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LE  GÉNÉRAL  DE  LA  MORICIÉRE 


I 

C’est  la  triste  destinée  de  ceux  qui  survivent  à leur  génération  en 
se  survivant  à eux-mêmes,  d’avoir  à parler  sur  la  tombe  des  amis, 
des  compagnons,  des  chefs  qui  ont  le  bonheur  de  partir  les  pre- 
miers. Réduits  à envier  le  sort  de  ces  devanciers,  ils  cèdent  volon- 
tiers à la  tentation  de  tromper  leurs  regrets  en  recueillant  leurs 
souvenirs;  en  essayant  ainsi  de  soulager  leur  douleur,  ils  croient, 
peut-être  à tort,  avoir  quelque  chose  à apprendre  aux  contempo- 
rains oublieux  ou  à une  postérité  indifférente. 

L'élite  des  hommes  qui  datent  des  premières  années  de  ce  siècle 
commence  déjà  à être  décimée  par  la  mort.  Et  cette  mort,  tout  en 
les  frappant  d’un  coup  prématuré,  et  dans  la  pleine  possession  des 
dons  que  Dieu  leur  avait  prodigués,  a été  souvent  précédée  d’une  dis- 
grâce ou  d’une  retraite  si  prolongée  que  l’on  se  trouve  naturel- 
lement porté  à les  envisager  comme  entrés  depuis  longtemps  dans 
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l’hisloire.  Leur  austère  et  mélancolique  destinée,  aggravée  par  l’in- 
constance de  leur  pays,  peut  au  moins  servir  à reculer  la  perspective 
d’où  notre  regard  les  contemple. 

Quoi  de  moins  semblable  à l’époque  où  nous  sommes  que  ces  pre- 
mières et  splendides  années  de  la  royauté  parlementaire  qui  furent 
celles  où  Léon  de  La  Moricière  fut  révélé  à la  France  et  à la  gloire? 
Toute  une  puissante  génération,  délivrée  du  despotisme  militaire  et 
de  la  censure  impériale,  affranchie,  élevée  ou  complétée  par  le  régime 
libre  et  loyal  de  la  Restauration,  était  alors  en  pleine  sève  et  en  pleine 
fleur.  Une  pléiade  d’hommes  éminents,  de  talents  originaux,  de  re- 
nommées populaires,  apparaissait  en  tête  de  toutes  les  grandes  direc- 
tions de  l’intelligence  nationale.  La  première  condition  de  la  vie 
d’un  peuple  libre  et  maître  de  ses  destinées  était  ainsi  accomplie.  Il 
était  gouverné  ou  repi'ésenlé  par  ses  hommes  les  plus  éminents.  Toutes 
ses  forces  vives,  tous  scs  besoins  réels,  tous  ses  intérêts  légitimes 
étaient  représentés  par  d’incontestables  supériorités.  Les  noms  de 
Casimir  Perier,  Royer-Collard,  Molé,  Berryer,  Guizot,  Thiers,  Broglie, 
Fitz  James,  Villemain,  Cousin,  Dufaure,  donnaient  aux  luttes  de  la 
tribune  et  au  gouvernement  du  pays  par  lui-même  un  éclat  qui  n’a- 
vait point  été  surpassé,  môme  en  1789.  Lamartine,  Victor  Hugo, 
Alfred  de  Musset  marquaient  la  poésie  d’une  empreinte  aussi  neuve 
qu’ineffaçable.  Ary  Scheffer,  Delaroche,  Delacroix,  Meyerbeer,  dans 
les  arts;  Cuvier,  Biot,  Thénard,  Arago,  Cauchy,  dans  les  sciences; 
Augustin  Thierry,  Michelet,  Tocqueville,  dans  l’histoire  et  la  phi- 
losophie politique,  ouvraient  des  voies  nouvelles  où  se  précipitait 
une  jeunesse  ardente  et  fière.  Lacordaire  et  Ravignan  faisaient 
rayonner  autour  de  la  chaire  chrétienne  une  auréole  d’éloquence 
et  de  popularité  qu'elle  n’avait  pas  connue  depuis  Bossuet. 

Il  s’agissait  de  savoir  si  cette  féconde  éclosion  de  la  vie  politique, 
intellectuelle  et  morale  rencontrerait  un  développement  analogue 
dans  la  vie  militaire  ; si  toute  cette  gloire  purement  civile  n’éteindrait 
pas  le  prestige  nécessaire  de  la  gloire  des  armes.  A ce  doute,  l’armée 
d’Afrique  se  chargea  de  répondre. 

Dans  ses  rangs  des  hommes  nouveaux  et  prédestinés  à la  gloire 
commencèrent  bientôt  à poindre.  Chaque  année,  chaque  jour  aug- 
mentait leur  renommée.  Les  vrais  soldats  de  la  France  libre  et 
libérale  étaient  trouvés.  Elle  apprit  à saluer  avec  une  confiante  ad- 
miration une  nouvelle  lignée  de  braves,  aussi  chevaleresques,  aussi 
redoutables  que  les  plus  braves  d’entre  leurs  pères,  mais  avec  des 
vertus  trop  souvent  inconnues  aux  soldats  d’autrefois,  des  vertus 
modestes  et  austères,  des  vertus  civiques  qui  furent  l’honneur  et  le 
salut  de  la  patrie  au  jour  du  danger  social.  L’illustre  Changarnier  est 
le  seul  de  cette  glorieuse  phalange  qui  puisse  encore  recueillir  ici-bas 
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l’hommage  de  notre  fidèle  l'cconnaissance.  De  ses  nobles  compagnons, 
les  uns,  comme  Damesrne,  Négrier,  Duvivier,  Bréa,  se  sont  fait  tuer 
dans  les  rues  de  Paris  en  1848,  pour  que  la  France  restât  un  pays 
civilisé;  les  autres  et  les  plus  illustres,  Cavaignac,  Bedeau,  La 
Moricière,  sont  morts,  un  à un,  obscurément  et  prématurément, 
rendus  par  une  implacable  destinée  inutiles  au  pays  qu’ils  avaient 
sauvé.  Cela  serre  le  cœur,  et,  certes,  cela  ne  fait  pas  honneur  à notre 
temps. 

De  tous  ces  preux,  le  plus  jeune , le  plus  sympathique,  le  plus 
brillant,  le  plus  rapidement  populaire  fut  ce  La  Moricière  qui  vient 
de  nous  être  arraché,  encore  si  plein  de  feu,  de  lumière  et  de  vie,  de 
force  et  de  foi,  de  force  physique  et  morale,  de  foi  en  Dieu  et  dans 
l’avenir  de  la  France.  Bien  peu  savent  ou  se  souviennent  aujourd’hui 
que  le  futur  vainqueur  d’Abd-el-Kader,  simple  lieutenant  du  génie 
à la  prise  d’Alger  par  le  maréchal  de  Bourmont,  fidèle  aux  traditions  de 
sa  race  royaliste,  accompagna  presque  seul  jusqu’au  rivage  le  vain- 
queur disgracié  et  proscrit;  puis  revint  prendre  son  rang  dans  l’armée 
où  il  devait  conquérir  la  plus  éclatante  renommée,  sans  se  douter 
assurément  que  lui  aussi  connaîtrait  un  jour  l’injustice,  l’ingratitude, 
la  proscription,  l’exil  et  l’oubli*.  Mais  tout  le  monde  sait  que  le  nom 
de  La  Moricière,  comme  celui  de  Changarnier,  est  inséparable  de  l’é- 
pisode le  plus  dramatique  de  notre  histoire  africaine,  des  deux  expédi- 
tions de  Constantine.  Le  pinceau  d’Horace  Vernet  nous  a tous  fami- 
liarisés avec  ces  exploits  prodigieux  : il  a fait  revivre  pour  nous 
l’inébranlable  intrépidité  de  Changarnier,  enfermé  dans  le  bataillon 
carré  qui  sauva  l’armée  lors  de  la  première  retraite,  puis  la  bouil- 
lante audace  de  La  Moricière  à la  tête  de  ses  zouaves,  le  fez  rouge  sur 
la  tête,  le  burnous  blanc  sur  l’épaule,  se  précipitant  le  premier  au 
sommet  de  la  brèche,  où  il  allait  disparaître  bientôt  dans  un  nuage 
de  fumée  et  de  poussière,  au  milieu  d’une  effroyable  explosion,  pour 
être  retrouvé,  les  yeux  presque  perdus,  sous  un  groupe  informe  de  sol- 
dats noircis  par  la  poudre,  aux  vêtements  calcinés , aux  chairs  brûlées 
A partir  de  ce  jour,  il  épousa  la  renommée.  Toute  la  France  éprouva 
ce  qu’a  si  bien  rendu  Tocqueville  dans  une  lettre  intime  du  14  no- 
vembre 1857  : ff  Je  m’intéresse  sans  cesse  et  plus  que  je  ne  puis  me 
l’expliquer  à La  Moricière...  Cet  homme  m’entraîne  malgré  moi,  et 
quand  j’ai  lu  le  récit  de  son  assaut  de  Constantine,  il  m’a  senablô  que 
je  le  voyais  arriver  le  premier  au  haut  de  la  brèche  et  que  toute  mon 

* U doit  m’être  permis  de  renvoyer  les  lecteurs  du  Correspondant,  y>o\it  tous  les 
détails  de  la  carrière  militaire  du  général  de  La  Moricière,  à l’article  de  M.  de  Meaux 
dans  le  numéro  du  25  avril  1860. 

* LesZouaves  et  les  Chasseurs  à pied,  pnr  S.  A.  R.  le  duc  d’Aumale,  1855.  Histoire 
de  la  Conquête  d' Alger , par  M.  Alfred  Nettement. 
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âme  était  un  instant  avec  lui.  Je  l'aime  aussi,  je  crois,  pour  la  France; 
car  je  ne  puis  m’empêcher  de  croire  qu’il  y a un  grand  général  dans 
ce  petit  homme-là » 

Incorporé  aux  zouaves,  dès  la  formation  de  ce  corps  en  1830,  c’est 
lui  qui,  en  y gagnant  tous  ses  grades  jusqu’à  celui  de  colonel,  a créé 
le  prestige  européen  de  cette  troupe  incomparable  ; en  môme  temps 
que  par  sa  vigilante  activité  dans  les  bureaux  arabes,  il  préludait  à 
l'exercice  des  plus  rares  facultés  pour  l’organisation  et  l’administra- 
tion militaires. 

A trente-quatre  ans,  maréchal  de  camp;  à trente-sept,  lieutenant 
général;  à trente-neuf,  gouverneur  général  de  l’Algérie  par  intérim; 
il  ne  quitta  cette  terre  qu’après  l’avoir  rendue  à jamais  française,  en 
réduisant  Ab-del-Kader  à livrer  son  épée  au  duc  d’Aumale,  jeune  et  vail- 
lant prince  dont  la  gloire  naissante  allait,  elle  aussi,  descendre  si 
promptement  dans  la  triste  nuit  de  l’exil.  Il  la  quittait  au  commence- 
ment de  1 848,  emportant  avec  lui  une  réputation  non  moins  pure  que 
brillante  et  populaire  ; une  réputation  dont  pas  une  ombre,  pas  un 
souffle  n’avait  terni  l’éclat.  L’audace  de  son  courage,  l’habileté  de  sa 
stratégie,  le  nombre  et  l’éclat  de  ses  succès,  étaient  rehaussés  par 
la  plus  rigide  intégrité,  en  même  temps  que  par  une  humanité,  une 
générosité  d’autant  plus  méritoires  qu’elles  pouvaient  coûter  à son  im- 
pétueuse nature,  quand  il  fallait  en  faire  profiter  des  ennemis  bar- 
bares qui  égorgeaient  ou  mutilaient  nos  soldats  prisonniers*. 

* Tocqueville,  né  le  29  juillet  1805,  était  presque  du  même  âge  que  La  Moricière, 
né  le  6 février  1806.  Avant  d’être  collègues  et  amis  à la  Chambre  et  au  ministère, 
ils  s’étaient  rencontrés,  tout  jeunes  encore,  en  1828,  à Versailles,  où  Tocqueville 
était  juge  auditeur,  et  où  il  reçut  la  visite  de  La  Moricière,  alors  à peine  sorti  de 
l’Ecole  polytechnique.  Dans  une  lettre  de  cette  date,  qui  se  trouve  dans  la  précieuse 
collection  publiée  par  M.  Gustave  de  Beaumont,  Tocqueville  trace  du  futur  héros  un 
portrait  qui  demeura  frappant  de  ressemblance  jusqu’à  son  dernier  jour.  « Je  te 
dirai  que  j’ai  été  enchanté  de  lui  personnellement  : j’ai  cru  voir  en  lui  tous  les  traits 
d’un  homme  véritablement  remarquable.  Moi  qui  suis  habitué  à vivre  avec  des  gens 
qui  se  payent  assez  volontiers  de  mots,  j’ai  été  tout  surpris  du  besoin  de  netteté  qui 
a l’air  de  le  tourmenter  sans  cesse.  Le  sang-froid  avec  lequel  il  m’arrêtait  pour  me 
demander  compte  d’une  idée  avant  de  me  laisser  passer  à une  autre,  ce  qui  plusieurs 
fois  m’a  un  peu  déconcerté,  sa  manière  de  ne  parler  que  de  ce  qu’il  entend  parfai- 
tement, m’ont  donné  de  lui  une  opinion  supérieure  à celle  que  j'ai  presque  jamais 
conçue  d’un  homme  au  premier  abord,  n 
- « En  s’éloignant  de  ces  rivages  qu’il  avait  abordés  obscur  et  jeune,  et  qu’il  quittait 
illustre  sansparaître  vieilli,  il  en  emportait  un  souvenir  plus  précieux  que  le  bruit 
de  ses  exploits  : sa  gloire  était  sans  tache,  ses  mains  toujours  ardentes  au  combat  ne 
s’étaient  pas  souillées  des  abus  de  la  victoire.  Au  temps  où  l’irritation  contre  un  en- 
nemi qui  massacrait  nos  soldats  prisonniers  était  montée  à son  comble,  La  Mori- 
cière, poursuivant  un  jour  une  tribu  soulevée  contre  nous  malgré  ses  serments  et 
l’ayant  poussée  jusqu’à  la  mer,  arrêta  tout  à coup  ses  colonnes,  et  suspendit  sa  ven- 
geance. Quelle  crainte  s’était  donc  emparée  de  son  âme  intrépide?  Lui-même  va 
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Il  rentrait  en  France,  déjà  revêtu  d’une  sorte  d’auréole  légendaire 
et  reconnu  par  tous  comme  le  véritable  type  de  l’héroïsme  désinté- 
ressé, de  la  hardiesse  intelligente,  de  la  dignité  morale,  de  l’indé- 
pendance un  peu  hautaine  et  des  instincts  libéraux  qui  convenaient 
aux  armées  de  la  France  moderne,  telle  du  moins  qu’on  se  la  figu- 
rait alors.  Race  à part,  aussi  brillante  qu’originale  dans  l’histoire 
militaire  de  l’Europe,  aussi  étrangère  aux  allures  brutales  du  soldat 
de  fortune  des  armées  de  Gustave-Adolphe  et  de  Frédéric  II,  qu'au 
farouche  et  cruel  orgueil  des  lieutenants  de  Napoléon,  ces  Africains 
se  montrèrent  toujours  les  citoyens  d’un  pays  libre  et  les  mission- 
naires de  la  civilisation  en  même  temps  que  les  premiers  soldats  du 
monde. 

Mais  la  gloire  militaire  ne  suffisait  pas  à La  Moricière.  Entraîné 
par  l’attrait  alors  tout  puissant  de  la  vie  politique,  il  y aspira  ; et 
dès  qu’il  y fut  initié,  il  la  goûta  et  l’aima  avec  la  passion  qu’il  mettait 
à tout.  En  1846,  il  brigua  et  obtint  les  suffrages  de  ses  concitoyens. 
Arrivé  à la  Chambre  des  députés,  il  y prit  place  parmi  les  députés  de 
l’opposition  modérée.  Par  un  privilège  bien  rarement  accordé,  il  lui 
fut  donné  de  conquérir  promptement,  sur  ce  champ  de  bataille  tout 
nouveau  et  si  difficile,  une  notoriété  et  une  autorité  presque  aussi 
reconnues  et  aussi  légitimes  que  sur  le  théâtre  de  ses  exploits  d’Al- 
gérie. 

La  Moricière  était  né  avec  le  don  de  l’éloquence  ; ce  don  qui  n’est 
la  condition  première  ni  de  l’exercice  du  pouvoir  ni  de  l’amour  de  la 
liberté,  mais  qui  ne  se  sépare  guère  plus  de  l’un  que  de  l’autre,  dans 
les  pays  et  les  temps  de  discussion  libre.  Il  réunissait  les  trois  qua- 
lités très-rares  que  le  prince  des  orateurs  contemporains,  M.  Thiers, 
exigeait  dernièrement  chez  les  hommes  qui  aspirent  à gouverner  : 
l’intelligence  des  affaires  du  pays,  le  talent  de  les  exposer,  le  carac- 
tère nécessaire  pour  les  défendre.  Mais  à l’encontre  de  la  règle  ordi- 
naire, son  éloquence  n’était  nullement  le  résultat  du  travail.  Chez 
lui,  l’orateur  ne  se  dégagea  pas  lentement,  comme  cela  est  arrivé 
aux  plus  illustres,  en  marchant  d’étape  en  étape  par  un  progrès  con- 
tinu vers  la  perfection.  Il  se  révéla  tout  à coup  comme  un  improvi- 
sateur hardi  et  heureux  qui,  sur  un  terrain  bien  choisi,  n’avait  rien 
à redouter  de  personne.  Il  se  moquait  volontiers  de  ceux  qui  pas- 
saient pour  éloquents  sans  avoir  sa  facilité  prime-sautière  : « Vous 
autres  académiciens,  disait-il,  vous  avez  toujours  besoin  de  faire  la 
toilette  de  votre  parole  ; vous  n’êtes  jamais  prêts  quand  on  a besoin 

nous  le  dire  : « Dans  la  disposition  d’esprit  où  étaient  nos  soldats,  celte  vengeance 
aurait  été  peut-être  trop  sévère.  » Belles  et  touchantes  paroles  qui  relèvent  l’homme 
dans  le  guerrier  et  attestent  la  crainte  des  excès  au  sein  d’un  courage  que  n’arrê- 
taientpas  les  obÿ,{?iç\es.r>{LegénèraldeLaMoricière,  parle  vicomte  de  Meaux,  p.ll.) 
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de  VOUS.  » Quant  à lui,  il  l’était  toujours;  et  c’était  un  vrai  plaisir 
de  l'entendre  etdele  voir  s’élancer  à la  tribune  comme  à cheval,  l’en- 
lourcher  pour  ainsi  dire  et  la  maîtriser  tout  d’abord  avec  l’aisance  d’un 
parfait  cavalier;  puis  aborder  les  questions  les  plus  compliquées, 
provoquer  les  adversaires  les  plus  redoutables,  tels  que  M.  Thiers  lui- 
môme,  dominer  le  tumulte,  ramener  et  enchaîner  l’attention  distraite, 
instruire  et  charmer  ceux  même  q\i’il  ne  parvenai  pas  à convaincre. 
L’œil  étincelant,  la  tête  haute,  la  voix  saccadée,  il  semblait  toujours 
sonner  la  charge  en  parlant.  11  maniait  les  chiffres,  les  images,  les  ar- 
guments, avec  autant  de  prestesse,  d’élan  et  de  sans  gêne  que  ses 
zouaves.  Souple  et  impétueux,  bondissant  comme  la  panthère,  il  tour- 
nait autour  de  son  adversaire,  comme  pour  chercher  le  point  vulnérable 
avant  de  se  jeter  sur  lui  et  de  le  renverser.  Rarement  il  descendait  de 
la  tribune  sans  avoir  l emué  soti  auditoire,  éclairci  une  question,  dis- 
sipé un  malentendu,  réparé  une  défaite,  préparé  ou  justifié  une  vic- 
toire. Jamais  le  fameux  mot  de  Caton  sur  les  Gaulois  ne  fut  plus 
exactement  vérifié  que  par  La  Moricière  : Rem  militarem  agere  et  argute 
loqui.  Sous  ce  rapport  comme  sous  tant  d’autres,  il  a été  le  plus 
Français  des  Français  de  notre  âge. 

Cette  double  supériorité  se  manifesta  avec  un  éclat  aussi  soudain 
que  complet  au  milieu  des  effroyables  périls  suscites  par  la  révolu- 
tion de  Février.  Nommé  ministre  de  la  guerre  par  un  dernier  effort 
de  la  légalité  expirante,  il  se  présenta  avec  son  intrépidité  accou- 
tumée à la  populace  insurgée.  Elle  le  méconnut  et  l’outragea;  ren- 
versé de  son  cheval,  blessé  de  deux  coups  de  baïonnette,  il  ne  déroba 
qu’avec  peine  sa  glorieuse  vie  à de  lâches  assassins.  Quand  le  gouver- 
nement provisoire  sortit  de  cette  émeute,  il  ne  voulut  ni  le  servir  ni  le 
combattre.  Mais  il  promit  d’accepter  la  République  et  de  lui  être  fidèle 
si  elle  voulait  respecter  et  conserver  l’armée.  Cette  armée  allait 
devenir,  entre  les  mains  de  l’Assemblée  nationale  et  sous  les  ordres 
des  généraux  africains,  le  boulevard  suprême  de  la  civilisation  euro- 
péenne. Quand  les  affreuses  journées  de  Juin  vinrent  mettre  à nu  le 
fond  de  l’abîme  que  Février  avait  creusé,  La  Moricière  était  là  à côté 
de  Cavaignac,  son  ami,  devenu  son  chef  après  avoir  été  son  lieute- 
nant, et  qui,  retenu  lui-même  loin  de  la  lutte  par  ses  devoirs  de  chef 
du  pouvoir  exécutif,  se  hâta  de  lui  confier  la  principale  part  dans  la 
répression  de  la  plus  terrible  insurrection  qui  ail  jamais  éclaté  dans 
la  ville  la  plus  révolutionnaire  du  monde. 

Ceux  qui  étaient  là,  ceux  qui  ont  respiré  l’atmosphère  enflammée 
de  ces  jours  solennels  et  terribles,  parcouru  ces  rues  étroites,  en- 
combrées par  des  barricades  de  cadavres  empilés  et  où  coulaient  lit- 
téralement des  ruisseaux  de  sang  ; ces  quais  déserts  et  ces  quartiers 
bloqués  dont  le  silence  lugubre  n’était  interrompu  que  par  la  sublime 
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horreur  de  la  canonnade;  ceux  qui  ont  dû  délibérer  durant  trois  jours 
et  deux  nuits  au  bruit  de  cette  canonnade,  pendant  que  les  messages 
de  mort  venaient  alterner  avec  les  bulletins  de  la  plus  triste  mais  de 
la  plus  nécessaire  des  victoires,  ceux-là  seuls  peuvent  savoir  à quel 
prix  et  par  quels  moyens  on  devient  réellement  le  sauveur  de  son 
pays,  sans  violer  aucune  des  lois  de  la  justice,  de  l’honneur  ou  de 
l’humanité. 

Ceux  qui  n’étaient  pas  là  nese  feront  jamais  une  idée  ni  de  l’étendue 
du  péril,  ni  du  précipice  béant  où  nous  faillîmes  être  engloutis,  ni  de 
l’admirable  mélange  d’opiniâtreénergie  et  d’invincible  patience  qu’il 
fallut  déployer  pour  vaincre  ces  masses  égarées,  mais  intrépides, 
aguerries,  désespérées,  et  dont  un  trop  grand  nombre  d’anciens  mi- 
litaires dirigeaient  les  coups  contre  l’inexpérience  de  la  garde  mobile 
ou  l’hésitation  des  troupes  récemment  rentrées  dans  Paris. 

La  Moricière  était  plus  que  personne  l’homme  de  la  situation.  Sa 
fougueuse  nature  le  délivrait  de  cette  tristesse  patriotique  qui  fut 
si  visible  sur  le  noble  visage  du  général  Cavaignac  pendant  toute  la 
durée  de  la  crise  sanglante  q\ii  devait  l’élever  au  pouvoir  suprême. 
En  s’exposant  comme  à Constantine,  et  plus  longtemps,  plus  dange- 
reusement encore  qu’à  Constantine  ; en  se  lançant  le  premier  contre 
les  barricades  que  défendaient  des  adversaires  tout  autrement  re- 
doutables que  les  Arabes  ou  les  Kabyles;  en  prolongeant  la  lutte  avec 
une  résolution  encore  plus  acharnée  que  celle  des  insurgés,  La  Mori- 
cière arracha  Paris  aux  insurgés.  La  confiance  qu’il  inspirait  aux 
troupes,  l’entrain  et  la  gaieté,  l’héroïque  insouciance  qui  se  mêlaient 
à son  indomptable  obstination  triomphèrent  de  tous  les  obstacles 
et  décidèrent  la  victoire.  C’est  grâce  à cette  victoire,  et  à elle  seule, 
que  la  France  fut  tirée  de  l’abîme  et  préservée  de  la  barbarie. 

Aussi,  à son  retour  de  la  lutte,  ce  ne  fut  qu’un  cri  d’enthousiasme 
et  de  reconnaissance.  Cavaignac  se  hâta  de  mettre  le  sceau  à cette 
acclamation  générale,  en  l’associant  à son  gouvernement  comme  mi- 
nistre de  la  guerre. 

Il  y eut  alors  une  courte  période  de  confiance,  d’union,  de  calme 
et  de  sécurité  relative.  Ces  jours,  bien  que  cruellement  laborieux, 
durent  être  doux  aux  deux  amis,  placés  à la  tête  du  pays  qu’ils  ve- 
naient de  sauver  et  qui  ne  leur  marchandait  pas  alors  une  gratitude 
si  bien  méritée.  Leur  union  intime  et  fidèle,  cordiale  et  patente, 
contribua  souvent  à l’agrément,  au  bien-être  de  cette  éclaircie.  Elle 
reçut  une  consécration  officielle  et  touchante  pendant  la  discussion 
de  la  Constitution,  à l’occasion  des  articles  relatifs  à la  force  publi- 
que. Ce  fut  une  belle  scène.  Un  imprudent,’à  propos  de  l’avancement 
quelque  peu  irrégulier  du  futur  maréchal  Bosquet,  avait  accusé  de 
camaraderie  le  ministre  de  la  guerre  et  parlé  de  ceux  que  le  hasard 
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et  la  fortune  portaient  à la  tête  de  l’armée.  La  Moricière  resta  calme 
sous  l’injure.  Mais  Ca^aignac,  assis  à côté  de  lui  sur  le  banc  des  mi- 
nistres, en  fut  indigné.  Montant  lui-même  à la  tribune,  il  inter- 
pella l’agresseur  : « Il  y a une  chose  qui  m’étonne,  monsieur,  c’est 
« que  vous  qui  étiez  là,  sur  la  terre  d’Afrique,  comme  nous,  vous 
« n’ayez  trouvé  d'autre  motif  à l’élévation  de  cet  homme  que  le 
« hasard  ou  la  fortune.  Quant  à moi,  si  j’ai  une  surprise  à exprimer, 
« c’est  de  le  voir  au  second  rang  quand  je  suis  au  premier*.  » Belle 
parole,  vraiment  digne  de  la  plus  belle  antiquité,  et  comme  savait 
en  trouver  quelquefois  (à  côté  d’autres  très-malheureuses)  ce  fier 
et  loyal  Cavaignac,  alors  encore  l’idole  du  mobile  enthousiasme  de 
la  France  conservatrice,  qui  allait  bientôt  ne  lui  laisser  que  le 
droit  de  dire  avec  non  moins  de  modeste  dignité  : « Je  ne  suis  pas 
tombé  du  pouvoir,  j’en  suis  descendu.  » 

La  Moricière  était  alors  à l’apogée  d’une  fortune  que  nul  n’était 
tenté  de  trouver  excessive  ou  usurpée.  A quarante-deux  ans,  investi 
d’une  notoriété,  d’une  popularité  universelles,  il  était  le  second  per- 
sonnage de  France.  La  supériorité  qu’il  avait  acquise  sur  les  champs 
de  bataille  d’Afrique,  et  sur  les  barricades  bien  plus  formidables 
des  rues  de  Paris,  il  la  maintenait  et  l’exerçait  dans  les  conseils  de 
son  pays  et  sur  le  terrain  mouvant  et  périlleux  de  la  tribune 
Même  quand  on  n’était  pas  de  son  avis,  ce  qui  est  souvent  arrivé  à 
ses  amis  de  la  veille  comme  à ceux  du  lendemain,  on  regrettait  et  on 
s’étonnait  de  n’être  pas  en  tout  avec  lui,  on  ne  cessait  de  l’admirer, 
de  se  sentir  entraîné  vers  lui.  On  savait,  on  sentait  que  si  les  pas- 
sions ou  les  influences  du  moment  pouvaient  l’égarer,  jamais  les  mi- 
sérables instincts  de  l’envie,  de  la  servilité,  de  l’égoïsme,  d’une  basse 
et  vile  ambition,  de  la  soif  des  richesses  ne  trouveraient  place  dans 
cette  mâlefpoitrine.  Nous  l’aimions,  même  en  le  combattant.  Et  puis 
nous  ne  savions  pas  encore  combien,  sur  divers  points  essentiels,  il 
voyait  mieux  et  plus  loin,  dans  ses  emportements  et  ses  brusqueries, 
que  bien  d’autres  plus  calmes  ou  plus  expérimentés,  et  qui  se  trom- 
paient au  moins  autant  que  lui,  mais  autrement. 

D’ailleurs,  dans  la  vie  publique  des  peuples  libres  et  des  grandes 
assemblées,  si  la  lutte  des  opinions  et  des  amours-propres  engendre 
souvent  des  dissentiments  trop  bruyants  et  trop  passionnés,  ils  sont 
rarement  profonds  et  durables.  On  le  voit  bien  par  ce  qui  se  passe 
chaque  jour  et  depuis  longtemps  en  Angleterre.  On  n’y  est  point  réduit 


* Séance  de  l’Assemblée  nationale  du  21  octobre  1848. 

® c Jamais  on  ne  poussa  plus  loin  l’intelligence,  la  puissance  du  travail  avec  la 
passion  de  la  lutte  sous  toutes  les  formes  qui  crée  la  vie  publique.  » Discours  du 
général  Trochu  sur  la  tombe  de  La  Moricière  àSaint-Piiilbertde  Grand-Lieu. 
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à couver  dans  le  silence  et  les  ténèbres  des  animosités  que  leur  im- 
puissance môme  rend  incurables.  Souvent,  au  contraire,  dans  cette  vie 
au  grand  jour,  les  amitiés  les  plus  sérieuses  et  les  alliances  les  plus 
sincères  succèdent  à des  malentendus  ou  à des  emportements  qui,  cheir 
les  âmes  bien  nées,  ne  peuvent  survivre  à l’action  du  temps  et  à la  lu-^ 
raière  de  l’expérience,  quand  on  est  d’accord  sur  les  grandes  condi- 
tions de  liberté,  de  dignité,  de  probité  et  d’iionneur,  sans  lesquelles 
tout  est  nul  de  soi.  En  outre,  peu  avant  de  quitter  le  pouvoir,  La  Mu- 
l icière  donnait,  à ce  qu’on  appelait  alors  la  réaction  conservatrice,  le 
gage  le  plus  propre  à faire  oublier  les  discussions  qui  l’avaient  séparé 
de  nous  : il  dirigeait  lui-même  les  premiers  pas  de  l’expédition  de 
Home,  et  lui  imprimait  dès  lors  son  véritable  caractère,  de  défendre 
le  Pape  et  d' assurer  la  liberté  et  la  sécurité  du  chef  de  l'Église^ 

A lui  doncThonneur  d’avoir  pris  l’initiative  de  cetteexpédition,  dont 
il  devait  écrire,  douze  ans  plus  tard,  le  douloureux  épilogue,  avec  le 
sang  des  jeunes  martyrs  de  Castelfidardo.  A lui  et  aux  deux  Assem. 
blées  la  responsabilité  glorieuse  de  ce  grand  acte  de  la  politique  fian- 
gaise,  qui  nous  a été  trop  souvent  reprocliô  comme  un  crime  par  la 
démocratie  césarienne  pour  qu’on  ait  le  droit  d’en  faire  à d’autres 
qu’à  nous  un  hommage  mensonger. 

Dès  lors  et  depuis,  quand  la  substitution  du  prince  Louis-Napoléon 
au  général  Cavaignac  l’eut  éloigné  du  ministère;  quand  la  destitution 
de  ses  amis  Odilon  Barrot,  Tocqueville  et  Dufaureeut  entraîné  sa  dé- 
mission de  l’ambassade  de  Russie,  qu’il  avait  acceptée  sur  leur  de- 
mande; quand  enfin  la  majorité  conservatrice  le  rencontra  souvent 
parmi  ses  plus  vifs  adversaires,  avant  de  se  diviser  et  de  se  tourner 
contre  elle-même,  La  Moricière  conservait  aux  yeux  de  tous  une  atti- 
tude à part  et  un  ascendant  singulier.  Dans  le  présent,  il  était  déjà 
hors  de  pair;  et  l’avenir,  quoi  qu’il  arrivât,  semblait  lui  réserver  une 
place  toujours  éminente  et  toujours  prépondérante  dans  les  destinées 
de  la  France  et  de  l’Europe. 
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En  un  jour,  ou  plutôt  en  une  nuit,  tout  ce  présent  et  tout  cet  avenir 
s’écroulèrent.  A quarante-cinq  ans,  La  Moricière,  tombant  de  la  plus 
belle  position  qu’un  soldat  français  pût  occuper,  sans  qu’on  eût  à lui 
reprocher  l’ombre  d’un  crime  ou  d’une  faute,  se  vit  fermer  pour  tou- 

*■  Dépêché  du  27  septembre  1848  au  général  Mollière,  publiée  par  l'Époguc  du 
17  novembre  1865. 

Septeusre  18€i». 
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jours  l’accès  des  deux  carrières  où  il  avait  conrpiis  une  si  glorieuse 
üluslralion,  où  il  marcliail  l’égal  ou  le  supérieur  de  tous.  Sa  vie  mi- 
litaire et  sa  vie  publique  étaient  closes.  Le  plus  brillant  de  nos  soldats 
succombait  à une  révolution  militaire.  L’bommed  État  et  de  tribune, 
si  épris  des  sympalb.es  populaires,  était  emporté  par  un  mouvement 
que  venait  sanctionner  une  incontiîslablo  popularité.  Il  fut  brisé 
quand  la  loi  fut  brisée  avec  l’assentimenl  du  peuple;  brisé  pour  être 
resté  fidèle  à une  opinion  qui  avait  pour  elle  le  droit  conslil ulionnel 
et  l’inviolabilité  du  seimcMil;  brisé  bien  moins  encore  par  les  impi- 
toyables exigences  de  la  victoire  que  par  l’oubli  et  l abandon  de  la 
Finance;  brisé  pour  n’avoir  pas  compris  que  celle  France  avait  tout  à 
coup  changé  d allures  et  de  tendances,  et  ne  croyait  plus  à rien  de 
ce  qu’elle  avait  prétendu  croire  ou  vouloir  depuis  1814.  Il  lui  fut 
doue  imposé,  à son  tour,  de  subir  ces  prodiges  d'inconstance  et  d’in- 
gratilude  où  se  complaît  le  public  contemporain  à l’égard  des  princes, 
quand  ils  sont  libéraux,  et  des  hommes  supérieurs,  quand  ils  sont 
honnêtes. 

Aucune  amertume  ne  lui  fut  épargnée;  je  parle  des  amertumes  de 
cœur  et  d’esprit,  les  plus  poignantes  et  les  plus  incurables  de  toutes. 
Et  je  parle  non-seulement  pour  lui,  mais  pour  ses  vaillants  et  infor- 
tunes compagnons  de  gloire  et  d’exil.  Dans  les  premiers  temps  de  cet 
exil  il  ne  rencontra,  en  deliors  de  la  famille  de  sa  femme,  que  de 
trop  rares  sympathies,  dans  cette  Belgique  où  les  catholiques  surtout 
étaient  presque  tous  sous  le  preslige  du  vainqueur.  A un  âge  où  l’on 
a la  conscience  de  la  plénitude  de  ses  forces  et  de  ses  moyens,  où 
l’emploi  de  ces  dons  de  Dieu  est  le  premier  des  besoins,  il  se  voyait 
condamné  à se  déshabituer,  non-seulement  de  l’exercice  du  pouvoir 
et  du  maniement  des  grandes  affaires,  mais  de  toute  vie  publique,  de 
toute  vie  active.  11  avait  beau  se  répéter  la  devise  de  son  généreux 
émule  et  ami,  Changarnier  : Bonheur  passe,  honneur  reste.  11  avait 
beau  dire  et  écrire,  comme  le  comte  de  Maistre  après  Tilsitt:  L’Eu- 
rope est  à Bonapai’te,  mais  mon  cœur  est  à moi.  Il  lui  fallut  connaître 
et  savourer  longuement  les  langueurs  mortelles  du  calme  plat  après 
les  salutaires  et  vivifiantes  excitations  de  l’orage;  puis  s’enfoncer  dans 
cette  oisiveté  forcée,  mère  des  désespoirs,  dont  parlait  Fouquet  à 
Pignerol.  Il  lui  fallut  apprendre  à subir  ces  déchirements  de  l’impuis- 
sance, a cet  amortissement  du  dépit,  celle  stérilité  de  la  promenade 
et  des  livres  pour  un  homme  de  son  état,  cet  ennui  d’une  vie 
désoccupée,  » dont  la  seule  pensée  faisait  frémir  Saint-Simon  et 
l’enchaînait  dans  les  antichambres  de  Louis  XIV. 

Mais  voici  une  épreuve  plus  cruelle,  plus  amère  mille  fois,  dont 
ni  Fouquet  ni  Saint-Simon  ne  pouvaient  se  faire  une  idée. 

La  France  va  faire  la  guerre,  la  grande  guerre  : et  ces  vaillants,  ces 
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granrls  cliets  de  giicrrc  n’y  seront  pas!  C’est  d’Afrique  que  l’on  tire 
les  bataillons  qu’ils  ont  formés,  commandés,  tant  de  fois  conduits  à 
la  victoire  el(|ui  marcheront  sous  d autres  clnifs  à de  nouveaux  triom- 
phes! Eux  si  longtemps  les  premiers  et  les  seids  ; eux,  sur  qui  les 
regards  de  la  France  et  de  l’Euiope  étaient  accoutumés  à se  fixer; 
eux,  tout  frémissants  encore  d ardeur,  de  vigueur,  de  patriotisme, 
les  voilà,  s.  51S  avoir*  jasnais  failli  à la  patrie,  à l’honneur,  à la  justice, 
les  voilà  condamnés  à l’inaction,  à l’ouhli,  au  néant  ! Des  renommées 
subalternes  mont<  ni  et  s’emparent  du  premier  rang  dans  1 attention 
du  monde.  Qui  peut  dire,  qui  peut  concevoir  les  angoisses,  les  tour- 
ments de  CCS  hommes  si  illustres,  si  intrépides,  et  qu’on  ne  l’ouhlie 
point,  si  innocents,  si  irréprocliahles  devant  le  pays  et  devant  l'ar- 
mée ? 

On  nous  dit  aojonrd’lini  ‘ qu’un  mot,  nri  seul  mot  eut  suffil  pourob- 
tenir  leur  rappel  en  France,  des  commandements  en  Crimée,  le  bâton 
de  maréchal,  et  tout  ce  surcroît  de  splendeur  et  de  prospérité  que 
mène  à sa  suite  la  victoire.  On  n’en  sait  l'ien.  Toujours  est-il  que  ce 
mol,  eût-il  été  écoulé  ou  non,  ne  fut  pas  dit  : et  puisqu’il  ne  le  fut 
pas,  sans  doute  il  ne  devait  pas  l’être. 

Mais  (juoi,  élail-cc  donc  ce  bâton  de  mai’échal,  si  cruellement 
dérobé  à ceux  qui  l’avaient  si  bien  gagné;  étaienl-ce  les  grades 
et  les  décorations,  les  dorur'es  et  les  Ir’aitements,  vulgaire  pâture 
des  âmes  vulgaires;  était-ce  là  ce  qui  attirait,  ce  qui  cndammait 
ces  âmes  héroïques  / Non,  mille  fois  non;  c’était  le  péril;  c’était  le 
dévouement  ; c'était  l’élan.  Faction,  le  service  de  la  Fr  ance,  l’amour 
du  pays,  l’amour  du  noble  drapeau  qu’ils  avaient  porlé  si  haut 
pendant  vingt  ans;  la  glorieuse  confraternité  des  armes  avec  tant 
de  bons  soldats,  tant  de  braves  ofticieis,  issus  pour  ainsi  dire  de 
leurs  flancs;  c’était  la  soif  inextinguible  et  mille  fois  légitime  d’a- 
jouler  de  nouveaux  lauriers  à leurs  lauriers  d’autrefois  ; en  un 
mot,  c’était  l’honneur.  Et  précisément  c’était  l'honneur  qui  les 
condamnait  à l’inaction,  au  silence,  à la  mort,  la  vraie  mort  et  la 
seule  qu'ils  eussent  jamais  redoutée!  — Jamais  Calderon,  le  grand 
poêle  espagnol,  dans  ces  drames  fameux  qui  roulent  toujours  sur 
les  exigeances  impérieuses,  les  raffinements  impitoyables,  les  déli- 
catesses torturantes  de  l’honneur,  n’avait  imaginé  une  situation 
plus  saisissante,  une  épreuve  plus  poignante,  un  défilé  plus  étroit,' 
un  joug  plus  écrasant.  L’épreuve  fut  subie,  le  défilé  fut  franchi,  le 
joug  fut  porlé  jusqu’au  bout.  Nous  ne  pouvons  pas  tout  dire  : et  ce 
que  nous  disons  n’est  rien  auprès  de  la  souffrance  que  nous  avons 
vue,  sentie,  connue  et  partagée.  Un  jour  viendra  peut-être  où  ces 

* Voir  le  journal  YËpoque,  du  15  septembre  1865, 
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angoisses  seiont  comprises  et  payées  de  l’admiratiGn  qui  leur  est 
due.  Un  jour...  Mais  qui  sait?  il  faudrait  pour  cela  croire  à la  justice 
de  riiistoire  : et  qui  sait  s’il  y aura  encore  une  histoire  digne  de  ce 
nom?  On  peut  en  douter,  quand  on  songea  ce  qui  se  passe  autour  de 
nous,  en  un  siècle  qui  s’est  longtemps  vanté  d’avoir  régénéré  l’étude 
de  rinsloij  c,  et  où  nous  voyons  des  libéraux  faire  le  panégyri(jue  du 
Dix-Août,  des  chrétiens  applaudir  à la  révocation  de  l’édit  de  Nantes, 
et  des  écrivains  fort  accrédités  dans  leurs  divers  partis  entreprendre 
à l’envi  de  réhabiliter  la  Terreur,  l’Inquisition  et  l’Empire  romain. 

Rien  n’a  manqué,  avons-nous  dit,  à l’infortune  de  notre  ami. 
Après  huit  ans  d’exil  en  Relgique,  son  fils  unique  tomba  malade  en 
France,  et  pendant  qu’on  débattait  avec  le  père  désolé  les  conditions 
de  son  retour,  l’enfant,  le  seul  espoir  de  sa  i‘ace  mourut.  Quand  on 
lui  permit  enfin  de  rentrer,  il  était  trop  lard  pour  qu’il  pût  recueillir 
le  dernier  soupir  de  cet  enfant.  Il  en  fut  désespéré:  «On  me  rend 
mon  pays,  » disail-il,  « mais  qui  me  rendra  mon  fils?  » Ce  n’était  pas 
non  plus  son  pays  : du  moins,  ce  n’était  plus  le  pays  tel  qu’il  l’avait 
connu,  le  pays  surtout  dont  il  avait  été  si  connu,  si  vanté,  si  admiré. 
Le  véritable  exil  n’est  pas  d’être  arraché  à son  pays;  c’est  d’y  vivre 
et  de  ii’y  plus  lien  trouver  de  ce  qui  le  faisait  aimer*.  11  ne  s’en  aper- 
çut que  trop  tôt.  Il  comprit  d’ailleurs  la  différence  des  temps  et  des 
hommes,  et  s’y  conforma  avec  une  mâle  et  intelligente  résignation, 
qui  ne  tenait  en  rien  de  l’adhésion,  qui  n’olait  rien,  ni  à l’énergie 
de  ses  convictions,  ni  à la  dignité  de  son  attitude.  Du  reste,  il  n’avait 
rapporté  de  la  terre  d’exil  ni  illusions  d’émigré  , ni  animosités 
aveugles,  ni  amertumes  mesquines  ou  bruyantes.  Et  cependant  il 
n’était  pas  au  bout  de  ses  croix. 

Il  lui  restait  un  dernier  bien  humain,  une  dernière  planche  sauvée 
du  naufrage  : sa  vieille  popularité  parmi  les  contemporains  et  les 
compagnons  de  ce  naufrage,  auprès  de  ses  vieux  amis  politiques,  au 
sein  du  parti  qu’il  avait  non-seulement  servi  et  défendu,  mais  sur- 
tout honoré  et  protégé  de  sa  gloire.  Celte  popularité,  il  la  risque  tout 
à coup  au  service  de  la  cause  la  plus  délaissée,  la  plus  contestée,  la 
plus  vilipendée.  11  la  risque  et  il  la  perd.  Un  prêtre,  qu’il  avait 
connu  soldat  sur  la  terre  d’Afrique  et  sous  le  drapeau  delà  France, 
avant  de  devenir  son  parent  et  son  ami,  vient  lui  offrir  au  nom  de 
Pie  IX  l’occasion  de  courir  à de  nouveaux  périls,  avec  la  certitude 
d’être  vaincu  dans  une  lutte  désespérée.  11  y court.  Aussitôt  un 
long  cri  d’insulte  et  de  dér  ision  s’élève  du  sein  de  tout  ce  qui  s’ap- 
pelle la  démocratie  européenne.  Il  est  traîné  aux  gémonies,  lui  et  la 
poignée  de  jeunes  braves  qvri  s’élancent  sur  ses  traces.  Une  hideuse 


* Edgar  Qmnet. 
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clameur  sorlie  des  profondeurs  de  la  bassesse  humaine,  des  bords  dr 
la  Tamise  à ceux  de  l'Arno,  poursuit  de  ses  invectives,  de  ses  raille- 
ries, de  ses  calomnies  la  troupe  dévouée  et  son  chef  liéroïque.  Les 
plats  calomnialeiirs  de  la  verlu  désinléressée  parlent  tous  à la  fois 
et  parlent  tout  seuls.  L’Europe  et  la  France  leur  donnent  raison. 
LTtalie  nouvelle  rugit  à son  tour  en  se  voyant  abordée  par  des 
gens  assez  osés  pour  vouloir  combattre  et  mourir  sous  les  enseignes 
(l’un  pontife  et  d’un  père.  Elle  demande  et  obtient  la  liberté  de  les 
écraser.  Mais  elle  essaye  de  les  tuer  par  le  mensonge  avant  de  les  en- 
tamer par  le  fer,  et  par  des  mensonges  tels  que  le  monde  n’en 
avait  pas  écoulé  depuis  le  guet-apens  de  Bayonne  en  1808.  Un 
Cialdini  ose  dire,  dans  un  ordre  du  jour  à son  armée,  que  La  Moricièrc 
et  ses  compagnons  sont  des  mercenaires  altérés  par  la  soif  de  l'or  et 
dnjiillage  et  le  roi  Victor-Emmanuel  annonce  à l’Empereur  des  Fran- 
çais « qu’il  fait  entrerses  troupes  dans  les  Marches  et  l’Ombrie  pour 
« y rétablir  l’ordre  sans  loucher  à l’autorité  du  Pape  et  pour  livrer,  s’il 
« le  fallait,  une  bataille  à la  révolution  sur  le  territoire  napolitain  L » 
Huit  jours  après,  les  troupes  de  ce  roi  fondent  dix  contre  un,  sur  la 
petite  armée  de  La  Moricière.  La  bourgade  inconnue  de  Casle'.fidardo 
est  immortalisée  par  celte  boucherie  ; Pimodan  y périt  d’une  mort 
digne  de  son  chef;  celui-ci,  réfugié  dans  Ancône,  capitule  quand 
sa  dernière  pièce  est  démontée;  ce  général  français,  et  quel  gé- 
néral! rend  son  épée  à des  Piémontais.  Ses  jeunes  compagnons,  pri- 
sonniers comme  lui,  traversent  l’Italie  au  milieu  des  avanies  et  des 
outrages.  Lui-même  relâché,  dès  que  l’œuvre  de  spoliation  est  con- 
sommée, revient  en  France  pour  y être  raillé  par  ceux  qui  l’avaient 
insulté  au  départ®. 

Depuis  lors  tout  s’est  accompli,  ou  du  moins  tout  a marché  vers 
la  lin  prévue  et  voulue.  Les  plus  sombres  pressentiments,  les  plus 
tristes  prédictions  se  sont  vérifiées,  La  France  chrétienne  s’est  résignée 
et  l’Europe  s’est  habituée  à ce  qui  paraissait,  il  y a cinq  ans,  le  nec 
plus  ultra  de  l’iniquité  impossible  ; on  en  est  venu  à regarder  le  main- 
tien de  la  spoliation  dans  ses  limites  actuelles  comme  un  bienfait 

* Circulaire  deM.Thouvenel,  ministre  des  affaires  étrangères,  du  18  octobre  1860. 
— Opinion  nationale,  en  é\gne  Mo7iiteur  du  Piémont,  ajoute  dans  son  numéro  du 
16  septembre  1860  : a Victor-Emmanuel  se  p>ropose  précisément  de  protéger  le 
Saint-Père  et  son  autorité  temporelle  contre  les  entraînements  des  volontaires.  » 

^ « Quand  avec  un  rare  et  désintéressé  dévouement  au  grand  intérêt  religieux 
dont  il  était  convaincu  que  la  ruine  entraînerait  la  ruine  de  l'ordre  social  tout  en- 
tier, il  alla,  malgré  l'impuissance  militaire  évidente  de  Teffort  qu’il  méditait, 
offrir  au  Souverain  Pontife  l’appui  de  son  nom  et  de  son  épée,  il  fut  suspecté  d’am- 
bition, et  ce  fut  une  injure.  Et  quand  il  succomba  dans  une  lutte  que  sa  prodigieuse 
inégalité  suffirait  à ennoblir,  il  fut  raillé.  » Discours  du  général  Trochu  aux  obsè- 
ques de  Tja  Moricière 
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dont  la  certitude  ferait  éclater  un  Te  Deum.  sur  les  lèvres  des  catholi- 
ques endormis  ou  trompés. 

La  Moricière  a vu  tout  cela,  a souffert  tout  cela,  et  ce  n’a  été  que 
la  dernière  phase  d’une  disgrâce  qui  a duré  quinze  ans  sans  relâche  et 
sans  revanche.  Comme  cette  vie  ainsi  décliirée  en  deux  lirait  à sa  fin, 
par  un  jeu  insolent  de  la  fortune,  par  un  contraste  et  une  coïncidence 
dont  l’étrange  mystère  sera  un  des  étonnements  de  l’avenir,  Abd-cl- 
Kader  arrive  en  France  pour  y être  reçu  en  souverain! 

Le  vainqueur  et  le  vaincu  se  sont  rencontrés,  dit-on,  dans  la  rue; 
La  Moricière  à pied,  confondu  dans  la  foute,  Abd-el-Kader  avec  toute 
la  pompe  de  son  attirail  officiel,  le  grand  cordon  de  la  Légion  d’hon- 
neur sur  la  poitrine.  Ils  n’ont  échangé  qu’un  regard.  Après  quoi  le 
prisonnier  de  1847  s’est  trouvé  suffisamment  vengé  du  prisonnier  du 
2 décembre.  Poursuivant  sa  carrière  à grand  fracas,  caressé,  fêlé, 
acclamé  par  les  courtisans,  les  fonctionnaires  et  les  francs-maçons, 
présenté  à la  jeunesse  universitaiie  comme  un  type  de  la  civilisation 
moderne  et  de  la  religion  des  giandes  âmes,  Abd-el-Kader  quitte  en 
triomphateur  le  soi  de  la  France,  avec  ses  femmes,  pour  aller  retrou- 
ver son  palais  d’Orient. 

La  Moricière  rentre  chez  lui  pour  y mourir  : et  il  y meurt  tout 
seul,  oublié  delà  foule,  ignoré  de  la  génération  qui  s’élève,  enseveli 
dans  le  silence  par  les  flatteurs  et  les  satellites  de  la  fortune.  La 
mort  de  ce  grand  serviteur  de  la  Fiance  est  annoncée  par  le  journal 
olticiel  de  l’Empire  français,  parmi  les  faits  divers^  après  un  article 
sur  la  conduite  des  eaux  dans  Paris.  Au  déclin  du  Jour,  son  cer- 
cueil, se  dirigeant  vers  un  cimetière  de  village,  traverse  obscurément 
les  rues  de  cette  Babylone  qu’il  a sauvée,  réellement  sauvée  de  la 
barbarie  ; ces  rues  naguère  sillonnées  par  le  pompeux  cortège  d’un 
maréchal  de  France,  nommé  Grand  Maître  de  la  franc-maçonnerie 
par  décret  impérial. 

Pendant  que  les  Cialdini,  les  Fanli  et  tant  d’antres  auteurs  et  fau- 
teurs du  guet-apens  de  Castelfidardo,  tant  d’autres  violateuis  du 
droit  des  gens  et  de  la  foi  jurée,  survivent  et  triomphent,  nageant 
dans  l’opulence  et  la  prospérité,  La  Moi  icière,  pour  avoir  été  fidèle 
à la  loi,  à l’honneur,  à là  religion,  s’éteint  et  disparaît,  vaincu,  mé- 
connu, oublié. 

Je  l’ai  dit,  b sjugements  de  I histoire  me  sont  su.spects,  parce  qu’elle 
est  pres(]ue  toujours  la  servante  ou  la  prêtresse  du  succès;  mais  ses  ré- 
cits sont  toujours  instructifs,  et  je  consens  à ce  qu  on  l’interroge  pour 
savoir  si  elle  fournil  beaucoup  d’exemples  d’une  destinée  plus  tragi- 
que. 
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Cela  dit,  et  après  avoir  ainsi  louché  le  fond  de  l’abinie,  Tûme  op- 
pressée se  relève  pour  contempler  et  adorer  la  grandeur  et  la 
gloire  de  l’adversilé.  Sachons  le  reconnaître  et  le  dire  : La  Mori- 
cière,  triomphant  et  satisfait,  maréchal  de  France,  vainqueur  à l’Alma 
ou  à Magenta,  salué  par  la  curiosité  empressée  des  multitudes, 
alourdi  et  engraissé  par  la  prospérité,  ne  fût  point  sorti  de  la  foule 
éclatante  des  généraux  heureux,  n’eût  point  atteint  une  autre  gloire 
que  celle  gloire  militaire  dont  la  France  a été  de  tout  temps  éprise  et 
de  tout  temps  saturée.  Sa  figure,  placée  à son  rang  dans  les  galeries 
de  Versailles,  au  milieu  de  tant  d’autres,  n’eût  éveillé  dans  les  âmes 
qu’une  émotion  banale  et  passagère.  Mais  La  Moricière,  trahi  par  la 
fortune,  disgracié,  proscrit,  insulté;  La  Moricière,  vainqueur  de 
l’anarchie  et  victime  de  la  diclature;  La  Moricière,  condamné  par 
l’honneur  au  supplice  d’une  obscure  oisiveté  ; La  Moricière,  vaincu 
à Caslelfidardo  et  captif  à Ancône  ; La  Moricièie,  subissant  l’injure 
du  sort  avec  une  modestie  et  une  gravité  toute  chrétienne;  puis, 
mourant  tout  seul,  mais  debout  et  le  crucifix  à la  main  : voilà  un 
persormage  qui  sort  tout  à coup  des  rangs  vulgaires  pour  monter  aux 
grands  sommets  de  l’admiration  humaine  î Voilà  une  gloire  tout  à fait 
à part  qui  rajeunit  l’âme,  qui  l’exalte  en  la  purifiant,  et  qu’on  ne  vou- 
drait échanger  contre  aucune  autre.  Voilà  un  spectacle  comme  l’histoire 
en  offre  trop  rarement,  et  comme  nous  en  avons  besoin,  nous  sur- 
tout, nous  Français,  nous  catholiques,  trop  dociles  adorateurs  de  la 
force  et  de  la  forlune.  Oui,  cette  gloire  est  enviable,  et  au  fond  la  plus 
enviable  de  toules.  La  nature  a beau  regimber;  la  raison  et  la  foi 
sont  d'accord  pour  le  proclamer.  Nous  sommes  tous  émus  par  le 
souvenir  de  Catiiial  vieilli,  mis  de  côté  et  résigné  dans  sa  r etraite,  y 
rappelant  « par  sa  simplicité,  par  sa  frugalité,  par  le  niépris  du 
monde,  par  la  paix  de  son  âme  et  runiforinité  de  sa  conduite,  le  sou- 
venir de  ces  grands  hommes  qui,  apr  ès  les  triomphes  les  mieux  mé- 
rités, retournaient  tranquül  *ment  à leur  charrue,  toujours  amoureux 
de  leur  patrie  et  peu  sensibles  à l’ingi atilude  de  Piome  qu’ils  avaient 
si  bien  servie*.»  Mais  Câlinât  vraiment  malheureux.  Câlinât  prison- 
nier, exilé  et  disgracié,  Catinal  éloigné  à la  Heur  de  l’âge  du  com- 


*■  Saint-Simon. 
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innndoment  des  armées  eût  été  bien  plvis  grand  encore;  connue 
ntûre  La  Moriciôre,  il  eût  rappelé  le  souvenir  sublime  de  saint  Louis 
dans  les  fers.  L’antiquité  a dit  que  l’homme  de  bien  aux  prises  avec 
l’adversité  était  le  spectacle  le  plus  digne,  si  ce  n’est  le  seul  digne 
do 3 regards  de  Dieu.  Le  christianisme  ajoute  que  c’est  le  spectacle  le 
plus  salutaire  et  le  plus  nécessaire  au  cœur  de  l’homme. 

La  Moricière  a été  choisi  parmi  nous  pour  nous  donner  celle  haute 
leçon  dans  toute  sa  majesté  et  toute  sa  beauté.  Il  a montré  ce  double 
caractère  de  docilité  sous  l’épreuve  et  d’empire  sur  le  malheur  qui 
tait  les  grands  hommes  elles  grands  saints.  C’est  qu’il  y avait  en  lui 
l’étoffe  d’un  grand  chrétien. 

L’épreuve  et  l’exil  développèrent  rapidement  dans  celte  belle 
ame  les  germes  de  la  loi  que  l’éducation  domestique  y avait  semés 
et  que  de  purs  et  nobles  exemples,  tout  proches  de  lui,  lui  fai- 
saient chérir  et  admirer.  Par  son  mariage  avec  la  petite-fille  de  la 
marquise  de  Montagu,  il  était  entré  dans  une  famille  où  les  cala- 
mités les  plus  atroces  et  les  plus  imprévues  supportées  avec  une 
énergie  surhumaine  n’avaient  laissé  clans  les  âmes  qu’une  sérénité 
sublime,  et  une  compassion  plus  gronde  encore  pour  les  bourreaux 
que  pour  les  martyrs.  Erdlammé  par  les  récits  d’une  belle-mère  qui 
est  restée  pour  lui,  jusqu’à  son  dernier  jour,  l’amie  la  plus  dévouée 
et  la  plus  enthousiaste,  La  Moricière  eut  la  première  pensée  d’une 
publication  destinée  à compter  parmi  les  trésors  de  notre  histoire, 
et  dont  il  dirigea  la  première  récJaclion*.  En  apprenant  à juger  l’ac- 
tion de  la  vertu  chrétienne  sur  les  plus  touchantes  victimes  de  la 
Terreur  comme  sur  les  obscurs  devoirs  de  la  vie  domestique,  il  fut 
conduit  plus  loin  et  plus  haut  encore.  L’étude,  une  élude  active,  ar- 
dente, approfondie  des  doctrines  et  des  résultats  de  la  religion,  devint 
son  occupation  première  ; il  la  poursuivit  jusqu’à  sa  fin  avec  une 
persévérance  infatigable.  Une  fois  chrétien  par  la  pratique  comme 
par  la  foi,  il  voulut  Têtrc  au  grand  jour,  cl  sans  plus  reculer  devant 
le  respect  liumain,  devant  les  dédains  de  l’incrédulité,  que  devant  les 
Arabes  ou  les  barricades.  On  le  voyait  au  pied  de  la  chaire  chrétienne®, 
suivre  la  parole  du  prédicateur  avec  Tattention  agitée,  la  vivacité  de 
geste  qui  lui  était  habituelle,  marquant  sur  ses  traits  si  noblement 
accentués,  et  comme  taillés  par  le  ciseau  du  sculpteur,  une  adhésion 
expressive,  ‘ quelquefois  une  contradiction  impatiente  de  se  mani- 
fester, comme  s’il  avait  dû  aborder  à son  tour  cette  autre  tribune. 


< Anne  Dominique  de  Noailles,  marquise  de  Montagu.  Roiien,  1859,  imprime- 
rie Péron . 

* Tout  Bruxelles  l’a  vu  ainsi  pendant  les  prédications  de  l’éloquent  et  pieux  père 
Dechamps  qui  vient  d’étre  appelé  à l’évêelié  de  Namnr. 
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l it  joui*,  à IJnixelios,  un  ancien  collègue  et  ami,  qui  l’avait  connu 
tout  autre,  le  trouva  penché  sur  ses  caries,  où  il  marquait,  avec 
une  liévreuse  anxiété  et  une  sympathie  passionnée,  les  progrès 
de  nos  armées  en  Crimée.  Pour  assujettir  ces  caries  déroulées,  il 
avait  employé  les  livres  qui  lui  étaient  devenus  les  plus  usuels,  le 
Catéchisme  d’ahord,  son  livre  de  messe,  puis  V Imitation  de  Jésus- 
Christ,  et  je  ne  sais  quel  volume  du  père  Gralry.  A la  vue  de  ces 
quatre  témoins  d’une  préoccupation  si  nouvelle,  le  visiteur  ne  dissi- 
mula pas  sa  surprise  : « Eh  bien  oui,  dit  le  général,  j’en  suis  là;  je 
*<  m’occupe  de  cela  ; je  ne  veux  pas  rester,  comme  vous,  le  pied  en 
« Pair,  entre  le  ciel  et  la  terre,  entre  le  jour  et  la  nuit;  je  veux  savoir 
« où  je  vais,  à quoi  m’en  tenir.  Et  je  n’en  fais  pas  mystère.  » 

Ce  courage  public  contre  les  ennemis  delà  loi  lui  valut,  des  mains 
(le  Dieu,  le  don  inespéré,  le  don  incomparable  de  la  magnanime 
patience  dont  il  avait  besoin  pour  supporter  et  accepter  son  épreuve, 
pour  offrir  à Dieu  tous  les  biens  sacrifiés  de  sa  glorieuse  vie.  Les  pro- 
grès de  cette  grande  âme  devinrent  chaque  jour  plus  sensibles  et  se 
manifestèrent  surtout  par  sa  résignation  en  présence  de  la  croix  si 
lourde  qui  lui  était  inlligée. 

On  salue  la  croix  de  loin,  dit  Fénelon,  mais  de  près  on  en  a hor- 
reur. Ce  fut  le  contraire  pour  La  Moricière  : il  ne  l’avait  guère  saluée 
de  loin  ; mais  quand  elle  vint,  il  l’embrassa,  la  souleva  et  la  porta 
jusqu’au  tombeau  avec  une  générosité,  une  sérénité  et  une  simplicité 
surnaturelles,  h’ expérience  crucifiante  qui,  toujours  selon  Fénelon, 
doit  nous  arracher  à nous-même  et  aux  désirs  du  siècle,  ne  trouva 
chez  lui  ni  révolte,  ni  défaillance,  ni  mollesse  impuissante.  Il  entra 
dans  cette  nouvelle  carrière  et  il  y marcha  jusqu’au  bout  avec  l’impé- 
tueuse et  opiniâtre  résolution  del’bomrne  de  guerr  e qui  veut  devenir 
l’homme  de  Dieu. 

Un  grand  génie  l’a  dit  : Il  importe  à l’honneur  de  l’espèce  humaine 
que  les  âmes  nées  pour  souffrir  sachent  bien  souffrir.  La  Moricièr  e 
n’était  pas  né  pour  souffrir  ; il  était  né  pour  combattre  et  pour  com- 
martder,  pour  vaincre  et  pour  éblouir.  Et  néanmoins,  quand  la  vie 
n’a  plus  été  pour  lui  qu’une  longue  souffrance,  il  a su  bien  souffrâr, 
souffrir  en  chrétien,  souffrir  en  soldat  de  Jésus-Christ,  en  vainqueirr 
du  mal;  souffrir  non  pas  pendant  quinze  joui's  ou  quinze  mois,  mais 
pendant  quinze  ans  et  jusqu’à  ce  que  la  mort  vînt  le  relever  de  son 
poste. 

Nous  tous  qui  l’avons  connu  et  fréquenté  dans  cette  seconde  el 
douloureuse  phase  de  son  existence,  nous  lui  devons  de  grands  et 
utiles  enseignements,  que  son  souvenir  et  la  leçon  austère  de  sa 
mort  doivent  nous  rendre  à jamais  sacrés.  C’est  beaucoup  sans  doute 
que  les  actes  des  saints,  que  les  exemples  des  héros  de  la  vie  chré- 
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lienne,  de  leurs  épreuves  et  de  leurs  triomphes,  transmis  par  les 
historiens  ou  des  commentateurs  à leur  postérité  spirituelle.  C’esl 
beaucoup,  mais  ce  n’est  rien  ou  presque  rien  auprès  de  la  présence 
réelle,  si  j’ose  parler  ainsi,  d’un  homme  marqué  du  sceau  des  élus, 
d’un  confesseur,  non-seulement  de  la  foi,  mais  de  la  vertu,  de  la  pa- 
tience, de  la  résignation  et  de  l’abnégation  chétiennc.  Quelle  histoire, 
quelle  prédication  pouvait  valoir  un  serrement  de  cette  vaillante 
main,  un  accent  de  celte  voix  si  vibrante,  un  regard  de  cet  œil  de 
lion,  venant  à l’appui  de  la  vérité  reconnue,  proclamée  et  pratiquée 
par  une  âme  de  celle  trempe? 

Non,  la  llamine  de  ce  beau  regard  si  limpide  et  si  tier  ne  sera  ja- 
mais oubliée  par  aucun  de  ceux  qu  elle  a une  fois  transpercés,  soit 
qu’elle  lût  allumée  par  les  surprises  d’une  généreuse  indignation, 
soit  qu’elle  fût  tempérée  par  la  sympathie  et  le  désir  de  persuader  ; 
et  celte  flamme,  toujours  vivante  dans  notre  mémoire,  continuera  à 
illuminer  pour  nous  les  mystères  de  la  vie  et  de  la  souffrance. 

D’ailleurs,  aucune  métamorphose  extérieure  n’avait  accompagnéle 
changement  profond  et  salutaire  de  son  âme.  Tel  qu’on  l’avait  vu  sur 
un  champ  de  bataille  ou  dans  les  assemblées,  au  temps  le  plus  bril- 
lant et  le  plus  agité  de  sa  carrière,  tel  on  le  retrouvait  dans  la  soli- 
tude et  l’obscuiitédesa  nouvelle  vie.  Il  était  resté  bouillant  et  éblouis- 
sant comme  autrefois,  avec  fout  son  feu  et  tout  son  charme,  avec 
celle  surabondance  de  vie,  de  jeunesse,  d’originalité,  d’ardeur,  qui 
paraissait  toujours  vouloir  déborder  sur  tout  ce  qui  l’entourait. 
Seulement,  l’aigreur,  la  colère,  l’irritation  même  la  plus  légitime, 
semblaient  désormais  noyées  dans  une  passion  supérieure,  la  pas- 
sion du  bien  ; dans  la  recherche  et  l’acceptation  de  la  volonté  de 
Dieu,  dans  l’amour  des  âmes*. 

Rien  en  lui  n’était  usé  ou  amorti;  mais  tout  était  pacifié,  réglé, 
animé  d’un  souffle  plus  haut  et  plus  pur.  Le  touchant  oubli  de  sa 
gloire  humaine,  humainement  ensevelie,  ne  la  rendait  que  plus  chère 
et  plus  sacrée  à ses  vrais  amis.  Ces  amis  élaieul  encore  nombreux  : et 
amis,  parents,  anciens  camarades,  anciens  collègues,  nous  étions 
tous  fiers  de  lui,  tous  sous  le  charme,  dés  (ju’il  reparaissait,  pour 
de  trop  cour  ts  instants,  parmi  nous.  Rien  de  plus  naturel,  d ail- 
leurs, car  je  ne  saurais  assc'z  le  répéter;  il  avait  corrservé,  dans  ses 
relations  pr  ivées,  lotrl  son  prestige  <*l  loirl  son  attr'ait  d’autrefois.  Es- 
sentiellement fr’ançais,  avec  tous  les  bons  et  géttéreux  instincts  de 
notre  pays  ; essentiellement  moderne  aussi  d’allures,  d’idées,  de 


* II  en  donna  une  preuve  touchante  par  les  vœux  qu’il  formait  publiquement  pour 
le  succès  de  la  négociation  entreprise  par  M.  Vegezzi  entre  le  pape  et  le  roi  Victor- 
ÉmznanueL  pour  la  réorganisation  ecclésiastique  des  provinces  conquises. 
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convictions,  n’ayant  rien  de  renfrogné  ou  de  suranné  dans  sa  reli~ 
gion, voulant  mettre  au  sei'vice  du  vieux  droit  et  des  vieilles  croyances 
toutes  les  ressources  de  la  civilisation  moderne  qu’il  connaissait  et 
qu’il  appréciait  mieux  que  personne;  enfin,  resté  libéral  en  dépit 
de  tant  de  mécomptes,  dotant  de  défections,  de  tant  de  criminelles 
folies  commises  au  nom  delà  liberté  ; libéral  plus  modéré  certes  et 
plus  pratique  qu’aux  jours  de  sa  jeunesse,  mais  libéral,  quoique  sol- 
dat, comme  nous  l’alfirmc  un  de  ces  preux  qui  ont  combattu  avec 
lui  à Castelfidai'do  : il  pensait  comme  la  nouvelle  génération,  il  trou- 
vait la  liberté  chose  si  belle  et  si  bonne  qu’il  l’eût  acceptée  fran- 
chement, cordialement,  de  quelque  main  qu’elle  fût  donnée’. 

Pour  prix  de  sa  souffrance.  Dieu  lui  avait  accordé  la  conversion  de 
son  âme.  Pour  prix  de  celle  conversion,  il  lui  fut  donné  de  fixer  une 
dernière  fois  les  regards  de  l’Europe  et  de  la  postérité  par  une  lutte 
aussi  inégale  que  géncreuseau  serviced’une  cause  aussi  légitime  qu’a- 
bandonrïée.  Tout  a été  dit,  avant  comme  après  sa  mort,  sur  la  grandeui’ 
épique  et  sur  l'héroïsme  chrétien  du  sacrifice  qu’il  fit  à la  Papauté 
trahie.  C’était,  on  ne  se  lasse  pas  de  le  répéter,  le  sacrifice  non  pas 
de  sa  vie,  qu’il  eût  cent  fois  exposée  avec  bonheur  sur  n’impoi’te  (|uel 
champ  de  bataille;  mais  le  sacrifice  de  son  nom,  de  sa  réputation, 
de  son  auréole  mililaii  e,  de  ses  aticiennes  victoires.  Se  et  ante  actos 
trhimphos  devovit,  selon  la  devise  vraiment  romaine  de  la  médaille 
qui  lui  a été  offerte  par  la  magistrature  de  Rome.  « 11  marchait,  » a 
dit  un  vaillant  qui  s’y  connaît,  « avec  la  faiblesse  contre  la  foi’ce, 
insigne  et  rare  bonnenr  qui  demeure  attaché  à son  nom,  aux  yeux 
des  honnêtes  gens  de  toutes  les  croyances  et  de  tous  les  pays'^.  » 
Tâchons  de  nettement  définir  ce  qui,  en  dehors  même  de  la  justice 
souveraine  cl  de  la  sainteté  du  droit  qu’il  allait  défendre,  imprime  à 
son  dévouement  le  caractère  d’une  grandeur  et  d’une  pureté  hor's 
ligne;  ce  qui  le  met,  oserais-je  le  dire?  presque  au-dessus  de  Lescuie  et 
delà  Roche  Jacf|ne!ein.  Le  voici  : Il  n’était  pas  jeune,  obscur  et  inexpé- 
rimenté comme  ces  ilôt  os  si  pur  s : il  n’était  pas  entr  aîné  par  la  nou- 
veauté, l’appât  irrésistible  «le  l’inconmr,  les  chances  de  la  lutte,  la  for- 
tune des  combats  I!  était  vaincu  d'avance  et  il  le  savait  : il  allaitde  sang- 
froid  au-de\anl  d’une  délaile  inévitable,  et  d’une  défaite  qui  n’était  pas 
seulement  matérielle.  Pour*  céder  àcetleséductionsuhiimed’un  devoir 
qui  ne  peut  aboutir  qu’à  une  catastrophe,  il  sut  lorupre  avec  son 
passé,  rompre  avec  son  arnoui-pro[)re,  rompre  avec  beaucoup  de  ses 
amis  politiques.  Il  savait  parfaitement  à quoi  il  s exposait;  il  connaissait 


* Lettre  du  vicomte  Joseph  de  Rainneville  n la  Gazette  de  France,  du  18  sep- 
tembre. 

- Discours  du  général  Trochu. 
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à Ibnd  la  puissance  cosmopolite  et  racharnement  implacable  du  pni  ii 
qu’il  allait  soulever  contre  lui.  Il  savait  que  l’impopularité  cléricale 
est  celle  qui  s’efface  et  se  pardonne  le  moins.  Il  le  savait  et,  comme 
autrefoisà  la  brèche  de  Constantine,  il  s’y  jeta  tête  baissée.  11  osa  être 
impopulaire,  et  il  le  fut  jusqu’à  l’héroïsme.  Étant  donné  cet  homme  tel 
que  nous  l’avons  connu,  avec  son  caractère,  son  âge  et  ses  antécé- 
dents, J’affirme  qu’à  aucune  époque  la  chevalerie  chrétienne  n’a 
rien  imaginé  de  plus  difficile,  de  plus  méritoire,  de  plus  digne  d’une 
éternelle  mémoire. 

Aussi,  dans  ce  qui  devait  être  son  échec,  Die»i  lui  octroya  dès  ici- 
bas  une  gloire  aussi  rare  que  délicate  et  impérissable.  11  a compté  au 
premier  rang  de  ceux  qui  sont  les  témoins  de  Dieu  dans  le  grand  duel 
du  bien  et  du  mal,  des  hommes  prédestinés  à être  les  répondants  du 
bien,  de  l’honneur  et  de  la  justice  *.  Une  poigtiée  de  jeunes  gens,  mi- 
sérablement exiguë  par  le  nombre,  répondit  seule  à l’appel  d’un  si 
magnifique,  d’un  si  séduisant  exemple;  et  de  tous  les  symptômes 
de  la  décadence  ou  delà  transformation  européenne, il  n’y  en  a point 
de  plus  alarmant,  de  plus  humiliant,  que  cette  exiguïté.  Leur  petit 
nombre  les  honore^  mais  il  nous  accuse^  a dit  avec  trop  de  raison  un 
liomme  de  cœur,  mort  au  moment  d’aller  les  rejoindre.  Mais  ce  petit 
nombre  a suffi  pour  ce  que  voulait  et  ce  que  pouvait  La  Moricièi'e.  11 
lui  a suffi  pour  représenter  l’honneur  de  la  France  catholique  au 
milieu  du  lâche  abandon  de  l’Europe.  Il  lui  a suffi  surtout  pour 
arracher  le  masque  au  mensonge  de  l’usurpation  piémontaise,  et 
pour  tacher  de  sang  les  mains  hypocrites  qui  allaient  se  poser  sur 
l’épaule  et  la  blanche  tunique  du  vicaire  de  Jésus-Christ. 

Cela  fait,  il  ne  lui  restait  plus  qu’à  mourir  comme  il  est  mort.  La 
mort  arrive  k l’irnproviste  ; mais  elle  ne  le  surprend  pas.  Elle  le  trouve 
debout,  vigilant,  décidé,  indompté,  comme  naguère  au  temps  de  sa 
jeunesse,  quand  il  la  regardait  chaque  jour  en  face.  Elle  le  trouve  de 
plus  armé  d une  lorce  et  d’une  foi  qu’elle  ne  lui  connaissait  pas.  En 
la  voyant  venir,  « il  décroche  son  crucifix  comme  auti  efois  il  décro- 
chait son  épée.  » Le  mot  est  d’un  évêque  et  il  restera.  « Elle  a été  douce 
envers  la  mort,  comme  elle  avait  été  douce  envers  la  vie,  » a dit  Bos- 
suet de  sa  Henriette  d’Angleterre.  11  aurait  dit  de  noli  e héros  qu’il  a 
été  fort  contre  la  mort,  comme  il  avait  été  fort  contre  la  vie.  11  aurait 
salué  de  ses  accents  immortels  cette  mort  de  soldat  qui  est  encore  et 
surtout  la  mort  d’un  saint.  Quoi  de  plus  admirable  et  de  plus  com- 
plet! Cette  nuit  dernière,  après  une  journée  partagée  entre  la  prière 
humble  et  publique,  et  l’étude  de  i’histoire  de  l’Église  où  il  aura 


* Mgr  Dupanloup,  Oraison  funèbre  des  worts  de  Cnstel.ftdnrdo. 
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sa  page,  et  une  page  si  resplendissaiile*;  cette  seule  parole  pour  ap- 
peler un  pi'êlre,  ce  cri  unique  pour  se  procui  er  la  grâce  de  l’absolu- 
lioM  ; ces  rapides  niomenls  passés  debout  dans  la  solitude,  le  crucilix 
cuire  les  mains;  et  enfin  le  moment  suprême  qui  le  trouve  en  pleine 
adoration,  en  yileine  préparation,  à genoux  devant  son  Dieu!  Se  peut- 
il  imaginer  une  vie  plus  généreusement  et  plus  chrétiennement 
achevée,  une  mort  plus  heureuse  dans  sa  soudaineté?  Le  voilà  pré- 
servé de  sentir  goutte  à goutte  l’amertume  delà  sépai’alion  des  siens, 
de  la  noble  femme,  toujours  si  digne  de  lui,  que  Dieu  lui  availdonnée 
pour  compagne  et  pour  lumière,  puis  de  ses  lilles,  adorées  avec  la 
tendresse  et  l’anxiété  passionnée  du  vieux  soldat!  Le  voilà  Iranspoi  té, 
(lu  sein  de  son  obscure  et  fatigante  oisiveté,  dans  l’activité  éternelle, 
dans  une  splendeur  et  une  gloire  que  nul  ne  pourra  plus  lui  enlever! 
Uuelle  triomphanle  sortie  de  l’exil  d’ici-basi  Quelle  triomphante  en- 
trée dans  la  patrie  céleste,  dans  l’armée  des  élus,  des  confesseurs 
de  la  foi,  des  chevaliers  du  Christ!  Te  martfjrum  candidatm  laudat 
exeicilas. 

Combien  il  aime  et  estime  à présent  ces  quinze  années  de  disgrâce 
humaine,  où  la  grâce  divine  envahissait  son  âme  et  le  menait  à tra- 
vers les  épines  elles  croix,  les  avanies  et  les  désastres,  les  angoisses 
et  les  amertumes,  au  couronnement  chrétien  de  sa  carrière. 

« J’irai,  » disait  l’évèque  d’Orléans,  en  parlant  de  la  tombe  des 
jeunes  soldats  de  La  Moricâère,  immolés  sous  ses  yeux  dans  sa  dernière 
hataillc  ; « j’irai  là,  jeter  un  regard  vers  le  ciel  et  demander  le  trioin- 
. phe  de  la  justice  et  de  l’éternel  honneur  sur  la  terre.  J’irai  là,  rele- 
« ver  mon  cœur  de  ses  tristesses  et  lortifier  mon  âme  de  ses  épuise- 
« ments...  J’irai  apprendre  d’eux  à conserver  en  moi  la  flamme  du 
« zèle  pour  l’Église  et  pour  les  âmes,  à vouer  aux  luttes  de  la  vérité 
« et  de  la  justice  jusqu’à  ces  derniers  accents  et  ces  derniers  sou- 
« pirs.  » 

Et  nous,  nous  irons,  elle  grand  et  cher  évêque  y viendra  avec  nous, 
nous  irons  demander  et  apprendre  tout  ce  qui  nous  manque,  près  de 
cette  tombe  creusée  dans  une  lande  de  Bretagne,  au  pied  d’une  croix 
ignorée,  où  gisent  les  restes  du  chef  immortel  de  ces  jeunes  victimes, 
de  celui  qui,  comme  Duguesclin,  son  compatriote  Duguesclin,  aurait 
mérité  de  dormir  entre  les  rois  à Saint-Denis.  Tant  qu’il  y aura  une 
France  chrétienne,  celte  tombe  lointaine  et  solitaire  apparaîtra  aux 

* On  sait  que  le  dimanclie,  veille  de  sa  mort,  il  (ilait  sorti  une  dernière  fois  pour 
assister  au  salut  dans  l’église  du  village  de  Prouzel.  Il  y resta  agenouillé  pendant 
tout  l’office.  En  rentrant  il  se  met  à lire  V Histoire  de  l'Église,  par  AI.  l’abbé  Darras. 
Ce  fut  sa  deinière  lecture.  Le  volume  entr'ouvert  était  prés  de  son  lit  quand  il 
se  leva  pour  appeler  son  domestique  et  lui  faire  chercher  le  curé  qui  eut  à iieine  le 
temps  de  recueillir  son  dernier  soupir. 
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âmes  paréed'unegrandcursolenïielleel  d’une  majesté  touchaTite.  Loin 
desenivremenlsdu  charnpde  halaille,  loin  du  tliéâlredc  ses  luUeselde 
ses  succès,  sou-  le  Icrlre  qui  recouvrira  jus(iu’au  jour  du  jugement  ce 
cœur  inlrépi'ie  et  ce  bras  \ictorieux,  c’est  là  qu'on  aimera  à évoquer 
une  grande  àme  (raine  par  la  (briune  et  grarnlie  par  le  sacrifice.  C’est 
là  qu’on  admirera  sans  rés<-rve  le  guerri  r,  riiomme  public  (pii  a su 
garder  inlac!  sou  lionneui-,  riiomieur  du  soldat,  du  citoyen  et  du  cliré- 
lien.  C est  là  qu’il  faudra  aller  appr(*ndi  e le  néant  des  espérances 
humaines,  mais  apprendre  aussi  qu'il  y a,  même  en  ce  monde,  une 
vraie  grandeui’  cl  une  vraie  vertu.  Cette  tombe  nous  dira  comment  il 
faut  s'y  prendre  pour  méprisci’  les  iniciuilés  de  la  victoire;  j)our 
servir  dans  l’armée  de  la  justice  conlie  1 armée  de  la  forlune;  pour 
protester  contre  les  înollesscs  énervantes,  contre  les  complaisances 
serviles,  contre  1 idolâtrie  du  succès;  pour  placer  au-dessus  des  pau- 
vres oiipeaux  d’urœ  fausse  grandeur,  la  fidélité  aux  corïviclions déser- 
tées, aux  drapeaux  déebirés,  à la  liberté  reniée,  aux  amis  persécutés, 
aux  prosciils  et  aux  vaincus.  Celle  tombe  nous  (mseignera,  dans  la 
confusion  et  l'instabilité  du  moîide  actuel,  a sauver  avant  tout  le  ca- 
ractère, qui  lait  toute  la  puissance  et  toute  la  valeur  de  rhomme  ici- 
bas.  Mais  de  celte  tombe  sortii’a  en  même  temps  une  leçon  plus  diffi- 
cile et  plus  nécessaire  encore.  Elle  nous  enseignera  à être  doux  et 
forts  dans  le  malheur  ; à trouver  le  calme  et  la  joie  dans  la  souffrance, 
à la  supporter  sans  abattement  et  sans  aigreur,  à savoir  accepter, 
quand  il  le  faut,  de  n’ôlre  plus  (ju’un  serviteur  inutile,  et  à gagner 
ainsi  la  vie  éternelle.  Oui,  tout  cela  nous  sera  révélé  sur  la  tombe 
de  celui  qui  ne  sera  point  oublié,  parce  qu’il  a réuni  dans  sa  glorieuse 
vie  ce  qui  a été  trop  souvent  séparé  : parce  qu’il  a été  non-seule- 
ment un  grand  capitaine,  un  grand  serviteur  de  la  France,  un  fidèle 
soldat  de  la  liberté,  un  honnête  homme,  un  grand  citoyen;  mais 
encore  un  grand  chrétien,  un  chrétien  humble  et  intrépide,  qui  a 
aimé  son  âme  et  qui  l’a  sauvée. 


Ch.  de  Montalembert. 
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Une  imagination  ardcrile,  un  esprit  vif  et  humoristique,  une  in- 
domptable énergie,  le  don  heureux  de  voir  et  de  peindre  d’une  ma- 
nière vivante  les  hommes  et  les  choses,  telles  sont  les  qualités  que 
l’on  remarque  tout  d’abord  chez  le  nouvel  explorateur  de  l’Asie  cen- 
trale. Mais  il  n’est  pas  seulement  voyageur  hardi,  aimable  conteur, 
plein  de  verve  et  d’originalité,  on  doit  aussi  reconnaîlre  en  lui  un  sa- 
vant orientaliste,  un  ethnographe  et  un  linguiste  éminent. 

Né  en  1 832  dans  une  petite  ville  hongroise,  il  étudia  de  bonne  heure 
avec  passion  les  diftérents  dialectes  de  l’Europe  et  de  l’Asie,  recher- 
chant les  liens  de  parenté  qui  unissent  les  idiomes  de  l’Orient  à ceux 
de  l’Occident.  Frappé  du  degré  d’aftinité  qui  existe  entre  le  Hongrois 
et  le  Turco-Tartare,  il  résolut  de  remonter  jusqu’au  berceau  des  lan- 
gues altaïques,  se  rendit  à Constantinople  et  fréquenta  les  écoles,  les 
bibliothèques  avec  une  telle  assiduité  que  peu  d’années  tirent  de  lui 
un  véritable  Effendi.  Mais  plus  il  s’approchait  du  but  désiré,  plus 
grande  était  sa  soif  de  science.  La  Turquie  ne  parut  bientôt  à ses  yeux 
que  le  vestibule  de  l’Orient,  il  voulut  aller  plus  loin,  chercher  jusque 
dans  les  profondeurs  de  l’Asie  les  souches  originelles  des  races  et  des 
idiomes  de  l’Europe  En  vain  ses  amis  lui  représentèrent  les  fatigues 

' Hermann  Vambery's  Reise  in  mittel  Asien.  Deutsche  original  Âusgabe  (Leipzig, 
Drockhaus,  1865).  Travels  in  central  Asia  (Paris,  Xavier).  — Traduction  française 
par  M.  Forgues  (Paris,  Hachette) . 

Les  études  ethnographiques  et  linguistiques  formeront  un  volume  spécial  que 
fauteur  se  propose  de  publier  bientôt. 
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fît  les  périls  d’un  semblable  voyage.  Infiniie  coititrie  il  l’élait  (une 
blessure  l’avait  rendu  boiteux)  pourrait-il  supporter  une  longue  mar- 
che au  travers  de  ces  plaines  de  sable  où  il  aurait  à lutter  contre  la 
tempête  avec  ses  épouvantes,  la  soif  avec  ses  tortures,  où  il  rencon- 
irerait  enfin  la  mort  sous  toutes  les  formes?  Puis,  comment  se  frayer 
un  chemin  parmi  ces  tribus  fanatiques  et  sauvages,  elfroi  des  voya- 
geurs, qui,  peu  d’années  aupai'avant,  avaient  fait  périr  Mooi'crall, 
C’onolly  et  Stoddart?  Rien  ne  put  ébranler  la  résolution  de  Vambéry  ; 
il  se  sentait  assez  fort  pour  bravei’  la  soulTrance,  et  quant  aux  dan- 
gers qui  viendraient  de  la  part  des  hommes,  son  esprit  audacieux  et 
inventif  lui  fournirait  le  moyen  de  lesécarteren  se  faisant  un  auxiliaire 
de  la  superstition  elle-même.  N’étail-il  pas  aussi  versé  dans  la  connais- 
sance du  Koran  et  des  coutumes  de  l’Islam  que  le  plus  pieux  disciple 
du  prophète?  Il  revêtirait  donc  le  costume  du  derviche  pèlerin  et  s’en 
irait  à travers  l’Asie,  distribuant  partout  les  bénédictions,  mais  fai- 
sant en  secret  ses  études  et  ses  remarques  scientifiques.  Sa  physio- 
nomie étrangère  devait,  à la  vérité,  lui  susciter  quelques  obstacles, 
mais  il  comptait  sur  sa  bonne  étoile,  sur  sa  présence  d’esprit  sur- 
tout, pour  sortir  d’embarras.  Ces  épreuves  se  renouvelèrent  souvent 
dans  le  cours  de  son  aventureuse  exploration  ; plus  d’une  fois  le  re- 
gard sombre  d’un  potentat  cruel  se  fixa  sur  lui  comme  pour  dire  : 
« Vos  traits  vous  dénoncent;  vous  êtes  un  Frerjghi  (Européen)  ! » Le 
sang-froid  extraordinaire,  les  expédients  ingénieux  que  Vambéry 
trouvait  dans  ces  circonstances,  donnent  à la  lelation  de  son 
voyage  un  intérêt  que  pourraient  lui  envier  les  drames  et  les  ro- 
mans. A ce  puissant  attrait,  l’ouvrage  dont  nous  allons  donner  une 
esquisse  rapide  joint  le  mérite  de  renfermer  les  notions  les  plus  pré- 
cieuses sur  les  relations  sociales  et  politiques,  les  mœurs,  le  caractère 
des  races  qui  habitent  l’Asie  centrale. 


Ce  fut  au  cüinrnencement  de  juillet  1862,  que  Vambéry,  parlant  de 
Tabriz,  commença  son  long  et  périlleux  voyage.  La  Perse,  à cette 
époque  de  l’année,  n’offre  nullement  le  spectacle  enchanteur  que 
nous  ont  fait  rêver  les  descriptions  enthousiastes  des  poètes.  Ce  pays 
si  vanté  n’étale  partout  aux  regards  qu’un  ciel  de  feu,  des  plaines 
arides  et  désertes,  au  milieu  desquelles  s’avance  parfois  lentemenl 
une  caravane  couverte  de  poussière,  épuisée  par  la  fatigue  et  la 
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chaleur.  Après  quinze  jours  d’une  marche  monotone  et  pénible,  notre 
voyageur  vit  enfin  s’élever  à l’horizon  les  contours  de  quelques  dômes, 
à demi  perdus  dans  une  brume  bleuâtre.  C’était  Téhéran,  la  ville  cé- 
leste, le  siège  de  la  souveraineté,  ainsi  que  la  nomment  pompeuse- 
ment les  indigènes  ! 

Il  n’était  pas  facile  de  pénétrer  dans  la  noble  cité  ; une  foule  com- 
pacte encombrait  les  rues  ; les  ânes,  les  chameaux,  les  mulets  chargés 
de  paille,  d’orge  ou  d’autres  denrées  se  heurtaient  dans  la  plus  étrange 
confusion.  « Kaberilar  ! Kaberdar  ! » (Prenez  garde!),  criaient  à tue- 
tôteles  passants;  chacun  se  pressait,  s’agitait  et  les  coups  de  bâton, 
voire  môme  les  coups  de  sabre  étaient  distribués  avec  une  libéralité 
surprenante.  Vambery  parvint  à sortir  sain  et  sauf  de  cette  bagarre; 
il  se  rendit  à la  résidence  d’été  de  l’ambassade  turque,  où  tous  les 
Effendis  étaient  rassemblés  sous  une  magnifique  tente  de  soie.  Ilaydar 
Effendi  qui  représentait  le  sultan  à la  cour  du  shah,  avait  connu  le 
voyageur  hongrois  à Constantinople;  il  lui  fît  l’accueil  le  plus  cordial, 
et  bientôt  les  convives,  réunis  autour  d’un  splendide  banquet,  se  mi- 
rent à évoquer  les  souvenirs  de  Stamboul,  du  Bosphore  et  de  leurs 
admirables  paysages,  si  différents  des  plaines  arides  de  la  Perse. 

Le  contraste  des  caractères  n’est  pas  moins  sensible  entre  les  deux 
nations  qui  se  partagent  la  suprématie  du  monde  mahomélan.  L’Os- 
manli,  par  suite  de  ses  rapports  étroits  avecl’Occident,  se  pénètre  de 
plus  en  plus  des  mœurs,  de  la  civilisation  européennes  et  gagne  à ce  > 
contact  une  supériorité  incontestable.  Le  Persan  conserve  davantage 
le  type  primitif  des  Orientaux,  son  esprit  est  plus  poétique,  son  intel- 
ligence plus  prompte,  sa  courtoisie  plus  raffinée  ; mais,  fier  d’une  an- 
tiquité qui  se  perd  dans  la  nuit  des  temps,  il  est  profondément  hos- 
tile à nos  sciences  et  à nos  arts,  dont  il  ne  comprend  pas  l’importance. 
Quelques  hommes  d’élite,  à la  vérité,  cherchent  à rajeunir  les  insti- 
tutions vermoulues  de  la  Perse,  et  à faire  entrer  leur  pays  dans  la  voie 
du  progrès.  Les  sollicitations  pressantes  du  ministre  Ferrukh  Khan 
engagèrent  même,  il  y quelques  années,  plusieurs  nations  d’Europe, 
la  Belgique,  la  Prusse,  l’Italie,  à envoyer  des  ambassadeurs  dans  le 
but  de  nouer  avec  l’Iran  des  relations  politiques  et  commerciales  ; mais 
leurs  efforts  ont  échoué,  la  Perse  n’était  pas  mûre  pour  cette  régéné- 
ration. 

Grâce  à la  généreuse  hospitalité  de  Haydar  Effendi,  Vambéry  fut 
bientôt  remis  de  ses  fatigues.  Impatient  de  continuer  son  voyage,  il 
voulait  prendre  immédiatement  la  route  d’Hérat  ; ses  amis  l’en  dé- 
tournèrent, car  les  hostilités  qui  venaient  d’éclater  entre  le  sultan  de 
cette  province  et  le  souverain  des  Afghans,  rendaient  les  communica- 
tions impossibles.  Prendre  la  route  du  Nord  n’était  guère  plus  prati- 
cable; il  aurait  fallu  traverser  pendant  les  moisM’hiver  les  vastes  dé- 

Septembre  . 2 


UN  FAUX  DEUVICHE 


26 

serfs  de  l’Asie  centrale.  Le  voyageur  dut  se  résigner  à attendre  une 
saison  plus  favorable.  Pour  aplanir  les  obstacles  qui  s’opposaient  à la 
réalisation  de  son  plan,  il  commença  dès  lors  à attirer  auprès  de  lui 
les  derviches  qui  chaque  année  traversent  Téhéran  pour  se  rendre  en 
Turquie.  Ces  pèlerins  ou  hadjisne  manquaient  jamais  de  s’adressera 
l’ambassade  ottomane,  car  ils  étaient  tous  sunnites  et  reconnaissaient 
pour  chef  spirituel  l’empereur  de  Constantinople  ; la  Perse,  au  con- 
traire, appartient  à la  secte  des  shiites^  qu’on  pourrait  appeler  les 
protestants  de  l’Islam,  aussi  inspire-t-elle  une  profonde  horreur  aux 
fidèles  croyants  de  Khiva,  Bukhara,  Samarcande,  etc.  Vambéry,  qui  se 
proposait  de  visiter  tous  ces  Etals  fanatiques,  avait  donc  adopté  le  rôle 
d’un  sunnite  pieux  et  zélé.  Bientôt  le  bruit  se  répandit  parmi  les  pè- 
lerins que  Reschid  Effendi  (nom  de  guerre  de  notre  voyageur)  traitait 
les  derviches  comme  ses  frères  et  qu’il  était  sans  doute  lui-même  un 
derviche  déguisé.  » 

Dans  la  matinée  du  20  mars  18C2,  quatre  hadjis  se  présentèrent 
devant  celui  qu’ils  regardaient  comme  le  protecteur  dévoué  de  leur 
secte.  Ils  venaient  se  plaindre  des  employés  persans  qui,  à leur  retour 
de  la  Mecque,  avaient  prélevé  sur  eux  une  taxe  abusive  depuis  long- 
temps interdite.  « Nous  ne  demandons  pas  d’argent  à Son  Excellence 
« l’ambassadeur,  dit  celui  qui  paraissait  être  le  chef;  l’unique  objet 
« de  nos  prières,  c’est  qu’à  l’avenir  les  sunnites,  puissent  visiter  les 
« lieux  saints  sans  avoir  à supporter  les  vexations  des  infidèles 
« shiites.  » Surpris  du  désintéressement  de  ce  langage,  Vambéry  con- 
sidéra plus  attentivement  l’austère  visage  de  ses  hôtes.  En  dépit  de 
leurs  vêlements  misérables,  une  sorte  de  noblesse  native  se  révélait 
en  eux  ; leurs  paroles  avaient  l’accent  de  la  franchise,  et  l’intelligence 
brillait  dans  leurs  regards.  La  petite  caravane  dont  ils  faisaient  partie, 
composée  en  tout  de  vingt-quatre  personnes,  se  rendait  à Bokhara. 
La  résolution  de  l’Européen  fut  bientôt  prise;  il  dit  aux  pèlerins  que 
depuis  fort  longtemps  il  éprouvait  un  extrême  désir  de  visiter  le  Tur- 
kestan,  ce  loyer  de  la  piété  islamite,  celle  terre  bénie  qui  renfermait 
les  tombeaux  d un  si  grand  nombre  de  saints.  « Obéissant  à ce  senti- 
« ment,  j ai,  dit-il,  quitté  la  Turquie;  depuis  plusieurs  mois,  j’attends 
« en  Perse  une  occasion  favorable  et  je  remercie  Dieu  de  m’avoir  enfin 
« accorilé  des  compagnons  avec  lesquels  je  pourrai  continuer  ma  route 
« et  réaliser  mon  dessein.  » 

Les  Tarlares  parurent  d'abord  fort  étonnés.  Comment  un  Effendi, 
accoutumé  une  existence  somptueuse,  se  déterminait-il  à courir  tant 
de  dangers,  a supporter  tant  d’ennuis?  L’ardente  foi  du  prétendu  sun- 
nite pouvait  à peine  expliquer  ce  prodige,  aussi  les  derviches  cru- 
rent-ils devoir  1 éclairer  sur  les  suites  funestes  auxquelles  l’exposaitcet 
excès  de  zèle.  « Nous  voyagei'ons,  ajoutèrent-ils,  pendant  des  semaines 
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« entières  sa  ns  rencontrer  aucune  maison,  sans  apercevoir  le  moindre 
« ruisseau  où  nous  puissions  étancher  notre  soif.  De  plus,  nous  cou- 
« rons  le  risque  de  périr  sous  les  coups  des  bandes  de  pillards  qui 
« infestent  le  désert,  ou  bien  d’être  engloutis  vivants  pai-  les  tempêtes 
« de  sable.  Réfléchissez  encore,  seigneur  Effendi,  nous  ne  voudrions 
« pas  devenir  la  cause  de  votre  perte.  » Ces  paroles  émurent  Vambéry, 
mais  il  n’était  pas  venu  si  loin  pour  se  laisser  abattre  ; « J(*  sais,  ré- 
« pondit-il  aux  pèlerins,  que  ce  monde  ressemble  à une  hôtellerie  où 
« nous  séjournons  quelques  jours,  cl  d’où  nous  partons  bientôt  pour 
« faire  place  àde  nouveaux  voyageurs.  Je  prends  en  pitié  ces  âmes  in- 
et quiètes  tjui,  non  contentes  d’avoir  souci  du  présent,  embrassent 
« dans  leur  sollicitude  un  long  avenir.  Emmenez-moi  avec  vous,  mes 
« amis,  je  suis  las  de  ce  royaume  de  l’erreur  et  j’ai  liàte  d’en  sortir.  » 

En  présence  d’une  résolution  aussi  ferme,  les  chefs  de  la  caravane 
acceptèrent  le  prétendu  Reschid  pour  compagnon  de  voyage.  Une  ac- 
colade fraternelle  ratifia  cette  |ironiesse,  et  l’Européen  ne  sentit  pas 
sans  quelque  répugnance  le  contact  do  ces  vêlements  déguenillés 
qu’un  long  usage  avait  imprégnés  de  mille  odeurs  fâcheuses. 

D’après  les  conseils  de  l’un  des  derviches,  lladji  Bilal,qiii  l’avait 
pris  en  amitié  particulière,  le  voyageur  rasa  ses  cheveux,  revêtit  un 
costume  bokhariote,  et,  pour  mieux  entrer  dans  le  lôle  d un  pèlerin 
ennemi  de  toute  superlluilé  mondaine,  il  supprima  les  objets  de 
literie,  le  linge  de  corps,  en  un  mot,  fout  ce  qui,  aux  yeux  des  Tar- 
tares,  avait  la  moindre  apparence  de  ralïinement  ou  de  recherche. 
Quelques  jours  après,  il  rejoignit  ses  compagnons  dans  le  caravansé- 
rail où  les  lladjis  s’étaient  donné  rendez-vous.  Là,  Vambéry  put  con- 
stater à sa  grande  surprise  que  les  misérables  vêtements  qui  avaient 
. si  fort  excité  son  dégoût,  formaient  le  costume  d’apparat  des  der- 
viches : leur  habit  de  voyage  se  composait  de  nombreux  haillons,  dis- 
posés avec  une  fantaisie  tonte  pittoresque  et  fixés  à la  ceinture  par 
un  bout  de  corde.  lladji  Bilal,  levant  les  bras  en  l’air,  prononça  la 
prière  du  départ,  à laquelle  tous  les  assistants  répondirent  par  l’A- 
men  sacramentel  en  portant  la  main  à leur  barbe. 

Vambéry  ne  quittait  pas  Téhéran  sans  tristesse  ni  sans  inquié- 
tude. Dans  cette  ville,  placée  aux  frontières  de  la  civilisation,  il 
avait  trouvé  des  amis  dévoués;  maintenant  en  compagnie  d’incon- 
• nus,  il  allait  affronter  à la  fois  les  périls  du  désert,  et  ceux  dont  le 
menaçait  la  cruauté,  plus  redoutable  encore,  des  habitants  des  villes. 
Il  fut  tiré  de  ses  réflexions  par  les  joyeuses  ballades  que  chantrient 
plusieurs  des  pèlerins;  d’autres  racontaient  les  aventures  de  leur 
vie  errante  ou  vantaient  les  charmes  de  leur  pays  natal,  les  jardins 
fertiles  du  Mergolan  et  du  Khokand.  Parfois  leur  enthousiasme  pa- 
triotique et  religieux  les  poussait  à entonner  des  versets  du  Koran; 
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Varnbérv  ne  manquait  pas  de  se  joindre  à eux  avec  uii  zèle  qui  faisait 
honneur  à la  force  de  ses  poumons.  Il  avait  alors  la  satisfaction  de 
voir  les  derviches  se  regarder  l’un  l’autre  et  se  dire  à demi-voix  que 
Hadji  Reschid  était  un  vrai  croyant  qui,  sans  doute,  grâce  aux  bons 
exemples  offerts  à son  émulation,  marcherait  bientôt  sur  les  traces 
des  saints. 

Au  bout  de  cinq  jours,  les  pèlerins  atteignirent  la  montagne  de 
Mazendran,  dont  le  versant  septentrional  étend  sa  base  jusqu’à  la 
mer  Caspienne.  En  cet  endroit,  la  stérilité  du  pays  fait  place  à la 
plus  fraîche,  à la  plus  riche  végétation;  de  splendides  forêts,  des 
prairies  couvertes  d’un  épais  gazon  s’étendent  partout  devant  les 
yeux  charmés  du  voyageur,  et  de  temps  en  temps,  le  murmure 
d’une  cascade  vient  agréablement  flatter  ses  oreilles.  La  vue  de  cette 
riante  campagne  chassa  tous  les  pressentiments  sinistres  qui 
s’étaient  emparé  de  l’âme  de  Vambéry;  monté  sur  un  mulet  à 
l’allure  pacifique,  il  arriva  plein  de  confiance  à Karatèpe  , où  il 
devait  s’embarquer  sur  la  mer  Caspienne.  Là,  un  Afghan  de  haute 
naissance,  que  le  prétendu  Reschid  avait  rencontré  sur  sa  route  et 
qui  savait  de  quelle  considéiation  il  jouissait  auprès  de  l'ambassade 
ottomane,  lui  offrit  l’hospitalité  dans  sa  demeure.  La  nouvelle  de 
l’arrivée  des  pèlerins  avait  réuni  un  grand  nombre  de  visiteurs; 
accroupis  le  long  des  maisons , ils  attachaient  sur  Vambéry  des 
regards  où  se  peignaient  la  défiance  et  la  curiosité.  « Ce  n’est  point 
un  derviche,  disaient  les  uns,  ses  traits  et  son  teint  l’annoncent 
assez.  — Les  Hadjis,  reprenaient  les  autres,  prétendent  qu’il  est 
proche  parent  de  l’ambassadeur  turc.  » — Tous,  alors,  hochant  la 
tête  d’un  air  mystérieux,  ajoutèrent  à demi-voix  : — « Allah  seul 
peut  savoir  ce  que  vient  faiie  cet  étranger  ! » — Pendant  ce  temps, 
Vambéry  s’efforçait  de  paraître  plongé  dans  une  méditation  j>ro- 
fonde  ; en  protestant,  il  eût  commis  une  grave  imprudence,  car 
les  Orientaux,  menteurs  et  rusés,  croient  difficilement  à la  fran- 
chise et  prennent  toujours  le  contre-pied  de  ce  qu’on  leur  dit.  Ces 
soupçons  faillirent  cependant  entraver  dès  le  début  les  auda- 
cieux projets  de  l’Européen.  Le  capitaine  du  naviie  afghan,  em- 
ployé à l’approvisionnement  de  la  garnison  russe,  avait  consenti, 
moyennant  une  faible  somme,  à prendre  tous  les  Hadjis  à son  bord 
pour  leur  faire  traverser  le  bras  de  mer  qui  sépare  Karatèpe  d’A- 
shourada.  Mais,  apprenant  les  bruits  qui  couraient  sur  le  compte 
de  notre  voyageur,  il  refusa  de  le  laisser  s’embarquer,  « son  atta- 
chement pour  les  Russes  ne  lui  permettait  pas,  disait-il,  de  faciliter 
les  secrets  desseins  d’un  émissaire  de  la  Turquie.  » En  vain  Hadji 
Bilal , Hadji  Salih  et  quelques  autres  membres  de  la  caravane 
essayèrent-ils  de  changer  sa  résolution.  Tout  fut  inutile,  et  Vam- 
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béry  se  demandait  s’il  n’allait  pas  être  obligé  de  retourner  en 
arrièie,  quand  ses  compagnons  déclarèrent  généreusement  qu’ils 
ne  partiraient  pas  sans  lui. 

Vers  le  soir,  les  derviches  apprirent  qu’un  Turcoman  nommé 
Yakoub  proposait,  par  esprit  de  religion  et  sans  vouloir  aucune 
récompense  , de  les  prendre  sur  son  bateau.  Le  motif  de  cette 
bienveillance  inattendue  se  découvrit  néanmoins  bientôt.  Yakoub, 
ayant  attiré  Vambéry  à part,  bu  avoua  d’un  ton  embarrassé,  qui 
contrastait  singulièrement  avec,  sa  physionomie  énergique  et  sau- 
vage, qu’il  nourrissait  une  passion  profonde  et  sans  espoir  pour  une 
jeune  tille  de  sa  tribu  ; un  juif,  magicien  renommé  qui  résidait  à 
Karatépe,  avait  promis  de  préparer  un  talisman  infaillible  si  l’amant 
malheureux  pouvait  lui  procurer  trente  gouttes  d’essence  de  rose 
arrivant  directement  de  la  Mecque.  « Vous  autres  Hadjis,  ajouta  le 
« Tartare  en  baissant  les  yeux,  vous  ne  quittez  jamais  les  lieux 
« saints  sans  emporter  quelque  parfum  ; comme  vous  ôtes  le  plus 
« jeune  de  la  cai’avane , j’espère  que  vous  comprendrez  mieux  mon 
« chagrin  et  que  vous  me  viendrez  en  aide.  » l>es  compagnons  de 
V’ambéry  possédaient  en  effet  plusieurs  flacons  d’essence,  ils  en 
donnèrent  au  Turcoman,  et  ce  précieux  présent  jeta  le  fils  du  désert 
dans  un  véritable  ravissement. 

Les  voyageurs  passèrent  deux  jours  sur  un  kèseboy^  bâtiment 
pourvu  d’un  mât  et  de  deux  voiles  d’inégale  grandeur,  qui  sert  aux 
Tartares  pour  le  transport  des  cargaisons.  Il  était  presque  nuitquand 
Yakoub  jeta  l’ancre  devant  Ashourada,  la  plus  méridionale  des  pos- 
sessions russes  en  Asie.  Le  tzar  entretient  sans  cesse  sur  la  côte  des 
steamers  chai'gés  de  réprimer  les  dé|)rédations  des  Turcomans  qui, 
jadis,  répandaient  l’effroi  dans  la  province.  Toute  embarcation  indi- 
gène, avant  d’aborder  au  port  d’ Ashourada,  doit  être  munie  d’une 
passe  en  l'ègle,  et  se  soumettre  à 1 inspection  des  fonctionnaires 
russes.  Cette  visite  causait  quel(|ue  alarme  à Vambéry;  la  vue  de 
ses  traits  un  peu  trop  européens  ne  provoquerait-elle  pas  chez  l’a- 
gent moscovite  une  indiscrète  exclarnatior»  de  surprise?  Son  incognito 
ne  serait-il  pas  trahi?  Heureusement,  le  jour  de  l’arrivée,  on  cé- 
lél>rait  la  Pâque  de  l’Église  grecque,  et,  grâce  à cette  solennité,  le 
contrôle  fut  réduit  à des  formalités  très- sommaires.  Les  pèlerins  con- 
tinuèrent la  traversée,  et  abordèrent  le  lendemain  à Gomushtèpe, 
qu’une  distance  de  trois  lieues  à peine  sépare  d’ Ashourada. 
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Les  Iladjis  furent  reçus  par  un  chef  nommé  Kliandjan,  pour  le- 
quel ils  avaient  des  lettres  de  recommandation.  Le  noble  Turcoman 
était  un  homme  d’une  quarantaine  d’années;  sa  haute  taille,  sa  robe 
d’une  austère  simplicité,  la  lon^me  barbe  (jui  tombait  sur  sa  poitrine 
lui  donnaient  un  air  digne  et  imposant.  Il  s’avança  vers  ses  hôtes,  les 
embrassa  plusieurs  fois,  et  prit  avec  eux  le  chemin  de  sa  tente.  Le 
bruit  de  l’arrivée  des  derviches  s’était  déjà  répandu  dans  les  habita- 
tions; hommes,  lémmes,  enfants,  se  précipitaient  au-devant  des  pè- 
lerins et  se  disputaient  l’honneur  de  toucher  leurs  vêlements,  croyant 
ainsi  avoir  part  aux  mérites  (les  saints  personnages.  « Ces  premières 
scènes  de  la  vie  asiatique  m'avaient,  dit  Vambéry,  jeté  dans  un  tel 
étonnement  que  je  m’arrêtai  indécis,  ne  sachant  si  je  devais  d’abord 
examiner  la  singulière  consliuction  des  tentes  de  feutre,  admirer  la 
grâce  des  femmes  enveloppées  de  lonjjues  tuniques  de  soie,  ou  céder 
au  désir  manifesté  parlesbraset  les  mains  tendus  vers  moi.  Spectacle 
étrange  ! Jeunes  et  vieux,  sans  distinction  de  sexe  ni  de  rang,  s'em- 
pressaient autour  de  ces  Ilad  jis  couvei  ls  encore  de  la  sainte  poussière 
de  la  Mecque.  Que  l’on  juue  de  ma  stupéfaction  quand  je  vis  des  fem- 
mes d’une  grande  beauté,  et  même  de  toutes  jeunes  filles  fendre  la 
foule  pour  m’embrasser.  Ces  démonstrations  de  sympathie  et  de  res- 
pect commençaient  cependant  à devenir  fatigantes  quand  nous  arri- 
vâmes devant  la  tente  du  chef  lahan  (prêtre)  où  se  réunit  notre  petite 
caravane.  Alors  s’ouvrit  une  lutte  singulière.  Chacun  sollicitait 
comme  une  faveur  précieuse  le  droit  de  recevoir  sous  sa  tente  les 
pauvres  étrangers  ; j’avais  entendu  vanter  souvent  l’hospitalité  des 
tribus  nomades  de  l’Asie,  mais  je  n’avais  jamais  supposé  qu’elle  pût 
s étendre  aussi  loin.  Khandjan  mit  fin  aux  contestations  en  répartis- 
sant  lui-même  entre  les  habdants  ces  hôtes  tant  souhaités.  Il  se  ré- 
serva seulement  Hadji  Bilal  et  moi,  qui  étions  considérés  comme  les 
chefs  de  la  caravane,  et  nous  prîmes  avec  lui  le  chemin  de  son  ova 
(tente).  » 

Un  souper  confortable,  composé  de  poisson  bouilli  et  de  lait  caillé, 
attendait  les  deux  pèlerins.  La  touchante  bienveillance  qui  l’avait  ac- 
cueilli, le  bien-être  dont  il  était  entouré,  remplirent  Vambéry  d’une 
joie  qui  s accordait  mal  avec  la  gravité  de  son  rôle  de  derviche.  Son 
ami  Hadji  Bilal  crut  devoir  lui  adresser  à ce  sujet  quelques  observa- 
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lions.  « Vous  avez  dû  remarquer  déjà,  lui  dit-il,  que  mes  compagnons 
et  moi,  nous  distribuons  à chacun  des  fatiha  (bénédiclions).  Il  faut 
suivre  notre  exemple.  J(i  sais  que  tel  n’est  pas  l’usage  dans  le  pays 
de  Roum  (Turquie),  mais  les  Turcomans  s’y  attendent  et  le  désirent. 
Vous  leur  causeriez  une  grande  surprise  si,  vous  donnant  pour  un 
derviche,  vous  n’en  preniez  pas  complètement  le  caractère.  Vous  con- 
naissez la  formule  de  celte  bénédiction,  prenez  donc  un  visage  sérieux 
et  répandez  vos  fatiha.  Vous  pouvez  y joindre  les  nefes  (souf  fles  saints) 
quand  vous  serez  appelé  auprès  des  malades,  mais  n’oubliez  pas  de 
tendre  en  même  temps  la  main,  car  on  sait  que  les  derviches  tirent 
de  la  piété  des  fidèles  leurs  moyens  d’existence,  et  ils  ne  sortent  ja- 
mais d’une  tente  sans  recevoir  quelque  petit  présent.  » 

Le  voyageur  hongrois  profita  si  bien  des  avis  d'Hadji  Bilal,  que 
cinq  jours  après  son  arrivée  à Gomushtèpe,  une  foule  de  croyants  et 
de  malades  l’assiégeait  dès  son  lever,  sollicitant,  1 un  ses  fatiha, 
l’autre,  son  souffle  sacré,  un  troisième,  le  talisman  qui  devait  le 
guérir.  Grâce  à cette  souplesse  d’esprit,  à ce  tact  merveilleux  qui  lui 
sont  particuliers,  Vambéry  s’identifia  dès  lors  complètement  avec  le 
vénérable  personnage  delladji  Reschid,  et  jamais,  pendant  un  inter- 
valle de  deux  années,  il  ne  lui  échappa  le  moindre  geste,  la  moindre 
parole  capables  de  le  trahir.  Sa  réputation  de  sainteté  grandissait 
chaque  jour  et  lui  valait  de  nombreuses  offrandes  qu’il  recevait  avec 
une  gravité  toute  musulmane.  Cette  confiance  croissante  permit  à 
l’Européen  de  lier  avec  les  Turcomans  des  relations  étroites  et  fré- 
quentes. Il  en  profila  pour  étudier  les  relations  sociales  de  ces  tri- 
bus, connaître  les  innombrables  ramifications  dont  elles  se  com- 
posent, et  se  former  une  idée  exacte  des  liens  qui  unissent  des 
éléments  en  apparence  si  hétérogènes  et  si  confus.  Il  lui  fallait  cepen- 
dant userd’une  grande  prudence:  un  derviche,  uniquement  préoccupé 
des  choses  du  ciel,  ne  doit  jamais  faire  aucune  question  sur  des  in- 
térêts purement  mondains.  Heureusement  les  Tarlares,  si  terribles, 
si  impétueux,  quand  ils  accomplissent  leurs  actes  de  brigandage, 
passent  le  reste  du  temps  dans  une  oisiveté  complète,  et  se  livrent  aloi'S 
à d’interminables  dissertations  politiques  ou  morales.  Vambéry, 
tout  en  égrenant  son  chapelet  avec  une  apparence  de  pieuse  rêve- 
rie, prêtait  une  oreille  attentive  à leurs  entretiens  dont  il  ne  perdait 
pas  les  moindres  détails. 

Une  des  choses  qui  le  surprirent  le  plus  chez  les  Turcomans  fut  de 
voir  que,  si  tous  sont  trop  fiers  pour  obéir,  personne  au  moins  ne 
semble  ambitieux  de  commander.  — « Nous  sommes  un  peuple  sans 
chef  disent-ils,  et  nous  n'en  voulons  point  avoir.  Chacun  est  roi  dans 
notre  pays.  » — Cependant,  malgré  l’absence  de  tout  frein,  de  toute 
autorité,  ces  pillards  sauvages,  qui  sont  la  terreur  des  pays  environ- 
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nants,  vivent  ensemble  en  bonne  intelligence,  et  chose  remarquable 
il  se  commet  chez  eux  moins  de  vols  et  de  meurtres,  on  y trouve  plus 
de  moralité  que  parmi  la  plupart  des  autres  peuples  asiatiques.  Ce 
phénomène  s’explique  par  l’action  d’urie  loi  toute-puissante  qui 
exerce  sur  les  habitants  du  désert  plus  d’empire  que  la  religion  elle- 
même;  nous  voulons  parler  du  Deb,  c’est-à-dire  la  coutume,  les  tra- 
ditions. Invisible  souverain,  ol)éi  partout,  il  sanctionne  les  dépréda- 
tions, l’esclavage,  et  toutes  les  prescriptions  de  l’Islam  viennent 
échouer  contre  lui.  — « Comment,  demandait  un  jour  Vambéry  à un 
Tartare  fameux  pour  ses  brigandages  et  sa  grande  piété,  comment 
pouvez-vous  vendre  vos  frères  sunnites,  quand  le  prophète  a dit  en 
termes  exprès  : « Tout  musulman  est  libre’;  » — Bah!  répondit-il, 
le  Koran,  ce  livre  de  Dieu,  est  plus  précieux  qu’un  homme,  cepen- 
dant on  le  vend  et  on  l’achète;  Joseph,  le  fils  de  Jacob,  était  un  pro- 
phète, pourtant  on  l’a  vendu,  s’en  est-il  trouvé  plus  mal?  » — L’in- 
ïluence  du  Deb  s’étend,  du  reste,  à toute  l’Asie  centrale.  En  se 
convertissant  au  culte  de  Mahomet,  les  tribus  nomades  n’en  ont  pris 
que  la  forme  extérieure  ; ils  adoraient  autrefois  le  leu,  le  soleil,  les 
phénomènes  naturels,  ils  les  personnifient  aujourd’hui  sous  le  nom 
d’Allah. 

Plusieurs  usages  fort  anciens  et  fort  singuliers  se  rencontrent  en- 
core aujourd’hui  dans  presque  toute  l’Asie  centrale.  Le  mariage, 
par  exemple,  y est  accompagné  de  rites  caractéristiques.  La  jeune 
fille,  dans  son  riche  costume  de  fiancée,  enfourche  bravement  un 
coursier  fougueux  qu’elle  lance  de  toute  sa  vitesse  : d’une  main,  elle 
tient  les  rênes,  de  l’autre,  elle  serre  contre  sa  poitrine  un  agneau 
fraîchement  tué,  que  le  fiancé,  monté  aussi  sur  un  cheval  rapide, 
s eflorce  de  lui  ravir.  Tons  les  jeunes  gens  de  la  tribu  prennent  part 
à cette  ardente  poursuite,  et  le  sable  du  désert  devient  alors  le 
théâtre  d’une  étourdissante  fantasia. 

Les  cérémonies  prescrites  pour  les  funérailles  ne  sont  pas  moins 
curieuses.  Quand  une  famille  turcomane  a perdu  l’un  de  ses  mem- 
bres, des  pleureuses  viennent  chaque  jour,  pendant  toute  une  année, 
à 1 heure  où  le  défunt  a rendu  le  dernier  soupir,  pousser  des  san- 
glots et  des  cris  auxquels  les  parents  doivent  se  joindre.  Cette  cou- 
tume semblerait  prouver  que  les  Tartares,  supérieurs  en  cela  aux 
peuples  civilisés,  consacrent  à leurs  morts  un  souvenir  plus  profond 
et  plus  durable.  Mais  dans  la  pratique,  il  faut  rabattre  un  peu  de  cet 
éloge;  les  larmes,  le  deuil  prolongé,  ne  sont  qu’une  affaire  de 
forme,  et  Vambéry  avait  souvent  peine  à réprimer  un  sourire,  lors- 
qu il  voyait  le  chef  de  la  famille  fumer  tranquillement  sa  pipe,  ou  sa- 
vourer son  repas,  en  s interrompant  parfois  pour  se  joindre  aux  la- 
mentations bruyantes  du  chœur.  Il  en  est  de  même  des  femmes  ; 
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elles  crient,  elles  pleurent  de  la  façon  la  plus  lugubre  sans  cesser  de 
tourner  leur  rouet,  de  bercer  leurs  enfants.  Mais  quoi  ! la  nature  hu- 
maine n’est-elle  pas  la  même  partout  et  les  Turcornanes  diffèrent- 
elles  beaucoup  de  nos  veuves  inconsolables  auxquelles,  comme  l’a 
dit  la  Fontaine  avec  sa  malicieuse  bonhomie,  « le  deuil  bientôt  sert 
de  parure.  » 

Vambéry,  vénéré  comme  un  des  élus  du  prophète,  passait  souvent 
ses  soirées  au  milieu  des  familles  tartares.  Là,  entouré  d’un  nom- 
breux auditoire,  le  hakshi  (troubadour)  chantait  en  s’accompagnant 
de  Xdiüûtara  (instrument  à deux  cordes  qui  rappelle  la  guitare),  les 
poésies  de  Korogiu,  d’Aman  Mollah,  ou  plus  souvent  encore  celles  de 
Makhdumkuli,  l’Ossian  du  désert,  dont  ses  compatriotes  ont  lait  un 
demi-dieu  d'après  la  légende.  Ce  saint  personnage,  qui  n’avait  ja- 
mais étudié  dans  les  collèges  de  Bokhara,  reçut  par  une  inspiration 
divine,  le  don  de  toute  science.  Il  fut  un  jour  transporté  en  songe  à 
la  Mecque,  en  présence  du  prophète  et  des  premiers  khalifes.  Saisi 
de  respect  et  de  crainte  à la  vue  de  cette  auguste  assemblée,  il  se 
prosterna,  et  jetant  autour  de  lui  des  regards  timides  aperçut  Omar, 
le  patron  des  Turcomans  qui,  d’un  air  de  bienveillance,  lui  faisait 
signe  d’approcher.  Il  reçut  a lors  avec  la  bénédiction  du  prophète,  un  lé- 
ger coup  sur  le  front,  ce  qui  le  réveilla  aussitôt.  Dès  cet  instant,  une 
poésie  céleste  coula  de  ses  lèvres,  il  composa  des  hymnes  héroïques 
que  les  Tartares  regardent  encore  aujourd’hui  comme  une  des  plus 
belles  productions  de  l’esprit  humain. 

Vers  cette  épofjue,  un  mollah  ayant  entrepris  une  tournée  chez  les 
Atabeg  et  les  Gôklen,  notri^  voyageur  saisit  cette  occasion  d’examiner 
les  ruines  grecques  qui  perpétuent,  au  milieu  de  ces  peuples  sauvages, 
le  souvenir  des  conquêtes  d’Alexandre.  Il  put  reconnaître  la  mv\raille 
bâtie  parle  héros  macédonien  pour  opposer  une  digue  aux  tlols  tou- 
jours menaçants  des  tribus  du  désert.  La  légende  racontée  à ce 
sujet  par  les  Turcomans  montre  combien  l’imagination  orientale  se 
plaît  à revêtir  de  fictions  à la  fois  poétiques  et  religieuses  les  évé- 
nements de  l’histoire.  Alexandre,  disent  les  Tartares,  était  un  mu- 
sulman d’une  piété  profonde,  comme  les  saints  exercent  tout  pou- 
voir sur  le  monde  invisible;  il  commandait  aux  esprits  des  ténèbres, 
et  ce  fut  par  son  ordre  que  les  djins  ou  génies  élevèrent  la  muraille 
sacrée. 

Néanmoins,  malgré  l’hospitalité  généreuse  de  Khandjan,  Vambéry 
commençait  à se  lasser  du  séjour  de  Gomushtèpe.  Les  razzias  conti- 
nuelles des  Turcomans  peuplent  leurs  tentes  d’une  foule  d’esclaves 
persans,  dont  les  tortures  révoltent  quiconque  garde  un  sentiment 
d’humanité.  Ces  malheureux,  surpris  la  plupart  du  temps  dans  une 
attaque  nocturne,  sont  emmenés  loin  de  leurs  familles;  on  les  charge 
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de  chaînes  pesantes,  qui  trahissent  leurs  moindres  mouvements  et 
empêchent  toute  tentative  de  fuite.  Kliandjan  lui-même  possédait 
deux  jeunes  Iraniens  de  dix-huit  à vingt  ans,  et  par  un  conlraste  frap- 
pant, cet  homme  si  bon, si  hospitalier,  les  accablait,  sous  le  moindre 
prétexte,  d’injures  et  d’imprécations.  Notre  voyageur  ne  pouvait  sans 
se  trahir  donner  à ces  infortunés  le  moindre  témoignage  de  compas- 
sion. Cependant,  la  pitié  que  les  jeunes  Persans  surprenaient  parfois 
dans  ses  regards  les  engageait  à s’adresser  à lui.  Ils  le  supplièrent 
d’écrire  pour  eux  à leurs  parents,  et  de  les  conjurer  de  vendre  trou- 
peaux, jardins,  maisons,  afin  de  les  tirer  de  cette  affreuse  captivité, 
car  les  Tuicomans  ne  maltraitent  souvent  les  prisonniers  que  dans 
l'espoir  d’en  tirer  une  foi  te  rançon. 

Vainliéry  apprit  donc  avec  joie  que  le  Khan  de  Kliiva,  auquel  les 
médecins  avaient  prescrit  l’usage  du  lait  de  buffle,  venait  d’envoyer 
àGomushtèpe  son  kervanhashi  (chef  de  caravane),  avec  l’ordre  d’aclie- 
ter  doux  couples  de  ces  animaux  pour  essayer  de  les  acclimater  dans 
son  pays.  Se  joindre  à un  officier  qui,  mieux  que  le  guide  le  plus  expé- 
rimenté connaissait  les  invisibles  chemins  du  désert,  était  pour  les 
pèlerins  une  bonne  fortune  inattendue.  Vambéry  pressait  fladji  Bi- 
lal  de  mettre  à profit  une  aussi  heureuse  occasion  ; mais  celui-ci  vit 
avec  <|uelque  surprise  l'impatience  de  son  ami,  et  il  lui  fil  observer 
que  c’était  là  un  véritable  enfantillage.  « C'est  en  vain  que  tu  te  hâtes, 
lui  dit  il,  lu  resteras  sur  les  bords  de  la  Corghen  jusqu’à  ce  que  le 
nasib  (dostin)  ait  décrété  que  lu  dois  le  désaltérer  à un  autre  fleuve, 
et  nul  ne  peut  savoir  quand  doit  se  manifester  la  volonté  d'Allah!  » 
Celle  réponse,  comme  on  le  pense  bien,  ne  parut  pas  pleinement 
satisfaisante  à Vambéry;  mais  il  ne  pouvait  affronter  seul  le  désert  ; 
il  lui  fallut  donc  se  soumettre  à la  lenteur  orientale  de  ses  compa- 
gnons. 

La  petite  caravane  devait  se  rendre  à Etrek,  ville  de  la  tribu  des  Ka- 
raklchis  (pillards) , pour  y séjourner  jusqu’au  moment  où  elle  pour- 
rait se  joindre  au  kervanbashi.  Ondes  chefs  les  plus  redoutés  de  cette 
peuplade  vintà  Gomushtèpeforl  à propos.  Il  se  nommaitKulkhan  le  Pir 
{chef).  Sa  physionomie  sombre  et  farouche,  peu  faite  pour  inspirer  la 
confiance,  ne  s’éclaircit  nullement  à la  vue  des  pieux  pèlerins  ; néan- 
moins, par  égard  pour  Kliandjan,  il  consentit  à prendre  les  Hadjis  sous 
sa  protection,  leur  recommandant  de  se  tenir  prêts  à partir  avec 
lui  dans  deux  jours,  car  il  n’attendait  pour  retourner  à son  ova 
d’Etrek,  que  l’arrivée  de  son  fils  parti  pour  un  alaman  (razzia). 
Kulkhan  parlait  de  cette  expédition  avec  le  sentiment  d’orgueil  pater- 
nel qui  ferait  battre  le  cœur  d’un  Européen  en  apprenant  que  son 
fils  s’est  couvert  de  gloire  sur  un  champ  de  bataille.  Quelques  heures 
plus  tard,  en  effet,  le  jeune  homme,  suivi  de  sept  Turcomans,  parut 
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sur  les  rives  de  la  Gorghen.  Une  foule  nombreuse  était  réunie,  et 
l'admiration  se  peignit  dans  tous  les  regards,  quand  les  fiers  cava- 
liers se  précipitèrent  avec  leur  prise,  dix  magniques  chevaux,  au  mi- 
lieu du  fleuve  qu  ils  traversèrent  à la  nage.  Us  abortlèrent  bientôt, 
et  Vambéry  lui-même,  malgré  le  mépris  que  lui  inspiraient  les  actes 
de  brigandage  dont  ils  se  rendaient  coupables,  ne  pouvait  détacher 
ses  yeux  de  ces  hardis  pillards  qui,  dans  leur  court  vêtement  de 
cheval,  la  poitrine  inondée  de  leur  abondante  clievelure  bouclée, 
déposaient  leurs  armes  en  souriant. 

Le  lendemain,  vers  le  milieu  du  jour,  le  voyageur  quitta  Gomush- 
lèpe  et  lut  escorté,  jusqu’à  une  assez  grande  distance,  par  Khan- 
djan  qui  voulait  remplir  ponctuellement  tous  les  devoirs  de  l’hospita- 
lité turcornaue.  Ce  ne  fut  pas  sans  un  serrement  de  cœur  qu’il  se 
sépara  de  cet  hôte  si  dévoué,  dont  il  avait  reçu  tant  de  marques  d’in- 
térêt. Les  pèlerins  suivaient  la  direction  du  nord-est  ; leur  route, 
qui  s’éloignait  toujours  davantage  de  la  côte,  était  bordée  de 
nombreux  yoska,  monticules  élevés  par  les  Turcomans  à la  mémoire 
de  leurs  plus  illustres  personnages.  Quand  un  butor  (vaillant)  vient  à 
périr,  chaque  homme  de  la  tribu  doit  jeter  au  moins  sept  pelletées 
de  terre  sur  le  sol  où  il  repose.  Aussi  ces  espèces  de  mausolées  pren- 
nent-ils souvent  l’apparence  d’une  petite  colline.  Cette  coutume  doit 
être  fort  ancienne  chez  les  peuples  asiatiques  ; les  Huns  l’apportè- 
rent en  Europe,  et  on  en  trouve  aujourd’hui  encore  quelques  traces 
dans  la  Hongrie.  A une  demi-lieue  de  Gornushtèpe,  la  petite  caravane 
rencontra  de  magnifiques  prairies,  dont  les  herbes,  hautes  comme 
le  genou,  exhalaient  une  senteur  délicieuse.  Mais  ces  bienfaits  de  la 
nature  sont  perdus  pour  les  Turcomans  qui,  tout  occupés  de  dépré- 
dations et  de  pillages,  ne  songent  pas  à s’enrichir  par  les  paisibles 
occupations  pastorales.  « Hélas!  pensait  notre  Européen,  quels  char- 
mants villages  pourraient  s’abriter  dans  ce  fertile  et  beau  pays. 
Quand  donc  l’animation  de  la  vie  remplacera-t-elle  le  silence  de 
mort  qui  plane  sur  ces  régions?  » 

Aux  environs  d’Etrek,  le  paysage  change  tout  à coup.  La  verdure, 
si  douce  au  regard,  fait  place  aux  terres  salées  du  désert,  dont  l’o- 
deur forte  et  l’aspect  sinistre  semblent  avertir  le  voyageur  des  souf- 
frances qui  l’attendent  dans  ces  immenses  solitudes.  Peu  à peu  Vam- 
béry sentit  le  sol  s’amollir  sous  les  pieds  de  sa  monture  : son 
chameau  glissait,  enfonçait  à chaque  pas  et  témoignait  d’une  in- 
tention si  évidente  de  le  jeter  dans  la  vase,  qu’il  crut  prudent  de 
mettre  pied  à terre  sans  attendre  une  invitation  plus  pressante. 
Après  avoir  piétiné  une  heure  et  demie  dans  la  boue,  les  pèlerins  at- 
teignirent enfin  Kara  Sengher  (muraille  noire),  près  de  laquelle  s’éle- 
vait l’ova  de  leur  hôte  Kulkhan-le-Pir.  Le  district  d’Etrek  où  se  trou- 


36. 


lIiN  FAUX  DUsVlCIIji 


vaient  alors  les  Iladjis,  est,  pour  les  populations  du  Mazenderan  et 
du  Taberistan,  un  symbole  d’effroi  et  de  malédiction  ; Et7'ek  b'mfti 
(puissiez-vous  être  emmené  à Etrek),  telle  est  l’impiécation  la  pdus 
terrible  que  la  colère  arrache  à xin  Persan.  On  ne  peut  guère,  en  effet, 
passer  devant  les  tentes  des  Tui  comans  d’Elrek  sans  y voir  de  mal- 
heureux (‘sclaves  irainens  amaigiâs  par  la  fatigue,  par*  les  privations 
et  courbés  sous  le  poids  de  leiiis  chaînes.  Mais  les  trilnis  rmrnades 
de  la  Tartarie  offrent  un  sitigulier  mélange  de  vices  et  de  vertus,  de 
justice  et  de  brigandage,  de  bienveillance  et  de  cruauté.  Vambéry, 
en  sa  qualité  de  derviclie,  faisait  des  tournées  fréquentes  chez  les 
Tartares.  Il  revenait  toujours  comblé  de  présents  et  pénétré  de  re- 
connaissance pour  leur  charité  hospitalière.  A ce  sentiment  succédait 
une  hoireur  profonde  quand  il  voyait  les  traitements  barbares  in- 
fligés aux  esclaves.  A Gomusiitèpe,  un  tel  spectacle  le  révoltait  déjà  ; 
cependant  cette  ville,  relativement  à Etrek,  pouvait  être  regardée 
comuKî  la  dernière  étape  de  l’humanité  et  de  la  civilisation. 

Un  jour,  en  rentrant  dans  sa  demeure,  Vambéry  aperçut  un  des 
esclaves  de  Kulkhanqui,  d’un  ton  lamentable,  le  supjîlia  de  lui  don- 
nera boire.  Cet  infortuné  travaillait  depuis  le  malin  dans  leschamps 
de  melons,  exposé  à l’ardeur  d’un  soleil  dévorant,  sans  antre  nourri- 
ture que  du  poisson  salé,  et  il  n’avait  pas  même  une  goutte  d’eau 
pour  étancher  sa  soif.  La  vue  de  ce  malheureux,  les  larmes  qui  cou- 
laient sur  son  épaisse  barbe  noire,  firetit  oublier  à Vambéry  les  dan- 
gers auxquels  une  imprudente  compassion  pouvait  l’exposer.  Il  ten- 
dit son  outre  à l’esclave  qui  but  avidement  et  s’enfuit,  non  sans  avoir 
chaleureusement  remercié  son  bienfaiteur.  Une  autre  fois,  l’Euro- 
péen visitait,  avec  lladji  Bdal,  un  riche  ïartare.  Cet  homme  appre- 
nant qu’il  avait  devant  les  yeux  un  Osntanli,  s’écria  joyeusement  : 
« Je  veux  le  taire  jouir  d un  spectacle  qui  charmera  les  veux;  nous 
savons  dans  quels  termes  les  Uoumis  sont  avec  les  Russes,  je  vais  te 
montrer  un  de  les  ennemis  dans  les  chaînes.  » A ces  mois,  il  appela 
un  esclave  moscovite  dont  le  visage  blême,  sur  lequel  se  peignait  une 
tristesse  profonde,  fit  éprouver  à Vambéry  une  indicible  émotion.  — 
« Va  baiser  les  pieds  de  cet  Etfendi  »,  dit  leTurcoman  au  prisonnier. 
— Le  malheureux  se  disposait  à obéir,  mais  notre  voyageur  l’arrêta 
d un  geste,  alléguant  pour  excuse  qu’il  avait  commencé  le  matin  sa 
grande  purification  et  qu’il  ne  devait  pas  se  laisser  souiller  par  le 
contact  d'un  infidèle. 

Enfin  un  messager  vint  avertir  les  pèlerins  que  le  kervanbashi 
s apprêtait  à partir  et  qu  il  leur  donnait  rendez-vous  pour  le  lende- 
main, à midi,  sur  la  rive  opposée  de  l’Etrek.  En  conséquence,  les 
Iladjis  se  mirent  en  roule,  escortés  par  Kulkhan-le-Pir  qui,  grâce  aux 
recommandations  de  Khandjan,  ne  négligeait  rien  pour  assurer  la 
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sécurité  de  ses  hôtes.  Or,  ces  parages  étant  infestés  de.  brigands  qui 
les  rendent  fort  dangereux  pour  les  caravanes,  la  protection  de  la 
Barbe  grise  devenait  fort  utile  aux  voyageurs.  Kulkhan  était  en  effet 
le  guide  spirituel,  le  grand  prêtre  des  farouches  pillards  ; il  joignait 
à un  caractère  naturellement  féroce  une  hypoci  isie  consommée  qui 
en  faisait  un  des  types  les  plus  curieux  de  ces  chefs  du  désert.  Il  fal- 
lait voir  ce  bandit  redouté  qui  avait  ruiné  tant  de  familles,  expliquer 
à ses  disciples  réunis  autour  de  lui  les  rites  presci  its,j)Our  les  purifi- 
cations, leur  dire  comment  un  bon  musulman  doit  tailler  ses  mous- 
taches, etc.  Une  sorte  de  pieuse  extase,  une  sécurité  parfaite,  fruit 
d’une  bonne  conscience,  se  lisaient  suivies  sombres  visages  de  ces 
hommes,  et  leurs  regards  semblaient  entrevoir  déjà  les  délices  du 
paradis  de  Mahomet. 

Le  kervanbashi  ne  tarda  pas  à rejoindre  les  derviches.  Vambéry 
désirait  vivement  gagner  les  bonnes  grâces  d’un  personnage  aussi 
important,  aussi  fut-il  très-alarmé  quand  il  vit  ce  dignitair<',  qui 
avait  accueilli  les  autres  pèlerins  avec  de  grandes  marques  de  res- 
pect, lui  témoigner  une  extrême  froideur.  Hadji  Ililal  prit  chaude- 
ment la  défense  de  son  ami.  — « Tout  cela,  s’écria-t-il  avec  colère, 
« est  sans  doute  l’œuvre  d’un  misérable  mécréant,  de  ce  Mehem- 
« med,  qui  déjà  dans  Etrek,  a voulu  faire  croire  que  notre  Hadji 
« Reschid,  si  saint,  si  versé  dans  l’étude  du  Koran,  était  un  Frenghi 
« déguisé!  Estag  farullah!  Estag  farullah  I Estag  faruUah  ! (Dieu  par- 
ce donne  mes  péchés!)  » Ces  paroles  étaient  l’exclamation  favorite  du 
bon  derviche  dans  ces  moments  de  grande  agitation.  « Prends  pa- 
tience, ajouta-t-il,  en  s’adressant  à son  compagnon,  une  fois  ar- 
rivés à Khiva  je  me  charge  de  mettre  à la  raison  ce  mangeur  d’o- 
pium. » Mehemmed  était  un  marchand  afghan  qui,  né  à Kandahar, 
avait  eu  souvent  l’occasion  de  rencontrer  des  Européens.  Il  croyait 
reconnaître  dans  Vambéry  un  émissaire  secret,  voyageant  sans  doute 
avec  des  trésors,  et  il  espéi'ait,  en  l’effrayant,  lui  soutirer  des  som- 
mes considérables.  Mais  l’Européen  était  trop  fin  pour  se  laisser  pren- 
dre à ce  piège  ; il  trouvait,  d’ailleurs,  une  protection  plus  sûre  dans  la 
réputation  de  sainteté  qu’il  avait  acquise  et  dans  l’amitié  du  géné- 
reux Hadji  Bilal. 

Cet  incident  n’eut  pas  alors  d’autres  suites.  Le  kervanbashi,  qui 
était  devenu  le  chef  de  la  caravane  entière,  donna  l’ordre  à chaque 
pèlerin  de  remplir  soigneusement  son  outre,  car  on  devait  marcher 
pendant  plusieurs  jours  sans  rencontrer  aucune  source.  Vambéry  sui- 
vait l’exemple  de  ses  compagnons  avec  un  air  de  négligence  dont 
Hadji  Salih  crut  devoir  le  reprei.  dre.  — « Tu  ne  sais  pas  encore,  lui 
dit-il,  que  dans  le  désert  chaque  goutte  d’eau  devient  une  goutte 
de  vie.  Le  voyageur  altéré  veille  sur  son  outre  comme  l’avare 
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sur  son  trésor  ; elle  lui  est  aussi  précieuse  que  la  lumière  de  ses 
yeux. 

On  marcha  la  journée  entière  sur  un  sol  sablonneux  qui  offrait 
parfois  de  légères  ondulations,  mais  où  il  était  impossible  de  décou- 
vrir la  moindre  trace  d’un  sentier  quelconque.  Le  soleil  indiquait 
seul  la  direction  à suivre;  pendant  la  nuil,  le  kervanbasbi  se  guidait 
sur  l’étoile  polaire  appelée  par  les  Turcomans  Ternir  Kazik  (la  che- 
ville de  fer),  à cause  de  son  immobilité.  Peu  à peu,  le  sable  lit 
place  à un  sol  argileux  et  dur  sur  lequel,  au  milieu  de  la  nuit  silen- 
cieuse, résonnait  le  pas  cadencé  des  chameaux.  l’aube  du  jour,  la 
caravane  s’arrêta  pour  prendre  quelques  heures  de  repos,  et  Vam- 
béry  aperçut  bientôt  le  kervanbashi  engagé  avec  Hadji  Pilai  et  Iladji 
Salih  dans  une  conversation  fort  animée,  dont  leurs  regards,  dirigés 
sans  cesse  vers  lui,  indiquaient  assez  le  sujet.  Il  parut  n’y  faire  au- 
cune attention  et  se  mit,  avec  une  nouvelle  ferveur,  à feuilleter  les 
pages  du  Koran.  Quelques  instants  après  ses  amis  vinrent  le  rejoin- 
dre; ils  lui  dirent  « que  sa  physionomie  étrangère  excitait  la  dé- 
« fiance  du  kervanbashi,  car  cet  îiomme  ayant  déjà  encouru  la  colère 
« du  roi  pour  avoir  conduit  à Khiva  quelques  années  auparavant  un 
« Frenghi,  auquel  ce  seul  voyage  suffit  pour  figurer  sur  le  papier 
« avec  un  art  diabolique  tous  les  accidents  du  sol,  il  ne  pourrait  as- 
« surément  sauver  sa  tête,  s’il  commettait  encore  une  semblable  mé- 
« prise.  Ce  n’est  pas  sans  peine,' ajoutèrent  les  derviches,  que  nous 
« l’avons  décidé  à t’emmener  avec  nous,  mais  il  a mis  pour  condition, 
« d’abord,  que  tu  consentirais  à te  laisser  fouiller,  ensuite  que  tu  l’en- 
« gagerais,  par  le  sépulcre  môme  du  prophète,  à n’emporter  secrète- 
« ment  aucune  plume  de  bois  (crayon) , comme  font  ces  détestables 
« Frenghis.  Si  nous  te  voyions  tracer  le  moindre  dessin,  nous  l’aban- 
« donnerions,  fût-ce  au  milieu  du  désert.  » 

Ces  paroles,  comme  on  le  pense  bien,  sonnaient  mal  à l’oreille  de 
Vambéry,  mais  il  avait  trop  d’empire  sur  lui-même  pour  laisser  voir 
le  trouble  qui  l’agitait.  Affectant  une  grande  colère,  il  se  tourna  vers 
Hadji  Salih,  et,  d’une  voix  assez  haute  pour  être  entendu  par  le  chef 
de  la  caravane  ; «Hadji,  dit-il,  tu  m’as  vu  à Téhéran  et  tu  sais  qui 
je  suis  ; dis  au  kervanbashi  qu’un  honnête  homme  ne  devrait  pas 
prêter  l’oreille  aux  propos  d'un  hinamnz  (binamuz  veut  dire  impie).» 
Cette  feinte  indignation  produisit  un  effet  salutaire.  Personne  ne  se 
permit  plus  d’élever  aucun  doute  sur  le  pèlerin.  Vambéry  ne  put  se 
résoudre  à tenir  sa  promesse,  et  quoiqu’il  lui  en  coûtât  de  tromper 
la  confiance  de  ses  amis,  il  continua  d’employer  la  ruse  pour  tracer 
en  secret  quelques  notes  rapides.  « Qu  on  se|figure,  dit-il  pour  s’ex- 
cuser, l’amer  désappointement  d’un  voyageur  qui,  arrivant  enfin,  au 
prix  de  longs  efforts  et  de  grands  périls,  devant  une  source  après 
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laquelle  il  a longtemps  soupiré,  s'entend  défendre  d’y  tremper  ses 
lèvres  avides.  » 

La  caravane  avançait  lentement  dans  le  désert;  par  compassion 
pour  les  chameaux  qui  souflraient  beaucoup  du  sable  sur  lequel  ils 
ne  pouvaient  prendre  pied,  les  pèleiâns  descendaient  de  leur  monture 
quand  la  route  devenait  trop  mauvaise  ; ces  marches  forcées  étaient 
une  rude  épreuve  pour  Vambéry  à cause  de  son  infirmité  ; il  s’etCor- 
çait  néanmoins  d’oublier  sa  fatigue  pour  se  joindre  aux  bruyantes 
causeries  de  ses  compagnons.  Le  neveu  du  kervanbashi,  Turcoman 
de  Kliiva,  lui  témoignait  une  affection  particulière  ; plein  de  lespect 
pour  son  caractère  de  derviche  et  gagné  par  la  bienveillance  exprimée 
dans  ses  regards,  il  se  plaisait  à l’entretenir  de  son  orcr,  seule  manière 
dont  les  prescriptions  du  prophète  lui  permissent  de  parler  de  la 
jeune  fenune  qu’il  avait  laissée  dans  sa  demeure.  Séparé  depuis  un 
an  de  l’objet  de  sa  tendresse,  Khali  Mallah  fit  appel  à la  science  du 
faux  Iladji  pour  percer  le  voile  que  l’absence  avait  mis  entre  lui  et  sa 
famille.  Vambéry  prit  gravement  le  Koran,  prononça  quelques  paro- 
les cabalistiques,  ferma  les  yeux  et  ouvrit  le  livre  précisément  à un 
passage  où  il  était  question  des  femmes.  11  interpréta  le  texte  sacré 
de  façon  à en  tirer  un  oracle  assez  vague,  mais  qui  transporta  de  joie 
le  jeune  Tartare. 

Le  27  mai,  les  voyageurs  arrivèrent  sur  les  plateaux  de  la  Koren- 
taghi,  chaîne  de  montagnes  entourées  de  vastes  vallées,  à l’ouest  de 
laquelle  s'étendent  des  ruines  probablement  d’origine  grecque.  Les 
nomades  qui  habitent  cet  endroit  vinrent  en  foule  visiter  la  caravane, 
et  pendant  quelques  heures,  le  campement  présenta  le  spectacle  ani- 
mé d’un  bazar.  Les  trafiquaids,  les  éleveurs  de  bestiaux  qui  accom- 
pagnaient le  kervanbashi  conclurent  avec  les  indigènes  des  mar  chés 
importants,  à crédit  pour  la  plupart  ; mais  au  grand  étonnement  de 
Vambéry,  le  débiteur,  au  lieu  de  donner  le  billet  comme  garantie  au 
créancier,  le  remettait  tranquillement  dans  sa  poche.  Notre  Euro- 
péen ne  put  s’empêcher  d’en  faire  l'observation,  et  il  reçut  de  l'un 
des  marchands  cette  réponse  d’une  simplicité  patriarcale  : « Que 
« ferais-je  de  ce  papier?  Il  ne  me  servirait  à rien,  tandis  que  le  déhi- 
« leur  en  a besoin  pour  se  rappeler  le  chiffre  de  sa  dette  et  l’époque 
« du  remboursement."^» 

Deux  jours  après,  un  nuage  d’un  bleu  sombre  apparut  à l’horizon 
dans  la  direction  du  nord;  c’était  le  Petit-Balkan,  dont  toutes  les 
poésies  lurcomanes  célébrèrent  à l’envi  l’élévation,  les  sites  pit- 
toresques et  les  richesses  minérales.  Les  voyageurs  longèi’ent  la 
chaîne  de  montagnes,  apercevant  çà  et  là  de  vei  tes  et  fei  tiles  prai- 
ries ; toutefois  la  solitude  profonde  de  ces  belles  vallées  répand  dans 
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peut  marcher  plusieurs  semaines  sans  trouverni  une  goulled’eau  pour 
étancher  sa  soil‘,  ni  un  arbre  pourse  mettre  à l’aljri  des  rayonsdu  soleil. 
En  hiver,  le  froid  y est  extrême,  en  été,  la  chaleur  accablante,  mais 
les  deux  saisons  présentent  un  égal  danger,  et  les  tempêtes  fréquentes 
de  ces  régions  engloutissent  les  caravanes  aussi  bien  sous  des  Ilots 
de  neige  <|ue  sous  des  tourbillons  de  sable. 

« A mesure,  dit  Vambéry,  «pie  les  contours  du  balkan  disparais- 
saient à l’horizon,  le  désert  sans  limites  se  montrait  à nous  plus  ter- 
rible et  plus  majestueux.  J’avais  cru  souvent  (jue  l’imagination  et 
l’enthousiasme  entraient  pour  beaucoup  dans  l’impression  profonde 
produite  par  la  vue  d<i  ces  immenses  solitudes.  Je  me  trompais.  Dans 
ma  chère  patrie,  j’ai  parcouru sonvent  «l’immenses  plaines  de  sable;  en 
Perse,  je  venais  de  traverser  le  Désert  salé,  mais  combien  étaient  dif- 
férents les  sentimenlsque  j’éprouvais  aujourd’hui!  Ce  n’est  pas  l’ima- 
gination, c’est  la  naliire  «dle-même  <pii  allume  le  llamheau  sacré  de 
rinspiration.  Les  interminables  collines  de  sable,  l’absence  complète 
de  vie,  ce  calme  effrayant  comme  la  mojt,  les  teintes  empourprées 
du  soleil  à sou  lever  et  à sou  coucher,  tout  nous  avertissait  que  nous 
étions  dans  le  Grand  Désert,  tout  remplissait  nos  âmes  d’urie  émo- 
tion inexprimabh*.  » 

La  caravane  marchait  depuis  plusieurs  jours,  la  provision  d’eau 
commençait  à s’épuiser,  Vatnbéry  connut  pour  la  première  fois  les 
horribles  tortures  de  la  soif.  « Hélas,  pensait-il,  eau  salutaire  et  bien- 
faisante, le  plus  piécieux  de  tous  les  éléments,  combien  jusqu’ici  je 
connaissais  peu  ta  valeur!  Que  ne  donnerais-je  pas  en  ce  moment 
pour  avoir  <pielques  gouttes  de  ta  divine  substance.  » Le  malheureux 
voyageur  avait  penlu  rap|>étil,  il  éprouvait  un  abattement  excessif, 
un  feudévorant  brûlait  ses  veines;  il  se  laissa  tomber  sur  le  sol  dans 
unétal  coiTiplet  d’épuisement.  Tout  à cou]>,  il  entendit  retentir  autour 
de  lui  ces  paroles  magiques  : « De  l’eau  ! De  l’eau  ! » Il  se  leva  et  vit  le 
kervanbashi  distribuer  à chacun  de  ses  compagnons  deux  verios  du 
li(|uidc  tant  souhaité.  liC  bon  Turcoinau  avait  l’habitude,  toutes  les 
fois  qu’il  traversait  le  désert,  de  cacher  une  certaine  quantité  d’eau 
qu’il  distribuait  aux  membres  de  la  caravane  quand  leurs  souffrances 
devenaient  intolérables,  (’e  secours  inattendu  ranima  les  forces  de 
Vambéry,  et  il  comprit  la  justesse  du  proverbe  tartare  : « La  goutte 
d’eau  donnée  dans  le  désert  au  voyageur  mourant  de  soif,  efface 
cent  années  de  pécJié.  » 

Le  lendemain  de  nombreuses  traces  de  gazelles  et  d’ânes  sauvages 
annoncèrent  aux  pèlerins  que  <les  sources  devaient  se  trouver  aux  en- 
virons. Ils  se  hâtèrent  de  s’y  rendre  j)oui*  l’emplir  leurs  outres,  et  li- 
bres désormais  de  toute  inquiétude,  assurés  de  ne  plus  manquer  d’eau 
ius<iu’à  Khiva,  ils  so  livrèrent  aux  Iransportsd’une joie  enthousiaste. 
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Vers  le  soir,  ils  atleignirent  le  plateau  de  Kaflankir,  véritable  île  de 
verdure  située  au  milieu  d’une  mer  de  sable.  Son  sol  fertile  est  cou- 
vert d’une  végétation  luxuriante  et  donne  asile  à une  innombrable 
quantité  d’animaux.  Deux  tranchées  profondes  entourent  cet  oasis  ; 
ce  sont,  s’il  faut  en  croire  les  'furcomans,  d’anciennes  branches  de 
rOxus.  La  caravane,  au  lieu  d’aller  directement  à Khiva,  fit  un  dé- 
tour pour  éviter  les  attaques  d’une  tribu  de  maraudeurs  -,  le  1*""  juin 
seulement,  elle  arriva  en  vue  de  la  grande  ville  tartare  qui,  avec  ses 
dômes,  ses  minarets,  ses  riants  jardins,  ia  luxuriante  végétation  dont 
elle  est  entourée,  parut  aux  voyageurs  fatiguas  parla  monotonie  du 
désert,  un  abrégé  des  merveilles  de  la  nature  et  de  la  civilisation. 
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Quand  ils  entrèrent  dans  la  ville,  les  pèlerins  s’aperçurent  qu’il 
fallait  rabattrede  leur  admiration.  Khiva  se  compose  de  trois  à quatre 
mille  maisons,  construites  en  terre,  éparpillées  dans  tous  les  sens  et 
entourées  d’un  mur,  également  en  argile,  de  10  pieds  de  Imut.  Mais 
à chaque  pas,  de  pieux  Khivites  leur  offraient  du  pain  et  des  fruits 
secs,  en  implorant  leur  bénédiction.  Il  y avait  bien  longtemps  que, 
Khiva  n’avait  reçu  dans  ses  murs  une  aussi  nombreuse  troupe 
d’Hadjis.  L’étonnement,  l’admiration  se  peignaient  sur  les  visages,  et 
l’on  entendait  retentir  de  tous  côtés  des  arxlamations  de  bienvenue. 
En  entrant  dans  le  bazar,  Hadji  Bilal  entonna  un  pieux  cantique  au- 
quel s’unirent  ses  compagnons  ; la  voix  de  Vambéry  dominait  les 
autres,  et  son  émotion  fut  très-vive  quand  il  vit  la  foule  qui  l’entou- 
rait se  précipiter  vers  lui  pour  baiser  ses  mains,  ses  pieds  couverts  de 
poussière,  et  jusqu’aux  haillons  qui  formaient  son  costume. 

Selon  la  coutume  du  pays,  les  voyageurs  se  rendirent  ensuite  au 
caravansérail  qui  sert  en  même  temps  de  bureau  de  douane.  Le  prin- 
cipal Mehreni  (sorte  de  chambellan  du  roi)  remplissait  les  fonctions 
de  directeur  ; à peine  avait-il  adressé  au  kervanbashi  les  questions 
d’usage,  que  le  misérable  Afghan,  furieux  d’avoir  vu  déjouer  ses  pro- 
jets cupides,  s’avança  en  criant  d’une  voix  railleuse  : « Nous  ame- 
nons à Khiva  trois  intéressants  quadrupèdes  et  un  bipède  qui  ne  l'est 
pas  moins.  » La  première  partie  de  cette  phrase  faisait  allusion  aux 
buffles  que  le  kervanbashi  avait  amenés  de  Gomushtèpe  ; la  seconde 
s’adressait  à Vambéry.  Aussi  tous  les  yeux  furent  en  un  moment 
fixés  sur  lui,  et  il  put  distinguer  au  milieu  des  murmures  de  la  foule 
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ces  paroles  peu  rassurantes  : « Espion,  Frenglii,  Russe.  » On  se  figure 
aisément  le  trouble  qui  s’empara  de  notre  voyageur.  Le  Khan  de 
Khiva,  fanatique  et  cruel,  avait  la  réputation  de  réduire  en  esclavage 
ou  de  faire  périr  par  les  plus  affreux  supplices  les  étrangers  d’un 
caractère  suspect.  Dans  cette  conjoncture  difficile,  Vambéry  néan- 
moins ne  se  laissa  pas  intimider.  Bien  souvent,  il  avait  réfléchi  aux 
conséquences  de  son  audacieuse  entreprise,  et  il  envisageait  la  mort 
sans  effroi.  Pour  se  soustraire  aux  raffinements  de  barbarie  qui,  dans 
ces  contrées  sauvages,  accompagnent  ordinairement  la  peine  capi- 
tale, il  portait  soigneusement  cachées  sous  ses  vêtements,  des  pi- 
lules qui  l’eussent  au  besoin  dérobé  par  un  prompt  trépas  à d’hor- 
ribles tortures. 

Le  Mehrern  fronça  le  sourcil  en  considérant  la  physionomie  étran- 
gère de  rinconnu,  et  il  lui  ordonna  rudement  de  s’approcher.  Vam- 
béry  se  disposait  à répondre  quand  Iladji  Bilal,  bien  qu’il  ignorât  ce 
qui  venait  de  se  passer,  entra  pour  recommander  chaudement  son 
ami  à l’officier  khivite.  L’extérieur  du  derviche  turcoman  inspirait 
la  confiance,  aussi  les  soupçons  se  changèrent-ils  bientôt  en  respec- 
tueuses excuses. 

Le  péril  se  tiouvait  écarté,  mais  Vambéry  ne  se  dissimulait  pas 
que  son  extérieur  européen  lui  susciterait  à chaque  moment  des  diffi- 
cultés nouvelles;  il  lui  fallait  un  protecteur  puissant  toujours  prêt  à le 
défendre.  Il  se  rappela  fort  à propos  qu’un  personnage  considérable, 
nommé  Shukrullah  Bay,  ayant  été  pendant  dix  années  ambassadeur 
du  Khan  de  Khiva  auprès  du  sultan,  devait  connaître  Constantinople 
et  tout  le  monde  officiel  de  celte  ville.  Vambéry  pensa  trouver  chez 
cepiaut  dignitaire  l’appui  qu’il  cherchait,  et  se  rendit  le  jour  môme  au 
medresse  (collège)  de  Mehemmed  Emin  Khan  où  il  résidait.  Averti 
qu’un  Effendi,  récemment  arrivé  deSlamboul,  demandaità  le  voir,  l’ex- 
ministreaccourut  aussitôt.  Sa  surprise,  déjà  fort  grande,  ne  diminua 
pas  quand  il  vit  entrer  un  mendiant  couvert  de  haillons  et  affreuse- 
inent  défigui’ô;  mais,  après  qu’il  eut  échangé  quelques  paroles  avec  son 
étrange  visiteur,  sa  défiance  s’évanouit  ; il  lui  adressa  question  sur 
question  au  sujet  des  amis  qu’il  avait  laissés  à Constantinople,  et,  tout 
entier  au  plaisir  d’entendre  parler  d’eux,  il  ne  songeait  plus  à élever 
le  moindre  doute  sur  la  qualité  supposée  du  voyageur.  « Au  nom  de 
Dieu,  cher  Effendi,  lui  dit-il  enfin,  comment  avez-vous  pu  quitter  ce 
paradis  qu’on  appelle  Stamboul,  pour  venir  dans  notre  affreux  pays?» 
Le  prétendu  Reschid  soupira  profondément.  «Ah  ! Pir  ! » répondit-il, 
mettant  une  main  sur  ses  yeux  en  signe  d’obéissance.  Shukrullah 
était  trop  bon  musulman  pour  ne  pas  comprendre  ces  paroles  ; il 
tut  donc  persuadé  que  son  hôte  appartenait  à quelque  ordre  des  der- 
viches et  avait  été  chargé  par  son  Pir  (chef  spirituel)  d’une  mission 
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que  tout  disciple  doit  accomplir,  fût-ce  au  péril  de  sa  vie.  Sans  de- 
mander à ce  sujet  de  plus  longues  explications,  il  s’informa  du  nom 
de  l’ordre  auquel  Vambéry  était  attaché.  Celui-ci  nomma  les  Nakisli- 
bendi%  donnant  ainsi  à entendre  queBokhara  était  le  but  de  son  pè- 
lerinage. Il  laissa  le  ministre  khivite  émerveillé  de  sa  science,  de  son 
esprit,  de  sa  sainteté  et  de  ses  nombreuses  relations. 

Le  Khan,  instruit  de  l’arrivée  d’un  Osmanli , le  premier  qui  fût 
jamais  venu  de  Constantinople  à Khiva,  envoya  en  toute  hâte  un 
Yasauly  (officier  de  cour)  chargé  de  remettre  au  Frenghi  un  petit 
présent  et  de  lui  faire  savoir  que  le  Hazret  (souverain)  lui  don- 
nerait audience  dans  la  soirée,  car  il  souhaitait  vivement  de  recevoir 
les  bénédictions  d’un  derviche  né  dans  la  Terre  sainte.  En  consé- 
quence, le  voyageur,  accompagné  de  Shukrullah  Bay,  qui  tenait  à 
le  présenter,  se  rendit  au  palais  du  redoutable  monarque.  Nous  lais- 
serons Vambéry  raconter  lui-même  cette  curieuse  entrevue  : 

« C’était  l’heure  où  se  tenait  V Arz^  ou  audience  publique.  La  prin- 
cipale entrée,  les  salles  du  palais  étaient  remplies  de  pétitionnaires 
de  tout  rang,  de  tout  sexe,  de  tout  âge.  La  foule  s’écartait  respec- 
tueusement à notre  approche,  et  mon  oreille  fut  agréablement  cha- 
touillée lorsque  j’entendis  les  femmes  se  dire  les  unes  aux  autres  : 
« Piegardez  le  saint  derviche  qui  arrive  de  Constantinople  ; il  vient 
« pour  bénir  notre  Klian,  qu’Alloh  exauce  ses  prières!  » Shukrullah 
Bay  avait  pris  soin  de  faire  savoir  que  j’étais  lié  avec  les  plus  hauts 
dignitaires  de  Stamboul  et  que  l’on  ne  devait  rien  omettre  pour 
rendre  ma  réception  plus  solennelle.  Après  quelques  moments  d’at- 
tente, deux  Yausauls  vinrent  me  prendre  par  le  bras,  avec  les  démon- 
strations du  plus  profond  respect  et  me  conduisirent  en  présence  de 
Seid  Mehemmed  Khan. 

« Le  prince  était  assis  sur  une  sorte  d’estrade,  son  bras  gauche 
reposait  sur  un  coussin  de  velours,  sa  main  droite  tenait  un  sceptre 
d’or.  Pour  me  conformer  au  cérémonial  prescrit,  je  levai  les  deux 
mains,  geste  qui  fut  imité  aussitôt  par  le  Khan  et  les  personnes 
présentes;  puis  je  récitai  un  verset  du  Koran,  suivi  d’une  prière  fort 
usitée  commençant  par  les  mots  : Allahumii  Rabbena.  Je  terminai 
par  un  amen  que  je  prononçai  d’une  voix  retentissante  en  me  tenant 
la  barbe  à deux  mains.  « Kaboul  bolgay!  » (Que  ta  prière  soit  exau- 
cée), répondirent  en  chœur  tous  les  assistants.  Je  m’approchai  alors 
du  souverain,  et  j’échangeai  avec  lui  la  Mousafeha^^  après  quoi  je 

* Ordre  célèbre  qui  a pris  naissance  dans  Bokhara,  où  son  principal  établisse- 
sement  s’y  trouve  encore. 

® Salut  prescrit  par  te  Coran,  et  devant  lequel  la  main  droite  et  la  main  gauche 
de  chacune  des  parties  se  trouvent  posées  à plat  l’une  contre  l’autre. 
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me  retirai  de  quelques  pas  en  arrière.  Le  Khan  m’adressa  diffé- 
rentes questions  sur  l’objet  de  mon  voyage  et  sur  les  impressions 
que  j’avais  éprouvées  en  traversant  le  Grand  Désert. 

« Mes  souffrances  ont  été  grandes,  répondis-je,  mais  ma  récom- 
« pense  est  plus  grande  encore,  puisque  j’ai  pu  contempler  l’éclat  de 
« Ta  glorieuse  Majesté  ; je  remercie  Allah  de  m’avoir  accordé  une 
« telle  faveur , et  j'y  vois  un  bon  augure  pour  le  reste  de  mon 
« pèlerinage.  » 

« Le  roi,  évidemment  flatté,  me  demanda  combien  de  temps  je 
me  proposais  de  rester  à Khiva,  et  si  j’étais  pourvu  de  l’argent  néces- 
saire pour  continuer  ma  route. 

« Mon  intention,  lui  dis-je,  est  de  visiter  avant  mon  départ  les 
« tombeaux  des  saints  qui  reposent  non  loin  de  Khiva.  Quant  aux 
« moyens  de  poursuivre  mon  voyage,  je  m’en  inquiète  peu.  Nous 
« autres  derviches,  nous  ne  nous  préoccupons  pas  de  semblables 
« bagatelles.  Le  souffle  saint  que  j’ai  reçu  du  clief  de  mon  ordre 
« suffit  d’ailleurs  pour  me  soutenir  quatre  ou  cinq  jours  sans  aucune 
« nourriture  ; aussi  l’unique  prière  que  j’adresse  au  ciel  est  de 
« donner  à Ta  Majesté  cent  vingt  ans  de  vie.  » 

« Mes  paroles  avaient  gagné  les  bonîies  grâces  du  Khan  ; il  m’of- 
frit vingt  ducats  et  promit  de  me  faire  donner  un  âne.  Je  déclinai 
le  premier  de  ces  présents,  car  la  pauvreté  est  l’attribut  nécessaire 
du  derviche  ; mais  j’acceptai  la  monture  avec  reconnaissance,  non 
sans  faire  toutefois  pieusement  observer  que  les  préceptes  du  pro- 
phète ordonnent  de  se  servir  d’un  âne  blanc  pour  les  pèlerinages- 
Le  roi  m’assura  que  j’en  aurais  un  de  cette  couleur  et  mit  fin  à 
l’entrevue  en  ,me  priant  de  recevoir  au  moins  pendant  ma  courte 
résidence  dans  sa  capitale  deux  tencjhe  (1  fr.  bO)  par  jour  pour  mon 
entretien. 

« Je  me  retirai  joyeux,  accueilli  à chaque  pas  par  les  respectueux 
selam  aïeikoum  de  la  foule,  et  je  regagnai  ma  demeure.  Une  fois 
seul,  je  poussai  un  soupir  de  satisfaction  en  songeant  au  péril  que 
j’avais  couru , et  à la  manière  heureuse  dont  j’en  étais  sorti.  Ce 
Khan  dissolu,  ce  tyran  sauvage  et  abruti,  m’avait  traité  avec  une 
bienveillance  exceptionnelle;  j’étgis  maintenant  délivré  de  toute 
crainte  et  libre  d’aller  où  bon  me  semblerait.  Pendant  la  soirée 
entière,  l’audience  du  Khan  fut  présente  à mon  esprit  ; je  revoyais  le 
despote  asiatique  avec  sa  figure  hâve,  ses  yeux  profondément  enfon- 
cés dans  l’orbite,  sa  barbe  clair-semée,  ses  lèvres  blanches  et  sa  voix 
tremblante.  Ainsi,  pensai-je,  la  Providence  a permis  que  le  fanatisme 
lui-même  servît  de  frein  à ce  despote  soupçonneux  et  cruel.  » 

Le  bruit  se  répandit  bientôt  dans  Khiva  que  le  derviche  de  Con- 
stantinople jouissait  d’une  grande  faveur  auprès  du  Khan,  aussi  les 
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notables  de  la  ville  ne  lardèrent  pas  à l’accabler  de  visites  et  d’invi- 
tations ; les  Oulémas  surtout,  désireux  de  s’éclairer  de  ses  lumières 
lui  adressaient  mille  questions  sur  les  observances  religieuses. 
Vambéiy,  réprimant  son  impatience,  était  obligé  de  passer  des 
heures  entières  à instruire  ces  disciples  fervents  sur  la  manière  de 
se  laver  les  pieds,  les  mains,  le  visage;  à leur  expliquer  comment, 
pour  ne  violer  aucun  précepte,  les  vrais  croyants  doivent  s’asseoir, 
se  lever,  marcher,  dormir,  etc.  Le  faux  pèlerin , que  l’on  croyait 
natif  de  Stamboul , siège  vénéré  de  la  religion,  passait  pour  un 
oracle  infaillible,  car  le  sultan  de  Constantinople  et  les  grands  de  sa 
coursent  regardés  à Khiva  comme  les  observateurs  les  plus  accom- 
plis de  la  loi.  On  s’y  représente  l’empereur  turc  coiffé  d’un  turban 
long  de  cinquante  aunes  pour  le  moins,  couvert  d’une  longue  robe 
traînante,  et  portant  une  barbe  qui  tombe  jusqu’à  la  ceinture. 
Apprendre  aux  Khivites  que  le  prince  s’habille  à l’européenne,  fait 
tailler  ses  vêtements  par  Dusauloy,  ne  servirait  qu’à  exciter  leur 
pieuse  indignation.  Celui  qui  tenterait  de  les  désabuser  passerait 
pour  un  imposteur  et  s’exposerait  à perdre  la  vie.  Vambéry  devait 
parfois  répondre  aux  plus  ridicules  demandes;  l’un  voulait  savoir 
si,  dans  le  monde  entier,  on  rencontre  une  ville  comparable  à 
Kldva,  l’autre  si  les  repas  du  grand  sultan  lui  sont  chaque  jour 
envoyés  de  la  Mecque  et  ne  mettent  qu’une  minute  pour  venir  de 
la  Kaaba  au  palais  de  Constantinople.  Qu’auraient  dit  les  pieux 
enthousiastes  en  apprenant  combien  les  vins  de  Château-Laffitte  et 
de  Châleau-Margaux  figurent  avec  honneur  sur  la  table  des  succes- 
seurs actuels  du  prophète? 

Le  couvent  qui  donnait  asile  aux  pèlerins  servait  en  môme  temps 
de  place  publique  ; il  renfermait  une  mosquée  dont  la  cour  garnie 
d’une  pièce  d’eau,  entourée  de  beaux  arbres,  était  le  rendez-vous  de 
tous  les  oisifs  de  la  ville.  Les  femmes  y venaient  pour  remplir  les 
lourdes  cruches  qu’elles  rapportaient  ensuite  dans  leur  demeure. 
Plus  d’une  rappelait  à l’Européen  les  filles  de  sa  chère  Hongrie  ; il  se 
plaisait  à les  regarder  et  ne  refusait  jamais  de  leur  donner  sa  béné- 
diction, sa  poudre  de  vie  ou  bien  son  souffle  saint,  qui  avait  le  pou- 
voir de  guérir  toutes  les  infirmités.  Voici  comment  les  choses  se 
passaient  dans  ces  occasions.  La  malade  s’accroupissait  sur  le  seuil 
de  la  porte;  le  prétendu  derviche,  remuant  les  lèvres  comme  pour 
une  pi  ière,  étendait  la  main  sur  la  patiente , puis,  il  soufflait  trois 
fois  sur  elle  et  laissait  échapper  un  profond  soupir.  Bien  souvent 
les  naïves  créatures  prétendaient  avoir  reçu  un  soulagement  immé- 
diat, tant  est  grande  la  puissance  de  l’imagination! 

A l’époque  où  Vambéry  se  trouvait  à Khiva,  une  foire  y avait  attiré 
de  vingt  lieues  à la  ronde  tous  les  riches  indigènes.  La  plupart 
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d’entre  eux  viennent  à ces  marchés,  moins  dans  le  but  d’acheter  ou 
de  vendre  que  pour  satisfaire  le  besoin  de  faste  si  vif  chez  les  Orien- 
taux ; leurs  emplettes  se  bornent  souvent  à quelques  aiguilles  ou  à 
d'autres  bagatelles,  mais  c’est  une  occasion  pour  parader  sur  leurs 
plus  beaux  chevaux,  étaler  leurs  plus  riches  vêtements  et  leurs 
meilleures  armes.  Khiva,  du  reste,  est  le  centre  d’un  commerce  fort 
actif;  outre  ses  fruits,  qui  jouissent  d’une  grande  renommée  et 
s'expédient  dans  la  Perse,  la  Turquie,  la  Russie  et  la  Chine,  les  bou- 
tiques du  bazar  contiennent  d’excellents  produits  manufacturés,  A 
côté  de  Vurgendj  tchapani,  sorte  de  robe  de  chambre  taillée  dans 
une  étoffe  en  laine  ou  en  soie  de  deux  couleurs,  s’étalent  les  toiles 
de  Tash-hauz,  les  bronzes  de  Khiva,  les  mousselines,  les  calicots,  le 
drap,  le  sucre,  le  fer,  envoyés  par  la  Russie  en  échange  du  coton, 
de  la  soie,  des  fourrures,  que  les  caravanes  portent  au  printemps 
sur  les  marchés  d’Orenbourg,  en  automne,  sur  ceux  d’Astrakan. 
Les  transactions  avec  Bokhara  sont  aussi  fort  importantes  : on  y 
exporte  des  robes  et  des  toiles,  on  en  tire  du  thé,  des  épices,  du 
papier,  des  articles  de  fantaisie. 

Varnbéry,  partagé  entre  l’amitié  d’Hadji  Bilal,  et  les  relations 
chaque  jour  plus  étroites  qui  l’unissaient  à Shukrullah  Bay,  menait 
à Khiva  une  existence  douce  et  paisible.  Malheureusement,  ce  calme 
fut  troublé  par  les  sourdes  intrigues  du  Mehter  (ministre  de  l’inté- 
rieur), qui  était  l’ennemi  personnel  de  l’ancien  ambassadeur  khivite. 
11  persuada  au  Khan  que  notre  voyageur  était  un  agent  secret  du 
sultan  de  Bokhara,  et  Seid  Mehemmed  résolut  d’avoir  une  seconde 
entrevue  avec  le  soi-disant  derviche  et  de  le  soumettre  à un  examen 
minutieux.  Varnbéry,  abattu  par  l’extrême  chaleur,  faisait  la  sieste 
dans  sa  cellule  quand  on  vint  l’avertir  de  se  rendre  auprès  du  sou- 
verain. Surpris  de  cet  ordre  inattendu,  il  partit  fort  inquiet.  Pour 
arriver  au  palais,  il  fut  obligé  de  traverser  la  grande  place  où  l’on 
avait  réuni  tous  les  prisonniers  faits  dans  une  guerre  récente  contre 
la  tribu  voisine  des  Tchaudors,  et  la  vue  de  ces  malheureux  fit  sur 
lui  une  profonde  impression.  Le  Khan  l’attendait  en  compagnie  du 
mehter  ; il  Paccabla  de  questions  insidieuses,  et  lui  dit  que,  sachant 
combien  il  était  versé  dans  les  sciences  mondaines,  il  aimerait  beau- 
coup à lui  voir  écrire  quelques  lignes  à la  manière  de  Stamboul. 
Les  objets  nécessaires  furent  apportés  aussitôt,  et  Varnbéry  traça 
1 épître  suivante,  où,  sous  de  pompeuses  fleurs  de  rhétorique,  se  glis- 
sait une  pointe  de  raillerie  à l’adresse  du  Mehter,  qui  n’était  pas  mé- 
diocrement vain  de  sa  belle  écriture  : 

« Très-majestueux,  puissant,  terrible  et  redouté  monarque  et 
souverain. 

« Inondé  de  ta  faveur  royale,  le  plus  pauvre,  le  plus  humble  de 
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tes  serviteurs,  a,  jusqu’à  ce  jour,  consacré  peu  de  temps  à l’étude  de 
la  calligraphie,  car  il  se  souvenait  du  proverbe  arabe  : « Ceux  qui 
« ont  une  belle  écriture  sont  ordinairement  dénués  d’esprit.  » Mais 
il  connaît  aussi  l’adage  persan  : « Tout  défaut  qui  plaît  au  roi  de- 
« vient  une  vertu.  » C’est  pourquoi  il  se  hasarde  à te  présenter  res- 
pectueusement ces  lignes.  » 

Le  Khan,  ravi  de  l’éloquence  pleine  d’emphase  de  notre  voyageur, 
le  fit  asseoir  à ses  côtés,  lui  offrit  du  thé,  du  pain,  et  eut  avec  lui 
une  longue  conversation  dont  le  sujet  tout  politique  avait  été  con- 
certé d’avance.  En  sa  qualité  de  derviche,  l’adroit  Européen  se  ren- 
fermait dans  un  austère  silence.  Seid  Mehemmed  avait  grand’ 
peine  à lui  arracher  quelques  phrases  sentencieuses  qui  n’offraient 
pas  la  moindre  prise  aux  malveillantes  intentions  du  Mehter. 

Au  sortir  de  l’audience  royale,  un  Yasaul  conduisit  Vambéry  chez 
le  trésorier,  chargé  de  lui  remettre  l’argent  destiné  à ses  dépenses 
journalières.  On  lui  fit  traverser  une  vaste  cour,  et  là,  un  spectacle 
horrible  s’offrit  à lui.  Trois  cents  Tchaudors  couverts  de  haillons, 
tourmentés  par  la  faim  et  semblables  à des  squelettes  vivants,  atten- 
daient l’arrêt  qui  allait  décider  de  leur  sort.  Les  plus  jeunes,  enchaî- 
nés les  uns  aux  autres  par  des  colliers  de  fer,  devaient  être  vendus 
comme  esclaves  ou  donnés  en  présent  aux  favoris  du  roi.  Les  autres, 
que  leur  âge  avait  fait  considérer  comme  des  aksalcals  (chefs)  ôtaient 
réservés  aux  plus  cruels  supplices.  Pendant  que  l’on  en  conduisait 
plusieurs  au  bloc  sanglant  sur  lequel  bien  des  têtes  étaient  déjà  tom- 
bées, huit  de  ces  malheureux  vieillards  furent  jetés  à terre,  et  le 
bourreau  leur  arracha  les  yeux.  Notre  plume  se  refuse  à entrer  dans 
les  détails  affreux  donnés  par  l’auteur  au  sujet  de  ces  barbares  sup- 
plices. En  arrivant  chez  le  trésorier,  Vambéry  le  vit  occupé  d’un  tra- 
vail fort  étrange.  Il  assortissait  des  vêtements  de  soie  aux  couleurs 
éclatantes,  et  couverts  de  larges  broderies  d’or.  C’étaient  les  khilat 
ou  robes  d’honneur,  qui  devaient  être  envoyées  au  camp  pour  récom- 
penser les  services  des  braves  ; on  les  désignait  sous  le  nom  de  robes 
à quatre,  à douze,  à vingt,  à quarante  têtes.  Celte  dénomination 
bizarre,  que  les  dessins  représentés  sur  le  tissu,  ne  justifiaient  nulle- 
ment, ayant  excité  la  curiosité  de  Vambéry,  il  en  demanda  la  raison. 
— « Hé  quoi  1 lui  fut-il  répondu,  n’avez-vous  jamais  rien  vu  de  sem- 
« blable  dans  le  pays  de  Roum  ? S’il  en  est  ainsi,  venez  demain  assis- 
« ter  à la  distribution  de  ces  glorieux  emblèmes.  Les  plus  beaux  de 
« ces  vêtements  sont  destinés  aux  soldats  qui  rapportent  quarante  têtes 
« ennemies,  les  plus  simples  à celui  qui  en  fournit  quatre.  » Malgré 
1 horreur  que  lui  causait  un  tel  usage,  l’Européen  ne  pouvait,  sans 
éveiller  les  soupçons,  refuser  l’invitation  qui  lui  était  faite.  Le  lende- 
main matin,  en  effet,  il  vit  arriver  sur  la  principale  place  de  Khiva, 
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une  centaine  de  cavaliers  couverts  de  poussière  ; chucun  d’eux  ame- 
nait au  moins  un  prisonnier  attaché  au  pommeau  de  la  selle  ou  à 
la  queue  de  son  cheval;  des  femmes  et  des  enfants,  liés  de  la  même 
manière,  faisaient  partie  du  hufin.  En  outre,  tous  les  soldats  por- 
taient derrière  eux  de  grands  sacs  renfermant  les  tètes  enlevées  aux 
vaincus.  Ils  remettaient  les  captifs  à rofficier  chargé  du  contrôle, 
puis  débouchant  leur  sac,  ils  en  répandaient  le  contenu  sur  le  sol, 
avec  autant  d’indifférence  que  s’il  se  fût  agi  d’une  charge  de  pommes 
de  terre.  Les  nobles  guerriers  recevaient  en  échange  une  attestation 
des  hauts  faits  qu’ils  avaient  accomplis,  et  ce  billet  leur  donnait 
droit,  au  bout  de  quelques  jours,  à une  récompense  pécuniaire. 

Ces  coutumes  barbares  ne  sont  pas  particulières  à Kliiva,  on  les 
retrouve  dans  toute  l’Asie  centrale.  La  tradition,  la  loi,  la  religion 
même  s’accordent  pour  les  sanctionner.  Dans  les  premières  années 
de  son  règne,  le  Khan  de  Khiva,  voulant  faire  éclater  son  zèle  pour 
la  foi  musulmane,  sévit  avec  la  dernière  rigueur,  non-seulement 
contre  les  hérétiques  Tchaudors,  mais  encore  contre  ceux  de  ses 
sujets  qui  se  rendaient  coupables  des  moindres  infractions  aux  com- 
mandements du  prophète.  Les  Oulémas  cherchèrent  à modérer  la 
piété  trop  ardente  du  roi  ; malgi  é leur  intervention  néanmoins,  il  ne 
se  passe  guère  de  jour  sans  qu’une  personne  admise  à l’audience  du 
Khan,  soit  entraînée  hors  du  palais,  après  avoir  entendu  ces  paroles 
qui  renferment  son  arrêt  de  mort  : « Alih  harin  ! » (Qu’on  l’em- 
mène.) 

Malgré  les  cruautés  qui  souillent  trop  souvent  Khiva,  ce  fut  dans 
celte  ville  que  Vambéry  passa,  sous  le  costume  de  derviche,  les  meil- 
leures journées  de  son  voyage.  Dès  qu’il  paraissait  dans  les  places  pu- 
bliques, il  se  voyait  entouré  d'une  foule  de  fidèles  qui  le  comblaient 
de  présents.  Aussi,  bien  qu’il  u’acceplât  jamais  de  sommes  con- 
sidérables, et  qu’il  partageât  môme  les  offrandes  des  pieux  croyants 
avec  ses  frères  les  lladjis,  sa  situation  s’améliorait  d’une  manière 
notable.  Il  était  maintenant  pourvu  d’une  bourse  bien  garnie,  d’un 
âne  vigoureux  ; en  un  mot,  parfaitement  équipé  pour  continuer  sa 
route.  Ses  compagnons  avaient  hâte  d’arriver  à Bokliara,  ils  crai- 
gnaient que  la  chaleur  ne  rendît  impraticable  la  traversée  du  désert 
et  pressaient  Vambéry  de  terminer  ses  préparatifs  de  départ.  Avant 
de  quitter  Khiva,  notre  Européen  voulut  faire  ses  adieux  à l’excel- 
lent protecteur  qui  lui  avait  valu  un  accueil  si  hospitalier. 

« Je  fus  profondément  ému,  dit-il,  d’entendre  tous  les  arguments 
que  le  bon  Shukrullah  Bay  employa  pour  me  détourner  de  mon 
entreprise.  Il  me  dépeignit  sous  les  couleurs  les  plus  sombres  la 
noble  Bokhara,  son  émir  hypocrite  et  défiant,  hostile  à tous  les  étran- 
gers, et  qui  même  venait  de  mettre  traîtreusement  à mort  un  Os- 
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manli  envoyé  par  Jleschid-Pacha.  Les  alarmes  de  ce  digne  vieillard, 
si  convaincu  d'abord  de  la  réalité  de  mon  saint  caractère,  me  sur- 
prirent extrêmement.  Je  commençai  à croire  qu’il  avait  pénétré  le 
secret  de  mon  incognito,  et  peut-être  deviné  qui  j’étais.  Façonné 
aux  idées  européennes,  Shukrullah  Bay  connaissait  notre  ai'deur 
pour  les  recherches  scientifiques,  car  il  avait  passé,  dans  sa  jeunesse, 
plusieurs  années  à Saint-Pétersbourg,  et  souvent  aussi,  pendant  son 
séjour  à Constantinople,  il  avait  noué  des  relations  affectueuses  avec 
les  Frenghis.  N’était-ce  pas  pour  cela  qu’il  m’avait  témoigné  une 
bienveillance  toute  particulière?  Quand  je  me  séparai  de  lui,  je  vis 
une  larme  briller  dans  ses  yeux,-  qui  peut  dire  quel  sentiment  la 
faisait  couler?  » 

Vambéry  donna  au  Khan  une  dernière  bénédiction.  Le  prince  lui 
recommanda,  au  retour  de  Samarcande,  de  passer  par  sa  capitale, 
car  il  voulait  faire  partir  avec  le  pèlerin  un  représentant  chargé  de 
recevoir  à Constantinople  l’investiture  que  les  maîtres  de  Khiva  doi- 
vent obtenir  de  tout  nouveau  sultan.  Ce  n’était  pas  le  compte  du  voya- 
geur. « Kismet,  » répondit-il  avec  sa  présence  d’esprit  habituelle. 
Cette  parole,  tout  à fait  dans  l’esprit  de  son  rôle,  signifiait  que  l’on 
commet  un  péché  grave  quand  on  anticipe  sur  l’avenir. 


IV 


Le  lendemain,  les  Hadjis  se  réunirent  dans  la  cour  du  monastère 
qui  leur  avait  servi  de  résidence  pendant  leur  séjour  à Khiva.  La 
caravane,  grâce  à la  faveur  des  fidèles,  présentait  un  aspect  bien 
différent  de  celui  qu’elle  offrait  à son  arrivée.  Ce  n’étaient  plus  ces 
mendiants  déguenillés,  couverts  de  sable  et  de  poussière,  dont  la 
multitude  avait  admiré  les  pieuses  souffrances;  les  pèlerins  avaient 
la  tête  enveloppée  d’un  turban  épais  et  blanc  comme  la  neige  ; lesha- 
vresacs  étaient  remplis,  les  plus  pauvres  voyageurs  eux-mêmes 
avaient  un  petit  âne  pour  leur  servir  de  monture. 

« Ce  fut  un  lundi,  vers  la  fin  de  la  journée,  raconte  notre  voyageur, 
que,  faisant  trêve  à nos  bénédictions  et  nous  arrachant  avec  peine 
aux  étreintes  passionnées  de  la  foule,  nous  sortîmes  de  Khiva  par  la 
porte  Urgendj.  Beaucoup  de  dévots,  dans  l’excès  de  leur  zèle,  nous 
suivirent  pendant  plus  d’une  lieue  ; ils  versaient  d’abondantes  lar- 
mes et  s’écriaient  avec  déséspoir  : Qui  sait  quand  notre  ville  aura  le 
bonheur  d’abriter  dans  ses  murs  un  aussi  grand  nombre  de  saints!  » 
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Assis  sur  mon  âne,  j'étais  accablé  des  démonstrations  Irop  vives  de  leur 
sympathie,  lorsque,  heureusement  pour  moi,  ma  monture  fatiguée 
de  tant  d’accolades  perdit  patience  et  parût  au  grand  galop.  Je  ne  ju- 
geai pas  d’abord  à propos  de  modérer  son  ardeur;  ce  fut  seulement 
quand  je  me  trouvai  à une  grande  distance  de  mes  admirateurs  in- 
commodes que  j’essayai  de  ralentir  un  peu  son  allure.  Mais  mon  hip- 
pogriffe à longues  oreilles  avait  pris  goût  à la  course.  Mon  opposition 
le  contraria,  et  il  témoigna  sa  mauvaise  humeur  en  poussant  des 
plaintes  bruyantes  qui  faisaient  ressortir  l’étendue  et  la  richesse  de 
sa  voix,  mais  dont  j’aurais  préféré  entendre  de  moins  près  les  mélo- 
dieux accords. » 

Les  voyageurs,  après  une  journée  de  marche,  campèrent  sur  les 
bords  de  l’Oxus,  qu’ils  voulaient  traverser  en  cet  endroit.  Le  fleuve 
grossi  par  la  fonte  des  neiges  devient  si  large  au  printemps  que 
l’observateur  put  à peine  apercevoir  la  berge  opposée.  Ses  Ilots 
jaunâtres,  emportés  par  un  courant  rapide,  tranchent  avec  la  ver- 
dure des  arbres  et  des  terres  cultivées,  qui  s’étendent  à perle  de  vue. 
Vers  le  nord,  une  montagne,  l’Oveis-Karaine,  se  détache  comme 
un  immense  nuage  sur  l’azur  du  ciel.  .Le  passage  de  l’Oxus,  com- 
mencé dans  la  matinée,  dura  jusqu’au  coucher  du  soleil.  Un  aussi 
long  espace  de  temps  n’aurait  pas  été  nécessaire  pour  traverser  le 
fleuve,  mais  le  courant  entraînait  les  voyageurs  au  milieu  des  petits 
bras  qu’ils  devaient  ensuite  monter  ou  redescendre,  et  dans  lesquels 
ils  engravaient  régulièrement  de  dix  pas  en  dix  pas.  Le  transborde- 
ment des  ânes,  qu’il  fallait  tantôt  mettre  à terre,  tantôt  réintégrer 
dans  les  embarcations,  était  comme  on  peut  l’imaginer,  une  terrible 
besogne.  « Nous  étions  réduits,  dit  notre  voyageur,  à les  porter  dans 
nos  bras  comme  de  petits  enfants,  et  je  ris  encore  quand  je  songe  à 
la  singulière  figure  que  faisait  alors  un  de  nos  compagnons  nommé 
Hadji  Yakoub.  Il  avait  pris  sur  son  dos  sa  monture,  dont  il  serrait 
tendrement  les  jambes  contre  sa  poitrine,  tandis  qne  le  pauvre  ani- 

uoal  tout  tremblant,  cherchait  à cacher  sa  tête  sur  l’épaule  du  pèle- 
rin. » 

La  caravane  longea  les  rives  de  l’Oxus  pendant  plusieurs  jours,  où 
^ plusieurs  nuits,  car  la  chaleur  était  si  accablante 

qu  U fallait  attendre  le  coucher  du  soleil  pour  continuer  la  marche. 

a pâle  clarté  de  la  lune  donnait  au  paysage  quelque  chose  de  fan- 
tastique; la  longue  file  des  chameaux  et  des  voyageurs  se  déroulait 
en  replis  tortueux  sur  le  sol  argenté  ; les  eaux  du  tleuve  coulaient 
lentement  avec  un  bruit  lugubre,  et  l’on  voyait  s’étendre  au  loin  le 
redoutable  déserl  de  la  Tartarie.  Ce  district  qui  porte  le  nom  de  To- 
yebo^n  (dos  de  chameau),  sans  doute  à cause  des  courbes  décrites 
par  1 Oxus,  est  habité  à certaines  époques  de  l’année  parles  Kirghiz, 
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peuple  nomade  entre  tous.  Une  femme,  à qui  Vambéry  adressait  quel- 
ques observations  au  sujet  de  cette  existence  vagabonde,  lui  répon- 
dit en  riant  : « Oh  ! bien  certainement,  on  ne  nous  verra  jamais  , 
comme  vous  autres  Mollahs  demeurer  des  jours  et  des  semaines  assis 
à la  même  place;  l’homme  est  fait  pour  le  mouvement,  voyez  le  soleil, 
la  lune,  les  étoiles,  les  animaux,  les  poissons,  les  oiseaux,  tout  s’a- 
gite en  ce  monde  ; il  n’y  a que  la  mort  qui  reste  immobile.  » Comme 
elle  achevait  ces  mots,  on  entendit  retentir  les  cris  : Au  loupi  au  loup! 
La  bergère  coupa  court  à sa  dissertation  philosophique  pour  voler  au 
secours  de  son  troupeau.  Elle  lit  tant  et  si  bien  de  la  voix  et  du 
geste,  que  la  bêle  féroce  s’enfuit,  emportant  pour  tout  butin  la  belle 
queue  grasse  de  l’un  des  moutons. 

Les  Kirghiz  sont  fort  nombreux  dans  l’Asie  centrale;  ils  habitent 
les  steppes  immenses  situés  entre  la  Sibérie,  la  Chine,  le  Turkestan 
et  la  mer  Caspienne  ; mais  il  est  très-difficile  d’évaluer  le  chiffre  de 
leur  population.  Demandez-leur  à ce  sujet  le  moindre  renseignement, 
ils  vous  répondront  avec  emphase  : « Comptez  d’abord  les  grains  de 
sable  du  désert,  vous  pourrez  ensuite  compter  les  Kirghiz.  » Leurs 
habitudes  errantes  les  ont  soustraits  à toute  espèce  de  domination, 
et  les  Européens  sont  dans  une  grande  erreur  quand  ils  les  croient 
soumis  au  gouvernement  russe  ou  au  souverain  du  Céleste  Empire. 
Aucune  de  ces  nations  n’a  jamais  exercé  le  moindre  pouvoir  sur  les 
Kirghiz;  elles  envoient  à la  vérité  des  officiers  chargés  de  percevoir 
les  taxes,  mais  les  nomades  regardent  ces  fonctionnaires  comme  les 
chefs  d’une  vaste  razzia;  ils  admirent  seulement,  qu’au  lieu  de  les 
dépouiller  tout  à fait,  on  se  contente  de  prélever  sur  eux  un  léger 
impôt.  Les  révolutions  ont  changé  bien  des  fois  la  face  du  monde, 
les  habitants  du  désert  sont  restés  les  mêmes  depuis  des  milliers 
d’années;  types  singuliers  de  vices  et  de  vertus  sauvages,  ils  offrent 
encore  aujourd’hui  une  image  fidèle  des  anciens  Turani. 

Les  pèlerins  voyaient  avec  satisfaction  approcher  le  terme  de  leur 
voyage;  six  ou  huit  étapes  seulement  les  en  séparaient,  quand  un 
matin , aux  premières  lueurs  de  l’aube,  deux  hommes  presque  nus 
abordèrent  la  caravane,  en  s’écriant  d’une  voix  suppliante  : « Un  mor- 
ceau de  pain,  pour  l’amour  de  Dieu  ! » On  s’empressa  de  les  secourir, 
et  quand  la  nourriture  leur  eut  rendu  un  peu  de  forces,  ils  racontè- 
rent aux  derviches  que,  surpris  par  un  alaman  Tekke,  ils  s’é- 
taient vu  enlever  bagages,  vêtements,  provisions,  heureux  encore 
de  ne  pas  perdre  la  vie.  Les  pillards,  au  nombre  de  cent  cinquante, 
méditaient  une  razzia  contre  les  troupeaux  des  Kirghiz  campés  sur 
les  bordsde  l’Oxus  : « Fuyez  ou  cachez-vous,  ajoutaient  ces  hommes, 
sans  cela  vous  les  rencontrerez  dans  quelques  heures,  et  malgré  la 
sainteté  de  votre  caractère,  ces  bandits  sans  foi  ni  loi  vous  abandonne- 
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ront  clans  le  Khalala,  après  vous  avoir  dépouillés  de  tout  ce  que  vous 
possédez.  » Le  kervanbashi,  qui  avait  déjà  été  pillé  deux  fois,  n’eut  pas 
plus  tôt  entendu  les  mots  Tekke  et  ataman  qu’il  donnait  l’ordre  de 
battre  en  retraite.  Selon  lui,  la  seule  chance  de  salut  qui  restât  aux 
voyageurs  était  de  s’enfoncer  dans  le  désert,  où,  peut-être,  les  enne- 
mis perdraient  leur  trace.  En  conséquence,  après  avoir  laissé  reposer 
quelque  temps  leurs  bêles  de  somme  et  rempli  leurs  outres,  les  Ilad- 
jis,  jetant  un  regard  d’indicible  regret  sur  les  bords  paisibles  de 
rOxus,  s’acheminèrent  vers  les  effrayantes  solitudes  qui  avaient  en- 
glouti déjà  tant  de  caravanes.  Ils  s’avançaient  dans  le  plus  grand  si- 
lence, pour  ne  pas  donner  l’éveil  aux  pillards  ; le  pas  des  chameaux 
ne  rendait  aucun  son  sur  le  sol  poudreux,  et  bientôt  la  nuit  les  enve- 
loppa de  son  voile. 

Vers  minuit,  tous  les  pèlerins  furent  obligés  de  mettre  pied  à terre, 
car  les  bêtes  de  sotnme  enfonçaient  jusqu’aux  genoux  dans  le  sable. 
C’était  une  douloureuse  épreuve  pour  Yambéry;  son  intirmité  dou- 
blait la  fatigue  de  la  marche  sur  un  terrain  mouvant,  au  milieu 
d’une  chaîne  continue  de  petites  collines.  Aussi  salua-t-il  avec  joie  le 
point  désigné  pour  la  station  du  malin.  Ce  lieu  portait  cependant  un 
nom  peu  fait  pour  inspirer  la  confiance  : V Ailamkyrijlgan  (l’endroit  où 
périssent  les  hommes),  ne  justifiait  que  trop  celte  appellation  sinis- 
tre. Aussi  loin  que  le  regard  pouvait  s’étendre,  on  découvrait  une 
mer  de  sable  qui,  d’un  côté,  s’élevant  en  monticules  semblables  à 
des  vagues  furieuses,  gardait  encore  l’empreinte  visible  de  la  tem- 
pête, et  de  l’autre  ressemblait  à un  lac  paisible  à peine  ridé  par  une 
légère  brise.  Pas  un  oiseau  ne  traversait  l’air,  pas  un  animal,  fût-ce 
même  un  insecte,  ne  venait  donner  une  apparence  de  vie  à celle  terre 
désolée.  De  distance  en  distance,  on  apercevait  seulement  des  osse- 
ments blanchis  d’hommes  et  de  chameaux,  affreux  témoignages  des 
désastres  causés  parle  Tebbad  ou  vent  de  fièvre  qui,  de  temps  à au- 
tre,  jette  sur  le  désert  son  souffle  embrasé. 

Les  voyageurs  ne  furent  pas  poursuivis;  les  Tekkes  eux-mêmes, 
ces  hardis  cavaliers,  hésitent  à s’engager  dans  le  Khalata.  D’après  le 
calcul  du  kervanbashi,  six  journées  au  plus  séparaient  la  caravane 
de  la  ville  de  Bokhara.  Les  outres  étant  bien  remplies,  les  pèlerins 
espérèrent  n’avoir  pas  à soulfrir  de  la  soif  ; ils  comptaient  sans  le 
soleil  brûlant  de  la  canicule  qui  faisait  évaporer  le  précieux  liquide. 
En  vain,  pour  sortir  de  cette  région  maudite,  ils  essayèrent  de  dou- 
bler les  heures  de  marche;  plusieurs  chameaux  périrent  de  fatigue, 
et  1 eau  diminuait  toujours  plus  rapidement.  Enfin  deux  Hadjis, 
épuisés  par  les  privations,  tombèrent  tellement  malades  qu’il  fallut 
les  coucher  sur  nos  moutures  et  les  attacher  avec  des  cordes,  car  ils 
étaient  incapables  de  se  soutenir.  « De  l’eau  ! de  l’eau  1 » murmu- 
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raient-ils  d’une  voix  mourante.  Hélas!  leurs  meilleurs  amis  refu- 
saient de  sacrifier  pour  eux  la  moindre  gorgée  de  ce  liquide,  dont 
chaque  goutte  représentait  une  heure  de  vie;  aussi,  quand  le 
quatrième  jour,  les  pèlerins  atteignirent  Medemin  Bulag,  un  de  ces 
malheureux  était  affranchi  par  la  mort  des  cruelles  souffrances  de 
la  soif.  Son  palais  avait  pris  une  teinte  grisâtre,  sa  langue  était  deve- 
nue noire,  ses  lèvres  ressemblaient  à du  parchemin  et  sa  bouche 
ouverte  laissait  apercevoir  ses  dents  complètement  déchaussées. 
Chose  horrible  à dire!  le  père  cachait  à son  fils,  le  frère  à son  frère, 
la  provision  d’eau  qui  pouvait  soulager  sa  torture  ! Mis  à d’autres 
épreuves,  ces  hommes  se  seraient  montrés  peut-être  généreux  et  dé- 
voués, mais  la  soif  chasse  du  cœur  tout  sentiment  de  compassion. 

Vambéry  en  éprouva  bientôt  lui-même  les  terribles  eflèls.  Il  mé- 
nageait avec  la  parcimonie  d’un  avare  le  contenu  de  son  outre  quand 
il  s’aperçut  avec  effroi  qu’un  point  noir  se  formait  au  milieu  de  sa 
langue.  Aussitôt,  croyant  sauver  sa  vie,  il  avala  d’un  trait  la  moitié 
du  liquide  qui  lui  restait  encore.  Le  feu  qui  dévorait  ses  entrailles  de- 
vint plus  violent  vers  le  matin  du  cinquième  jour,  les  douleurs  de 
tête  augmentèrent,  il  sentit  ses  forces  près  de  l’abandonner.  Pour- 
tant, on  approchait  des  montagnes  de  Khalata,  le  sable  devenait 
moins  profond,  tous  les  yeux  cherchaient  avidement  les  traces  d’un 
troupeau  ou  la  hutte  d’un  berger.  En  cet  instant,  le  kervanbashi 
attira  l’attention  des  pèlerins  sur  un  nuage  de  poussière  qui  s’élevait 
à l’horizon,  les  avertissant  de  ne  pas  perdre  une  minute  pour  des- 
cendre de  leurs  chameaux. 

« Les  pauvres  animaux,  raconte  Vambéry,  sentaient  bien  que  le 
Tebbad  approchait.  Poussant  un  cri  lugubre,  ils  s’affaissèrent  sur 
leurs  genoux,  étendirent  leurs  longs  cous  sur  le  sol  et  cherchèrent  à 
cacher  leur  tête  dans  le  sable.  Nous  nous  abritâmes  auprès  d’eux 
comme  derrière  un  mur;  à peine,  nous  étions-nous  couchés  à terre 
que  la  tourmente  fondit  sur  nous  avec  un  bruissement  sourd,  nous 
laissant,  quelques  minutes  après,  ^couverts  ’'d’une  épaisse  couche  de 
poussière.  Quand  cette  pluie  de  sable  m’enveloppa,  elle  me  parut 
brûlante  comme  du  feu.  Si  nous  avions  été  atteints  par  la  tempête 
deux  jours  auparavant,  au  milieu  du  désert,  nous  aurions  tous  in- 
failliblement péri. 

« L’air  était  devenu  d’une  pesanteur  accablante  ; il  m’aurait  été 
impossible  de  remonter  sur  mon  chameau  sans  l’aide  de  mes  com- 
pagnons; je  souffrais  des  douleurs  intolérables  dont  aucune  parole  ne 
peut  donner  la  moindre  idée.  En  face  d’autres  périls,  le  courage  ne 
m’avait  jamais  fait  défaut,  mais  en  ce  moment,  je  me  sentais  anéanti, 
le  mal  de  tête  m’ôtait  jusqu’à  la  faculté  de  penser,  un  lourd  som- 
meil ne  tarda  pas  à s’emparer  de  moi.  En  m’éveillant,  je  me  vis  avec 
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surprise  étendu  dans  une  hutte  d'argile,  et  entouré  d’hommes  à lon- 
gue barbe  que  je  reconnus  pour  des  Iraniens.  » 

C’étaient  en  effet  des  esclaves  persans  envoyés  dans  le  désert  pour 
o^arderles  troupeaux  de  leur  maître;  ces  braves  gens  firent  avalera 
Vambéry  une  boisson  chaude  et,  bientôt  après,  un  breuvage  com- 
posé de  lait  aigre,  d’eau  et  de  sel  qui  ranima  ses  forces.  Avant 
de  quitter  les  pèlerins  sunnites,  dans  lesquels  ils  devaient  voir 
pourtant  les  pires  ennemis  de  leur  race,  les  pauvres  prisonniers  par- 
ta fièrent  avec  eux  leur  mince  provision  d’eau,  acte  de  charité  bien 
méritoire  que  dut  sans  doute  regarder  avec  complaisance  le  Dieu  de 
miséricorde  qui  est  le  Père  de  tous  les  hommes. 

La  caravane  atteignit  enfin  Dokhara,  la  plus  importante  ville  de 
l’Asie  centrale,  mais  qui  conserve  aujourd’hui  bien  peu  de  traces 
de  son  ancienne  grandeur.  Cependant,  elle  possède  de  beaux  mona- 
stères et  des  collèges  qui  rivalisent  avec  ceux  de  Samarcande.  Ces 
écoles,  fondées  à grands  frais,  soutenues  au  prix  de  tous  les  sacri- 
fices, ont  inspiré  aux  Européens  une  haute  idée  de  l’enseignement 
asiatique  ; toutefois,  il  faut  le  reconnaître,  elles  sont  dominées  par 
un  aveugle  fanatisme.  L’esprit  exclusif  des  Bokhariotes  rétrécit  sin- 
gulièrement le  cercle  des  études,  toute  l’instruction  roule  sur  les  pré- 
ceptes du  Koran  et  la  casuistique  religieuse.  On  ne  trouverait  pas 
aujourd’hui  un  seul  disciple  qui  s’occupât  d’histoire  ou  de  poésie  ; 
s’il  était  tenté  de  le  faire,  il  lui  faudrait  se  cacher,  car  l’attention 
donnée  à des  sujets  aussi  frivoles  serait  considérée  comme  une  preuve 
de  faiblesse  d’esprit. 

Vambéry  et  ses  compagnons  trouvèrent  asile  dans  un  Tekki  ou 
couvent,  vaste  bâtiment  carré  dont  les  quarante  cellules  ouvraient 
sur  une  cour  plantée  de  beaux  arbres.  Le  Khalfa  ou  « révérend  abbé  » 
pour  employer  l’expression  du  voyageur  hongrois,  était  un  homme 
à l’extérieur  agréable,  aux  manières  douces  et  polies.  Il  fit  à Vam- 
béryle  plus  gracieux  accueil,  et  les  deux  interlocuteurs  entamèrent  une 
conversation  emphatique,  quintessenciée,  pleine  de  réticences  et  de 
sous-entendus  qui  ravit  le  bon  Khalfa,  en  môme  temps  qu’elle  lui 
donnait  la  meilleure  opinion  de  son  nouvel  hôte.  Ainsi,  dès  son 
arrivée  à Bokhara,  le  voyageur  acquit  une  haute  réputation  de 
science  et  de  sainteté. 

Le  lendemain,  accompagné  d’Hadji  Bilal,  il  sortit  pour  visiter  la 
ville.  Les  rues  et  les  maisons  de  la  noble  cité  sont  remarquables 
surtout  par  leur  aspect  malpropre  et  leur  état  de  délabrement.  Après 
avoir  traversé  des  places  publiques,  où  l’on  enfonçait  jusqu’à  mi- 
jambes  dans  une  poussière  noirâtre,  les  deux  amis  arrivèrent  au  ba- 
zar que  remplissait  une  foule  bruyante  et  affairée.  Ces  établissements 
sont  loin  d’égaler  ceux  de  la  Perse  en  étendue  et  en  magnificence. 
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mais  le  mélange  des  races,  des  costumes  et  des  usages  forme  un 
spectacle  dont  la  bizarrerie  captive  les  regards  d’un  étranger.  Des 
Persans,  coiffés  d’un  large  turban  bleu  ou  blanc,  selon  la  classe  à 
laquelle  ils  appartiennent,  y coudoient  le  Tartare  sauvage,  le  Kir- 
ghiz  à la  lourde  démarche,  l’Indien,  dont  la  figure  jaune  et  repous- 
sante porte  au  front  une  marque  rouge,  enfin  le  Juif,  qui  garde  ici, 
plus  que  partout  ailleurs,  son  type  distinctif,  ses  nobles  traits,  ses 
yeux  profonds  où  brille  l’intelligence  avec  l’astuce.  Çà  et  là,  on  aper- 
çoit encore  des  Turcomans,  reconnaissables  à la  fierté  de  leur  main- 
tien, à l’audace  de  leurs  regai’ds;  immobiles  devant  les  boutiques  des 
marchands,  ils  songent  peut-être  au  précieux  butin  que  fourniraient 
à leurs  alamans  les  richesses  étalées  devant  eux. 

Les  pèlerins  recueillaient  partout  les  témoignages  d’une  sympa- 
thie enthousiaste.  L’apparence  étrangère  de  Yambéry  excitait  parti- 
culièrement l’admiration.  « Quelle  foi  ne  faut-il  pas,  » disait  l’un, 
« pour  venir  de  Constantinople  à Bokhara,  pour  supporter  la  fatigue 
ft  d’un  voyage  dans  le  Grand  Désert,  afin  de  contempler  le  tombeau 
«deBaveddinM  » — « Sans  doute,  répliquait  un  autre,  mais  nous 
« aussi,  nous  allons  à la  Mecque,  la  ville  sainte  par  excellence,  et 
« pour  accomplir  ce  pèlerinage , nous  quittons  nos  affaires  et  nous 
« supportons,  je  pense,  d’assez  rudes  fatigues.  Ces  gens-là,  » et  il 
montrait  du  doigt  Yambéry,  « n’ont  point  de  travaux  qui  les  occu- 
« peut  -,  leur  vie  entière  est  consacrée  aux  exercices  de  piété,  à la  vi- 
« site  des  tombeaux  des  saints.  » — c<  Bravo,  bien  deviné!  » pensait 
notre  voyageur,  tout  en  jetant  des  regards  qu’il  s’efforçait  de  rendre 
indifférents  sur  l’étalage  des  magasins  où  se  montraient  un  grand 
nombre  de  marchandises  européennes,  russes  surtout.  Il  avait  sou- 
vent peine  à réprimer  une  imprudente  émotion  lorsqu’il  apercevait 
sur  quelques  articles  l’étiquette  de  Birmingham  et  de  Manchester. 
Détournant  bien  vile  la  tête  de  peur  de  se  trahir,  il  reportait  son  at- 
tention sur  les  produits  du  sol  et  de  l’industrie  indigène,  examinait 
le  fin  tissu  de  coton  appelé  Aladja^  où  deux  couleurs  alternent  en 
étroites  rayures,  les  étoffes  de  soie,  riches  et  variées,  depuis  l’élégant 
mouchoir  aussi  diaphane  que  la  gaze  la  plus  légère,  jusqu’au  pesant 
Aires,  qui  se  drape  en  plis  larges  et  moelleux.  Les  cuirs  jouent  un  rôle 
important  dans  la  fabrication  bokhariote,  les  cordonniers  du  pays  en 
font  de  longues  bottes,  à l’usage  des  deux  sexes  ; mais  les  boutiques 
vers  lesquelles  la  multitude  se  portait  avec  le  plus  d’empressement 
étaient  celles  des  marchands  d’habits,  où  les  vêlements  confectionnés 
frappaient  les  yeux  par  l’éclat  des  couleurs,  car  la  ville  de  Bokhara 

* Ascète  célèbre  dans  tout  l'Islam,  fondateur  de  l’ordre  des  Nakishbendi,  au- 
quel le  voyageur  hongrois  prétendait  appartenir. 
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est  le  Paris  de  l’Asie  centrale,  les  Turcomans  la  considèrent  comme  le 
foyer  de  l’élégance. 

Quand  il  eut  assez  contemplé  ce  curieux  tableau,  Vambéry  pria 
Hadji  Bilal  de  le  conduire  dans  un  endroit  où  il  pût  se  reposer  et  se 
rafraîchir  un  moment.  Les  deux  amis  se  rendirent  ensemble  à une 
place  appelée  Lebi  Hauz  Divanbeghi  (quai  du  réservoir  de  Divanbeghi), 
où  se  réunit  le  beau  monde  de  la  ville.  Au  milieu  du  square,  on  a 
creusé  un  réservoir  profond  de  100  pieds  et  large  de  80;  il  est  bordé 
de  pierres  cubiques  formant  un  escalier  de  huit  marches  qui  descend 
jusqu’à  fleur  d’eau.  Tout  autour,  de  magnifiques  ormeaux  ombragent 
l’inévitable  boutique  à thé,  et  le  colossal  samovar,  non  moins  inévi- 
table, invite  chaque  passant  à prendre  une  tasse  de  sa  bouillante  li- 
queur. Sur  trois  côtés  de  la  place,  de  petites  échoppes,  abritées  per- 
des nattes  de  roseaux,  étalent  aux  regards  du  pain,  des  fruits,  des 
confitures,  des  viandes  chaudes  et  froides.  La  quatrième  affecte  la 
forme  d’une  terrasse,  et  près  de  là  s’élève  la  mosquée  Mestljidi  Di- 
vanbeghi. Devant  les  portes  se  trouvent  quelques  arbres,  sous  lesquels 
derviches  et  meddah  (orateurs  populaires)  racontent  à la  foule  émer- 
veillée les  exploits  des  héi  osoules  saintes  actions  des  prophètes.  Au 
moment  où  Vambéry  arrivait,  les  Nakishbendi  traversaient  la  place 
en  faisant  leur  procession  hebdomadaire.  « Jamais  je  n’oublierai, 
dit  notre  voyageur,  l’impression  que  produisirent  sur  moi  ce^sau- 
vages  enthousiastes  : la  tête  couverte  de  chapeaux  pointus,  les  che- 
veux flottants,  de  longs  bâtons  à la  main,  ils  dansaient  une  ronde 
digne  du  sabbat,  hurlant  de  pieux  cantiques  dont  leur  chef,  vieillard 
à barbe  ginse,  entonnait  d’abord  seul  la  première  strophe.  » • 

L’ombrageuse  inquisition  établie  dans  Bokhara  vint  bientôt  troubler 
Vambéry,  malgré  sa  réputation  de  sainteté.  Des  espions  envoyés  par 
le  gouvernement,  venaient  presque  chaque  jour,  sous  différents  pré- 
textes, et  entamaient  avec  l’étranger  des  entretiens  dons  lesquels  il 
n’était  question  que  des  Frenghis,  de  leurs  artifices  diaboliques  et 
des  châtiments  qui  avaient  puni  l’audace  de  plusieurs  d’entre  eux. 
Ils  espéraient  qu’une  parole  imprudente  viendrait  justifier  leurs  soup- 
çons, mais  l’Européen  était  trop  sur  ses  gardes  pour  se  laisser  pren- 
dre. Il  écoutait  d’abord  avec  patience,  puis,  affectant  un  air  d’in- 
soucieux dédain.  « J’ai  quitté  Constantinople,  disait-il,  pour  m’éloi- 
« gner  de  ces  Frenghis  maudits,  qui  doivent  sans  doute  au  démon 
« leurs  arts  et  leurs  sciences.  Me  voici  maintenant,  Allah  en  soilDéni  ! 
« dans  la  noble  Bokhara,  et  je  ne  veux  pas  que  le  souvenir  de  ces  en- 
« fants  du  mal  vienne  m’y  troubler.  » 

L’émir  était  alors  absent;  le  ministre  qui  dirigeait  l’enquête,  voyant 
que  ses  émissaires  avaient  complètement  échoué,  résolut  de  faire 
comparaître  l'étranger  devant  un  tribunal  composé  d’Oulemas,  où 
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son  orthodoxie  devait  être  scrupuleusement  examinée.  II  eut  en  effet 
à soutenir  un  feu  roulant  de  questions  embarrassantes  qui  faillirent 
percera  jour  son  incognito.  Heureusement,  il  s’aperçut  à temps  du 
piège,  et,  changeant  de  rôle,  il  se  posa  lui-même  en  interrogateur. 
Poussé  par  un  pieux  zèle,  il  consulta  les  savants  docteurs  sur  les  cas 
de  conscience  les  plus  minutieux,  voulût  connaître  les  différences 
souvent  insaisissables  qui  sépare  le  Fa)'z  et  le  Sunnet,  préceptes  obli- 
gatoires, du  Yacljib  et  du  Mustahab,  simples  conseils  religieux.  Cette 
ruse  eut  un  plein  succès  ; maint  texte  obscur  fournit  la  matière  d’une 
discussion  animée,  dans  laquelle  Varnbéry  ne  perdit  aucune  occasion 
de  faire  un  pompeux  éloge  des  Oulémas  bokhariotes  et  de  proclamer 
hautement  leur  supériorité.  Aussi  les  juges,  gagnés  à sa  cause,  di- 
rent-ils au  ministre  qu’il  avait  commis  une  grave  méprise.  Hadji 
Reschid  était  un  Mollab  fort  distingué,  bien  près  de  recevoir  l’inspira- 
tion divine,  précieux  apanage  des  saints. 

Varnbéry,  délivré  désormais  de  toute  crainte,  put  étudier  à loisir 
le  caractère  et  les  aptitudes  du  peuple  de  Bokhara.  Cette  ville,  qu’il 
faudrait,  selon  lui,  appeler  la  Rome  de  l’Islam,  puisque  la  Mecque  et 
Médine  représentent  Jérusalem,  n’est  pas  médiocrement  fiôre  de  sa 
suprématie  religieuse.  Bien  qu’elle  reconnaisse  l’autorité  spirituelle 
du  sultan,  elle  ne  s’y  soumet  pas  aveuglément  comme  Khiva,  et  par- 
donne avec  peine  à l’empereur  de  s’être  laissé  corrompre  par  la  détesta- 
ble influence  des  Frenghis.  Notre  voyageur,  en  sa  qualité  supposée  d’Os- 
manli,  dut  plus  d’une  fois  défendre  Constantinople  des  reproches  qui 
lui  étaient  adressés  : « Pourquoi,  demandaient  par  exemple  les  fer- 
vents Bokhariotes,  pourquoi  le  sultan  ne  met-il  pas  à mort  tous  les 
Frenghis  qui  habitent  ses  États?  Pourquoi  n’ordonne-t-il  pas  chaque 
année  la  guerre  sainte  contre  les  infidèles?  » Ou  bien  encore  : «Pour- 
quoi les  Turcs  ne  portent-ils  pas  le  turban  et  la  longue  robe  que 
prescrit  la  loi?  N’est-ce  pas  là  un  effroyable  péché?  Pourquoi  aussi 
n’ont-ils  plus  la  longue  barbe  et  les  moustaches  courtes  qui  les  ren- 
daient semblables  au  prophète  ? » 

L’émir  Mozaffar  ed  Din  veille  soigneusement  au  maintien  des  saintes 
doctrines.  Chaque  ville  a son  Re'is,  gardien  de  la  religion,  qui,  un 
fouet  à la  main,  parcourt  les  rues  et  les  places  publiques,  interro- 
geant ceux  qu’il  rencontre  sur  les  préceptes  de  l’Islam.  Malheur  au 
passant  pris  en  flagrant  délit  d’ignorance  : fût-ce  un  vieillard  à barbe 
grise,  il  est  aussitôt,  toute  affaire  cessante,  envoyé  pour  une  quin- 
zaine de  jours  sur  les  bancs  de  l’école.  Une  discipline  tout  aussi  rigou- 
reuse oblige  chacun  d’entrer  dans  les  mosquées  à l’heure  de  la  prière. 
Enfin  l’espionnage  du  Reïs  ne  s’arrête  pas  même  au  seuil  du  foyer 
domestique,  aussi  dans  l’intérieur  de  sa  famille,  un  Bokhariote  se 
garderait  bien  d’omettre  le  moindre  rite,  ou  seulement  de  prononcer  le 
Septembre  4 
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l’Amir  <;ans  aîouter  la  formule  sacramentelle  : « Allah  lui  ac- 
corde cent  vingt  ans  d’existence  ! » Inutile  de  dire  que  toute  joie,  toute 
aïïeté  sont  bannies  des  réunions  ; à part  l’animation  momentanée  qui 
?A<rne  dans  le  bazar,  Bokhara  présente  un  aspect  triste  et  monotone. 
Pendant  le  jour,  chacun  redoute  sans  cesse  de  se  trouver  en  presence 
d^urespion;le;oir,  deux  heures  après  le  coucher  du  sol ei  , les  rues 
deviennent  désertes  ; l’ami  n’ose  plus  visiter  son  ami,  le  malade  pour- 
rait périr  faute  de  secours,  car  Mozaffar  ed  Dm  defend  de  sortir  sous 

les  peines  les  plus  sévères.  . . , • 4 -i 

Ce  prince  néanmoins  est  généralement  aime  de  ses  sujets  : il  se 
montre  strictement  fidèle  à la  politique  de  ses  prédécesseurs,  mais  on 
ne  peut  cependant  lui  reprocher  aucun  crime,  aucun  acte  arbitraire  et 
cruel.  Musulman  pieux  et  instruit,  il  a pris  pour  devise  le  mot  « jus- 
tice » et  il  s’y  conforme  scrupuleusement.  Cette  justice  bokhariote 
pourrait  paraître  un  peu  sommaire  à des  Européens,  et  la  guerre  en- 
treprise contre  leKhokand,  n’est  pas,  comme  nous  le  verrons  plus  tard, 
juste  dans  toute  l’acception  du  mot,  toutefois  un  prince  de  l’Asie  cen- 
trale, élevé  au  sein  du  plus  fougueux  fanatisme,  doit  être  jugé  avec 
quelque  indulgence.  Il  faut  dire  encore  à sa  louange  que,  s’il  est 
parfois  prodigue  du  sang  des  nobles,  il  épargne  du  moins  celui  des 
classes  pauvres,  aussi  le  peuple  l’a-t-il  surnommé  « destructeur  d’é- 
léphants et  protecteur  de  souris.  » 

Ennemi  déclaré  de  toute  innovation,  l’émir  s’applique  surtout  à 
maintenir  les  mœurs  austères  de  l’ancienne  Bokhara.  L’importation 
des  articles  de  luxe  est  interdite,  des  lois  somptuaires  fort  rigou- 
reuses règlent,  non-seulement  les  costumes,  mais  encore  la  struc  ture 
et  l’ameublement  des  habitations.  Mozaffar  ed  Din  donne  le  premier 
l’exemple  du  mépris  de  toute  molle  recherche,  il  a diminué  de  moitié 
le  nombre  de  ses  serviteurs  et  l’on  chercherait  vainement  dans  son 
palais  la  moindre  apparence  d’un  faste  princier.  La  même  simplicité 
règne  dans  le  harem,  dont  la  surveillance  est  confiée  à la  mère  et  à 
la  grand’mére  du  souverain;  la  sage  direction  des  deux  princesses 
mérite  à ce  sanctuaire  une  haute  réputation  de  chasteté.  Ses  portes, 
soigneusement  fermées  aux  laïques,  s’ouvrent  aux  seuls  mollahs, 
dont  les  souffles  saints  amènent  avec  eux  le  bonheur  et  la  piété.  Les 
sultanes,  au  nombre  de  quatre,  sont  formées  à l’exercice  des  vertus 
domestiques,  leur  table  est  frugale,  leur  costume  modeste  ; elles  font 
elles-mêmes  leurs  vêtements,  quelquefois  aussi  ceux  de  l’émir,  qui 
exerce  sur  toutes  les  dépenses  un  minutieux  contrôle. 

Avant  de  quitter  Bokhara,  Yambéry  devait  visiter  le  tombeau  de 
Baveddin,  but  supposé  de  son  long  pèlerinage.  Ce  saint,  patron  du 
Turkestan,  est  dans  toute  l’Asie  l’objet  d’une  profonde  vénération. 
On  le  regarde  comme  un  second  Mahomet;  aussi,  du  fond  même  de 
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la  Chine,  les  croyants  viennent  en  foule  pour  baiser  ses  reliques.  La 
sépulture  est  dans  un  petit  jardin,  auprès  duquel  on  a élevé  une 
mosquée  ; des  troupes  de  mendiants  aveugles,  boiteux  ou  paraly- 
tiques en  obstruent  complètement  les  abords.  En  face  du  mausolée 
se  trouve  la  fameuse  Pierre  du  Désir,  qui  a été  usée  par  le  contact 
du  front  des  pèlerins  ; sur  le  tombeau  sont  placés  des  cornes  de 
bélier,  une  bannière  et  un  balai  sanctifié  par  un  long  service  dans  le 
temple  de  la  Mecque.  Plusieurs  fois,  on  a essayé  de  couvrir  le  tout 
par  un  dôme,  mais  Baveddin  préfère  l’air  libre,  et  toujours,  au  bout 
de  trois  nuits,  les  constructions  étaient  renversées.  Telle  est  du  moins 
la  légende  racontée  par  les  sheiks,  descendants  du  saint. 


V 


Les  deux  compagnons  de  Vambéry,  Hadji  Salih  et  Hadji  Bilal, 
étaient  impatients  de  quitter  Bokhara  pour  regagner  avant  l’hiver  le 
district  éloigné  où  ils  demeuraient.  Notre  voyageur  se  proposait  de 
les  accompagner  jusqu’à  Samarcande  ; il  tenait  à voir  cette  ville  cé- 
lèbre, et  dans  la  prévision  d'une  entrevue  avec  l’émir,  il  voulait  se 
ménager  l’appui  des  pèlerins.  Le  jour  du  départ,  la  caravane  était 
déjà  bien  réduite,  elle  contenait  tout  entière  dans  deux  charrettes. 
L’Européen,  abrité  du  soleil  par  une  tenture  de  nattes,  pensait  re- 
poser confortablement  dans  son  carrosse  rustique;  son  illusion  fut 
de  courte  durée.  Les  violents  cahots  du  véhicule  jetaient  à chaque 
instant  les  pèlerins  de  çi,  de  là,  tantôt  les  uns  contre  les  autres, 
tantôt  contre  la  lourde  charpente  ; leurs  tètes  s’entre  choquaient 
comme  les  boules  d’un  billard.  « Pendant  les  premières  heures, 
ajoute  Vambéry,  j’eus  littéralement  le  mal  de  mer;  jp  souffrais  beau- 
coup plus  que  quand  j’étais  monté  sur  mon  chameau,  dont  j’avais 
tant  redouté  le  balancement,  semblable  au  roulis  d’un  navire.  » 

Les  voyageurs  suivirent  d’abord  une  roule  assez  monotone  ; de 
maigres  cultures  se  prolongeaient  partout  jusqu’à  l’horizon,  mais 
rien  ne  justifiait  les  merveilleux  récits  faits  par  les  habitants  sur  les 
charmants  villages,  les  jardins  enchantés  qui  s’étendent  entre  Bo- 
khara et  Samarcande.  La  caravane  traversa  le  petit  désert  de  C/ioi 
Melik,  et  atteignit  le  lendemain  le  district  de  Kermineh.  Là,  le  paysage 
changea  tout  à coup:  de  jolis  hameaux,  groupés  les  uns  auprès  des 
autres,  offraient  aux  regards  leurs  auberges,  devant  lesquelles  le 
gigantesque  samovar  fait  rêver  au  voyageur  bien-être  et  comfort, 
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leurs  fermes,  entourées  de  riches  moissons,  de  prairies  où  pâturent 
ïe  magnifiques  bestiaux,  tandis  que  les  basses-cours  abritent  une 
population  emplumée.  Tout  respirait  la  vie,  1 abondance,  et  ^amberj 
ne  pouvait  contempler  sans  émotion  ce  riant  tableau  qui  lui  rappe- 

laif  sa  fertile  Allemagne.  . , ^ 

Après  cinq  jours  de  marche,  les  lladjis  arrivèrent  en  vue  de  Sa- 
marcande. Grâce  aux  souvenirs  de  son  passé  et  a la  distance  qui  la 
sépare  de  l’Europe,  l’ancienne  capitale  de  Timour  excite  vivement  la 
curiosité.  Nous  laisserons  le  voyageur  hongrois  décrire  lui-même 


cette  cité  fameuse  : , . , , . 

« Que  le  lecteur,  dit-il,  monte  à côté  de  moi  dans  ma  modeste  car- 
riole. 11  apercevra  vers  l’orient  une  haute  montagne  dont  le  sommet 
arrondi  est  couronné  par  un  petit  édifice  ; là,  repose  Chobanata,  le 
patron  vénéré  des  bergers.  Au-dessous  s’étend  la  ville.  Sa  circonte- 
rence  é<^alc  à peu  près  celle  de  Téhéran,  mais  elle  doit  être  beaucoup 
moins  peuplée,  car  les  maisons  ne  sont  pas  aussi  serrées  les  unes 
contre  les  autres  ; ses  ruines,  ses  monuments  publics  lui  donnent 
toutefois  un  aspect  bien  autrement  grandiose  et  imposant.  L œil  est 
attiré  d’abord  par  quatre  édifices  fort  élevés  dont  la  forme  ressemble 
à celle  d’une  coupole,  ce  sont  les  médresses  ou  collèges.  En  avançant 
davantage,  nous  apercevons  d’abord  un  petit  dôme  brillant,  puis, 
vers  le  sud,  un  autre  plus  grand  et  plus  majestueux  : le  premier  est 
le  tombeau,  le  second,  la  mosquée  de  Timour.  Juste  en  face  de  nous, 
à l’extrémité  sud-ouest  de  la  ville,  se  dresse  sur  une  colline  la 
citadelle  (Ark)  entourée  elle-même  de  temples  et  de  sépultures  qui  se 
détachent  sur  l’azur  du  ciel.  Si  maintenant  on  se  figure  tout  cet  en- 
semble entremêlé  de  jardins  à la  végétation  luxuriante,  on  pourra 
avoir  une  idée  de  Samarcande,  idée  bien  faible  et  bien  imparfaite  il 
est  vrai,  cai'  le  proverbe  persan  le  dit  avec  raison  : « Autre  chose  est 
de  voir,  autre  chose  est  d’entendre.  » 

« Hélas!  pourquoi  faut-il  ajouter  qu’en  entrant  dans  la  ville,  tout 
ce  prestige  s’évanouit  et  fait  place  à un  amer  désappointement.  Nous 
dûmes  traverser  le  cimetière  avant  d’atteindre  les  quartiers  habités, 
et  malgré  moi,  ce  vers  du  poète  persan  qui  semble  aujourd’hui  em- 
preint d’une  cruelle  ironie,  me  revint  en  mémoire  : 


Samarkandc  seïkeli  rui  zemin  est. 

(Samarcande  est  le  soleil  du  monde). 

Le  soir  même,  Vambéry  et  ses  compagnons  furent  reçus  dans  une 
maison  voisine  du  tombeau  de  Timour.  Grande  fut  la  joie  de  notre 
voyageur  en  apprenant  que  l’hôte  qui  les  avait  accueillis  remplissait 
auprès  de  l’émir  de  hautes  fonctions.  Le  retour  du  prince,  qui 
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venait  de  terminer  dans  le  Khokand  une  campagne  victorieuse,  étant 
regardé  comme  très-prochain,  IladjiSalih  et  Hadji  Bilal  consentirent, 
par  égard  pour  leur  ami,  à prolonger  leur  séjour  dans  Samarcande, 
jusqu’à  ce  que  Vambéry  eût  obtenu  une  audience  de  Mozaffar  ed  Din 
et  rencontré  une  caravane  avec  laquelle  il  pût  reprendre  la  route  de 
Perse.  En  attendant,  les  pèlerins  visitèrent  les  antiques  monuments 
de  la  ville  qui,  malgré  son  apparence  misérable  est  la  cité  de  l’Asie 
centrale  la  plus  riche  en  souvenirs  historiques.  Le  cadre  de  cette 
étude  ne  nous  permet  pas  de  suivre  l’auteur  dans  les  détails  qu’il 
donne  sur  ces  édifices  remarquables  ; nous  nous  bornerons  à citer  : 

1"  Le  palais  iV été  de  Timouv  qui  conserve  encore  aujourd’hui  quel- 
ques vestiges  de  son  ancienne  magnificence.  Les  appariements,  aux- 
quels on  arrive  par  un  escalier  en  marbre  de  quarante  marclies,  renfer- 
ment de  riches  peintures  murales  faites  avec  des  briques  de  couleur; 
et  le  pavé,  tout  entier  en  mosaïque,  garde  la  fraîcheur  et  l’éclat  du 
premier  jour  ; 

2"  La  citadelle  où  l’on  admire,  dans  une  vaste  pièce  appelée  « salle 
d’audience  de  Timour,  » la  célèbre  Kôktash  (pierre  verte)  sur  laquelle 
était  placé  le  trône  du  fameux  conquérant  ; 

5"  Le  tombeau  de  Timour^  surmonté  d’une  très-belle  pierre  d’un 
vert  foncé,  large  de  deux  empans  et  demi,  longue  de  dix  et  épaisse 
de  six  doigts.  Non  loin  de  là,  une  pierre  noire  abrite  la  sépulture  de 
Mir  Seid  Berke,  maître  spirituel  de  l’émir,  auprès  duquel  le  puissant 
monarque  voulut  être  enseveli.  Dans  les  caveaux  de  ce  mausolée, 
on  conserve  un  koran  écrit  sur  une  peau  de  gazelle,  de  la  main  même 
d’Osman,  secrétaire  de  Mahomet  et  successeur  du  prophète  ; 

4°  enfin,  les  médresses  dont  plusieurs,  entièrement  abandonnés, 
ne  tarderont  pas  à tomber  en  ruines  ; d’autres,  encore  florissants, 
sont  entretenus  avec  soin.  Le  plus  remarquable  est  celui  do  Tilla- 
kari,  ainsi  nommé  à cause  de  ses  ornements  en  or. 

La  ville  nouvelle  est  beaucoup  moins  étendue  que  l’ancienne  capi- 
tale de  Timour;  on  y compte  six  portes  et  quelques  bazars  où  l’on 
vend  à très-bas  prix  des  objets  manufacturés  que  ne  désavoueraient 
pas  les  ouvriers  européens.  Vambéry,  sans  penser  comme  les  Tar- 
tares,  que  Samarcande  « ressemble  au  Paradis,  » la  trouva  néan-  • 
moins  bien  supérieure  aux  autres  cités  turcomanes  par  la  beauté  de 
son  site,  la  splendeur  de  ses  monuments,  la  richesse  de  sa  végéta- 
tion. 

Cependant  les  jours  se  passaient  et  l’émir  n’arrivait  pas  ; la  ca- 
ravane qui  devait  ramener  Vambéry  allait  se  mettre  en  marche,  lors- 
que le  vainqueur  du  Khokand  fit  enfin  son  entrée  triomphale.  Mozaf- 
far ed  Din,  suivant  la  politique  peu  scrupuleuse  adoptée  en  Orient, 
avait  organisé  contre  le  souverain  du  Khanat  rival  un  vaste  complot. 
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Des  assassins  soudoyés  par  ses  ordres  le  délivrèrent  de  son  ennemi, 
et,  profilant  du  trouble  causé  par  un  tel  événement,  il  réussit  à se 
rendre  maître  de  la  capitale.  A cette  nouvelle,  Samarcande  fil  éclater 
des  transports  de  joie;  le  peuple  considérait  Mozaf’far  comme  un 
nouveau  Timour  qui  devait  successivement  réduire  sous  sa  domina- 
tion la  Chine,  la  Perse,  l’Afghanistan,  l’Inde  et  le  Frenghistan  ; dans 
leur  ardeur  belliqueuse,  les  Turcomans  voyaient  déjà  le  inonde  partagé 
entre  leur  prince  et  le  sultan  de  Constantinople.  Il^ne  faut  pas  s’é- 
tonner du  res’e  que  la  prise  de  Khokand  ait  ainsi  exalté  leur  imagi- 
nation; cette  ville,  grande,  dit-on,  quatre  fois  comme  Téhéran,  est  la 
capitale  d’un  puissant  Khanat,  qui  depuis  fort  longtemps  demeure  dans 
un  état  perpétuel  d’hostilité  avec  les  Bokhariotes.  Mais  on  peut  pré- 
voir que  bientôt  le  gouvernement  russe  rétablira  l’accord  entre  les 
deux  ennemis  en  s’attribuant  la  part  du  juge  dans  [la  querelle  des 
Plaideurs  de  la  fable.  Il  poursuit  lentement  son  but,  sème  la  divi- 
sion, et  déjà  ses  baïonnettes  ont  soumis  Tashkend,  ville  septentrio- 
nale du  Khokarul,  également  importante  au  double  point  de  vue 
commercial  et  militaire. 

A l’époque  où  Vambéry  visitait  Samarcande,  l’enivrement  de  la 
victoire  remportée  par  l’émir  faisait  taire  tout  pressentiment  fâcheux  ; 
on  oubliait  les  Frenghis  et  leurs  envahissements  pour  se  livrer  sans 
contrainte  à de  bruyantes  réjouissances.  L’heureux  retour  de  Mozaffar 
ed  Din  fut  célébré  par  une  fête  nationale  dans  laquelle  le  riz,  le  mou- 
ton, le  suif  et  le  thé  furent  distribués  au  peuple  avec  une  prodigalité 
royale  ; le  lendemain,  l’émir  ayant  accordé  à ses  sujets  une  audience 
publique,  notre  voyageur  saisit  cette  occasion  de  lui  être  présenté. 
Accompagné  de  ses  amis  les  pèlerins,  il  se  disposait  à entrer  au  pa- 
lais, quand  un  Mehrera  l’arrêta,  disant  que  Sa  Majesté  désirait  voir 
séparément  1 Hadji  de  Constantinople.  « Nous  fûmes  extrêmement 
effrayés,  rapporte  Vambéry;  cette  distinction  nous  semblait  d’un  fâ- 
cheux augure.  Je  suivis  néanmoins  l’ofticier  d’un  pas  ferme.  Il  m’in- 
troduisit dans  une  salle  spacieuse  où  j’aperçus  l’émir  assis  sur  une 
ottomane  et  entouré  de  livres,  de  manuscrits  de  toutes  sortes.  Je  ne 
^me  laissai  pas  intimider  par  l’air  froid  et  sévère  du  prince,  et  après 
avoir  récité  une  courte  siira,  suivie  de  la  prière  habituelle  pour  le 
souverain,  je  m assis  sans  en  demander  la  permission,  auprès  du  royal 
personnage.  Il  n’en  parut  pas  offensé,  car  mon  caractère  de  derviche 
autorisait  cette  façon  d’agir,  mais  il  attacha  sur  moi  ses  grands  yeux 
noirs  d un  air  soupçonneux  et  interrogateur,  comme  s’il  eût  voulu 
lire  jusqu’au  fond  de  mon  âme.  Depuis  longtemps  j’avais  heureuse- 
ment perdu  l’habitude  de  rougir,  aussi  je  soutins  avec  assurance  cet 
examen. 

Hadji,  me  dit  enfin  l’émir,  tu  es  venu  de  Roum,  à ce  que  j’ai 
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appris,  afin  de  visiter  les  tombeaux  de  Baveddin  et  des  saints  du  Tur- 
kestan  ? 

« — Oui,  Takhsir  (seigneur)  ; mais  aussi  je  voulais  me  retremper 
par  la  vue  de  ta  divine  beauté. 

a — C’est  étrange  ! Comment,  tu  n’avais  pas  d’autre  motif  pour 
entreprendre  un  si  long  voyage? 

« — Non,  Takhsir  ; j’ai  toujours  eu  Tardent  désir  de  contempler  la 
nobleBokhara,  Tenchanleresse  Samarcande  dont  le  sol  sacré,  selon  la 
remarque  du  sheikh  Djilal,  devrait  être  foulé  avec  la  tête  plutôt 
qu’avec  les  pieds.  Je  n’ai  d’ailleurs  pas  d’autre  affair  e en  ce  monde, 
et  depuis  longtemps  j’erre  en  tous  lieux  comme  un  Djihmujeshte  (pè- 
lerin de  l’univers). 

« — Un  Djihangeshle!  toi,  avec  ta  jambe  boiteuse! 

« — Que  je  sois  ta  victime!  Rappelle-toi,  Takhsir,  que  ton  glorieux 
ancêtre  Timour‘,  la  paix  soit  avec  lui,  avait  la  môme  infirmité,  ce  qui 
ne  Ta  pas  empêché  d’être  un  Djihangi  (conquérant  de  Tunivers). 

« Ces  paroles  charmèrent  Témir  ; il  m’adressa  différentes  questions 
au  sujet  de  mon  voyage,  me  demanda  l’impression  que  m’avait  faite  la 
vue  de  Bokhara  et  de  Samarcande.  Mes  réponses,  tout  émaillées  de 
sentences  persanes  et  de  versets  du  Koran,  gagnèrent  la  confiance  du 
prince.  Avant  de  me  congédier,  il  donna  Tordre  de  me  remettre  un 
costume  complet  et  de  me  compter  trente  tenghes.  » 

Vambéry,  tout  joyeux,  s’empressa  d'apprendre  à ses  amis  le  résultat 
de  l’entrevue.  Ceux-ci  lui  conseillèrent  de  ne  pas  trop  se  reposer  sur 
la  protection  royale  et  de  ne  pas  différer  son  départ.  Il  lui  en  coûtait 
pourtant  de  quitter  les  bons  derviches,  ces  fidèles  compagnons  des 
heures  de  souffrance,  ces  cœurs  généreux  et  dévoués.  L’explorateur 
hardi,  l’écrivain  à l’esprit  sarcastique  et  pénétrant,  plein  dé  saillies 
et  d’humour,  trouve  ici  des  paroles  attendries  qui  témoignent  d’un 
sentiment  profond.  « Ma  plume,  dit-il,  est  impuissante  à retracer 
l’émotion  de  la  douloureuse  scène  des  adieux.  Depuis  six  mois,  nous 
avions  vécu  de  la  même  vie,  partagé  les  mêmes  périls  ; périls  au  mi- 
lieu des  sables  brûlants  du  désert,  périls  de  la  part  des  Turcomans 
sauvages,  périls  causés  par  l’inclémence  de  la  nature  et  des  éléments. 
Aussi  les  différences  d’âge,  de  position,  de  nationalité,  avaient  dis- 
paru; nous  nous  regardions  comme  les  membres  d’une  seule  famille. 
Et  maintenant,  nous  allions  nous  séparer  sans  aucune  espérance  de 
nous  revoir  jamais;  la  mort  n’aurait  pu  creuser  entre  nous  un  abîme 
plus  profond,  ni  laisser  dans  nos  âmes  une  plus  poignante  douleur. 

* Ce  prince,  dont  les  émirs  de  Bokhara  ont  la  prétention  de  descendre,  était  boi- 
teux, d’où  lui  vient  le  surnom  de  Timour-lenk,  ou  Timour  le  boiteux,  dont  nous 
avons  fait  Tamerian. 
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Oi 

Mon  cœur  déborda,  et  j’éclatai  en  sanglots  quand  je  songeai  que, 
même  à celte  heure  suprême,  je  ne  pouvais  confier  à ces  hommes, 
mes  meilleurs,  mes  plus  chers  amis,  le  secret  démon  déguisement, 
n me  fallait  tromper  ceux  à qui  je  devais  la  vie.  Celte  pensée  me  fai  • 
sait  éprouver  un  véritable  remords;  je  cherchais,  mais  en  vain,  une 
occasion  d’amener  la  dangereuse  confidence.  » 

Comment  dire  en  effet  a de  pieux  pèlerins,  à des  croyants  zélés 
que  l’ami  dont-ils  admiraient  la  science  religieuse,  dont  ils  respec- 
taient la  foi  et  la  vertu,  était  un  imposteur  qui,  poussé  par  la  soit 
d’un  savoir  mondain,  avait  surpris  leur  confiance,  profané  leur  mi- 
nistère, s’était  joué  en  un  mot  de  leurs  plus  chers  sentiments?  Un 
tel  aveu  n’aurait  peut-être  pas  brisé  les  liens  d’affection  qui  l’unis- 
saient aux  deux  derviches,  mais  quelle  amère  déception  pour  ces  âmes 
ferventes  et  sincères  ! A quoi  bon  d’ailleurs  détruire  une  illusion  si 
douce?  Vambéry  retint  le  secret  pri^t  à lui  échapper;  les  yeux  noyés 
de  larmes,  il  s’arracha  aux  étreintes  de  ses  amis.  « Je  les  vois  tou- 
jours, ajoute-t-il,  immobiles  à la  place  où  je  les  avais  quittés,  les 
mains  levées  vers  le  ciel;  et  implorant  pour  mon  voyage  la  bénédic- 
tion d’Allah.  Bien  des  fois  je  retournai  la  tête  pour  les  apercevoir  en- 
core ; enfin,  ils  disparurent  dans  la  brume,  et  je  ne  distinguai  plus 
que  les  dômes  de  Samarcande,  faiblement  éclairés  par  les  rayons  de 
la  lune.  » 

Le  voyage  de  retour  fut  marqué  par  beaucoup  moins  d’incidents 
dramatiques.  Vambéry  eut  à traverser  encore  le  pays  de  Bokliara  ; 
évitant  la  capitale,  il  arriva  au  bout  de  trois  jours  de  marche  à 
Karshi,  ville  qui,  par  son  étendue  autant  que  par  ses  relations  com- 
merciales, est  la  seconde  du  Klianat.  Elle  possède  dix  caravansérails 
et  un  bazar  bien  approvisionné,  où  l’on  voit  des  articles  fort  remar- 
quables de  coutellerie  indigène;  aussi  s’en  fait-il  une  grande  expor- 
tation dans  l’Asie  centrale,  la  Perse,  l’Arabie  et  jusqu’en  Turquie. 
Ces  fines  lames,  richement  damasquinées,  aux  manches  couverts 
d’incrustations  d’or  et  d’argent,  l’emportent  de  beaucoup  sur  les  meil- 
leurs produits  de  Sheffield  et  de  Birmingham.  Les  nouveaux  compa- 
gnons de  Vambéry  lui  conseillèrent  d’employer  l’argent  qui  lui  res- 
tait à faire  l’achat  de  couteaux,  d’aiguilles  et  de  verroteries,  dont 
1 échange  peut  seul  assurer  à un  pèlerin  des  moyens  d’existence 
parmi  les  tribus  nomades.  Notre  voyageur  crut  devoir  suivre  ce  pru- 
dent avis  et  joindre,  comme  il  le  remarque  gaiement,  « la  profession 
de  mercier  à celle  d’antiquaire,  d’hadji,  de  mollah,  sans  préjudice 
d’une  foule  de  fonctions  non  moins  importantes,  qui  consistaient  à 
distribuer  des  bénédictions,  des  souffles|saints,  des  amulettes  et  au- 
tres talismans.  » 

La  caravane  sortit  du  pays  de  Bokhara  sans  être  inquiétée  ; la  ri- 
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gueui’  avec  laquelle  l’émir  fait  exécuter  les  règlements  de  police 
rend  les  routes  tellement  sûres  que  non-seulement  les  troupes  nom- 
breuses, mais  les  voyageurs  isolés  eux-mémes,  peuvent  parcourir  le 
désert  sans  rien  craindre.  En  franchissant  la  frontière,  Vambéry  avait 
peine  à contenir  sa  joie;  chaque  pas  le  rapprochait  de  rOccident,  il 
allait  enfin  revoir  la  Perse,  objet  de  ses  ardents  désirs,  première 
étape deda  civilisation.  D’autres  membres  de  la  caravane  témoignaient 
une  impatience  non  moins  vive;  c’étaient  des  esclaves  iraniens  qui 
retournaient  dans  leur  patrie.  L’un  d’eux,  vieillard  courbé  sous  le 
poids  de  Page,  venait  de  payer  à Bokhara  la  rançon  de  son  fils,  uni- 
que soutien  de  toute  la  famille;  le  prix  exigé  était  cinquante  ducats, 
et  le  pauvre  père  avait  épuisé  ses  ressources  pour  acquitter  cette 
somme  : « Mais,  disait-il,  mieux  vaut  porter  le  bâton  du  mendiant 
que  laisser  mon  fils  dans  les  draines.  » Un  autre  de  ces  malheureux 
excita  vivement  la  compassion  de  Vambéry;  sa  figure  décharnée,  ses 
cheveux  blanchis  avant  le  temps  prouvaient  assez  quelles  angoisses 
il  avait  dû  souffrir.  Huit  ans  auparavant,  une  razzia  turcomane  avait 
enlevé  sa  femme,  sa  sœur  et  ses  six  enfants.  L’infortuné  s’était  misa 
leur  poursuite,  cherchant  vainement  leurs  traces  dans  les  Khanats  de 
Khiva  et  de  Bokhara;  quand  il  avait  enfin  découvert  le  lieu  de  leur 
cruelle  captivité,  sa  femme,  sa  sœur  et  deux  de  ses  enfants  avaient 
succombé  aux  rigueurs  de  l’esclavage.  Des  quatre  qui  existaient  en- 
core, il  ne  put  racheter  que  la  moitié;  les  autres  étant  devenus  des 
hommes,  leur  maître  exigeait  une  forte  rançon  que  le  malheureux 
père  était  hors  d’état  de  réunir. 

Ces  exemples  donnent  une  faible  idée  du  fléau  qui,  depuis  des  siè- 
cles, dépeuple  le  nord  de  la  Perse  et  les  contrées  voisines.  Les  Turco- 
mans  Tekkes  comptent  aujourd’hui  plus  de  quinze  mille  cavaliers  pil- 
lards dont  l’unique  occupation  consiste  à organiser  un  vaste  brigandage , 
à décimer  les  familles,  à ravager  les  hameaux.  Les  voyageurs  traversè- 
rent des  districts  désolés  par  la  guerre  et  les  exactions  de  toutes  sortes  ; 
les  lois  sont  impuissantes  à réprimer  les  désordres,  un  présent  suffît 
pour  se  disculper  du  crime  le  plus  odieux;  aussi  parle-t-on  avec  ad- 
miration de  Bokhara,  dont  on  regarde  Pémir  comme  un  modèle  de 
justice  et  de  sagesse.  Un  habitant  d’Andkny  avoua  que  ses  compa- 
triotes enviaient  le  bonheur  d’être  soumis  au  sceptre  de  Mozaffar  ed 
Din  ; il  ajouta  même  que  des  Frenghis  seraient  pi’éférables  aux  chefs 
musulmans  actuels. 

Cependant  la  route  était  longue  et  Vambéry  voyait  avec  inquiétude 
diminuer  sa  mince  pacotille  de  marchand.  Il  espérait  obtenir  des  se- 
coursàHérat.  Malheureusement,  quand  les  voyageurs  arrivèrent  dans 
cette  ville,  clef  de  l’Asie  centrale,  elle  venait  d’être  mise  à sac  par  les 
Afghans.  Les  maisons,  les  ouvrages  avancés,  n’offraient  plus  qu’un 
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amas  de  décombres  ; la  citadelle  gisait,  à demi  démolie,  sur  sa  base 
chancelante.  Quelques  rares  habitants  se  montraient  çà  et  là  ; le  ba- 
zar, ce  monument  célèbre  que  tant  de  sièges  n’ont  pu  détruire,  présen- 
tait seul  quelque  animation  ; mais  les  boutiques  se  rouvraient  timide- 
ment, carie  souvenir  du  pillage  effrayait  encore  les  esprits.  Du  reste, 
le  système  douanier,  introduit  par  la  rapacité  des  Afghans  promet 
peu  de  prospérité  au  commerce  et  à l’industrie  ; ainsi  une  fourrure 
qui  a été  achetée  8 fr.,  paye  5 fr.  de  taxe;  on  prélève  1 fr.  sur  un  cha- 
peau d’une  valeur  de  2 fr,,  et  ainsi  de  suite.  Qu’on  ajoute  à cela,  pour 
les  articles  qui  viennent  de  pays  éloignés,  les  droits  déjà  perçus  dans 
les  districts  intermédiaires,  et  l’on  comprendra  combien  le  marchand 
doit  élever  le  prix  de  vente,  s’il  veut  retirer  quelque  profit. 

Dans  une  ville  aussi  ravagée,  le  métier  de  derviche  est  peu  lucratif; 
nul  ne  demandait  à Vambéry  son  souille  saint,  — ses  coutelleries  et 
ses  perles  étaient  épuisées;  ses  compagnons  de  voyage,  bien  différents 
d’Hadji Bilal,  ne  lui  prêtaient  aucun  secours.  Seul,  un  jeune  homme 
nommé  Ishak  lui  demeura  fidèle.  Chaque  malin,  il  mendiait  les  ali- 
ments de  la  journée  et  préparait  les  modestes  repas  du  voyageur,  qu’il 
considérait  comme  son  maître  et  servait  avec  un  affectueux  respect. 

Pour  ne  rien  négliger  de  ce  qui  pouvait  le  mettre  en  état  de  conti- 
nuer son  voyage,  Vambéry  résolut  de  s’adresser  au  vice-roi  d’IIérat, 
SerdarMehemmed  Yakoub,  fils  du  roi  de  l’Afghanistan.  Les  salles  du  pa- 
lais étaient  remplies  de  serviteurs  et  de  soldats,  mais  Je  large  lui  ban 
du  prétendu  derviche,  l’air  d’anachorète  que  de  longues  fatigues  lui 
avaient  donné,  étaient  des  lettres  de  recommandation,  qui  devaient 
lui  ouvrir  toutes  les  portes.  Le  prince,  âgé  de  seize  ans  au  plus,  était 
assis  dans  un  grand  fauteuil,  et  entouré  de  hauts  dignitaires.  Vam- 
béry,  fidèle  à son  rôle,  alla  droit  à lui  et  s’assit  à ses  côtés,  poussant 
le  vizir  pour  se  faire  place.  Celle  façon  d’agir  excita  l’hilarité  générale. 
Serdar  Mehemmed  considéra  l’étranger  avec  attention,  puis  il  se  leva 
brusquement,  et  s’écria,  moitié  riant,  moitié  surpris  : — «Vous  êtes 
un  Anglais,  je  le  jure  ! » 11  s’approcha  du  voyageur,  frappant  des 
mains  comme  un  enfant  qui  a fait  quelque  heureuse  trouvaille  : — 
« Dites,  oh!  dites,  ajouta-t-il,  que  vous  êtes  un  Anglais!  » En  pré- 
sence de  celte  joie  naïve,  Vambéry  songea  un  instant  à se  découvrir, 
mais  il  réfléchit  que  le  fanatisme  des  Afghans  poavait  encore  l’expo- 
ser à^  de  grands  périls,  et  il  résolut  de  ne  pas  lever  le  masque  qui  le 
protégeait.  Prenant  donc  un  air  sérieux  : — « En  voilà  bien  assez,  dit-il 
au  prince,  avez-vous  donc  oublié  cette  parole  : « Celui  qui,  même  en 
« se  jouant,  traite  d’infidèle  un  vrai  croyant,  devient  pire  qu’un  infi- 
« dèle.  » Donnez-moi  plutôt  quelque  chose  pour  ma  fatiha^  afin  que 
j aie  les  moyens  de  continuer  mon  voyage.  » Le  regard  de  Vambéry,  la 
maxime  qu’il  avait  rappelée  si  fort  à propos,  ; décontenancèrent  le 
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jeune  vice-roi  ,•  il  balbutia  quelques  excuses,  alléguant  la  singulière 
physionomie  de  l’étranger,  qui  ne  présentait  nullement  le  type  bo- 
kliariote.  Celui-ci  se  hâta  de  répondre  qu’il  était  natif  de  Stamboul  ; il 
montra  son  passe-port  turc  à Serdar  Mehemmed  et  au  vizir,  parla 
d’un  prince  afghan,  résidant  à Constantinople,  et  réussit  à effacer 
complètement  l’impression  fâcheuse  qu’il  avait  d’abord  produite. 

Le  15  novembre  1863,  la  grande  caravane  qui  se  dirigeait  vers 
Meshed  quitta  la  ville  d’IIérat,  emmenant  avec  elle  notre  voyageur. 
Elle  ne  comprenait  pas  moins  de  deux  mille  personnes,  dont  la  moitié 
au  moins  se  composait  d’Afghans  qui,  malgré  la  plus  affreuse  misère, 
entreprenaient  avec  leur  famille  un  pèlerinage  aux  tombeaux  des 
saints  shiites,  Amesure  queVambéry  se  rapprochait  de  la  civilisation, 
il  laissait  tomber  peu  à peu  le  voile  de  son  incognito,  donnait  à en- 
tendre que,  dans  Meshed,  il  trouverait  des  protecteurs  puissants  et 
des  ressources  financières  qui  le  mettraient  en  état  de  récompenser 
les  services  de  ses  compagnons.  La  lumière  douteuse  dont  il  était  en- 
touré, fournissait  une  matière  inépuisable  aux  conjectures  et  amena 
môme  plusieurs  querelles  très-vives  qui  amusèrent  fort  Vambéry. 
Enfin,  douze  jours  après  le  départ  d’Hérat,  le  dôme  delà  mosquée  et 
la  tombe  d’Iman-Riza,  éclairés  par  les  premiers  rayons  du  soleil, 
annoncèrent  qu’on  approchait  de  Meshed.  Cette  vue  causa  une  émo- 
tion profonde  à l’Européen  ; sa  dangereuse  exploration  était  achevée, 
il  n’avait  plus  besoin  de  s’imposer  aucune  contrainte.  En  franchis- 
sant les  portes  de  la  ville,  il  oublia  les  Turcornans,  le  désert,  le  Teb- 
bad,  pourne  songer  qu’au  bonheur  de  retrouver  des  visages  amis,  de 
parler  enfin  à l’aise  de  sa  chère  Europe.  Il  traversa  successivement 
Meshed,  Téhéran,  Constantinople,  où  il  dit  adieu  à la  vieorientale,  puis 
Peslh,  où  il  laissa  son  compagnon  Turcoman,  le  fidèle  Ishak,  qui 
l’avait  suivi  jusqu’en  Europe,  et  le  9 juin  1864,  il  arrivait  à Londres. 

Singulière  puissance  de  l’habitude  ! Vambéry  s’était  si  bien  identifié 
avec  le  rôle  d’un  savant  Efïendi,  il  s’était  tellement  imprégné  des 
mœurs,  des  usages  asiatiques  que  ce  fils  de  l’Allemagne  se  trouva 
d’abord  mal  à l’aise  en  Angleterre.  « Il  m’en  coûta,  dit-il,  des  peines 
incroyables  pour  me  faire  à ma  nouvelle  vie,  si  différente  de  celle  que 
j’avais  menée  à Bokhara  quelques  mois  auparavant.  Tout,  à Londres, 
me  semblait  surprenant  et  nouveau;  on  eût  dit  que  les  souvenirs  de 
ma  jeunesse  étaient  un  rêve  ; mes  voyages  avaient  seuls  laissé  dans 
mon  esprit  une  impression  profonde.  Faut-il  donc  s’étonner  que  par- 
fois, dans  Regent-street  ou  dans  les  salons  de  l’aristocratie  anglaise, 
je  me  sente  embarrassé  comme  un  enfant,  et  que  souvent  j’oublie  ce 
qui  m’entoure  pour  rêver  aux  solitudes  profondes  de  l’Asie  centrale, 
aux  tentes  des  Kirghiz  et  des  Turcornans? 

Le  livre  de  Vambéry  peint  sous  des  couleurs  saisissantes  le  vé- 
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rilable  état  de  l’Asie  centrale.  On  y trouve  des  détails  curieux  et  ca- 
ractéristiques sur  les  trois  Khanats  du  Turkestan  (Kliiva,  Bokhara, 
Khokand;)  sur  les  mœurs  particulières  de  chaque  peuplade,  sur  le 
commerce  et  l’industrie  des  villes.  On  y suit  les  progrès  lents  mais 
continus  du  gouvernement  russe,  dont  l’ambition  est  excitée  par 
les  richesses  de  ces  fertiles  provinces.  11  s’avance  avec  une  persé- 
vérante opiniâtreté  vers  la  conquête  du  Turkestan,  pays  qui  manque 
seul  aujourd’hui  à l’immense  royaume  asiatique  rêvé,  il  y a bientôt 
quatre  siècle,  par  Ivan  Vasiliévitcli.  Depuis  celte  époque,  les  tzars 
n’ont  pas  perdu  une  seule  occasion  d’étendre  leur  influence  en  Orient. 
La  Russie  entretient  avec  les  Khanats  un  commerce  actif  et  des  re- 
lations régulières  ; ses  exportations  dans  l’Asie  centrale  étaient  déjà 
évaluées  en  1830  à 25  millions,  et  les  produits  qu’elle  en  tirait  ne 
s’élevaient  pas  à moins  de  53  millions  de  francs.  L’Angleterre,  que  ses 
possessions  dans  l’Inde  rapprochent  du  Turkestan,  est  loin  d’y  avoir 
des  attaches  aussi  profondes;  elle  connaît  moins  les  goûts,  se  soumet 
moins  aux  exigences  des  populations  tartares.  Toutefois,  la  protec- 
tion qu’elle  accorde  aux  Afghans,  ennemis  déclarés  des  Khivites  et 
des  Bokharioteslui  ménage  un  rôle  dans  les  événements  qui  se  pré- 
parent et  que  la  prise  de  Tashkend  par  les  troupes  russes  va  peut- 
être  précipiter. 

L’Asie  centrale  paraît  devoir  être  absorbée  par  l’une  ou  par  l’autre 
des  puissances  rivales  qui  l’enserrent  chaque  jour  de  plus  près.  Sera- 
t-elle  russe  ou  anglaise?  telle  est  aujourd’hui  la  seule  manière  dont  se 
pose  pour  elle  la  question.  La  Perse  et  la  Turquie,  chancelantes  elles- 
mêmes,  ne  sauraient  la  protéger.  La  grande  lutte,  commencée  depuis 
des  siècles  entre  deux  civilisations  ennemies,  entre  l’épée  de  Mahomet 
et  la  croix  du  Christ,  touche  aujourd’hui  à son  terme.  Des  différents 
peuples  orientaux,  les  uns  cherchent  à se  raviver  au  contact  de  nos 
arts  et  de  nos  sciences  ; les  autres  se  retranchent  derrière  leurs  mon- 
tagnes et  leurs  déserts,  mais  ces  barrières  impuissantes  n’empêche- 
ront pas  l’activité  européenne  de  les  atteindre.  Ils  sont  d’ailleurs 
condamnés  à une  ruine  inévitable  parla  barbarie,  la  superstition, 
le  fatalisme,  qui  forment  la  base  de  leur  caractère  et  de  leurs  croyan- 
ces. Les  populations,  courbées  sous  un  despotisme  implacable,  s’ha- 
bituent à considérer  presque  comme  un  bienfait  l’envahissement  des 
brenghis.  Leur  foi,  d’ailleurs,  les  livre  sans  défense  au  malheur,  à la 
tyrannie,  au  joug  de  l’étranger,  car  elle  leur  persuade, qu’un  inflexi- 
ble destin,  contre  lequel  la  volonté  de  l’homme  serait  impuissante, 
régie  le  sort  des  individus  et  des  nations.  — « Qui  peut  prévaloir  contre 
le  Nasib?  » disait  à Vambéry  un  infortuné  auquel  on  avait  enlevé  sa 
femme  et  ses  enfants.  — « C’était  écrit  » répondent  les  musulmans  en 
voyant  s’échapper  de  leurs  mains  les  plus  belles  provinces. 
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La  race  européenne  au  contraire,  énergiqueet  infatigable,  faitcéder 
devant  elle  tous  les  obstacles  ; sa  science  et  son  industrie  transforment 
la  nature  en  instrument  docile;  les  difficultés  stimulent  son  courage  : 
« Cette  mer  je  la  traverserai,  cette  montagne  je  l’aplanirai,  ce  peuple 
réputé  invincible  je  le  soumettrai  » dit-elle.  Dès  l’antiquité,  elle  avait 
arboré  sur  son  drapeau  cette  fière  devise  qui  a fait  la  grandeur  du 
monde  romain  ; « Audaces  fortunajuvat.  » Plus  tard,  le  christianisme, 
tout  en  élevant  les  esprits,  en  versant  dans  les  cœurs  des  sentiments 
de  tendresse  et  de  charité  jusqu’alors  inconnus,  apporta  de  nouveaux 
éléments  à cette  force  expansive.  Il  montra  Dieu  respectant,  même 
dans  ses  erreurs,  la  liberté  humaine;  il  montra  le  sacrifice  de  Jésus, 
ce  Fils  du  Très-Haut  venu  sur  la  terre  pour  souffrir  toutes  les  dou- 
leurs, volontairement  impuissant  néanmoins  à sauver  l’homme  sans 
son  concours  et  sans  sa  participation.  Cette  noble  morale  ne  régénéra 
pas  seulement  les  consciences,  elle  développa  l’initiative  individuelle, 
apprit  à connaître  la  valeur  delà  force  cachée  en  nous  qu’on  appelle 
la  volonté,  et  contribua  largement  au  progrès  social  et  politique  des 
nations  occidentales.  En  même  temps,  il  est  vrai,  le  dogme  chrétien 
prêchait  la  résignation  dans  les  souffrances,  mais  celte  pieuse  rési- 
gnation ressemble  aussi  peu  à l’indolence  orientale  que  le  calme  de 
la  mort  à celui  de  la  force  et  de  la  santé. 

Telles  sont  les  causesde  la  suprématie  européenne.  Les  Asiatiques, 
non  moins  bien  doués  par  la  nature,  ont  étouffé,  sous  la  double  in- 
fluence du  fatalisme  et  d’une  morale  sensuelle,  les  germes  de  civili- 
sation qui  auraient  pu  leur  donner  une  vie  et  une  gloire  durables. 
Aujourd’hui,  comme  nous  l’apprend  le  voyageur  intrépide  qui  a pé- 
nétré au  cœur  même  du  Turkestan,  et  chose  plus  l'are,  qui  en  est 
revenu  sain  et  sauf,  tout  chez  eux  est  en  décadence;  leurs  villes,  leurs 
institutions  n’offrent  plus  que  des  ruines. 


I 


Émile  Jonveaux, 


DES  FACULTÉS  DE  L’AME 

ET  DE  L’IINITÉ  DE  L’HOMME  ' 


Pour  un  esprit  curieux  et  réfléchi,  quelle  lecture  oflre  plus  d’at- 
traits que  la  lecture  d’un  traité  des  facultés  de  l’âme?  C’est  l’être 
vivant,  l’homme  même  dans  ses  puissances,  dans  ses  actes,  livré  à 
nos  méditations  et  à noire  analyse.  Et  dans  cette  analyse  que  de 
charmes  ! Ne  sommes-nous  pas  toujours  nouveaux  quoique  toujours 
anciens,  et  cessons-nous  d’avoir,  dans  notre  nature,  des  mystères  à 
sonder,  des  énigmes  à déchiffrer,  des  impulsions,  des  passions,  des 
susceptibilités  ou  des  spontanéités?  Plus  le  voile  les  couvre,  plus 
nous  sentons  d’ardeur  à l’écarter  ; plus  le  secret  se  dérobe,  plus  il 
aiguise  nos  désirs  ; et  nous  avons  beau  délaisser  parfois  celle  re- 
cherche qui  semble  n’avoir  pas  de  fin,  nous  y revenons  toujours 
parce  que  nous  y trouvons  sans  cesse  à apprendre.  En  vain  nous 
aurons  été  déçus  et  découragés  : qu’un  livre  nouveau  se  présente, 
nous  voilà  repris  des  mêmes  ardeurs.  Et  si  ce  livre  est  bien  écrit, 
s’il  vient  d’un  homme  instruit,  d’un  philosophe  aimable,  d’un  esprit 
fin  et  distingué,  nous  nous  laissons  ravir  par  des  choses  qui  nous 
touchent  de  si  près  ; les  heures  s’écoulent  doucement  dans  cette 
lecture  attachante. 

M.  Garnier,  enlevé  récemment  à la  science,  après  avoir  honoré 
pendant  bien  des  années  la  chaire  de  philosophie  à la  Sorbonne, 
était  bien  l’homme  qu’il  fallait  à son  école,  pour  le  sujet  qu’il  a 
traité.  D’une  intelligence  claire  et  élevée,  distingué  par  ses  succès 

* Traité  des  facultés  de  l'âme,  par  M.  Garnier,  S"  édition.  Paris,  cliez  Hachette. 
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dans  ses  études  de  jeune  homme,  élève  remarqué  et  choisi  des  phi- 
losophes qui  ont  illustré  la  Faculté  des  lettres  de  Paris  dans  la  pre- 
mière moitié  de  ce  siècle,  plus  particulièrement  attaché  à Jouffroy 
et  à Royer-Collard,  de  mœurs  douces  et  aimables,  d’un  esprit  qui  ne 
manquait  ni  de  ünesse,  ni  de  grâces,  adonné  à l’étude  et  à la  ré- 
flexion, il  était  fait  pour  écrire  le  Traité  des  facultés  de  Vâme.  Je  ne 
dirai  pas  qu’il  eût  celte  puissance  de  conception  qui  fraye  des  voies 
entièrement  nouvelles,  ni  cet  éclat  de  génie  qui  illumine  les  ténè- 
bres. Mais  dans  sa  droiture  éclairée,  tranquille,  mieux  que  tout 
autre  il  pouvait  exposer  nettement,  vulgariser,  et  même  suffisam- 
ment étendre  l’œuvre  commencée  par  ses  maîtres.  Avec  lui,  l’on  ne 
peut  craindre  ces  grandes  lumières  qui  en  vous  ravissant  vous 
éblouissent,  ces  tromperies  involontaires  du  génie  dont  on  a tant  de 
peine  à se  défendre,  ces  émotions  profondes  et  Soudaines  qui  trou- 
blent tout  autant  qu’elles  remuent,  et  qui  pour  un  instant  de  plaisir 
laissent  quelquefois  des  malaises  durables.  Sa  voie  est  plus  unie,  sa 
marche  plus  posée,  sa  lumière  plus  douce.  Et  s’il  se  trompe,  il  le  fait 
avec  une  tranquillité  qui  laisse  le  temps  de  se  reconnaître;  il  y met 
une  simplicité  telle  que  les  yeux  peuvent  fout  voir  et  qu’on  se  sent 
plein  d’indulgence  pour  des  erreurs  qui  apparaissent  si  honnêtement. 

Je  comprends  le  succès  de  ce  livre,  succès  calme  d’estime  et  j’y 
souscrirais  volontiers.  La  nouvelle  édition  ne  peut  que  l’accroître  ; 
corrigée  et  revue  par  lui  pendant  bien  des  années,  jusqu’au  moment 
où  la  plume  est  tombée  de  ses  mains.  On  comprend,  après  l’avoir  lue, 
que  M.  P.  Janet,  qu’il  avait  chargé  du  soin  d’en  surveiller  l’im- 
pression, ait  dit  dans  son  avaiit-jiropos  ; « Heureux,  quand  on 
a pu  donner  une  image  fidèle  de  soi-même,  soit  dans  des  monu- 
ments que  la  science  conservera,  soit  dans  les  actions  d’une  vie 
bienfaisante  et  courageuse  ! » Cela  est  vrai  : M.  Garnier  reparaît  dans 
son  livre  ce  qu’il  était  dans  sa  vie.  En  revoyant  ces  pages,  justement 
couronnées  par  l’Académie  française , d’une  intention  toujours 
droite,  d’un  spiritualisme  sans  incerfilude,  d’un  esprit  net,  char- 
mant et  toujours  digne  dans  l’anecdote  dont  il  relève  sans  cesse  son 
discours,  nous  le  retrouvions  tel  que  nous  l’avions  vu  dans  sa  chaire 
à la  Sorbonne,  dans  ce  grand  amphithéâtre  où  la  douceur  et  la  bien- 
veillance étaient  la  tenue  mutuelle  du  maître  et  des  élèves. 

Avec  cette  bienveillance  qui  m'est  demeurée  au  cœur  de  ce  temps, 
je  voudrais  parler  du  livre  et  du  maître,  non  d’après  les  idées 
d’une  autre  époque,  mais  avec  ce  que  l’âge,  l’étude  et  la  réflexion 
m’ont  apporté.  H y a vingt  ans,  le  spiritualisme  était  un  progrès, 
mais  ce  progrès  n’était  lui-même  qu’un  bouton  de  fleur.  Depuis,  les 
idées  se  sont  épanouies,  les  pétales  du  spiritualisme  chrétien  ont 
donné  leur  éclat  et  leurs  parfums;  et  l’on  comprend  mieux  aujour- 
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d’hui  w qu'on  ntfe  faisait  qu  enjrevoirr-  M.isfjrarnierojyenu,4i^.  ans 
pl^ns  ,t9yd  s^p serait  naontré^  et  ^^ùt-élû  luirmêna^  d’uu' spiyi^^.^fisme 
plug  ayauçjéj^piws  ^cios  ijjejVOudrjûstnxe  rimaginerj  cp.qui'^i  g^’^itfle- 
ypnusfinaiendauîandejf;  l’idée  qu'il  auraitidui-jajéniie  de,  sqUidiv.Çe»!iles 
reçtiûçatipng, :qu;il.y  .youdraiti feipe^  djhori>50p,i>vpr$  ,dequel,iiljsp^dr^it 
marcher.  ^ ns  d.pute.il  a puise eoirigej'  jusqu’^Uidernier-iqïpçaent, 
jusque  dans jses  demièreSi années.:, et  s^jl  u’a^  pas  fait  pluSs.diPiaytfqu, 
c'estjqu’ihinepvoutoit  pas,. plus.  liU!  hieU)  non,  j’ai neq. à;. niq, .faine 
une  .toute  autre  idée  de  lui  ! Je  trQU>’U  dans  çette  derniè,re;.  éditiftp  plus 
d’une  t^]ace:  des  épreuves  auxquelles  il  fut  soumis;  dans  se^  dupuiers 
temps, i etppur  n’en  citer  qu'une,,  la,  plus  saisissante  <te;  to,iUqa»  je  Je 
vois  oscillant,, et  dans  le  fond  convaincu  sur  runité.du;  principe  ani- 
mateur dans  l’homme,  après  avoir, lu  le  livre  de  M.  Bouillier,\,Que  va 
devenir,  ou  philôt  que  serait  devenu  api’ès  cela  le  disciple  de  Jouf- 
froy,  l’un  des, défenseurs  de  la  psychologie  séparée?  , y , j =,< 

M.  Garnier  était  un  disciple  de  celte  école  qui  a fait  la  gloire  f dp  la 
philosophie  française  au  commencement  de  ce  siècle,  peut-être  à 
vrai  dire  la  seule  école  de  ce  temps,  à qui  revient,  le  mérite  non 
dédaigné  d’avoir  mis  fin  aux  déplorahleSj, théories  sensualistes>  et 
matérialistes  du  siècle  dernier,  et  de  préparer  le  retour  à un  opi*’i- 
lualisme  mieux  défini  et  plus  franc.  On  ne  doit  pas,  se  dissimuler  ses 
imperfections,  et  ce  serait  un  tort  d’y  voir  autre  chose  qu’un  mouve- 
mens  de  Iransilion  et  de  passage,  mais  le  tort  serait  plus  grave  de 
ne  pas  lui  reconnaître  ses  mérites  dans  le  moment  où  elle  va  dispa- 
raître devant  la  philosophie  chrétienne  qui  lui  succède  légitimement. 
Un  manque  d’égards  serait  blâmable.  Je  veux  éprouver  une  saine 
jouissance  en  évoquant  ses  hommes  et  ses  services,  en  cherchant 
avec  eux  le  but  où  ils  tendaient,  tout  en  indiquant  les  erreurs  qui 
les  ont  fait  dévier  de  la  véritable  route.  La  justice  que  nous  vOùlons 
rendre  à M.  Garnier  sera  plus  complète  lorsque  nous  aurons  vu  le 
mouvement  auquel  il  s’était  associé  ; ses  erreurs  seront  mieux  .com- 
prises et  plus  facilement  excusées  ;,  et  s’il  est  quelques-uns  de  ses 
disciples  disposés  à suivre  ses  intentions,  nous  aurons  peutf être 
rendu  quelque  service  en  leur  faisant  voir  ce  que  le  maître  sei*ait 
devenu  s’il  s’était  reconnu  près  du  but  où  il  tendail.  . ,L 

- V . C- . tj  - i ; : I- 
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Au  commencement  du  siècle,  la  doctrine  sensualiste  de  Condillac 
est  tout  à la  fois  mourante  et  triomphantc.^^Elle  triomphé  par  le  ma- 
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térialisme,  qui  rejetant  les  derniers  restes  de  pudeur  du  sensualisme 
galant  et  léger,  affirme  que  la  matière  seule  existe,  et  que  toute  acti- 
vité procède  de  la  matière.  Garat,  le  dernier  représentant  de  Con- 
dillac,  en  a tous  les  défauts  sans  en  avoir  la  force:  comme  lui  plus 
littérateur  que  philosophe,  plus  sémillant  que  profond,  penseur  de 
rencontre  plutôt  que  par  vocation,  il  n’est  pas  de  taille  à tenir  le 
sensualisme  dans  ses  voies  légères,  devant  Cabanis  et  hestutt-Tracy, 
échos  bruyants  de  leur  prédécesseur  Lamcttrie.  Plus  le  siècle  dernier 
s’était  avancé,  plus  s’élait  accentuée  la  transition  du  sensualisme  au 
matérialisme  ; et  dans  le  passage  de  la  Convention  à l’Empire,  l’évo- 
lution avait  été  complète.  Pour  Cabanis,  triomphateur  à ce  moment, 
la  pensée  est  une  fonction  du  cerveau  comme  la  digestion  est  une  fonc- 
tion de  V estomac  : et  cette  phrase  commentée  dans  chaque  page  des 
Rapports  dti  physique  au  morale  commentée  dans  les  livres  de  Destutt 
de  Tracy,  est  comme  le  mot  d’ordre  de  toute  l’époque.  Si  l’homme  a 
de  la  volonté  et  de  l’ardeur,  c’est  qu’il  jouit  d’un  tempérament  san- 
guin : s’il  est  doux  et  timide,  c’est  le  fait  d'une  prédominance  lym- 
phatique ; son  foie  très-développé  le  rend  morose  et  colère  ; il  ne 
devient  intelligent  que  par  sa  capacité  cérébrale  ; et  telle  jeune 
femme  n’est  sensible  que  parce  qu’elle  a des  nerfs.  L’àme,  l’esprit, 
l’immortalité,  ne  sont  plus  que  des  mots  vides  de  sens  ; et  comme  le 
dit  Destutt  de  Tracy  ; « L’homme  est  un  être  voulant,  c’est-à-dire 
ayant  des  désiis...  Nos  droits  sont  toujours  sans  bornes,  et  nos 
devoirs  ne  sont  jamais  que  le  devoir  général  de  satisfaire  nos 
besoins*.  » 

On  ne  pouvait  se  le  dissimuler,  la  philosophie  était  perdue  dans  le 
matérialisme,  et,  comme  on  l’a  dit  fort  justement,  noyée  dans  le 
physiologisme.  En  sortir  n’était  pas  facile.  Cabanis  meurt,  il  est  vrai, 
en*  1808,  mais  Broussais  s’élève  en  1814,  pour  continuer  son  œuvre, 
en  s’aidant  de  la  physiologie  de  Bichat,  avec  une  vigueur,  on  peut 
dire  une  fougue  de  parole,  un  éclat  d’enseignement,  une  violence  de 
caractère  dont  nous  n’avons  plus  d’idée.  En  vain  Barthez  à Mont- 
pellier veut  rattacher  quelques  médecins  à l’idée  d’un  principe  vital. 
En  vain  Laromiguière,  de  1811  à 1813,  tente,  à la  Faculté  des 
lettres,  de  renouveler  un  Coudillac  moins  matérialiste  : il  n’est  pris 
lui-même  que  comme  un  appoint  à la  doctrine  qu’il  veut  combattre, 
et  se  retire  vaincu.  En  vain  même  Royer-Coilard,  qui  lui  succédait, 
veut  rappeler  à la  doctrine  du  bons  sens,  fait  appel  à la  conscience 
en  introduisant  parmi  nous  l’école  écossaise,  et  démontre  que  l’ob- 
servation est  tout  autant  applicable  aux  faits  psychologiques  qu’aux 
phénomènes  physiques.  Vainement  encore  Mayne  de  Biran  avait  af- 
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franchi  la  volonté  de  la  sensibilité  ; de  mplérialisme  physiologique 
poursuit  ses  triomphes.  Broussais,  arrpé  de  sa  foripidable  ppi^s^ce 
de  parole,  coniinue  Cahànis  et  Dçstutt  de  Tracy,  s’emparant  des  dé- 
couyertes’phrénqipgiques  de  Bail,  entraîne  à sa  suite,  la  majorité, du 
monde  médical  qui  va  répandant  partout  ses  doctrines  et.jÇ^is^Bt 
échec  à toute  pensée  spiritualiste. 

Jouffroy  parut  entm.  Nourri  de  la  philosophie  écossaise. jpiap 
M.  Royer-Collard,  qui  lui  laissa  le  soin  de  faire  passer  dans  notre 
langue  les  Essais  dp  Th.  Reid;  il  s’indignait,  comme  son  maîtreyià 
l’idée  de  voir  le  rôle  de  la  conscience  noyée  dans  le  matérialisme 
physiologique.  A ses  côtés,  et  avant  lui,  AI.  Cousin  butinait  l’Alle- 
mao^ne  et  rantiquilé,  cherchant  un  spiritualisme  éclectique  qui, de- 
vait le  mener  dans  les  papiers  du  moyen  âge,  mais  qui,  comme  tout 
éclectisme  le  laissait  désarmé  devant  les  adversaires,  auxquels  il 
n’avait  à opposer  que  les  traits  d’un  vif  esprit  et  l’éclat  d’une  diction 
éloquente.  Jouffroy  avec  une  incontestable  sagacité  et  une  grande 
vi<yueur  de  conception  ne  trouva  qu’un  expédient,  qui  d’ailleurs, 
devait  faire  une  l'évolution,  pour  abalti  e le  physiologisme  et  fonder 
l’école  psychologiste  : séparation  de  la  psychologie  et  de  la  physiologie. 
A partir  de  ce  moment,  le  matérialisme  cabanisien  fut  en  décadence 
et  démonétisé,  l’école  psychologiste  moderne  fut  fondée.  Le  temps 
peut  en  être  marqué  entre  1828  et  1855. 

Certes,  je  ne  donnerai  pas  à Jouffroy  plus  qu’il  ne  mérite.  Je  ne 
puis  oublier  l’auteur  du  fameux  article  : Comment  les  dogmes  finissent. 
Je  n’omettrai  pas  de  dire  que  tout  était  préparé  pour  la  révolution 
qu’il  devait  accomplir;  que  dans  Th.  Reid  l’idée  d’une  science  psy- 
chologique est  très-nettement  donnée  ; que  Royer-Collard  en  l’accen- 
tuant davantage,  avait  rétabli  le  principe  de  causalité  et  relevé  la 
valeur  de  la  conscience  ; que  Mayne  de  Biran  dans  l’idée  du  moi 
volontaire  avait  ruiné  pour  les  esprits  sensés  les  théories  de  Destult 
de  Tracy  ; que  Barthez,  en  admettant  deux  principes  dans  l’homme, 
avait  posé  la  séparation  entre  la  physiologie  et  la  psychologie.  Je 
montrerai  même  plus  loin  que  l'expédient  dont  on  se  servit  pour 
accomplir  cette  révolution,  fut  en  lui-même  un  fait  malheureux  et 
un  principe  trompeur.  Mais  enfin  malgré  tout  cela,  le  matérialisme 
physiologique  régnait,  et  ce  fut  Jouffroy  qui  l’abattit  en  séparant  la 
psychologie  de  la  physiologie.  Quelles  qu’aient  été  ses  erreurs  et  celles 
de  ses  adhérents,  l’impartiale  histoire  doit  affirmer  que  ses  inten- 
tions spiritualistes  et  celles  de  ses  disciples  n’étaient  pas  douteuses. 
Repousser  le  matérialisme,  rétablir  une  philosophie  sur  l’existence 
de  l’âme,  lancer  le  mouvement  intellectuel  dans  l’étude  de  la  dis- 
tinction de  l’ame  et  du  corps,  et  dans  l’analyse  des  facultés  anémi- 
ques, telle  fut  l’œuvre  commencée  chez  nous  par  Royer-Collard,  et 
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posée  par ^ ^puffï’oÿ.  M.  Garnier  n’én  est  que  le  continuateur,  le 
vuVgafisàteut*  hôifinéte  et  ' sensé  et  s’il  nous  çhàrine,  c’est  qu’avec 
lès  qualités  aimables  que  nous  avons  dites,  il  contïriüé  dans  une  droi- 
ture d’intention  parfaite  le  mouvement  spiritualiste  qü’Ü  a reçu  de 
ses  maîtres.  ^ 

J’aime,  je  l’avoue,  et  je  ne  m’en  défends  pas,  cette  pliase  de  notre 
histoire  philosophique  moderne.  Celte  grande  question  engagée,  cette 
lutte  pleine  de  vivacité,  ce  moment  critique  où  le  mal  semble  si  près 
du  triomphe,  ces  efforts  successifs  du  spiritualisme  qu’on  veut  étouf- 
fer, qui  se  débat  sous  l’étreinte  horrible  de  son  adversaire,  ce  mou- 
vement dernier  d’un  coup  d’intelligence  qui  affranchit  une  esclave 
et  dégage  une  vérité,  me  sont  un  spectacle  plein  d’émotion.  J’y  res- 
sens de  l’angoisse,  de  l’espoir,  de  la  crainte,  une  satisfaction  finale 
dont  je  ne  suis  pas  le  maître,  et  je  bénis  Dieu  d’avoir  donné  cètte 
victoire; 

Et  cependant,  lorsque  le  calme  revient  dans  mon  esprit,  et  que  je 
contemple  le  victorieux,  je  ne  sais  quel  malaise  me  saisit.  I!  me  semble 
que  je  m’attendais  à le  voir  s’élancer  dans  la  carrière  qu’il  vient  de 
s'ouvrir.  Je  rêvais  pour  lui  de  grandes  destinées,  je  me  l’imaginais 
recherchant  ses  ancêtres,  reprenant  leurs  traditions  pour  les  étendre, 
redonnant  à l’âme  qu’il  vient  de  racheter  toute  sa  valeur,  enfin  pan- 
sant, lavant,  rafraîchissant,  embellissant  la  science  qu’il  a tirée  des 
voies  infectes.  -4u  contraire,  voyant  ce  spiritualisme  moderne  s’at- 
tiédir dès  qu’il  est  victorieux,  s’établir  tranquillement  sur  le  terrain 
conquis,  et  ne  vouloir  pas  plus,  — il  me  fait  peine,  je  le  blâme  et  le 
gourmande.  Je  lui  reproche  de  n’avoir  pas  compris  sa  victoire  et  de 
ne  pas  s’être  compris  lui-même. 

En  effet,  nous  allons  le  voir  commettre  fautes  sur  fautes.  Au  lieu 
d’une  science  distincte,  faire  une  psychologie  séparée  qui  ne  conquiert 
aucune  utilité  pour  les  sciences  natur  elles,  et  en  particulier  pour  la 
médecine;  qui,  en  rendant  le  spiritualisme  inutile,  le  compromet  ; en 
ne  reprenant  pas  ses  ancêtres,  les  philosophes  chrétiens,  erre  dans  ses 
distinctions,  manque  à donner  la  séparation  de  l’ordre  animal  et  de 
l’ordre  humain,  laisse  une  porte  ouverte  au  matérialisme  qui  en 
profite,  et  enfin  se  perd  dans  une  doctrine  qui  la  mène  au  scepti- 
cisme. Jouffroy  avait  dit  : la  piilosôphie  est  la  science  de  rhomme;  et 
nous  allons  le  voir  aboutir  à une  psychologie  qui  n’est  pas  même  la 
science  de  toute  l’âme.  En  parlant  de  la  physiologie  et  de  la  psycho- 
logie, il  avait  dit  encore  : « C’est  à cause  de  la  dépendance  mutuelle 
des  deux  principes  que  la  physiologie  et  la  psychologie  sont  indispen- 
sables l’une  à l’autre,  et  que  souvent  elles  empiètent  mutuellement  sur 
leurs  domaines.  Et  de  son  intention  première,  qui  était  bonne 
de  distinguer  la  psychologie  de  la  physiologie,  il  est  conduit  à isoler 
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ces  deux  sciences  au  poMt ' Ü^'le%^Mèsèi‘vîif‘Wutuelleinenl  et  de  les 
comprômetfere.  fSnwfl  in  'luonie  /tipiRfq  in  ordefj  aq  ïoo 
Après  àvoÎF  rendu  jiistice-auJi  pÉeraie^s  paS  dd«elloèooleHh^<^ité 
exige  que’  nous  indiquioès  fee»  erfours  ï^^libfïeut  > être  iirtllcf de  signaler 
la  mauvaise  voie  parcouruejp  ètliiocl  oïlif  onn  c yJioqqci  mils  onof 
«n  Çy/  ; îgsjff)  in-  /r/oq  onioq  fil  Jo  'licfî  lq  o|  ln9niai>no5:?2  » 
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On  peut  s’étonner  que  la  psychologie  moderne -n’ait: ;pas  i achevé 
révolution  qu’elle  avait  commencée.  Pourquoi  ce  laitîu  quelle  lan- 
gueur ou  quelles  erreurs  l'ont  prodnrllî  C’est  ce  qu’on  doit  se  [de- 
mander, et  la  question  n’est' pas  sans  intérêt.  Mais  avant  d’y.  entrer, 
et  pour  le  faire  avec  fruit:,  il  importe -de  bien  comprendre  l’œuvre 
qui  a été  produite.  ' . /(]*<  nr  ‘.iioi  ei  r;/  h up 

Jouffroy  en  ayant  appelé  au  témoignage  de  la  conscience  pour 
établir  qu’il  y a en  nous,  dans  l’homme,;  unci  âme  distincte  du  corps, 
établit  ensuite  que  cette  âme  est  douée  de  six  facultés- (principales!:; 
1"  penchants  primitifs  au  nombre  de  trois  ; l’amour  du  pouvoir  ou 
l’ambition,  le  désir  de  la  connaissance  ou  la  curiosité, ^l’amour  de 
nos  semblables  ou  la  sympathie  ; 2“  la  sensibilité;  ou  la  capacité  de  y 
jouir  du  dévcloppênient  des  tendances  primitives  et  dé  souffrir  de  Ih 
gêne  que  leur  apportent  jles  obstacles  extérieurs  f 5°  l’intelligence, 
comprenant  d’une  partple^  facultés  d’observation, -la  conscienQe,^da 
perception  des  sens  extérieurs  et  la  mémoire^  facultés  qui  donneat! 
les  connaissances  contingentes,  de  d’autre  part  lagraison  qui.  fournit 
les  connaissances  nécessaires  5 4'*  la  faculté t expressive  ; Si"  la  faeufté, 
motrice  ou  locomotrice  ; G“  la  volonté*.  ‘ - .'in  ;; 

M.  Garnier,  croyant  ppouvoir  condenser,;  simplitier;,»  et*  raieuxs ré- 
sumer cet  enseignement,  réduit  ces  sixi'facultéside  liârae  àp quatre H-i 
l**  la  faculté  motrice;  îs’clesi;  inclinations  ; ii5i  rtintelligence  ou  «les 
facultés  intellectuelles  ;o4M:a  volonté.  Gommentguslifie-trii-cettei  di- 
vision? En  déclarant  qué  les  facultés  sont  indépendantes  b ait  gls  ipaoE 
a Nous  devons!. juslifier  cette-  classificalion^îi  diWil  p.  qni.|m!on;tronl' 
qu’elle  est  fondée  Sur  l’indépendance  des  phénomènes.  Première  rnenty^ 
l’âme  meut  quelquefois  lecorpsinstinclivemenl,  c[est4é-dire  sans  com 
naissance  et  sarisï  volition,  comme  lorsque  le  nouveau-naé  déploiei Ses 
membres  et  r^ue  ses  lèvres  pour  larpremière  fois  Çrelle  me  ut  (aussi 
‘o!'-.  -y  ,,r.  Lvivir'  Ko&rne’i  nos  Jneglorr 

^ Cours  professe  à la  faculté  lies  lettres  eu  1858. 
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le  corps  sans  peine  ni  plaisir,  sans  amour  ni  haine,  comme  il  arrive 
souvent^ (Jah8)ia>pr<KlüctiiO(|i;<luigesto  naturels  Le  iriou^axent  pouvant 
seB(jpaTei4deIl»'pa68iQiît,.<leIila  volition  et  dedaifConnaissance,  doit 
donc  être  rapporté  à une  autre  faculté  que  ces  trois  phénomènes. 

« Secondement,  le  plaisir  et  la  peine  peuvent  exister  sans  le  mou- 
vement, comme  le  plaisir  de  la  méditation  et  les  peines  du  souvenir; 
sans  la  volition  et  môme  contre  la  volition,  car  si  notre  volition  était 
la  maîtresse,  la  peine  n’existerait  pas  et  le  plaisir  serait  plus  vif  et 
plus  durable;  sans  la  connaissance,  comme  une  douleur  de  tête,  qui 
ne  nous  fait  percevoir  ni  forme  ni  résistance,  une  tristesse  vague 
qui  ne  se  rattache  à aucune  cause,  on  enfin  un  contentement  indé- 
terminé dont  nous  neajpouvons  indiquer  l’origine.  En  conséquence, 
les-ünclinafiions  qui  sontiles  sources  des  plaisirs  et  des  peines  doivent 
se  distinguer  do ila  faculté  motrice,  de  l’intelligence  et  de  la  volonté. 

tc  Troisièmementy  là  connaissance  n’est  pas  toujours  accompagnée 
de  mouvement  :1e  peintre  immobile  contemple  dans  sa  pensée  rimage 
qu’il  va  exprimer  sur  la  toile  ; ni  du  plaisir  et  de  la  peine  : il  y a des 
objets  de  connaissance  qui  nous  laissent  indifférents;  ni  enfin  de  la 
volitionv'car  celle-ci  s'applique  seulement  à une  connaissance  qui  a 
été  involontaire.  ■ r rq 

« Quatriômément  enfin,  la  volition  est  toujours  précédée  des  autres 
phénomènes,  car  pour  vouloir  agir  il  faut  connaître  l’acte,  et  pour  le 
cdnnaîtrefil  faut  l’a  voir  accompli  ; puisqu’elle  est  précédée  des  autres 
phénomènes^  elle! s’en  sépare.  D’un  autre  côté,  elle  ne  réussit  pas 
toujours 'à  opérer  les  actes  auxquels  elle  s’applique:  ainsi  nous  vou- 
lons le‘mouvementf  et  quelquefois  il  ne-  s’applique  pas  ; nous  vou- 
lons aimer  et  noias  restons  indifférents  ; nous  voulons  rappelerj  une 
penséej  etelle  s’fobstine  àinous  fuirj  La  volonté  est  donc  une  faculté 
à partiel  non  comme  onJl’a  dit  quelquefois;^  le  mode  des  autres 
facultés^.  » Il  ào  t i'i-  > 

Lesi  adversaires  que  la  psychologie  battait  ainsi  en  brèche,  car  il 
est  clair  que  son  affirmation  était  en  môme  temps  un  débat  en  règle, 
ne  pouvaienf^'le  dièsimuler  : il  y avait  dans  toutes  ces  déductions 
du  témoiguâgel  de  la?  conscienceV  une  force,  une  solidité  contre 
lesquels  ils  demeuraientdmpuissantspet  la  démonstration  dé  l’âme 
comme  principe  Idéiipuissunces  variées;  était  irréfutable.  La  barrière 
contre  le  matêi^ialismei était  yigoüreusemeut-consolidée;:  et  l’on  pou- 
vait croii’eqù’ellè  serait  désormais^  inébranlaîble.-  : iOi  ' T 
Bienlplus,'*!  y avait ià  aussi  un  retour  considérable  sur  des  con- 
cessionéifaites' autrefoisrOu'n'’ètait  plus  au  temps  où  Descartes  pro- 
mulgant  son  fameux  Cogito  ergo  sum , en  concluait  que  le  moi 

* Tj'aüë  des  facultés  de  l'âme,  t,  p.  72,  74. 


7R  DES  ■FACCÈTÉS'f  DE  L’Alffe 

humain  repose'  tout  entier  dans  la  penSée,  et  qu’ainsi  l intclligeneb; 
serait  la  vie  de  l’âme^  tandis  que  toute  autre  activité  du  corps  vivant 
ne  dépendrait  que  du  mécanisme  de  l’organisation*  Les  psyclioioHî 
gistes  reconnaissaient  évidemment  que  Descartes  Savait  fait  la  une 
trop  grande  concession  au  matérialisme;  nbn-seulement  ils  établis^ 
saient  à nouveau  que  l’inlelligence  est  une  puissance  de  l'âmov  niai& 
ils  revendiquaient  encore  la  sensibilité,  les  inclinations,  les^  mouve- 
ments, la  volonté,  comme  étant  d’autres  puissances  dii  même  prin- 
cipe. En  un  mot,  ils  enrichissaient  à nouveau  l’éme  de  plusieurs 
attributs  qu’on  lui  avait  déniés  depuis  DescartoS.  ^ 

Mais,  après  avoir  légitimement  démontré  ces  vérités  par  le  témoi-b 
gnage  do  la  conscience,  fallait-il  conclui’e  nécossairemeiit  que  ces 
attributs  de  l’ame  ainsi  attestés  ne  devaient  être  ensuite  étudiés 
qu’aux  seules  lumiél'es  du  sens  intime?  N'était-ce  pas  s’iégaier,’  el 
s’égarer  étrangement  que  de  suivre  une  telle  voie? 

Poser  la  question,  c’est  ce  semble  la  résoudre,  tant  il  est  clair  que 
la  conscience  n’étant  pas  la  seule  méthode  qui  puisse  nous» éclairer 
sur  l’étendue,  le  rôle,  le  mécanisme,  et  la  valeur  des  facultés  de  l’âme, 
nous  devons  également  faire  appel  aux  autres  lumières  de  l’obsema- 
iion  et  de  la  raison.  Ouc  dirait-on  d’un  homme  qui  entreprendrait 
dé  juger  un  objet,  et  d’en  connaître  tous  les  attnbuts,  par  la  seule 
puissance  de  la  vue  ; qui  récuserait  de  l’étudier  avec  le  toucher,  avec 
le  goût;  qui  voudrait  ni  le  peser,  ni  l’odorer,  ni  l’écouler, miraispUT^; 
nersurce  que  tous  .ses  sens  lui  en  diraient?  On  le  blâmerait  mrtaineT 
ment,  en  disant  qu’il  ne  percevra,  de  celte  manière;  qu’un  petit  nonin 
bre  des  qualités  de  cet  objet,  et  qu’il  ne  pourra  connaître  cet  objet  lui*^* 
môme!  Or,  c’est  précisément  le  cas  où  se  plaçaient' les  psychologistes  = 
modernes.  En  attestant  que  la  conscience  témoigne  d’une  manière 
iri’écusable  de  plusieurs  facultés  de  l’âme,  ils  étaient  dans  le  vraiip 
mais  en  voulant  ensuite  n’étudier  ces  facultés  qu’aux  seules  lumières^ 
de  la  conscience,  ils  se  réduisaient  forcément  à ne  pas  connaître 
toutes  ces  facultés,  à n’en  savoir  qu’un  petit  nombre  d’attributs^  ùt 
il  mal  juger  ces  facultés  en  elles-mêmes.  Ils  couraient  le  risque  à peu- 
près  certain  de  se  tromper,  comme  on  se  trompe  le  plus  souvent 
quand  on  veut  juger  d’un  objet  sur  sa  simple  vue,  qu’on  ne  cherche- 
pas  ce  que  les  autres  sens  peuvent  vous  en  dire,  et  qu’on  necpnlrôle' 
pas  l’une  par  1 autre  dos  diverses  connaissances  qu’on  en  acquiert- 
Ainsi,  en  s’engageant  dans  une  voie  évidemment  trop  étroite),! -les 
psychologistes  manquaient  la  grande  ixiute  de  la  science.  Et  en  effets 
nous  les  voyons  dès  l’abord  établir  leur  classification  sur  un  principe 
erroné,  leur  prétendu  principe  derindépendance  des'facullés.  S’ilÇ- 
eussent*  eu  recours  là  l’observation,:  dlslauraient*  ATI  q'i>é  dans  t’élre 
vivant,  toutes  les  puissances,  louleS' les  Activités^  jusque 
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plus  petits  délail$(,  iBC  ^développent  tout  à,  la^ fois t dans  l’indépen- 
dance et  dans  la  relation..  Un.’ y a pas  un  acte  de, V, être  vivant  qui  ne 
puisse  dans  eer  taines-liinites,  mais  dans  oertai nés  linriileS' seulement, 
évolueiJ  dans  J’indépendance  ; et  par  lànil  U/y  a pas  de  tpeine  à dire 
qudlai  volontév  ‘ la 'motilité,  les  inclinations*  rinlelligence,  peuvent 
être  «ndépendanlesi  r;  ees  facultés  peuvent  être  indépendantes*  comme 
toutes  les  a U très,  comme  tout  acte  quelque  fsubordonnéf  qu’il  paraisse 
devoir  être.  Mais? en  même  temps,  il  n’y  ai  pas  un  acte,  pas  une 
faculté*!  qui  ine  soit  I lié  avec  les  autres  par  ides  relations  étroites;  il 
n’y  a pas  une  des  activités  parllcuUères  qui  ne  soit  surbordonnée  à 
d’autres  dans  une  certaine  limite^  Ainsi*  pour  exemple,  et  pour  nous 
tenir  dans  les  facultés  dont  on  nous  parle  ; la  motilité  peut  être.; 
mue  par  la  volonté,  par  i’  intelligence,  par  les  inclinations  ; la  vo- 
lonté'p^at  l’être  par  l’intelligence i et  les  inclinations;!  l’intelligence 
peut  l’être  par  la  motilité,  par  la  volonté,  et  les  inclinations  ; peuvent 
être  mues  par  les  autres j. facultés.  En  réalité  tout  se  lient,  tout  se 
meuit  réciproquement.  h.  ; j ) ' tn 

IV’ûri  autre  côté,  en  se  limitant  aux  faits  de  conscience,  les  psy- 
choiogiéteS  courant  le  risque  de  n’avoir  qu’un  des  éléments  de  con- 
naissance, iombaient  inévitablement  dans ice  qu- on  a> nommé  les  con- 
naissances purement!  subjectives*  Ils  ne  devaient,  ils!  ne  pouvaient 
connaître  des  facultés  dél’âme  et  de  l’activité  qu’elles  ordonnent  que 
ce  qu’ilsiom sentaient!  intérieurement*  rien  queice  que  le  sens  in- 
time {îouvait.  leur  en  dire.  Tout  ce  qu’une  étude  objective  de  ces  actes 
aurait  pu  leur  donner,  tout  ce  que  l’élude  physiologique  aurait  pu 
leur  apprendre,  leur  échappait  inévitablement.  Et  ainsi  pouvaient- 
ils  bcquérir  une  sciencepcharmante  sans  doute,  pleine  de  détails 
gracieux,  de  réflexions  fines  et  délicates,  mais  en  réalité  une  sciencei 
qui  n'avait  aucun  contrôle,  aucuneconsolidation,  par  défaut  d’obser- 
vationipHysioiogiqueuToul  au  plus  pouvaient-ils  faire,iet  faisaient- 
ils' quelquefois  appel  à l’observation  d’autrui, ‘^'mais  à une  observation 
süperficiîelleÿ  înoomplète,! plus  faite  pour  les  tromper  que  pour  les 
reetSfierjj;De  .làlune  psychologie  sans  le  moindre  accord  avecla  phy- 
siologie* et  par  ■Conséquent  pour  celle-ci  sansiinfluence^i  sansmtilité, 
saiasivaleor.  De  Iq*  commeqn  l’a  nommée*  une  science  detcabinet, 
bôhnie  pour  déSf {rêveurs!  oisifs,  < ou  pour  des  esprits  brillants  sans 
solidité;! 'Et*  disaientg les  physiologistes /Caban isiens,  Voilà  donc  où 
mène  JFétiude  de  i’âme  el  du  spiriliialisme  :!  'à  scit  perdre  dans  les 
rêv^'  du  Sens  intime,!  affaire  de  la  littérâture  au  lieu  de  science,  et 
à’'déloisser  les;  études  solides  etdsêrieuses  (dont  uri>art  précieux,’  la 
raédfecinié*fa:beséin;)ii/.!bnoqôbiii''  ob  sqfjrriîq  'bV'q  7110!,  ôo 

avait  éoçc  feri^eurcài  établirf  d^/faeüllSst  indépendanlesv'il  y 
avait  erleur’^e ne  lesuvouloirjéxaminer  qufaux?  Iqmiéresddefia’  con- 


science-  Ma i&il’erreuF  paCait  encore  brm  'p!ifS‘<g^aT»delïuand 
s e qui  a^été  manquésEn  effet|  eomme  l’avait  remfârqfié  s»inl|ThWîsi^j 
Diéti  a ordonné  nos*  faeuiléè  abjectiv^ment 'd^est^à*din3cqü'’ellesr'ife0Vit 
disposées  pour  les  obj  et^  qu* elles  > -ont  à - môn  vcÂdP  Ai  nsf  ,ula(n«tà‘itié<h 
est  disposée.- pouri assimiler  ou  détruire  ^ou'>êvacueii‘les  subslÊUiefes 
Irangères  qui  nous  pénètrent;  les  sens  sont  disposéSpouruap|pflPé- 
hender  les  qualités Isensiblesi des  corps 51  lefe  mpuiements  sorrt'br- 
donnés  pourmou  voir  Mes  objets  ’niobileB- qui'  noiisentourèntv'EéÀ- 
telligence? est  disposée! pour  opérerrsu râles  idées.*  Par  cpnséqisent 
l'étude  de  nos  facultés  doit  comprendre  non-seulèmtent  ce*  que  nous 
en  sentons  au  dedan&  dé  nous-mème^  mais  encore  eeque  nous  pou*^ 
vons  sayoir  de^leursî- effets! extérieurs^  par  Pobservation,!  parulq 
raison.  Renfermer  -toute  la  science  dans  le  lémoigtiagU  du  sensiitt-^ 
lime,  c’est  décider  qu’il  n’y  a rien  d’extérieur^  c’est  par  oelà  même 
ouvrir  la  porte  aux  thédries  de  Kant  et  dû  pk»sitivismevqui  préténd^^ 
que  rien  n’existe  réellement  en  dehors  le  l'homme^  et  que  tout  'cê 
que  nous  en  connaissons  vient  de  la  transfoiTnation  dè  notre  propre 
nature.  G’est  mettre  Fhomme  dans  un  isolement  complet  au! milteii 


fii  Le  mouvement  psychologiste  était  bien,  comme  nous  l’avons  .vov- un 
mouvement  spiritualiste.  Tout  ce  qüë  nous  eii  avons  fait  voir  l’attéste> 
tout  ce  qu’on  apprend  de  ses  maîtres',  quand  on  les  pratique^  le  îtOn- 
firme.  Jouffroy  nous  dit  expressément  qu’it  étaîl  mû  par  une'^impiil- 
sion  spiritualiste  et  religieuse  : « J’élais  incrédule,  dil-i4>'mais  je’‘dé- 
« lestais  r incrédulité;  ce  fut  lace  qui  décida  de  ladirection  de  ma^vie'. 
« Ne  pouvant  supporter  l’incertitude  de  la  destinée  h-omaine,  h’àybn't 
«•plus  la  lumière  de  la  foi  pour  la  résoudre,  il -ne  me  resttfit  quO'ïes 
« lumières  de 'la  raison  pour  y^pourvoir;  Je’réfeolus  donc  dcoènsaérer 
« tout  le  temps  qui  serait  nécessairéV  et  ma  vie- «’ il  le  fallaitvà'  cette 
« recherche;  c’est  par  ce  chemin  que  je  me  trouvais  amené*»  la*  ptii- 
« losophie  qui  me  semble  ne  pouvoir  être  qu0  cette  rëcheFçhe'ihêmè!^.  » 

■ . O xifî  ■ ui  ü »ji  <1  ■ hii  i ob  ènnoià  Jao  no  ,9mâ  1 sL 
* Nouveaux  mélanges  philosophiques,  p.  114.  30  tü0.t  nsid  Jio/  nO  .suo  : 


81 


I>£S’  FiWiük'BÉS  DB  L’AME. 

sC’était  bien  [là  tlont  .au  moinsy  comme  ce  fut  également  chez  Ro^er- 
Coliar<l  mouf  ut  très-chrélieny  ,uni  retour,  urte  marche  vers  le i spiri- 

:lualism6:>efc  ia  constate,  avec  bonheur,  queichezoil.  Gar- 

nier lesfmémes' sentiments ee  rolcouventv jet  je  pourrais  citery  s’il  en 
était  besoiUijide  nombreux  passages  où  Rieu  et  la  religion  sont  traités 
avepion  grand  respect,  uioa  c ^ }■  ; ? on  ..  ignsi» 

Iljest clair  par  là  que  la  psychologie  moderne  devaikconclure  fron- 
chement. à reprendre  le  spiritualisme  des  traditions  chrétiennes.  Ge- 
pemlant^<pan>un  malheur  à jamais  regrettable,  par  suite  delà  fausse 
voie  où/il’on  s’était  engagé,  on  ne  le  fit  pas.  Comme  par  une  triste 
vanitériOn  s’était  déclaré  séparé  de  la  physiologieyde  même  on  se  sé- 
parat>de  ^a.  traditionijchrélienne;  et  de  là  d’autres  erreurs  que  nous 
devone  constaterisur  la  théorie  des  facultés  de  l’àme-  ■ .n*  i.; 

Les  philosophes  chrétiens  méritent  bien  d’être  cOnsullés,  aujour- 
d’hui tout  Je  qionde  en  est  d’accord  : ils  méritent  de  l’être  à plus  d’un 
titre,  et  tout  au  moins  comme  renseignements  et  éclaireurs  pour  ceux 
qui  Jiécusent  leur  grande  autorité.  Malheureusement,  au  temps  des 
psyçliologistes, modernes,  dans  l’école,  on  les  méconnaissait.  Dans 
le  livre  de  M.  Garnier,  ils  n’apparaissent  nulle  part.  C’est  là  un  dé^ 
faut  capital  et  qui'  a plus  d’une  conséquence  très- fâcheuse*. 

Supposons  unnmomenf.que  M.  Garnier,  qui  voulait  traiter  des  fa- 
cultés de  l’àme,  eût  ouvert  leurs  1 ivres ce  chapitre  : chez  tous  jus- 
qu’au dix-septième  siècle,  et  jusqu’à  nos  jours  pour  tous  ceux  qui  ont 
conservé  les  traditions,  il  eût  appris  que  l’àme  humaine  développe 
dans  son  union  avec  le  corps  trois  ordres  de  puissances  : 1“  des  fa- 
cultés intellectuelles  qui  comportent  la  raison,  la  volonté  et  la  parole; 
2"  des  facultés  analogues  à celles  des  animaux,  et  qui  pour  cette 
raison  portent  le  nom  de  facultés  animales,  et  comprennent  les  sens 
ou  instruments  de  perception  sensible , la  motilité  pour  mouvoir 
Vêfrei^  des  inclinations,  instincts^  ou  impulsions  ; 3T des  facultés  ana- 
logues à celles  des  .plantes,  et  dites  pour  cela  facultés  végétatives, 
ce;  que  J’oq.iBomrae  aujourd’hui  des  puissances  plastiques,  destinées 

à fqrnâerile  corpsvità.le  nourrir,  à le  reproduire.'u  . : Y i m 

>|>Deyanf  ee,t  enseignement  qui.  répond  si  bien  à ce  que  l’homme  pi’é- 
senté  à notreiobservalion, qui  embrasse  avec  tant  de  justesse  tous  les 
actes  dçt’existedace,.et  qui  les  coordonne  selon  leurs,  objets  si  heureu- 
sement,» îMi.  Garnier!  avec  droiture  et  honnêteté  aurait  hésité  à suivre 
son  école  etià  dirfe  que  l’âme  ai  quatre; facultés  .principales,  la  motilité, 
lesrinelinationsi  lîintelligence  et  la  volonté.  U y avait  là  motif  sérieux 
à rédoxiOnfoiTitt  aiB/iioiJ  om  Oi  fUs}  ’huedo  eo  isq  Jas  a uda 

En^etfefc^iquand  on  compare  ces  deuxtordonnancements  des  facultés 
de  l’âme,  on  est  étonné  de  l’infériorité  que  présente  l’école  psycholo- 
gique. On  voit  bien  tout  ce  qu’elle  aiOublié>u  sa  classification  paraît 
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maigre  et  irnporf^ite  ;,  papporte>enjpart^e  à ce^jue  l’oui  sent, 

fort  mai  à ce  qu’on  peut  obsccvepi^  deSjfacultéa  qui  se  tiennetit  naturel- 
lement y sont  isqlées,  coniijae  la  sensibilité  et  les  mouvemenls*  comme 
rintelligence.et  la  volonté,.  Surtout,  on  est  étrangement  frappé  des 
deux  grosses  err,eurs  qui  dominent  toutes  les  autres  : du  manque  de 
distinçtion  entre  les  facultés  intellectuelles;  et  les  facultés  animales;  et 
de  l’oubli  total  des  facultés  végélatives;  ou  plasliquesiof  ' Himif  > - ■qo 
Nulle  p?irl  dans  cette  écple  n’apparaît  la  distinction  nette  et  précise 
qui  sépare  l’ordre  sensible  de  l’ordre  intellectuel,'  l’ordre  animal  de 
l’ordre  huniaiii.  Au  contraire,  il  semble  y avoir  comme  un  .parti  pris 
de  supprirper  cette  distinction;  et  sur. ce  point  Técole  est  au-dessous 
du  cartésianisme.  Au  moins  Descartes  avait  conservé  cette  distinction 
à sa  manière  : en  attribuant  à l’homme  une  âme  intelligente,  : il 
avait  piq  tonte  présence  anémique  chez  les  animaux  qii’il  considérait 
commode  pures,  machines.  La  psychologie,  en  accordant  lîne  âme  aux 
animaux„ce  que  d’ailleurs  je  ne  lui  conteste  pas;  mais  surtout  en 
leur  attribuant  une  âme  inteJligenle  comme  à l’homme,. arrive  à une 
confusion  des  deux  ordres  qui  est  inouïe*  Ses  analyses  si  détaillées 
laissent  subsister  cette  confusion  et  raggravent.ii A propos  des  mouve- 
ments, des  inclinations,  des  passlons,M.  Garnier  nous  présente  simul- 
tanément l’homme  et  les  animaux,  tirant  ses  remarques  et  ses  ré- 
flexions, tantôt  de  l’un,  tantôt  des  autres^  comme  si  c’étaient  les 
mômes  êtres,;  et  l’esprit  se  brouille  dans  cette  confusion  incessante. 
Quand  il  arrive  à la  volonté,  la  lumière  ne  se  fait  pas  davantage il 
nous  dit  : « La  volonté  nei  se  déploie  pas  sans  un  motif  qui  nous  fasse 
« agir  : c’est  ce  qui  la  distingue  de  l’instinct  et  de  riiabitudoLe  motif 
« consiste  dans  la  naissance  de  l’acte  qui  doit  être  accompli  et  dans  le 
« désir  de  l’accomplir^-,»  Mais  l’animal  u’a-lril-donp  pas  des  motifs 
pour  agir,  n’a-t-il  pas  la  conscience  sensible  de  l’acte  qu’il  accomplit; 
n’ant-il  pas  lejdésir  qui  le  pousse?ijOù  est  donc  le  trait,  la  dislinction  de 
l’ordre  humain,  et  de  l’ordre,  animal:?  ce  trait  que  les  scolastiqueà 
avaient  si  bien  accentué,  lorsqu’ils  avaient  dit  que  la  volonté  humaine 
est  libre  et  se  détermine  sur  des  motifs  purement  jraüonnels^i  tandis 
que  Iq  volonté  animale  n’est  pas  libre,,  étant  enchaînée>auxi  passions, 
aux  impulsions  de  l’ordre, sensible  qui  te.  meuventaju  ' ob  aôllu  . * 
Cette  psycliologie  nous  dit  -que- les.  animaux t iont  unei  âme 
gente,  etjpuiSjà  propos,, de  l’intelligence,  elle  traite  successivement  dé 
la  perception  externe  par  les  sens,fde  lâ  , perception dnterne  immaté-^ 
rielle  ou  intuition  pure,odes:iconceptions  abstraites  et  morales,  des 
croyances,  de  la)foi  nqlurçlle»,  Il  est  évident  quélde  si  riches  attributs 
ne  peuvent  être  départis  a.ux  animaux,!  ce  serait  les  reèever  à notre 


* T.  p.  524. 
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DES  FAC^ÏÎTÊS  DÈ  ' L’ÀMÉ'. 

fï  niveau^sSur  tçKus 'Ces'^oinlS',  où  est  la  différence  qui  les  sépare  dll 
( rhomine?  .Ne  s’y  dislingué-t^il  que  par  des ‘détails  presque  insaisis- 
a safcles  de  plus  ou  de  moins,  dont  la  démarcaliort  n’est  pas  faite? 

> Quëllè  jGpnfusiou  étrangte,  et  quMl  va  s’én  suivre  un  déplorable  abais- 
î sement  de  là  dignité  humaine  I M.  Garnier,  ce  représentant  honnête  et 
t éclairé  de  cette  école  s’y  perd.  Il  remarque  que  « leS  sens  étârit  ac- 

! ceptés  comme  des  facultés  directes  de  connaissances,  il  en  résulte  un 

embarcasipour  la  langue  philôsophique.  » 11  voit  la  difficulté,  mais  il 
n’feii  peutcsortir  ; fil  n’aperçdil  pas  ce  qu’avaient  si  bien  dit  les  scqlas- 
tiquesi,  que  l’ordre  animal  n’a  qüe  des  connaissances  sensibles,  tandis 
que  l’homme  a de  plus  des  connaissances  intellectuelles.  Il  ne  saisit 
pas  la  différence  entre  les  idées  sénSibles  et  les  idées  intellectuelles, 

! et  pour  sortir  d’un  embarras  dont  il  a comme  une  aperception,  mais 
dont  la  clef  lui  manque^  il  tente  celte  solution  : « Si  les  sens  sont  dés 
ï;  « ifacultés  de  Gonnaissancc,  il  est  difficile  de  les  opposera  l’intelli- 
« gence  ou  à la  raison  {pourquoi  pâs?) . Les  sens  devront  faire  partie 
;•  (cde  l'entendement;  mais  on  se  tirera  cependant  de  cette  difficulté,  en 
« réservant  le  nom  d’entendement  pur  ou  raison  pure  à l’intelligence 
lî  « qui  agit  sans  l’intermédiaire  du  corps*.  » Ainsi,  la  question  capitale 

I de  ce  sujet' ne.  parait  en  définitive  pouvoir  être  réglée  que  par  uh 

Iexpédient  dont  la  formule  renferme  presque  autant  d’erreurs  que  de 
mots.  ^ M.aGarniery  l’un  des  plus  éclairés  de  l’école,  en  arrive  là, 

I que  sera-ce  des  autres?  La  distinction  entre  l’ordre  intellecluél  et 
î l'ordre  sensible^  entre  l’homme  et  les  animaux  ést  effacée  ! 

I C^tes  on  n^  eût  jamais  pensé,  à voir  l’école  psychologique  à ses  dé- 

buts^ qu’elle  dût  tomber  dans  une  telle  ornière,  presque  aussi  bour- 
beuse que  celle  où  croupissaient  ses  adversaires.  On  n’eût  jamais  cru 
à la  voir  parler  spiritualisme  et  s’efforcer  d’affranchir  l’âme  de  la  ma- 
tière, qu’elle  aboutirait  à rabaisser  l’homme  au  rang  des  animaux,  à 
effacer;  par  une  confusion  inouïe,  une  ligne  de  démarcation  que  pen- 
dant tant  de  siècles  on  s’était  plu  à accentuer  et  à préciser!  C’était  le 
fait  d’unè  classification  où  l’on  n’avait  pas  ténu  compte  des  objets  que 
leS  tacullés  doivent  mouvoir.  r ' 

diD'un  autre  côté^  était-ce  Une  faute  moins  grave  d’omettre  parmi 
les  facultés  de  l âmè  les  facultés  dites  végétatives,  de  formation,  de 
nutrition  et  de  reproduction?  En  réalité,  c’était  peu  de  choses  déplus 
à iréclamer^  quand  dn  avait  déjà  tant  obtenu  contre  le  matérialisme. 
Oniavait  autantide  droit  à?  dire  que  la  nutrition  et  la  reproduction 
exïgentJun  principe  causaleur,  qu’on  en  avait  eu  à lé  dire  pour  les 
sensations  et da  motilitép  ILeét  hdétt  vbai  qué'dëS  à’ëtès  végétatifs  dü 
corps  humain  sontünconscientS  jf  que  nous  ne  les  sentons  pas  se  passer 


» T.  ni.  p.  437. 
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nous  : mais  e’étail  dofic’ùn  tdrl^^ie  fàîi*b  ¥ôVîâ  |'èmo^na^^|î^' 

^^..8  intime  ; et  d’aîlleursf'Céfe^  aél'e's  dé'hülfiflb’n'yi  de^rej^roHuçliqn 
sont  teHement  liés  à tous  les  auti^és'àclës  dont'îa  iidhscîence 
(la  seule  nalure  matérielle  du  coi'ps  eia  1*60113111  todl'ii|îèài*Hirficiieme^^^^ 
compte  que  des  autres) , ôn  était  tout  aussi  ïè'gili mëniënl^éon'd’uilà  ïm 
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intervenir  Tâme  dans  lent*  aëtivilc,  ’qü’dh' rdVéiîl  1 
mentsvpour  les  inclinations,  pour  là  's'éhsibilité*.^ 

Faire  cet  abandon 
reconnaître  que  tous 

pléternent  expli{|Ués  par  Fàmé.  C’était  ndn-éëdïémëpV  a rnôïpdrirrlçf 
attributs  de  l’âme,  c’était  encore  laisser  üne  porte  ouverte  au  rnàté- 
rialisme  physiologique,  porte  par  laquelle  il  pouvait  lénlrer  tout  en- 
tier et  reconquérir  tout  ée  qu’on  lui  avait  pris.  Cette  pliÿdioîpgije,'  dont 
on  excitait  si  bien  les  dédains,  en  S’éloignant  d’elle  èt  eii  ëtabiissant 
une  science  futile  et  inféconde,  comme  ribiis  l’avons  Vu,  poiiyait-eil^ 
manquer  de  rire  encore  de  ce  spiritualisme  qui  \)àtaillàît  si  fort  pour 
démontrer  l’existence  de  Tâme,  et  qui  ensuite  rie  pb'uvaî’t  pas ^mêmef 
tirer  de  ce  principe  une  cause  de  la  vie  du  corps  par  là  nutrition  éf  la 
reproduction?  L’erreur  était  désastreuse  et  pleinè  dé  ridVcule.  La  phy- 
siologie matérialiste  n’a  pas  manqué  d'en  profiler  et  d’éxploiler  à loi- 
sir un  si  beau  jeu  qui  lui  était  laissé  : elle  mit  de  coté  celle  psÿclio- 
logie  vaniteuse  et  toute  stérile,  la  couvrit  de  tous  ses  dédains,  et  con- 
tinua de  son  côté,  sans  être  inquiétée,  son  criseignémenf  calianisien. 
La  médecine  ne  ressentit  ainsi  aucune  influènee  hëüreusè  de  la  psy- 
chologie moderne  : on  y établit  même  mieux  que  jamais  chez  elle 
que  le  spiritualisme  était  une  niaiserie  sans  utilité  j et  elle  put  avoir 
son  Bérard,  continuateur  des  traditions  de 
et  de  Broussais.  Il  fallut  le  docteur  J.  P.  Tessier  pour 
nouveau  et  un  peu  plus  sérieusemenl. 
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Les  maîtres  de  M.  Garnier  n’avaient  pas  été,  cependant,  sans  s’a- 
percevoir combien  ils  cédaient  à la  physiologie  organicienne^pu  maté- 
rialiste, en  n’altribuant  pas  à l’âme  les  actes  de  nutrition;,  de  forma- 
tion du  sàug  et  des  tissus,  de  reproduction.  La  faute  était  trop  grave 
pour  ii’être  pas  visible»' Mais  au  lieu  de  déclarer  que  ces  actes,  bien 
que  ne  tombant  pas  directement  sous  le  témoignage  de  là  conscience, 
doivent  cependant  lui  être  rattachés  et  dépendent  du  même  principe, 


8.5 


ijiVi^  solenç^^^e séparée  de  la  p^hysiologiey  ils  déGla- 
rèVié^né' que  Famé  et  U.conseipncç;  ne. rendaient  paa  compte,!  il  est  waîi 
^‘'^nomenes^puretnçpli  pjtiysiologiques,  mais  que  ces  phenomefies 


« ^ei*  esï  Fçiàtjdang.  ieqqel,  M.  Jouffrpy  laissa  la  philosophie  ti  deüx 
.«'^riiicmès^y^mjpïep^  ^anç  l’un  produisant  les  phénomènes 

« 'piiysimogique^  sapi.^  çdnsqiepce,  l’autre  les  faits  psychologiques  qui 

i/»  inlîmol  ..  '»  V . 


i{  àé  réppqhis^eqt  dfi-hslejsehs 

’ ‘ïlètàsï'çe  n’ôjtait/pjyj.du  ^oqheur,  et  c’était,  en  tombant  dans  cette  so 


f 

Idlioril^^y 
ritualisme 


payel  b^^n  consulter  les  traditions  du  Spi- 

ine  chrétien.  ïl’adorçl  la  doctrine  u’ était  pas  neuve.  Le  docteur 

er,(i  iu’.y.v'i'i  au  -.'V  ' 'i  ..  * ... 


dii^ôaU‘c^qi|è"spn'eçole  poVtvait  avoir  d’original,  et  se  perdaitfdans 
uriè  èçple^aéj|i  éta^i^ljï^  ^epond.,lieu,  ce  manichéisme  humain,  re- 
polisse pàr.ies*^^^  pères  de  l’Eglise,  tout  à fait  condamné  au  cin- 

qiiiem^  s^cie^  çpmpie  nousle  voyons  dans  Gennadius^  dont  le  livre  a 
taiÿitd  a pitori|e%|jfut,t^éfinilivement  censuré  parla  suite  dans  les  deux 
codHiro^  j^cTLi^èplques  de  yienne  et  de|Latran.  Enfin,  l’erreur  portait 
pëu^  de  ^onfippjl pyqç,  elle  ; Barthez;  qui  l’avait  rééditée,  mourut  scep- 
tique^: Jouffrpy*  d^^^^  de  ménie  ou  à peu  près  et  toute  léur 

éëoîe  h a g‘uère  été  ramenée  à la  foi, i sauf  quelques  exceptions  hono- 
rables qui  ont  préféré  les  enseignements  de  l’Eglise  à ceux  de  leur 
théorie. 

Tombant  si  bas  et  si  gravement,  l’école  eût  certainement  dû  se 
reconnaître;  et  on  pouvait  l’espérer  de  ses  bonnes  intentions  pre- 
mières. M.  Garnier  nous  dit  lui-mérae  : « On  devait  se  demander  si 
« ces  deux  principes  (dans  l’homme)  n’en  formaient  pas  un  seul.  La 
« question  agitée  au  dix-septième  et  au  dix-  huitième  siècle  a été  re- 

j:  I ?jgçGî|j ^ ^icbnoqso  ^ôJé  8Rq  - iB'?B  o ïoiO  i>  .1/  8b  - f m 

s*  U*’î^büè*ri^âitièitôHé'  pâk  deux  âmes  dans  l’homme.^  une  âme  qnîinale 

<i  caelüéetdaiis  feC  *prîlicip'd  -dè  la  iae  dÜ  corps  ; et  une  arrie  spîritueile  si^ge  de 

« l3i;r}a^.sqïi>.'i  jNbusl  reebîiïi&iissbnsruUenééUle*  âhie  qui  a tâToiîs  * vivifie  lé  cdcps,  en 
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DES'  FACULTÉS  DE  L'AME. 

<c  nouvelée  de  nos  jours.  M.  Fc' Bouillier  à»  uaptielé  rèéernmenl  sur  ce 
« sujet,  l’atténlipn  de  laiphilbsdphie^Û^O'  dépendant',  cfe  tju’on  â^evait 
se  demander,  on  ne  se  le  dèmandà  pas  de  suite  f et  l'on  restait  dans 
cette  fausse  théorie,vqui  triomphait  égùlemént  dans  luFacultê  déf  «lé- 
decine  de  Montpellier^  héritière  de  Barthez.  Le  R.  P.  Ventura  au  nom 
<lela  théologie^,  le  docteur  J.  P.  Tessier  au  nom  dé  la  médecine^, 
combattirent  cette  erreur  dés  premiers.  Puis,  vinrent  M.  Tissot!*^  et 
M.  Bouillier*,  dont  le  livre,  fait  du  nom  de  la  philosophie,  fil  sensation. 
M.  Bouillier,  qui  s’est  ^particulièrement  attaché  à faire  connaîlre  le 
sentiment  du  passé  sur  ce  sujet,  a montré  que  toute  la  tradition 
des  Pères  et  des  grands  docteurs  de  l’Églisè,  en  masse,  et  encore  la 
plupart  des  principaux  philosophes  ont  réprouvé  le  dualisme.  Il  a cité 
comme  auteurs  de  notre  temps,  opposés  à ce  manichéisme,  MM'  Ra- 
vaisson,  Franck,  et  bien  d’^autres. 

N’ayant  guère  participé  à ses  travaux,  mais  en  en  prenant  con- 
naissance dans  le  livre  de  M.  Bouillier,  on  peut  espérer  que  l’école  psy- 
chologique qui  domine  dans  l’Université,  reviendra  de  son  erreur 
première.  Toutefois,  M.  Garnier  ne  nous  a pas  donné  cette  satisfac- 
tion, qui  devant  son  souvenir  eût  été  une  grande  joie.  Dans  le  mo- 
ment où  il  a revu  son  ouvrage,  et  où  la  plume  lui  a fait  défaut,  la 
lumière  ne  s’était  pas  encore  faite  dansson  esprit, ni,  paraît-il,  parmi 
les  collègues  de  son  école,  dont  il  n’était  pas  éans  écouter  les  jeunes 
conseils,  bien  qu’il  fût  devenu  lui-même  un  maître.  Devant  le  livre 
de  M.  Bouillier  il  hésite.  Sa  droiture  d’esprit  lui  fait  bien  apercevoir 
la  vérité  dévoilée,  mais,  les  faux  principes  dont  il  a été  nourri  et  dont 
il  est  imbu  l’entourent  de  doutes,  et  il  dit  en  terminant  : « Il  faut 
« donc  se  borner  à dire,  premièrement,  que  l’âme  peut  être  la  cause 
« de  la  vie,  quoiqu’elle  n’en  ait  pas  conscience,  parce  qu’elle  n’a 
« pas  le  sens  intime  de  toutes  ses  actions  et  particulièrement  de  celles 
« qui  sont  continues.  » Réel  aveu  mais  tardif,  qui  devait  être  sans 
influence  sur  la  seconde  édition  de  son  livre,  car  il  ajoute  : « Secon- 
« dement,  que  par  cette  supposition  on  aura  l’avantage  de  diminuer 
« le  nombre  des  causes,  mais  ce  sera  toujours  une  supposition®.  » 

M.  Garnier  sera-t-il  resté  au  dernier  moment  dans  le  scepticisme 
de  ses  maîtres?  Je  ne  le  sais,  son  éditeur  ii’en  dit  rien.  Mais  je  veux 
croire  que,  s il  avait  eu  le  temps  de  se  bien  reconnaître,  il  se  serait 
rendu,  et  eût  entraîné  toute  son  école.  x. 

* T.  p.  9.  1 i ^ 

^ Conférences,  U 

® Études  de  médecine  générale,  1855;  VArt-tnédical,  t,  II,  1855. 

* La  vie  dans  l'homme,  \%Q0. 

Lu  principe  vital  et  de  l'âme  pensante,  \ , • 
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On,  ne  pevjit  Le  :COttt]ç^tlire  Pitiout  prouve  que  celte  école  inaugurée 
par<M.  BuyurTGollardKj  en.  établissant  chez  nouë  la  philosophie  écos- 
saise,j(é.laiti  danBjles  voies  d’un  spiritualisme!  non  douteux.  Elle  se 
saisit  dujinouyement  pbUoaophique  dans  un  moment  Oritique  et  pé- 
rilleux,, on  iP  retard  pouvait  tout  compromettre.  Monter  a 

l’assaut  du  matérialisnie  physiologique  avec  les.  moyens  doiit  elle 
disposait,  elle  pliis  promptement  possible,  user  même  d’expédient  à 
défaut n do  principes  plus  assureur  forent  toute  sa  préoccupation. 
Son  ) empressement  fut  louable,  mais,  il  devait  avoir  un  lende- 
main. L’important  était  sans  doute  de  vaincre  d’abord,  mais  ii  était 
non  moins  important  d’açsurer  la  victoire.  On  est  certainement 
disposé  à excuser  des  erreurs  dans  d’aussi  bonnes  intentions  qu’en 
manifestait  cette  école,  mais  à la  condition  que  dos  transformations 
ultérieures  les  feront  disparaître;  et  les  intentions  premières  affir- 
ment cette  évolution  comme  inévitable.  Ce  que  Royer-Collard  et 
Jouffroy  n'ont  pas  vu,  ce  que  M...  Garnier  n’a  fait  qu’entrevoir  eût 
assurément  ouvert  le.s  yeux  de  ces  maîtres  ; et  l’on  peut  sans  audace 
augurer  que  d’un  spiritualisme  vague,  ils  seraient  passés  au  spi- 
ritualisme chrétien  ; qu’ils  auraient  réformé  leur  ordonnancement 
des  facultés  de  l’âme,  et  renié  le  manichéisme  humain  où  ils  s’étaient 
perdus.  Ils  seraient  aujourd’hui  des  défenseurs  ardents,  convaincus 
et,  je  le  crois,  triomphants  du, dogme  de  l’unité  de  l’homme. 

Ce  dernier  point  est  si  important,  si  capital,  dans  les  questions 
qui  se  débattent  de  nos  jours,  qu’il  me  semble  nécessaire  d’y  insister, 
et  d’en  indiquer  tout  au  moins  les  traits  principaux  et  les  con- 
séquences les  plus  immédiates. 
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Nons,nvpns  vp  le  rOleinaportant  qu’a  joué  la  psychologie  moderne, 


et  auqpèl  M.  Garnieii^s’était  associé  avec  de  si  bonnes  qualités,  et  nous 
ayons  vu  aussi  les  erreurs  graves  dont  ces  maîtres  n’avaient  pas  su 


se  défendre.  Je  me  suis  efforcé  ^d’abord  de  montrer  les  justes  et  émi- 
nents services  qui  avaient  été  rendus  par  cette  école  spiritualiste  dont 


les  intentions  premières  n’ont  si  mal  abouti  que  pour  n’avoir  pas 
franchement  conclu  à retourner  aux  traditions  chrétiennes.  J’ai  dû 
faire  connaître  les  fautes  et  les  désastres  qui  en  ont  été  la  conséquence. 
Mais  ma  tâche  ne  serait  pas  remplie,  si  le  point  capital,  et  comme  le 


nœud  gordien  de  toutes  les  erreurs,  n’était  indiqué  clairement.  Tl 
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doit  en  ressortir  un  enseignement  trop  important,  trop  sérieux  sur 
l’avenir  de  cette  école  qui  avait  réuni  de  si  grandes  sympathies,  pour 
que  nous  ne  tentions  pas,  selon  nos  faibles  moyens,  d’y  jeter  quelque 
lumière. 

L’homme  est-il  un  être  ou  deux  êtres?  Ce  moi  que  le  sens  intime 
avait  si  bien  affirmé,  est-il  véritablement  un  moi,  un  être  simpiiciter 
uniimy  suivant  l’ancienne  formule  : ou  bien  se  présenle-il  comme  un 
être  double,  résultat  de  deux  êtres,  de  deux  natures  simplement 
accolées,  et  non  fusionnées  ? Telle  est  la  question  qui,  comme 
nous  allons  le  voir,  domine  aujourd’hui  toute  la  psychologie,  et 
qui  offre  un  horizon  dont  on  ne  mesure  souvent  pas  assez  l'é- 
tendue. 

Sans  doute,  par  mon  sens  infime,  je  sens  comme  deux  hommes 
en  moi,  qui  quelquefois  s’accordent,  quelquefois  se  confredisent  ; et, 
comme  le  dit  saint  Paul,  j’y  sens  une  loi  des  membres  rebelle  à la 
loi  de  l’esprit*.  Mais  faut-il  m’en  tenir  à celte  sensation  intime,  et  la 
raison  ne  doit-elle  pas  être  invoquée  pour  décider  si  ces  deux  hommes 
et  ces  deux  lois  son  indépendantes,  ou  si  ce  ne  sont  pas  deux  parties 
du  même  être?  Nous  avons  plusieurs  moyens  de  connaissance  ; 
pourquoi  ne  les  emploierions-nous  pas  tous,  pourquoi,  sur  une 
question  donnée,  ne  pas  demander  à chacun  d’eux  ce  qu’ils  peuvent 
nous  en  dire,  rapprocher  ensuite,  réunir  les  instructions  diverses,  les 
contrôler  l’une  par  l’autre  et  déduire  la  vérité  de  ce  concours?  Avec 
les  sens  nous  faisons  de  même  lorsque  nous  voulons  connaître  un 
corps  : nous  ne  nous  en  tenons  pas  à ce  que  nous  en  donne  la  vue  et 
l’ouïe,  mais  nous  le  regardons,  nous  le  touchons,  nous  le  goûtons, 
nous  le  flairons,  au  besoin  même  nous  l’entendons,  nous  le  pesons  ; 
et  l’idée  dernière  de  sa  connaissance  est  le  résultat  de  renseignements 
venus  par  des  voies  diverses. 

La  conscience  vient  nous  témoigner,  dans  notre  moi  humain,  de 
l’existence  de  notre  âme  et  de  notre  corps,  de  la  loi  des  membres 
et  de  la  loi  de  l’esprit.  D’un  autre  côté,  que  nous  en  dit  la  raison  ? 

La  raison,  dit  toute  la  tradition  des  philosophes  chrétiens,  conçoit 
deux  éléments  constitutifs  dans  les  êtres  : l’un  capable  d’être  mis  en 
action  et  de  revêtir  une  forme,  une  figure,  la  matière;  l’autre,  prin- 
cipe d’activité  et  de  forme,  s’unissant  au  premier  élément  pour  le 
mettre  en  action  et  le  revêtir  d’une  forme,  Yâme.  Sur  ce  premier 
point,  les  assertions  de  la  raison  sont  d’accord  avec  le  témoignage  de 
la  conscience. 

La  raison  ajoute  : Je  conçois  ces  deux  éléments  de  telle  manière, 

‘ Video  aliam  legem  in  membris  meis  repugnanlem  legi  mentis  meae.‘ 
Honiati.  vn,  25.) 
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pour  ^e  cpn.iomçlïe  at-  être  unis  dans 
pî^rfevt4nVWeabPW  I lepi*  4na}ité  disparaisse  dans?4Uinité^j<]a,r  la 
^pTtjiiji^psS?ïis,}Ç;  prinçip©  aeUfiet  iorrneJjt,n’a  .^u.e4e6.aplitudes,  et  ne 
peut  avoir  chez  lui  ni  acte  ni  figure.  D’un  autre  coté,  le  principe 
, avjffC P l^soin  de|4’élé<nept  matériel  popr,  développer  son  action  dans 
i’ïé§P«i^%'. pou*’  Ipi  dopnentupotforme  sensible..  Dans  leur  union,  l’in- 
nlirpito^csl-  téUenfloe;«i’a!cte  engendré: par v l’inn  ne, devient  'possible  que 
t,pari4’!aiU,tre;.que!lai  for«ie  conçue  par  l’un,,  ne  peut  èfre  représentée 
.quo  par  l’êlre  résultat  , de  leur  conjonction  est  «n 

ljétr<eietïkO!n  pas  dr/wsêlJîns-.  Sii  l’êlro  était  d«nx  ou  plusieurs,  il  serait 
alivisitde  enqp®^^!^®®  .subsista^nlesv  indépendanleS' l’une  de  l’autre: 
et  comme  on  ne  peut  diviser  l’étre  sans  l’anéantir,  il  est  et  subsiste 

, .dapsoilnnâté*  / 

D,pst,biqu,Yrai>quo  l’or»  peut  concevoir  des  parties  différentes  dans 
rJ’unilé.JVIai&'PPStdifÇérepcesine  pouvant  se  rapportei-  qu’à  l’activité  ou 
R(à|§a  .l’orPte.  irentrçpt  forcément  QU  dans  la, quantité  d’action  ou  dans 
.l4ifP0daiitéduvlypa  formelnAlBsi,  , l’unité  étant  composée  d’un  nombre 
..qjqe.lçouqu.ead<9  parties,  vous  ne  pouvez  augmenter  l’une  d’elles  sans 
jtlip^invtpriv.les.pulros- ?.si;  par  exemple,., dans  un  vase  contenant  dix 
,,  fractions,;  vous  du, X ion  nez  l’une  de, ces  fractions  jusqu’à  en  représenter 
, duit,( il  PPi  #|estera!:  forcément  de  place  que  pour  deux  dixièmes  de 
^ d’vuadéi/efcbsS-  PéPfidii-^iémeSyen,  dehors  du  dixième  Iluxionné,  devront 
).,sqresSierreJî‘, jusqu’à  n’toccuper  que  cette  place  de  deux  dixiémes.  Ainsi 
= daos, l’être,  où. l’activité  est  une  dans  sa  quantité,  vous  ne  pouvez 
donner  à l’cmeidogses  parties  une  valeur  supérieure  sans  amoindrir 
la  valeur  des, autres  parties  vous  ne  pouvez,  en  un  mot,  augmenter 
l’activité  sur  un  poiïit  sans  qu’elle,  diminue  sur  tous  les  autres. 
imJOn  objecte ipeut*6tre,oet  on  l’a  fait  avant  tout  contrôle  de  l’obser- 
vation, que  les  diverses  activités  de  l’êlce  représentent,  il  est  vrai, 
une  certaine  unité»  mais  que  eette  unité  peut  dépendre  de  l’alliance 
de  plusieurs  pripcipses  actifs  ; et  qu’ainsi  il  pourrait  y avoir  une  àme 
pour  l’activité  intelligenle,  une  âme  animale  pour  les  actes  animaux, 
une  àme  végétative: pour  les  actes,  plastiques  de  la  nutrition  et  de  la 
séminalion;  ou  bien  encore  qu’il  pourrait  y avoir  une  âme  pour  les 
actes  00518016018:,  , et  un  principe  vital  pour  les  actes  inconscients. 
iMpis  OU;  répond  do  suite  que  les  lois  de  l’unité  sont  absolues  comme 
iP/des,  lois  mathématiques  : que  dans  d’unité  vraie  on  ne  peut  diviser 
dle.tottt  sans  détruire  d’ètrfôi  taudis  qr»e  dans  l’unité  par  groupement, 
les  parties  étant  séparées  continuent  une  vie  distincte;  que  dans 
l’homme  l’unité  est  vraie  parce  qu’on  ne  peut  le  diviser  sans  le  dé- 
truire. L’unité  indivisible  de  l’être  humain  exige  donc  un  principe 
d’^étre  indiyj.sdîle.,1  l’on  insiste  , et  si  op  objecte  encore  que 
sous  un  principe  d’activité  süpôrieure,  il  peut  y avoir  des  principes 

SKPTBalîRE  15^65.  C 
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secondaires  pour  les  activités  inférieures,  et,  qu’ainsMurdessojus  de 
l’ame  qui  ferait  Funité,  il  pourrait  y avoir  des  activités  pour  les  actes 
les  plus  inféi'ieurs  : Ia  raison  répond  que  l’urdté  est  dans  toute  Funité 
sous  la  peine  de  ne  pas  être  Funité,  et  que  les. fractions  ressortent  de 
Funité  à moins  de  ne  pas  être  dans  Fvmité;  qu’ainsi,  Fâme  ne:  peut 
donner  Funité  de  Fêlre  si  elle  n’anime  pas  tout  Fêtre,  et  qu’une 
activité  inférieure  qui  ne  sortirait  pas  d’elle  ne  serait  plus  de  Funité 
de  l’être,  et  par  conséquent  ne  serait  pas  de  Fêtre. 

Rigoureusement  donc  suivant  la  raison,  l’homme  est  un  être  nn, 
résultant  de  l’union  intime  et  parfaite  d’une  matière  capable  d’action 
et  de  forme,  et  d’une  âme,  d’une  seule  âme,  principe  unique  d’âcti- 
vité  et  de  forme. 

Du  reste,  quatre  systèmes  seulement  sont  possibles  pour  expli- 
quer, interpréter  le  rôle  des  deux  éléments  qui  entrent  dans  la  nature 
de  Fhomme,  et  quand  on  les  résume  devant  ses  yeux  dans  leurs  traits 
principaux,  avec  impartialité,  chacun  d’eux  contrôlé  par  les  autreç 
apparaît  avec  sa  valeur  réelle,  et  la  vérité  est  plus  saisissable.  !!«i 

Les  deux  éléments  composants  ne  peuvent  être  unis  que  de  quatre 
manières  : ou  bien  Fun  d’eux  est  complètement  négligé,  tantôt  l’un, 
tantôt  l’autre;  ou  bien  ils  sont  simplement  unis  par  coagulation,  par 
accollement,  et  chacun  d’eux  se  ment  dans  sa  sphère;  ou  bien  ils 
sont  unis  en  une  sorte  de  légitime  mariage,  de  telle  inaniôj'e  qu’ils 
ne  forment  plus  qu’un  et  marchent  dans  Funité. 

Dans  le  premier  cas,  Fhomme  serait  un  être  en  réalité  purement 
matériel,  car  l’élément  matériel  ou  corporel  serait  tout,  et  l’âme, 
rien.  L’activité  procéderait  de  toutes  les  substances  matérielles  élér 
mentaires  dont  l’analyse  chimique  découvre  la  présence  dans  le 
corps;  la  structure  dépendrait  d’un  certain  arrangement  de  ces 
substances  élémentaires;  et  de  celte  structure  résulterait  une  ntié-r 
canique  animale  qui  marcherait  en  raison  des  lois  physiques  n qui 
président  à toute  mécanique.  C’est  là  ce  qu’on  appelle  en  médecine 
le  matérialisme  et  l’organicisme.  Et  comme  toute  conception  philoso- 
phique a ses  conséquences  dans  l’ordre  social,  l’on  applique.ee 
système  en  politique  en  disant  que,  dans  tout  pays,  la  nation  résulte 
de  F agglomération  des  individualités  ; que  tous  ces  éléments  indi-r 
viduels  réunis  font  une  puissance  vitale  lemporelle,(,.,en  dehors  id'ê 
laquelle  il  n’y  a rien.  Dans  l’ordre  anthropologique,  on  supp^iine 
l’âme,  Fun  des  deux  éléments,  dont  la  raison  et  la  conscience , attes- 
tent la  présence  dans  Fhomme.  Dans  Foi^dre  politique,  ou  supprime 
la  puissance  spirituelle^: , :;tnc- xusb 
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rneut,  comprend,  nourrit,  sêct'èle,  l'cilÉoduit  ; le  ç6r[is  n’csl  qu’un 
instrument  passif,  chose  inerte,  vil  esclave,  sans  acte,  sans  volonté, 
et  en  vérité  sans  e?^istencè  propre.  De  là,  en  physiologie  et  en  mé- 
decine, pour  ce  système  qu’on  nomme  ranimisilie  pur,  le  mépris 
absolu  du  corps,  et  l’élude  exclusive  de  l’ame.  De  là,  en  politique, 
la  négation  absolue  dè  tout  pouvoir  temporel,  et  la  soumission  stricte 
et  servile  de  toute  existence,  comme  de  toute  puissance  temporelle, 
à un  pouvoir  spirituel  d’où  tout  dériverait  et  qui  serait  tout. 

Le  troisième  Système,  lé  dualisme,  semble  un  compromis  fait 
entre  les  deux  premiers,'  mais  un  comproniiS  difficile  à l’éaliser  en 
pratique,  bien  que  les  deux  systèmes  s’arrangeraient  pour  vivre  cha- 
cun sur  leur  terrain,  s’isolant  pour  se  mieux  tolérer.  L’homme  con- 
stituerait alors  deux  êtres  en  un  : un  corps  vivant  de  sou  côté  avec 
son  principe  vital  issu  de  séS  éléments  matériels,  de  même  qu’en 
politique  le'  souverain  tirerait  sa  puissance  de  tous  les  hommes  du 
pays  qu’il  gouverne;  et  une  âme  raisonnable,  isolée  dans  ses  attri- 
buts intellectuels,  sans  autre  influence  sur  le  corps  que  celle  qui 
serait  tolérée  par  lui,  de  même  qu’en  politique  la  puissance  spiri- 
tuelle trônerait  avec  ses  attributs  spiiituels,  sur  un  dornaine  pure- 
ment spirituel,  sans  autre  influence  sur  l’ordre  temporel  que  celle 
qui  lui  serait  tolérée.  C’est  le  dualisme  que  Barthez  a préconisé  en 
médecine,  et  qui,  de  nos  jours,  séduit  beaucoup  d’esprits.  Pour  lui, 
l’homme  serait  divisible  en  deux  êtres.  Les  trois  grandes  objections 
qu’on  lui  oppose  sont  : que  l’homme  est  un  être  qti’oh  ne  peut  divi- 
ser sans  l’anéantir;  que  le  corps  est  dans  l’incapacité  de  vivre  seul 
par  lui-même  sans  l’âme,  et  que  Pâme  dans  sa  spiritualité  absolue 
serait  inutile  et  d’une  existence  sans  valeur,  si  elle  n'avait  pas  d’in- 
fluence légitime  sur  la  vitalité  du  corps  ; qu’enfin,  l’unité  de  l’homme 
est  tellement  indivisible,  qu’en  fait  il  est  absolument  impossible  de 
séparer  nettement  dans  la  vie  le  domaine  du  corps  et  le  domaine  de 
l'âme. 

Lé  quatrième  système  repose  sur  l’unité  de  l’homme,  dont  nous 
avons  indiqué  plus  haut  la  conception  générale,  et  sur  la  distinction 
des  puissances e Pour  lui,  les  deüx  éléments  qui  entrent  dans  le  com- 
posé vivant  ont  chacun  leur  rôle  : l’âme  donne  r’action,  là  forme  de 
Pêlro;  le  corps  r^nd  cette  activité  possible,  celte  forme  déterminée. 
Leur  union  est  téllement  intime  par  suite  de  ce  double  rôle,  qu’en- 
core  bien  qüe  l’âmë  donne  l’activité,  on  ne  peut  paS  dire  quë  le  corps 
soit  sans  püîsSariCèy  de  sorte  qu’en  réalité  î’acte  résulte  à la  fois  des 
deux  composants  ou,  mieux  encore,  du  composé  ; et.  Comme  on  l’a 
dît  : àetïoneà  stmt  ’compositi.  Mais,  comme  il  est  bien  évident  que 
rêtre  produit  des  actes  d’ordres  divers,  on  est  obligé  d’admettre  que 
là  combinaison  ihtimiè' des  deux  éléments  premiers,  du  corps  et  de 
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l’àinc,  fyit  sorlir  de  son  unilc  des  puissances  ddléicnles  dont  ies 
actes  sont  ordonnés  cl  hiérarcliisés  dans  runité.  Ainsi,  comme  dans 
l’homme,  on  trouve  trois  principaux  ordres  d’actes  : l’ordre  des  actes 
intellectuels,  l’ordre  des  actes  sensibles  et  moteurs  ou  animaux,  et 
l’ordre  des  actes  végétatifs  qui  forment  et  reproduisent  la  matière 
du  corps.  Ainsi,  doit-il  y avoir  trois  puissances  principales  dans 
riiomme,  distinctes  mais  non  séparées,  ordonnées  et  liiérarcliisécs 
avec  des  relations  multiples  : la  puissance  spirituelle,  la  puissance 
animale  ou  sensible-rnotrice,  et  la  puissance  végétative.  De  mênn* 
aussi,  dans  une  autre  classe  d’idées,  comme  la  société  nous  offre 
trois  grands  actes  principaux  ; les  actes  de  la  vie  spirituelle,  les  actes 
de  la  vie  politique  ou  d’organisation  temporelle,  les  actes  de  Iq  vie 
de  famille  qui  entretient  et  reproduit  le  coi  ps? social;  de  même  il 
doit  exister  dans  l’ordre  politique  trois  puissances  distinctes  mais 
non  séparées,  ordonnées  et  hiérarchisées  avec  des  relations  mul- 
tiples : la  puissance  spirituelle,  le  pouvoir  temporel  et  le  pouvoir  de 
la  famille.  » 

H est  bien  certain  que  des  systèines  qui  concluent  à des  solutions 
aussi  importantes  et  aussi  graves  méritent  une  sérieuse  attention; 
mais  cependant  on  ne  peut  se  défendre,  et  je  ne  me  défends  pas,  de 
deux  Jugements  a priori  portés  sur  leur  simple  résumé.  L’on  trouve 
dés  l’abord  que  les  deux  premiers  systèmes  ulterent  d’une  manière 
grave  le  rôle  des  deux  éléments  qui  entrent  dans  la  nature  de 
l’homme  : l’un  exagère  trop  le  rôle  du  corps,  jusqu’à  anéantir  ou 
supprimer  l’âme;  l’autre  exalte  trop  l’âme  et  fait  trop  bon  marché 
du  corps.  L’erreur  est  manifeste  dans  les  deux  cas;  un  doute  n’est 
pas  possible;  et  la  raison  élimine  sans  scrupule  ces  deux  premiers 
systèmes  du  débat.  En  réalité,  la  discussion  s’établit  seulement 
entre  le  système  dualiste  et  la  doctrine  de  l’unité  substantielle;  et 
toute  la  difficulté  réside  dans  la  solution  de  celte  alternative  : 
l’homme  est-il  deux  êtres  ou  un  seul  être?  Mais  cette  difficulté  est- 
elle  vraiment  sérieuse?  La  raison  n’indique-t-elle  pas  combien  d’er- 
reurs graves,  nous  l’avons  vu,  ont  été  commises  par  la  psychologie 
moderne,  parce  seul  fait  qu’elle  a conclu  au  dualisme?  Ne  démontre- 
t-elle  pas  aussi,  comme  nous  l’avons  vu  également^  que  l’homme 
est  tm,  un  être  indivisible?  Oui  certes,  et  tout  doute  devrait  cesser. 
Mais  la  raison  ne  se  contentant  pas  de  sa  logique,  fait  appel  au  té- 
moignage de  la  conscience  et  de  l’observation,  dûment  et  impartia- 
lement interrogés  : écoutons  donc  ces  deux  témoins.  VV  ? 
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La  psychologie  moderne  a fait  appel  à la  conscience  pour  assurer 
ses  enseignements.  Mais  bien  qu’elle  ait  fait  de  cette  étude  une  sorte 
de  spécialité,  nous  ne  pouvons  lui  accorder  d’en  avoir  fait  sortir  tout 
ce  qui  y est  contenu. 

il  est  bien,  sans  doute,  de  constater  que  la  conscience  témoigne 
de  notre  propre  pensée,  de  notre  volonté,  de  nos  inclinations,  nos 
passions,  nos  sensations,  nos  mouvements;  de  telle  sorte  que  nous 
pouvons  légitimement  assurer  que  c'est  notre  moi  qui  jouit  de  tous 
ces  attributs;  que  c’est  notre  moi  qui  pense,  veut,  a des  penchants, 
des  désirs  ou  des  craintes,  des  passions,  des  sens,  des  mouvements, 
qu’en  un  mot  ce  n’est  pas  un  autre  qui  serait  en  moi  et  ferait 
toutes  ces  choses,  que  c’est  bien  le  principe  du  moi  qui  est  en  même 
temps  le  principe  de  ces  actes. 

Mais  peut-on  dire  que  les  autres  actes  qui  sont  en  nous  et  dont  la 
conscience  ne  nous  témoigne  rien,  sont  faits  en  nous  par  un  autre 
individu  que  nous?  Ainsi  nous  ne  sentons  pas  les  sucs  gastrique  et 
intestinal  digérer  les  aliments  ; nous  ne  sentons  pas  le  sang  se  for- 
mer ; nous  ne  sentons  pas  les  actes  d’épuration  que  les  glandes  di- 
verses:, comme  le  foie,  la  rate,  les  reins,  les  glandes  lymphatiques, 
font  subir  au  sang;  nous  ne  sentons  pas  la  transformation  du  sang 
dans  le  poumon  ; nous  ne  sentons  pas  comment  se  fait  la  nutrition 
dans  chacun  des  points  du  corps.  Est-on  pour  cela  en  droit  de  dire 
que  ces  actes,  dont  le  sens  intime  ne  dit  rien,  sont  le  fait  d’une 
autre  personne  que  notre  moi? 

C’est  déjà  presque  révolter  le  plus  simple  bon  sens  que  de  poser  la 
question.  Et  cependant  c’est  à cela  que  se  sont  trouvé  conduits  les 
psychologues  modernes;  c’est  là  qu’aboutissent  tous  les  partisans  du 
dualisme  ou  manichéisme  humain. 

Ils  publient  tous  de  remarquer  que  si  ces  actes  sont  inconscients, 
fiomme  on  les  nomme,  la  conscience  n’en  témoigne  pas  moins,  d’une 
manière  indirecte  il  est  vrai,  qu’ils  font  partie  du  moi.  Nous  ne 
sentons  pas  tous  les  actes  qui  s’opèrent  en  nous,  la  remarque  est 
juste  ; mais  aucun  des  actes  de  nutrition  ne  peut  avoir  lieu  sans  la 
formation  du  sang,  la  formation  du  sang  ne  peut  avoir  lieu  sans  la 
digestion,  et  la  digestion  sans  la  recherche,  l’appréciation,  la  préhen- 
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sion  et  la  déguslalion  des  aliments  et  des  boissons.  De  sorte  que  les 
actes  conscients  commandent,  dominent,  et,  en  fin  de  compte,  diri- 
gent les  actes  inconscients.  Et  comme^  d’un  autre  côtéy  la  faim,  la 
soif,  les  besoins  naturels  sont  dirigés,  mis  en  branle  par  les  néces- 
sités du  corps,  c’est-à-dire  pour  l’opération  des  actes  inconscients, 
il  faut  encore  reconnaître  que  tous  font  partie  du  même  être,  et  dé- 
pendent absolument  les  uns  des  autres. 

En  somme,  les  actes  inconscients  sont  tellement  liés  aux  actes 
conscients  qu’ils  ne  peuvent  avoir  vraiment  lieu  sans  ces  derniers, 
de  sorte  qu’ils  rentrent  inévitablement  dans  le  domaine  du  moi. 
Celte  véi  ilô  est  encore  plus  lumineuse  si  nous  ajoutons  que  les  actes 
conscients  ne  peuvent  avoir  lieu  sans  les  autres.  En  effet,  je  veux 
mouvoir  mon  bras  et  je  le  meus,  je  sens,  je  touche,  j’ai  telle  ou  telle 
inclination,  j’exerce  ma  mémoire  et  mes  sens  internes,  môme  mon 
intelligence.  Cependant  je  ne  puis  développer  ces  actes  sans  avoir 
mes  mains,  mes  bras,  mes  membres,  mes  muscles,  mes  nerfs,  mon 
œil,  mes  organes  des  sens,  mon  cerveau,  à ma  libre  disposition  ; et 
tous  ces  organes  ont  besoin  d’ôtre  nourris,  alimentés,  sustentés  par 
les  actes  inconscients  dans  la  proportion  où  je  m’en  sers,  et  comme 
je  m’en  sers.  Plus  j’en  use,  plus  la  nutrition  doit  s’y  faire  et  s’y  re- 
nouveler. Ce  serait  un  désordre  incessant,  un  vrai  charivari  si  deux 
genres  d’actes  aussi  intimement  liés  l’un  à l’autre  appartenaient  à 
des  personnes  différentes!  Leur  accord,  aussi  parfait  que  possible, 
nécessite  leur  unité  de  gouvernement,  et  cette  unité  de  gouvernement 
nécessite  leur  unité  de  principe.  C’est  déjà  difficile,  avec  un  seul 
commandement,  d’obtenir  une  marche  régulière,  et  nous  voyons 
assez  de  choses  semblables  dans  ce  monde  pour  ne  pas  nous  en  éton- 
ner. Quelle  discorde  n’existerait  pas  s’il  y avait  deux  commande- 
ments? 

Les  psychologues,  en  faisant  de  la  conscience  leur  unique  prin- 
cipe, ont  totalement  oublié  de  se  rendre  compte  de  ce  qu’est  sa 
nature;  de  là  tant  de  méprises.  La  conscience  nous  était  utile, 
nécessaire,  pour  tous  les  actes  qui  émanent  soit  de  notre  volonté 
sensible,  soit  de  notre  volonté  intellectuelle  ; sans  elle  nous  aurions 
pu  vouloir  une  chose  et  en  faire  une  autre;  car  nous  n’aurions  pas 
été  certains  que  nous  agissions  bien  selon  notre  volonté  ; avec  elle, 
nous  sentons  ce  que  nous  voulons  et  ce  que  nous  faisons,  et.  nous 
pouvons  ainsi  nous  rendre  compte  que  l’acte  des  membres  accomplit 
bien  l’acte  de  la  volonté.  Elle  sert  éminemment  à mettre  l’unifé  dans 
tous  les  actes  de  notre  moi  volontaire.  Pour  le  reste  elle  était  inutile, 
puisque  les  actes  inconscients,  dont  elle  ne  témoigne  rien  de  direct, 
sont  suffisamment  ordonnés  et  commandés  par  ceux  dont  elle 
témoigne  directement.  Bien, plus,  elle  nous  eût  été  nuisible  en  s’ap- 
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pHquant  fà  CCS  actes  de  (brrriation  et  de  nutrition^  car  elle  eût  dé- 
tour né  ll|’ al  ton  tien  dw  moi  commandant  ; dans  le  môme  temps  où 
l^êtrei doit  sentir  ee*  qu’il  veut  et  ce  qu’^il  fait,  il  eût  encore  été  obligé 
de  sentir  l’acte  nutritif  et  tous  les  actes  nutritifs  de  son  organe  vou- 
fansbiotide  son  organe  opérant  ; c’eût  été  pour  nous  un  sujet  inces- 
sant de  perplexités,  de  sollicitudes,  de  craintes^  d’alarmes,  qui  au- 
raient paralysé  tous  les  actes.  Dans  l’état  actuel,  il  nous  sullîl  de 
veiller  de  temps  à autres  à donner  le  charbon  et  à rejeter  la  cendre 
du  fourneau  digestif:  la  digestion  marche  ensuite  sous  la  direction  et 
sous  le  commandement  des  actes  conscients  sur  lesquels  nous  pou- 
vons reporter  toute  notre  sollicitude. 

Cependant,  malgré  cette  unité  si  admirablement  constituée  par 
la  subordination  des  actes,  le  désordre  peut  encore  s’inlioduire. 
Nous  voyons  alors  combien  la  séparation  en  actes  conscients  et  actes 
inconscients  a été  malheureuse,  puisque,  dans  ces  cas  de  désordre,  il 
se  trouve  tout  à coup  que  les  actes  dits  inconscients  deviennent  con- 
sciesits  ! En  effet,  la  conscience  nous  témoigne  alors  par  la  douleur, 
par  des  malaises,  par  des  sensations  subjectives,  que  ces  actes  incon- 
scients vont  mal,  et  que  leur  accord  avec  les  actes  volontaires  est 
défait.  Ainsi,  dans  le  moment  où  il  semble  que  l’unité  va  se  dis- 
soudre, où  le  désordre  s’introduit  dans  la  marche  des  deux  ordres 
d’actes  conscients  et  inconscients,  où  le  moi  va  comme  se  diviser, 
tout  à coup  l’unité  s’alfirme  plus  sérieusement,  le  moi  appai  aîl  dans 
toute  son  étendue;  et  cela  se  fait  par  le  témoignage  de  la  conscience 
qui,  par  la  douleur  et  les  malaises,  alfirme  que  cos  actes  dont  elle 
ne  s’occupe  pas  ordinairement,  sont  cependant  de  son  unité  et  de  son 
moi.  Quel  admirable  enseignement.  Dieu  nous  avait  ainsi  pi  éparé 
dans  la  douleur  et  dans  la  maladie,  que  les  psychologues  cl  beaucoup 
de  médecins  {horrendo  referetis)  ont  méconnu  et  méconnaissent  cha- 
que jour! 

Ce  moi  humain  si  beau,  si  grand  et  si  étendu,  qui  a des  côtés  si 
nobles,  et  d’autres  si  bas,  qui  à tant  d’élévation  et  tant  de  profon- 
deur, qui  se  manifeste  par  des  actes  si  divers,  et  qui  apparaît  tout 
entier  dans  chacun  d’eux  sans  cesser  d’être  dans  l’ensemble,  vous 
Favez  méconnu.  Vous  l’avez  méconnu  au  nom  de  la  conscience,  et 
cependant  la  conscience  le  révèle  à qui  veut  l’écouter.  Elle  me  le 
montre  dans  ma  pensée,  dans  ma  volonté,  dans  mes  membres,  dans 
mes  actes,  dans  mes  sens,  dans  mon  sang,  dans  ma  chair,  jusque 
dans  le  plus  profond  de  mes  entrailles.  Oh!  vous  avez  beau  dire, 
hommes  de  théories  folles,  vous  avez  au  fond  de  vous-même  la  môme 
-Conviction.  Ou'un  instrument  meurtrier  pénètre  vos  chairs,  qu’un 
poison*  délié:  s’insinue  dans  votre  sang,  qu’une  maladie  intérieure 
vous:  rongé  bu 5 vous  dévore  de  ces  ardeurs  qui  échauffent  jusqu’à 
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voire  couche:  alors^vous  gémissesü,  vous  implorez  le  secours!^ '-ridn  ' 
pour  quelque  chose  }qui  vous  appartient,  mais  pour  vous-hiêmë?’* 
pour  voire  moi.  G- est  vous-même  qui  souflrez,  ce  n’est  pas  uri  atatre  ' 
que  vous  qui  souffre  en  vousi>A^olro  moi  éploré  s’adresse  à tdut  ëe 


qui  l’enloure,  à vos  parents,  aux  amis,  au  médecin;  c’est  Votrfe  moi 
désarmé  de  ses  fausses  spéculations  qui  crie  qu’il  sou ffre, et  c’efet  vWs 
votre  moi  que  descend  la  miséricorde  divine.  L’unité  de  l’hommcGést 


là  manifeste  et  palpitante,  saisie  dans  un  moment  où  elleine  peut  se 
renier,  et  où  ne  peut  la  renier  personne  qui  .se  sent  une  âme  dans 


le  corps  et  un  cœur  dans  la  poitrine. 
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Ne  faisons  pas  seulement  qu’écouler  le  témoignage  de  la  con- 
science, usons  aussi  de  nos  yeux,  de  tous  nos  sens,  et  encore  de 
notre  raison.  Posons  l’homme  devant  nous,  analysons-le,  et  voyons 
s’il  n’existe  pas  réellement  dans  l’unité. 

Par  où  commencer  celte  analyse?  La  difficulté  n’est  pas  minime, 
car  on  peut  prendre  l’homme  sur  un  point  quelconque,  on  parcourt  ’ 
tous  les  autres  qui  se  suivent  et  s’enchaînent,  on  revient  au  lieu 
de  départ,  et  on  recommence.  Chacun  de  ses  actes  est  distinct, 
mais  tous  se  tiennent.  Ils  s’appellent  et  se  complètent.  L’intelli- 
genceq nécessite  les  sens,  les  sens  nécessitent  des  organes  nour- 
ris, des  organes  nourris  nécessitent  les  sens,  et  les  sens  appellent 
l’intelligence.  On  peut  commencer  partout,  et  quel  que  soitde  point 
où  l'on  commence,  on  fait  le  tour  et  on  revient  là  d'où  l’on^ était 
parti.  Le  mot  d’Hippocrate  apparaît  de  suite  dans  sa  vérité  : L'homme 
clans  Vensetnlde  de  ses  actes,  est  un  cercle  qui  na  ni  commencement  ni 
fin.  „ 

Alors,  qu’ai-je  besoin  de  poursuivre  ? Je  ne  trouverai  pas  une 
plus  belle  affirmation,  ni  une  plus  belle  démonstration  de  l’unité  de 
l’homme.  Srdans  lui,  tout  se  tient  et  s’enchaîne  de  telle  manière, 
nier  son  unité  n’est  pas  le  fait  d’un  observateur  ni  d’un  raisonneur. 
Le  mot  d’Hippocrate  demeure  comme  la  formule  d’une  vérité  qu’on 
ne  peut  mordre.ni  e .àJiiov 

Malheureusement,  cette  formule  doit,  comme  toute  autres î être- 
interprétée,  et  dès  que  les  commentaires  arrivent,  les  divergences 
se  produisent.  ' Pour  les  uns,  l’unité  est  parfaite,  et  tous  lest  actes 
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humains  sont  au  fond  Iq  même  acte  sous  des  apparences  multiples. 
Pom*!  iesgautres,  l unité  n’est  qu’une  agrégalion,  une  collection 
d’aptes  très^différenls.  Si  j’écoulo  les  organieiens,  nom  que  ces  doc- 
teurs d'cnnent  de  leur  doctrine,  j’apprends  que  tous  les  organes  du 
corps  distinct,  que  chaque  organe  a sa  vie  indé- 

pendante. Si,  au  contraire,  je  prête  l’oreille  soit  aux  matérialistes, 
soit  à certains  vitalistes  : les  uns  me  disent  que  tous  les  actes  de  la 
vie  sont  l’acte  de  corpuscules  matériels;  les  autres  dogmatisent  que 
c’est  partout  l’acte  d’un  principe  vital.  Dans  cette  multiplicité  d’avis 
l’on  se  perd  ; j’abrège  et  je  résume. 

Sous  ces  airs  divergents,  j’entrevois  néanmoins  une  double  vérité. 
Tous  les  actes  ne  sont  pas  absolument  les  mêmes,  cela  saule  aux 
yeux  : voir  n’est  pas  la  même  chose  que  toucher,  sentir  n’est  pas  la 
même  chose  que  se  mouvoir,  connaître  n’est  pas  la  même  chose  que 
digérer.  Pousser  la  passion  de  l’unité  jusqji’à  dire  que  tous  ces  actes 
sont  le  même  acte,  c’est  lombei-  dans  le  ridicule  où  mènent  les 
passions.  Devant  l’observation  la  plus  vulgaire,  la  raison  doit  re- 
connaître que  ce  sont  là  des  actions  distinctes  et  dilféientes.  Il  faut 
même  reconnaître  qu’elles  sont  indépendantes,  puisque  d’une  ma- 
nière absolue  l’une  peut  se  faire  sans  l’autre.  Cela  est  visible,  puisque 
la  même  opération,  la  nutrition  par  exemple,  peut  se  faire  sur  un 
point  et  non  sur  un  autre.  La  raison  d’ailleurs  l’indique  : une  cer- 
taine indépendance  est  la  condition  indispensable  de  la  distinction. 
Mais  d'un  autre  côté,  l’indépendance  absolue  ne  se  rencontre  nulle 
part}:  on  ne  trouve  aucun  acte  qu’il  soit  possible  de  continuer  en  le 
séparant)des  autres  par  scission.  Dès  qu’on  veut  trancher  dans  le  vif, 
l’individualité  apparaît,  c’est-à-dire  l’unité.  Une  partie  se  nourrit 
d’une  manière  particulière  et  indépendante  jusqu’à  un  certain  point, 
mais  elle:  ne  peut  se  nourrir  si  le  sang  lui  manque-  Le  sang  vit  et  se 
lorme,  s'altère  et  se  reforme  constamment  • il  vit  de  cette  manière 
selon  sa  vitalité  propre  et  apparemment  indépendante;  mais  il  ne 
peut  se  former  sans  l’aliment  que  la  nutrition  lui  donne  : ce  sont  les 
parties  qui  l’altèrent  en  lui  prenant  ce  dont  elles  ont  besoin,  d’autres 
organes  particuliers  l’épurent  ; et  il  ne  peut  se  reformer  sans 
avoir  été  préableraeni  altéré  par  tous  les  organes  qu’il  alimente.  La 
digestion  qui  se  fait  dans  l’estomac,  dans  les  intestins,  en  un  mol 
dans  tous  les  organes  digestifs  d’une  manière  particulière  et  assez 
indépendante,  n’a  lieu  que  pour  tout  le  corps,  et  à la  condition  que  les 
sens*  appétitifs  «seront  excités,  que  ralimont  aura  été  cherché,  pris  et 
goûté.  Les  sens  peuvent  opérer  seuls,  mais  les  instincts  les  poussent, 
la  nutrition  des  organes  les  rend  possibles,! lies  mouvements  les  ap- 
pliquent'.! La  motilité  exige  les  J sens  pour  4e  guider,  la  nutrition  de 
ses  instruments  pour  s’exécuter,  les  impulsions  pour  être  déterminée. 
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Enfin,  J’intelligQuçe  ell€>-même,  qui  a.  bien  «tu^si  son.  inéépondance^ 
exige  des  sens  pour  s'éclairer,  des  passions  pour; être  excitée^  des 
mouvements  pour  la  servir.  On  a dit  : Yoyezd’idiot  et  l’enfant  au 
berceau:  ils  sont  sans  intelligence,  et  cependant  ils  vivent;  preuve 
que  l’inlelbgence  est  surajoutée  à la  vie,  et  vient  d’un  autre  prin- 
cipe. Mais  l’enfant  ne  vit  pas  seul  : il  est  dans  les  bras  de  sa  mère, 
sous  les  soins  de  ses  parents  qui  veillent  sur  lui,  qui  lui  prêtent  le 
secours  de  leur  intelligence.  Abandonnez-le,  ef  il  périra  certainement, 
parce  qu’il  ne  lui  manque  pas  seulement  la  force  et  des  sens  plus 
parfaits,  mais  parce  qu’en  outre,  et  surtout,  il  est  privé  d'intelli- 
gence. L’idiot,  je  parle  de  l’idiot  achevé,  a des  membres,  une  puissance, 
des  forces  ; scs  parents,  ses  amis,  la  société  où  il  vit  ont  au  cœur 
la  pitié  et  la  charité,  et  lui  prêtent  assistance  : abandonnez-le, 
il  périra.  Il  périra  vite,  parce  que  l’intelligence  lui  fait  défaut. 

En  réalité  donc  tout  se  tient  dans  l’homme.  Les  actes  ont  une 
certaine  indépendance  parce  qu’ils  sont  distincts.  Mais  aucun  d’eux 
n’est  vraiment  indépendant,  aucun  ne  vit  enfui  seul,  par  lui  seul  et 
pour  lui  seul.  En  en  séparant  un  du  tout,  il  cesse  d’être,  et  l’unité 
dont  il  faisait  partie  est  altérée  et  peut  [>érir.,  Aucun  des  actes  par- 
ticuliers ne  trouve  en  lui-même  sa  raison  d’être;  chacun  d’eux 
ai'i’ive  pour  compléter  une  action  commencée  par  un  autre,  pour  la 
rendre  possible  ; chacun  d’eux  est  un  complément.  Mais  aussi,  aucun 
d’eux  n’agit  pour  lui  seul,  aucun  n’accomplit  une  action  qui  soit 
terminée  ; tous  ont  besoin  d’actes  successifs  qui  les  complètent.  Ils 
sont  tous  des  compléments,  et  ils  ont  tous  besoin  de  compléments.  En 
un  mot,  ils  sont  tous  subordonnés  et  se  subordonnent  réciproque- 
ment. Nier  cette  subordination  est  impossible,  et  radrnettre  c’est 
affirmer  l’unité  de  l’être.  S’ils  sont  tous  ainsi  subordonnés,  rêtre 
n’est  complet  que  lorsque  tous  sont  présents.  Leur  nécessité  dépend 
du  rôle  que  chacun  d’eux  remplit.;  l’être  périt  lorsque  l’nn  de  ceux 
qui  sont  nécessaires  à, son  existence  disparaît.  Tous  sont  nécessaires 
à la  perfection  de  l’être  tel  qu’il  est  constitué,  et  l’être  devient  im- 
parfait dès  que  l’acte  le  plus  minime  fait  défaut.  L’unité  qui  les 
réunit  est  donc  là  patente,  irrécusable,  lorsqu’on  voit  l’être  ne 
pouvant  que  cesser  d’être  ou  demeurer  altéré  dès  que  l’un  d’eux,  est 
retranché.  . , 

Ne  nous  étonnons  donc  pas,  si  tous  ceux  qui  ont  nié  l’unité,., dé 
l’être  ont  œéconnu  celte  subordination  des  actes,  partielleçaent  ou 
dans  son  entier.  Nous  ouvrons,  les  psychologistes  modernes,,  et  nous 
voyons  régner  chez  eux  le  demi-principe  de  V indépendance  des,  far 
cultes  : ils  aperçoivent  l’indépendance  des  actes,  ilsd’exagèrent  outre 
mesure,  et  ils  suppriment  la  loi  de  subordination.  Ouvrons  les. phyr 
siologistes  partisans  de  la  dualité,  comnie  Barthe?  nous  les  prenons 
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à reconnaître' parfaitement  la  siibordinalion  de  tous  les  actes  de 
nutrition,  de  sensation,  de  mouvement;  puis,  ils  nient,  contre 
tous  les  faits,  contre  tous  les  témoignages  de  l'observation  de  chaque 
jour,'  contre  la  raison,  que  l’intelligence  soit  ellc^rnême  un  des* 
actes  complémentaires  de  l’étre  humain.  Chez  tous,  dans  le  fond, 
la  subordination  est  méconnue,  ou  complètement,  ou  partielle- 
ment.»t  a 

Aucun  d’eux  n’apercevant  cette  loi  de  subordination,  aucun  ne  voit 
l’ordonnancement  liiérarchique  qui  en  résulte.  L’étude  des  philoso- 
phes chrétiens  aurait  ouvert  leurs  yeux,  mais  ils  s’en;  détournent  de, 
parti  pris,  et  par  une  répugnance  qu’on  observe  chez  cei  tains  ma- 
lades qui  fuient  le  médecin  et  ne  veulent  pas  guérir.  Plus  on  les 
examine,  plus  on  reconnaît  (jue  chez  eux  toutes  les  erreurs  s’enchaî- 
nent. Comme  ils  ont  méconnu  l’union  intime,  substantielle,  de  l’âme 
et  du  corps,  ils  ont  renié  l’unité  de  rôtie.  Ayant  renié  cette  unité,  ils 
ont  négligé  plusieurs  de  ses  actes,  et  ont  amoindri  l’âme.  Ne  voyant 
qu’un  ensemble  incomplet,  ils  n’ont  pu  voir  la  loi  de  subordination 
qui  le  règle.  Méconnaissant  enfin  cette  loi  de  subordination,  ils 
n’ont  pu  saisir  l’ordonnancement  général,  ou  la  hiérarchie  des  fa- 
cultés et  des  actes. 

L’ordonnancement  général  de  l’être,  est  en  effet  la  conséquence 
obligée  de  la  loi  de  subordination.  Puisque  les  actes  se  commandent 
tous  et  sont  tous  commandés,  ils  doivent  avoir  leur  placement 
et  leur  suite,  comme  dans  un  cercle  les  points  se  suivent  selon 
un  ordre  régulier.  Seulement,  comme  la  vie  est  dans  son  ensemble 
un  mouvement  d’ordre  supérieur,  elle  ne  doit  pas  offrir  la  rota- 
tion purement  circulaire  que  suivent  les  corps  matériels.  Une  cir- 
conférence est  le  fait  d’un  mouvement  fini,  qui  se  termine  naturelle- 
ment lorsque  la  circonférence  est  achevée;  car,  ensuite,  il  ne  peut 
que  recommencer  la  même  rotation.  Le  mouvement  vital  est  cir- 
culaire à double  rotation,  composé  de  deux  courants  indéfinis  et  con- 
traires qui  s’engendrent  indéfiniment  ; comme  serait  un  mouvement 
de  haut  en  bas,  qui  en  produirait  un  de  bas  en  hau( , lequel  à son  tour 
en  produirait  un  de  haut  en  bas,  et  ainsi  de  suite. 

Les  facultés  de  l’âme  sont  placées  dans  trois  plans  su-perposés  qu^ 
se  meuvent  réciproquement  et  à rindéfîiii.  Les  facultés  intellectuelles 
dans  le  plan  supérieur,  les  faeultés  animales  ou  sènsibles-motrices 
dans  le  plan  moyen,  les  facultés  végétatives  ou  plastiques  dans  le 
plan  inférieur.  Pour  connaître,  pour  exercer  leur  volonté,  pour  tra^ 
duire  leurs  actes,  les  facultés  intellectuelles  ont  besoin  des  sens,  des 
impulsions  sensibles,  dés  mouvements  de  notre  animalité.  Pour  user 
des  organes  des  sens,  des  nerfs,  du  cerveau,  des  muscles,  des  mem- 
bres, les  facultés  aniinalés  ou  sensibles-molricès  ont  besoin  que  les 
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facultés  végétatives  nourrissent,  entretiennent,  réparent'Ces  drgârfës': 
D’un  autre  côté,  pour  chercher  l’aliment,  ’le  choisir,  le  prehdré,  puni* 
éviter  les  dangers  auxquels  est  soumis  le  corps  qu’elles  fOEmerit^’les 
facultés  végétatives  excitent,  mettent  en  branle  les  facultés  animàleè.’ 
Et  pour  régler  leurs  sensations,  pour  affiner  leurs 'sens,  pour 'éonlfè- 
peser  et  rendre  sages  leurs  impulsions,  pour  donner  à leurs  monve^' 
ments  de  la  précision,  de  la  sûreté  et  de  la  justesse,  les  facultés  atli^ 
males  font  appel  aux  facultés  intellectuelles.  1 * , 

Détruisez  cet  ordre,  l’être  devient  impossible  tel  qu’il  est!  Vous 
pouvez  concevoir  un  autre  arrangement  des  mômes  actes,  si'toutefois 
vous  le  pouvez  réellement  ; mais  ce  sera  un  autre  ' être.  Non  ! vûüs 
chercherez  vainement  une  autre  disposition,  parce  que  chaque  chose 
est  faite  pour  ce  qu’elle  doit  être.  Quand  une  unité  est  aussi  compacte, 
que  toutes  ses  parties  sont  aussi  bien  liées  et  cimentées  Tune  par 
l’autre,  la  raison  chercherait  en  vain  autre  chose.  La  subordination 
naturelle  des  actes  est  déterminée  par  la  nature  de  chacun  d’eüx,  et 
cette  subordination  déterminée  est  le  caractère  flagrant  d’une  hié^ 
rarchie  créée  pour  se  mouvoir  dans  l’unité. 

Il  y a peu  de  questions  dans  les  sciences,  sur  lesquels  l'esprit 
humain  puisse  acquérir  une  solution  plus  lumineuse,  plus  nette,  plus 
précise,  qui  résume  mieux  tous  les  témoignages  de  la  conscience,  de 
la  tradition,  de  l’expérience  et  de  la  raison.  Ceux  qui  l’ont  méconnue, 
et  qui  ont  voulu  faire  passer  l’anthropologie  pour  une  science  à l’état 
d’enfance,  méritent  bien  d’être  plaints  autant  que  blâmés. 


Vin 


On  aime  à se  rendre  compte-  des  principes  par  les  conséquences 
qu  ils  engendrent.  Jetons  un  dernier  coup  d’œil  sur  ce  point.  La 
question  aura  ainsi  été  vue  sous  ses  principales  faces,  autant  que 
nous  la  pouvions  aborder  ici  ; pour  la  débattre  entièrement,  il  fau- 
drait exposer  toute  l'anthropologie  dont  elle  est  la  base. 

Au  point  de  vue  moral  et  social,  le  principe  de  l’unité  de  l'homme 
a été  accepté  de  tous  temps,  et  le  sera  toujours,  quelles  qu’aient  été, 
quelles  que  puissent  être  les  théories  philosophiquès  régnantes.  Où  en 
seraient  la  morale  et  l’ordre  social,  si  jamais  le  malfaiteur  était  admis 
à dire  : Ce  n’est  pas  moi,  c’est  l’autre  ; ce  n’est  pas  mon  intelligence 
et  mon  âme  qui  ont  commis  ce  crime  ou  ce  délit,  c’est  mon  principe 
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vital!  Quel  est  le  juge  qui  ne  répondrait  à ces  principes  de  polichi- 
nelle, que  rhoinine  est  jvtn,  ot.qu’U  est  responsable  de  tous  scs  actes, 
piPiVec  que»î^ows  ses  actes  émanent  de  son  inoi? 

Sans  dÇHtCîsile  fiorps  a ses  exigences,  ses  entraînements,  les  sens 
ont! leprs  vertigesi,  leurs  passions -,  au-dessus  de  ces  deux  puis- 

sances inférieures  plane  rintelligence  qui  corrige  les  sens,  et  qui  par 
les,se ns.  refrène  la.  puissance  végétative.  Sans  doute,  il  y a troispuis- 
sappesj«la.ns  l’homme, mais,  ces  trois  puissances  émanent  du  même 
principe,  font  partie  du  même  moi.  IMnlosophes  qui  les  déclarez 
indépendantes,  osero2?TVous  sou leni/‘  votre  théorie  jusque  dans  ses 
conséquences,  oscrezrvous  iimocenter  ce  scélérat  qui  réclame  les 
bénéfices  de  votre  enscigi\cmeut7  Vous  avez  pu  vous  tromper,  vous 
ne  joindriez  pas  Vodieux  d'une  complicité  à une  erreur,  vous  aimerez 
mieux  vous  contredire  f 

(Peutrélre  chereberez-vous  pour  vous-même  une  excuse,  en  disant 
quç^yous  j enseignez  bien  rexistcuce  de  deux  principes  dans  l’homme, 
mais,  que  vous  enseignez  que  l’un  est  soumis  à l’autre.  Est-ce  bien 
vrei,7  .vous  admettrez  ces  deux  principes,  en  disant  que  l’un  domine, 
c’est-à-dij'e,  n’est-ce  pas,  que  l’un  ne  peut  rien  faire  sans  que  l’autre 
le.çqntrôle,  le  rectifie,  le. pousse  ou  le  retienne;  c’est-à-dire  que  sui- 
vant vous  l’àipe  anii,n,cra  votre  principe  vital  jusque  dans  les  plus 
petits  détails,  sans  quoi  »m  seul  détail  laissé  en  dehors  de  son  action 
échapperait  à sa  direction.  Vou.s  aurez  ainsi  deux  principes,  dont 
l’un,  l’àme,  sera  nécessaire  partout,  et  dont  l’autre,  le  principe  vital, 
ne  sera  rien  par  lui-même,  et  no  servira  qu’à  compliquer  sans  profit 
votre  machine.  Pour  excuser  votre  ténacité  dans  l’erreur,  vous  faites 
appel  à un  noii-sens. 

Avouons  donc  simplement  et  sans  détours  que  l’unité  de  l’homme 
est  non-seulement  démontrée  devant  les  faits,  devant  la  conscience 
et  la  tradition,  mais  aussi  devant  la  morale  et  l’ordre  social. 

Mais,  cette  unité,  la  ferez-vous  rigide  et  sans  pliant.  Si  vous  ad- 
mettez l’âme  sans  admettre  son  union  avec  le  corps,  sans  reconnaître 
que  ce  corps  entre  pour  quelque  chose  dans  l’action,  sans  recon- 
naître des  puissances  diverses,  vous  vous  trouverez  conduits  à n’ex- 
cuserjqucune  faiblesse  de  l’homme,  et  à n’admettre  aucun  de  ses 
besoins,  cependant  légitimes.  Au  nom  d’une  raison  aigre,  vous  cen- 
surerez toutxce  qui  ne  s’y  soumet  pas  rigidement;  et  l’horarne  em^ 
prisonné  dans  les  entraves  d’une  morale  fausse,  parce  qu’elle  sera 
excessive,  tyrannique,^  parce  qu’elle  sera  sans  contre-poids,  sans  mi- 
séricorde, parce  qu’elle  sera  sans  pitié,  i'homme  sera  le  plus  souf- 
franf  et  lej  plu^malhejLireux  des  êtres,  lî  u n 

Au  contraire,  si  vous  admettez  chez  lui  l’unité  de  principes  et  la 
diversité  des  puissances,  vous  reconnaîtrez  l’unité  d,e  direction  avec 
?q  -C  ;ra  O dilàb  -.a  ne  urenr:  .:i  iao  i P :i<jm  r 
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la  diversité  des  besoins,  et  la  possibilité  des. accidents  ;;fvous  exigerez 
deluiPunité  dans  la  direction  générale,  parce  que  l’indépendance 
des  actes  a ses  limites;  vous  lui  demanderez  de  mettre  d’accord  sés 
facultés  diverses  en  les  pondérant,  parce  que  la  subordination  l’exige; 
vous  saurez  punir  la  faute,  parce  que  vous  saurez  distinguer  là  mù 
est  la  faute;  vous  connaîtrez  la  miséricorde  par  la  pitié  que  vous 
inspireront  des  faiblesses  dont  vous  vous  rendrez  compte  ; vous  trou- 
verez en  un  mot  le  sens  de  la  vraie  sagesse. 

Ce  sont  là  des  preuves  irrécusables  de  la  vérité  doctrinale  que  rious 
avons  soutenue,  des  témoins  à charge  contre  le  dualisme,  où  l’école 
psychologique  s’est  noyée. 

On  admet  peu,  dans  un  certain  monde  scientifique  de  notre  temps, 
les  preuves  tirées  des  conséquences  morales.  Mais  jusqu’à  ce  que 
l’école  positiviste  ait  fait  prévaloir  son  avis,  ce  qui  ne  peut  advenir 
que  lorsque  tout  ordre  social  sera  détruit.  Jusque-là  la  morale  reven- 
diquera ses  droits. 

D’ailleur§,  la  question  de  l’unité  de  l’homme  n’a  pas  seulement 
des  conséquences  en  morale,  elle  en  a de  nombreuses  et  de  consi- 
dérables dans  les  sciences  naturelles,  et  particulièrement  en  méde- 
cine. J’aimerais  à les  suivre  dans  tous  leurs  détails,  je  l’avoue,  si  le 
terrain  où  je  me  trouve  ne  m’imposait  des  réserves.  Je  me  contenterai 
de  quelques  traits  principaux. 

Si  l’homme  est  un  être  «71,  et  nous  avons  vu  que  cela  est,  ses  actes 
divers  ne  sont  que  les  éclosions  des  aptitudes  qu’il  possède.  De  même 
que  chacun  de  ses  actes  n’a  pas  en  soi  sa  raison  et  sa  fin,  mais  n’ëst 
qu’une  des  manifestations  de  l’unité  : de  môme  leur  étude  ne  doit 
pas  être  isolée,  indépendante,  mais  au  contraire  reportée  à l’étude 
de  tout  l’être.  Il  ne  faut  donc  plus  voir  dans  l’homme  un  simple  as- 
semblage d’organes,  à l’état  de  santé;  ne  plus  voir  seulement  des 
organes  malades  à l’état  de  maladie  ; ne  plus  voir  en  thérapeutique 
que  des  agents  agissants  sur  les  organes  souffrants.  Tel  homme,  dites- 
vous,  diffère  de  tel  autre,  parce  qu’ila  plus  de  sang,  ou  plus  de  bile, 
ouïe  poumon  plus  faible,  ou  les  reins  plus  paresseux,  ou  le  cerveau 
plus  petit?  Non,  non!  ce  n’est  pas  là  l’interprétation  légitime  de  la 
nature  1 Ces  faits  que  vous  constatez,  on  pe  peut  les  nier  ; mais  ce  né 
sont  que  des  résultats,  ce  ne  sont  que  les  effets  de  la  direction  géné- 
rale delà  vitalité  chez  cet  être,  Ne  vous  traînez  pas  dans  Tornièréi  de 
cet  examen  des  organes  ; quand  vous  l’avez  fait,  reportez-vous  aux 
actes  dont  ils  sont  la  conséquence,  efforcez-vous  de  concevoir  d’abord 
ce  qu’il  y a de  troublé  dans  la  subordination  des  actes,  suivez  (dé 
l’esprit  toute  leur  hiérarchie,  vops  arriverez  à l’unité  générale  dq 
direction.  Là,  vous  vous  trouverez  aux  prises  .aveq  Je  ?ïiof  intérïenï| 
de  cet  être  : vous  le  verrez  avec  ses  aptitudes  générales  , avec  ses 


DES  FACULTÉS  DE  L’AME. 


105 


dispositions  tlans  telle  ou  telle  direclion.  Une  fois  maître  de  ces  dis- 
positions^ les  voyant  tournées  vers  tel  on  tel  but,  \’ous  saisirez  d’un 
trait  toute  la  hiérarchie  des  actes,  et  vous  vous  rendrez  compte  com- 
ment telle  action  est  augmentée,  telle  autre  diminuée,  telle  autre 
altérée.  Tout  le  jeu  du  mouvement  vital  vous  apparaît  alors  dans  soti 
ensemble  et  dans  ses  détails,  dans  ses  dispositions  générales,  dans 
ses  tendances  et  dans  ses  effets,  à l’état  de  santé  comme  à l’état  de 
maladie. 

L’homme  vu  de  cette  manière  n’est  plus  une  machine,  où  le  sang 
est  exubérant  et  qu’il  faut  évacuer,  où  l’humeur  trop  faible  doit  être 
fortifiée,  où  le  poumon  malade  demande  des  balsamiques,  où  l’esto- 
mac souffrant  réclame  des  cardiaques,  où  les  nerfs  indiquent  des 
nervins,  et  ainsi  des  autres  interprétations.  C’est  un  être  où  l’état 
oi^anique  résulte  de  dispositions  générales  plus  ou  moins  salubres; 
de  l’effet  vous  remontez  aux  actes,  et  des  actes  aux  dispositions  qui 
les  produisent.  Alors,  vous  observez  comment  les  agents  qui  peuvent 
influer  sur  cet  être,  meuvent  ses  dispositions  dans  des  voies  diverses, 
«t  par  là  réagissent  sur  toute  la  hiéiTirchie  de  ses  actes.  L’action  lo- 
cale que  vous  voulez  atteindre,  sur  laquelle  vous  vous  efforcez  d’agir 
si  souvent  en  vain,  parce  que  vous  prétendez  à la  toucher  directe- 
ment, qui  si  souvent  encore  vous  échappe,  parce  qu’elle  n’est  qu’un 
des  effets  d’une  perturbation  générale  que  vous  méconnaissez,  cetle 
action  locale  vous  devient  saisissable,  maniable,  par  la  disposition 
générale  que  vous  modifiez.  C’est  sur  le  jeu  de  ses  dispositions  géné- 
rales, de  ses  aptitudes  que  vous  jugez  le  tempérament  de  cet  homme  : 
c’est  sur  le  jeu  de  ces  dispositions,  dérangeant  l’ordonnance  de  ses 
actes,  que  vous  spécifiez  la  maladie  dont  il  est  atteint  ; c’est  encore 
sur  le  jeu  de  ces  dispositions  générales  que  vous  touchez  avec  les 
agents  médicinaux  pour  modifier,  changer  l’ensemble  des  actes  et 
les  actes  mômes,  jusque  dans  les  plus  petits  détails.  Œuvre  difficile, 
j’en  convions,  œuvre  d’esprit,  de  finesse,  de  tact,  d’habileté;  mais 
aussi  quel  art  est  plus  élevé,  plus  noble,  plus  admirable,  par  l’exer- 
cice^ de  toutes  les  facultés  d’un  homme,  que  l’art  du  médecin! 

Un  jour  une  montre  était  tombée  aux  mains  d’un  enfant.  Tout 
émerveillé  de  la  précieuse  petite  machine,  il  la  tournait  et  retournait 
en  tous  sensy  admirant  la  boîte,  le  mécanisme  et  sa  marche.  Tout  à 
coup  le  mouvement  s'arrête.  Il  s’en  effraye  et  voudrait  la  voii*  encore 
marcher;  H pousse  l’aiguille,  l’aiguille  tourne  et  s’arrête.  Il  pousse 
une  rouevet  la  roue  tourne  en  entraînant  plusieurs  autres  ; mais  ces- 
sant de 'poussér^  tout  s’arrête  à nouveau.  11  pleure  )et  se  désole.  Le 
père^survient,  prend  une  clef  et  monte  le  ressort  : pour  l’enfant, 
prodigè'!  Ta  machine  a repris  sa  marche,  elle  va,  tout  va  ! 

' Tout'^est  là  efi  touteshchoses  : hommes  faits  ou  enfants^  combien 
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de  fois  nous  nous  arrêtons  aux  détails,  aux  faits  qui  nous  touchent 
le  plus  près  ; comme  l’enfant  nous  ne  voyons  que  l’aiguille  ou  la 
roue  qui  nous  frappent  l’œil;  nous  négligeons  de  concevoir  les  en- 
sembles, de  remonter  d’un  fait  à toute  la  hiérarcliie  et  au  nœud  de 
conception  qui  est  le  ressort  de  la  montre.  ÎN’otre  temps  f)lus  que  tout 
autre  voit  de  ces  méprises.  On  nous  a tant  prêché  l’observation, 
l'observation  des  faits  physiques,  l’observation  des  faits  moraux, 
l’observation  des  faits  médicaux,  l’observation  des  faits  politiques, 
que  nous  nous  en  tenons  aux  faits-  Après  avoir  tant  exagéré  la  rai- 
son dans  les  temps  antérieurs,  on  nous  a si  souvent  répété  dans  le 
nôtre  de  nous  défier  de  la  raison,  que  nous  n’osons  plus  et  ne  sa- 
vons plus  raisonner.  En  toutes  choses,  les  effets  nous  touchent,  nous 
enregistrons  avec  la  meilleure  foi  du  monde  tous  les  résultats  que 
nous  observons,  la  statistique  les  recueille  et  les  enrégimente  comme 
elle  peut,  et  nous  prétendons  de  cela  tirer  quelque  chose.  Oui,  sans 
doute,  si  nous  savons  nous  en  servir!  Mais  nous  ne  saurons  nous  en 
servir  qu’à  la  condition  d’élever  nos  esprits. 

Sans  ce  sursum  spiritusy  l’observation  nous  jouera  encore  de 
mauvais  tours  comme  elle  eu  a joué  à la  médecine  et  à la  psycho- 
logie moderne.  L’observation  est  une  lorgnette.  Mais  pour  y bien 
voir,  il  faut  non-seulement  les  yeux  du  corps,  il  faut  aussi  les  yeux 
de  l’esprit.  L’unité  dans  l’homme  est  un  de  ces  faits  considérables 
qui,  pour  ainsi  dire,  crèvent  les  yeux  de  tout  le  monde,  mais  c’est 
un  fait  d’observation  intellectuelle  ; sans  cette  observation  d’intelli- 
gence, on  ne  voit  plus  que  des  faits  bruts  de  conscience,  ou  des  faits 
d’observation  sensible,  et  l’on  arrive  ainsi  à des  théories  qui  répu- 
gnent autant  à la  raison  qu’à  l’expérience,  autant  à la  tradition  et  à 
la  science  qu’à  la  politique  et  à Ig.  morale. 

Du  reste,  le  monde  se  débat  tout  entier  aujourd’hui  dans  ces  ques- 
tions. L’unité  de  principe  et  la  distinction  des  puissances  est  une 
solution  doctrinale  qui  touche  à tout,  nous  l’avons  entrevu,  et  du 
jour  où  elle  sera  bien  comprise  par  tous,  un  grand  apaisement  se 
fera  dans  les  esprits.  Sans  doute  il  pourra  y avoir  encore,  il  y aura 
toujours  des  conflits  de  détails  entre  des  puissances  qui  ont  natu- 
rellement des  impulsions  différentes  ; mais  dans  l’ensemble  de  toutes 
les  hiéi’archies  l’ordre  pourra  régner.  On  ne  saurait  donc  apporter 
à cetfe  étude  trop  de  soins  et  d’attention.  Dieu  donpe  à chaque 
époque  d’agiter  et  de  résoudre  un  certain  nombre  de  questions  capi- 
tales ; ceue-ci  est  une  de  celles  qui  nous  incombent,  et  peut-être  la 
plus  considérable. 

J’aimerais  à laisser  le  lecteur  sur  ces  réflexions,  mais  je  dois  à la 
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psycüiologie  moderne  qui  m’a  amené  à ce  travail,  une  pensée  dernière. 

; Je  n’ai  pas  résumé  avec  plaisir  ses  fautes  nombreuses  que  j’ai 
d’ailleurs  abrégées  : en  les  relevant  je  n’ai  pas  oublié  les  services 
rendus  ; et  devant  la  figure  honnête  et  bienveillante  de  Garnier 
toutes  mes  anciennes  sympathies  me  sont  revenues  au  cœur.  Loin 
de  moi  encore  d’oublier  les  maîtres  qui  comme  Royer-Collard  et 
Mayne  de  Biran  ont  relevé  la  philosophie  spiritualiste  au  commen- 
cement de  ce  siècle.  Mais  le  passé  ne  serait  qu’une  vaine  ombre, 
du  jour  où  il  cesserait  d’être  un  enseignement.  Et  devant  celte  école 
qui  domine  encoi*e,  ou  à peu  près,  dans  l’enseignement  de  nos  fa- 
cultés des  lettres,  alors  que  le  matérialisme,  qu’elle  avait  d’abord 
terrassé,  se  relève  sans  meurtrissure  et  plus  fort  de  son  alliance 
avec  Hegel  et  avec  le  positivisme,  c’est  un  devoir  de  la  tirer  de  son 
sommeil.  Pour  elle,  ce  serait  une  faute  dernière,  plus  grave  que 
toutes  les  autres,  de  ne  pas  ouvrir  les  yeux. 

Son  premier  tort  a été  de  transiger  avec  son  adversaire.  Craignant 
par  une  pusillanimité  blâmable  de  voir  reparaître  ce  qu’on  a nommé  la 
domination  théologique,  pleine  de  terreur  folle  devaulun  vain  fantôme, 
elle  a mieux  aimé  ménager  le  matérialisme  que  de  reprendre  les  tra- 
ditions de  la  philosophie  chrétienne.  Toutes  ses  fautes  viennent  de  là. 
Pour  mieux  assurer  sa  vitalité,  elle  s’est  déclarée  indépendante  et 
isolée,  ne  s’apercevant  pas  que  c’était  abdiquer  toute  influence,  et  se 
déclarer  futile  et  inféconde  devant  la  physiologie,  sur  laquelle  son 
devoir  était  de  peser. 

Aujourd’hui,  le  temps  est  venu  pour  elle  de  se  transformer  ou  de 
périr. 

Périr  n’est  pas  difficile.  Elle  n’a  qu’à  se  laisser  faire  : déjà  sa  vie 
s’éteint  de  tous  côtés  ; M.  Garnier  demeurait  comme  un  de  ses  der- 
niers représentants.  Sans  doute  elle  possède  dans  son  sein  des  hommes 
jeunes,  savants  et  capables.  Mais  que  pourraient-ils  faire  d’une  pré- 
tendue science  incertaine  par  ses  procédés,  isolée  sur  un  terrain  slé- 
l'ile,  chargée  d’erreurs  inévitables  sans  un  changement,  et  se  perdant 
enfin  dans  le  manichéisme  sceptique  qui  appartient  à une  autre 
école.  Encore  quelques  années,  et  les  plus  grands  efforts,  les  travaux 
les  plus  soignés  seront  impuissants  à lui  faire  rendre  le  moindre 
éclat. 

Se  transformer  serait  peut-être  moins  difficile  encore  et  certaine- 
ment plus  glorieux.  Une  vie  nouvelle  est  possible,  noble,  grande,  fé- 
conde. 

Le  terrain  est  tout  trouvé,  c’est  celui  de  la  philosophie  chrétienne. 
Une  fois  admis  le  dogme  de  Tunîté  de  l’homme  et  de  la  distinction 
des  puissances,  l’évolution  est  faite  et  la  vie  nouvelle  commence.  Entre 
la  théologie  et  la  physiologie,  la  philosophie  a sa  place  légitime,  et  le 
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concert  de  ces  trois  sciences  n’est  pas  de  trop  pour  élever  la  science 
de  l'homme.  En  philosophie,  la  psychologie  est  une  branche  distincte 
et  d’une  valeur  que  personne  ne  niera,  si  elle  consent  à tenir  son  rang 
et  à se  rendre  utile  en  ne  s’isolant  pas.  L’étude  de  Pâme  par  la  raison 
d’accord  d’une  part  avec  les  traditions  chrétiennes,  en  accord  d'au- 
tre part  avec  l’observation,  est  une  occupation  sérieuse  et  féconde 
que  la  théologie  respectera,  étant  elle-même  respectée,  que  la  phy- 
siologie honorera  et  mettra  à profit  du  moment  qu’elle  y pourra  puiser 
et  s’éclairer.  L’examen  des  facultés  intellecluelles  en  particulier  re- 
vient de  droit  à la  psychologie  ; la  physiologie  n’a  rien  à y prétendre, 
et  s’en  décharge  naturellement,  à la  condition  expresse  que  la  psy- 
chologie ne  s’y  placera  pas  tout  à fait  en  dehors  de  l’observation  phy- 
siologique; à la  condition  que  celle  étude  se  ralliera  à celle  des  fa- 
cultés animales  ou  sensihles-motrices;  à la  condition  que  l’intelligence 
ainsi  étudiée  pourra  rentrer  dans  l’unité  hiérarchique  des  facultés  de 
l’homme  et  que  son  étude  sera  légitimement  complémentaire  des 
études  physiologiques. 

Dans  cette  situation,  la  psychologie  ne  reste  plus  sur  ce  piédestal  so- 
litaire où  elle  réclame  des  adorations  en  demeurant  une  statue  de 
marbre,  sans  chaleur,  sans  vie,  sans  fécondité.  Elle  descend  vérita- 
blement dans  l’arène  scientifique  et  reprend  une  influence  qu’on  ne 
Saurait  lui  nier,  ou  qu’elle  poun’ait  imposer  au  nom  des  traditions, 
de  l’expérience  et  de  la  raison,  si  sa  fécondité,  dorénavant  certaine, 
ne  lui  assurait  des  adeptes  empressés.  D’ailleurs,  la  situation  ne  serait 
pas  nouvelle  ; ce  n’est  pas  un  rôle  que  j’imagine  de  toutes  pièces,  c’est 
un  passé  chrétien  et  national  que  je  reporte  en  avant  comme  un 
avenir  possible  et  plein  de  gloire.  Mes  sympathies  me  représentent 
M.  Garnier,  dans  sa  droiture  si  justement  honorée,  s’apercevant  tout 
à coup  de  ses  méprises,  remontant  dans  sa  chaire,  refaisant  son  livre 
arndumières  du  spiritualisme  chrétien,  d’accord  avec  une  saine  phy- 
siologie pour  repousser  les  nouvelles  hordes  que  le  matérialisme  nous 
envoie.  Ce  n’est  qu’un  rêve  sans  doute  ! Mais  Royer-Collard,  Jout- 
froy  même,  dont  les  intentions  premières  ne  sont  pas  douteuses,  et 
après  eux  M.  Garnier,  n’auront-ils  pas  dans  leur  école  un  continua- 
teur pour  les  honorer  en  accomplissant  ce  qu’ils  auraient  fait  s’ils 
s’étaient  reconnus?  La  Faculté  des  lettres  ne  peut  tomber  définitive- 
ment dans  les  hontes  du  positivisme  ou  de  l’hégélianisme,  et  s’il 
fallait  désespérer  en  France  de  la  psychologie,  l’amertume  serait  trop 
grande  î 
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Les  preuves  de  sympathie  bien  et  dûment  faites,  au  moins  à sou 
avis,  la  mère  Anselme  n’attendait  plus  que  l’occasion  favorable  pour 
commencer  les  hostilités.  Quelque  simple  remarque,  prétendument 
spontanée,  et  formulée  avec  une  feinte  indulgence,  devait  comme 
donner  l’éveil  aux  appréciations  défavorables  qui  sourdement  iraient, 
en  renchérissant  l’une  sur  l’autre,  jusqu’à  ce  que  la  condamnation 
absolue  pût  paraître  suffisamment  motivée,  et  fût,  au  cas  échéant, 
hautement  prononcée. 

La  mère  Anselme  s'était  munie  de  toute  la  prudente  patience  que 
pouvaient  exiger  la  mise  en  œuvre  d’un  tel  système,  mais  elle  devait 
être  dispensée  de  s’astreindre  à ces  timides  lenteurs. 

Au  moment  où  la  mère  etle  fils  franchissaient  le  portail,  une  explo- 
sion de  rires  moqueurs  éclatait  à l’autre  extrémité  de  la  cour,  dans  un 
groupe  que  dominait  le  front  surbaissé  du  colossal  montagnard,  et 
non  loin  duquel  se  tenait  la  jolie  moissonneuse,  qui,  tranquillement 
accoudée  sur  la  marge  d’une  fenêtre,  semblait  par  la  réserve  de  son 
maintien,  s’efforcer  d’échapper  à l'importune  attention  du  rus- 
taud. 

« Ah  ah  ! voilà  qui  s’appelle  parler  se  prit  à dire  un*  des 
hommes  qui  entouraient  le  stupide  personnage,  évidemment  inter- 
loqué par  une  répartie  à la  fois  digne  et  subtile  de  là  jeune  fille. 

* Voirie  Correspondant  du  25  août  1865. 
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— Til’e-loi  de  là,  grand,  ajoutait  un  autre. 

Ah  bien,  oui!  reprenait  un  troisième,  il  n’est  pas  assez  malin 

pour  la  petite.  Elle  en  revendrait  trois  comme  lui. 

— Trois  : dites  donc  un  cent. 

— Oh  ! il  ne  lui  saura  rien  répliqtier. 

— Ma  toi,  non  ! le  voilà  tout  penaud. 

— Tout  coi. 

— Il  est  à bout  de  ses  finesses,  le  piètre  finaud. 

— Pas  malin,  le  grand  ! pas  malin  ! » 

Et  la  railleuse  hilarité  recommençait  de  plus  belle. 

Claude  s’était  arrêté  : la  mère  Anselmese  dirigeait  lentement  vers 
( maison;  non  sans  prêter  quelque  attention  à ce  qui  se  disait  parmi 
les  ouvriers. 

— Oui,  oui,  c’est  bon,  murmura,  avec  un  ricanement  concentré 
le  montagnard  qui  tournait  sournoisement  ses  regards  fauves  sur  la 
jeune  lllle  , si  elle  est  plus  fine  que  moi,  tant  mieux  pour  elle  ! ça  lui 
lait  honneur  ; je  ne  lui  en  veux  point  de  mal,  non,  et  mémement, 

ontrairement,  je  dis  (|ue  ça  rend  tout  aise  de  la  revoir  après  qu’elle 
s’est  cachée  de  nous  durant  la  nuit...  C’est  pourquoi,  je  ne  vois  pas 
à quelle  cause  elle  fait  la  méchante,  je  ne  suis  point  méchant,  moi. 
Eh  bien  ! ce  n’est  pas  la  manger  f|uc  je  veux,  non.  Eh!  eh!  eh!  c’est 
tant  seulement  1 ".embrasser.  Eh!  eli!  eli!...  » 

En  s’exprimant  ainsi,  le  montagnard  marchait  avec  une  narquoise 
•assurance  vers  la  moissonneuse,  qui  le  voyant  venir  se  redressa  fière- 
ment. Sans  doute  se  croyait-elle  suffisamment  protégée  par  le  pres- 
tige de  sa  dignité.  Mais  la  force  morale  devait  échouer  contre  l’audace 
du  brutal.  Quand  la  jeune  fille  eut  pu  s’en  convaincre,  et  que,  ados- 
sée au  mur,  elle  voulut  se  jeter  de  côté,  les  grands  bras  du  monta- 
gnard étaient  ouverts  qui,  la  cernant,  lui  rendirent  la  fuite  impos- 
sible. .\lors  éperdue,  frémissant  d’effroi,  de  colère:  «Claude!  ciâa- 
t-elh?,  Claude,  à mon  aide  !» 

Encore  sous  l’impression  de  l’étrange  entretien  qu’il  venait  d’avoir 
avec  sa  mère,  peut-être  Claude  se  fût-il  abstenu  de  prendre  part  à ce 
/démêlé,  qu’il  ne  pouvait  cependant  observer  sans  une  vive  émotion, 
mais  le  suppliant  appel  delà  jeune  fille,  alors  surtout  qu’il  ne  conte- 
nait plus  qu’à  grand’peine  son  indignation,  devait  l’emporter  sur 
toutes  les  considérations.  Il  s’élança.  Avant  que  d’avoir  pu  se  dou- 
ter de  celte  intervention,  le  montagnard  était  saisi,  poussé,  emporté 
violemment  contre  le  mur,  où  Claude  le  retenait  comme  cloué'  pen- 
dant que  la  jeune  fille  courait,  effarée,  tremblante  vers  la  mère  An- 
selme, sur  le  sein  (.le  laquelle  elle  semblait  vouloir  se  réfugier  avec 
tout  l’abandon  d’une  profonde  alarme. 

Mais  elle  trouva  tendus  pour  la  repousser  rudement  ces  bras  où 
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elle  pensait  se  jeter.  S’arrôtant  stupéfaite  devant  l’expression  de  mé- 
pris qu’elle  voyait  sur  le  visage  de  la  mère  Anselme,  elle  entendit 
celle-ci  lui  dire  de  l’accent  le  plus  liautaiti  : 

« Loin  donc,  affronteuse  1 

— Affronteuse!  répéta  la  jeune  tille,  en  blêmissant,  en  portant 
ses  deux  mains  sur  sa  poitrine,  et  en  jetant  autour  d’elle  des  regards 
ébahis,  — affronteuse!  mais  qu’est-ce  donc?...  qu’ai-je  fait?.. 

— Oh  rien!  repartit  la  mère  Anselme,  avec  un  sourire  d’amère 
ironie,  je  ne  le  sais  pas,  moi  ; mais  ceux  qui  sont  là  le  savent  peut- 
être.  » 

Et  elle  désignait  les  ouvriers  qui  semblaient  aussi  déconcertés  que 
la  jeune  tille. 

« Mais  encore? 

— Il  le  leur  faut  demander  à eux.  » 

Mais  fout  à coup:  « Ah  ! je  crois  que  j'entends  ! dit  la  moisson- 
neuse, dont  aussitôt  les  joues  se  teignirent  d’une  vive  rougeur,  et  qui 
baissa  timidement  les  yeux  , c’est  sûrement  qu’en  appelant  à mon 
aide,  j’ai  dit  sim[)lement  « Claude  » comme  si  nous  étions  en  familière 
connaissance,  votre  garçon  et  moi.  Voilà  ce  que  vous  me  reprochez? 

— II  se  pourrait,  fit  brièvement  la  fière  accusatrice. 

— Eh,  mon  Dieu!  balbutia  alors  la  jeune  fille,  c’est  que...  c’est 
que...  vous  comprenez...  effrayée,  je  n’ai  pas  réfléchi;  en  ces  mo- 
ments-là l’on  n’a  pas  toujours  sa  libre  attention...» 

Le  dédaigneux  sourire  plissait  plus  profondément  les  lèvres  de  la 
mère  Anselme. 

L’attention  générale  s’était  portée  vers  les  deux  femmes,  à la 
grande  satisfaction  sans  doute  du  montagnard  qui , sorti  quelque 
peu  froissé  des  mains  de  Claude,  couvrait  sa  couardise  en  se  donnant, 
à l’écart,  une  façon  de  plaisante  et  pacifique  humeur. 

« Enfin,  reprit  la  jeune  fille!  si  j’ai  pu  vous  fâcher,  je  vous  en 
demande  franchement  pardon,  devant  tous.  » 

Elle  avançait  humblement  une  main  : mais  la  mère  Anselme  se  re- 
culant d’un  pas,  et  la  toisant  froidement  : « Je  n’ai  point  à vous  par- 
donner, j’ai  seulement  à dire  devant  tous  qùe  si  nous  vous  avons 
amenée  ici,  mon  garçon  et  moi,  c’est  par  hasard,  sans  savoir  quelle 
vous  étiez;  ainsi  on  ne  pourra  nous  faire  répondants  ni  de  vos  propos 
ni  de  vos  actions.  » 

Jean  Pache,  le  fermier,  intervint  avec  bonhomie  : « Eh  I lais- 
sez donc,  mère  Anselme,  laissez  donc,  dans  tout  ça,  comme  on  dit, 
il  n’y  a pas  de  quoi  fouetter  un  chat.  Entre  jeunesses  qui  ont  ri  et 
travaillé  ensemble,  est-ce  qu’on  est  si  cérémonieux?  Vous  causez  à 
cette  petite  une  rude  avanie  pour  une  chose  dont  votre  garçon,  j’en 
suis  bien  sûr,  ne  lui  fait  pas  un  si  gros  péché.  » 
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Enhardi  par  ces  accommodantes  paroles  qui  pouvaient  lui  sembler 
revêtues  de  quelque  autorité,  Claude  s’avança  dans  l’intention  de  les 
appuyer  directement;  mais  sa  mère  l’interrompant  sans  radoucir  son 
accent  : «Libre  à vous,  Jean  Paclie,  d’en  juger  comme  vous  faites, 
mais  je  sais  mon  garçon  trop  soucieux  de  Jui-môme,  et  trop  confiant 
en  mes  façons  de  voir  pour  craindre  son  démenti.  La  richesse  des 
pauvres  gens  comme  nous,  c’est  l’orgueil  du  cœur.  Quand  on  n’a  que 
ça,  on  y lient:  nous  y tenons,  moi  pour  lui,  lui  pour  moi.  D’ailleurs 
c’est  entre  nous,  ça,  Jean  Pache,  je  n’ai  pas  besoin  d’en  dire  plus  ici, 
en  présence  du  monde.  » 

Ella  mère  Anslme  gagna  la  maison,  où  elle  disparut,  laissant  les 
nombreux  témoins  de  cette  scène  singulièrement  surpris  d’un  tel 
excès  d’intolérance. 

Qu’on  ne  suppose  pas  toutefois  que  pour  atteindre  à cette  farouche 
exagération,  elle  eut  dû  recourir  à une  factice  excitation,  que  l’aus- 
tère expression  de  son  visage  n’eût  été  qu’un  masque  de  circonstance 
et  sa  froide  colère  qu’une  feinte.  Ayant  sincèrement  reconnu  l’indi- 
gnité de  l’étrangère,  et  sincèrement  admis  la  nécessité  de  com- 
battre sa  fâcheuse  influence,  c’était  en  toute  sincérité  qu’elle  avait 
senti  l’inconvenance,  qui,  fortuite,  ajoutait  un  témoignage  aux  in- 
dices révélant  le  peu  de  créance  que  méritait  l'apparente  réserve  de 
la  jeune  fille,  et  qui,  volontaire,  n’attestait  rien  moins  qu’un  profond 
instinct  d’audacieuse  coquetterie.  C’était  en  toute  sincérité  qu’elle 
avait  obéi  à la  révolte  de  ses  sentiments  de  délicatesse  naturelle, 
qu’elle  avait  manifesté  son  mépris,  sa  répulsion,  et  qu’elle  s’était  re- 
tranchée — et  son  fils  avec  elle,  dont  le  salut  seul  la  préoccupait  — 
- dans  le  respect  de  soi  le  plus  rigoureux. 

Toujours  est-il  que  la  rupture  éclatante  avait  eu  lieu,  qui,  si  elle 
ne  frappait  pas  de  néant  tous  les  secrets  desseins  *le  l’ennemie,  sub- 
stituait du  moins  pour  la  mère  Anselme  aux  difficultés  laborieuses 
de  la  lutte  inavouée,  indirecte,  les  franchises  d’une  formelle  répro- 
bation. 
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La  contenance  de  Claude  ne  pouvait  qu’être  difficile  en  face  de  la 
jeune  fille  que  sa  mère  avait  si  cruellement  traitée,  et  aussi  celle  de 
la  jeune  fille  devant  tous  ces  gens  qui  avaient  assisté  à son  humiliante 
aventure  : le  fermier  le  comprit  : 
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« Allons,  enfants,  à la  besogne!  il  n’est  que  temps  — cria-t-il 
d’abord  au  milieu  du  silence  d’étonnement  qui  s’était  établi  après  la 
retraite  de  la  mère  Anselme.  Puis  il  ajouta  en  forme  de  plaisant 
commentaire  du,  grave  événement  : — Quoique  la  mère  Anselme  en 
dise,  je  tiens  qu’il  n’y  a personne  de  pendable  ici.  Elle  est  bonne 
femme,  très-bonne  femme,  la  mère  Anselme,  mais  elle  a ses  petites 
idées  à elle,  comme  tout  le  monde.  Qui  est-ce  qui  n’a  pas  ses  petites 
idées  à soi?  Figurez-vous  bien  que,  le  dos  tourné,  elle  ne  pensera 
plus  à ça  : faisons  comme  elle.  Toutefois  pour  lui  ôter  la  chance  d’a- 
voir le  même  sujet  de  lâcherie,  loi,  Claude,  tu  vas  emmener  la  bande 
d’une  part,  le  grand  dépendu  là-bas  ira  dans  l’autre,  et  la  petite 
viendra  avec  nous.  De  celle  façon,  du  diable  si  d’ici  à ce  soir  il  vous 
arrive  de  vous  colleter  et  de  vous  parler  sans  gêne.  Allons,  en  roule  ! 
et  d’un  bon  pas  : voilà. le  soleil  sorti.  » 

Les  trois  bandes  se  dirigèrent  cliacune  de  leur  côté. 

Ainsi  prit  fin  cet  incident,  mais  non  pas  sans  laisser  impressionnés 
à divers  degrés  ceux  qui  en  avaient  été  les  héi  os  ou  les  témoins.  Ces 
derniers  s’accordaient  — avec  quelque  raison  peut-être  — pour  re- 
marquer que  la  jeune  tille,  bien  qu’impitoyableinent  ravalée,  n’avait 
eu  d’autre  moyen  de  défense  qu’une  profonde  confusion  ; qu’au  lieu 
de  se  révolter  avec  la  puissante  tierlé  d’une  conscience  irréprochable, 
elle  n’avait  fait  au  contraire  que  s’incliner  timidement  devant  le  bles- 
•sant  arrêt,  et  qu’entin,  sans  tenter  même  le  moindre  essai  de  réhabi- 
litation, elle  avait  parue  tout  aise  d’accepter  le  bénéfice  des  argu- 
ments à l’aide  desquels,  vaillent  que  vaillent,  le  fermier  avait  pris 
sur  lui  d’atténuer  sa  fâcheuse  situation. 

C’est  dire  que  si  ces  remarques  n’avaient  pas  pour  résultat  de  jus- 
fier  pleinement  les  rigueurs  de  la  mère  Anselme  à son  égard,  au 
moins  s’en  suivait-il  qu’une  tendance  à la  déconsidération  prenait 
dans  beaucoup  d’esprits  la  place  du  sentiment  général  d’intérêt  et 
d’extrême  sympathie  que  la  jeune  fille  avait  jusqu’alors  inspiré. 

Répétons  qu’il  pouvait  ri’y  avoir  là  rien  que  d’assez  conséquent. 

La  nuit  venue,  les  moissonneurs  se  trouvèrent  de  nouveau  réunis 
dans  la  salle  de  la  ferme  pour  le  repas  du  soir. 

Profitant  de  l’espèce  de  confusion  à laquelle  devait  donner  lieu 
l’installation  des  nombreux  convives,  Claude  passa  près  de  la  jenne 
fille,  et  lui  dit  à voix  basse,  mais  d’un  air  singulièrement  résolu  et 
audacieux  : 

« A toute  force,  il  faut  que  je  vous  parle  sans  qu’on  nous  entendé, 
si  vous  voulez  sortir  dans  la  cour,  tantôt  vers  la  fin  du  souper,  nous 
nous  trouverons  près  du  puits.  » 

La  jeune  fille  le  regarda,  évidemment  étonnée  mais  non  point  effa- 
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rouchée  par  la  nature  de  la  proposition,  en  réalité  un  peu  hasardée, 
qui  lui  était  faite;  et,  tranquillement  : 

« C’est  bon  ! » répondit-elle. 

Puis  elle  alla  s’attabler  à un  bout  de  la  salle,  tandis  que  Claude  ga- 
gnait une  place  à l’avitre  extrémité. 

Peu  après  elle  quittait  la  table,  et  Claude,  qui  guettait,  ne  tardait 
pas  à la  rejoindre  à l’endroit  indiqué. 

Un  ciel  voilé  rendait  l’ombre  épaisse  autour  d’eux,  ils  étaient  ou 
pouvaient  se  croire  bien  protégés  contre  toute  indiscrétion. 

« C’est  vous,  n’est-ce  pas?  demanda  tout  d’abord  Claude,  qui  ve- 
nait de  s’arrêter  à quelque  distance  de  la  margelle,  sur  laquelle  il 
distinguait  vaguement  une  personne  appuyée. 

— Oui,  c’est  moi,  répondit  la  jeune  fille. 

— Eh  bien  ! demoiselle  Marie,  écoutez-moi  de  toute  votre  atten- 
tion, les  choses  que  j’ai  à vous  dire  étant  sérieuses,  bien  sérieuses. 

— Ces  choses,  dites-les  ; me  voilà  vous  écoutant  de  toute  mon 
attention.  » 

Alors  Claude  avec  une  assurance  trop  solennelle  pour  qu’elle  ne 
trahît  pas  une  profonde  émotion  : 

« Parlez-moi  franchement,  comme  franchement  je  vous  parle, 
reprit-il , encore  que  vous  me  connaissiez  seulement  depuis  deux 
jours,  croiriez-vous  pouvoir  témoigner  que  je  suis  un  honnête 
garçon  ? 

— J’en  jurerais  sur  mon  salut,  dit  la  jeune  fille  d’un  ton  qui,  à 
tout  autre  que  Claude  eut  pu  paraître  manquer  de  l’élan  convenable 
à une  telle  déclaration. 

— Et  moi,  dit  Claude  avec  une  extrême  animation,  moi,  je  crois 
que  je  me  ferais  tuer  pour  soutenir  que  vous  êtes  une  honnête  fille. 

— C’est  qu’alors,  remarqua  posément  la  moissonneuse,  vous  n'a- 
vez pas  pris  l’avis  de  votre  mère. 

— Mon  Dieu,  laissons  là  ma  mère,  au  moins  quant  à présent  je 
comprends  que  vous  ayez  sur  le  cœur  sa  conduite  à votre  égard  : 
mais  ce  n’est  point  de  son  avis  qu’il  s’agit  en  ce  moment,  c’est  du 
mien. 

— Ah  ! j’aime  autant  ainsi  ! fit  encore  la  jeune  fille,  comme  si  son 
ressentiment  se  fut  manifesté  en  dépit  d’elle-même. 

— Voyez-vous,  reprit  Claude,  moi  je  sais  quelquefois  ne  pas  dire 
ce  que  je  pense,  mais  je  ne  sais  jamais  dire  ce  que  je  ne  pense  point. 
Ai-je  tort  ou  raison  d’avoir  cette  franchise,  c’est  à vous  d’en  juger, 
et... 

— Ne  parlez  pas  si  haut,  interrompit  la  jeune  fille,  on  pourrait 
nous  entendre  : d’ailleurs  ne  vous  semble-t-il  pas  qu’on  a marché 
par- là? 
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— Non,  — répondit  Claude  qui,  tout  en  parlant  avait  jusqu’alors 
tenu  ses  yeux  dirigés  vers  la  porte  de  la  salle  où  tous  les  gens  de  la 
ferme  étaient  réunis  et  n’en  avait  vu  sortir  personne  — c’est  sûre- 
ment le  vent  qui  fait  rouler  quelque  feuille  à terre. 

— Donc  vous  disiez  ? 

— Que  j’ai  foi  en  vous,  comme  je  l’aurais  en  moi.  C’est  pourquoi, 
écoutez  ; Si  jamais  il  y eut  cœur  de  jeune  homme  pris  de  sentiment 
pour  une  jeune  fille,  c’est  le  mien  pour  vous...  Je  vous  dis  celle  chose 
sottement,  étrangement  peut-être.  Un  autre  plus  avisé  aurait  peut- 
être  pensé  à prendre  des  détours.  Mais  moi,  bien  que  déjà  à un  cer- 
tain âge...  je  suis  encore  tout  neuf  en  tels  propos.  Oui,  c’est  la  pre- 
mière fois  qu’il  m’arrive  d’être  tlans  ces  sentiments,  c’est  vous  la  pre- 
mière qui  m’aurez  entendu  en  faire  l’aveu. 

— La  première,  répéta  doucement,  et  comme  se  parlant  en  secret, 
la  jeune  fille,  dont,  celte  fois,  l’accent  traduisit  une  sincère  émo- 
tion. 

— Oui,  la  première,  réitéra  Claude,  le  bon  Dieu  me  punisse  si  j’ai 
menti. 

— Oh  ! je  vous  aurais  su  croire  sur  une  simple  parole  ! dit  la  mois- 
sonneuse, avec  une  évidente  spontanéité. 

— Et  maintenant,  continua  Claude  qui  semblait  se  hâter  dans  son 
audace,  comme  s’il  eût  craint  qu’elle  ne  lui  fît  bientôt  défaut  — si 
je  vous  disais  : « Faites-moi  savoir  en  toute  franchise  les  empêche- 
ments que  vous  pouvez  voir  aux  honnêtes  projets  de  mon  honnête 
amour.  » Qu’est-ce  que  vous  diriez? 

— D’abord,  repartit  la  jeune  fillle  déjà  revenue  à son  calme,  je 
vous  demanderais  si  vous  croyez  qu’il  soit  bien  fort  en  vous,  cet 
amour? 

— Quelle  demande  1 sinon  par  le  conseil  d’un  fort  amour,  est-ce 
que  je  vous  parlerais  comme  je  fais,  alors  qu’il  y a si  peu  de  temps 
que  je  vous  connais. 

— Eh  1 voilà  justement  pourquoi  ma  demande.  Ce  sentiment  que 
vous  pensez  être  un  fort  amour,  n'est-ce  point  une  idée  qui  se  pas- 
sera comme  elle  vous  est  venue. 

— Oh!  non,  non,  je  le  sens  bien  ! s’écria  Claude. 

— Plus  bas  donc!  fit  la  jeune  fille,  si  quelqu’un  vous  entendait. 

— Eh  bien!  quand  même,  après  tout,  on  m’entendrait,  répliqua 

Claude  avec  une  fière  impatience,  ne  suis-je  donc  pas  mon  maître  ? 
Du  moment  que  mes  intentions  sont  droites,  je  n’ai,  je  crois,  à m’en 
cacher  de  personne. 

— Pas  même  de  votre  mère?  insinua  discrètement  la  jeune  fille. 

— De  ma  mère?  répéta  Claude  embarrassé.  Mais,  reprit-il,  que  ne 
répondez-vous  à ma  demande  sans  ses  détours? 
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— Je  ne  prends  pas  de  détours,  et  c’est  vous  qui  ne  répondez 
pas. 

— Gomment? 

— Je  vous  ai  demandé  si  vous  pensiez  pouvoir  faire  l’aveu  de  vos 
sentiments  pour  moi,  même  devant  votre  mère. 

— Eh  bien  ! oui,  même  devant  ma  mère  I dit  Claude  avec  une  sorte 
de  farouche  énergie. 

— A la  bonne  lieure!  voilà  répondre,  dit  la  jeune  tille  ; mais  écoutez 
encore.  Une  supposition.,,  ce  n’est  rien  qu’une  supposition,  au 
moins...  — Une  supposition,  je  vous  aurais  dit  que  de  mon  côté  il  n’y 
a point  d’empêchement  à vos  projets,  si  au  contraire,  votre  mère  en 
voyait,  elle;  si  elle  vous  déconseillait  ces  projets,  si  elle  voulait  y faire 
opposition?...  » 

La  jeune  fille  s’arrêta  comme  pensant  avoir  assez  clairement  for- 
mulé sa  délicate  question. 

— Eli  bien  ! alors...  fit  Claude  avec  peut-être  plus  de  résolution 
encore;  mais  il  n’acheva  pas. 

— Claude,  est-ce  toi  qui  es  là?  demandait,  tout  proche  dans 
l’ombre,  une  voix,  altérée  à ce  point  que  le  jeune  homme  eut  peine 
à la  reconnaître. 

— Oui,  mère,  répondit-il  d’un  ton  ferme,  après  un  instant  de  si- 
lence ; oui  c’est  moi  qui  suis  là. 

— Mais  tu  n’es  point  seul,  me  semble-t-il,  reprit  timidement  la 
mère,  déconcertée  par  l’assurance  qu’elle  ne  s’était  sans  doute  pas 
attendu  à trouver  chez  son  fils. 

— Non,  mère,  je  ne  suis  point  seul,  avoua  Claude  bravement,  mais 
toutefois  sans  aucune  forfanterie. 

— Ahl  fit  la  mère,  dont  le  désappointement  semblait  croître  en 
proportion  de  la  calme  et  respectueuse  audace  de  Claude. 

— Non,  je  ne  suis  point  seul,  reprit  le  jeune  homme,  et  je  pense 
bien  que  vous  savez  avec  quelle  personne  je  suis. 

— Malheureusement!  soupira  la  mère  qui,  sur  les  dernières  pa- 
roles de  son  fils,  avait  soudain  recouvré  ses  facultés  agressives. 

— Ne  jugez  pas  ainsi,  mère,  repartit  Claude  avec  une  gravité  dou- 
cement imposante,  vous  n’avez  point  de  raison  pour  le  faire.  Je  vous 
dis,  moi,  que  cette  personne... 

Est  honnête,  n’est-ce  pas  ? interrompit  la  mère  avec  ia  plus 
amère  ironie.  Honnête!  une  fille  qui  s’en  va  seule,  la  nuit,  se  cachant 
de  tous,  à un  rendez-vous... 

Ce  rendez-vous,  objecta  naïvement  Claude,  qui  sentait  évidem-r 
ment  l’avantage  lui  échapper,  c’est  moi  qui  le  lui  ait  donné. 

Belle  raison  ! rispota  la  mère  en  riant  d’un  rire  dédaigneux. 
Il  ne  manquerait  plus,  vraiment,  que  ce  fût  elle...  El  encore  n’en 
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serais-je  guère  étonnée.  Mais  entin  elle  y est  venue.  Ah  ! mon  pauvre 
enfant,  tu  te  fâches  d’un  jugement  que  je  fais,  et  pourtant,  toi-même, 
tu  le  lais  comme  moi,  sinon  en  paroles,  au  moins  en  pensée. 

— Je  ne  vous  comprends  point,  mère,  dit  le  jeune  homme,  trahis- 
sant un  véritable  désarroi. 

— Règle  commune,  vois- tu,  Claude,  tout  le  monde  pourrait  te 
le  dire  aussi  bien  que  moi;  règle  commune,  un  garçon  juge  qu’une 
fille  n’est  pas  honnête,  alors  qu’il  croit  se  devoir  cacher  des  gens 
honnêtes  pour  lui  parler  , et,  ce  jugement,  la  fille  ne  le  dément  pas, 
alors  qu’elle  consent  à se  cacher  pour  entendre  ce  que  le  garçon  peut 
avoir  à lui  dire.  » 

Ces  paroles  dites  avec  une  sorte  d’appareil  de  suprême  autorité, 
un  silence  se  fit  pendant  lequel  on  eût  pu  voir,  — si  l’ombre  qui 
enveloppait  les  interlocuteurs  se  fût  tout  à coup  dissipée,  — une 
singulière  expression  de  triomphe  briller  dans  le  regard  de  la  mère 
Anselme  ; mais  bientôt  ; 

« Vous  avez  raison,  mère,  dit  Claude,  dont  l’accent  traduisait  de 
nouveau  la  plus  calme  et  virile  énergie,  et  j’ai  eu  tort,  moi,  j’en  con- 
viens, de  songer  à ce  xendez-vous  caché.  Quant  à la  demoiselle,  si 
elle  est  venue,  c’est,  — contrairement  à votre  avis,  — pai’ce  qu’elle 
a eu  confiance  en  mon  honnêteté.  Toujours  est-il  que  ce  xendez-vous 
n’aiira  servi  de  rien,  vu  que  nous  ne  nous  sommes  qu’à  peine  parlé, 
et  pourtant  il  faut  que  nous  nous  parlions.  C’est  pourquoi  je  veux 
donner  un  autre  rendez-vous  à la  demoiselle  ; mais  non  pas  en  se- 
cret, non  pas  en  quelque  endroit  caché,  ou,  si  vous  aimez  mieux, 
mère,  non  pas  comme  si  je  la  jugeais  déshonnête.  A ce  rendez-vous, 
il  ne  tiendra  qu’à  vous  de  savoir  si  nos  pensées  et  nos  intentions  sont 
droites  ou  mauvaises... 

— Comment?  Quelle  idée  as-tu?  demanda  la  mère  Anselme,  qui 
de  nouveau  semblait  grandement  surprise  et  déconcertée. 

— Écoutez  seulement  ce  que  je  vais  dire  à la  demoiselle,  et  vous 
saurez  mon  idée,  repartit  impassiblement  Claude  qui,  s’exprimant 
ensuite  avec  une  douce  animation  : 

« Vous  m’entendez,  n’est-ce  pas,  demoiselle?  Tantôt,  quand  je 
vous  ai  demandé  de  venir  ici,  c’était  paice  que  je  désirais  enti  e nous 
un  échange  d’aveux.  Cet  échange,  il  n’a  pas  été  fait,  et  je  le  désire 
encore,  mêmement  plus  que  jamais.  Si  nous  étions  en  votre  pays,  je 
vous  dirais  : Soyez  tel  jour,  à telle  heure,  en  la  maison  de  votre 
père,  et  j’irai  là  pour  que  nous  parlions  ensemble  devant  votre  père 
qui  sera  témoin  et  juge  de  nos  propos.  Mais  votre  pays  est  loin,  et 
ici  je  ne  vois  pas  d’endroit  où  je  puisse  vous  dire  de  m’attendre,  vu 
que  vous  êtes  étrangère,  sans  parents,  sans  amis  pour  vous  ren- 
dre l’office  de  père.  Un  endroit  pourtant  où  nous  pourrions,  je 
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crois,  nous  rencontrer  honnêtement,  c’est  la  maison  de  ma  mère... 

— Eh  quoi!...  s’écria  la  mère  Anselme. 

— Patientez,  mère,  patientez  encore  un  peu;  je  n’ai  pas  fini  de 
dire  à la  demoiselle  ce  que  j’ai  à lui  dire.  — Oui,  demoiselle,  je  vous 
marque  cet  endroit  à défaut  d’autres.  Demain,  c’est  jour  de  diman- 
che, jour  de  chômage,  si  vous  vouliez  venir  dans  la  vèprée,  en  cette 
maison,  nous  pourrions  parler  ensemble,  ma  mère  étant  là  pour 
juger  de  nos  propos.  Peut-être  vous  semblera-t-il  qu’on  pourrait  trou- 
ver que  ce  n’était  pas  à vous  de  faire  ce  pas  ; mais  pensez  qu’aucun 
étranger  ne  saura  jamais  le  motif  qui  vous  aura  amenée...  Enfin, 
c’est  l’idée  que  j’ai  eue,  la  voilà  franchement.  Que  voulez-vous  ! à 
travers  ces  gênantes  façons  de  convenance  et  non-convenance  qu’on 
s’avise  de  mettre  en  tout,  je  fais  comme  je  peux.  Pourtant,  si  vous 
pensez  qu’il  y ait  mieux  à faire,  il  en  sera  selon  votre  pensée,  vous 
n’avez  qu’à  dire.  » 

La  jeune  fille  repartit,  sans  morgue  comme  sans  vaine  affectation 
de  simplesse  : 

« J’irai  là  où  vous  avez  dit.  » 

Puis  la  mère  et  le  fils  l’entendirent  qui  regagnait  à pas  lents  la 
maison.  Quand  Claude  l’eut  vue  franchir  le  seuil  de  la  salle  : 

« Ne  voulez-vous  pas  rentrer,  mère?  dit-il,  s’efforçant,  mais  non 
sans  quelque  embarras,  de  mettre  lin  à la  difficile  situation  que  lui 
créait  le  silence  de  sa  mère. 

— Si!  je  veux  rentrer,  et  en  même  temps  que  toi  surtout,  répondit- 
elle  avec  une  navrante  expression  de  douleur  ; ne  faut-il  pas  que 
j’empêche  les  gens  de  dire  que  tu  viens  d’avec  elle? 


XI 


Une  demi-heure  plus  tard  environ  la  mère  et  le  fils  étaient  de  re- 
tour dans  leur  maison  sans  s’être  adressé  l’un  à l’autre  une  seule 
parole. 

Claude  semblait  résolu  à se  retrancher  prudemment  dans  ce  si- 
lence ; mais  la  mère  ne  crut  pas  devoir  le  prolonger^  au  delà  du  mo- 
ment où  elle  se  retrouva,  si  l’on  peut  ainsi  dire,  dans  la  sphère 
normale  à l’entretien  en  quelque  sorte  solennel,  qu’elle  devait  avoir 
avec  son  fils. 

Si,  en  effet,  le  cœur  de  Claude  pouvait  être  touché,  son  esprit 
gagné,  n’était-ce  pas  dans  ce  même  lieu  témoin  de  tant  d’affectueuses^ 
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d’expansives  causeries,  auxquelles  avait  toujours  présidé  une  si  vive 
tendresse,  une  si  entière  confiance  mutuelle?  N’était-ce  pas  alors 
qu’ils  seraient  seul  à seul,  assis  près  de  la  petite  table,  la  mère  tra- 
vaillant, le  fils  la  regardant,  le  pâle  rayonnement  de  la  lampe  leur 
permettant  de  chercher  l’un  dans  les  regards  de  l’autre  l’expression 
toujours  sincère  des  sentiments  éprouvés ?N’était-cc  pas  là  où  l’avant- 
veille  encore  le  jeune  homme  avait  si  explicitement  témoigné  d’une 
affection  dont  la  mère  pensait  avoir  à déplorer  la  perte?... 

Elle  prit  sa  place  coutumière,  et  d’abord  attendit,  pour  aborder 
la  difficile  question,  que  son  fils,  conduit  par  l’habitude,  vînt  s’as- 
seoir en  face  d’elle;  mais  il  lardait,  mais  il  errait  dans  la  salle, 
cherchant  sans  doute  le  moyen  de  fausser  compagnie  à sa  mère, 
en  ne  paraissant  pas  trop  fuir  devant  l’explication  dont  il  se  sentait 
menacé. 

La  mère  pouvait  en  môme  temps,  et  craindre  qu’il  ne  lui  échappât, 
et  juger  favorable  pour  le  vaincre  l’instant  où  il  laissait  se  trahir  un 
véritable  embarras.  Du  ton  le  plus  doux,  le  plus  intime,  qui  contras- 
tait fort  avec  celui  qui  avait  accentué  ses  dernières  paroles  : 

« Claude,  mon  enfant,  dit-elle,  que  t’ai-je  donc  fait,  pour  que  tu 
n’aies  plus  confiance  en  moi? 

— Rien.  J’ai  toujours  confiance  en  vous,  répondit  brièvement 
Claude,  qui  s’arrêta,  et  resla  immobile  au  milieu  de  la  chambre. 

— Non,  reprit  la  mère,  imputant  à faiblesse  le  système  d’extrême 
discrétion  dans  lequel  il  semblait  vouloir  se  renfermer,  et,  s’apprêtant 
dès  lors  à le  pousser  pour  le  faire  s’en  départir;  non,  tu  n’as  point 
confiance  puisque  tu  te  caches  de  moi. 

— Vous  verrez  lîien  demain  que  je  ne  me  cache  nullement,  repar- 
tit Claude  de  la  môme  façon. 

— Mais  tantôt,  là-bas,  dans  la  cour?. . . 

— Tantôt  je  n’ai  rien  dit  que  vous  n’ayez  pu  entendre. 

— Non,  mais  tu  allais  dire,  si  je  ne  l’avais  pas  empêché. 

— Il  ne  fallait  point  m’empêcher. 

— Comment,  il  ne  fallait  point?  Veux-tu  dire  seulement  que  j’ai 
eu  tort  de  venir  alors  que  tu  désirais  être  seule  avec  cette....  per- 
sonne? Mais  songe  que  j’étais  là  presque  en  même  temps  que  loi,  car 
te  voyant  sortir  de  la  maison  je  t’avais  suivi,  je  t’écoutais  parler,  et  si 
je  t’ai  appelé,  si  je  l’ai  fait  savoir  ma  présence,  c’est  que  je  n’ai  pas 
eu  la  force  d’entendre  ce  que  tu  allais  dire.  Ça  m’aurait  fait  trop  de 
mal.  Je  me  suis  épargné  à moi  un  grand  chagrin,  et  je  t’ai  dispensé, 
toi,  d’une  mauvaise  action.  » 

Claude  lit  entendre  un  petit  rire  sourd - 

La  mère,  qui  jusque-là  était  demeurée  assise  sans  presque  cher- 
cher son  fils  des  yeux,  se  leva  d’un  élan,  et,  debout  en  face  de  Claude, 
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fixant  sur  lui  des  regards  où  se  peignaient  l’expression  de  la  plus  pé- 
nible surprise  : 

« Tu  ris,  s’écria-t-elle;  tu  ris.  Voilà  la  réplique  que  tu  me  fais 
quand  je  te  remets  en  mémoire  que  tu  as  failli  dénier  envers  moi 
toutes  tes  années  de  profonde  affection.  I.as  ! un  pareil  changement 
est-il  bien  véritable  / A qui  m’aurait  dit  que  je  le  verrais  un  jour, 
olî!  comme  j’aurais  répliqué:  «Non,  non,  ça  ne  se  peut  pas.  Mon 
Claude  m’aime,  j’ai  tout  son  cœur,  et  s’il  en  doit  faire  le  partage 
quelque  jour,  au  moins  me  restera-t-il  toujours  son  doux  respect,  sa 
bonne  confiance.  » Et  pourtant  I...  Oh!  ne  faut-il  pas  que  ce  soit 
comme  un  mauvais  sort  jeté  sur  toi,  pour  que  tu  en  viennes-là?  Tu 
ris  quand  je  suis  près  de  pleurer;  tu  ris  de  me  voir  triste  peut-être! 
Mes  épreuves  n’étaient  donc  pas  finies?  Celle-là  est  la  plus  forte. 
Non,  tu  ne  m’aimes  plus,  et  pour  aimer  qui?...  Tu  ris  de  moi,  et 
en  pensant  à qui?...  A une  coureuse.  » 

Sur  ce  mot  Claude,  qui,  une  main  à la  joue,  le  regard  distrait, 
avait  écouté  sa  mère  dans  une  sorte  d’impassibilité,  releva  vivement 
le  front,  et  l’éclair  de  ses  yeux  traduisit  une  muette  mais  énergique 
protestation. 

« Oui,  leprit  la  mère  avec  une  violence  qui  au  lieu  de  l’exciter 
davantage,  sembla  tout  à coup  rejeter  plus  profondément  Claude  dans 
le  calme  réfléchi  dont  il  s’était  un  instant  écarté.  Oui,  je  l’ai  dit.  je  le 
redirai,  lu  ne  saurais  m’en  empêcher,  parce  que  c’est  ma  pensée  : 
une  coureuse,  une  malheureuse  fille  dont  tu  es  la  dupe,  toi,  pauvre 
brave  garçon.  Tu  te  laisses  aveugler  par  sa  beauté  charmeuse,  tu  as 
foi  en  ses  airs  d’innocence.  Innocente,  une  fille  qui  n’entre  ici  que 
pour  aussitôt  lâclier  d’avoir  tes  attentions,  en  t’alléchant  par  ses  ma- 
nières, ses  mines  coquettes!  Ne  1 ai-je  pas  vue  jouant  son  jeu?  Et  je 
l’ai  reçue!  et  j’ai  eu  pitié  d’elle!  Je  ne  l’ai  pas  chassée,  comme  on 
chasserait  une  bête  méchante!  Innocente,  celle-là  qui,  on  me  l’a 
redit,  n’a  cherché  pendant  toute  la  journée  que  vous  avez  travaillé 
ensemble,  que  les  occasions  de  se  faire  remarquer,  de  sembler  gen- 
tille, avenante,  belle  diseuse  à tous!  Innocente!  celle-là  qui  fait  ce 
qu’elle  a fait  ce  matin  quand  nous  arrivions  à la  ferme  ! celle-là  qui 
sort  au  milieu  du  souper,  tous  pouvant  y prendre  garde,  et,  tous  y 
ayant  bien  pris  garde  en  effet,  pour  aller  t’attendre  seule,  cachée  dans 
la  nuit  ! Innocente,  cette  fille  qui  n’a  pas  la  moindre  honte  d’avoir  été 
trouvée  à un  rendez-vous,  si  peu  de  honte  qu’aussitôt  elle  est  prête  à 
venir  là  où  tu  lui  dis,  comme  si  tes  paroles  lui  étaient  des  lois,  qu’elle 
doit  obéir  sans  amour-propre,  sans  la  plus  simple  retenue  ? Inno- 
cente? Oh  ! non,  non!  Ce  qu’elle  veut,  ce  qu’elle  cherche,  et  ma  foi, 
je  crois  qu’elle  n’a  que  trop  réussi  en  son  dessein,  c’est  prendre  de 
forte  passion  un  honnête  cœur  comme  le  tien,  pour  ensuite  se  dire 
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engagéejCOTTipromise,  elle  la  prélendue  innocente  ! Esl-ce  autre  chose? 
Le  crois-tu?  le  peux-tu  croire?  » 

La  mère  Anselme  s’étaii  animée  par  degré,  d’autant^plus  que  ses 
ardentes  récriminations  semblaient  laisser  Claude  dans  une  complète 
indifférence,  et  qu’elle  croyait  voir  en  cela  l’indice  du  désastreux 
changement  irrévocablement  opéré  en  lui. 

« Oh!  elle  sait  bien  que  sa  tâche  est  aisée  avec  loi,  continua-t-elle 
la  voix  Iremblanle,  les  yeux  mouillés,  et  levant  sur  le  visage  froide- 
ment inexpressif  de  Claude  des  regards  lamentables.  Aussi  va-t-elle 
son  chemin  sans  presque  nulle  précaution  contre  la  méfiance.  Elle  a 
bien  compris  que  tu  étais  le  bon,  le  brave  garçon  dont  toutes  les 
femmes  de  son  espece  ont  besoin  pour  se  sauvegarder  dans  leur  mau- 
vaise conduite,  et,  sois  tranquille,  va,  elle  saura  te  paraître  attachée, 
soumise,  confiante.  Ne  faut-il  pas  qu’elle  le  donne  des  gages  pour  être 
à même  de  t’en  demander  le  prix.  Et  loi,  dans  ta  bonté,  flans  ta  droi- 
ture, tu  te  croiras  lié,  lu  penses  déjà  l’être,  ma  foi  ! car  lu  ne  parles 
de  rien  moins  que  de  l’épouser.  L’épouser!  toi  mari  d’une  telle  créa- 
ture ! Ah  ! je  ne  verrai  pas  ça  ! je  serai  auparavant  morte  de  chagrin! 
Son  mari!  .Ah!  pour  loi  quelle  vie  de  regrets,  de  honte,  de  pleurs! 

— Tu  lui  as  dit  de  venir  ici;  elle  viendra  plutôt  deux  fois  qu’une, 
est-ce  qu’une  démarche  osée  peut  lui  codter  quelque  chose  quand  il 
s’agit  de  s’assurer  un  sort?  Mais  je  lui  céderai  la  place,  moi,  je  ne 
veux  pas,  je  ne  peux  pas  être  là.  A quoi  bon  d’ailleurs?  pour  t'en- 
tendre, toi,  lui  proposer  le  mariage,  et  pour  l’enlendre,  elle,  accepter 
ce  projet  qui  va  faire  ton  malheur  et  le  mien?  Pourrais-je  m’y  oppo- 
ser? non  ; d’abord  parce  que  tu  es  d’âge  à le  passer  de  mes  avis,  et 
aussi  parce  que  toutes  mes  paroles  seraient  paroles  perdues,  puisque 
tu  ne  crois  plus  en  moi,  puisque  je  n’ai  plus  ton  cœur...  Une  étrangère, 

— et  quelle  étrangère.  Dieu  saint!  — m’en  a chassé  comme  demain 
elle  me  chassera  de  celte  maison,  où  je  ne  saurais  demeurer  en  même 
temps  qu’elle  !...  Ah  ! c’est  triste,  bien  triste  de  me  voir  réduite  à ce 
point.  L’aurais-je  pu  jamais  supposer?...» 

La  mère  Anselme  s’arrêta  suffoquée  par  les  larmes  et  comme  perdue 
dans  un  morne  désespoir. 

Claude  lui  prenant  les  mains  et  les  pressant  vivement  dans  les 
siennes  : 

« Mon  cœur  est  pour  vous  toujours  le  même  et  il  le  sera  tou- 
jours, » répliqua-t-il  d’une  voix  altérée  par  l’effort  qu’il  faisait  pour 
conserver  son  assurance  en  dépit  d’une  violente  émotion. 

Alors  la  mère  s’écria  sous  l’empire  d’un  subit  retour  d’espé- 
rance : 

— Ah  ! je  savais  bien  ! je  me  disais  bien  que  !... 

Mais  Claude  l’attirant  à lui,  comme  dans  un  fébrile  transport  de 
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tendresse,  l’étreignant  et  posant  un  long  et  énergique  baiser  sur 
ses  cheveux  gris  : 

« Bonne  nuit,  mère,  dormez  tranquille,  » lui  dit-il,  en  réussissant 
moins  encore  à dissimuler  le  trouble  auquel  il  était  en  proie. 

Et  avec  une  calme  précipitation,  si  l’on  peut  ainsi  dire,  il  gagna  sa 
chambre,  dont  il  ferma  la  porte  derrière  lui. 


Xli 


Claude  n’avait  su  dénouer  que  parla  fuite  une  situation  également 
périlleuse  pour  ses  sentiments  de  bon  fils,  et  pour  ses  résolutions 
de  fiancé:  car,  quelles  que  fussent  les  apparences,  c’était  sans  man- 
quer aux  affectueux  devoirs  filiaux  qu’il  espérait  réaliser  le  projet 
auquel  sa  mère  se  montrait  si  partialement  hostile. 

La  mère  Anselme  en  eût  acquis  la  certitude  si  au  lieu  de  rompre, 
dans  un  accès  de  crainte  préconçue,  l’entretien  dont  elle  s’était  faite 
l’occulte  témoin,  elle  eût  laissé  Claude  énoncer  l’ensemble  de  ses 
pensées. 

Claude  n’avait  pas  demandé  cet  entretien  à la  jeune  fille  par  le 
simple  fait  d’une  inspiration  subite  et  inconsidérée  : il  ne  s’y  était 
pas  rendu  sans  en  avoir  mûri  les  éléments  avec  tout  le  discernement, 
toute  la  prudence  dont  il  disposait  en  dépit  d’une  passion  qui,  pour 
s’être  rapidement  développée,  ne  laissait  pas  que  d’avoir  un  caractère 
véritablement  sérieux  et  réfléchi. 

Bien  que  remontant  en  principe  à l’une  de  ces  mystérieuses  in- 
fluences attractives  qui  semblent  inopinément,  fatalement,  se  mani- 
fester d’elles-mèmes,  à un  instant  donné,  le  sentiment  que  Claude  avait 
conçu  pour  l’étrangère,  et  le  projet  dont  ce  sentiment  était  le  point  de 
départ,  pouvaient  supporter  l’épreuve  des  considérations  les  moins 
hasardeuses,  et  d’ailleurs  Claude  ne  s’était  pas  fait  faute  de  les  y sou- 
mettre. Son  attention  captivée,  son  cœur  atteint,  et  enfin  la  possibi- 
lité admise  par  lui  d’éluder  le  vœu  d’isolement  qu’il  avait  en  quelque 
sorte  prononcé,  il  s’était  convaincu  que,  relativement,  celte  union 
conseillée  par  la  sympathie  se  présentait  dans  les  meilleures  condi~ 
lions  morales  et  matérielles. 

A la  vérité,  pour  asseoir  ses  jugements,  il  avait  cru  pouvoir  ne  faire 
aucun  cas  de  l’opinion  systématiquement  défavorable,  qui  dans  l’es- 
prit de  sa  mère  avait  tout  à coup  succédé  à la  plus  cordiale  sympa- 
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Ihie.  Il  avait  vu  cette  répulsion  se  manifester  subitement,  il  en  savait 
apprécier  les  motifs,  et  systématiquement  aussi  de  son  côté  il  la  te- 
nait pour  suspecte  dans  tous  les  cas,  même  lorsqu’elle  aurait  pu 
s’étayer  de  quelque  raisonnement  équitable.  C’est  d’ailleurs  le  fait 
commun  du  conflit  des  partis  extrêmes,  qui  se  signalent  à l’envi  la 
vérité,  et  qui  à l’envi  s’en  éloignent  par  une  mutuelle  défiance. 

L’amour  est  aveugle,  assure-t-on,  mais  moins  encore  que  la  haine, 
cela  seul  suffirait  à le  prouver  de  constater  combien  les  apprécia- 
tions de  Claude  semblaient  le  fruit  d’un  examen  plus  calme,  plus  ju- 
dicieux que  celui  auquel  s’était  livré  jusqu’alors  la  mère  Anselme. 

« Entre  cette  jeune  fille  et  moi,  avait  pensé  Claude,  l’égalité  de 
condition  matérielle  sauvegarde  l’avenir  de  tout  regret  de  mésal- 
liance. — Elle  est  adroite,  laborieuse,  ajoutait-il,  lui  qui,  adroit, 
laborieux,  l’avaif  pu  juger  à l’œuvre.  — Elle  paraît  d’humeur  facile  et 
gaie  ; elle  sait  être  humble  et  fière  selon  le  cas,  » lui  qui  l’avait  vue 
se  commander,  par  reconnaissance  et  respect,  la  plus  indulgente  pas- 
sivité, alors  que  pourtant  elle  était  maltraitée  sans  raison,  et  qui  en- 
suite avait  été  témoin  de  sa  révolte  imposante  contre  le  manant  qui 
se  risquait  à trop  de  privauté  ; lui  qui  s’était  trouvé  à même  d’appré- 
cier la  gracieuse  simplicité  de  ses  manières,  le  charme  de  ses  paroles  : 
et  il  remarquait  à l’avantage  de  son  projet  que  l’enjouement,  la  dou- 
ceur naturelle  du  caractère  n’est  pas  la  moindre  compensation  provi- 
dentielle qui  puisse  être  donnée  aux  pauvres  gens  dans  les  vicissi- 
tudes de  leur  difficile  existence.  « Elle  comprend  les  pieux  sentiments 
de  famille  ; elle  fait  preuve  envers  son  père  du  plus  affectueux  dé- 
vouement, » s’était  encore  dit  Claude,  qui  refusait  de  considérer 
comme  un  jeu  l’émotion  provoquée  chez  elle  par  le  souvenir  de  sa 
mère  morte,  et  qui  croyait  sincère  sa  profession  de  tendresse  filiale. 
Et  il  en  concluait,  lui,  fils  tendre  et  dévoué,  que  les  soins,  l’affection 
dont  il  voulait  que  sa  mère  fût  entourée  après  comme  avant  son 
mariage,  se  trouveraient  naturellement  répondus  sinon  imposés  par 
les  soins  et  l’affection  qu’il  comptait  offrir  au  père  de  son  épouse. 

A cette  question  de  la  jeune  fille  qui,  avant  de  se  prononcer,  le 
mettait  en  demeure  de  lui  faire  connaître  la  conduite  qu’il  tiendrait 
si  la  mère  désapprouvait  son  dessein,  Claude  allait  répliquer  qu’il 
était  résolu  à faire  valoir  auprès  d’elle  de  pressantes  considérations 
au  nombre  desquelles  l’argument  victorieux  se  trouverait  assurément. 

Sur  quoi  se  fondait  cette  assurance?  il  n’en  eût  rien  dit  ; et  même 
se  serait-il  borné  à affirmer  discrètement  sa  conviction  pour  que 
l’attention  fût  détournée  d’un  point , qui,  sans  doute,  devait  rester 
secret  entre  sa  mère  et  lui.  Quoi  qu’il  en  dût  être,  il  eût  formellement 
ajouté  qu’il  était  prêt  à se  départir  de  tout  projet  d’union,  si  la  jeune 
fille  croyait  nécessaire  la  séparation  de  la  mère* et  du  fils,  et  si,  la  vie 
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commune  étant  acceptée  des  deux  parts,  elle  pensait  avoir  la  moindre 
violence  à se  faire  pour  s’acquitter  envers  sa  mère  de  tous  les  de- 
voirs désintéressés  du  cœur.  La  jeune  tille  eût-elle  objecté  que  la 
tâche  pourrait  lui  être  au  moins  fort  difficile  et  ingrate,  si  elle  devait 
se  heurter  contre  une  implacable  aversion,  Claude  eût  reparti  qu’il 
ne  doutait  pas  que  sa  mère  ne  renonçât  bientôt  à ses  hostiles  préven- 
tions, et  ne  revînt  à la  plus  franche  sympathie,  quand  elle  se  verrait 
l’objel  d’une  constante  et  délicate  sollicitude.  Pour  garants  des  sen- 
timents de  la  jeune  fille  à cet  égard,  de  ses  dispositions  à l’égard  de 
sa  mère,  — et  aussi  pour  lever  toutes  les  incertitudes  qui  pouvaient 
résulter  de  sa  situation  d’étrangère,  — Claude  voulait  s’en  rap- 
porter à des  affirmations  qui,  pensait-il,  ne  pouvaient  qu’être 
empreintes  de  loyauté  alors  qu’il  les  aurait  loyalement  provoquées. 
Outre  que,  pris  d’un  profond  amour,  il  devait  à Pintluence  de  sa 
pure  passion  d’être  accessible  aux  croyances  généreuses,  Claude  ap- 
partenait au  nombre  de  ces  cœurs  instinctivement  nobles  et  droits  qui, 
pour  s’attacher  de  plus  en  plus  à la  noblesse  et  à la  droiture,  aiment 
à s’en  affirmer  la  puissance,  le  prestige,  — en  même  temps  que  la 
normale  utilité.  Convaincu  de  la  suprématie  naturelle  de  la  bonne 
foi  sur  le  mensonge,  il  no  doutait  pas  qu’on  ne  la  pût  imposer  par  la 
force  de  l’exemple,  cgmine  on  fait  parfois  l’assurance  ou  l’audace.  H 
lui  semblait  que  la  franchise  ne  dût  éveiller  que  la  franchise,  la  con- 
fiance n’appeler  que  la  confiance.  Il  croyait  la  dissimulation  impos- 
sible en  face  de  la  vérité.  11  ne  comprenait  pas  que,  à moins  de  cor- 
ruption profonde,  — et  ce  cas  ne  pouvait  être  à ses  yeux  celui  de  la 
jeune  fille,  — l’on  fût  capable  d’abuser  qui  avait  sincèrement  fait 
appel  à la  sincérité.  Illusions  naïves  qui  déjà  sans  doute  lui  avaient 
attiré  plus  d'un  mécompte,  mais  sans  que  le  principe  de  sa  foi  con- 
solante, fortifiante  en  fût  détruit.  On  trouve  encore,  — Dieu  merci  ! 
— des  êtres  d’une  candeur  obstinée,  d’une  libérale  simplicité,  qui 
savent  en  dépit  de  quelques  tristes  expériences,  se  garder  impropres 
à cette  prétendue  sagesse,  sous  le  voile  de  laquelle  tant  d’autres  sont 
aises  de  pouvoir  au  plutôt  dissimuler  la  froideur  et  la  mesquinerie 
de  leurs  instincts.  Claude  était  de  ceux-là. 

Toules  les  questions  relatives  à la  jeune  fille  devaient  donc,  de 
l’avis  de  Claude,  se  trouver  pleinement  résolues  dans  l’entretion  que 
la  mère  avait  empêché,  ou  plutôt  retardé,  car  Claude  se  proposait 
de  le  reprendre,  le  lendemain,  — qu’elle  fut  présente  ou  non,  — 
sans  s’écarter  de  la  ligne  qu’il  s’était  d’abord  tracée. 

Les  réponses  de  la  jeune  fille  étant  conformes  aux  vœux  de  Claude, 
resterait,  sinon  à vaincre  immédiatement  les  préventions  de  la 
mère,  — ce  que  Clgiude  devait  croire  impossible,  — au  moins  à 
triompher  sans  éclat  de  son  opposition,  car  la  perspective  d’un  scan- 
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dale  quelconque  était  de  soi  inconciliable  avec  les  intentions  toute 
respectueuses,  les  espérances  tout  affectueuses  de  Claude.  Et  Claude, 
qui  savait  pénétrer  le  cœur  de  sa  mère,  était  rcrmeinent  convaincu 
que  celte  victoire,  en  apparence  si  difficile,  serait  à sa  discrétion 
quand  il  voudrait  s’armer  de  certaine  considération  dont,  — quoique 
très  innocente,  — il  ne  voulait  faire  usage  qu’après  avoir  reconnu 
l’impuissance  de  toutes  les  autres. 

Il  semble,  à la  vérité,  que  Claude  n’eût  plus  aucune  raison  pour 
hésiter  encore  de  recourir  à ce  moyen  c|u’il  croyait  d’une  efficacité 
certaine  ; mais  ne  l‘allait-il  pas,  au  préalable,  qu’il  fût  instruit  des 
sentiments  de  la  jeune  fille;  car,  si  elle  devait  être  contraire  à son 
projet,  avail-il  besoin  de  lien  tenter  poui’  en  assurer  le  succès?...  Il 
attendait  donc  l’avis  de  la*  jeune  tille. 

Si,  cet  avis  étant  favorable,  la  mère  Anselme  s’obstinait  en  son 
système  de  répulsion,  Claude,  — qui  n’aurait  pour  cela  qu’à  énoncer 
sa  conviction,  — lui  laisserait  enfin  entendre,  non  sans  de  grands 
ménagements,  qu’il  était  tenté  de  soupçonner  en  elle  un  sentiment 
de  jalousie  ; cl  si,  comme  il  pouvait  s’y  attendre,  elle  se  récriait, 
Claude  eût  développé  fidèlement  les  remarques  qu’il  avait  été  succes- 
sivement à même  de  faire,  et  dont  elle  ne  pouvait  manquer  de  recon- 
naître en  elle-même  l’exacte  justesse. 

Claude  s’était  d’ailleurs  délicatement  préparé  à lui  épargner  la 
confusion  d’un  aveu  en  quelque  sorte  impossible;  — car  quelle  mère 
voudrait  jamais  conlésser  qu’elle  a pu  ne  songer  qu’à  sa  propre  sa- 
tisfaction quand  le  bonheur  de  son  enfant  en  demandait  le  sacrifice. 
Claude  devait  donc,  après  avoir  très-explicitement  motivé  ses  doutes^ 
déclarer  qu  il  était  prêt  à les  tenir  imaginaires,  du  moment  surtout 
où  la  mère  se  départirait  de  la  ligne  de  conduite  qui  les  avait  fait 
naître,  et  qui  avait  paru  de  plus  en  plus  les  confirmer.  Claude  ne 
doutait  pas  que,  se  sentant  ainsi  pénétrée,  et  le  moyen  lui  étant  fourni 
de  détruire  un  soupçon  trop  bien  fondé,  sa  mère  ne  vînt  résolûment 
à composition. 

Il  ne  se  dissimulait  point  la  grandeur  des  efforts  qu  elle  auiait  à 
s’imposer  pour  déguiser,  sinon  pour  étouffer,  un  sentiment  qui  sous 
un  faux  dehors  avait  acquis  une  telle  intensité,  mais  il  connaissait 
l’énergie  du  cœur  de  sa  mère.  Il  se  rappelait,  en  outre,  dans  quels 
termes,  avec  quelles  précautions,  — sans  cependant  y avoir  été  pro-  . 
voquée  jamais , — elle  s’était  défendue  d’éprouver  ce  sentiment, 
toutes  les  fois  qu’elle  avait  craint  de  l’avoir  laissé  se  trahir;  et  il 
pouvait  par  là  préjuger  combien  plus  scrupuleusement  elle  saurait  se 
dominer  alors  que  la  menace  tacite,  mais  formelle  du  soupçon  pèse- 
rait sur  elle.  Un  sacrifice  aussi  héroïque  réclamé  devait-il  rester  sans 
compensation?  Claude  était  loin  de  le  penser.  Il  se  persuadait  au 
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contraire  que  la  contrainte  lui  profitera  d’autant  mieux  qu’elle  réus- 
sirait plus  courageusement  à la  subir.  Car,  selon  lui,  au  lieu  de  cet 
appauvrissement  du  cœur  qu’elle  redoutait,  c’était  à un  échange  plus 
étendu,  plus  complexe  d’amitié,  de  tendresse  qu’elle  allait  être  vouée; 
et  il  lui  semblait  rationnel  de  prévoir  que  l’affection  de  la  future 
belle-fille  dût  se  développer  en  raison  de  la  manière  dont  elle  serait 
accueillie  et  reconnue. 

Telles  étaient  les  opinions,  les  prévisions  de  Claude,  bien  opposées, 
sans  doute,  aux  opinions,  aux  prévisions  de  la  mère.  L’événement 
seul  pouvait  dire  lequel  était  le  plus  proche  de  la  vérité,  du  fils  qui, 
en  dépit  de  certains  indices  non  équivoques,  admettait  obstinément 
la  parfaite  bonne  foi,  l’entière  candeur  de  la  jeune  fille,  ou  de  la 
mère  qui  la  condamnait  sans  rémission,  sur  ces  même  indices  dont  la 
signification  devenait  au  moins  discutable,  en  acquérant  une  aussi 
grave  importance. 


XIII 


Sa  retraite  opérée,  qui  laissait  sans  solution  leur  grave  diflerend, 
ce  n’était  pas  sans  quelque^-appréhension  que  le  fils  songeait  à se  re- 
trouver en  présence  de  la  mère,  qui  pouvait  à nouveau  soulever 
l’épineuse  question.  11  avisait  à éluder  sous  quelque  prétexte  plau- 
sible les  chances  que  devait  faire  naître  le  tête-à-tête  coutumier  du 
dimanche.  Mais  il  fut,  au  moins  pour  la  matinée,  dispensé  de  toute 
précaution,  par  sa  mère  elle-même,  qui,  presque  à l’aube,  quitta  la 
maison  en  disant  qu’elle  se  rendait  à la  première  messe,  et  qui  ne 
revint  du  village  qu’à  l’heure  où  Claude  devait  à son  tour  aller  en- 
lendie  l’office. 

Quand  il  fut  de  retour  cependant,  le  repas  les  mit  face  à face; 
mais,  bien  que  ne  dissimulant  point  une  profonde  tristesse,  la  mère 
s’abstint  de  tout  propos  pouvant  amener  l’entretien  sur  l’objet  évident 
de  sa  préoccupation. 

Après  mûre  réflexion,  elle  avait  cru  pouvoir  conclure  à l’inanité 
de  toutes  les  remontrances  qu’elle  essayerait  de  faire  entendre  à 
Claude;  et  s’était  en  conséquence  promis  de  ne  plus  s’armer  contre 
lui  que  du  silence  de  l’affliction.  Jugeant  perdu  l’amour  de  son  fils, 
elle  ne  se  rattachait  plus  qu’à  Tespoir  d’exciter  sa  pitié.  Après  avoir 
hautement  déclaré  qu’elle  ne  voudrait,  ne  saurait  être  témoin  de 
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l’entretien  qui  devait  avoir  lieu  chez  elle,  elle  se  préparait  pourtant 
à y assister,  mais  avec  la  résolution  foi’mellc  d’y  garder  cette  morne 
neutralité  qui,  pensait-elle,  pouvait  avoir  une  dernière  chance  d’in- 
spirer quelque  saine  réflexion  au  cœur  abusé  de  Claude. 

Cette  épreuve  tentée  et  demeurée  sans  succès,  la  mère  Anselme, 
en  deuil  de  toutes  ses  chères  joies,  n’aurait  plus  qu'à  élire  un  nouvel 
asile,  car  elle  ne  se  sentait  pas  le  courage  de  penser  seulement  à co- 
habiter avec  V aventurière^  qui  d’ailleurs  ne  devait  rien  désirer  plus 
que  cette  séparation.  Ce  n’était  point  de  la  résignation,  mais  du 
désespoir.  Sa  seule  consolation,  après  l’accomplissement  du  désas- 
treux événement,  serait  de  prier  Dieu  qu’il  épargnât  à Claude  les 
malheurs  auxquels  il  s’était  volontairement  exposé  par  sa  triste  mé- 
salliance. 

La  conduite  inexpliquée  de  sa  mère  ne  laissait  pas  que  de  jeter 
Claude  dans  une  gênante  incertitude.  Cette  passive  abstention  succé- 
dant aux  opiniâtres  protestations  de  la  veille  lui  semblait  dissimuler 
quelque  expédient  imprévu  à l’aide  duquel  sa  mère  pensait  le  vaincre 
au  dernier  moment  : car  plus  vivement  on  espère  et  plus  on  est  ac- 
cessible aux  pensées  alarmantes,  il  n’osait  pas  croire  qu’elle  se  fût 
rendue  ; et,  bien  que  se  sentanl  fort  contre  toutes  les  éventualités, 
encore  s’inquiètait-il  de  la  voir  dans  ce  calme,  qui  contrastait  si  gra- 
vement avec  son  trouble  passionné  des  jours  précédents. 

Le  repas  achevé,  elle  était  allée  s’asseoir  sur  le  banc  de  pierre  ex- 
térieur, les  yeux  fixés  sur  le  chemin  qui  menait  au  village. 

Claude  se  demandait  si  elle  s’était  simplement  placée  là  pour  aper- 
cevoir de  plus  loin  la  jeune  tille,  afin  d’éluder  plus  sûrement  toute 
rencontre  avec  elle,  et  afin  aussi  de  laisser  à l’entrevue  le  caractère 
d’inconvenance  que  sa  présence  eût  en  quelque  sorte  effacé;  ou  si 
elle  comptait,  en  l’arrêtant  au  seuil  de  la  maison,  ménager  à la  mois- 
sonneuse un  nouvel  affront,  et  soumettre  Claude  à la  difficile  épreuve 
d’un  contlit  entre  le  respect  dû  à sa  mère,  et  la  déférence  vouée  à son 
indigne  amante.  Puis  cependant  il  était  tenté  de  supposer  au  con- 
traire, — à quelles  suppositions  ne  peut  conduire  un  doute  pénible? 
— que  sa  mère,  après  un  retour  sur  elle-même,  projetait  une  ré- 
conciliation, et  pour  la  rendre  plus  évidemment  sincère,  voulait  en 
faire  les  premières  avances.  Mais  bientôt  l’invraisemblance  de  cette 
idée  le  frappait;  et  ses  fâcheuses  appréhensions  renaissaient... 

Quoi  qu'il  en  dût  être,  Claude  trouvait  démesurément  longs  les 
instants  qui  différaient  encore  l’événement.  Pour  tromper  son  impa- 
tience, il  allait,  venait  dans  la  salle,  s’asseyait,  se  levait,  s’arrêtait 
machinalement  devant  l’image  de  dévotion  clouée  au  mur,  près  du 
lit,  s’approchait  de  la  petite  fenêtre  donnant  sur  la  pleine  cam- 
pagne, et  regardait  au  dehors  sans  fixer  sur  rien  son  regard,..  Seul 


LA  MOISSONNEUSE. 


dans  la  salle,  il  n’avait  point  à se  contraindre;  mais  sa  mère  ren- 
tra, qui,  poussant  un  escabeau  dans  le  coin  sombre  de  la  che- 
minée, s’installa  auprès  de  rûlrc  éteint,  ainsi  qu’elle  aurait  pu  faire 
en  plein  hiver.  Elle  s’assit,  les  mains  croisées,  son  chapelet  dans  les 
doigts  comme  pour  témoigner  qu’elle  voulait  encore  se  renfermer 
dans  la  même  abstention,  garder  le  môme  silence.  Claude  n’en 
éprouva  que  plus  d’embarras.  Dans  l’espoir  de  parvenir  à se  créer 
une  contenance,  il  prit  sur  la  corniche  poudreuse  du  bahut  un  vieux 
livre  qui  s’y  trouvait,  puis  s’assit  près  de  la  table,  s’accouda,  ouvrit 
le  livre  devant  lui  et  fit  semblant  de  lire. 

En  vérité,  l’expédient  n’était  pas  heureux,  s’il  devait  donner  le 
change  à la  mère  sur  la  disposition  d’esprit  du  fils,  en  lui  faisant  croire 
qu’il  était  en  état  de  pi’cndrc  quel<iue  intérêt  à une  lecture;  car  ce 
livre,  le  seul  peut-être  qui  existât  dans  la  maison,  en  plus  des  parois- 
siens obligés,  n’élait  rien  autre  qu’un  pauvre  syllabaire  qui  avait  au- 
trefois servi  à la  mère  et  à l’oncle  de  Claude  pendant  leurs  quelques 
mois  d’école.  — Double  circonstance  qu’attestaient  encore  les  deux 
noms  de  Marie  et  de  Claude  Rivet  répétés  en  gros  et  primitifs  carac- 
tères sur  les  faces  intérieures  du  cartonnage  et  sur  maintes  pages  du 
livre.  Lejeune  homme  tournait  machinalement  ces  feuillets,  qui  pour 
tout  sujet  digne  de  quelque  attention,  ne  lui  pouvaient  offrir  que  ces 
simples  inscriptions,  naïfs  monuments  d’une  époque  vers  laquelle 
en  d’autres  circonstances  il  se  serait  plu  sans  doute  à remonter  par  la 
pensée;  car  ils  dataient  d’un  temps  où  plus  étroite,  plus  spontanée 
que  jamais  devait  être  entre  sa  mère  et  son  oncle  celte  union  qu’il 
aimait  à faire  revivre  dans  ses  généreuses  aspirations.  Mais  alors 
qu’entre  lui-même  et  sa  mère  régnait  un  désaccord  aussi  manifeste, 
aussi  menaçant,  il  ne  pouvait  arrêter  ses  yeux  sur  ces  témoins  d’un 
accord  détruit  sans  éprouver  comme  une  sorte  de  secreteffroi,  d’indé- 
finissable appréhension,  pénible,  navrante... 

Dût-il  subir  une  gêne  plus  évidente  encore  que  celle  qu’il  avait  cru 
dissimuler,  Claude  ferma  le  livre  et  se  leva  pour  aller  le  rejeter  à la 
place  où  il  l’avait  pris  ; mais  à ce  moment  un  léger  bruit  de  pas  se  fit 
entendre  vers  la  porte  restée  ouverte  : la  moissonneuse  parut,  qui,  le 
seuil  franchi,  et  avec  une  calme  assurance  : 

« Vous  m’avez  engagée  à venir,  dit-elle;  je  suis  venue.  » 

Puis,  les  mains  croisées  devant  elle,  les  yeux  franchement  levés, 
elle  attendit,  gardant  le  silence. 
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Comme  s’il  n’eût  pas  prévu,  ou  comme  s’il  eût  redouté  l’arrivée  de 
la  jeune  fille,  Claude,  après  avoir  jeté  sur  elle  un  regard  effaré,  tourna 
les  yeux  vers  sa  mère  dont  les  traits  ne  traduisaient  aucune  émotion, 
et  qui  semblait  devoir  trouver  dans  l’humble  oraison  où  elle  s’absor- 
bait la  force  de  rester  complètement  indifférente  à cet  entretien  où 
pourtant  une  question  allait  se  décider  qui  touchait  aux  plus  chers  in- 
térêts de  son  cœur. 

A celle  vue,  à la  pensée  du  suprême  effort  dont  cette  tranquillité 
devait  être  le  résultat,  à l’idée  de  braver  pour  ainsi  dire  en  face  l’hé- 
roïque femme  qui  paraissait  prête  à subir  patiemment  toutes  les 
épreuves,  un  trouble  profond  s’empara  de  Claude.  Il  s’oubliait  à con- 
templer, attendri,  l’imposante  tristesse  du  visage  de  sa  mère;  et  lors- 
qu’il voulut  enfin  parler  à la  jeune  fille,  l’on  eût  dit  que  toutes  ses 
audacieuses  résolutions  lui  fissent  soudain  défaut;  car  il  hésita,  il 
balbutia  : 

« Oui,  oui...  je  vous  ai  engagée  à venir...  C’est  pourquoi...  du 
moment  que...  que  vous  ôtes  venue...  écoiitez-moi,  oui...  écoutez- 
moi.  » 

Et  il  parut  ne  plus  savoir  quels  propos  tenir.  Le  courage  lui  man- 
quait. Il  craignait  d’ajouter  encore  à celte  affliction  qu’il  comprenait 
si  grande,  si  vive  sous  le  voile  de  résignation  qui  la  couvrait  ; il  lui 
semblait  que  ses  paroles  ne  pussent  être  qu’autant  d’outrages,  de  sa- 
crilèges dont  ses  respectueux  sentiments  de  fils  lui  demandaient 
compte  par  avance. 

Sans  doute  rien  n’était  changé  dans  ses  intentions  finales  envers  sa 
mère;  sans  doute  il  se  disait,  comme  auparavant,  que  la  violence 
dont  elle  se  croirait  la  victime  devait  être  profitable  à son  cœur;  mais 
en  dépit  de  ces  heureuses  restrictions,  il  se  sentait  hors  d’état 
d’aborder  en  sa  présence  ce  sujet  qu’elle  ne  pouvait  considérer  que 
comme  une  coupable  dérogation  à toute  déférence,  à toute  tendresse 
filiale. 

Il  eût  voulu  pouvoir  différer  cet  entretien  ; car  il  se  reprochait  de 
n’avoir  pas  usé  auprès  de  sa  mère  de  tous  les  moyens  de  persuasion 
que  pouvait  conseiller  l’intime  affection  ;jil  regrettait  de  ne  lui  avoir 
pas  tout  d’abord  révélé  ses  plus  secrètes  pensées,  au  lieu  de  se  re- 
trancher dans  une  dissimulation,  cause  première  du  conflit.  Il  ne 
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doutait  pas  qu’agissant  ainsi  il  n’eût  -fait  bientôt  l’unité  de  vues 
s’établir  entre  elle  et  lui.  Il  se  demandait  pourquoi  ces  feintes  aux- 
quelles il  avait  eu,  et  devait  encore  avoir  recours,  pourquoi  ce  sys- 
tème d’apparente  hostilité  destiné  à , servir  les  plus  avouables 
desseins  ; il  se  persuadait  qu’il  était  encore  temps  d’employer  la 
franchise,  la  cordiale  confiance  ; et  il  eût  désiré  tenter  cet  essai  dont 
le  succès  lui  semblait  certain. 

C’est  dire  que  par  son  humble  abstention  la  mère  avait  fait  ce 
qu’elle  n’avait  su  faire  par  ses  ai  dentes  remontrances,  par  ses  hau- 
taines récriminations  : l’avantage  qu’elle  remportait  était  grand  et 
pouvait  en  présager  de  plus  significatifs  encore. 

La  jeune  fille  parut  bien  le  comprendre,  car  voyant  l’hésitation 
de  Claude  : 

« N’avez-vous  donc  rien  à me  dire?  demanda-t-elle,  non  sans 
quelque  évidente  intention  de  reproche. 

— Oh  ! pardonnez-moi  ! fit  vivement  Claude,  qui  en  dépit  de  cette 
affirmation  ne  parvenait  guère  à recouvrer  son  assurance,  j’ai  à vous 
dire,  comme  hier...  » 

De  nouveau  il  s’interrompit,  les  yeux  arrêtés  sur  la  mère  qui  ne 
pouvait 'manquer  de  s’applaudir  secrètement  de  cette  victoire  ines- 
pérée, mais  qui  cependant  réussissait  encore  à garder  toutes  les 
apparences  de  la  plus  parfaite  impassibilité. 

Alors  la  jeune  fille  : 

« Si  ce  que  vous  avez  à me  faire  entendre  n’est  rien  autre  que  ce 
que  j’ai  entendu  hier  au  soir,  il  n’est  pas  besoin  que  je  vous  laisse  la 
peine  de  le  répéter.  A quoi  bon?  puisque  ma  réponse  à votre  de- 
mande est  qu’il  faut  oublier  les  choses  dont  vous  m’avez  parlé. 

— Que  dites-vous?...  Que  voulez-vous  dire?  » s’écria  Claude  qui 
avait  passé  brusquement  d’une  vive  anxiété  dans  la  plus  décevante 
alarme. 

Et  la  mère,  se  départant  tout  à coup  de  l’extrême  indifférence  où 
elle  avait  su  jusque-là  paraître  se  retrancher,  fixa  sur  la  jeune  fille, 
an  regard  qui  semblait  traduire  à la  fois,  la  joie,  la  défiance,  l’im- 
patience, car  elle  pouvait  à la  fois  et  se  réjouir  d’une  telle  déclaration, 
et  craindre  qu’elle  ne  fût  qu’un  leurre  habile,  et  désirer  d’éclaircir 
au  plus  tôt  ses  doutes. 

« Ce  que  je  veux  dire,  repartit  la  moissonneuse,  c’est  que  vous 
devez,  me  semble-t-il,  quitter  votre  projet. 

— Eh!  je  l’ai  bien  compris!  » fit  Claude,  comme  voulant  éviter 
d’entendre  trop  formellement  affirmer  son  affligeante  déconvenue. 

Le  visage  de  la  mère  avait  un  rayonnement. 

« Peut-être,  reprit  la  jeune  fille,  vous  trompez-vous  en  pensant 
avoir  bien  compris...  (Claude  la  regarda  avec  une  inquiète  curiosité  ; 
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le  front,  de  la  mère  s’assombrit  de  nouveau...)  Peut-être  croyez- vous 
que  si  je  VOUS  parle  ainsi,  c’est  pour  vous  faire  entendre  qu’il  me 
coûterait  de  consentir  à votre  dessein,  ou  que  je  n’ose  pas  compter 
sur  le  consentement  de  mon  père.  Non,  ne  le  prenez  pas  de  cette  ma- 
nière ; car,  je  vous  le  dis  avec  toute  la  franchise  d’un  coeur  honnête 
et  vrai,  s’il  ne  tenait  qu’à  moi  de  lever  tous  les  empêchements,  je 
les  lèverais,  joyeuse.  Je  vous  dis  même,  — et  c’est  un  serment  que 
je  fais,  — que  n’étant  pas  votre  femme,  je  ne  serai  celle  de  personne. 
Je  m’en  irai  d’ici;  nous  ne  nous  verrons  plus;  mais  je  ne  vous 
oublierai  point,  moi.  Enfin  je  suis  certaine,  bien  certaine,  — j’en 
pourrais  jurer  aussi,  — que  si  vous  veniez  me  demander  à mon 
père  sa  joie  serait  grande  de  vous  agréer;  d’ailleurs,  quand  je  lui 
aurai  fait  savoir  qui  vous  êtesj  j’ai  l’assurance  que  tout  son  espoir 
sera  de  vous  voir  venir  un  jour... 

— Mais  alors?...  interromytitiClaude,  que  les  paroles  sincèrement 

émues  de  la  jeune  fille  n’âvaiént  pù  que  plonger  dans  la  plus  fiévreuse 
perplexité.  ' ’ 

— Mais  alors!...  répéta  aüséi  la  mère  avec  une  hautaine  ironie. 

Puis  se  levant,  et  monh'ant  outrageusement  du  doigt  la  jeune 

fille: 

« Ne  comprends-ttt  pas,  poursuivit-elle,  que  celle-là  n’est  qu’une 
affronteuse,  qu’une  ^fei^'ature  sans  honte  qui  fait  mine  de  refus  pour 
te  prendre  mieux?  Es-tu  aveuglé  par  cette  franchise  de  cœur  dont 
elle  se  vante?  donnes-tu  foi  à ces  serments  qui  ne  lui  coûtent  pas 
plus  qu’à  une  autre  les  simples  paroles?  Ne  vois-tu  pas  comme  elle 
joue  bien  son  jeu  d’émoi  et  de  vérité?  Iras-tu  vers  ce  père  dont  ta 
venue  va  faire  la  joie,  vers  ce  père  qui  va  t’espérer  venir?... 
Ah  ! si  tu  ne  vois  point  l’effronterie  de  cette  jeune  fille,  quand  donc 
la  verras-tu?...  » 

Immobile,  les  traits  empreints  d’une  entière  sérénité,  la  moisson- 
neuse semblait  n’avoir  rien  entendu.  Comme  elle  ouvrait  les  lèvres 
pour  parler  à son  tour  : 

« Regarde-la,  reprit  la  mère,  en  riant  d’un  rire  saccadé,  mais 
regarde-la  donc,  tranquille  sous  l’avanie  ; est-ce  que?...  » 

Mais  Claude  ; 

« Laissez-la  parler,  mère,  laissez-la  parler!  » dit-il  avec  un  calme 
dont  la  froideur  n’était* qu'apparente. 

La  mère  pâlit  en  regardant  son  fils,  et  put  comprendre  que 
par  la  violence  elle  venait  encore  une  fois  de  compromettre  ses  avan- 
tages. 

« Non,  reprit  tranquillement  la  jeune  fille,  ce  n’est  pas  parce  que 
l’empêchement  est  de  mon  côté  que  je  vous  dis  de  renoncer  ; mais 
parce  que  je  le  vois  du  vôtre,  et  que  je  crains  que  vous  n’en  ayez 
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point  raison.  De  même,  enlendez-rnoi  bien,  que  je  n’oserais  pas 
songer  à me  marier  contre  le  vœu  de  mon  père,  de  même  je  pense 
que  vous... 

— Ah  ! voilà  qu’enfin  elle  en  vient  là  où  elle  voulait  venir  ! s’écria  la 
mère,  impuissante  à se  maîtriser.  L’écouleras-tu  encore,  Claude?  » 

Claude  ne  répondit  que  par  un  mouvement  d’impatience  con- 
tenue; et  la  jeune  fille  continua  aussi  calme  qu’auparavant  : 

« De  môme,  je  pense,  vous  ne  songeriez  pas  à faire  un  mariage 
que  voire  mère  désapprouverait.  Et  s’il  vous  pouvait  arriver  d’y  son- 
ger. Eh  bien  ! je  vous  dis  moi  que  je  m’y  refuserais.» 

La  mère  fit  entendre  un  sourd  ricanement  d’incrédulité. 

« Oui,  je  m’y  refuserais,  réitéra  gravement  la  jeune  fille  qui, 
cette  fois  parut  vouloir,  indirectement  du  moins,  repousser  les  bles- 
santes suspicions  de  la  mère,  — et  quand  il  devrait  sembler  que  ses 
serments  ne  me  coûtent  guère,  c’en  est  encore  un  que  je  fais,  non- 
seulement  pour  moi,  mais  encore  pour  mon  père  dont  je  connais  les 
sentiments;  — maintenant  je  vais  vous  quitter,  mais  pour  que  vous 
sachiez  en  quel  endroit  me  retrouver,  si  quelque  jour  vous  le  croyez 
devoir  faire,  je  veux  vous  dire  et  le  nom  du  pays  où  je  retourne,  et 
le  nom  de  mon  {)ère.  Le  pays,  qui  est  un  village  à une  quinzaine  de 
lieues  d’ici,  dans  la  montagne,  on  l’appelle  le  Charmil  ; quant  au 
nom  de  mon  père,  — dont  vous  saurez  aisément  vous  souvenir,  je 
pense,  — c’est  Claude  Rivet. 

— Claude  Rivet  ! répétèrent  à la  fois  la  mère  et  le  fils,  mais  avec 
des  expressions  bien  différentes,  car  pendant  que  le  fils  semblait  jeté 
dans  une  sorte  de  doux  ravissement,  les  traits  de  la  mère  se  con- 
tractaient comme  sous  l’influence  d une  émotion  aussi  pénible  que 
violente. 

— Ah  ! j’aurais  dû  m’en  douter  î s’écria-t-elle  tout  à coup  de  l’ac- 
cent le  plus  amer;  j’aurais  dû  penser  que  cette  dernière  épreuve  du 
malheur  me  venait  de  lui  ! A la  fausseté  de  la  fille,  comment  n'ai-je 
pas  reconnu  le  père  ? L’un  ne  peut  point  renier  l’autre.  Ah  I que  le 
voilà  bien  servi  dans  sa  rancune  ! Pour  bien,  je  n’ai  plus  que  la  paix 
de  mon  cœur  : il  m’a  trouvée  trop  riche  encore,  il  m’a  voulu  dé- 
pouiller du  peu  qui  me  restait.  C’est  fait  ! La  fille  a réussi  pleine- 
ment en  suivant  les  leçons  du  père.  Voilà  le  frère  que  le  bon  Dieu 
m’a  donné,  qui  sera  bien  joyeux  de  savoir  mâ  peine  ; voilà  ma  nièce 
qui,  joyeuse,  ira  lui  conter  sa  belle  action.  Oh  ! comme  ils  vont  se 
réjouir  ensemble.  Pour  que  leur  fête  méchante  soit  complète,  il  ne 
leur  manquera  plus  que  de  te  voir  avec  eux,  Claude  1 Iras-tu  ? me 
préféreras-tu  ceux-là  qui  n’ont  que  haineuses  intentions  contre  moi. 
.\imeras-tu  ceux  qui  me  détestent.  Est-ce  le  triste  prix  que  j’aurai  de 
ma  longue  amitié  pour  toi?  Dis,  Claude,  dis  ! » 
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La  jeune  fille  ne  laissa  pas  à Claude  le  temps  de  répondre. 

« Vous  vous  trompez,  dit-elle  doucement  , quand  vous  parlez 
de  rancune,  de  haineuses  intentions,  et  de  joie  que  devrait  causer 
votre  peine.  C’est  même  parce  qu’au  cœur  de  mon  père  il  n’y  a plus 
ni  haine,  ni  rancune  que  je  suis  venue  ici. 

— Elle  est  venue  se  couvrant  d’un  faux  nom,  dit  la  mère  comme 
se  parlant  à elle-même,  pour  éviter  d’adresser  directement  la  parole 
à la  jeune  fille. 

— D’un  faux  nom  ! Eh  quoi  ! ce  nom  de  Marie  n’est-il  pas  aussi 
le  mien?  n’est-ce  pas  vous-même  qui  me  l’avez  donné!  N’êtes-vous 
pas  ma  marraine,  comme  mon  père  est  le  parrain  de  votre  fils.  Si 
on  m’a  ensuite  appelée  Claudette,  n’est-ce  pas  seulement  parce  que 
votre  fils  s’appelait  Claude,  et  comme  pour  mettre  entre  lui  et  moi  une 
cause  d’amitié  de  plus;  car  en  ce  temps  la  bonne  amitié  était  entre 
nos  familles.  — Cette  bonne  amitié,  des  jours  de  misère  sont  venus 
qui  l’ont  rompue  ; — aujourd’hui  qu’il  a regagné  quelque  aisance, 
mon  père  donnerait... 

— Quelque  aisance  ! interrompit  la  mère,  et  elle  est  pauvrement 
vêtue,  disant  qu’elle  ne  s’était  mise  en  route  que  pour,  au  retour, 
rapporter  du  soulagement  à son  père. 

— Oui,  et  je  ne  m’en  dédis  point.  Mais  entendez-moi  ; et  croyez 
qu’elles  sont  vraies,  bien  vraies,  les  choses  que  je  vais  vous  dire. 
J’étais  toute  jeune  encore,  quand  mon  père  et  moi  nous  avons  quitté 
le  pays.  Pourtant  j’avais  gardé  mémoire  de  vous,  de  Claude.  Si, 
enfant,  il  m’arrivait  de  vouloir  en  parler  avec  mon  père,  ou  il  évitait 
de  me  répondre,  ou  il  changeait  vile  de  propos. 

— Comme  vous,  mère,  remarqua  Claude,  dont  l’attention  sem- 
blait singulièi’ement  captivée  par  les  paroles  de  sa  cousine. 

— Alors,  je  ne  pouvais  pas  m’étonner  trop,  reprit  la  jeune  fille, 
mais  plus  tard,  quand  je  sus  un  peu  réfléchir,  je  voulus  savoir 
pourquoi  il  ne  trouvait  pas  de  plaisir  à une  souvenance  qui  m’était 
douce,  à moi  ; force  lui  fut  bien  de  me  donner,  ou  plutôt  de  tâcher 
A me  donner  une  raison...  mais  il  était  grandement  embarrassé  si  je 
lui  demandais  les  premiers,  les  véritables  motifs  de  cette  aversion. 

— Comme  vous,  mère,  dit  encore  Claude. 

— Et  plus  l’âge  me  mettait  à môme  de  comprendre,  et  plus  mon 
père  avait  d’embarras  pour  m’expliquer  le  sujet  de  la  brouille  et 
pour  me  faire  entendre  qu’elle  ne  devait  jamais  finir.  A tout  coup 
je  jugeais  piètres,  mauvais,  les  motifs  qu’il  trouvait,  — quand 
toutefois  il  en  savait  trouver  ; et  du  reste  il  me  semblait  que  trop 
d’ans  avaient  passé  pour  qu’une  rancune,  aux  si  chétives  raisons, 
pût  encore  être  vivante.  Alors  il  était  réduit  à me  dire  que  je  ne 
pouvais  pas,  que  je  ne  savais  pas  comprendre,  que  mieux  valait  lais- 
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ser  cette  chose  sans  en  parler...  Et  il  refusait  d’en  parier  davantage. 

— Comme  vous,  mère,  dit  Claude  une  troisième  fois. 

— Et  je  m’étonnais  de  voir  obstiné  dans  un  méchant  sentiment 
mon  pèr  e que  je  savais  d’ailleurs  si  bon,  si  aimant.  Et  mainte  fois  je 
lui  disais  : « Non,  ce  n’est  pas  vrai,  la  rancune  n’est  plus  dans  votre 
cœur;  si  vous  vouliez  être  franc,  vous  m’en  feriez  l’aveu  ; mais  c’est 
comme  une  honte  qui  vous  retient  de  convenir  que  vous  avez  pu 
garder  une  haine  sans  raison  ; et  si  l’occasion  du  rapatriage  se  trou- 
vait, j'en  suis  sûre,  vous  ne  la  laisseriez  point  échapper.  » Et  toujours 
il  me  démentait  avec  des  airs  de  colère,  mais  toujours  aussi  il  évitait 
de  parler  longuement  sur  ce  point,  parce  qu’il  sentait  sa  fausse 
colère  en  risque  de  lui  faire  défaut,  et,  je  le  devinais  bien,  parce 
qu’il  y avait  pour  lui  une  souffrance  à rester  sur  ces  tristes  pensées 
d’aversion  dont  il  aurait  tant  voulu  être  déchargé. 

— Comme  vous,  mère,  toujours  comme  vous  î s’écria  Claude,  qui 
poursuivit  avec  une  grande  animation  : Oui,  tous  deux,  chacun 
de  votre  côté,  vous  vous  êtes...  » 

Mais  la  jeune  fille  étendant  la  main  vers  lui,  et  de  l’accent  le  plus 
doux  : 

« Patience,  Claude.  » 

Puis,  s’adressant  encore  à la  mère  qui,  on  le  comprenait,  avait 
besoin  de  toute  son  énergie  pour  réussir  imparfaitement  à faire  que 
l’impassibilité  de  son  visage  ne  laissât  rien  se  traduire  des  senti- 
ments qui  s’agitaient  en  elle  : 

« Un  jour,  il  y a environ  un  mois  de  ça  ; c’était  le  dimanche 
comme  aujourd’hui,  nous  revenions  tous  deux  des  vêpres  de  la  pa- 
roisse, et  pour  gagner  notre  maison  qui  est  quelque  peu  écartée  du 
village,  nous  suivions  une  sente  du  bois.  Voilà  que  nous  rencontrons 
deux  enfants,  le  frère  et  la  sœur.  Le  frère  pouvait  avoir  six  ans,  la 
petite  un  peu  plus  de  trois  ; nus  pieds  tous  deux.  Ils  revenaient  de 
courir  la  campagne  ; la  petite  était  lasse,  le  petit  la  portait  à cheval 
sur  son  cou.  La  petite  avait  les  mains  pleines  de  grandes  marguerites 
des  prés  qu’elle  piquait  dans  les  cheveux  de  son  frère.  Sur  sa  tête  à 
elle  il  y avait  un  de  ces  chapeaux  de  joncs  verts  que  les  enfants  vont 
tresser  au  marais.  Dans  la  chemise  bouffante  du  garçon,  contre  ses 
flancs,  une  nitée  d’oiseaux  bougeait,  piaulait.  Il  s’en  allait  fier,  lui 
faisant  le  fort,  le  brave,  sous  son  faix  lourd.  Elle  riait,  la  petite.  Un 
peu  après  nous  avoir  croisé,  à un  endroit  où  de  l’eau  coulait  en 
travers  du  chemin,  le  petit  posa  la  petite  à terre  et  il  la  fit  boire 
dans  sa  main.  Nous  nous  étions  retournés  pour  les  regarder.  Moi,  je 
m’étais  déjà  remise  à marcher,  que  mon  pèr«  les  regardait  encore. 
Et  comme  il  me  rejoignait  je  l’entendis  qui  disait,  parlant  en  lui  : 
a Où  est-il  ce  temps?...  » S'apercevant  que  je  l’écoutais,  il  s’arrêta. 
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mais  je  dis  : « Le  temps,  n’est-ce  pas,  où  vous  alliez  comme  ça  avec 
votre  sœur?  » Il  ne  me  répondit’  pas,  mais  je  le  voyais  tout  troublé, 
et  même  ses  yeux,  qu'il  cachait,  étaient  mouillés.  Je  le  pressai...  et 
enfin  cette  fois  j’eus  raison  contre  sa  mauvaise  honte.  « Oui,  fit-il, 
oui,  c’est  triste  de  penser  qu’on  a été  ainsi  en  pleine  amitié,  et  qu’à 
présent  qu’on  est  vieux,  on  se  déteste,  pn  se  souhaite  du  mal.  — 
Eh  non  ! vous  ne  jvous  détestez  pas,  vous  ne  vous  souhaitez  point 
de  mal,  pas  plus  votre  sœur  que  vous,  j’en  ai  l’assurance.  » Il  me 
dit;  « Oh  ! si  je  pouvais  donc  l’avoir  aussi  celte  assurance,  moi,  je 
serais  bien  heureux,  va.  Ça  me  serait  une  dernière  consolation  de 
vieillesse,  tandis  qu’il  y a sur  mon  cœur  maintenant  comme  un 
poids,  comme  un  reproche.  De  la  rancune,  non,  je  n’en  sens  plus; 
je  me  suis  défendu  jusqu’aujourd’hui  de  l’avouer,  mais  je  ne  peux 
plus  m’en  défendre.  De  la  rancune,  eh  pourquoi?  Est-ce  que  je  me 
souviens  des  raisons  de  notre  brouille?  El  quand  je  m’en  souvien- 
drais, est-ce  qu’il  n’y  a pas  si  longtemps  que  ça  ne  signifie  plus 
rien  ? » En  parlant  ainsi,  il  laissait  fous  ses  pleurs  couler.  Alors  je 
lui  demandai  pourquoi  il  ne  tenterait  pas  le  rapatriage  ; pourquoi 
nous  ne  partirions  pas  un  jour  tous  deux  pour  venir  ici,  savoir  si 
cette  chose  était  possible,  en  faisant  s’entremettre  quelques  an- 
ciens amis.  Il  me  répondit:  « Moi  chercher  le  rapatriage,  moi  faire 
la  première  avance,  dire  que  j’ai  eu  tort,  demander  pardon  en 
quelque  façon;  et  peut-être  pour  risquer  de  me  voir  rebuté!  Non, 
je  ne  pourrais  pas,  je  ne  voudrais  pas.  Il  n’y  faut  pas  songer;  c’est 
inutile.  » Je  connais  la  fierté  de  cœur  de  mon  père  et  je  compris 
que  je  ne  gagnerais  rien  à vouloir  l’en  faire  départir.  Je  lui  dis  : 
«Pourtant,  n’est-ce  pas?  vous  seriez  content  de  savoir  que  chez 
votre  sœur,  la  rancune  est  finie  comme  chez  vous.  — Oui,  fit-il, 
oui,  c’est  même  tout  ce  que  je  désirerais  pour  m’ôter  cet  ennui 
dont  je  suis  chargé.  A quoi  bon  d’ailleurs  un  rapatriage  du  mo- 
ment qu’elle  est  pour  vivre  dans  un  pays,  moi  dans  l’autre.  Savoir 
que  sa  rancune  est  finie  comme  la  mienne  me  suffirait  ; je  vou- 
drais le  savoir;  le  jour  où  je  l’apprendrais  me  serait  un  beau 
jour.  » Alors  je  lui  dis  : « Eh  bien  ! laissez-moi  partir,  j’irai  là-bas 
où  personne  ne  peut  me  connaître,  et,  soyez  tranquille,  je  saurai 
bien  trouver  le  moyen  d’avoir  la  bonne  nouvelle  à vous  apporter.  » 
D’abord  il  refusa,  disant  que  je  ferais  sans  profit  le  voyage,  et  qu’il 
aimait  mieux  rester  dans  le  doute  que  risquer  d’apprendre  que  sa 
sœur  n’avait  rien  oublié.  Je  lui  en  reparlai  le  lendemain,  et  plu- 
sieurs autres  fois  encore,  jusqu’à  ce  qu’il  consentît.  Si  je  ne  m’étais 
pas  rebutée,  c’est  qu’une  espérance  me  riait,  de  trouver  peut-être 
plus  que  je  n’allais  chercher.  Je  m’imaginais  que  j’obtiendrais  peut- 
être  de  la  sœur  ce  que  je  n’avais  pas  pu  obtenir  du  frère,  parce  que 


134 


L.\  MOISSONNEUSE. 


je  me  disais  : « C’est  une  femme,  les  femmes  n’ont  pas  le  rude 
amour-propre  des  hommes,  cette  fierté  entière,  cette  pour  de  sem- 
bler faibles;  elles  n’ont  pas  comme  les  hommes  cette  crainte  de  se 
laisser  voir  pleurant. . . » Je  me  disais  : « Quand  je  lui  aurai  fait  enten- 
dre que  ce  n’est  rien  que  ces  pauvres  sentiments  qui  empêchent  mon 
père  de  s’avancer,  même  alors  qu’il  en  est  grandement  désireux,  si 
elle  n’a  plus  |de  rancune,  comme  j’espère,  elle  saura  trouver,  nous 
saurons  trouver  ensemble,  le  moyen  d’éviter  à elle  et  à lui  la  gêne 
de  l’aveu.  » Je  me  disais  aussi  : « D’ailleurs  elle  est  la  cadette,  et  enfin 
dans  tout  ça,  n’est-ce  pas  celui  qui  aura  fait  le  premier  pas  qui  sera 
en  droit  de  dire  ; C’est  moi  qui  suis  le  meilleur  ; et  mon  père  en 
conviendra  bien  sûr,  quand  il  aura  vu  sa  sœur  avoir  le  courage  de 
ses  pensées...  » Puis  enfin  que  j’aille,  moi,  au-devant  du  rapatriage, 
n’est-ce  pas  un  peu  comme  si  mon  père  y allait?  du  moment  qu’il 
me  laisse  aller,  n’est-ce  pas  un  peu  comme  s’il  m’envoyait?  Je  fai- 
sais tous  ces  comptes  en  moi,  mais  sans  en  rien  dire  à mon  père, 
parce  que  la  crainte  aurait  pu  le  prendre  en  pensant  que  je  ferais 
trop  d’avance  pour  lui.  Puis  c’était  la  surprise  que  je  lui  gardais,  ce 
grand  soulagement  que  j’espérais  lui  rapporter  au  retour,  et  dont  je 
me  réjouissais  quand  vous  rue  faisiez  si  bon  accueil  le  soir  de  mon 
arrivée  ici.  Mais  je  n’ai  plus  pu  me  réjouir,  quand  je  vous  ai  en- 
tendue dire  votre  rancune,  le  lendemain,  à la  dînée  du  moisson- 
nage. Depuis  il  ne  m’a  guère  été  possible  de  savoir  si  c’était  bien 
selon  votre  pensée  que  vous  aviez  parlé.  — Et  maintenant  que  je 
vous  ai  tout  expliqué,  ne  disant  rien  autre  que  la  seule  vérité,  voilà 
que  je  retourne  vers  mon  père,  vers  votre  frère,  qui  n’a  plus  de  ran- 
cune, et  qui  voudrait  apprendre  que  vous  l’avez  oubliée  comme  lui. 
Quand  il  me  demandera  ce  que  j’ai  su  connaître  de  vos  sentiments, 
dites,  qu’est-ce  qu’il  me  faudra  lui  répondre?  » 

En  parlant,  la  jeune  fille  avait  sans  cesse  tenu  ses  regards  fixés 
sur  le  visage  de  la  mère,  où  sans  doute  elle  comptait  toujours 
surprendre  quelque  indice  d’attendrissement,  premier  gage  du  suc- 
cès. Claude  aussi  épiait  avidement  ; mais  tous  deux  avaient  pu  voir 
qu’au  lieu  de  s’abandonner  graduellement  aux  émotions  qui  d’abord 
avaient  paru  la  gagner,  depuis  quelques  instants  au  contraire  elle 
s’était  comme  invinciblement  armée  d’une  glaciale  assurance. 

— Ce  qu’il  faudra  lui  répondre?  dit-elle  d’une  voix  sèche,  brève, 
aussitôt  que  la  jeune  fille  eut  achevé  sa  question,  que  s’il  a sa  fierté, 
j’ai  la  mienne  comme  lui,  et  plus  que  lui,  môme,  d’autant  qu’il  est 
dans  l’aisance,  et  que,  moi,  je  suis  pauvre,  et  que  ça  ne  serait  pas 
seulement  un  pardon  que  j’aurais  l’air  d’aller  demander,  mais 
bien  encore  la  charité,  l’assistance.  Voilà  ce  qu’il  lui  faudra  ré- 
pondre. 
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— Rien  autre?  dit  la  jeune  tille  d’un  ton  si  plein  de  tière  déter- 
mination que  Claude  la  regarda  avec  une  sorte  d’effroi,  et  que  la 
mère  elle-même  lit  un  léger  mouvement  de  surprise. 

— Non,  rien  autre. 

— Alors,  adieu  ! » 

Et  la  jeune  tille  sortit  d’un  pas  rapide,  résolu,  laissant  la  mère  et 
le  fils  se  considérer  interdits. 


XV 


Mais  une  heure  plus  lard  environ  l’on  pouvait  voir,  au  loin  dans 
la  campagne,  le  jeune  homme  et  la  jeune  fille  suivant  côte  à côte  un 
chemin  qui  devait  les  mener  à la  maison  de  la  mère  Anselme. 

« M’a-t-il  fallu  courir  pour  te  rejoindre  ! — disait  le  jeune 
homme  qui,  haletant,  d’une  main  essuyait  son  front  mouillé  de 
sueur,  de  l’autre  s’appuyait  avec  une  heureuse  familiarité  sur 
l’épaule  de  la  jeune  fille  — ainsi,  vraiment,  tu  t’en  allais,  fâchée, 
désespérée? 

— Fâchée,  désespérée,  répétait  la  jeune  ' fille  tenant  son  doux 
regard  franchement  levé  sur  celui  du  jeune  homme  — non,  mais  au 
contraire  joyeuse,  pleine  d’espoir.  Oui,  vraiment,  je  m’en  allais, 
mais  comptant  revenir  bientôt,  et  non  point  seule  celte  fois. 

— Avec  ton  père? 

— Oui,  avec  mon  père,  vu  que  quand  je  lui  aurais  dit  le  motif  de 
fierté  que  la  mère  venait  de  me  donner,  sa  fierté  à lui  n’aurait  plus 
tenu.  J’en  suis  sûre:  je  connais  son  cœur.  Mais  toi,  comment  as-tu 
pu  la  faire  sitôt  s’amender?  que  lui  as-tu  dit  ? 

— Rien.  J’avais  déjà  trop  perdu  de  paroles  pour  en  vouloir  perdre 
encore.  J’ai  pensé  que  sa  seule  réflexion  ferait  plus  que  tous  mes 
raisonnements.  Et  je  la  soupçonne  à présent  d’avoir  jugé  comme  toi 
du  parti  que  ton  père  prendrait,  quand  il  saurait  la  cause  qui  la 
retenait. 

— C'est  au  moins  une  marque  certaine  que  la  rancune  n’est  plus 
pour  rien  dans  l’opinion  qu’elle  a de  mon  père. 

— C’est  la  preuve  aussi  qu’elle  voudrait  éviter  d’être  en  reste  de 
bonté  sur  lui. 

— Encore  une  fierté,  mais  que  n’en  ont-ils  jamais  eu  d’autres  ! 

— Écoute  ce  qu’elle  m’a  dit,  tout  simplement,  après  être  demeuré 
longuement  silencieuse  : « D’ailleurs,  n’est-ce  pas,  Claude,  quand  il 
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doit  y a\oir  un  mariage  entre  un  jeune  garçon  et  une  jeune  fille, 
ce  n’est  point  aux  parents  de  la  fille  à faire  la  demande  ? — Non, 
mère,  lui  ai-je  reparti.  — Si  donc  ton  intention  était  d’épouser  ta 
cousine,  ce  serait  moi  qui  devrais  l’aller  faire  savoir  à son  père.  — 
Oui,  mère.  — Est-ce  bien  ton  intention?  — Oui,  mère.  — Alors, 
j’irai.  » Et  elle  a repris  son  silence;  et  moi,  j’ai  couru  te  chercher. 
Mais,  dis,  n’est-elle  pas  bien  trouvée  sa  raison?  et  notre  mariage  ne 
vient-il  pas  bien  à propos  pour  leur  épargner  la  gène  à tous  deux?... 

— Je  ne  voudrais  point  me  vanter  de  trop  de  finesse,  — répondit 
la  jeune  fille  avec  un  petit  rire  sournois,  — mais  crois-tu  donc  que  je 
ne  savais  pas  ce  que  je  faisais,  alors  que  je  m’efforçais  à gagner  ton 
attention,  ton  attachement?,.. 

— Que  dis-tu.  Claudette? 

— Que  ce  n’est  peut-être  pas  sans  raison  si  ta  mère  — et  d’autres 
avec  elle — ont  pu  me  juger  un  peu...  osée,  un  peu  adroite  avec 
toi...  Mais  que  veux- tu?  j’avais  mon  dessein  que  je  suivais,  qui  me 
conseillait...  C’est  drôle,  comme  en  moi  je  ne  me  reconnaissais 
plus  !...  A vrai  dire,  je  savais  que  la  fin  me  ferait  tout  pardonner. 

— Je  n’ai  rien  vu. 

— Tant  mieux,  Claude  1 » dit  la  jeune  fille  en  posant  sa  main  sur 
celle  du  jeune  homme  avec  un  mouvement  de  profonde  dignité. 

Et  l’heureuse  expression,  un  instant  effacée,  revint  à son  visage. 

Tout  à coup  Claude  s’arrêtant,  et  la  regardant  avec  une  morne 
inquiétude  ; 

« Mais  ce  que  j’ai  peur  de  voir  à présent,  dit-il,  c’est  que  tu 
n’aies  rien  fait  qu’en  pensant  à ton  père,  pour  l’amitié  de  lui,  et 
sous  le  commandement  de  ton  dessein... 

— Méchant,  qui  me  veut  croire  plus  fausse  que  je  ne  suis  ! répli- 
qua-t-elle en  le  repoussant  doucement;  puis  elle  ajouta,  les  pau- 
pières baissées,  la  voix  entrecoupée,  les  joues  teintes  de  la  plus 
charmante  rougeur:  « Et  d’ailleurs,  comme  s’il  n’y  avait  pas  des 
commandements  qu’on  n’a  nulle  peine  à suivre  I » 

Et  Claude  l’embrassait. 

Et  pour  toute  défense,  elle  lui  disait  : 

« Voilà  : tu  profites  que  ta  mère  ne  te  voit  pas. 

— Comment  l’entends-tu.  Claudette? 

— J’entends  que,  si  tu  l’aimes  bien,  il  ne  faudra  pas  paraître  m’ai- 
mer trop  devant  elle. 

— Ah  ! tu  l’as  donc  su  comprendre? 

— Certes  ! Dès  le  premier  soir.  Et  de  ce  mal,  m’est  avis  qu’elle  sera 
longue  à en  guérir  ; si  toutefois  elle  en  guérit  jamais. 

— Pauvre  mère!  C’est  que,  vois-tu,  le  pli  est  si  ancien!...  » 

Ainsi  devisaient,  en  cheminant,  le  jeune  homme  et  la  jeune  fille. 
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L’année  d’ensuite,  vers  la  fin  d’une  l)elle  journée  d’automne, 
deux  hommes,  — l’un  grisonnant,  l’autre  en  pleine  jeunesse,  — la 
veste  sur  l’épaule,  le  long  aiguillon  de  labour  à la  main,  les  sabots 
tout  brunis  de  glèbe,  rentraient  ensemble  dans  la  petite  enceinte  de 
pierres  sèches  formant  cour  au-devant  d’une  maison  assise  dans  les 
châtaigniers,  à mi-pente  d’un  vallon  coupé  de  prés  et  de  guérets. 
Robe  luisante,  muffle  écumeux,  deux  couples  de  bœufs  les  précé- 
daient, qu’ils  se  mirent  en  devoir  de  débarrasser  du  joug. 

Mais  tout  en  déliant  les  courroies  : 

« Entends-tu?  dit  à son  compagnon  le  vieux  paysan  qui  souriait, 
en  désignant  d’un  mouvement  de  tête  l’intérieur  de  la  maison,  d’où 
venait,  par  la  porte  entre-bail lée,  un  bruit  de  voix  assez  animé.  Voilà 
qu’il  y a là-bas,  entre  elles  deux,  quelque  chamaillerie. 

— Pardieu  oui!  j’entends  : et  il  n’est  pas  besoin,  je  crois,  d’en  de- 
mander le  sujet,  repartit  le  jeune  homme  en  souriant  aussi. 

— Ma  foi,  non!  » 

Et  pendant  que,  découplées,  les  bêtes  se  rendaient  d’elles-mêmes  à 
l’élable  : « Holà!  les  ménagères,  la  paix,  s’il  vous  plaît!  » cria  le 
vieux  paysan  d’une  voix  plaisamment  grossie. 

Et  bientôt,  sur  le  seuil  de  la  maison,  une  jeune  et  avenante  femme 
parut,  qui,  d’un  ton  moitié  riant,  moitié  sérieux  : 

« Que  voulez-vous,  père,  je  ne  peux  pourtant  pas  laisser  la  mère 
faire  déjà  toutes  les  volontés  de  celte  enfant. 

— Oh  1 oh  ! s’écria  gaiement  le  jeune  homme;  les  volontés  d’une 
enfant  de  deux  mois  1 

— Ah  ! tu  crois  qu’elle  n’en  a pas  ! Eh  bien  ! figure-toi  que  la  pe- 
tite finaude  n’est  déjà  plus  en  peine  pour  faire  la  différence  du  bercer 
des  bras  et  du  bercer  du  berceau;  et  de  celui-là,  voilà  qu’elle  com- 
mence à n’en  plus  vouloir...  mais  plus  du  tout.  Sitôt  qu’on  la  pose 
dans  sa  corbeille,  c’est  des  cris  de  perdue.  Et  ça,  par  la  faute  de 
grand’mère,  qui  ne  la  quitterait  pas  des  bras  si  on  l’écoutait.  Encore 
un  peu,  et  il  la  faudra  tenir  tout  le  jour. 

— Eh  bien  ! le  beau  malheur,  si  ce  n’est  pas  toi  qui  en  as  la  peine  ! 
répliqua  la  grand’mère,  rjui  vint  à son  tour  sui  la  porte  en  dodelinant, 
avec  un  véritable  appareil  de  soins,  de  précautions,  !a  petite  accusée 
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qui,  roso  el  dodue,  les  yeux  béatement  clos,  semblait  se  prélasser  sans 
le  moindre  scrupule,  dans  sa  délictueuse  félicité.  Eh!  mon  Dieu!  la 
pauvre  chérie!  elle  a bien  le  temps  d’avoir  du  chagrin,  de  pleurer.» 

Puis  la  berceuse  ajoutait  tout  bas,  tout  amoureusement,  en  s’adres- 
sant à la  dormeuse  : « N’est-ce  pas,  mon  trésor?  N’est-ce  pas,  ma 
toute  mignonne!  Laisse  dire  ta  mère.  C’est  entre  nous,  ça.  Si  nous 
voulons,  nous,  est-ce  que  ça  la  regarde?  De  quoi  se  mêle-t-elle?  » 
Puis  elle  s’écria,  mais  en  couvrant  sa  voix  pour  ne  pas  troubler  le 
précieux  sommeil  de  son  idole  : « Mais  voyez-la,  voyez -la  donc!  Est-ce 
qu’il  y en  a une  plus  jolie,  une  plus  charmante...  Oh!  non!  non! 
il  n’y  en  a point,  point  dans  tout  le  monde  du  monde.  Oui,  oui,  tu  es 
la  plus  belle  des  belles...  Ohl...  » 

Et  celte  dernière  exclamation,  accompagnée  d’une  sorte  de  frémis- 
sement convulsif,  semblait  être  comme  l’irrécusable  traduction  de 
tous  les  plus  merveilleux  parallèles,  de  tous  les  plus  magnifiques 
éloges. 

« Oui,  oui,  tout  ça  est  bon!  repri!,  comme  par  innocente  taqui- 
nerie la  jeune  mère  qui  se  dirigeait  vers  le  jeune  homme,  dont  le 
front  rayonnait  d’une  joie  émue.  Mais  demandez  à Claude  s’il  entend 
que  vous  gâtiez  sa  fille  comme  ça. 

— Heu!  je  la  gâte,  je  la  gâte,  grommela  la  grand’mère.  Ne  dirait-on 
pas  que  je  sois  sans  bon  sens?...  D’ailleurs,  Claude  est  bien  comme 
moi,  il  ne  peut  pas  l’entendre  pleurer,  tandis  que  toi,  tu  la  laisse- 
rais, je  crois,  se  désoler.  Ce  n’est  pas  bon  que  les  enfants  crient,  el 
je  ne  veux  pas,  moi,  qu’elle  crie,  ma  petite!  Voilà!... 

— Vous  avez  raison,  mère,  dit  alors  le  jeune  homme  qui,  en  s’ex- 
primant ainsi,  entourait  du  cercle  caressant  de  son  bras  la  taille  delà 
jeune  femme,  dont  le  front  venait  frôler  ses  lèvres.  Cette  sotte  Claudette 
n’entend  rien  à l’élevage  des  enfants.  Ne  l’écoutez  pas,  faites  à votre 
guise.  Qu’elle  donne  le  sein  à votre  petite,  c’est  tout  ce  qu’on  lui  de- 
mande ; le  reste,  c’est  votre  affaire  ; et  si  elle  vous  querelle  encore, 
c’est  moi  qu’elle  trouvera  pour  lui  parler.  » 

El  sur  les  joues  de  Claudette  les  longs  baisers  de  Claude  bruissaient 
sans  pouvoir  distraire  l’attention  de  la  grand’mère,  tout  absorbée 
dans  la  délicieuse  contemplation  de  son  cher  fardeau. 

« Oh  ! fit  bravement  l’aïeule,  en  secouant  la  tête  d’un  air  insou- 
cieux, tu  te  moques  peut-être  bien  un  peu  de  moi,  toi  aussi;  mais 
je  n’y  prends  pas  garde.  Riez,  moquez-vous,  c’est  comme  s’il  pleuvait 
dans  la  rivière  : je  ne  m’en  soucie  nullement.  Au  surplus,  vous  me 
faites  rester  là,  au  serein  du  soir,  et  ma  mignonne  attrapera  quelque 
mal;  et  vous  serez  bien  aises,  n’est-ce  pas?  » 

Et,  ramenant  délicatement  un  pli  de  mousseline  sur  la  face  de 
l’enfant,  elle  disparut  dans  la  maison  avec  des  allures  de  fauve  em- 
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portant  sa  proie.  On  ne  la  voyait  plus,  mais  on  l’entendait  rtiurmu- 
rant  : « Laissons-les,  va,  îaissons-les.  Ils  disent  que  je  te  gâte.  Eh!  si 
je  veux  te  gâter,  moi;  si  c’est  mon  plaisir!...  Que  me  feront-ils?... 
D’ailleurs,  quand  lu  serais  bien  un  peu  chérie,  caressée,  pour  tant 
de  pauvrets  qui  ne  le  sont  pas  !...  » 

Prêtant  l’oreille  à ce  monologue  passionné,  le  jeune  homme  et  la 
jeune  femme  s’entre-regardaient  souriants,  la  main  dans  la  main. 

Le  vieux  paysan  vint  près  d’eux  qui  leur  dit  : « Eh  bien!  enfants, 
cette  jalousie  qui  vous  a d’abord  causé  .tant  de  contrainte,  où  est-elle 
maintenant?  Êtes-vous  encore  réduit  à ne  vous  embrasser  qu’en  ca- 
chette? 

— Et  nous  qui  croyions  qu’elle  n’en  guérirait  jamais!  dit  Claudette. 

— Jamais  ! non,  petite,  il  ne  fallait  pas  croire  ça.  Le  dicton  de  nos 
anciens  est  que  le  bon  Dieu  a coutume  de  mettre  le  remède  à côté  du 
mal. 

— Eh  ! sûrement,  dit  Claude  le  regard  tendrement  fixé  sur  sa 
femme  ; le  remède  y est  souvent  ; mais  encore  faut-il  avoir  la  bonne 
chance  de  le  savoir  trouver. 
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The  Couvert,  or  Leaves  front  my  own  expérience,  by  O.  k.  Brownson.  New-York, 
1857.  — Essays  and  Revieyjs,  chiefly  on  tlieology,  politics,  and  socialism,  by 
O.  A.  Brownson.  New-A'ork,  1858.  — Brownson's  Revietv,  1860-1864.  New-York. 


Il  y a un  an  environ  que  je  racontais  dans  ce  recueil  l’hisloire 
intime  d’une  àinc  élevée  dans  le  sein  du  protestantisme  anglican,  et 
poussée  par  ses  méditations  solitaires  et  par  sa  science  profonde,  à 
travers  mille  doutes,  mille  tourments,  mille  angoisses,  dans  les  bras 
de  ce  catholicisme  qui,  au  début  de  son  voyage  à la  recherche  de 
la  vérité,  était  l’objet  de  sa  consciencieuse  répulsion.  L’histoire  de 
cette  âme,  l’âme  du  père  Newman,  était  en  même  temps  celle  du 
puséyisme,  qui  a fini  par  donner  tant  d’hommes  éminents  à l’Église, 
et  qui,  à l’heure  présente,  vient  de  fournir  un  digne  successeur 
du  cardinal  Wiseman,  sur  le  trône  archiépiscopal  de  Westminster, 
dans  la  personne  du  docteur  Manning,  surnommé  le  Ravignan 
anglais.  A vrai  dire  le  puséyisme,  c’est  l’esprit  religieux  des  Anglais 
fourvoyé  dans  une  impasse  et  s’efforçant  d’en  sortir  avec  son  énergie 
caractéristique,  avec  son  besoin  inné  d’autorité,  de  tradition,  d’ordre 
légitime  dans  le  for  de  la  conscience  ; mais  aussi  avec  ses  faiblesses, 
son  défaut  de  netteté  et  de  logique  dans  le  domaine  delà  psychologie, 
avec  son  insouciance  des  conséquences  d’une  doctrine  : phénomènes 
qui  se  manifestent  d’une  façon  non  moins  éclatante  dans  l’ordre 
politique.  Prenez  un  clergyman  anglican  : vous  serez  étonné  des  points 
nombreux  qui  le  rapprochent  du  catholicisme?  Il  n’a  qu'un  pas  à 
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faire  pour  y arriver,  dites-vous  : soit,  mais  essayez  de  lui  faire  fran- 
chir ce  pas,  et  vous  verrez  qu’il  en  est  à cent  lieues.  C’est  parfaite- 
1 ment  illogique  sans  doute,  mais  il  court  grand  risque  de  vivre  et  de 
mourir  dans  son  illogisme,  si  Dieu  ne  lui  vient  en  aide.  Maintenant, 
adressez-vous  à un  homme  politique  de  l’Angleterre  : que  de  bon 
sens  pratique  ! quel  sentiment  exquis  de  l’ordre  ! quel  respect  pro- 
fond pour  la  loi,  pour  l’autorité,  pour  la  famille,  pour  tout  ce  qui 
fait  le  bonheur  et  la  force  d’une  véritable  civilisation!  Mais  par  contre, 
quelle  bizarre  sympathie  pour  tous  les  révolutionnaires  ! quel  fana- 
tisme aveugle  pourlousces  démocrates  césariens,  dont  l’homme  d’État 
britannique  ne  voudraità  aucun prixdans  legouvernementdesonpays, 
mais  qui  lui  paraissent  des  héros,  à travers  leurs  manifestes  nébuleux 
et  leurs  stériles  déclamations  ! Singulières  contradictions  vraiment  et 
auxquelles  un  esprit  sérieux  a peine  à se  faire  ; mais  qui  sont  peut- 
être  après  tout  la  conséquence  immédiate  de  l’anarchie  réelle  dont 
sont  atteintes  les  consciences  elles-mêmes.  Vous  avez  beau  vouloir 
couper  l’homme  en  deux,  faire  de  son  existence  deux  êtres  séparés  ; 
toute  sa  nature  proteste  contre  ce  divorce  et,  chez  lui,  le  surnaturel 
et  le  naturel  cherchant  à se  rejoindre  pour  ne  faire  qu’une  seule  et 
même  entité,  il  tendra  sans  cesse  avec  un  magnifique  élan  vers  sa 
cause  finale. 

Or,  le  type  de  l’Angleterre,  c’est  l’université  d’Oxford,  avec  ses 
tendances  demi-catholiques,  demi-protestantes,  son  organisation 
quasi-féodale,  sa  philosophie  plus  scolastique  que  baconienne  ; avec 
ses  jeunes  nobles,  qui  auraient  fait  de  loyaux  cavaliers  sous  les 
Stuarts  ; avec  ses  vieux  professeurs,  non  éloignés  des  traditions  jaco- 
bites  d’un  passé  à jamais  éteint  ; cette  université  enfin  où  est  né  le 
puséyisme  et  dont  le  P.  Newman  était  peut-être  la  personnification  la 
î plus  achevée.  Voilà  pourquoi  aussi  la  biographie  de  l’illustre  ora- 
torien  anglais  a obtenu  une  popularité  si  légitime,  même  en  dehors 
de  son  mérite  littéraire  ; il  semblait  incarner  en  lui  le  génie  familier 
de  sa  nation  ; et  cette  sympathie  universelle  s’est  fait  sentir  jusque 
dans  le  modeste  travail,  où  j’ai  essayé  de  faire  connaître  cette 
grande  figure  aux  lecteurs  du  Correspondant . Aujourd’hui,  c’est  sur 
un  autre  terrain  que  j’ai  l’intention  de  les  transporter,  à la  suite  d’une 
individualité  non  moins  frappante,  non  moins  énergique,  maisanimée 
de  toutes  autres  tendances.  C’est  bien  encore  le  génie  anglo-saxon  que 
nous  allons  avoir  devant  les  yeux,  mais  dépouillé  de*  son  respect 
pour  la  tradition,  pour  l’autorité  et  pour  les  aïeux.  Chose  rare  assu- 
rément, un  ministre  unitairien,  un  descendant  des  Pilgrim  fathers 
des  États-Unis,  nous  fournit  le  sujet  d’une  monographie  catholique, 
dont  l’intérêt  est  dans  son  caractère  essentiellement  républicain  et 
américain. 
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11  s'agit  ici  d’un  homme  qui,  après  avoir  commencé  par  croire  à un 
vague  déisme,  devient  successivement  presbytérien,  unitairien,  sairit- 
sirnonicn  et  disciple  de  Pierre  Leroux,  lequel  le  ramène,  chose  inouïe  ! 
au  catholicisme.  Théologie  protestante,  philosophie  rationaliste  de 
l’Allemagne,  éclectisme  français,  socialisme,  M.  Brownson  a tout 
approfondi,  tout  étudié  avec  une  ardeur  sans  pareille  : quand  son  âme 
, a été  fixée,  il  s’est  jeté  dans  le>ein  de  l’Église  avec  une  bonne  foi,  qui 
ne  s’est  jamais  démentie  depuis  vingt  années,  mais  qui  ne  lui  a jamais 
fait  abandonner  non  plus  les  droits  de  sa  raison,  ni  sa  suprême  li- 
berté de  citoyen.  H y a mieux  : à peine  a-t-il  fait  son  abjuration, 
qu’il  fonde  une  grande  revue  trimestrielle,  dans  laquelle,  à peu  près 
seul  sur  la  brèche,  depuis  bientôt  un  quart  de  siècle,  il  a prodigué 
<les  trésors  de  dévouement,  de  science,  d’érudition,  de  philosophie  et 
de  logique.  Que  dans  une  entreprise  aussi  vaste,  il  se  rencontre  des 
erreurs,  nul  ne  saurait  s’en  étonner  ; mais  qu’il  ait  pu  suffire  à sa 
tâche,  que  celte  œuvre  encyclopédique  soit  animée  d’un  bout  à l’autre 
du  même  souffle  de  foi,  d’indépendance  réelle  et  de  dignité  virile, 
l’honneur  du  chrétien  et  du  citoyen,  voilà  ce  qui  me  confond  et  ce 
que  j’admire.  L’attrait  principal  qu’offre  la  vie  de  ce  publiciste,  c’est 
le  droit  qu’il  s’attribue  précisément  en  sa  qualité  de  catholique  de 
plonger  sans  crainte  son  regard  dans  les  mystères  destinés  à former 
l’éternel  sujet  des  méditations  humaines  : la  psychologie,  les  rap- 
ports de  la  foi  et  de  la  science,  les  bases  du  gouvernement  civil,  les 
limites  du  domaine  spirituel  et  du  domaine  temporel,  la  géologie 
comme  la  littérature,  l’esclavage  comme  la  politique  républicaine, 
l’exégèse  biblique  comme  les  libertés  municipales,  rien  ne  lui 
échappe  et,  au  contraire,  tout  l’émeut,  l’entraîne  et  l’intéresse.  Les 
Moines  d’ Occident  fournissent  à M.  Brownson  l’occasion  de  se  pro- 
noncer vivement  en  faveur  de  l’école  dont  M.  de  Montalembert  est 
le  chef  honoré  contre  l’école  de  l’immobilité  et  du  césarisme  dans  le 
sein  de  l’Eglise.  A la  suite  de  Gioberti,  l’écrivain  se  lance  dans  les 
profondenrs  de  l’âme  humaine  au  risque  de  côtoyer  l’hérésie  et  d’ef- 
frayer ses  coreligionnaires.  M.  Brownson  est  bien  le  type  du  Go  ahead 
américain,  c’est-à-dire  l’antipode  de  l’anglais  méthodique  et  quelque 
peu  puritain.  On  l’a  comparé,  non  sans  raison,  à ces  mulets  espagnols 
qui  recherchent  de  préférence  les  bords  du  précipice,  sans  jamais 
y tomber.  Essayez  de  les  diriger,  ils  vous  entraîneront  dans  leur 
chute;  abandonnez-lcs  à leur  instinct  sûr  et  intelligent,  ils  se  tire- 
ront et  vous  tireront  avec  eux  de  plus  d’un  mauvais  pas. 
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C’est  une  étrange  enfance  pour  unEuiopéen  que  celle  de  M.  lîroAvn- 
son.  Nous,  gens  du  vieux  inonde,  nous  avons,  dès  notre  berceau,  des 
attaches  qui  le  retiennent  au  lieu  où  notre  mère  l’a  déposé,  et  qui 
nous  y ramènent  à mesure  que  notre  vie  se  prolonge.  En  Amérique, 
il  n'en  est  pas  de  môme;  comme  si  tout  devait  être  singulier  dans 
cette  région  de  nouvelle  création,  les  vieilles  mœurs,  les  vieilles 
traditions  y font  défaut  comme  les  vieux  monuments.  Il  n’est  pas 
rare  d’y  voir  un  enfant  s’élever  à peu  près  tout  seul  par  l’unique 
force  de  sa  nature  plus  ou  moins  généreuse,  absolument  comme 
Lincoln  et  Johnson,  parvenus  des  derniers  rangs  au  gouvernement 
suprême  de  leur  patrie,  grâce  à l’énergique  ténacité  de  leur  carac- 
tère et  de  leurs  talents.  Je  ne  crois  pas  que  ce  soit  là  le  cachet  défi- 
nitif de  la  société  américaine  ; je  me  contente  de  constater  le  fait.  Il 
en  fut  ainsi  pour  M.  Brownson  ; par  une  circonstance  qu’il  ne  nous 
explique  pas,  ses  parents  l’envoyèrent,  dès  l’âge  de  six  ans,  dans  un 
ménage  de  vieux  paysans.  « C’étaient,  dit-il,  d’honnêtes  gens,  vivant 
sur  une  petite  ferme,  d’une  loyauté  parfaite,  d’une  moralité  rigou- 
reuse ; ils  auraient  volontiers  subi  un  tort  plutôt  que  d’en  faire  à 
autrui,  mais  ils  n’avaient  aucune  croyance  arrêtée  et  fréquentaient 
rarement  les  assemblées  religieuses.  » En  présence  de  cette  morale 
purement  naturelle,  M.  Brownson  eut  à se  faire  lui-même  son  édu- 
cation chrétienne.  « A vrai  dire,  je  n’eus  pas  d’enfance,  et  je  me  sens 
au  jourd’hui  beaucoup  plus  des  sentiments  de  cet  âge  qu’à  huit  ou  dix 
ans.  Élevé  par  de  vieilles  gens,  n’ayant  ni  les  jeux  ni  les  amusements 
des  enfants,  j’acquis  les  manières,  le  ton  et  les  goûts  d’un  vieillard 
avant  même  d’être  un  adolescent.  Pour  moi  ce  fut  une  circonstance 
fâcheuse,  car  les  enfants  se  forment  réciproquement,  et  devraient 
rester  enfants  aussi  longtemps  que  possible.  Parmi  nous  la  jeunesse 
a une  trop  courte  durée:  aussi  les  mœurs  et  les  manières  de  notre 
pays  en  souffrent  continuellement.  » Ainsi  livré  aux  seules  forces  de 
son  esprit,  l’enfant  se  .jette  avec  ardeur  dans  les  livres  ; mais  il  n'a 
sous  la  main  que  des  volumes  dépareillés,  des  romans  pieux,  des 
dissertations  et  des  cantiques  calvinistes.  Heureusement,  sa  nature 
riche  et  vigoureuse  faisait  éclater  ces  liens  étroits  ; plus  heureuse- 
ment encore,  il  vivait  en  face  des  grandes  forêts,  des  grands  cours 
d’eau,  des  grandes  montagnes,  éternelles  sources  de  rêveries  mysté- 
rieuses et  de  méditations  fécondes.  Puis,  il  avait  l'Evangile. 
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« La  très-simple  histoire  de  la  passion  de  Notre-Seigneur  comme  le 
raconlent  les  Evangiles,  m’impressionnait  profondément.  Je  rêvais 
avec  délices  au  mystère  de  la  Rédemption,  et  ma  jeune  âme  se  pre- 
nait d’un  amour  brûlant  pour  le  divin  Maître,  qui  avait  bien  voulu 
venir  dans  le  monde  et  subir  la  plus  cruelle  des  morts,  afin  de  nous 
arracher  au  joug  du  péché  et  nous  assurer  le  bonheur  dans  le  ciel. 
Souvent  je  pensais  à lui  pendant  le  jour  ou  pendant  la  nuit.  D’autres 
fois  je  tenais  avec  lui  de  longues  et  familières  conversations,  et  c’était 
pour  moi  une  vive  souffrance  si  quelque  incident  venait  les  inter- 
rompre. Parfois  encore,  je  croyais  avoir  des  entretiens  spirituels  avec 
la  bienheureuse  Marie  et  avec  le  saint  ange  Gabriel^  qui  lui  annonça 
qu’elle  serait  la  mère  du  Rédempteur.  Je  n’étais  jamais  moins  seul 
que  lorsque  j’étais  seul.  Et  tout  cela  avait  pour  moi  quoique  chose 
de  réel,  et  me  procuiait  un  bonheur  inexprimable.  J’aimais  avec 
passion  la  solitude;  car  alors  je  pouvais  me  plonger  dans  les  douceurs 
de  la  méditation  silencieuse  et  me  sentir  en  présence  de  Jésus,  de 
Marie  et  des  saints  anges.  Cependant  je  n’étais  même  pas  baptisé,  et 
je  n’avais  guère  d’autre  instruction  religieuse  que  celle  dont  j’avais 
trouvé  la  source  dans  la  lecture  des  saintes  Écritures,  » 

M.  Rrownson  avait  alors  quatorze  ans,  il  était  donc  chrétien  de 
cœur  sans  l’èlre  encore  de  fait.  Étrange  lumière  jetée  par  cet  inci- 
dent sur  une  société,  où  pullulent  tant  de  sectes  qui  se  disent  toutes 
chrétieTines,  et  dont  les  trois  quarts  repoussent  la  nécessité  du  bap- 
tême. Cependant,  telle  est  la  force  des  mœurs  et  des  habitudes,  qu’on 
en  vint  bientôt  à lui  dé rjiontrer  l’urgence  de  s’attacher  à une  Église 
quelconque.  Mais  à laquelle?  Il  y en  avait  tant  de  vieilles,  de  jeunes, 
les  unes  remontant  à trois  siècles,  les  autres  nées  d’hier.  La  bonne 
volonté  de  Riownson  fut  mise  à une  rude  épreuve  dans  les  nom- 
breuses réunions  auxquelles  il  assista:  point  de  différences  fonda- 
mentales entre  elles;  le  fait  le  plus  saillant  peut-être,  c’est  que  les 
prédicants  méthodistes  l’emportaient  par  la  force  des  poumons  et 
s’entendaient  merveilleusement  à faire  vociférer  leur  auditoire.  N’im- 
porte : va  pour  les  méthodistes  ! se  disait  le  jeune  homme  dans  ses 
perplexités,  quand  une  vieille  puritaine  lui  conseilla  de  fuir  ces  sectes, 
toutes  de  nouvelle  date.  « Parlez-moi  des  presbytériens,  voilà  une 
Église  qui  remonte  à Jésus-Christ  lui-même,  » affirmait  la  bonne 
femme  dans  l’entière  sincérité  de  son  âme.  ]^.  Rrownson  suivit  son 
avis  et,  par  une  belle  journée  souriante,  ses  tendances  religieuses 
aidant,  il  entra  dans  une  chapelle  presbytérienne.  La  secte  dut  lui 
plaire:  elle  est  austère,  son  organisation  est  quelque  peu  républi- 
caine et  elle  fait  profession  de  suivre  rigoureusement  les  préceptes  de 
la  Bible.  Le  jeune  néophyte  était  d’ailleurs  las  de  son  isolement  mo- 
ral, sa  solitude  lui  pesait  et  le  besoin  d’expansion  si  naturel  à son 
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tempérament  ardent  sô  faisait  sentir.  A dix-neuf  ans  et  sans  aucun 
fondement  d’études  solides,  il  lui  était  bien  permis  de  s’arrêter  à la 
surface  des  choses. 

Cependant,  à tout  prendre,  le  sombre  calvinisme  de  Jean  Knox 
ne  devait  guère  répondre  à certains  côtés  de  son  caractère  et  de  son 
intelligence.  Il  lui  fallait  des  hommes  à aimer,  de  larges  horizons  à 
embrasser;  mais  il  ne  rencontrait  qu’un  cénacle  étroit,  mesquin, 
fanatique  et  formaliste,  plus  occupé  à haïr  les  autres,  à s’admirer 
soi-même,  qu’à  pratiquer  la  charité  évangélique.  A peine  M.  Brown- 
son  eut-il  mit  le  pied  dans  l’assemblée  des  fidèles  qu’il  se  sentit  ré- 
volté, scandalisé.  On  commence  par  prier  pour  la  conversion  des  pé- 
cheurs ; puischacun  doit  renouveler  le  covenant  ou  engagement  formel 
de  travailler  à cette  œuvre,  mais  comment,  bon  Dieu?  En  frappant 
les  pécheurs  de  réprobation,  en  les  fuyant  comme  la  peste,  en  ne 
leur  adressant  jamais  la  parole  que  pour  leur  faire  des  reproches. 
«Nousétions  obligés,  dit-il,  parnos  manières  envers  eux,  de  montrer 
à tous  les  gens  qui  ne  faisaient  point  partie  de  notre  Eglise,  que  nous 
les  considérions  comme  des  ennemis  de  Dieu  et  par  conséquent  comme 
les  nôtres  ; que,  étant  haïs  de  Dieu,  nous  les  haïssions  nous-mêmes.  » 
C’est  une  façon  vigoureuse  de  pratiquer  la  foi,  l’on  en  conviendra; 
est-elle  charitable,  est-elle  propre  à ramener  beaucoup  d’âmes  éga- 
rées? pour  ma  part,  j’en  doute  infiniment  ; mais  quoi?  voici  bien 
autre  chosey  cette  doctrine  si  sévère  trouve  avec  le  ciel  de  singuliers 
accommodements.  Dans  les  relations  d’affaires,  la  première  règle 
d un  véritable  presbytérien,  c’est  de  donner  la  préférence  à ses  co- 
religionnaires ; et  si  les  circonstances  le  forcent  à nouer  des  rap- 
ports d’intérêt  avec  ces  sectaires  maudits  qui  ne  sont  pas  membres  de 
son  Église,  il  fera  provision  de  mérites  en  Battant  leur  cupidité,  leur 
égoïsme,  leurs  plus  mauvaises  passions,  tou  jours  pour  la  plus  grande 
gloiie  de  la  religion.  Que  voulez-vous?  un  membre  delà  sainte  con- 
grégation n’est  assurément  pas  tenu  de  sacrifier  à la  conversion  des 
pécheurs  une  excellente  affaire  : de  quel  droit  lui  refuserait-on  de 
faire  entendre  charitablement  à un  débiteur  ou  à un  client,  que  sa 
conversion  au  presbytérianisme  rendrait  facile  le  renouvellement  d’un 
billet  ou  la  conclusion  d’un  marché?  A la  bonne  heure;  Tartuffe  et 
Basile  n’auraient  pas  mieux  prêché.  J’aime  ce  trait  de  caractère  pris 
sur  le  vif;  et  pour  achever  le  tableau,  l’auteur  révèle  encore  un  af- 
freux système  d’espionnage,  en  vertu  duquel  la  faute  la  plus  légère, 
dénoncée  publiquement  devant  la  congrégration  réunie , range  l’ac- 
cusé dans  la  classe  des  pécheurs.  Cela  rappelle  Calvin,  punissant  à 
Genève,  de  malheureuses  femmes,  coupables  d’avoir  mis  des  rubans  à 
leurs  bonnets. 

Est-ce  tout?  non,  cotte  secte,  dont  la  base  première  est  le  droit 
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d’examen  privé,  atlaqiio  aussi  les  droits  de  la  raison.  « Il  me  fut  dé- 
fendu, dit  M.  Brownson,  de  lire  d’autres  livres  que  les  ouvrages  écrits 
par  des  presbytériens,  et  l’on  m’interdit  d’examiner  ou  de  raison- 
ner ma  croyance.  » Mais  en  vertu  de  quel  principe  prohiber  un  pa- 
reil examen,  quand  le  presbytérianisme  lui-même  ne  repose  sur  au- 
cun autre  dogme  que  celui  de  l’Écriture,  livrée  aux  interprétations 
individuelles?  Comment  exiger  une  foi  aveugle  lorsqu’on  ne  possède 
pas  un  corps  de  doctrine?  Comment  d’un  coté,  recommander  Tu-sage 
de  la  raison  etledéfendre  de  l’autre?  Au  fond,  M.  Brownson  se  trou- 
vait dans  une  impasse,  par  conséquent  hors  d’état  de  résoudre  un 
doute  quelconque  de  son  intelligence;  car  le  presbytérianisme  est 
tout  au  plus  une  petite  église,  modelée  sur  le  judaïsme,  dont  il  a res- 
suscité l’ascétisme  essénien  et  l’organisation  pharisaïque,  sans  pou- 
voir lui  emprunter  toutefois  ce  qui  en  faisait  la  vie.  Il  adore  le  Dieu 
du  Sinaï  bien  plus  encore  que  celui  du  Calvaire. 

Suivons  maintenant  les  diverses  étapes  de  cet  esprit  égaré  malgré 
lui  à la  recherche  de  la  vérité,  plutôt  que  dévoyé  par  un  effet  de  ces 
propres  erreurs.  Pour  moi,  j’éprouve  un  vif  attrait  et  un  respect  non 
moins  sincère  pour  ces  âmes  que  dévore  la  soif  d’aimer  et  de  connaî- 
tre: c’est  un  des  plus  beaux  spectacles  que  nous  soyons  appelés  à con- 
templer, Une  fois  débarrassé  de  la  tyrannie  presbytérienne,  M.  Brown- 
son se  lança  dans  la  carrière  de  l’interprétation  biblique.  De  fait, 
c’est  le  chemin  que  parcourt  nécessairement  tout  esprit  logique.  Si 
la  Bible  est  infaillible,  si  l’Esprit-Saint  m’aide  à la  comprendre,  moi, 
simple  fidèle,  j’ai  le  droit  de  compter  toujours  sur  cette  assistance; 
mais  par  quel  moyen  la  reconnaître?  mon  imagination  est  trop  sou- 
vent la  Iblle  du  logis,  ma  raison  est  faillible  ; et  pourtant  c’est  avec 
les  lumières  naturelles  de  cette  raison  que  je  dois  m’en  tirer. 
Ainsi,  fit  M.  Brownson,  et  d’interprétations  en  interprétations,  il  en 
arrive  à déserter  complètement  les  vieilles  confessions  doctrinales  du 
calvinisme  primitif,  pour  chercher  sa  voie  dans  les  sentiers  plus  lar- 
ges et  plus  faciles  du  protestantisme  contemporain.  Une  tante  ma- 
ternelle lui  avait  fait  connaître  les  universalistes,  sectaires  dont  la 
doctrine  repose  sur  une  idée  unique.  A cette  occasion,  un  écrivain 
distingué  delà  Revue  des  Deux  Mondes  lui  reproche  de  n’avoir  jamais 
connu  les  différences  qui  séparent  les  doctrines  dogmatiques  des 
doctrines  qu’on  peut  appeler  critiques,  et  qui  ne  sont  que  des  pro- 
testations ou  des  réfutations.  Si  M.  Emile  Monlégut  connaissait 
mieux  les  études  postérieures  de  M.  Brownson,  il  n’aurait  proba- 
blement pas  fait  cette  observation  ; car  peu  d’hommes  se  sont  plus 
occupés  de  philosophie  que  celui  dont  nous  racontons  la  vie  : sa  pro- 
fonde connaissance  des  systèmes  allemands,  à commencer  par  Kant, 
sans  exclure  l’école  éclectique  de  France,  en  serait  une  preuve  irré- 
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fnlable.  Mais,  de  bonne  foi,  peut-on  s’attendre  qu’un  jeune  homme 
devingtans  soit  déjà  au  faitdetous  ces  labeurs  abstraits,  qui  couron- 
nent et  trop  souvent  découronnent  des  Ironts  blanchis  dans  les  tra- 
vaux les  plus  arides?  De  plus,  M.  Brownson  cherchait,  dans  sa  noble 
et  juvénile  ardeur,  une  règle  morale  pour  sa  vie  bien  plus  qu’une 
doctrine  critique  ou  un  système  de  philosophie.  Encore  tout  ému 
de  la  lecture  de  l’Évangile  et  à peine  échappé  aux  influences  d’une 
magnifique  nature,  il  allait  demandant  à chacun  de  lui  enseigner  la 
pratique  de  ce  christianisme,  dont  son  âme  vierge  s’était  enivrée 
comme  des  forêts  qu’il  venait  d’abandonner. 

L’universalisme  rejette  le  dogme  des  peines  éternelles  et,  à vrai 
dire,  cette  tendance  est  aujourd’hui  celle  du  protestantisme  tout  en- 
tier. C’est  une  sorte  de  protestation  contre  la  doctrine  farouche  de  la 
prédestination  telle  que  la  prêchait  le  calvinisme  du  seizième  siècle, 
qui  n’est  que  le  fatalisme  déguisé.  Donc,  selon  les  universalistes, 
Jésus-Christ  ayant  racheté  tous  les  hommes  par  la  mort  sur  la  croix, 
tous  seront  sauvés.  11  en  lésulte  d’abord  que  les  châtiments  infligés 
à l’homme  dans  la  vie  future  auront  un  caractère  purement  tempo- 
raire et  expiatoire.  Mais  les  pécheurs  seront-ils  même  punis;  tous,  les 
réprouvés  ne  sont-ils  pas,  comme  les  saints,  prédestinés  à la  béati- 
tude éternelle?  Dieu  est  le  maître  de  nos  actions  : dès  lors  le  péché 
s’accomplit  avec  la  volonté  de  Dieu,  et  il  répugnerait  à sa  justice  de 
châtier  un  acte  commis  en  conformité  de  cette  volonté  divine.  Donc 
encore,  le  péché  n’existe  réellement  pas,  ou  n’existe  que  pour  le  corps, 
il  n’atteint  jamais  les  hauteurs  sereines  où  se  meut  l’àme.  Voilà  ce 
que  proclame  l’universalisme  et  ce  qui  séduisit  le  cœur  aimant  de 
M.  Brownson,  au  point  de  lui  faire  accepter,  à l’âge  de  vingt-deux 
ans,  les  fonctions  de  ministre  et  de  diriger  un  journal  destiné  à pro- 
pager les  doctrines  de  la  secte,  sous  le  titre  du  Gospel  Advocate 
and  impartial  Investicjator . C’était  son  début  dans  la  presse,  qui, 
depuis  ce  jour  a fait  le  charme  et  l’occupation  de  sa  vie  entière. 

Plusieurs  années  se  passent  pour  lui  dans  ce  ministère;  mais  un 
esprit  aussi  élevé  et  aussi  indépendant  ne  pouvait  se  courber  tou- 
jours sous  une  pareille  doctrine.  Quel  principe  offre-t-elle?  quelle 
sanction  pour  la  vie  morale?  où  est  le  bien?  où  est  le  mal?  Est-elle 
conciliable  avec  le  christianisme,  ou  même  avec  l’idée  de  la  person- 
nalité divine?  Toutes  questions  que  se  posa  successivement  M.  Brown- 
son, pour  arriver  à croire  que  le  seul  moyen  de  faire  son  salut, 
c’était  de  mener  une  vie  morale.  Il  était  donc  entré  dans  deux  sectes 
afin  d’être  sincèrement  chrétien  et,  de  conséquence  en  conséquence, 
il  se  trouvait  ramené  à son  point  de  départ,  la  morale  naturelle  ! Les 
Mémoires  de  notre  auteur  portent  les  traces  de  l’amer  décourage- 
ment que  lui  causa  cette  découverte;  la  profession  de  foi  qu’il  publia 
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dans  le  Gospel  Advocate  pour  annoncer  sa  séparation  d’avec  la  secte 
l’indique  clairement.  « J’avais  cru,  dit-il,  en  substance,  j’avais  cru 
posséder  une  foi,  une  croyance,  et  je  u avais  qu’une  opinion.  A quoi 
bon  dépenser  et  notre  temps  et  les  forces  de  notre  intelligence  pour 
approfondir  ce  qui  est  insondable,  pour  apprendre  ce  que  personne 
ne  peut  savoir,  la  vie  future!  qu’importe?  nous  sommes  de  la  terre, 
nous  vivons  sur  la  teri'e;  occupons-nous  donc  de  celle  vie  terrestre  ? 
J’ai  des  sens,  j’ai  une  raison,  pour  percevoir  les  phénomènes  sen- 
sibles, pour  scruter  les  mystères  de  ce  inonde;  je  vais  désormais 
m’en  servir,  en  cherchant  la  clef  de  la  vie  pratique.  Après  tout,  le 
droit  chemin  de  la  vie  éternelle,  c’est  peut-être  de  développer  nos 
facultés,  d’opérer  notre  amélioration  morale  et  d’augmenter  le  bon- 
heur de  nos  semblables.  » 

Et  ainsi  fit-il.  De  ce  jour  le  bonheur  du  genre  humain  devint  le 
rêve  de  M.  Brownson,  et  comme  le  vent  était  alors  aux  doctrines  socia- 
listes, il  s’y  jeta  avec  une  sorte  de  frénésie  : « Si  nous  échouons  au- 
jourd’hui, s’écriait-il  souvent,  nous  réussirons  demain.  » Ne  recon- 
naissez-vous pas  ici  cette  ténacité  anglo-saxonne,  fjui,  après  cent 
essais  infructueux,  finit  par  enfanter  des  merveilles?  Singulier  phé- 
nomène pourtant  d’un  esprit  qui  manquait  de  boussole.  M.  Brownson 
choisit  pour  évangile  religieux  et  politique  un  des  ouvrages  les  plus 
dangereux  qu’ait  produits  à celle  époque  la  littérature  britannique  : 
La  Justice  politique  de  Godwin,  c'est  à peu  près  le  Discours  sur  l’iné- 
galité des  conditions  : mêmes  paradoxes,  mêmes  exagérations,  même 
ignorance  des  véritables  conditions  de  la  vie,  et  je  puis  ajouter  même 
perfection  dans  le  style.  On  aurait  peine  à croire  qu’une  intelligence 
aussi  pénétrante  que  celle  du  publiciste  américain  n’en  ait  pas  vu 
bien  vite  les  cotés  faibles,  si  lui-même  ne  nous  assurait  qu’il  en  fai- 
sait ses  délices  et  une  sorte  de  vade-mecum. 

Le  vent,  je  l’ai  déjà  dit,  était  aux  utopies  socialistes.  Robert  Owen, 
le  fondateur  des  sociétés  coopératives,  était  alors  dans  l'apogée  de  sa 
gloire  ; il  débarqua  à New-York,  en  compagnie  de  Fanny  Wright, 
autre  utopiste,  mais  en  jupons.  Cette  dame,  d’origine  écossaise,  avait 
puisé  ses  idées  à l’école  de  Jérémie  Bentham,  et  voulait  se  dévouer, 
elle  aussi,  au  bonheur  du  genre  humain.  Elle  devançait  miss Harriet 
Martineau,  qui  la  rappelle  sous  plus  d’un  rapport  ; mais  Fanny 
Wright  était  résolue  à donner  sa  fortune  pour  réaliser  ses  plans  de 
réforme.  Elle  voulait  commencer  par  l’abolition  de  l’esclavage,  en 
conquérant  aux  noirs  la  liberté  par  le  travail.  Hélas  ! il  fallait  que 
les  États-Unis  achetassent  par  des  flots  de  sang  la  guérison  radicale 
de  cette  lèpre;  nous  en  savons  aujourd’hui  quelque  chose.  « Fanny 
Wright  acquit  une  plantation,  mit  son  projet  à exécution,  y perdit 
son  argent  et  ses  soins,  n’en  éprouva  aucun  dépit,  et  donna  à ses  nè- 


UN  CA'IHOLIQUE  DU  NOUVEAU  MONDE. 


149 


grès  la  liberté  qu’ils  n’avaient  pas  su  ou  pu  acheter.  Malheureuse- 
ment, lorsqu’on  est  utopiste,  on  ne  se  corrige  jamais,  et  on  se  con- 
sole, en  cherchant  la  quadrature  du  cercle,  de  n’avoir  pas  trouvé  le 
mouvement  perpétuel.  Enhardie  par  l’ insuccès,  elle  médita  sur  les 
moyens  de  régénérer  la  société.  Elle  en  décmivrit  trois  : la  suppres- 
sion de  toute  religion  et  le  bonheur  terrestre  considéré  comme  l’u- 
nique destination  de  l’homme,  le  mariage  libre,  et  l’éducation  par 
l’État.  Fanny  Wright  fit  une  triste  fin  ; elle  se  maria  à un  Français 
nommé  Darusmout,  qui  l’accompagnait  dans  ses  excursions  à tra- 
vers les  États-Unis,  et  qui  rendit  cette  femme  libre  plus  malheureuse 
que  les  esclaves  dont  elle  avait  rêvé  l’émancipation.  » Quanta  Robert 
Owen,  il  échoua  touta\issi  complètement  dans  la  fondation  de  sa  com- 
munauté du  New-Lanark,  qui  devait,  comme  l’école  de  Fourier  ou  de 
Gabet,  de  nélaste  mémoire,  conduire  le  monde  à l’harmonie  uni- 
verselle. 

Robert  Owen  devint  cependant  le  nouveau  maître  de  M.  Brownson, 
lequel,  sous  sa  direction,  fit  des  progrès  lapides.  Tous  les  fonde- 
ments de  la  société  lui  parurent  bientôt  autant  d’iniquités  : mariage, 
propriété,  rémunération  du  travail,  droit  de  tester.  C’était  vraiment 
faire  preuve  d'une  certaine  hardiesse,  que  de  présenter  ces  systèmes 
à la  société  Américaine;  mais  les  adeptes  montrèrent  quelque  pru- 
dence, en  réclamant  d’abord  l’éducation  commune  par  l’État.  Tou- 
jours la  même  idole,  — remarquons-le  en  passant,  — à laquelle  ces 
utopistes  commencent  par  sacrifier  les  générations,  sous  prétexte 
d’arriver  à une  société  idéale  en  traversant  une  période  de  despo- 
tisme. Dans  un  pays  d’ailleurs  oîi  l’individu  est  tout  et  le  gouverne- 
ment à peu  près  rien,  c’était  prendre  les  choses  à rebours  ; mais  les 
théoriciens  ne  se  découragent  pas  pour  si  peu.  S’ils  pouvaient  seule- 
ment réformer  la  génération  naissante,  la  partie  serait  gagnée;  car 
quoi  de  plus  atlrayant  que  la  faculté  de  rompre  à volonté  un  mariage 
et  de  partager  les  jouissances  de  la  propriété  collective  et  harmoni- 
que, là  où  la  propriété  individuelle  est  abolie?  Aussi  nos  songes-creux 
se  mirent-ils  à l’œuvre  avec  une  ardeur  fiévreuse  ; des  sociétés  se- 
crètes se  forrdèrent  dans  tous  les  États  ; mais  quand  il  s’agit  de  l’or- 
ganisation définitive,  la  discorde  éclata  et  personne  ne  voulut  suivre 
les  initiateurs.  Alor’s  MM.  Owen  et  Brownson  modifièrent  leurs  plans 
et  créèrent  le  Workimj  mens  party,  ou  le  prolétariat  ; autre  bévue; 
dans  un  pays  où  la  main  d’œuvre  était  fort  élevée  et  où  le  système 
manufacturier  existait  à peine,  il  ne  pouvait  y avoir,  à proprement 
parler,  de  véritable  pi'olélariat.  L’entreprise  échoua  comme  sa  de- 
vancière : Robert  Owen  s’était  cru  urobablement  encore  en  Europe. 

Le  choc  fut  rude  pour  M.  Brownson,  qui  se  faisait  illusion  sur  son 
athéisme,  car  il  faut  bien  le  dirë,  il  était  athée.  Mais  rester  dans  cet 
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abîme,  c’était  pour  une  intelligence  comme  la  sienne  chose  impossi- 
ble. L’ouvrage  de  Benjamin  Constant  sur  la  Religion  lui  étant  tombé 
sous  la  main,  il  le  dévora,  le  relut  encore,  finit  par  se  l’assimiler 
comme  il  avait  lait  de  Godwin.  Remarquons  ce  détail  dans  l’histoire 
des  âmes  d’élite  : c’est  presque  toujours  un  seul  livre,  quelquefois 
même  une  seule  phrase,  qui  détermine  leurs  évolutions  définitives  et 
leurs  résolutions  importantes.  Notre  Américain  se  mit  donc  à remon- 
ter avec  l’écrivain  Français  tous  les  degrés  de  la  pensée  religieuse. — 
D’où  vient-elle?  — Elle  est  innée,  mais  aveugle  dans  ses  premières 
manifestations.  — Peu  à peu  son  instinct  se  développe,  se  modifie  et 
se  perfectionne. — A chaque  siècle,  à chaque  pays  môme,  une  forme 
particulière  de  religion,  que  celui-ci  laisse  tomber,  ou  transforme  se- 
lon les  lumières  toujours  croissantes  de  l’humanité.  — Grâce  à ces 
transformations  l’homme  devient  de  plus  en  plus  religieux,  de  plus 
en  plus  moral,  tout  en  se  détachant  des  religions,  qui  sont  comme  le 
vêtement  périssable  d’un  sentiment  immortel.  La  doctrine  delà  per- 
fectibilité humaine  et  de  l’indifférence  en  matière  de  religion  se  ca- 
chait sans  doute  derrière  ces  théories  séduisantes  ; mais  qu’elles 
étaient  supérieures  néanmoins  aux  dégradants  systèmes  desOwenet 
des  Bentham  ! Je  ne  m’étonne  guère  que,  dans  la  situation  de  son 
esprit,  M.  Brownson  y ait  trouvé  une  source  de  consolation  véritable; 
elle  s’harmonisait  si  admirablement  avec  l’atmosphère  intellectuelle 
et  religieuse  delà  société  qui  l’entourait  ! 

Cette  atmosphère  c’était  la  religiosité.  Il  n’est  admis  ni  dans  la  so- 
ciété, ni  dans  la  constitution  américaine  qu’un  homme  n’ait  aucune 
religion  quelconque.  Soyez  mahométan,  bouddhiste  ou  chrétien, 
peu  importe;  mais  athée  dans  la  rigueur  du  mot,  voilà  ce  qu’on  ne 
saurait  tolérer.  11  est  clair  cependant  qu’avec  les  mille  et  une  sectes 
dont  fourmille  le  protestantisme,  avec  le  flot  d’ émigrants  européens 
que  chaque  année  apporte,  l’indifférence  religieuse  a dû  faire  de  ra- 
pides progrès,  et  que,  sous  le  masque  ostensible  d’un  croyant,  se 
cache  fort  souvent  un  mécréant  véritable.  Aussi  change-t-on  de  reli- 
gion aux  États-Unis  non  moins  aisément  que  de  vêtements,,  selon 
l’impulsion,  voire  même  selon  l’intérêt  du  moment.  De  là  l’étonnante 
facilité  avec  laquelle  le  mormonisme  a pu  s’établir  ; de  là  tant  d’é- 
tranges manifestations  qui  frappent  les  regards  du  nouveau  débarqué. 
Personne  cependant  ne  s’en  émeut  : on  est  trop  occupé  de  ses  propres 
affaires,  trop  habitué  aussi  à suivre  sa  fantaisie.  Le  catholicisme  seul 
est  un  objet  de  répulsion  générale,  par  ignorance  d’abord,  et  peut- 
être  parce  que,  seul,  il  fait  des  progrès  véritables  et  ne  permet  aucun 
changement. 

La  théorie  de  Benjamin  Constant  trouvait  donc  chez  M.  Brownson 
un  terrain  tout  préparé,  et  par  les  habitudes  d’esprit  de  ses  compa- 
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tiiüles,  cl  pui*  les  dispositions  de  sa  propre  inlelligence.  Son  àine 
avait  besoin  de  dévouement,  de  désintéressement  ; elle  avait  soif  de 
science  religieuse,  de  philosophie  morale,  choses  que  lui  avaient  re- 
fusées les  systèmes  utilitaires,  mais  qui  se  trouveraient  peut-être  au 
fond  de  la  religion  progressive. 

Laquelle  choisir?  La  dernière  qui  pût  l’attirer,  c’était  assurément 
la  religion  catholique,  vénérable  enveloppe  du  passé,  pensait-il,  mais 
usée,  mais  décrépite,  mais  ne  renfermant  en  elle-même  aucun  germe 
d’avenir.Tous  les  prophètes  del’Europeoudel’Amérique  en  prédisaient 
la  ruine  prochaine.  Or,  pour  lui,  ces  prophètes,  c’étaient  M.  Cousin,  les 
saints-simoniens,  le  bizarre  mais  éloquent  Carlyle.  D’un  autre  côté, 
la  négation  et  la  destruction,  principes  même  du  protestantisme, si  l’on 
en  tire  les  conséquences  logiques,  n’offrent  pas  une  base  solide  pour 
édifier  une  religion  quelconque.  L’analyse  criticjue,  chose  nécessaire 
comme  la  dissection  anatomique,  n’est  rien  sans  la  synthèse,  qui 
seule  réédilie  et  conclut.  Voilà  ce  que  se  disait  M.  Brownson,  en  jetant 
autour  de  lui  des  regards  inquiets,  quand  il  fit  la  connaissance  du 
docteur  Channing,  un  des  hommes  les  plus  éminents  et  les  plus  dé- 
voués de  l’Amérique.  Lui  aussi,  ministre  unitairien, cherchait  la  réa- 
lisation d’une  religion  plus  large,  plus  moderne,  renfermant  dans 
ses  vastes  flancs  les  vieilles  sectes  transformées,  régénérées.  Ame  ai- 
mante avant  tout,  Channing  acceptait  comme  chrétienne  n’importe 
quelle  Église  admettant  le  Christ  pour  son  chef  suprême.  Mais  ce 
Christ,  qui  était-il?  un  homme,  ou  un  Dieu,  ou  les  deux  à la  fois? 
modifiant  en  ce  point  les  principes  de  sa  secte,  le  célèbre  docteur  ac- 
cordait au  Sauveur  une  nature,  non  pas  divine,  mais  du  moins  su- 
perangélique ; tandis  que  ses  coreligionnaires  ne  voyaient  en  lui 
qu’un  homme  divinement  inspiré  pour  fonder  le  christianisme.  Le 
système  de  Channing  est  fort  nébuleux,  et  peut-être  à cause  de  cela 
même  a-t-il  pu  séduire  beaucoup  d’âmes,  parmi  lesquelles  on  doit 
compter  celle  de  M.  Brownson.  L’unitarisme  avait  le  grand  mérite  à 
ses  yeux  de  devenir  le  point  de  départ  d’une  religion  nouvelle,  devant 
combiner  le  principe  autoritaire  du  catholicisme  et  le  principe  ana- 
lytique ou  dissolvant  de  la  réforme  protestante.  Sa  confession  de  foi, 
était  d’abord  assez  élastique  pour  n’exclure  aucune  âme  sincèrement 
dévouée  au  bien  ; assez  définie  pour  ne  pas  admettre  une  incrédulité 
absolue.  C’était  contre  ce  fléau  envahissant  de  l’incrédulité  que  Ghan- 
ning  et  Brownson  entreprirent  leur  croisade.  Ce  dernier  fonda  une 
Société  pour  le  progrès  de  V union  chrétienne^  en  d’autres  termes  pour 
développer  le  sentiment  religieux,  à défaut  de  croyances  positives. 
C’était  quelque  chose,  mais  peu  de  chose  ; comment  réveiller  en  effet 
les  consciences  endormies,  comment  secouer  leur  engourdissement 
moral,  lorsqu’on  n’a  pour  les  nourrir  qu’un  credo  vague  et  flottant  ? l^a 
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farouclic  urédestinalion  de  Calvin  saisit  du  moins  par  la  terreur  et 
abat  l’homme  aux  pieds  de  Jéhovah,  quand  elle  ne  le  rend  pas  fou  : 
les  fameuses  résurrections  spirituelles  {revivais)  de  ces  dernières 
années  en  sont  une  preuve  évidente. 

Mais  bientôt  se  présenta  à l’esprit  de  M.  Brownson  cette  formidable 
objection  : « L’unité  toute  nue  n’est  point,  môme  aux  yeux  de  l’unitai- 
rien,  adéquate  à Dieu.  Quand  il  dit  îtn,  il  demande  un  quoi?  l^n 
Dieu,  répond-il,  mais  c’est  déjà  quelque  chose  de  plus  que  runité. 
Cela  implique  nécessairement  l’unité  contenant  ses  éléments  réels  cl 
nécessaires  comme  être  vivant  et  agissant.  L’unité,  c’est  une  concep- 
tion abstraite  de  l’esprit,  opérant  en  vertu  de  son  intuition  du  con- 
cret, et  en  tant  qu’abstraclion,  elle  n’a  de  réalité  que  dans  l’esprit  qui 
la  perçoit.  Comme  toutes  les  abstractions,  c’est  quelque  chose  de 
mort,  de  non  réel,  de  négatif;  or  Dieu  n’est  point  une  abstraction,  ni 
une  simple  généralisation,  unecréation,  un  théorème  de  l’esprit  hu- 
main : c’est  un  Dieu  vivant  et  véritable,  existant  de  par  lui-même,  et 
en  lui-mônie  a se  et  in  se.  Oui,  c’est  un  être  réel,  dans  sa  plénitude 
élernelle,  indépendante,  autonome,  complète  en  soi-même  : vivre, 
c’est  agir.  Vivre  éternellement,  infiniment,  c’est  agir  éternellement, 
infiniment,  c’est  être  tout  acte;  et  voilà  pourquoi  les  philosophes  et  les 
théologiens  appellent  Dieu,  dans  la  langue  scolastique  actus  purissi- 
mus.  Mais  l’acte,  quel  qu’il  soit,  exige  pour  conditions  essentielles, 
un  principe,  un  moyen,  une  fin.  Donc  l’unité,  comme  être  actuel, 
comme  agissant  éternellement,  purement  en  soi-même,  doit  renfer- 
mer les  trois  rapports  du  principe,  du  moyen  et  de  la  fin;  en  d’au- 
tres termes,  les  trois  rapports,  que  la  théologie  chrétienne  désigne 
sous  les  noms  du  Père  ou  principe,  du  Fils  ou  moyen,  du  Saint- 
Esprit  ou  la  fin,  le  complément  de  la  vie  divine.  Ces  trois  rapports 
intimes  sont  essentiels  à la  perception  de  l’unité  comme  Dieu 
vivant  et  véritable.  Donc  encore  la  conception  fondamentale  du  Dieu 
trine  est  essentielle  à l’idée  du  Dieu  un,  réel,  vivant  par  soi-même, 
se  suffisant  à soi-même.  Dans  cette  vue  de  la  Trinité,  rien  n’implique 
qu’un  fasse  trois,  ou  que  trois  fassent  un  ; rien  n’infirme  non  plus 
l’unité  divine  J car  latriplicité  qu’on  affirme  n’établit  nullement  trois 
dieux,  ni  trois  êtres  divins  ; mais  on  établit  un  triple  rapport  inté- 
rieur, renfermé  dans  l’essence  intime  d’un  Dieu  unique,  et  en  vertu 
duquel  il  est  précisément  le  Dieu  un,  actuel  et  vivant.  Ce  rapport  est 
de  l’essence  même  de  la  Divinité  ; c’est  pour  ainsi  dire  le  contenu 
vivant  de  son  unité,  sans  lequel  il  ne  serait  qu’une  abstraction 
creuse,  vide,  le  néant.  » 

Telles  étaient  les  pensées  qui  ne  tardèrent  pas  à agiter  ce  ferme 
esprit,  et  certes  les  unitaires  ne  pouvaient  résoudre  le  problème. 
M.  Brownson  était  d’ailleurs  destiné  à faire  une  nouvelle  et  doulou- 
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rcuse  expérience  parmi  ses  coreligionnaires.  Il  s’apei’çut  bientôt  que 
les  ministres  de  chaque  congrégation  ménageaient  singulièrement  les 
préjugés  et  môme  les  défauts  de  leur  auditoire.  « Que  Tun  de  vous, 
dit-il  quelque  part,  vienne  à s’élever  contre  nos  vices  prédominants  ; 
qu’il  prêche  contre  l’amour  des  richesses,  contre  le  luxe,  la  cupidité, 
la  concupiscence  de  la  chair,  qu’arrivera-t-il?  Dés  le  lendemain,  il  re- 
cevra la  visite  des  hommes  les  plus  marquants  de  son  troupeau, 
lesquels  lui  déclareront  qu’on  ne  le  paye  pas  pour  tonner  contre 
ce  qui  fait  la  source  de  leur  bien-être  et  de  leur  fortune.  Si  le 
malheureux  ministre  persiste  au  nom  de  sa  conscience,  on  mettra 
la  menace  à exécution  et  il  devra  chercher  fortune  ailleurs,  ou  bien 
subir  sa  ruine  en  silence.  Mais  l’infortuné  a souvent  femme  et  en- 
fgnls  : il  se  tait  donc  par  prudence,  couvrant  de  cette  lâche  com- 
promission son  devoir  le  plus  rigoureux  et  tenant  la  vérité  cap- 
tive. Non,  vous  n’oseriez  pas  la  proclamer  tout  haut  cette  vérité, 
et  voilà  pourquoi  je  vous  appelle  des  impuissants  pour  rester  tou- 
joui’s  dans  les  limites  d’une  polémique  courtoise.  » 11  y a là  une 
révélation  propre  à faire  réfléchir  les  partisans  sincères  de  la  sépa- 
t alion  absolue  de  l’Église  et  de  l État;  pour  mon  compte  je  ne  pense 
pas  qu’un  pareil  régime  convînt  longtemps  à des  Français,  à quelque 
communion  qu’ils  appartinssent. 

Il  ne  convint  pas  non  plus  à M.  Brownson,  dont  la  virile  indépen- 
dance ne  pouvait  s’y  ployer.  Il  abandonna  donc  la  secte,  mais  pour 
se  précipiter  encore  une  fois  dans  les  hérésie^  philosophiques  et  po- 
litiques qui  dominaient  en  Europe.  Fonder  une  religion  de  l’avenir, 
tel  élait  toujours  son  rêve  : pourquoi  ne  pas  appliquer  aux  principes 
religieux  le  dogme  éclectique,  posé  d’abord  par  Leibnitz  et  ressuscité 
sous  une  autre  forme  alors  même  par  M.  Cousin?  Extraire  des  di- 
verses communions  chrétiennes  ce  qu’elles  renferment  de  principes 
sains  et  communs,  n'était-ce  pas  après  tout  la  meilleure  marche  à 
suivre  et  établir  entre  elles  une  alliance  durable?  La  négation  seule 
constitue  le  faux,  comme  l’aflirmation,  le  vrai  : or  le  catholicisme 
nie  le  règne  delà  chair  pour  affirmer  seulement  celui  de  1 ârne  : er- 
reur de  sa  part.  Le  protestantisme,  au  contaire,  s’applique  surtout 
à réaliser  le  bonheur  terrestre,  oubliant  trop  les  véritables  besoins 
de  Fàme  : erreur  d’un  autre  genre.  Mais  que  proposaient  le  saint-si- 
monisme en  France  et  les  plus  brillants  adeptes  de  la  philosophie 
allemande  ? La  réhabilitation  de  la  chair.  Puis,  les  élèves  de  Saint- 
Simon  admettaient  la  nécessité  d’un  culte  sensible,  une  hiérarchie 
sacerdotale,  une  autorité  infaillible.  Le  mot  de  l’énigme  était  trouvé, 
et  voilà  M.  Brownson  prêchant,  lui  aussi,  les  doctrines  de  la  secte, 
mais  avec  certaines  modilications  que  lui  imposaient  et  sa  nature 
honnête  et  le  milieu  social  où  il  se  trouvait. 

to 


Septembre  18Gj. 


154 


Dis  CATHOLIQUE  DU  NOUVEAU  MONDE. 


Plusieurs  années  furent  nécessaires  pour  le  convaincre  de  l’inuti- 
lité de  ses  efforts  ; il  revint  avec  une  ardeur  nouvelle  au  socialisme. 
La  démocratie  et  le  christianisme,  c’était  tout  un,  et  Jésus  était  le 
premier  démocrate.  Nous  nous  rappelons  tous  ce  langage  de  1848  et 
ces  articles  d’un  prêtre  éminent  qu’il  intitulait  : L’Église  c’est  la  dé- 
mocratie. M.  Brownson  avait  pris  les  devants  sur  les  républicains  hu- 
manitaires du  vieux  monde,  et  élevait  tout  un  échafaudage  de  doc- 
trines sur  cette  première  base  de  Jésus  démocrate.  Si  nous  avons 
méconnu  cette  vérité,  disait-il,  il  faut  l’atLribuer  aux  prêtres,  ces 
premiers  auteurs  des  maux  do  l’humanité.  Ils  ont  beau  invoquer  le 
nom  de  Jésus,  Jésus  les  condamne  : ne  s’est-il  pas  élevé  lui-même 
contre  toute  Eglise  visible?  Donc  affranchissons-nous  des  prêtres, 
protestants  ou  catlioliques,  n’importe:  à ce  prix,  nous  serons  libres  ; 
à ce  prix,  nous  conquerrons  le  vrai  christianisme,  celui  du  Christ, 
non  celui  de  l’Église,  la  démocratie  pour  l’appeler  par  son  nom. 
Mais  qu’est-ce  que  ce  christianisme,  cette  démocratie  absolue?  Celle 
qui  pose  non-seulement  l’égalité  des  droits,  mais  du  irouvoir  entre 
tous  les  hommes,  qui  fait  table  rase  des  privilèges,  des  rangs  et  des 
richesses.  Or,  comment  atteindre  ce  but?  En  s’adressant  à l’État,  non 
à l’Église  ; car  dans  l État  se  trouveront  désormais  confondus  le  pou- 
voir spirituel  et  le  pouvoir  temporel.  Point  d’autre  Église  que  l’État, 
destiné,  lui,  à fonder  cette  merveilleuse  démocratie  absolue  que  les 
prêtres  n’ont  pas  voulu  ou  n’ont  pas  pu  créer.  C'était  bien  la  peine 
de  faire  tant  de  détours  pour  nous  ramener,  au  même  point  par  le- 
quel le  vieux  protestantisme  avait  débuté,  en  prenant  pour  devise  : 
ciijus  reyio,  ïllius  reliyio. 

Pour  nous,  ces  doctrines  n’ont  rien  de  nouveau  ; mais  c’est  chose 
assez  curieuse  que  de  voir  un  libre  américain  aboutir,  comme  nos 
Français  centralisateurs,  au  despotisme  le  plus  révoltant,  sous  le  pré- 
texte spécieux  de  la  liberté  absolue.  Heureusement  M.  Brownson 
n’avait  aucune  chance  quelconque  de  réussir  dans  son  rêve  de  César 
à peu  près  démocratique.  Nous  allons  assister  à la  dernière  transfor- 
mation ou  transmigration  (lequel  des  deux  termes  faut-il  employer?) 
que  son  âme  ait  subie.  Ajoutons  que  ce  n’est  point  Isumoins  extra- 
ordinaire ni  la  moins  digne  d’attention  au  point  de  vue  psychologi- 
que; qui  s’imaginerait  en  eifet  que  l’ouvrage  de  Pierre  Leroux  sur 
VHumanité  ait  pu  ramener  un  homme  au  catholicisme? 

Tout  en  poursuivant  avec  acharnement  ses  études  philosophiqvies 
parallèlement  avec  ses  projets  d’Églises  humanitaires,  M.  Brownson  en 
vint  un  jour  à se*  poser  cette  question  : l’homme  peut-il  créer  une 
religion?  peut- il,  en  vertu  de  sa  propre  puissance  objective,  se  créer 
un  culte  et  surtout  s’y  soumettre?  Question  grave,  car  en  y regar- 
dant de  près,  cela  revient  à peu  près  à dire  ; l’homme  est-il  Dieu?  Mais 


UN  CATHOLIQUE  DU  NOUVEAU  MONDE. 


15.) 

s’il  en  est  ainsi,  qu’est-ce  que  notre  raison?  Est- elle  divine  ou  hu- 
maine, personnelle  ou  impersonnelle?  C’est  alors  que  notre  Améri- 
cain fit  connaissance  avec  Kant,  dont  les  doctiines,  en  ce  qu’elles  ont 
de  juste,  paraissent  avoir  laissé  des  traces  profondes  dans  ses  idées. 
« Partout  on  lui  enseignait,  dit  M.  Emile  Montégut,  que  la  raison  était 
subjective,  créait  son  objet,  ou  l’apercevait  non  en  lui-même,  mais 
dans  le  miroir  de  la  conscience.  La  forme  de  la  pensée  était  la  rela- 
tion qui  unissait  l’objet  et  le  sujet.  Cette  théorie  l’embarrassa  fort, 
comme  elle  en  a embarrassé  tant  d’autres.  Dans  cette  perplexité,  il 
lut  les  livres  de  Pierre  Leroux,  et  il  y trouva  que  la  pensée  est  une 
synthèse  résultant  de  deux  facteurs  qui  agissent  simultanément  et 
spontanément.  Le  sujet  et  l’objet  sont  exprimés  aussi  complètement 
l’un  que  l’aulre  dans  la  môme  pensée.  Cette  découverte  combla  de  joie 
M.  Brownson  ; donc  si  l’objet  de  la  raison  est  Dieu,  Dieu  est  distinct 
de  la  raison.  Ainsi  c’est  un  panthéiste  qui  lui  a fourni  le  point  de 
départ  de  sa  conversion,  et  qui  lui  a fait  retrouver  le  dogme  de  la  pei- 
sonnalité  divine  et  de  la  providence.  » 

On  ne  saurait  mieux  analyser  cette  partie  du  livre  de  M.  Brownson, 
et  c’est  pourquoi  je  me  suis  emparé  de  ce  passage;  ne  démontre- 
t-il  pas  en  môme  temps  que  le  publiciste  américain  soutenu  par  son 
penchant  pour  la  métaphysique  y nageait  comme  dans  son  élément 
naturel?  Mais  poursuivons  le  cours  des  pensées  de  M.  Brownson. 
Puisque  le  sujet  et  l’objet  sont  distincts,  quoique  unis,  Dieu  et 
l’homme  sont  en  l'apport  direct  l’un  avec  l’autre.  Ce  Dieu  ne  peut 
être  l’humanité,  car  l’humanité,  c’est  vous,  c’est  moi,  c’est  tout  le 
monde.  Et  puisc^ue  nous  communiquons  avec  Dieu,  celui-ci  n’est 
point  une  abstraction,  c’est  un  être  réel  objectif,  vivant,  un  en  puis- 
sance et  en  acte,  en  un  mot  le  Dieu  des  chrétiens.  Mais  alors  la 
raison  est  subordonnée  à cette  suprême  réalité  objective  qui  s’ap- 
pelle Dieu  ; la  raison  elle-même  n’existe  que  par  lui,  en  lui,  pour 
lui,  qui  en  est  l’objet.  La  synthèse  et  l’analyse  se  complètent  ici; 
nous  sommes  véritablement  en  communion  avec  Dieu.  Comment?par 
l’action  incessante  et  toujours  créatrice  de  la  Providence  divine,  qui 
a dû  nous  enseigner  et  nous  diriger,  soit  par  elle-même,  soit  par 
des  envoyés  spéciaux,  chargés  d’interpréter  et  de  faire  connaître  la 
volonté  de  Dieu  à l’humanité.  Ces  envoyés  spéciaux,  M.  Brownson  les 
appelle  des  hommes  providentiels.  En  d’autres  termes,  c’est  la  révé- 
lation. Puis,  à côté  de  ces  révélateurs  de  la  vérité,  vient  se  placer  la 
raison  humaine,  elle  aussi  inspirée,  mais  inspirée  selon  l’ordre  de 
la  nature,  comme  vivant  en  Dieu  et  pour  Dieu,  comme  ayant  Dieu 
pour  cause  première.  Dieu  pour  fin  dernière. 

Ici,  notre  chercheur  ne  peut  contenir  sa  joie  en  se  trouvant  enfin, 
sans  renoncer  à sa  raison,  sur  le  chemin  de, la  vérité  religieuse. 
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« Cû  que  les  pliilosoplies  non  catholiques,  dit-il,  appellent  la  Provi- 
dence, c’est  toujours  quelque  chose  de  fixe,  d’immuable,  d’inexo- 
rable, de  fatal.  Ils  rejettent  les  miracles,  le  surnaturel,  l’intervention 
volontaire  du  Créateur,  comme  autant  de  marques  d’une  inconstance, 
d’une  variabilité  que  n’autorisent  point  les  lois  de  la  nature.  Mais 
en  admettant  des  hommes  providentiels,  je  m’étais,  moi,  élevé  au- 
dessus  de  cette  difficulté,  et  j’en  étais  arrivé  à comprendre  que  si 
Dieu  lie  la  nature,  celle-ci  ne  peut  aucunement  le  lier.  Se  suffisant 
à lui-même,  rien  ne  le  force  à agir  extérieurement,  ou  à créer  le 
monde  ; par  conséquent,  la  création  doit  être,  de  sa  part,  un  acte 
volontaire  et  libre  ; et  il  en  est  à plus  forte  raison  ainsi  de  son  inter- 
vention dans  le  gouvernement  de  la  création.  Je  sentis  alors  un  lourd 
fardeau  tomber  de  mes  épaules  ; en  affranchissant  Dieu  de  toute  dé- 
pendance de  la  nature,  mes  propres  membres  furent  déliés,  et  je 
découvris  dans  la  liberté  divine  la  garantie  de  ma  propre  liberté. 
Dieu  pouvait  donc  se  montrer  bienveillant  pour  moi,  entendre  mes 
prières,  intervenir  pour  me  protéger,  m’assister,  m’instruire,  me 
bénir.  Il  était  libre  de  m’aimer  comme  son  enfant,  de  me  faire  tout 
le  bien  que  lui  suggérerait  sa  bonté  infinie.  Je  n’étais  plus  enchaîné 
comme  Promélhée  sur  le  roc  caucasien,  dévoré  par  le  vautour  de  mes 
passions  ; je  n’étais  plus  un  orphelin,  livré  à d’inexorables  lois  géné- 
rales ; et  mon  cœur  bondit  de  joie,  et  je  m’élançai  pour  embrasser 
mon  père,  pour  reposer  ma  tète  sur  son  sein.  De  ma  vie  je  n’ou- 
blierai mon  extase,  en  découvrant  que  Dieu  est  libre.  » 

Une  fois  paivenu  à ce  point  lumineux  de  ses  déductions  ontolo- 
giques, M.  Brownson  pousse  plus  loin  : le  Christ,  .ge  dit-il,  a dû  être 
en  communication  miraculeuse  avec  Dieu,  il  a vécu  d’une  vie  divine,  il 
a uni  les  deux  natures  et,  comme  tel,  enseigné,  renouvelé  l’hmna- 
nilé.  Dés  lors,  il  n’a  pu  laisser  son  œuvre  inachevée,  ce  qui  eût  été 
d’un  homme,  non  d’un  Dieu  ; dès  lors  aussi  il  a dû  transmettre  à ses 
apôtres  et  par  eux  au  genre  humain  la  communion  divine.  L’Eu- 
cliaristie  chrétienne  n’a  pas  d’autre  sens;  oui,  c’est  ta  communion 
intime  de  l’homme  avec  Dieu,  et  ainsi  le  mystère  de  la  foi  complète 
la  raison,  l’oî  dre  surnaturel  n’est  que  le  complément  de  l’ordre  na- 
turel. Notre  intellect  faible  et  borné  les  sépare  et  les  distingue  ; en 
réalité  ils  se  confondent  et  se  continuent,  l’un  se  superpose  à l’autre 
dans  le  pian  divin;  ils  ne  sont  ni  opposés,  ni  contraires,  bien  moins 
encore  contradictoires. 

Ainsi  donc,  le  Christ  étant  la  vie  divine  humanisée,  nous  commu- 
niquons désormais  par  lui  avec  Dieu,  mais  indirectement  par  les 
successeurs  qu’il  s’est  préparés.  De  siècle  en  siècle,  ceux-ci  se  sont 
transmis  l’hérilage  divin,  confie  en  dépôt  et  constituant  un  corps 
de  doctrines.  Mais  où  est  ce  dépôt?  à qui  a-l-il  été  transmis,  par  qui 
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gardé  avec  un  soin  jaloux  ? M.  Ijrownson  connaissait  assez  le  protes- 
tantisme et  tontes  les  utopies  contemporaines  pour  ne  point  le  cher- 
cher dans  cette  direction  ; et  il  avait  assez  étudié  le  catholicisme, 
dans  ses  rêves  de  fusion  ou  plutôt  de  confusion,  pour  aller  droit  à 
l’Eglise,  et  la  reconnaître  comme  renfermant,  en  vertu  de  son  titre 
même,  tous  les  hommes  qui  vivent  de  la  vie  du  Clirist,  de  la  com- 
munion avec  Dieu,  à quelque  nation,  à quelque  siècle  qu’ils  aient 
pu  appartenir. 

A partir  de  ce  moment  l’agitation  s’apaise  dans  cette  ame  si 
longtemps  errante.  On  dii  ait  môme  que  ce  puissant  et  parfois  para- 
doxal esprit  se  contente  de  celte  découverte  ; il  la  médite,  la  tourne 
et  retoui  ne  en  tous  sens,  comme  pour  bien  éprouver  chaque  maille 
de  ce  vêtement  divin  de  riiumanité,  qui  s’appelle  1 Église  catholique. 
Il  jouit  silencieusement  «le  celte  vérité  trouvée  avec  tant  de  labeur 
sous  les  débris  des  erreurs  accuitiulées,  et  la  possède  comme  son 
trésor,  comme  la  lumière  de  sa  raison,  comme  l’alirnent  de  son  intel- 
ligence, comme  la  substance  divine  de  son  âme  humaine.  « Mais  quoi, 
s’écrie-t-il  soudain,  suis-je  vraiment  catholique,  tant  que  je  ne  suis  pas 
en  communion  avec  celte  Église,  quia  l’héritage  apostolique  et  le  dé- 
pôt de  la  vérité,  laissée  en  mourant  par  le  Chi  ist?  Suis-je  catholi- 
que tant  que  je  n’aurai  pas  prosterné  ma  raison  faillible  devant  celte 
autorité  infaillible  ? Et  comment  mettre  celle  raison  au  service  de 
la  vérité,  si  je  ne  suis  pas  ostensiblement  dans  son  camp?  Avoir  la 
lumière,  c’est  quelque  chose,  mais  la  vie,  c’est  d’un  bien  autre  prix  ; 
or,  comment  vivre,  sans  être  en  communion  avec  l’Église?  De 
plus,  vivre,  c’est  augmenter  sa  part  de  luiuière,  c’est  combattre, 
lutter  sans  trêve  pour  la  cause  de  la  vérité  ; or  comment  com- 
battre sans  renouveler  sans  cesse  ses  forces  à la  source  éternelle  du 
beau,  du  bien  et  du  vrai.  » Il  n’y  avait  qu’une  réponse  possible  à ces 
questions  : M.  Brovvnsonse  la  fit  promptement,  et  le^O  octobre  1844, 
Mgr  Fitzpatrick,  évêque  de  Boston,  recevait  son  abjuration. 

La  conversion  du  publiciste  américain  fit  sensation;  depuis  plusieurs 
années  il  occupait  une  place  considérable  dans  la  presse  et  dans 
l’opinion  de  son  pays,  où  il  était  en  voie  de  parvenir  à tout.  Aussi  se 
crut-il  obligé  de  rendre  compte  de  son  dernier  changement  dans  les 
Feuilles  détachées  de  mon  expérience  pratique,  auxcjuelles  nous  avons 
emprunté  la  plupart  des  détails  qui  précédent.  L’écrivain  français 
que  j’ai  déjà  cité  a cru  devoir  en  conclur  e que  M.  Brownson  ne  faisait 
pas  un  liien  grand  sacrifice,  tellement  on  est  habitué  à ces  évolu- 
tions religieuses  en  Amérique.  L’observation  serait  juste,  s’il  s’agis- 
sait du  passage  d’une  secte  protestante  à une  autre;  c’est  conrme  si 
l’on  passait  de  sa  chambre  à coucher  au  salon.  Mais  elle  est  absolu- 
ment fausse  quand  il  s’agit  du  catholicisme.  Alors  les  vieilles  haines  se 


158 


UN  CATHOLIQUE  DU  NOUVEAU  MONDE. 


réveillent,  les  vieilles  amitiés  se  rompent  ; la  position  de  la  veille  est 
à jamais  brisée;  et  tel  qui  vous  serrait  la  main  avec  effusion  hier, 
affecte  de  ne  plus  vous  connaître  aujourd’hui,  que  vous  êtes  devenu 
papiste.  Encore  sera-ce  foi  t heureux,  si  l’on  ne  se  croit  pas  autorisé 
à vous  blesser  dans  vos  intérêts  les  plus  sacrés.  Plus  même,  vous  occu- 
piez l’attention  publique,  plus  la  scission  devient  profonde  entre  les 
attaches  de  toute  la  vie  et  les  liens  qu’il  s’agit  de  former.  Hélas! 
l’homme  parvenu  au  milieu  de  sa  carrière  peut-il  vraiment  jeter  des 
racines  dans  un  terrain  nouveau?  J’en  doute  beaucoup;  autant  vau- 
drait transplanter  le  chêne  déjà  noueux  de  la  forêt  qui  le  vit  naître 
et  grandir  au  sol  d’alluvion  de  la  vallée.  La  conversion  au  catholi- 
cisme est  donc  toujours  un  sacrifice  sanglant,  et  c’est  à nous  de 
panser  de  notre  mieux  ces  plaies  longtemps  béantes.  Tel  de  ces 
pauvres  convertis  en  meurt  ; tel  autre  en  souffre  la  vie  entière  : que 
de  foi  ne  leur  faut-il  pas  pour  soutenir  la  lutte  et  pour  accepter  dé- 
sormais l’amertume  d’une  existence  désolée  au  point  de  vue  humain  î 
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Vivre,  c’est  combattre  ; je  maintiens  le  mot  pour  le  docteur  Brown- 
son  plus  encore  que  pour  tout  homme  vivant.  Un  an  ne  s’était  pas 
écoulé  depuis  que  ce  vaillant  néophyte  était  entré  dans  le  sein  de 
l’Église,  quand  il  se  rejeta  dans  la  publicité,  en  fondant  un  recueil 
trimestriel  qu’il  a soutenu  de  son  travail  et  de  son  érudition  jusqu’à 
la  fin  de  1864.  Les  évêques  américains  furent  les  premiers  à l’y  encou- 
rager. Certes,  je  suis  loin  d’approuver  chaque  principe  et  chaque  doc- 
trine que  renferme  cette  collection  de  vingt  gros  volumes  ; mais  à 
l’homme  disposé  à jeter  la  pierre  à M.Brownson,  à cause  de  quelques 
erreurs  partielles,  je  dirais  volontiers  : « Vous  sentiriez- vous  capable  de 
mener  de  front,  sans  faiblir  un  seul  instant,  ce  labeur  presque  surhu- 
main ? Vous  sentiriez-vous  capable  par-dessus  tout  de  montrer  dans 
cette  œuvre  autant  de  loyauté  et  de  sincérité,  un  égal  respect  pour 
vos  adversaires  et  pour  la  vérité  ?» 

Celui  qui  appoi  tait  à l’Église  l’appui  de  son  énergique  caractère  et 
de  son  remarquable  talent  y arrivait  avec  armes  et  bagages  ; c est-à- 
dire  avec  son  esprit  d’indépendance,  ses  habitudes  de  discussion  sé- 
rieuse, sa  ferme  volonté  de  courber  humblement  son  cœur  et  son  in- 
telligence devant  les  mystères  de  la  foi  ; mais  aussi  de  sonder  et  de 
débattre,  à la  lumière  de  la  raison,  tout  ce  qui  est  simplement  opi- 
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iiion,  controverse  religieuse  ou  pliilosopliique.  En  un  mot,  en  se  fai- 
sant catholique,  M.  Brownson  avait  entendu  bien  moins  renoncer  à la 
raison  que  suppléer  à son  insuffisance  et  en  fortifier  les  faiblesses  par 
la  foi  elle-même.  N’oublions  pas  ce  point  de  vue. 

Comme  on  pouvait  s’y  attendre,  une  grande  partie  des  travaux  dont 
il  s’agit  sont  dirigés  contre  le  protestantisme;  mais  ce  but  immédiat 
de  la  lutte  ne  fait  nullement  négliger  à l’éminent  Américain  les  pro- 
blèmes qui  s’agitent  partout  aujourd’hui,  dans  le  sein  comme 
en  dehors  de  l’Église.  C’est  un  aperçu  rapide  quoique  incomplet  de 
ces  travaux  que  je  voudrais  placer  sous  les  yeux  du  lecteur. 

Le  premier  en  importance  sinon  en  date  fut  suggéré  à l’auteur 
par  une  série  d’articles  semi-ralionalistes  que  publia,  en  1863,  le 
Hoyne  and  Foreign  Reoieiv^  recueil  catholique  d’Angleterre.  Il  s’agis- 
sait de  l’accord  de  la  foi  et  de  la  raison,  ce  même  sujet  que  M.  Guizot 
vient  de  traiter  d’une  façon  si  magistrale  dans  ses  Méditations.  D’or- 
dinaire on  considère  la  foi  et  la  raison  comme  évoluant  dans  deux 
sphères  essentiellement  différentes.  Elles  ne  se  louchent  ni  ne  se  con- 
fondent, ne  se  préoccupant  même  pas  l’une  de  l’autre.  C’est  un 
système  commode,  mais  radicalement  faux,  dit  l’écrivain  de  New- 
York;  car  il  est  fertile  en  conséquences  funestes.  Au  fond  même,  on 
ne  peut  jamais,  en  partant  de  cette  base,  arriver  à établir  une  har- 
monie quelconque  entre  l’ordre  de  foi  et  l’ordre  de  raison.  Comme 
la  science  n’a  rien  à faire  avec  la  révélation,  elle  n’a  même  pu  y 
songer.  Que  la  science  vienne  par  exemple  à nier  l’unité  de  l’espèce 
humaine,  elle  sera  parfaitement  dans  son  droit,  en  dépit  du  dogme  ré- 
vélé ; parlé  s’écroulent  du  coup  le  péché  originel,  l’Incarnation,  la 
Rédemption  et  la  régénération.  Le  savant  conclura  en  effet  de  sa 
pi'étendue  découverte,  non  que  la  révélation  en  elle-même  est  fausse, 
mais  que  les  théologiens  l’ont  mal  comprise,  ou  qu’ils  ont  empiété 
sur  le  domaine  de  la  science,  en  faisant  de  leurs  misérables  gloses  des 
dogmes  révélés.  « Mais  alors  nous  voilà  en  plein  rationalisme  î Quels 
résultats  donne  en  détinitive  cette  belle  théorie,  si  nous  la  ser- 
rons de  près!  On  finirait  même  par  ne  pouvoir  affirmer  sa  propre 
existence.  » 

De  fait,  malgré  tout  ce  que  peuvent  dire  certains  théologiens,  la 
science  n’est  nullement  indépendante  de  la  révélation.  Les  vérités 
que  nous  percevons  en  vertu  de  nos  facultés  naturelles,  ou  bien  par 
la  révélation  surnaturelle,  n’appartiennent  pas  à deux  ordres  de  véri- 
tés, séparées  entre  elles  : ce  sont  simplement  des  parties  d’un  tout, 
d’une  vérité  une,  pleine,  complète  et  universelle.  Dieu  est  un,  sa 
création  une,  faite  dans  un  seul  dessein,  d’après  un  seul  plan;  c’est 
un  tout  homogène.  Dans  l’univers  de  Dieu,  embrassant  chacune  de 
ses  œuvres,  leur  principe,  leur  moyen  et  leur  fin,  les  parties  ont 
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enti  e elles  un  rapport  réel  avec  l’ensemble,  et  cet  ensemble  est  en 
rapport  avec  ses  parties.  Pas  un  passereau  ne  tombe  à terre,  que 
notre  Père  céleste  ne  le  voie;  les  cheveux  de  notre  tète  sont  comptés 
et  ont  une  relation  logique  avec  l’univers  ; car  l’univers  lui-même 
n’est  que  la  libre  expression  ad  extra  du  Verbe,  le  logos  éternel,  la 
logique  suprême,  dans  son  principe  immuable.  Dieu  est  souveraine- 
ment logique,  et,  dans  la  trés-sainte  Trinité,  nous  avons  la  source  et 
le  type  de  toute  union  dialectique.  Sans  doute  l’harmonie  de  l’univers 
n’apparaît  pas  à nos  yeux  trop  faibles  pour  l’apercevoir;  mais  le  ca- 
ractère de  l’ensemble  se  montrera  nécessairement  au  dernier  jour, 
quand  tout  sera  consommé. 

Ainsi  l’ordre  chrétien  ou  surnaturel,  n’est  pas  quelque  chose  que 
Dieu  ait,  dès  l’origine,  exclu  de  la  création  primitive.  C’est  une 
erreur  des  non-croyants  et  même  de  beaucoup  de  croyants.  Il  faut 
l’aftirmer  hautement,  cet  ordre  n’est  pas  un  .appendice  introduit 
après  coup  dans  le  texte  primitif,  sans  que  l’auteur  divin  en  ait 
eu  la  prévision.  Si  l’homme  n’eût  pas  péché,  la  rédemption  n’eût  pas 
été  nécessaire,  pas  plus  que  la  mort  du  Sauveur;  mais,  sans  la 
faute  d’Adam,  est-ce  que  le  Verbe  ne  se  serait  pas  incarné,  sans  tou- 
tefois se  soumettre  à la  souffrance?  Il  nous  est  bien  permis  de 
croire  le  contraire.  Le  Verbe  s’est  fait  chair.  Dieu  s’est  fait  homme, 
non-seulement  pour  souffrir  et  mourir,  mais  aussi  pour  élever 
l’homme  jusqu’à  Dieu,  pour  le  faire  Dieu  : Dei  eritis.  L’Incarnation 
est  donc  le  complément  de  l’acte  créateur,  c’est  la  génération  du 
cosmos  portée  à sa  plus  haute  puissance  ; c’est  le  second  cycle  de 
la  création,  en  d’autres  termes,  la  régénération,  aboutissant  elle- 
même  à la  glorification  divine.  Donc  le  surnaturel,  dans  quelque 
sens  que  nous  prenions  ce  terme,  n’est  point  séparé  du  naturel. 

Il  suit  de  là  que  la  création  est  un  acte  surnaturel,  l’incarnation 
un  acte  surnaturel,  la  grâce  un  acte  surnaturel,  étant  tous  autant 
d’actes  immédiats  de  Dieu,  non  des  actes  médiats  et  accomplis  en 
vertu  de  causes  secondes.  Mais  dans  ce  sens,  le  naturel  et  le  surna- 
turel sont  unis  dialectiquement  par  l’acte  créateur.  Ici,  le  fait  du 
surnaturel  nous  apparaît  aussi  certain  que  n’importe  quel  acte  na- 
turel, et  parce  qu’il  a lieu  directement  et  constamment  sous  nos  yeux, 
et  parce  que,  sans  cet  acte,  nous  ne  pourrions  même  concevoir  aucun 
fait  naturel.  Le  surnaturel  en  Dieu  est  complet,  il  se  suffît,  il  n’a  pas 
besoin  de  créer  pour  être  dans  la  plénitude  de  l’être;  mais  la  nature 
dépend  entièi’ement  du  surnaturel,  ne  peut  exister  que  comme 
création,  que  comme  unie  à l’acte  surnaturel  et  créateur.  Toute  ten- 
tative pour  donner  à la  nature  une  cause  naturelle  croule  par  la  base 
et  aboutit  à la  négation  de  la  nature.  Sans  doute  la  création  demeure 
un  mystère  inexplicable  par  nous  ou  pour  nous;'mais  elle  nous  est 
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aussi  certaine  que  noire  propre  existence;  car  en  constatant  celle-ci, 
nous  constatons  aussi  l’acte  créateur  de  Dieu,  Il  ne  nous  crée  point 
par  un  acte  et  il  ne  nous  conserve  pas  par  un  autre  ; notre  existence 
continue  dépend  du  fait  que  l’acte  créateur  est  lui-même  continu;  en 
d’autres  termes,  Dieu  nous  crée  sans  cesse.  L’acte  créateur  est  tou- 
jours présent,  toujours  continu  ; le  supposer  suspendu,  c’est  anéantir 
l’existence,  les  créatures  n’ayant  aucune  existence  par  elles-mêmes 
ni  en  elles-mêmes. 

La  principale  difficulté  du  sujet  provient  de  ce  que  nous  confondons 
souvent  le  surnaturel  avec  le  surintelligible  : ce  sont  pourtant  deux 
choses  fort  distinctes.  Nous  ne  pouvons  comprendre  le  surnaturel, 
mais  il  ne  s’ensuit  pas  qu’il  soit  au-dessus  de  l’inlelligence.  Dieu  est 
intelligible,  souverainement  intelligible , parce  qu’il  est  souverai- 
nement intelligent,  et,  eu  égard  à nous,  la  seule  base  de  notre  pro- 
pre intelligence  : toutefois  il  dépasse  intinimenl  notre  intelligence, 
étant  pour  nous  surintelligible  dans  son  essence  même.  Mais  ce  que 
nous  ne  comprenons  pus  en  lui  ne  se  distingue  pas  de  ce  que  nous 
compi  enons.  11  en  est  de  même  dans  les  œuvres  de  Dieu  ; le  sur- 
intelligible  n’est  pas  nécessairement  surnaturel,  car  notre  intelli- 
gence n'est  pas  adéquate  à toute  la  nature.  Nous  percevons  le  sur- 
intelligible seulement  en  tant  que  révélation  surnaturelle  ; nous  le 
saisissons  par  la  foi,  non  par  la  science,  et  pourtant  ce  que  nous 
en  saisissons  peut  être  tout  autant  la  nature  que  le  sensible  ou  l’in- 
telligible. Donc  le  surintelligible,  celle  matière  première  du  sur- 
naturel et  delà  révélation,  n’est  pas  dans  une  sphère  distincte  et  sé- 
parée de  la  science  ; c’est  toujours  la  même  sphère  objective  dans 
laquelle  celle-ci  évolue. 

Ainsi,  nous  pouvons  facilement  discerner  l’harmonie  réelle  existant 
entre  la  foi  et  la  raison.  Dire  que,  même  dans  l’ordre  naturel,  cer- 
taines choses  nous  échappent,  c’est  affirmer  tout  simplement  la  fai- 
blesse de  notre  intelligence  finie.  Sans  doute  nous  pouvons  connaître 
les  apparences  visibles,  les  qualités  e.xlernes  et  les  attributs,  mais 
l’essence  interne,  la  qmdditas,  comme  dirait  l’école,  comment  la  con- 
naître, soit  dans  l’ordre  naturel,  soit  dans  le  surnaturel?  Or  de  ce 
que  nous  ne  pouvons  la  comprendre,  celte  essence,  s’ensuit-il  qu’elle 
n’existe  pas?  Nullement  : nous  savons  au  contraire  de  science  cer- 
taine qu’au  delà  du  connu  il  y a l’inconnu.  Nous  avons  conscience  de 
notre  imnuissance  ; nous  sommes  enfermés,  emprisonnés,  et  l’âme 
se  frappe  sans  cesse  contre  les  barreaux  de  sa  prison.  Mais  l’âme  sent 
aussi  qu’elle  peut  devenir  plus  encore  que  ce  qu’elle  est  aujourd’hui. 
De  là  même  celte  soif  insatiable  du  savoir  et  de  l’infini  que  tous  les 
philosophes  ont  remarquée. 

Telle  est  la  théorie  de  M.  Brownson;  elle  témoigne  du  moins  de  son 


UN  CATHOLIQUE  DU  NOUVEAU  MONDE. 


ie‘2 

désir  sincère  de  résoudre  le  redoutable  problème  qu'il  s’était  posé. 
Je  sais  tort  bien  qu’elle  prêle  à la  critique,  surtout  quand  elle  est 
poussée,  comme  le  fait  notre  auteur,  jusqu’à  ses  conséquences  ex- 
trêmes. Le  propre  d’un  esprit  comme  le  sien,  c’est  d’aller  droit  devant 
soi  sans  trop  s’embarrasser  des  conclusions.  Mon  but  en  ce  moment 
est  moins  de  le  critiquer  que  de  le  faire  connaître.  Il  y aurait  plus 
d’un  rapprochement  à faire  entre  M.  Brownson  et  M.  Émile  de  Girar- 
din,  avec  celte  grande  différence,  toutefois,  que  le  publiciste  amé- 
ricain se  sauve  toujours  par  l’énergie  de  sa  robuste  foi.  Lui  prouve- 
t-on  qu’il  s’est  trompé,  ou  bien  le  pasteur  légitime  pose-t-il  nettement 
la  question  du  dogme?  Le  fidèle  se  soumet  avec  humilité  et  tout  est 
dit.  Je  n’en  voudrais  pour  preuve  que  ces  lignes  écrites  en  1863. 
« On  a paru  craindre  que  nous  ne  sortions  de  l’Église,  crainte  assu- 
rément bien  mal  fondée.  Avant  d’y  entrer  nous  connaissions  tout  ce 
que  les  autres  pouvaient  nous  offrir  à sa  place  : ce  serait  pour  nous 
chose  absurde  que  de  quitter  l’Église,  parce  qu’elle  ne  voudrait  pas 
se  laisser  guider  par  nous.  Ce  sei  ait  commettre  un  acte  plus  insensé 
que  celui  de  nos  sécessionistes,  lesquels  ont  abandonné  fUnion  parce 
qu’ils  n’ont  pu  agir  à leur  guise.  » 

Quand  on  s’est  familiarisé  avec  les  écrits  de  M.  Brownson,  on  est 
(fappétout  d’abord  de  son  penchant  manifeste  très-regrettables  pour 
les  principaux  auteurs  contemporains,  dont  l’Église  a condamné  les 
doctrines.  Parmi  ces  derniers,  il  n’en  est  aucun  qui  lui  ait  inspiré  une 
plus  ardente  sympathie  que  le  célèbre  Vincenzo  Gioberli.  Il  le  repré- 
sente comme  la  plus  éclatante  lumière  du  siècle,  comme  la  grande 
intelligence  qui,  malgré  beaucoup  d’erreurs,  a fait  pénétrer  la  clarté 
dans  les  lénèl)res,  et  rétabli  l’ordre  dans  le  chaos  fait  à plaisir  par  les 
scolastiques.  C’esl  en  vérité  à n’y  rien  comprendre.  — Que  dire  en- 
core de  ces  paroles?  « Aristole  était  un  grand  maître  de  logique, 
mais  inférieur  à Platon,  et  Platon  comme  Aristote  était  inférieur  à 
saint  Augustin  ou  à saint  Thomas.  Eh  bien,  nous  osons  affirmer  que, 
sous  le  rapport  de  la  puissance  intellectuelle,  du  génie  philosophique 
et  de  l’érudition,  Gioberti  était  légal  de  tous  les  quatre.  » 

Je  n’ai  point,  bien  entendu,  à exposer  le  système  théologique  et 
philosophique  de  Gioberli,  dont  les  bases  sont  d’ailleurs  suffisamment 
connues  de  ceux  qui  s’occupent  de  ces  études.  Mais  comme  M.  Brown- 
son paraît  l’adopter,  je  veux  justifier  mes  réserves  à son  égard,  en 
arrêtant  l’attention  du  lecteur  seulement  sur  un  point  particulier.^ 
Selon  l'auteur  italien  et,  après  lui,  selon  le  publiciste  américain, 
le  péché  originel  n’est  que  la  dégénérescence  du  genre  humain,  pro- 
venant d’un  manque  de  logique.  L’homme  peut  dégénérer  absolu- 
ment comme  les  plantes,  comme  les  animaux,  ou  tout  autre  être 
fini  et  créé.  Le  péché  originel  et  la  rédemption  correspondent  à deux 
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moments  décisifs  de  la  lutte  et  de  riiarmonie  résultant  de  ces  deu.v 
faits.  Ils  sont  donc  souverainement  rationnels  et  expriment  une  loi 
cosmique.  L’élément  mystérieux  dont  ils  se  composent  se  fonde  dès 
lors  et  sur  la  raison  et  sur  l’idée  divine.  La  transmission  du  péché 
originel  a lieu  en  vertu  de  l’unité  concrète  du  genre  humain,  et  il  en 
est  de  même  de  la  Rédemption.  Dans  ces  deux  ordres  de  faits,  il  in- 
tervient aussi  un  élément  surnaturel  : l’un  nous  abaisse  jusqu’à  la 
société  des  démons,  nous  met  en  communication  a\ec  l’esprit  du 
mal,  déchu  d’un  monde  antérieur  ou  angélique;  l’autie  nous  élève 
jusqu’à  Dieu  par  le  Christ,  c’est-à-dire  vers  une  cosmogonie  future, 
ou  mieux  vers  la  palingénésie  divine. 

Tout  cela  est  passablement  hardi  et  a le  tort  fondamental  de  s’ap- 
puyer uniquement  sur  des  hypothèses;  mais  voici  quelque  chose  de 
plus  osé  : — L’individu,  en  tant  qu’individu,  participe  à la  nature 
ou  à l’espèce;  seulement  il  ne  la  contient  pas  en  lui,  puisque,  au 
contraire,  il  est  contenu  dans  son  sein.  Dans  la  race  humaine,  deux 
individus  ont  seuls  combiné  en  eux  l’espèce  entière  : Adam  et  Jésus- 
Christ  ; l’un  comme  la  base,  l’autre  comme  le  sommet.  « Ceci  ex- 
plique, continue  M.  Brownson,  le  péché  originel  et  la  Rédemption.  » 

Arrêtons-nous,  il  en  est  grand  temps.  On  se  demande  en  premier 
lieu  si  les  auteurs  de  ce  beau  système  se  comprennent  b en  eux- 
mêmes?  Quoi  ! l’homme  créé  à l’image  de  Dieu  aurait  été  condamné, 
dès  l’origine,  à dégénérer  comme  les  plantes  et  les  animaux  ! Mais 
si  cela  est  ainsi,  comment  a-t-il  pu  être  coupable,  et  (jue  devient  le 
péché  originel?  Ne  dites-vous  pas  en  propres  termes,  que  la  chute 
primitive  tient  à une  lacune  dialectique  dans  le  plan  divin?  J’ai  le 
droit  de  demander  ce  que  vous  entendez  par  là  ; car  qu’est-ce  qu’un 
défaut  de  logique  de  la  part  de  Dieu?  Que  dire  encore  de  cette  expli- 
cation prétendue  du  péché  originel  et  de  la  Rédemption,  qu’on  nous 
donne  comme  les  deux  pôles  opposés  du  plan  divin?  A parler  sans 
ambages,  on  aboutirait  ici  bien  vile  au  fatalisme,  et  je  m’étonne  que 
M.  Brow'nson  ne  l’ait  pas  aperçu  du  premier  coup  d’œil.  Telle  est 
pourtant  la  doctrine  qu’il  met  au-dessus  de  saint  Augustin,  de  saint 
Thomas  d’Aquin  et  de  tant  d’autres  illustres  docteurs  catholiques! 

Du  reste,  c’est  encore  une  tendance  fâcheuse  du  publiciste  amé- 
ricain, que  ce  mépris  profond  dont  il  se  vante  pour  les  scolasli<|ues 
du  moyen  âge.  Jeter  l’injure  à la  face  de  son  père  ne  fut  jamais 
œuvre  méritoire  ; or,  les  scolastiques  sont  un  peu  nos  pères  dans  la 
foi,  sans  compter  que  parmi  eux  se  trouvent  quelques-uns  des  plus 
mâles  génies  dont  l’esprit  humain  puisse  s’honorer.  Le  moment  se- 
rait d’ailleurs  assez  mal  choisi  pour  entreprendre  une  croisade  contre 
eux,  lorsque  les  premiers  penseurs  de  la  France  et  de  l’Allemagne 
rendent  hommage  à ces  illustres  devanciers. 
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Je  me  suis  étendu  sur  cette  partie  des  travaux  de  M.  Brownson, 
pour  montrer  avec  quelle  hardiesse  et  quelle  liberté  d’esprit  il  aborde 
les  questions  les  plus  épineuses,  et  pour  expliquer  les  alarmes  qu’il 
a provoquées  parmi  ses  coreligionnaires.  Avant  tout  c’est  un  esprit 
osé,  mais  il  reste  toujours  fils  respectueux  et  soumis  de  sa  mère 
spirituelle;  peut-être  même  la  conscience  de  ce  respect  lui  inspire- 
t-elle  plus  d’audace  dans  l’expression  de  ses  idées.  Il  a la  liberté 
d’allures  d’un  enfant  de  la  maison.  Je  retrouve  ce  même  caractère 
aventureux  dans  un  autre  travail,  où  il  se  rencontre  néanmoins  une 
foule  de  choses  excellentes.  Il  s’agit  des  limites  de  la  foi  et  de  la 
théologie. 

N’oublions  jamais  le  terrain  sur  lequel  combat  M.  Brownson.  Il  est 
en  face  de  protestants,  qui  se  méprennent  sans  cesse  sur  la  véritable 
portée  de  l’enseignement  catholique,  confondant  la  foi  avec  la  disci- 
pline, les  opinions  de  tel  ou  tel  théologien  avec  le  dogme.  Or,  selon 
notre  auteur,  cette  ignorance  de  nos  adversaires  offre  un  grand 
obstacle  à la  conquête  des  âmes  : de  là  la  nécessité  de  poser  nette- 
ment la  distinction  entre  la  foi  et  la  théologie.  Celle-ci  est  une  science 
purement  Immaine,  elle  n’a  point  la  promesse  de  l'infaillibilité,  et 
c’est  ce  qu’oublient  trop  souvent  les  croyants  tout  autant  que  les  non- 
croyants.  Celte  vérité  trouverait  bien  son  application  dans  notre 
vieille  Europe. 

Ce  serait  abuser  de  la  bienveillance  du  lecteur  que  d’entrer  dans 
des  développements  nécessaires  peut-être  en  Amérique,  mais  à coup 
sûr  inutiles  en  France,  où  nous  savons.  Dieu  merci,  à quoi  nous  en 
tenir  sur  ce  grave  sujet.  Mais  il  n’en  est  pas  de  même  des  conclu- 
sions pratiques  de  M.  Brownson,  et  c’est  pourquoi  nous  croyons  de- 
voir les  reproduire.  « Tout  ce  qui  est  au  delà  du  dogme,  dit-il, 
discipline,  administration,  organisation  intérieure,  tendances  reli- 
gieuses ou  politiques,  tout,  oui,  tout  est  matière  à controverse  et  à 
critique;  quoique  tout  cela  exige  de  notre  part  un  grand  esprit  de 
charité  et  de  respect  filial.  Donc  comme  catholique  je  ne  suis  nulle- 
ment obligé  de  détendre  chaque  mesure  prise  par  les  successeurs  de 
saint  Pierre  depuis  qu’ils  ont  remplacé  les  Césars...  Moins  encore 
suis-je  tenu  de  défendre  la  conduite  des  gouvernements  catholiques. 
Sans  faire  la  plus  petite  bièche  à mon  orthodoxie  ou  à mon  devoir 
de  fils  respectueux,  j’ai  le  droit  de  repousser  ce  que  ma  raison  con- 
damne, de  critiquer  ce  qu’en  homme  d’honneur  je  regarde  comme 
critiquable  dans  l’histoire  de  l’Église...  Et  s’il  en  est  ainsi,  qui  pour- 
rait m’obliger  à louer  la  politique  d’un  Ximenès,  confisquant  toute 
liberté  locale  au  profit  de  la  couronne  ; d’un  Philippe  II,  écrasant 
les  Pays-Bas;  d’un  Jacques  II,  suivant  les  conseils  insensés  du  père 
Petre  ; d’un  Louis  XIV,  dans  sa  conduite  vis-à-vis  du  Pape,  ou  vis- à-vis 
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des  huguenots,  sur  lesquels  il  lança  ses  dragons  pour  les  pousser  de 
force  dans  l’Église?  » 

Une  fois  sur  cette  voie,  M.  Brownson  appuie  par  une  foule  de  preuves 
la  liberté  catholique,  soit  en  traitant  la  question  de  l’infaillibilité 
pontificale,  ou  celle  du  pouvoir  du  Pape  au  moyen  âge;  soit  à propos 
de  la  puissance  temporelle.  Remarquons  en  passant  que  l’auteur 
américain  regrette  raulorilé  arbitrale,  attribuée  autrefois  au  souve- 
rain pontife,  et  qu’il  défend  l’existence  de  l’État  ecclésiastique  : deux 
opinions  faites  pour  étonner  nos  démocrates  césariens. 

Il  est  tout  simple  qu’un  publiciste  d’un  caractère  aussi  indépen- 
dant et  d’un  esprit  aussi  ferme  dans  ses  convictions,  professe  pour 
les  écrivains  du  Correspondmit  une  profonde  sympathie,  qu’il  ne 
manque  jamais  de  manifester  avec  éclat.  A vrai  dire,  c’est  lui  qui  a 
fait  connaître  ce  recueil  aux  catholiques  d’Amérique,  et  nous  lui  en 
offrons  ici  l’expression  de  notre  reconnaissance. 

La  guerre  civile  venait  d’éclater  dans  la  république  des  Élats-Unis 
quand  les  Moines  cV Occident,  par  M.  le  comte  de  Montalemberî,  four- 
nirent à M.  Brownson  l’occasion  de  formuler  son  opinion  sur  le  mé- 
rite de  ce  grand  caractère,  si  étrangement  méconnu  depuis  quelques 
années.  Ce  portrait  est  si  beau  et  vient  de  si  loin,  que  je  ne  puis  me 
refuser  le  plaisir  de  le  transcrire. 

« M.  de  Montalembert  est  un  de  ces  caractères  nobles  et  purs, 
qui  rachètent  beaucoup  et  illustrent  môme  les  faiblesses  du  siècle 
dans  lequel  ils  se  produisent.  Il  prend  la  vie  au  sérieux  cl  sent 
qu’elle  a des  buts,  des  devoirs  sérieux.  A ses  yeux,  chaque  homme, 
quels  que  soient  son  rang  et  sa  position,  a été  placé  ici-bas  pour  ac- 
complir une  œuA'rc,  pour  faire  et  subir  la  volonté  de  son  Maîire;  non 
pour  gaspiller  son  existence  dans  une  frivole  poursuite  du  plaisir, 
ou  dans  une  dégradante  chasse  aux  richesses.  Doué  libéralement  par 
la  nature,  il  a fortifié  et  enrichi  ses  dons  rares  par  une  culture  assi- 
due et  par  des  études  solides.  Descendant  d’une  famille  nobiliaire 
dont  le  nom  est  historique,  pair  de  France  à une  époque  où  la  France 
avait  une  pairie  héréditaire,  dès  sa  jeunesse,  il  consacra  son  nom, 
son  rang,  son  caraclère  élevé,  son  génie,  son  savoir  et  s^es  grandes 
qualités  comme  écrivain  et  comme  orateur,  à la  défense  de  l’Église 
et  de  ses  intérêts  : depuis  trente  années  entières,  il  s’en  est  toujours 
montré,  parmi  les  laïques,  le  champion  le  plus  ardent,  le  plus  hardi, 
le  plus  logique  et  le  plus  persévérant. 

« Ce  n’est  pas  chose  facile  que  d’apprécier  à leur  juste  valeur  les 
services  de  cet  homme  éminent.  Sans  son  amour  de  la  liberté,  sans 
sa  pensée  indépendante,  sans  la  fermeté  de  son  attitude,  sa  parole 
intrépide  et  énergique,  toujours  du  côté  du  droit,  toujours  avec  les 
faibles  et  les  opprimés,  soit  à la  chambre  des  Pairs,  soit  à l’Assemblée 
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nationale;  soit  encore  dans  des  livres,  des  brochures,  des  revues  des 
journaux  et  dans  une  correspondance  immense,  peu  d’entre  nous 
pourraient  se  vanter  d’être  ce  qu’ils  sont  aujourd’hui.  Parmi  les 
hommes  actuels,  vivant  et  agissant  sérieusement,  il  en  est  bien  peu 
qui  n’aient  été  stimulés  par  lui.  Quiconque  a travaillé  pour  avancer 
et  assurer  les  intérêts  du  catholicisme,  en  appelant  à son  aide  la 
liberté  de  la  pensée  et  de  la  parole,  ou  la  liberté  politique,  quiconque 
a voulu  le  progrès  social,  les  droits  et  l’indépendance  des  nations, 
a toujours  trouvé  en  lui  un  coopéraleur  sage  et  généreux,  en  même 
temps  qu’un  défenseur  intrépide.  Quiconque  encore  a vu  ses  espé- 
rances pour  la  bonne  cause  compromises,  ou  a senti  son  âme  décou- 
ragée, son  bras  paralysé  par  la  bassesse,  la  trahison,  l’abandon,  la 
lâcheté  de  prétendus  amis,  ou  par  les  désappointements  et  les  défaites 
non  méritées,  celui-là  a reçu  de  lui  des  paroles  de  consolation  qui 
apaisaient  sa  douleur,  ranimaient  son  ardeur  et  lui  inspiraient  une 
nouvelle  intrépidité  pour  recommencer  la  lutte.  Non,  aucun  d’entre 
nous  ne  peut  dire  tout  ce  qu’il  lui  doit,  ni  mesurer  l’influence  que 
cet  écrivain  a exercée  pendant  ces  trente  années,  et  qu’il  est  destiné  à 
exercer  dans  la  suite  sur  les  catholiques  du  monde  entier.  L’influence 
d’un  pareil  homme  n’est  point  destinée  à mourir,  ou  elle  ressusci- 
tera tout  au  moins  dans  le  sein  de  Celui  qui  en  est  le  premier 
auteur. 

« Tl  ès-probablement,  parmi  tous  nos  contemporains,  il  n’y  en 
avait  pas  un  seul  mieux  fait  pour  écrire  l’histoire  des  travaux  et  de 
l’influence  des  moines  de  l’Occident.  En  effet,  il  joint  à la  science,  à 
l’érudition,  au  goût  littéraire  de  notre  temps,  la  foi,  la  piété,  les  sen- 
timents chevaleresques  et  le  caractère  énergique  des  grands  âges  de 
l’Église.  C’est  un  laïque;  il  a pris  une  part  active  et  brillante  dans  les 
mouvements  politiques  de  son  pays  et  de  l’Europe;  il  connaît  son 
siècle,  il  sait  tout  ce  que  celui-ci  sait,  peut  en  parler  le  langage  et 
l’interpréter  a la  lumière  de  sa  propre  expérience.  Mais  en  même 
temps  il  s’est  retiré  si  souvent  pour  s’entretenir  avec  les  Pères  du 
désert,  avec  les  Basile,  les  Chrysostorne,  les  Benoît,  les  Grégoire  et 
les  Bernard  , il  a été  si  charmé  de  leur  vie  héroïque  ; il  est  entré  si 
profondément  dans  leur  esprit,  s’est  imbu  si  bien  de  leur  amour  des 
souffrances  et  des  sacrifices,  qu’il  parle  avec  leur  sagesse,  leur  puis- 
sance, leur  douceur  et  leur  onction.  Avec  eux  il  est  chez  lui,  il  les 
connaît,  les  comprend,  les  interprète  pour  notre  faible  entendement 
et,  je  l’espère  du  moins,  de  façon  à exciter  l’admiration  de  nous 
autres,  gens  faibles,  efféminés,  frivoles,  hommes  d’argent  et  de 
plaisir.  » 

Tel  est  le  jugement  que  porte  M.Brownson  sur  celui  que  nous  n’au- 
rions pas  nous-mêmes  le  droit  de  louer  dans  ce  recueil  ; rien  de  plus 
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naturel  dès  lors  qu’il  accueillît  avec  joie  les  deux  discours  célèbres 
que  M.  de  Montalembert  prononça  au  premier  congrès  de  Matines. 
Ils  sont  devenus  pour  l’écrivain  de  New-York  l’occasion  d’exposer  ses 
propres  vues  sur  la  liberté  religieuse;  et  c’est  pourquoi  nous  en 
devons  compte  au  lecteur. 

Il  s’est  élevé,  dit-il,  dans  l’Église,  un  parti  qui  fait  la  guerre  à 
toutes  les  idées  modernes,  comme  si  elles  étaient  toutes  entachées 
d’erreur  et  de  fausseté.  Le  beau  idéal  de  ce  parti,  c’est,  non  le 
moyen  âge,  où  il  y avait  une  liberté  réelle,  mais  le  système  des 
grandes  monarchies  des  seizième  et  dix-septième  siècles,  où  une 
centralisation  excessive  finit  par  envelopper  et  l’Église  et  l’État,  au 
grand  détriment  de  la  première. 

A vrai  dire,  ce  beau  système  arriverait  à la  confusion  des  deux 
pouvoirs,  ou  à l’absorption  de  l’un  par  l’autre  : ce  qui  serait  égale- 
ment contraire  aux  principes  fondamentaux  du  christianisme.  Celui-ci 
n’a  voulu  ni  une  théocratie,  ni  le  pontificat  des  Césars  : voilà  ce  qu’il 
ne  faudrait  jamais  oublier.  De  fait,  d’après  les  idées  qui  ont  prévalu 
dans  ces  derniers  siècles  et  qu’on  voudrait  ressusciter  aujourd’hui, 
l’Église  a été  tenue  dans  une  sorte  d’esclavage,  où  elle  jouissait  de 
gros  revenus,  absolument  comme  il  en  est  actuellement  de  l’Église 
anglicane.  « En  échange  de  sa  liberté,  elle  eut  la  triste  consolation 
de  voir  l’État  exclure,  autant  que  faire  se  pouvait,  toutes  les  commu- 
nions hérétiques  et  dissidentes.  En  apparence,  l’Église  semblait  pro- 
tégée par  l’État;  en  réalité,  elle  était  asservie,  et  malheur  à elle  si 
elle  se  fût  avisée  de  s’opposer  à la  Cour.  Conclusion  naturelle  : la 
Religion  souffrait  partout.  » 

Le  dix-huitième  siècle  et  ses  bouleversenients  ont  été  la  consé- 
quence de  cet  état  de  choses,  dont  nous  souffrons  encore.  Et  ce  serait 
à recommencer  cette  expérience  qu’on  nous  convie!  Est-ce  possible.' 
est-ce  raisonnable?  Mille  fois  non,  reprend  M.  Brownson,  d’autant 
mieux  que  ce  n’est  môme  pas  la  vraie  doctrine  de  l’Église.  Celle-ci 
reconnaît  l’indépendance  de  l’État  quant  au  temporel  ; et  l’État 
reconnaît,  lui,  l’indépendance  de  la  conscience  quant  au  spirituel. 
D’après  cette  théorie,  pratiquée  de  nos  jours  sur  une  grande 
échelle,  l’État  ne  prescrit  rien,  ne  tolère  rien;  il  protège  seulement 
la  religion  du  citoyen,  non  en  vertu  d’aucun  acte  d’approbation  ou 
d’improbation,  mais  par  un  sentiment  de  respect  pour  un  droit  na- 
turel et  inaliénable.  Comme  devant  l’État  tous  les  citoyens  ont  des 
droits  égaux,  de  même,  à ses  yeux,  toutes  les  religions  qui  n’offen- 
sent ni  les  bonnes  mœurs,  ni  l’ordre  public,  ont  des  droits  égaux  à 
sa  protection  pleine  et  entière. 

Tel  est  le  système  américain,  qui  a prévalu  aux  États-Unis,  et  qui 
tend  à s’établir  de  plus  en  plus  dans  tout  le  monde  civilisé.  — Mais, 
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dites-vous,  c’est  reconnaître  à l’erreur  et  à la  vérité  les  mêmes  droits? 
— Nullement,  réplique  M.  Brownson  ; c’est  tout  simplement  recon- 
naître à chaque  homme  les  mômes  droits  comme  citoyen  en  face  de 
la  loi  commune-  L’erreur,  la  vérité,  ce  sont  deux  choses  abstraites, 
ouvertes  à la  discussion,  par  conséquent  du  domaine  de  l’intelligence 
et  du  cœur,  non  de  la  loi.  Vous  avez  beau  faire,  vous  n’imposerez 
jamais  de  force  à une  âme  humaine  ni  la  vérité,  ni  l’erreur.  Elle  est 
née  libre  et  libre  elle  restera  jusqu’à  la  fin  du  temps. 

D’autres,  plus  avisés,  diront:  — Oui,  sans  doute,  en  certains 
pays,  l’erreur  peut  être  si  forte,  que  lui  concéder  la  liberté,  ce  sera 
faire  acte  de  sagesse.  Ainsi  ferons-nous  en  France,  en  Belgique,  en 
Angleterre,  aux  États-Unis  ; mais  ce  ne  sera  jamais  qu’une  concession 
temporaire,  un  acte  de  condescendance,  non  un  droit  naturel  devant 
l’État , non  un  principe  applicable  aujourd’hui  presque  partout. 
« Eh  bien,  pour  ce  qui  nous  concerne,  nous.  Américains,  continue 
M.  Brownson,  nous  ne  pouvons  accepter  ce  langage.  Nous  affirmons, 
au  contraire,  comme  un  principe  universel,  que  l’Etat  est  incompé- 
tent quant  au  spirituel  ; que  la  civilisation  est  assez  avancée  pour 
admettre  l’organisation  d’une  société  laïque  ; chaque  citoyen  a le 
droit  naturel  d’être  protégé  dans  la  libre  jouissance  de  sa  religion, 
c’est-à-dire  la  religion  de  son  choix.  Nous  n’admettrions  d’exception 
que  chez  les  peuplades  à l’état  d’enfance.  » 

Nous  savons  qu’en  France  et  ailleurs,  beaucoup  de  gens  s’étonne- 
ront de  ce  langage  ; mais  n’oublions  pas  que  nous  sommes  en  Amé- 
rique où  ces  idées  et  ces  sentiments  sont  répandus  partout.  C'est  Pair 
ambiant  qu’on  respire,  et  M.  Brownson  répète  seulement  ce  que  cha- 
cun pense  et  dit  tout  haut.  Cela  ne  l’empêche  nullemenld’être  un  ferme 
catholique;  il  donnerait  avec  joie  sa  vie  pour  le  Pape  et  l’Église,  qu’il 
défend  énergiquement  contre  les  spoliations  piémontaises. 

11  ne  faut  pas  craindre  d’insister  encore  quelques  instants  sur  ce 
sujet  qui  est  un  signe  des  temps.  Au  fond,  dit  notre  auteur,  la  ques- 
tion n’est  que  disciplinaire;  nous  avons  donc  le  droit  de  la  discu- 
ter. L’Église  a emprunté  successivement  à tous  les  régimes  certains 
principes  et  certaines  règles  de  conduite  qu’elle  a pu  et  dû  répudier, 
selon  les  temps  et  les  circonstances.  Pourquoi  donc  s’attacherait-elle 
aujourd’hui  à des  formes  surannées?  pourquoi  nous-mêmes  voue- 
rions-nous une  sorte  de  culte  fétichiste  à ce  passé  à jamais  écoulé? 
Cela  pouvait,  devait  être  bien  pour  ce  passé  : est-ce  une  raison  pour  que 
nous  nous  en  accommodions?  Autant  vaudrait  que  l’iiomme  fait  endos- 
sât les  vêtements  de  l’enfant.  Où  trouvons-nous  d’ailleurs,  avant  les 
premiers  empereurs  chrétiens  l’idée  même  que  l’État  doive  assurer 
par  la  force  l’unité  de  la  foi?  Nulle  part.  Assurément  ce  n’est  pas  la 
doctrine  des  grands  Pères  de  l’Église,  ni  de  saint  Dominique  à l’é- 
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gard  des  Albigeois,  ni  de  saint  François  de  Sales  à l’égard  des  protes- 
tants, ni  de  Fénelon  à l’égard  dos  huguenots.  An  yeux  de  ces  hommes 
admirables,  les  seuls  moyens  légitimes  de  rétablir  l’unité  dans  la  foi, 
ce  sont  les  armes  spiritueUes  et  morales,  forgées  par  la  raison  et  la 
révélation  s’adressant  au  cœur  et  à la  conscience.  Voilà  la  doctrine 
vraie,  la  doctrine  que  tout  récemment  encore  l’archevêque  de  Balti- 
more vient  de  proclamer  hautement  dans  un  ouvrage  dédié  au  saint- 
pére  lui-mêrne. 

Est-ce  à dire  qu’on  soit  indifférent  à la  vérité,  ou  qu’un  homme  ait 
le  droit  moral  d’ad  hérer  à une  religion  fausse?«  Dieu  rn’en  garde,  s’écrie 
M.  Brownson,  la  vérité  ne  peut  tolérer  même  un  semblant  d’erreur  et, 
dans  l’ordre  Ihéologique,  je  suis  aussi  intolérant  que  le  calviniste  le 
plus  farouche.  Non  ; hors  de  l’Église,  point  do  salut;  comme  hors  de 
la  loi  morale  imposée  par  Dieu,  il  n’y  a point  de  vertu.  L’erreur  n’est 
pas  non  plus  inoffensive,  comme  le  veut  Milton,  lorsque  la  vertu  est 
libre  de  la  combattre.  L’erreur  fait  le  tour  du  globe,  pendant  que  la 
vérité  met  ses  bottes,  et  do  plus  aucune  erreur  n’est  en  soi-même  in- 
offensive.  Sans  doute  l’erreur  n’a  point  de  droits,  mais  l’Iiomme  qui 
erre  en  a tout  autant  que  celui  qui  n’erre  pas.  » 

Et  ainsi  va-t-il  le  liardi  docteur,  examinant  la  question  sous  toutes 
ses  faces,  et  arrivant  toujours  à la  même  conclusion  : La  liberté. 
Quel  est  d’ailleurs,  se  demande-t-il,  le  résultat  du  système  contraire? 
C’est  que  les  forts  et  les  robustes,  se  sentant  hommes,  se  refroidis- 
sent pour  la  société  religieuse,  et  confondent  avec  la  foi  et  la  piété  un 
ensetnble  destiné  seulemcntà  les  conserver  l’une  et  l’autre.  Est-il  sage, 
est-il  prudent  de  se  priver  de  ces  forces  et  de  ces  dévouements,  pour 
maintenir  un  système  qui,  après  tout,  n’est  nullement  dans  le  do- 
maine du  dogme?  Et  ne  se)‘ait-il  pas  juste,  au  contraire,  de  séparer 
dans  la  civilisation  moderne,  ce  qu  elle  renferme  de  réel,  de  vivant, 
de  ce  qui  n’est  qu’accidentel,  temporaire,  apparent?  Certes,  ce  dé- 
part une  fois  fait,  il  resterait  encore  dans  la  société  un  fond  essentiel- 
lement catholique  et  chrétien.  « En  agir  autrement,  n’est-cc  pas 
chercher  notre  Seigneur  parmi  les  morts,  non  parmi  les  vivants  ; 
chercher  son  corps  dans  la  tombe  où  l’avait  déposé  Joseph  d’Arima- 
thie?  Non,  le  Seigneur  est  vivant,  on  ne  le  trouve  plus  parmi  les 
tombeaux.  » 

Du  reste,  il  ne  faut  pas  l’oublier,  la  plupart  de  ces  travaux  remar- 
quables ont  été  publiés  entre  les  années  1860  et  1804,  et  par  consé- 
quent longtemps  avant  la  dernière  encyclique.  Pour  leur  auteur,  rien 
de  ce  qui  intéresse  l’Église  ne  lui  est  indifférent;  il  l’aime  d’un  amour 
ardent,  respectueux,  tendre  tout  à la  fois,  et  c’est  celte  tendresse 
même  qui  lui  fait  pousser  un  cri  d’alarme  à la  vue  du  danger.  Ha- 
bitué dès  son  enfance  aux  rudesses  du  langage  républicain  et  aux 
Septembre  1805.  11 
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hardiesses  d’une  société  où  rien  n’échappe  à la  discussion  publique,  il 
ignore  l’art  des  ménagements  et  a en  horreur  les  réticences  et  les 
circonlocutions.  Cela  peut  nous  étonner,  nous  affliger  même;  mais 
en  fin  de  compte  on  ne  change  pas  ces  natures  énergiques,  et  l’on 
s’appuie,  chacun  le  sait,  seulement  sur  ce  qui  résiste. 

Il  était  impossible  que  le  courageux  écrivain  n’abordât  pas  la  ques- 
tion italienne  avec  la  liberté  d’esprit  qu’il  manifeste  toujours  et 
partout.  Dans  un  article  intitulé  Rome  et  Sarduigue , il  passe  en  re- 
vue la  politique  machiavélique  de  cette  dernière  puissance  ; il  perce  à 
jour  les  vues  réelles  de  M.  de  Cavour  et  ne  ménage  pas  celles  du  gouver- 
nement français;  mais  quand  il  s’agit  de  conclure,  M.  Brownson  le 
fait  en  ces  termes  assurément  bien  contraires  aux  opinions  soutenues 
dans  ce  Recueil  avec  tant  d’éclat  : « Les  temps  sont  changés  et,  sans 
qu’il  y ait- aucunement  de  sa  faute,  la  papauté  ne  peut  plus  <;onserver 
le  pouvoir  temporel,  si  ce  n’est  par  la  tolérance  du  gouvernement 
français,  qui  voudrait  une  Italie  assez  forte  pour  être  une  alliée  utile, 
assez  faible  pour  ne  jamais  devenir  un  ennemi  dangereux.  » C’est  par 
la  même  raison,  ajoute  M.  Brownson,  que  les  Autrichiens  sont  à 
Venise.  Encore  un  peu  et  l’énergique,  mais  dévoué  écrivain  dirait 
volontiers  à Pie  IX  : « Très-Saint  Père,  venez  en  Amérique,  vous  y 
serez  plus  libre,  plus  maître  et  plus  respecté  que  partout  ailleurs.  » 

Je  ne  surprendrai  nullement  le  lecteur  en  lui  apprenant  que  l’en- 
semble et  les  conclusions  de  ces  divers  travaux  émurent  profondément 
les  catholiques  et  les  évêques  des  États-Unis.  Était-ce  bien  le  moment 
de  soulever  cette  grave  question,  quand  les  ennemis  de  l’Église  triom- 
phaient de  sa  faiblesse  ; quand  la  fraude  et  la  violence  rivalisaient 
d’ardeur  pour  la  dépouiller  de  ses  provinces,  pour  précipiter  la  chute 
de  ce  pouvoir  temporel  si  honteusement  calomnié , vilipendé  ? 
Quelques-uns  des  prélats  américains  d’ailleurs,  il  ne  faut  pas  l’ou- 
blier, sont  d’origine  européenne  et  très-naturellement  ils  conservent 
dans  leur  nouvelle  patrie  les  idées  et  les  sentiments  qu’ils  ont  puisés 
dans  leur  éducation  première.  Aussi  ont-ils  quelque  peine  à s’habi- 
tuer à celte  rude  franchise  républicaine,  s’appliquant  aux  institutions 
les  plus  vénérées.  M.  Brownson  eut  donc  beau  protester  de  son  dévoue- 
ment à l’Église,  de  son  amour  filial  pour  sa  mère  spirituelle,  de  sa 
foi  inébranlable  ; on  se  prenait  à douter  de  la  sincérité  de  ce  fils, 
qui  ménageait  si  peu  sa  mère.  Était-il  vraiment  catholique?  Xe 
couvait-il  pas  dans  son  âme  quelque  vieux  levain  de  puritanisme? 
Et  ainsi  les  murmures,  les  colères  secrètes  allaient  grandissant  dans 
l’ombre,  s’échauffant  mutuellement,  quoique  la  guerre  civile  fût  ve- 
nue faire  une  terrible  diversion  à tous  ces  sentiments  refoulés,  mais 
frémissants. 

L’article  sur  Rome  et  la  Sardaigne  déchaîna  la  tempête,  et  la 
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Revue  iul  interdite  par  plus  d’un  évêque  dans  son  diocèse.  M.  Brown- 
son  s’en  montra  douloureusement  ému,  mais  non  ébranlé  dans 
son  opinion.  La  seule  concession  qu’il  fît,  ce  fut  de  renoncer  à 
s’occuper  de  questions  religieuses,  pour  se  livrer  exclusivement  à la 
politique.  Avant  de  prendre  ce  parti,  il  publia  des  Explications  aux 
catholiques^  où  se  peignent  et  l’ai  dente  vivacité  de  sa  foi,  et  l’indomp- 
table énergie  de  ses  convictions  sur  les  droits  du  philosophe  et  du 
citoyen.  Puis,  après  avoir  passé  en  revue  les  diverses  accusations 
portées  contre  lui,  il  prend  congé  de  ses  lecteurs  en  ces  termes  tou- 
chants : 

« Peut-être,  après  tout,  avons-nous  trop  gardé  du  vieil  esprit  pu- 
ritain, mais  bien  moins  cependant  qu’on  a voulu  le  croire.  Dans  notre 
haine  des  rélicences,  des  circonlocutions,  des  compromissions,  notre 
langage  a été  plus  énergique,  plus  rude  que  ne  le  conseillait  la  pru- 
dence ; et  nous  n’avons  pas  tenu  un  compte  suffisant  des  circonstances 
pénibles  où  se  sont  trouvés  les  catholiques  anglais  pendant  des  siè- 
cles. Mais  d’un  antre  côté,  le  ton  violent  de  la  presse  catholique  con- 
tre nous,  ses  appels  perpétuels,  non  à la  grande  tradition  catholique, 
mais  à des  traditions  locales,  mais  à l’opinion  populaire,  pour  la- 
quelle nous  ne  nous  sommes  jamais  senti  un  profond  respect,  rendait 
impossible  une  bonne  entente  entre  nous  et  les  catholiques  conduits 
par  cette  presse.  A leurs  yeux,  nous  sommes  devenu  suspect  ; nos  pa- 
roles, nos  actes  sont  pris  en  mauvaise  part.  Les  choses  sont  allées  si 
loin  que  nous  avons  cru  faire  acte  de  prudence  en  nous  abstenant  de 
toute  controverse  théologique  dans  la  conviction  que  nos  labeurs 
seraient  désormais  inutiles  à la  cause  catholique.  Et  pourtant  catho- 
lique sincère,  catholique  sérieux,  nous  sommes  toujours  resté  dans 
la  mesure  de  nos  forces  et  de  notre  intelligence;  — non,  jamais  nous 
n’avons  cessé  de  nous  sentir  dans  la  maison  paternelle  parmi  les 
catholiques;  et  bien  que  nous  ne  les  regardions  pas  tous  comme  des 
saints,  notre  cœur  est  avec  eux.  Ce  peuple  est  notre  peuple  et  nous 
sommes  à lui.  Sans  doute  j’aime  mon  pays,  j’aime  mes  compatriotes  ; 
je  suis  prêt  à donner  ma  vie  pour  eux  et  pour  lui,  comme  vient  de  i.e 

FAIHE  MON  NOBLE  ET  INTRÉPIDE  FILS,  DONT  LE  CADAVRE  EST  LA  DANS  LA  CHAMBRE 
VOISINE,  AU  M0MI:NT  ou  j’écris  ces  lignes,  ATTENDANT  LES  RITES  FUNÉRAIRES  DE 

SON  ÉGLISE.  Cette  vie,  il  l’a  saci'ifiée  librement  et  sans  aucun  murmure, 
le  noble  enfant  ; mais  mon  Église  m’est  plus  chère  ; mes  frères  catho- 
liques me  sont  encore  plus  proches!  Mes  compatriotes  non-catholiques 
sont  mes  frères  selon  la  chair;  mes  compatriotes  catholiques  sont 
mes  frères  selon  l’esprit  et  la  vérité... 

« Nous  avons  subi  quelques  torts  ; nous  les  avons  pardonnés  et  ou- 
bliés. Peut-être  avons-nous  fait  tort  à d’autres,  puisse  ce  tort  aussi 
être  pardonné  et  oublié  ! Peut-être  encore  avons-nous  rendu  quel- 
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ques  services  à la  cause  de  la  religion  el  de  la  patrie  : s’il  en  est  ainsi, 
Dieu  le  sait  et  tient  en  réserve  noire  récompense.  Tout  ce  que  nous 
demandons  aux  catlioliques,  qui  nous  ont  soutenu  si  libéralement 
pendant  tant  d’années,  c’est  qu’ils  ne  continuent  pas  de  nous  méjuger  ; 
c’est  qu’ils  ne  regrettent  ni  leur  libéralisme  ni  leur  confiance  dans  le 
passé.  Il  en  est  parmi  eux  que  ni  la  clameur  populaire,  ni  même  des 
dissidences  d’opinion  n’ont  pu  éloigner  de  nous  : grâces  leur  en 
soient  rendus!  Les  en  récompenser  n’est  pas  en  notre  pouvoir  ; les 
oublier,  pas  davantage... 

« Quant  à nos  opinions,  l’esprit  ou  rentôlement  ne  nous  en  a ja- 
mais fait  soutenir  une  seule,  lorsqu’elle  nous  a paru  fausse.  Du 
reste,  nous  soumettons  de  nouveau  tous  nos  écrits  au  jugement  de 
l’Église  : que  le  Saint-Siège  réprouve  une  seule  de  nos  propositions 
ou  doctrines,  comme  contraire  à la  foi  ou  à l’esprit  d’obéissance, 
exigible  de  chaque  catholique,  et  nous  serons  prêt  à modifier,  à chan- 
ger, à corriger.  Plus  nous  ne  pouvons  dire  ; moins,  aucun  catholique 
ne  le  doit  jamais.  Le  jugement  de  l’Église,  exprimé  par  le  saint-père  ; 
tel  est  notre  dernier  mot.  Nous  n’avons,  jamais  récusé  l’autorité,  nous 
ne  la  récuserons  jamais.  » 

J’hésite  vraiment  à ajouter  un  mot  à ces  simples,  nobles  et  fran- 
ches paroles.  Et  pourtant  comment  retenir  le  cri  de  son  âme?  Comme 
le  chi  élien  se  montre  ici,  formant  pour  ainsi  dire  la  substance  et  le 
substratum  inébranlable  de  cet  ensemble  qui  s’appelle  force,  virilité, 
fierté,  liberté,  générosité,  talent  éminent,  et  modestie  et  humilité  tout 
à la  fois  ! Quelle  incomparable  figure  que  celle  de  ce  vieux  descendant 
des  puritains,  jetant  sur  le  cadavre  de  son  fils  mort  pour  la  patrie, 
un  regard  baigné  de  larmes;  tandis  qu’il  s’accuse  de  rudesse  envers 
des  compagnons  d’armes,  qu’il  eût  voulus  plus  énergiques  dans  le 
combat  de  la  vérité  contre  l’erreur!  Pour  moi,  si  je  me  rangeais, 
comme  c’est  probable,  parmi  les  contradicteurs  de  M.  Brownson  sur 
certains  points  que  le  lecteur  devine  sans  peine,jeleféliciterais  presque 
encor  e de  ses  erreurs,  tant  elles  le  montrent  sous  un  jour  favorable.  Je 
l’en  féliciterais  aussi  plus  sous  un  autre  rapport;  puisqu’elles  l’ont 
contraint  de  se  livrer  exclusivement  à la  politique  et  aux  questions  de 
l’esclavage,  de  l’insurrection,  de  la  constitution  américaine  et  à tant 
d’autres  qui  ont  agité  et  qui  agitent  encore  si  profondément  son  pays. 

C'est  sur  ce  terrain  nouveau  que  nous  avons  à l’étudier  en  dernier 
lieu  et  à recueillir  plus  d’une  leçon. 
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III 

Nous  avons  vu  avec  quelle  hardiesse  M.  Brownson  revendique  les 
droits  delà  raison  humaine,  même  un  peu  delà  théologie,  en  tout  ce 
qui  est  simplement  du  domaine  de  l’opinion.  Ce  sera  un  non  moins 
curieux  spectacle  de  voir  ce  fier  républicain,  — car  il  l’est  jusqu’à  la 
moelle  des  os,  — poser  les  bases  de  tout  gouvernement  politique  ; 
jeter  son  regard  pénétrant  sur  les  maux  qui  menacent  depuis  long- 
temps celui  de  son  pays  ; prendre  un  parti  décisif  sur  la  question  de 
Tesciavage;  enfin  se  déclarer  hautement  contre  l’opinion  de  la 
majorité  des  catholiques  américains,  au  sujet  de  la  guerre  civile,  et 
finir  par  ramener  à son  avis,  les  cliefs  mêmes  de  la  hiérarchie 
sacerdotale.  C’est  le  digne  couronnement  d’une  longue  vie,  consacrée 
en  grande  partie  à la  défense  de  la  vérité  et,  après  ce  dernier  com^ 
bat,  le  vieux  lutteur,  sentant  ses  forces  épuisées,  douloureusement 
éprouvé  en  outre  dans  ses  paternelles  affections,  pourra  se  retirer  sous 
sa  tente,  pour  y attendre  le  jour  des  récompenses  éternelles,  en 
disant  : 

....  Ific  Victor  cæstus  arlemque  depono. 

Ce  n’est  pas  d’aujourd’hui  que  M.  Brownson  s’est  occupé  des  divers 
problèmes  qui  sortent,  pour  ainsi  dire,  du  gouvernement  de  son  pays. 
En  présence  d’un  état  social,  où  l’ignorant  de  la  veille  peut  devenir 
le  magistrat  ou  le  député  du  lendemain  ; où  l’audace  du  pamphlé- 
taire et  du  parvenu  prend,  de  plus  en  plus,  la  place  du  mérite  mo- 
deste et  du  véritable  esprit  politique;  où  la  richesse  passe  pour  vertu 
et  honneur;  où  la  famille  môme  se  désagrégé  et  n’a  plus  de  tradi- 
tions, le  patriote  s’est  senti  pris  de  terreur  et  s’est  demandé  : « Est- 
ce  là  ce  que  nos  pères  ont  voulu  fonder?  Est-ce  là  l’idéal  de  leur 
république?  Le  gouvernement  et  l’organisation  politique  des  Etats- 
Unis  reposent-ils  sur  les  véritables  fondements  de  toute  société,  et 
quels  sont  ces  fondements?  «Graves  questions  ! aussi,  pressentant  fort 
bien  les  colères  auxquelles  il  va  s’exposer  (c’était  en  1851),  laisse-t-il 
échapper  ce  cri  de  généreuse  indignation  : 

« Ah!  nous  entendons  vanter  depuis  assez  longtemps  les  droits  de 
l’homme  et  de  la  liberté;  il  faut  enfin  qu’on  nous  parle  des  devoirs 
des  hommes  et  des  droits  de  l’autorité.  Peu  nous  importe  les  injures 
que  nous  allons  provoquer,  nous  les  défions.  Le  cri  de  la  liberté  re- 
tentit partout  dans  le  monde  ; comme  tant  d’autres  nous  l’avons  eh- 
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lenilii;  oui,  il  a relenti  d’écho  en  écho,  ce  cri  jusqu’à  ce  qu’une  folie 
furieuse  se  soit  emparée  de  l’univers  entier.  La  voix  de  l’ordre,  de  la 
justice,  de  la  sagesse,  de  la  vérité,  de  l’expérience,  du  sens  com- 
mun, s’est  perdue  dans  les  exclamations  tumultueuses  poussées  en 
faveur  de  la  liberté,  de  l’égalité  et  de  la  fraternité  ! Dans  le  sens 
qu’on  leur  attribue,  ces  cris  conviendraient  mieux  à un  club  de  dé- 
mons, réunis  pour  faire  la  guerre  au  Dieu  éternel.  Nous  devrions 
en  rougir,  loin  de  nous  en  vanter.  Un  pareil  état  de  choses  ne  peut  con- 
tinuer, si  le  monde  doit  exister.  La  société  ne  peut  se  tenir  debout, 
quand  elleoublie  les  droits  de  l’autorité,  quand  elle  renonce  à tout 
sentiment  de  fidélité , à tout  principe  d’obéissance.  L’homme  est 
créé  pour  vivre  en  société;  la  société  est  impossible,  inconcevable 
meme  sans  gouvernement,  et  le  gouvernement  à son  tour  est  impos- 
sible quand  on  lui  conteste  le  droit  décommander,  quand  on  abjure 
l’obligation  de  lui  obéir.  » 

Qui  s’attendrait  à trouver  ce  langage  dans  la  bouche  d’un  Améri- 
cain et  d’un  républicain  comme  M.  Brownson?  Il  peut  y avoir,  con- 
tinue notre  auteur,  des  temps  et  des  contrées,  où  les  vrais  serviteurs 
de  Dieu  soient  dans  la  nécessité  de  restreindre  l’action  du  gouverne- 
ment, de  diminuer  les  prérogatives  du  pouvoir;  mais  assurément 
les  Américains  ont  autre  chose  à faire  ; ils  doivent  bien  plutôt  reven- 
diquer les  dioits  de  l’autorité  et  la  majesté  de  la  loi. — On  les  dé- 
criera— sans  doute,  eh  bien,  après?  Qui  s’est  jamais  rendu  populaire, 
en  aftirmant  la  vérité  spéciale  à son  époque?  Qui  a jamais  pu  servir 
son  siècle  et  son  pays,  sans  s’exposer  à des  attaques?  Quand  la  mul- 
titude a-t-elle  applaudi  celui  qui  lui  reprochait  ses  erreurs,  qui  lui 
démontrait  les  dangers  auxquels  elle  s’exposait  en  suivant  les  ten- 
dances dominantes  du  moment?  Quel  homme  vraiment  grand,  vrai- 
ment bon,  s’est  jamais  proposé  de  servir  ses  semblables,  en  flattant 
leurs  instincts,  et  leurs  préjugés,  en  irritant  leurs  passions?  L’er- 
reur et  le  péché  — qui  ne  le  sait?  — viennent  de  la  nature,  et  la 
vertu  ne  se  réalise  que  par  l’effort,  par  la  violence,  par  une  lutte  hé- 
roïque contre  nous-mêmes.  Le  héros  n’est-il  pas  toujours  soldat? 
« Donc,  soldat  du  roi  des  rois,  laisse  crier  la  multitude,  laisse  le 
siècle  te  dénoncer;  laisse  la  terre  et  l’enfer  faire  de  leur  mieux.  En 
avant  ! charge,  frappe,  fort  et  dru  sous  les  ordres  de  ton  Chef  éternel, 
et  abandonne-lui  le  dénoùment!  Si  tu  tombes,  lant  mieux  : plus 
belle  sera  ta  gloire,  plus  certaine  ta  victoire.  En  avant!  » 

Mais  direz-vous  encore,  c’est  le  despotisme  civil  et  politique  que 
vous  nous  prêchez.  Eh  oui,  mais  la  faute  en  est  à vous  : vous  avez 
commencé  par  invoquer  d’une  façon  absolue  le  droit  du  jugement 
privé,  en  religion  comme  en  politique  : vous  ne  pouvez  aboutir,  en 
dernière  analyse,  qu’à  l’anarchie,  ou  au  despotisme  dans  les  deux  or- 
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tires.  Vous  récoltez  ce  que  vous  avez  semé  ; quant  à nous,  catholiques, 
nous  pouvons  nous  en  laver  les  mains. 

Les  catholiques,  en  effet,  aux  États-Unis,  comme  dans  le  monde 
entier  ont  une  doctrine  divinement  autorisée,  qui  leur  dit  : « Tout  pou- 
voir est  de  Dieu,  et  vous  devez  lui  obéir  en  tout  ce  qui  n’est  pas 
•contre  la  conscience.  Or,  celte  môme  autorité  infaillible  nous  fait 
aussi  connaître  quels  sont  les  cas  où  la  conscience  est  directement 
intéressée;  et  dès  lors  nous  ne  pouvons  osciller  sans  cesse  entre  le 
despotisme  et  l’anarchie.  Nous  respectons  le  pouvoir  civil  tant  qu’il 
respecte  nos  âmes;  nous  lui  désobéissons  au  jour  où  il  viole  la^loi  de 
Dieu.  Le  despotisme,  nous  l’avons  en  horreur,  l’anarchie,  nous  l’exé- 
crons, parce  que  nous  possédons  en  nous  un  principe,  qui  nous  per- 
met à la  fois  de  rester  des  sujets  fidèles,  tout  en  nous  montrant  des 
hommes  libres.  » 

De  celte  double  tendance  vers  l’anarchie  ou  le  despotisme,  consé- 
quences logiques  du  protestantisme,  il  en  découle  une  autre  égale- 
ment funeste  à la  société  : la  slatolâlrie,  qui  est  la  grande  plaie  de 
notre  temps.  C’est  une  idolâtrie  non  moins  stupide  que  celle  de  la 
pierreet  du  bois;  idolâtrie  qui  place  l'État  au-dessus  de  l’Église,  et 
fait  un  État-Dieu.  Vous  avez  aboli  l’intluence,  l’autorité  divine  dans 
notre  société,  vous  aurez  à sa  place  la  statolâlrie,  sorte  de  paganisme 
monstrueux,  car  la  société  ne  peut  se  passer  d’un  pi  incipe  supérieur,' 
et  quand  la  vraie  loi  manque,  elle  en  prend  une  fausse.  Certes,  celui 
qu’elle  s’est  choisi  conduit  au  despotisme  le  plus  abject,  mais  elle  ne 
tarde  pas  à se  rejeter  violemment  dans  la  direction  opposée  ou  vers 
la  licence,  ce  frère  bâtard  de  la  vraie  liberté.  Au  fond,  ce  ne  sont 
que  les  deux  pôles  d’un  môme  principe  ; l’un  mine  toute  autorité, 
l’autre  usurpe  tous  les  droits.  Au  nom  de  la  liberté,  on  détruit  l’esprit 
d’obéissance,  le  sentiment  de  fidélité;  au  nom  del  État,  on  supprime 
toute  liberté  de  conscience,  toute  indépendance  religieuse.  «L’État 
foule  aux  pieds  les  prérogatives  spirituelles  de  l’Église,  s’arroge  les 
fonctions  de  maître  d’école  et  de  directeur  des  consciences,  et  la  foule 
bat  (les  mains,  et  elle  appelle  cela  la  liberté,  le  progrès  ! » 

Est-ce  à dire  que  l’Église  soit  ennemie  de  la  liberté?  Loin  de  là, 
car  l’autorité  et  la  liberté  sont  nécessairement  illiînitées  en  Dieu.  Au 
fond,  il  n’y  a point  de  liberté  devant  Dieu,  qui  est  notre  maître  su- 
prême, à qui  nous  appartenons  absolument.  Mais  par  là  même  que  nous 
appartenons  à Dieu,  nous  n’appartenons  à aucun  homme  ; personne, 
absolument  personne  n’a  de  droit  sur  nous  ; de  là  naît  donc  la  li- 
berté. On  ne  peut  parler  de  liberté  qu’en  traitant  des  rapports  de 
l’homme  avec  son  semblable,  de  l'homme  avec  la  société.  En  der- 
nière analyse,  la  liberté  n’est  que  l’affranchissement  de  toute  auto- 
rité, excepté  celle  de  Dieu.  Si  le  père,  le  pasteur,  le  prince  a un 
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droit  quelconque  de  commander,  c’est  uniquement  comme  vicaire 
de  Dieu;  et  de  là  aussi  pour  moi  le  devoir  de  l’obéissance.  Telle  est 
la  loi  de  la  liberté,  telle  est  aussi  celle  de  l’autorité. 

Mais  s’il  en  est  ainsi,  l’Église  ne  peut  être  opposée  à la  démo- 
cratie ni  à aucune  autre  forme  de  gouvernement.  Assurément  non, 
répond  sans  hésiter  M.  Brownson,  car  les  formes  et  les  agencements 
du  pouvoir  sont  une  question  de  volonté  humaine.  Il  y a mieux  ; le 
catholicisme  est  absolument  nécessaire  pour  faire  vivre  et  durer  les 
institutions  populaires.  Ici,  nous  trouvons  chez  le  publiciste  améri- 
cain un  développement  qui  sera  nouveau  pour  la  plupart  de  nos 
lecteurs.  « Notre  propre  gouvernement,  dit-il,  si  l’on  considère  son 
origine  et  sa  forme  coustitulionnelle,  n’est  nullement  une  démocratie; 
c’est  bien  plutôt  une  aristocratie  limitée  et  élective  selon  la  théorie 
primitive,  le  représentant  de  la  nation,  une  fois  élu  et  pour  tout  le 
temps  de  ses  fonctions,  est  indépendant  de  ses  constituants  et  il 
n’est  pas  responsable  envers  eux  de  ses  actes.  Voilà  pourquoi  nous 
appelons  notre  gouvernement  une  aristocratie  élective.  Mais,  dans  la 
pratique,  le  gouvernement  fondé  par  nos  aïeux,  n’existe  plus  depuis 
longtemps  que  de  nom.  Son  caractère  primitif  a disparu  déjà,  ou 
disparaît  de  jour  en  jour.  La  Constitution  est  une  lettre  morte,  si  ce 
n’est  en  ce  qui  concerne  certains  accessoires.  Depuis  1828,  elle  est 
devenue  de  plus  en  plus,  et  elle  est  aujourd’liui  une  démocratie 
pure,  sans  autre  constitution  réelle  que  celle  de  la  majorité;  Que 
cela  soit  un  bien  ou  un  mal,  peu  importe.  Le  changement  était  iné- 
vitable; parce  que  les  hommes  sont  plus  portés  à parvenir  en  flat- 
tant le  peuple  et  en  corrompant  la  constitution,  que  par  l’abnégation 
et  par  le  dévouement  au  service  du  pays.  11  serait  absolument  impos- 
sible de  revenir  à la  théorie  fondamentale.  Qu’un  homme  se  plante 
les  deux  pieds  sur  la  constitution  ; quels  que  soient  son  caractère, 
son  habileté  et  ses  talents,  il  sera  écrasé,  réduit  en  poudre.  Per- 
sonne, si  ce  n’est  le  démagogue,  prêt  à flatlei-  le  peuple,  à exagérer 
les  tendances  démocratiques,  ne  peut  obtenir  une  position  impor- 
tante ni  de  l’influence  dans  les  affaires  publiques.  Le  règne  des 
grands  hommes,  des  hommes  d État  distingués,  des  patriotes  intré- 
pides est  fini  ; celui  des  démagogues  a commencé.  Vos  char  ges  les 
plus  élevées  seront  désormais  remplies  par  des  hommes  de  troisième 
et  de  quatrième  ordi'e,  trop  insignifiants  pour  soulever  une  forte 
opposition,  Trop  flexibles  quant  aux  principes  pour  ne  pas  suivre 
n’importe  où  la  direction  delà  plèbe  {of  the  mob),  ou  les  intérêts  de 
ceux  qui,  sous  l’inspiration  de  cette  plèbe,  tirent  les  fils  des  marion- 
nettes. Mal  ou  non,  voilà  le  fait,  et  nous  sommes  foi’cés  de  nous  y 
conformer.  » 

Ce  fait,  M.  de, Tocqueville  l’avait  déjà  signalé  il  y a de  longues  an- 
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nées,  mais  il  est  bon  de  l’entendre  confirmer  par  un  observateur  aussi 
sagace  que  M.  Brownson  ; et  nous  avons  hâte  d’ajouter  que  beaucoup 
d’autres  Américains  éclairés  partagent  celte  opinion.  Ce  point  acquis 
au  débat,  s’élève  la  question  : — Comment  soutenir  la  liberté  popu- 
laire? comment  assurer  l’action  libre,  réglée,  saine  de  la  démocratie 
pratique  ? 

Selon  la  théorie  démocratique,  il  faut  élever  un  gouvernement, 
puis  en  confier  la  garde  au  peuple.  Mais,  au  fond,  la  démocratie 
n’est  pas  un  gouvernement;  c’est  une  énorme  machine,  faite  pour 
être  mise  en  mouvement  par  le  peuple  comme  il  lui  plaira.  Par  rap- 
port ou  peuple,  ce  gouvernement  est  ce  que  Dieu  est  à l’univers  : la 
cause  première,  moyenne  et  finale.  Il  émane  du  peuple,  administre 
de  par  le  peuple  et  pour  le  peuple  ; et  de  plus  ce  peuple  doit  veiller 
à la  bonne  administration. 

Mais  ici  se  présente  une  petite  difficulté  : — Le  peuple  est  faillible, 
et  comme  individu  et  comme  être  collectif  ; il  se  laisse  égarer  par  ses 
passions  et  ses  intérêts,  ce  qui  produit  de  grands  maux.  Or,  comme 
le  gouvernement  doit  nécessairement  se  courber  devant  la  volonté 
populaire,  il  commettra  souvent  l’iniquité.  A ce  vice,  le  peuple  lui- 
même  peut  remédier;  mais  qui  prendra  soin  de  la  conscience  du 
peuple?  qui  le  portera  à maintenir  avec  un  soin  jaloux  la  justice, 
l’égalité,  le  respect  des  droits  de  tous? 

La  vertu  et  l’intelligence  du  peuple,  répondront  quelques-uns. — 
« Niaiserie,  dit  M.  Bi’ownson.  Nous  sommes  des  gens  sérieux,  et 
nous  n’avons  pas  le  temps  de  plaisanter.  » Comme  Américains-nés, 
comme  Américains  par  l’éducation,  nous  aimons  ardemment  notre 
pays,  et  nous  le  montrerions  dans  l’occasion;  mais  nous  n’en  sommes 
pas  à ignorer  que  la  vertu  et  l’intelligence  du  peuple  américain  se 
sont  trouvées  souvent  en  défaut.  11  faudrait  donc  commencer  par 
augmenter  cette  dose  de  vertu  et  d’intelligence;  en  d’autres  termes, 
c’est  répondre  par  la  question.  » 

Quant  à la  presse,  elle  crée  des  lecteurs,  mais  non  des  hommes 
vertueux  et  intelligents.  Que  sont  d’ailleurs  la  plupart  des  écrivains 
de  la  presse?  Des  gens  médiocres,  de  principes  relâchés  et  d’une  in- 
struction peu  solide.  La  presse  se  fait  l’écho  des  erreurs  populaires, 
en  les  exagérant  ; elle  ne  lait  rien  ou  presque  rien  pour  créer 
une  opinion  saine.  La  littératur  e populaire  courtise  le  goût,  les  pas- 
sions, les  préjugés,  l’ignorance,  les  erreurs  populaires  ; comment 
donc  y chercher  un  guide  sûr  pour  nous  élever  vers  la  venu  et  l’in- 
telligence. 

— Ah!  mais  l’éducation!  l’éducation!  N’oublions  pas  qu’il  s’agit 
ici  de  la  vertu  et  de  l’intelligence.  La  première,  sans  la  seconde,  ne 
fournii'ait  que  des  masses  propres  à être  dupées  par  les  fripons;  la 
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seconde,  sans  la  première,  nous  donne  des  scélérats  plus  habiles, 
plus  sûrs  de  réussir.  Par  parenthèse,  celte  observation  s’adresserait 
à bien  des  gens  de  notre  connaissance.  Il  faut  que  l’éducation  soit 
de  la  bonne  sorte  pour  atleindre  notre  but;  autrement  une  mauvaise 
éducation  est  chose  pire  que  pas  d’éducation  du  tout.  Les  mahomélans 
prêchent  beaucoup  en  faveur  de  l’instruction,  le  Coran  prescrit  à 
chaque  fidèle  d’apprendre  à lire  ; en  est-il  plus  vertueux,  plus  intelli- 
gent ? L’éducation  présuppose  d’ailleurs  des  éducateurs;  comment  en 
obtenir  de  bons?  Qui  les  choisira,  qui  jngei'a  de  leur  compétence,  les 
contrôlera,  les  soutiendra,  ou  les  congédiera?  Le  peuple  direz-vous. 
— Mais  c’est  le  peuple  qu'il  s’agit  d’ék’ver,  et  les  éducateurs  sor  tent 
appar’emment  du  peuple.  C’est  donc  toujours  répondre  à la  question 
par  la  question. 

Reste  en  dernière  analyse  une  seule  ressource  ; la  religion, 
quelle  religion?  Et  alors  M.  Biownson  jette  un  rapide  coup  d’œil  sur 
les  principales  formes  du  protestantisme  américain  poirr  en  démon- 
trer l’impuissance  radicale  et  croissante,  et  pour  ar'river  à cette  con- 
clusion : — Le  catholicisme  seul  a le  droit  et  le  pouvoir  d’entrepren- 
dre cette  mission.  Pourquoi?  c’est  que  seul  il  se  donne  comme  fondé, 
non  pour  être  mené  par  le  peuple,  mais  pour  le  mener,  pour  le  gou- 
verner. Oui,  pour  le  gouverner,  quelque  dur  que  soit  le  mot,  pour 
des  oreilles  démocratiqu  es.  La  religion  n’a  pas  à prononcer  des  pa- 
roles douces  et  agréables;  son  devoir  est  de  dire  la  vérité,  et  presque 
toutes  les  vérités  sont  rudes  à entendre  pour  l’esprit  mondain  et  le 
cœur  dépravé.  Le  peuple  a besoin  d’être  gouverné,  sous  peine  de 
marcher  à l’anarchie.  Il  lui  faut  un  maître.  Il  faut  au  peuple  une  ga- 
rantie de  justice  et  d’équité  : or  cette  garantie,  on  ne  la  trouve  que 
dans  une  religion  placée  au-dessus  du  peuple,  et  à laquelle  il  soit 
tenu  d’oBÉiR,  sous  peine  de  damnation.  Encore  une  fois,  il  faut  au 
PEUPLE  UN  MAITRE,  un  maître  spirituel  s’entend.  « Maintenant,  décla- 
mez contre  nous,  citez  notre  mot  ; réimprimez-le  en  grosses  capitales, 
pour  enflammer  les  passions  d’une  multitude  en  délire  et  augmen- 
ter ses  préventions  anticatholiques  ; puis,  asservissez  ce  même  peu- 
ple à votre  système  de  banques,  à vos  associations  d’argent;  faites 
appel  à son  ignorance,  à ses  intérêts  matériels,  et  nous  verrons  bien 
la  mesure  de  votre  patriotisme,  votre  amour  de  la  vérité,  votre  sincé- 
rité. Peu  nous  importe.  Vous  voyez  que  nous  vous  comprenons,  mes- 
sieurs. Eh  bien,  nous  le  répétons,  ce  mot  : Il  vous  faut  un  maître 
pour  vous  commander.  » 

Si  l’on  se  rappelle  qu’au  moment  où  M.  Brownson  écrivait  ces  lignes 
rultra-protestantisme  et  le  fanatisme  national  faisaient  explosion 
contre  les  catholiques,  on  conviendra  qu’il  fallait  un  certain  courage 
pour  tenir  ce  langage.  Les  Know-nothings  poussaient  les  masses  igno- 
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ranlcs  à l’assaut  des  émigrants  irlandais,  et  l’on  vit,  dans  plusieurs 
villes  de  TUnion  une  multitude  ivre  se  ruer  contre  les  églises  et  les 
eouvents,  les  livrer  aux  flammes,  n’en  pas  laisser  pierres  sur  pierres. 
Grâce  à Dieu,  personne  ne  s’avisa  d’accuser  la  liberté  de  ces  farou- 
ches démonstrations  ; ce  fut  elle  au  contraire  qui  vint  en  aide  aux 
victimes,  lesquelles  trouvèrent  dans  l’indignation  et  la  sympathie  des 
honnêtes  geris  à la  fois  une  ressource  et  une  consolation.  Cependant, 
on  le  voit,  il  fallait  alois  une  volonté  énergique  pour  poser  aussi  ré- 
solument le  drapeau  du  catholicisme  sur  les  remparts  mêmes  de 
l’ennemi. 

Je  voudrais  pouvoir  suivre  le  docteur  Drownson  dans  ses  remar- 
quables travaux  sur  les  plus  graves  questions  sociales,  telles  que 
l’opinion  et  la  conscience,  l’autorité  et  la  liberté,  la  légitimité  et 
l’esprit  révolutionnaire,  etc.,  etc.  Malheureusement,  l’espace  me 
manque,  les  événements  me  pressent.  Déjà  s’avançait  menaçante 
cette  question  de  l’esclavage,  du  Sud  et  du  Nord,  qui  vient  d’aboutir 
à une  si  affreuse  guerre  civile,  couronnée  par  un  horrible  assassinat, 
comme  s’il  fallait  toujours  l’holocauste  d’une  victime  innocente 
pour  expier  les  longs  crimes  et  fonder  le  règne  du  droit  sur  des 
bases  solides.  Entendre  un  Américain  du  Nord,  un  penseur  profond, 
et,  de  plus,  un  catholique,  discuter  ces  brûlants  sujets  fie  l’esclavage 
et  de  l’Union,  c’est,  assurément  une  bonne  fortune  assez  rare, 
surtout  pour  nous,  qui  n’avons  guère  entendu  jusqu’ici  que  les  par- 
tisans du  Sud. 

Commençons  d’abord  par  bien  poser  la  question  ; presque  tous  les 
catholiques  des  États-Unis,  jusques  dans  ces  derniers  temps,  étaient 
pour  le  Sud  contre  le  Nord,  pour  un  compromis  sur  l’alTaire  de 
l’esclavage  plutôt  que  pour  l’abolition  au  prix  d’une  funeste  rup- 
ture. Dans  ses  premiers  travaux  sur  cette  matière,  M.  Drownson, 
lui-même,  paraît  avoir  partagé  cette  opinion.  A ses  yeux,  l’esclavage 
était  un  mal  que  tolérait  l’Eglise.  Quand,  cependant  la  rébellion  ar- 
rive, le  jour  se  fait  dans  son  esprit,  et  il  se  prononce  résolûment 
contre  l’esclavage.  J’ai  le  regret  d'ajouter  que  c’était  s’exposera  per- 
dre la  plus  grande  partie  de  sa  popularité  parmi  les  catholiques;  mais 
nous  le  connaissons  maintenant  assez  pour  savoir  qu’il  ne  transige 
jamais,  ni  avec  sa  conscience  ni  avec  la  vérité.  En  voici  une  preuve 
frappante  : 

«Nous  ne  plaçons  pas  le  nègre  sur  un  pied  d’égalité  absolue  avec 
le  blanc;  mais  il  n’en  résulte  pas  que  nous  ayons  le  droit  de  le  ré- 
duire à l’esclavage  ; nous  sommes  tenus,  au  contraire,  de  tout  tenter 
pour  en  faire  un  homme  libi  e.  C’est  un  homme,  et  en  tant  qvi’homme, 
il  est  sorti  de  la  même  souche  que  nous,  il  a les  mômes  droits  natu- 
rels et  imprescriptibles.  Dans|  sa  dégradation  la  plus  profonde,  il 
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louche  à la  nalure  animale;  mais  c’est  toujours  un  homme,  uneàme 
humaine,  créée  par  Dieu,  rachetée  par  son  Verbe,  qui  prit  la  nature 
de  l’homme  noir  comme  de  l’homme  blanc  ; tous  les  deux  appar- 
tiennent à la  même  race,  ont  une  seule  et  même  nature.  On  ne  peut 
le  réduire  à une  servitude  héréditaire,  sans  pécher  contre  Dieu  ni 
commettre  un  crime  de  lèse- humanité,  quoi  qu’en  disent  les  escla- 
vagistes et  leurs  fauteurs.  Oui,  le  nègre  est  un  homme  né  libre; 
l’esclavage  n’est  la  condition  naturelle  d’aucun  homme,  d’aucune 
race,  d’aucune  espèce.  L’esclave  est  toujours  un  homme  arraché  à 
son  état  naturel;  l’esclavage  est  donc  un  état  de  violence,  et  ne 
s’appuie  que  sur  le  droit  de  la  force.  Là  où  l’esclavage  préexiste,  et 
a été  établi  sans  votre  participation,  vous  pouvez  posséder  des  escla- 
ves en  vertu  de  la  constitution  sociale,  à la  condition  de  les  bien  trai- 
ter, de  laisser  leurs  âmes  libres,  de  les  instruire  dans  la  véritable 
religion,  de  respecter  leurs  droits  moraux,  surtout  ceux  du  mariage 
chrétien;  à la  condition  encore  d’user  de  votre  influence,  comme 
homme  et  comme  citoyen,  pour  changer  cette  organisation  sociale, 
et  pour  éteindre  l’esclavage.  Mais  celui  qui  ose  justilier  l’esclavage, 
qui  ose  soutenir  en  principe  que  l’esclavage  est  une  institution  chré- 
tienne, une  bonne  institution  ; celui  qui  s’efforce  de  la  perpétuer, 
celui-là  ne  comprend  ni  la  loi  de  l’humanité,  ni  les  premiers  prin- 
cipes du  christianisme. 

« Donc  les  catholiques,  prêtres  ou  laïques,  journalistes  ou  orateurs 
publics,  qui  osent  soutenir  l’esclavage  comme  étant  approuvé,  ou 
tout  au  moins  non  condamné  par  l’Église,  deviennent  un  sujet  de 
scandale,  non-seulement  pour  le  protestant  intelligent,  mais  pour  le 
catholi(jue  consciencieux.  Nous  avons  éprouvé  une  profonde  dou- 
leur et  une  humiliation  extrême,  en  voyant  que  la  majorité  des  ca- 
tholiques américains,  sans  en  excepter  un  grand  nombre  de  vénéra- 
bles ecclésiastiques,  ont  pris  celle  position  déplorable  sur  la  question 
de  l’esclavage.  Non,  il  n’y  a pas  un  seul  journal  catholique;  je  me 
trompe,  il  y en  a un  seul  qui  se  hasarde  à maintenir  hautement  la 
véritable  doctrine  catholique  sur  la  question;  et  l’homme  qui  ne  se 
jette  pas  avec  toute  son  influence  du  côté  esclavagiste,  on  le  bannit 
de  la  société  catholique,  surtout  dans  celte  bonne  ville  de  New-York, 
où  pourtant  il  y a plus  de  catholiques  que  dans  le  reste  des  États- 
Unis!  Attaquez  l’esclavage^  même  au  point  de  vue  religieux  et  rnoral, 
soutenez  votre  dire  par  l’esprit,  l’enseignement,  l’action  de  l’Église 
dans  tous  les  siècles,  dans  tous  les  pays,  et  l’on  vous  soupçonnera  de 
balancer  dans  votre  foi,  on  vous  dénoncera  comme  un  puritain^ 
comme  un  yankee  ; ce  qui,  chacun  le  sait,  est  le  comble  de  l'opprobre 
aux  yeux  de  certaines  gens!  C’est  chose  incroyable  que  celle  prompti- 
tude de  nos  catholiques  de  New'-Yoïk,  à se  rallier  au  parti  d’une  paix 
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mal  assise  et  déloyale,  à montrer  leur  penchant  pour  l’esclavage, 
en  d’autres  termes  pour  le  Sud.  Quoi!  vous  prétendez  être  fidèles, 
et  vous  sympathisez  avec  le  Sud,  vous  êtes  hostiles  à l’abolition,  vous 
aimeriez  mieux  voir  TUnion  coupée  en  deux,  ou  restaurée  sous  Jef- 
ferson Davis,  avec  l’esclavage  comme  pierre  angulaire  de  l’éditice! 
C’est  vraiment  merveilleux,  mais  cela  ressemble  singulièrement  à la 
trahison  ! » 

Telle  est  la  mâle  franchise  avec  laquelle  M.  Brownson  aborde  la 
question,  où  nous  n’avons  pas  à le  suivre!  Mais,  où  nous  avons  une 
leçon  à prendre,  c’est  dans  cette  attitude  véritablement  chrétienne, 
qui  fait  passer  par-dessus  toute  considération,  par-dessus  toute  af- 
fection, tout  intérêt,  tout  esprit  de  parti,  l’amour  delà  vérité;  qui 
fait  affronter  toutes  les  colères  plutôt  que  de  dévier  d’une  ligne  de  ce 
chemin  royal  du  devoir,  où  se  complaisent  et  respirent  à Taise  les 
grandes  âmes,  les  virils  caractères. 

Le  publiciste  américain  réussit  môme  en  cette  occasion  à rega- 
gner une  portion  du  clergé,  à commencer  par  Tarchevcque  de  New- 
Yoilv,  qui  avait  d’abord  fait  défection  à celle  cause  sacrée.  Peut-être 
faut-il  attribuer  aussi  une  partie  du  succès  au  bel  ouvrage  de  notre 
ami  M.  Cochin  sur  l’esclavage,  ouvrage  qui  n’a  pas  eu  moins  de  sept 
éditions  aux  États-Unis.  Du  reste,  il  y avait  pour  les  catholiques  de 
graves  motifs  de  sortir  d’une  situation  compromettante  pour  leurs 
plus  chers  intérêts. 

En  effet,  lorsqu’il  y a quelques  années,  \es  Know-nothinys  deman- 
dèrent l’exclusion  des  catholiques  des  fonctions  civiles,  politiques  ou 
militaires,  sur  quoi  se  fondaient-ils?  sur  ce  que  les  catholiques,  n’é- 
taient pas,  ne  pouvaient  pas  être  fidèles  à la  république,  et  qu’en 
cas  d’épreuve,  ils  se  rangeraient  avec  ses  ennemis  plutôt  qu’avec 
ses  amis.  Or,  une  guerre  plus  terrible  que  toutes  les  guerres  étran- 
gères se  présente,  le  corps  social  menace  ruine  et  on  les  trouve  en 
masses  serrées  du  côté  des  séparatistes!  Le  fait  est  si  vrai,  que  lors- 
qu''en  1863,  l’archevêque  de  New-York,  en  revenant  d’Europe,  prit 
ouvertement  parti  pour  le  Nord,  des  murmures  s’élevèrent  parmi  les 
catholiques  ; un  de  ses  -collègues  alla  jusqu’à  le  censurer  dans  un 
journal  de  ce  qu’il  s’était  mêlé  de  politique,  et  Taccusa  même  d’avoir 
manqué  à ses  devoirs  d’évêque.  Peu  s’en  fallut  que  le  vénérable  prélat 
ne  perdît  sa  popularité  auprès  6e  ses  ouailles  pour  ce  seul  et  unique 
sermon,  où  il  les  avait  exhortés  à demeurer  fidèles  au  drapeau  sous 
lequel  ils  s’étaient  pourtant  toujours  abrités  contre  leurs  adversaires 
acharnés.  C’était  un  grand  acte  de  courage  de  la  part  de  l’archevê- 
que. M.  Brownson  en  y applaudissant  de  toutes  ses  forces,  fit  preuve 
de  désintéressement;  car,  en  plus  d’une  occasion,  il  avait  trouvé 
Mgr  Hughes  opposé  à ses  vues;  mais  il  n’était  l'pas  homme  à sacri- 
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fier  le  bien  du  pays  à de  misérables  considérations  d’intérêt  privé. 

Complétons,  par  d’autres  faits,  ce  détail  instructif  sur  l’importance 
de  la  question  pour  les  catholiques.  Nos  coreligionnaires  forment 
dans  la  Nouvelle-Angleterre  une  masse  compacte  et  disciplinée; 
partout  où  ils  se  portent,  ils  peuvent  assurer  le  triomphe  d’une 
opinion.  Supposez  maintenant  que  l’arclievôque  de  New-York  eût  été 
soutenu  par  la  majorité  des  fidèles  et  du  clergé,  le  Nord  triompliait 
plus  tôt,  le  parti  delà  paix  à tout  prix  n’aurait  pu  se  former  ni  embar- 
rasser la  marche  du  gouvernement,  au  point  de  donner  lieu  à ces 
tâtonnements  et  à ces  hésitations,  qui  nous  ont  si  souvent  étonnés. 
V’oilà  ce  que  les  Américains  savaient  et  ce  qui  pouvait  les  porter  à se 
retourner  avec  fureur,  dans  un  moment  d’exaspération,  contre  ces 
partisans  étranges  et  du  Sud  et  de  l’esclavage.  Heureusement  de  nom- 
breux catholiques  combattaient  et  mouraient  pour  la  défense  de  la 
commune  patrie  et  du  vieux  drapeau. 

La  presse  catholique  expliquait  du  reste  ses  sympathies  de  la  ma- 
nièresuivanle  : «Le  parti  républicain  ou  du  gouvernement,  disait-elle, 
une  fois  la  rébellion  étouffée  et  l’esclavage  aboli,  n’aura  rien  de  plus 
pressé  que  de  se  retourner  contre  nous  et  de  nous  bannir  du  pays. 
Donc  il  faut  le  combattre  et  soutenir  le  Sud.  » — « Mais,  reprend 
M.  Brownson,  en  admettant  même  qu’il  y ait  un  tel  projet,  ne  faites- 
vous  pas  précisément  ce  qu’il  faut  pour  Idéaliser?  Comment!  Iden- 
tifier nos  intérêts  avec  ceux  de  l’esclavage  et  de  la  rébellion,  prouver 
notre  déloyauté  à la  cause  nationale,  vous  appelez  cela  une  poli- 
tique! Quoi!  Nous  n’userions  de  notre  intïuence  que  pour  créer  des 
embarras  à nos  compatriotes,  nous  ne  saurions  jamais  que  renverser  ! 
Soutenir  la  rébellion,  faire  cause  commune  avec  elle  pour  détruire  le 
gouvernement  de  TUnion,  nous  tenir  à l’écart  quand  l’existence  du 
pays  est  en  péril,  qu’est  cela,  sinon  appeler  sur  nos  têtes  le  danger 
môme  que  nous  devrions  éviter?  Le  gouvernement  triomphera, 
croyez-le  bien,  la  rébellion  sera  réprimée,  ITInion  sera  restaurée, 
moins  l’esclavage,  mais  plus  forte,  plus  vigoureuse  que  jamais»  Et 
alors  quelle  sera  notre  position  à nous  ? Cnvain  ferons-nous  appel 
aux  exemples  de  dévouements  individuels  ; en  vain  citerons-nous  notre 
propre  Revue,  on  saura  bien  qu’en  restant  fidèle  au  gouvernement 
nous  avons  perdu  la  confiance  des  catholiques  et  qu’en  plus  d’un 
diocèse  elle  a môme  été  interdite!...  Personne  ne  peut,  hélas  ! nier 
qu’aucune  confession  religieuse  n’a  épousé  avec  autant  d’ardeur  que 
la  confession  catholique,  le  parti  de  l'esclavage  et  de  l’insurrection, 
et  n’a  aussi  peu  fait  pour  sauver  l’unité  et  la  vie  de  la  nation.  Si  un 
jour  on  se  sert  de  cette  arme  contre  nous,  la  faute  en  retombera  sur 
vous  seuls  : quant  à moi,  ce  n’est  pas  un  legs  dont  je  sois  jaloux  de 
faire  cadeau  à mes  descendants.  » 
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Avec  de  pareilles  idées,  il  étail  tout  simple  que  M.  Brownson  se 
déclarât  avec  ardeur  contre  le  Sud,  sans  perdre  de  vue  un  seul 
instant,  comme  nous  le  verrons,  les  éléments  précieux  que  le  carac- 
tère des  Sudistes  fournit  à l’organisation  politique  des  Américains. 
Dans  une  série  d’articles  fort  remarquables,  sur  la  constitution  fédé- 
rale, sur  les  conditions  auxquelles  on  pourra  rétablir  TUnion,  il 
montre  partout  avec  éclat  les  meilleures  qualités  du  publiciste  et 
de  l'homme  d’État.  Assurément,  nous  ne  pouvons  que  gagner  à con- 
naître, au  moins  sommairement,  ces  travaux,  qui  jettent  tant  de  jour 
sur  les  origines  du  conflit  terrible  dont  nous  sommes  encore  les 
témoins  émus. 

Qu’est-ce  que  la  constitution  des  États-Unis,  se  deinandeM.  Brown- 
son? qui  l’a  faite?  A quelles  règles  faut-il  recourir  pour  l’inter- 
prôter  ? 

D’abord,  une  constitution  quelconque  ne  se  fabrique  pas,  elle  s’en- 
gendre; elle  est  antérieure  à tout  document  écrit,  à toute  organisation 
gouvernementale.  Aussi  ne  devons-nous  point  regarder  la  constitu- 
tion des  États-Unis,  telle  qu’elle  a été  rédigée  en  1787,  comme  le 
point  de  départ  des  droits  du  peuple  américain;  car  ces  droits  pré- 
existaient à cette  convention.  Autrement  elle  aurait  représenté quel- 
quechose  sans  existence  réelle,  hypothèse  absurde.  Ou  ce  n’était  que 
l’exposé  des  vœux  d’un  certain  nombre  d’hommes  privés,  fort  habiles 
et  fort  respectables  ; ou  il  y avait  déjà  des  États-Unis,  investis  d’un 
pouvoir  politique  souverain.  Quelle  est  donc  l’origine  de  ce  pouvoir? 
quelle  est  la  constitution  non  écrite  des  États-Unis? 

Celle  constitution  fondamentale,  préexistante,  c’est  le  peuple, 
vivant  en  États  unis,  ou  en  États  disctincts  quoique  unis.  Ce  peuple 
souverain,  ou  l’État  américain,  existe  là  seulement  où  sont  ces  corps 
organisés  qu’on  appelle  Étals,  unis  par  un  lien  politique  et  dont 
émanent  toutes  les  lois.  Donc  il  n’y  a point  de  souverain  politique 
sans  États,  et  point  d’Élals  sans  union. 

Quant  à l’origine  de  l’Étal  américain,  elle  n’est  rien  moins  que  dé- 
mocratique, dans  le  sens  révolutionnaire  du  terme.  Les  colonies  se 
crurent  le  droit  de  résister  à l’arbitraire  et  aux  actes  inconstitution- 
nels de  la  couronne  et  du  parlement  britannique  ; ils  les  attaquèrent 
même  les  armes  à la  main;  mais  ni  le  peuple,  ni  ses  chefs  ne  son- 
gèrent à changer  l’ancien  ordre  de  choses.  La  vieille  organisation 
coloniale  continua  de  subsister  sauf  en  un  point  : le  pouvoir  suprême 
fut  transféré  de  la  couronne  d’Angleterre  au  peuple  américain  uni 
par  un  lien  fédéral.  C’était  précisément  ce  qui  existait  auparavant! 
indépendance  de  chaque  colonie  en  égard  à son  administration  locale, 
union  de  toutes  les  colonies  sous  une  même  souveraineté.  Il  ne  faut 
point  sortir  de  là. 
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Dans  cet  état  des  choses,  survinrent  les  articles  de  la  Confédéra- 
tion, qui  accordèrent  trop  de  pouvoir  aux  États  et  par  là  produisirent 
l’anarchie.  En  cela  même,  ils  violèrent  la  constitution  antérieure  ou 
non  écrite.  Celle-ci  ne  pouvait  supporter  un  centre  tellement  affaibli, 
et  le  sentiment  national  provoqua  la  Convention  de  1787,  dont  le  but 
immédiat  était  de  remédier  à cette  désastreuse  situation.  Or,  que  dit 
cette  Convention,  vrai  point  de  départ  de  la  constitution  écrite? 

« Nous,  le  peuple  des  Etats-Unis,  afin  de  former  une  union  plus 
« parfaite,  d’établir  la  justice,  d’assurer  la  tranquillité  intérieure,  de 
M pourvoir  à la  défense  commune,  de  procurer  le  bien-être  de  tous,  et 
« nous  doter,  nous  et  nos  descendants,  des  bienfaits  de  la  liberté,  nous 
« ordonnons  et  établissons  celte  constitution  pour  les  États-Unis  d’Amé- 
« rique.  » Quoi  déplus  clair,  de  plus  explicite  que  ce  préambule?  Qui 
ordonne  l’établissement  de  cette  constitution?  Seraient-ce  les  États 
séparés?  Nullement.  « Nous,  le  peuple  d’Amérique.  »Donc  elle  émane 
de  lui;  donc  il  existait,  ce  peuple,  auparavant;  car  autrement,  com- 
ment aurait-il  pu  ordonner,  établir  quoi  que  ce  soit?  Et  quand  je  dis 
peuple,  ajoute  M.  Brownson,  j’entends,  non  une  foule,  non  une  popu- 
lation réunie;  mais  un  peuple  politique,  souverain,  jouissant  de  tous 
ses  droits. 

a Que  cette  souveraineté  politique  réside  uniquement  dans  lepeupîe 
des  États  unis,  c’est  ce  que  prouve  encore  l’art.  X des  amendements. 
«Les  pouvoirs  non  délégués  aux  États-Unis  par  cette  convention,  ou 
« qu’elle  n’enlève  pas  aux  États,  leur  sont  réservés,  ou  bien  concédés  au 
« peuple.  » Quel  peuple?  Celui  desÉtats?  Non  le  peupledes  Etals  unis; 
cela  ressort  même  du  contexte.  L’article  V confirme  ce  point  de  vue, 
en  n’exigeant  pas  l’unanimité  des  États,  quand  il  s’agira  d’amender 
la  constitution.  Si  des  amendements  sont  proposés  par  les  deux  tiers 
de  la  législature  fédérale,  ou  par  des  conventions  convoquées  par  le 
congrès,  à la  demande  des  deux  tiers  des  États,  et  s’ils  sont  adoptés 
par  trois  quarts  des  législatures  locales,  ou  des  conventions,  ils  de- 
viennent partie  intégrante  de  la  constitution.  Évidemment  les  États 
opposants  sont  autant  liés  par  ces  amendements  que  les  États  appro- 
bateurs; carautrement  il  n’y  aurait  plus  ni  peuple,  ni  gouvernement, 
ni  souveraineté  possibles.  » 

Il  y a donc  un  peuple  souverain,  organisé  en  États,  mais  en  Étals 
unis.  Hors  de  cette  union,  point  d’États  : c’est  là  le  caractère  essentiel 
de  la  constitution  américaine,  née  des  temps,  née  d’un  état  antérieur, 
non  d’un  parti  quelconque.  Et  de  fait,  cela  ressort  de  la  nature  môme 
de  la  souveraineté  : les  gouvernements  ont  à remplir  trois  fonctions 
distinctes  : les  pouvoirs  législatif,  judiciaire  et  exécutif,  tous  les  trois 
séparés  en  Amérique.  Mais  au-dessus  de  ces  fonctions,  il  y a la  souve- 
raineté suprême  de  l’État,  qui  organise,  selon  le  lieu  et  le  temps,  ces 
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trois  pouvoirs.  Or,  cette  souveraineté  politique  est  toujours,  au  fond, 
dans  la  nation  et  en  est  inséparable.  » C’est  une  doctrine  que  soutien! 
nent  les  auteurs  les  plus  réputés  sur  la  matière  : oui,  même  dans 
une  monarchie,  les  rois  tiennent  leur  autorité,  comme  un  dépôt,  de 
la  nation,  et  la  perdent,  quand  ils  en  abusent.  De  là  est  née  la  doc- 
trine, que  les  rois  etles  empereurs  sont  justiciables,  et  qu’opposer  au 
monarque,  devenu  tyran,  une  résistance  armée  est  un  droit  légi- 
time, et  parfois  même  un  devoir  civique.  Les  Pères  de  l’Église  primi- 
tive et  les  docteius  du  nioyen  âge  sont,  croyons-nous,  unanimes  sur 
ce  point  : quant  à la  doctrine  du  droit  divin  des  rois,  de  l’obéissance 
passive,  quant  à l’irresponsabilité  du  pouvoir,  toutes  ces  belles  choses 
semblent  avoirété  parfaitement  inconnues,  ou  elles  se  cachaient  dans 
l’ombre  avant  l’avénement  des  Stuarls  en  Angleterre,  avant  Bossuet 
en  France.  Tout  pouvoir  vient  de  Dieu,  sans  doute,  mais  par  l’inter- 
médiaire de  la  nation.  A plus  forte  raison  en  est-il  ainsi  aux  États- 
- Unis.  » 

Grâce  à la  constitution,  les  Etats-Unis  sont  également  garantis 
contre  l’unification  et  contre  la  dissolution.  Ces  États  n’ont  de  pouvoirs 
et  de  droits  qu’en  vertu  de  l’unité  nationale.  L’individu  n’a  de  puis- 
sance souveraine  que  comme  citoyen  d’un  Etat,  d’un  État  faisant 
partie  de  TUnion.  C’est  une  garantie  suffisante  pour  l’unité  nationale; 
car  l’État  perd  ses  droits  politiques  ou  autres,  dès  qu’il  cesse  d’être 
un  des  États-Unis,  elson  peuple  cesse  de  former  une  partie  intégrante 
de  la  nation  politique  des  États-Unis.  L’union  ne  peut  subsister  sans 
les  États,  et  ceux-ci  ne  sont  pas  sans  l’union;  puisque  la  souveraineté 
repose  sur  la  convention  constituante,  qui  a pour  origine  la  volonté 
des  États-Unis  ou  du  peuple  réuni.  Dissolvez  les  États  et  vousdissolvez 
l’union  ; dissolvez  l’union,  et  vous  dissolvez  les  États.  Les  uns  et  les 
autres  sont  essentiels  au  système,  qui  repousse  également  et  la  désa- 
grégation, et  la  centralisation,  celle-ci  comme  funeste  aux  droits  des 
États,  en  ce  qu’elle  fait  du  gouvernement  fédéral,  le  seul  et  unique 
gouvernement  national.  A vrai  dire,  le  môme  souverain  gouverne 
dans  lesdeux  et  n’est  pas  moins  national,  n’importe  où  il  s’exerce.  Les 
deux  sortes  de  gouvernement  ne  sont  que  deux  modes  distincts,  grâce 
auxquels  l’unique  souverain  politique,  le  peuple,  trouve  bon  d’exei’cer 
son  pouvoir  ; en  d’autres  termes,  l’exercice  de  la  souveraineté  uni  et 
indivisible  se  répartit  entre  deux  organisations  distinctes,  au  lieu  de 
se  concentrer  dans  les  mêmes  mains.  C’est  ce  qui  donne  uncaractère 
unique  et  particulier  à l’organisation  américaine. 

Voilà  donc  la  théorie  deM.  Brownson,  et  jedois  dire  qu’elle  a ren- 
contré parmi  ses  compatriotes  de  nombreux  approbateurs  et  de  non 
moins  nombreux  adversaires.  Ces  derniers  existent  surtout  dans  les 
rangs  de  ces  nouveaux  citoyens,  venus  de  l’Europe,  qui  ont  la  fête 
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pleine  des  idées  de  la  Révolution  française  et  de  la  république  démo- 
cratique et  sociale.  Or,  ils  n’ont  pas  d’ennemi  plus  acharné,  ni  plus 
redoutable  que  cet  Américain  de  vieille  souche. 

Appliquons  maintenant  ces  principesà  l’insurrection  du  Sud.  « La 
seule  question  à poser  est  celle-ci  ; ces  États  font-ils,  oui  ou  non,  partie 
de  Tunion  ou  du  peuple  politique  des  États-Unis,  dans  lequel  résident 
la  souveraineté  et  de  la  nation,  et  des  États?  Celle  souveraineté  est 
une  et  indivisible  ; elle  ne  peut  dojic  sc  scinder.  Le  Sud  a rejeté  sa  part 
de  l’héritage  commun,  il  n’a  plus  voulu  faire  partie  des  États-Unis;  — 
mais  nous,  nous  fédéraux,  est-ce  une  raison  pour  que  nous  y renon- 
cions? Vous,  confédérés,  vous  faites  toujours  partie  du  territoire  na- 
tional, et  après  vous  avoir  vaincus,  nous  aurons  le  droit  de  vous 
traiter  comme  ces  terriloiies,  qui  ne  sont  pas  encore  organisés  en 
Liais,  de  vous  donner  des  gouvernements  fédéraux,  des  droits  civils 
égaux  aux  nôtres,  mais  de  vous  refuser  des  droits  politiques;  car 
vous  êtes  coupables  de  forfaiture  contre  la  souveraineté  nationale. 
Le  ferons-nous,  c’est  une  autre  question  ; mais  vous  nous  en  avez 
«lormé  le  droit  ; quanta  renonce  • à ces  États,  à celte  partie  de  notre 
territoire  national,  jamais.  Nous  dépenserons,  s’il  le  faut,  notre  der- 
nier homme  et  notre  dernier  écu,  car  nous  avons  besoin  de  l’énergie 
du  Sud,  de  son  caractère  ai  istocralique,  de  son  savoir-faire,  de  sa 
diplomatie.  Vous  absorber  dans  le  Nord,  au  profil  du  Nord  ! Eh  non,  il 
ne  s’agit  guère  de  cela,  il  s’agit  bien  plutôt  de  nous  modeler  sur 
vous,  nos  frères,  nos  compatriotes,  égarés  sans  doute,  mais  toujours 
nos  compatriotes.  Le  jour  où  la  rébellion  sera  vaincue,  nous  serons 
bien  près  de  vous  tondre  la  main  par-dessus  ce  cadavre  de  l’esclavage 
à jamais  étouffé.  » 

Je  lésume  en  quelques  lignes  des  passages,  des  articles  entiers, 
où  M.  Brownson  déploie  à côté  d’un  admirable  bon  sens  les  talents 
d’un  écrivain  politique  du  premier  ordre.  Tantôt  ce  sont  des  avertis- 
sements donnés  au  gouvernement  sur  ses  fautes,  sur  les  dangers  de 
la  mollesse  et  du  laisser  faire;  tantôt  des  encouragements  à cause  de 
ses  intentions  honorables;  partout  respire  le  patriotisme  le  plus  pur 
et  le  [dus  ardent.  Quelquefois  le  publiciste  regrette  amèrement  d’être 
trop  vieux  pour  prendre  lui-même  le  fusil,  et  il  s’en  console  par  cette 
pensée  :«  Après  tout,  la  plume  est  aussi  un  glaive  pour  quiconque 
sait  s’en  servir,  et  parfois  aussi  elle  gagne  des  victoires.  » 

Parvenu  au  terme  de  ce  trop  long  travail  que  j’aurai  voulu,  mais 
que  je  n’ai  osé  abréger,  de  peur  de  faire  tort  à l’homme  éminent 
dont  j’avais  entrepris  la  monographie,  je  me  risque  à peine  à ajouter 
quelques  mots  par  voie  de  conclusion.  Et  cependant  que  de  réflexions 
naissent  en  foule  sous  la  plume!  Jusqu’ici,  les  Américains  ne  s’étaient 
guère  distingués  comme  penseurs  : uniquement  occupés  de  choses 
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pratiques  et  d’assurer  Ja  prospérité  matérielle  de  leur  vaste  empire, 
l’étude  de  la  raison  pure,  de  la  métaphysique  et  de  l’ontologie  avait 
pour  eux  peu  d’attraits.  La  littérature  même  ne  semblait  les  occuper 
que  comme  un  moyen  do  distraction  entre  deux  alTaires.  Mais  voici 
M.  l’rownson  qui  se  jette  dans  les  problèmes  les  plus  difficiles  de  la 
volonté  et  de  l’esprit  humain  avec  une  deshwoltura,  diraient  les  Ita- 
liens, qui  ferait  envie  aux  plus  audacieux.  C’est  même  là  ce  qui  donne 
une  saveur  et  un  caractère  particulier  à ses  écrits,  lesquels  devien- 
nent plus  hardis,  plus  osés,  à mesure  qu’il  plonge  davantage  dans  les 
entrailles  du  catholicisme.  En  abandonnant  sa  foi  socialiste,  il  n’aban- 
donne en  rien  les  droits  de  son  intelligence,  et  celle-ci  s’élève  et  s’é- 
tend, en  même  temps  que  sa  foi  religieuse.  Au  principe  démocratique, 
qui  reste  toujours  comme  la  substance  et  le  fondement  de  son  mâle 
esprit,  il  soude  pour  ainsi  dire  le  principe  autoritaire,  et  il  en  tire  de 
merveilleux  développements,  en  les  complétant  l’un  par  l’autre.  J’ai 
peine  a croire  que  cet  exemple  soit  perdu,  surtout  dans  les  circon- 
stances actuelles,  pour  ses  compatriotes  ; très-vraisemblablement, 
d’aulres  marcheront  sur  ses  traces  et  nous  montreront  peut-être  une 
école  de  la  libre  pensée,  mais  une  libre  pensée  catholique,  dirigeant 
ses  études  de  plus  en  plus  vers  l’accord  plutôt  que  vers  l’alliance  de 
la  raison  et  de  la  foi.  Il  ne  faut  pas  oublier,  en  effet,  que  le  catholi- 
cisme va  sans  cesse  grandissant  aux  États-Unis,  grâce  à la  liberté  en- 
tière dont  il  jouit  et  à la  dissolution  croissante  du  protestantisme.  Le 
temps  n’est  donc  pas  éloigné  où  il  pèsera  d’un  grand  poids  dans  les 
destinées  de  la  république  américaine.  Les  hommes  ne  peuvent  vivre 
indéfiniment  sans  autorité  ni  respect  : or  quelle  école  de  respect  que 
l’Église  ! 

Nous  ne  prendrons  pas  congé  du  docteur  Brownson  sans  le  remer- 
cier de  toute  la  chrétienne  sympathie  qu’il  a constamment  témoignée 
au  groupe  d’hommes  qui,  dans  ce  Recueil,  soutiennent  le  même  ‘ 
drapeau  que  lui,  le  drapeau  de  la  liberté  religieuse  et  politique.  Une 
approbation  comme  la  sienne  console  de  bien  des  déboires;  et  un 
exemple  comme  le  sien  sert  à retremper  les  âmes  pour  de  nouveaux 
combats. 
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pleine  des  idées  de  la  Révolution  française  et  de  la  république  démo- 
cralique  et  sociale.  Or,  ils  n’ont  pas  d’ennemi  plus  acharné,  ni  plus 
redoutable  que  cet  Américain  de  vieille  souche. 

Appliquons  mainteuant  ces  principesà  l’insurrection  du  Sud.  « La 
seule  (juestion  à poser  est  celle  ci  : ces  États  font-ils,  oui  ou  non,  partie 
de  l’union  ou  du  peuple  politique  des  États-Unis,  dans  lequel  résident 
la  souveraineté  et  de  la  nation,  cl  des  Étals?  Cette  souveraineté  est 
une  et  indivisible  ; elle  ne  peut  donc  se  scinder.  Le  Sud  a rejeté  sa  part 
de  l’héritage  commun,  il  n’a  plus  voulu  faire  partie  des  États-Unis;  — 
mais  nous,  nous  fédéraux,  est-ce  une  l aison  pour  que  nous  y renon- 
cions? Vous,  confédérés,  vous  faites  toujours  partie  du  territoire  na- 
tional, et  après  vous  avoir  vaincus,  nous  aurons  le  droit  de  vous 
traiter  comme  ces  territoires,  qui  ne  sont  pas  encore  organisés  en 
États,  de  vous  donner  des  gouvernements  fédéraux,  des  droits  civils 
égaux  aux  nôtres,  mais  de  vous  refuser  des  droits  politiques;  car 
vous  êtes  coupables  de  forfaiture  contre  la  souveraineté  nationale. 
Le  ferons-nous,  c’est  une  autre  question  ; mais  vous  nous  en  avez 
donné  le  droit  ; quanta  renonce  * à ces  États,  à celle  partie  de  notre 
territoire  national,  jamais.  INous  dépenserons,  s’il  le  faut,  notre  der- 
nier homme  et  notre  dernier  écu,  car  nous  avons  besoin  de  l’énergie 
du  Sud,  de  son  caractère  aj  istocralique,  de  son  savoir-faire,  de  sa 
diplomatie.  Vous  absorber  dans  le  rsord,  au  profit  du  Nord  ! Eh  non,  il 
ne  s’agit  guère  de  cela,  il  s’agit  bien  plutôt  de  nous  modeler  sur 
vous,  nos  frères,  nos  compatriotes,  égarés  sans  doute,  mais  toujours 
nos  compatriotes.  Le  jour  où  la  rébellion  sera  vaincue,  nous  serons 
bien  près  de  vous  tendre  la  main  par-dessus  ce  cadavre  de  l’esclavage 
à jamais  étouffé.  » 

Je  résume  en  quelques  lignes  des  passages,  des  articles  entiers, 
où  M.  Brownson  déploie  à côté  d’un  admirable  bon  sens  les  talents 
d’un  écrivain  politique  du  premier  ordre.  Tantôt  ce  sont  des  avertis- 
sements donnés  au  gouvernement  sur  ses  fautes,  sur  les  dangers  de 
la  mollesse  et  du  laisser  faire  ; tantôt  des  encouragements  à cause  de 
ses  intentions  honorables;  partout  respire  le  patriotisme  le  plus  pur 
et  le  plus  ardent.  Quelquefois  le  publiciste  regrette  amèrement  d'être 
trop  vieux  pour  prendre  lui-même  le  fusil,  et  il  s’en  console  parcelle 
pensée  ;«  Après  tout,  la  plume  est  aussi  un  glaive  pour  quiconque 
sait  s’en  servir,  et  parfois  aussi  elle  gagne  des  victoires.  » 

Parvenu  au  terme  de  ce  trop  long  travail  que  j’aurai  voulu,  mais 
que  je  n’ai  osé  abréger,  de  peur  de  faire  tort  à l’homme  éminent 
dont  j’avais  entrepris  la  monographie,  je  me  risque  à peine  à ajouter 
quelques  mots  par  voie  de  conclusion.  Et  cependant  que  de  réflexions 
naissent  en  foule  sous  la  plume  ! Jusqu’ici,  les  Américains  ne  s’étaient 
guère  distingués  comme  penseurs  : uniquement  occupés  de  choses 
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pratiques  et  d'assurer  la  prospérité  matérielle  de  leur  vaste  empire, 
l’étude  de  la  raison  pure,  de  la  métaphysique  et  de  l’ontologie  avait 
pour  eux  pe»»  d’attraits,  ha  littérature  même  ne  semblait  les  occuper 
que  comme  un  moyen  de  distraction  entre  deux  affaires.  Mais  voici 
M.  llrownson  qui  se  jette  dans  les  problèmes  les  plus  difficiles  de  la 
volonté  et  de  l’esprit  humain  avec  une  desmvoïtura^  diraient  les  Ita- 
liens, qui  ferait  envie  aux  plus  audacieux.  C’est  même  là  ce  qui  donne 
une  saveur  et  un  caractère  particulier  à ses  écrits,  lesquels  devien- 
nent plus  hardis,  plus  osés,  à mesure  qu’il  plonge  davantage  dans  les 
entrailles  du  catholicisme.  En  abandonnant  sa  foi  socialiste,  il  n’aban- 
donne en  rien  les  droits  de  son  intelligence,  et  celle-ci  s’élève  et  s’é- 
tend, en  même  temps  que  sa  foi  religieuse.  Au  principe  démocratique, 
qui  reste  toujours  comme  la  substance  et  le  fondement  de  son  mâle 
esprit,  il  soude  pour  ainsi  dire  le  principe  autoritaire,  et  il  en  lire  de 
merveilleux  développements,  en  les  complétant  l’un  par  l’autre.  J’ai 
peine  a croire  que  cet  exemple  soit  perdu,  surtout  dans  les  circon- 
stances actuelles,  pour  ses  compatriotes  ; très-vraisemblablement, 
d’aulres  marcheront  sur  ses  traces  et  nous  montreront  peut-être  une 
école  de  la  libre  pensée,  mais  une  libre  pensée  catholique,  dirigeant 
ses  études  de  plus  en  plus  vers  l’accord  plutôt  que  vers  l’alliance  de 
la  raison  et  de  la  foi.  Il  ne  faut  pas  oublier,  en  effet,  que  le  catholi- 
cisme va  sans  cesse  grandissant  aux  États-Unis,  grâce  à la  liberté  en- 
tière dont  il  jouit  et  à la  dissolution  croissante  du  protestantisme.  Le 
temps  n’est  donc  pas  éloigné  où  il  pèsera  d’un  grand  poids  dans  les 
destinées  de  la  république  américaine.  Les  hommes  ne  peuvent  vivre 
indéfiniment  sans  autorité  ni  respect  ; or  quelle  école  de  respect  que 
l’Église  ! 

Nous  ne  prendrons  pas  congé  du  docteur  Brownson  sans  le  remer- 
cier de  toute  la  chrétienne  sympathie  qu’il  a constamment  témoignée 
au  groupe  d’hommes  qui,  dans  ce  Recueil,  soutiennent  le  môme  ' 
drapeau  que  lui,  le  drapeau  de  la  liberté  religieuse  et  politique.  Une 
approbation  comme  la  sienne  console  de  bien  des  déboires;  et  un 
exemple  comme  le  sien  sert  à retremper  les  âmes  pour  de  nouveaux 
combats. 


C.  F.  Audley. 
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C’est  un  fait  constant  que  les  intelligences  sont  diverses,  les  dons 
de  l’esprit  et  du  cœur  inégalement  repartis,  et  que,  chez  tous  les 
peuples  comme  chez  tous  les  individus,  les  mômes  passions  ne  se 
rencontrent  pas  au  môme  degré.  Chacun  a ses  penchants,  ses  apti- 
tudes, ses  qualités  et  ses  vices.  Les  naturalistes  ont  remarqué  que 
sur  la  terre  entière  il  n’y  avait  pas  deux  feuilles  d’arbres  absolu- 
ment semblables.  Entre  les  hommes,  les  différences  sont  encore 
bien  plus  accusées.  Au  moral  comme  au  physique,  les  variétés  sont 
infinies. 

En  môme  temps  qu’un  perpétuel  sujet  d’admiration,  c’est  là,  pour 
le  moraliste,  une  source  de  réflexions  inépuisable.  Tant  qu’il  s’agit  des 
corps  inertes,  des  plantes,  des  animaux,  c’est  affaire  au  naturaliste  de 
s’étonner.  On  pourrait  s’en  tenir  là  à l’égard  de  l’homme  lui-même, 
si  sa  destinée  s’accomplissait  sur  la  terre  ; mais,  puisqu’il  a une  âme 
immortelle,  on  se  demande  si  les  diversités  qui  caractérisent  les 
individus  pendant  la  vie  les  suivent  après  la  mort,  si  elles  sont  un 
accident  ou  si  elles  constituent  l’essence  même  de  chacun.  On 
s’adresse  la  question,  et  on  n’y  trouve  pas  de  réponse.  Sur  ce  point 
comme  sur  tant  d’autres,  il  y a des  opinions,  mais  il  n'existe  pas 
de  certitude.  Théologiens  et  philosophes  n’ont  que  des  hypothèses  à 
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compte  de  l’inégalité  des  dons  comme  de  la  variété  des  circon- 
stances; ou,  en  d'autres  termes,  que,  devant  la  justice  parfaite,  le 
mérite  et  le  démérite  de  nos  œuvres  dépendra  de  la  trempe  des 
armes  fournies  à chacun  pour  le  combat  d’une  part,  et  de  l’autre, 
des  fatigues  et  des  périls  particuliers  au  poste  de  chacun.  Là  s’arrê- 
tent les  enseignements  positifs  de  notre  conscience.  Pour  le  reste,  il 
faut  nous  résigner  à ne  savoir  pas.  11  le  faut,  et  c’est  pourtant  à 
quoi  nous  ne  réussissons  guère.  L’insatiable  curiosité  qui  est  un 
des  sighes  les  plus  frappants  de  notre  haute  destinée,  tious  attire 
presque  invinciblement  sur  le  terrain  des  suppositions  et  des  proba- 
bilités. Les  moins  philosophes  y sont  pris.  Là-dessus  les  plus  enne- 
mis de  la  métaphysique  ont  leur  système.  J’ai  le  mien.  Qu’il  me  soit 
permis  de  l’exposer.  Je  le  donne  pour  ce  qu’il  vaut  : c’est  une  pure 
hypothèse. 

On  a défini  l'homme  « une  intelligence  servie  par  des  organes.  » 
Mettez  « empêchée  » au  lieu  de  « servie,  '>  et  la  définition  résume 
' merveilleusement  toutes  mes  idées.  Nécessité  pour  Pâme  d’user  du 
cerveau  comme  instrument  ; influence  considérable  et  inévitable 
de  l’instrument  sur  l’instrumentiste  ; vaiiété  des  instruments  ; simi- 
litude des  instrumentistes,  voilà  en  quatre  mots  ma  théorie  tout  en- 
tière. 

Elle  explique  tout  ; elle  répond  à tout  ; elle  satisfait  à tout.  La  li- 
berté et  la  responsabilité  humaines  n’en  reçoivent  aucune  atteinte,  et 
c’est  le  triomphe  de  l’équité  morale.  Énumérer  tous  ses  mérites 
et  toutes  ses  vertus  est  chose  impossible.  Dulcamara  en  perdrait 
l’haleine. 

« Comparaison  n’est  pas  raison,  » dit  un  vieux  proverbe.  Pro- 
cédons par  images  cependant,  car  sans  images  on  ne  peut  rien  com- 
prendre. 

Volontiers  je  me  représente  l’âme  comme  un  cavalier,  mais  un 
cavalier  tellement  identifié  avec  sa  monture  qu’il  faudrait  plutôt  dire 
un  centaure.  Ce  que  le  cavalier  serait  tout  seul,  il  l’ignore.  Il  ne  con- 
naît qu’un  manière  d’étre,  c’est  d’être  à cheval;  et,  n’ayant  jamais 
enfourché  d’autre  cheval  que  le  sien,  il  n’a  pas  idée  d’une  autre 
allure  que  l’allure  de  son  cheval,  sinon  par  comparaison  avec  le 
cheval  d’autrui.  Il  va,  et  sa  façon  naturelle  d’aller  dépend  des  qua- 
lités et  des  défauts  de  sa  monture.  Pour  bonne  qu’elle  soit,  elle  ne 
peut  marcher  à la  façon  des  chevaux  ailés  et  des  dragons  volants. 
Seul,  à pied,  notre  homme  marcherait  peut-être  mieux  et  plus  vite; 
peut-être  irait-il  à la  mode  des  Séraphins.  Mais  l’âme  ne  peut  mettre 
pied  à terre.  Jusqu’à  ce  que  mort  s’en  suive,  il  lui  faut  donc  pren- 
dre le  train  de  sa  bête.  Si  le  cheval  n’a  ni  jarrets,  ni  haleine,  le 
cavalier  reste  en  arrière  et  suit  au  petit  pas  son  bonhomme  de 
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chemin.  Il  se  peut  employer  au  moulin,  rôle  utile  et  peu  sujet  à 
l’envie,  si  la  bête  a les  reins  solides  et  le  pas  lourd.  Il  fera  déjà  des 
jaloux,  si  les  poumons  de  l’animal  lui  permettent  de  prendre  du 
service  dans  les  postes.  Le  cheval  est-il  poussif  et  incapable  d’un 
effort  soutenu,  il  lui  faut  un  métier  paisible,  comme  le  coupé  d’une 
douairière.  On  l’atlèlera  au  pliaélon  d’une  jeune  beauté,  s’il  est 
d’un  sanjj  généreux  et  bon  pour  un  coup  de  collier.  Pourvu  que 
dans  son  genre  de  vie  le  galop  ne  soit  qu’un  accident,  il  fera  bonne 
mine  à son  jeu.  Que  s’il  est  vigoureux  et  propre  à toutes  les ‘allures, 
vous  pouvez  le  mener  en  guerre.  Ce  n’est  pas  le  hasard  qui  fait  la 
lenteur  ou  la  rapidité  du  cavalier.  Chacun  prend  le  train  que  com- 
porte son  cheval. 

Il  y a plus.  Non-seulement  chacun  va  selon  les  forces  de  sa  bête, 
mais  aussi  suivant  son  humeur.  11  se  trouve  des  montures  naturelle- 
ment douces  et  honnêtes,  qui  vont  droit  devant  elles  sans  regarder 
ni  à droite  ni  à gauche.  D’autres  ne  sont  que  dociles  : il  faut  avec  elles 
user  du  mors  et  de  la  bride,  mais  un  simple  mouvement  de  la  main 
suffit  à les  redresser.  Il  en  est  de  rebelles.  Parfois  l’éperon  lui-même 
ne  réussit  point  à en  faire  façon.  Tel  cheval  est  maniable,  mais  fa- 
cile à la  tentation  ; « En  un  pré  de  moines  passant,  » il  tondrait 
trop  volontiers  plus  que  la  largeur  de  sa  langue.  Tel  autre  est  têtu, 
opiniâtre,  et,  devant  un  pont  ou  un  fossé,  tiendra  bon  une  journée 
entière.  Ni  par  cris,  ni  par  coups,  on  ne  gagnera  rien  sur  lui.  J’en 
sais  d’ombrageux,  qui,  à la  vue  d’une  flaque  d’eau,  font  des  pirouettes 
à les  croire  fous.  Il  y en  a qu’avec  une  poignée  d’avoine  on  condui- 
rait jusqu’au  milieu  du  feu.  On  peut  faire  sauter  celui-ci  pour  un 
morceau  de  sucre.  Celui-là  ne  craint  point  la  trompette,  mais  n’aime 
pas  le  bruit  du  canon.  Il  est  plus  sage  de  ne  pas  le  conduire  hors  du 
camp,  de  peur  d’y  levenir  plus  vite  qu’on  n’en  était  sorti.  En  de  cer- 
tains moments,  les  plus  doux  s’emportent,  et  il  devient  impossible 
de  les  maîtriser.  Avec  les  bêtes  trop  impressionnables  ou  trop  pas- 
sionnées, le  plus  sûr  est  d’éviter  les  occasions  et  les  rencontres.  J eh 
ai  vu  d’indomptables  jusqu’au  jour  où,  ayant  pris  le  mors  aux  dents 
et  conduit  leur  cavalier  à travers  champs  au  fond  d’un  précipice,  ils 
se  sont  relevés  meurtris,  mais  calmés  pour  toujours.  Quant  à ceux 
qui  veulent  toujours  marcher  en  tête,  qui  n’en  connaît  ? — Souffrir 
qu’un  autre  prenne  l’avance  sur  eux!  Ils  se  feraient  plutôt  crever. 
Passe  encore  si  c’était  toujours  en  chargeant  l’ennemi  ; mais  à la 
chasse  ou  au  tournoi,  c’est  tout  de  même. 

Ce  que  je  voudrais  exprimer,  c’est  qu’instrument  nécessaire  de 
l’âme  pendant  la  vie,  l’animal  exerce  une  influence  sur  elle  ; et 
comme  obstacle,  en  obscurcissant,  en  amoindrissant,  en  déprimant 
ses  facultés  ; et  comme  boulet,  en  attirant  par  son  poids  ces  mêmes 
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facultés  vers  des  ubjets  indignes  d’elle  et  de  sa  destinée  ; — c est 
que  les  défauts  de  cet  insiriiment  nécessaire  sont  divers  et  iné- 
gaux ; — c’est  <iuc  ràrne,  semblable  chez  tous  par  essence,  n’est 
ni  enipéclice  ni  sollicitée  chez  tous  de  la  même  façon  et  dans  la 
même  mesure;  — c’est  tjue  les  hommes,  bien  que  leurs  âmes  soient 
également  intelligentes  et  justes  par  nature,  sont  inégalement  justes 
et  intelligents  pendant  la  vie,  parce  qu'en  eux  l’animal  est  inégale- 
ment doué;  — c’est  même  que  les  hommes,  bien  que  tous  libres, 
ne  le  sont  pas  tous  également,  eu  ce  sens  que  l’iiumeur  de  leur  bête 
ne  les  attire  tous,  ni  avec  la  môme  force,  ni  dans  la  môme  direc- 
tion, vers  la  satisfaction  des  peuchanls  ignobles  ou  des  instincts  brû- 
lants. Pour  reprendre  ma  pi'emière  compai'aison  ; les  cavaliers  se  va- 
lent, mais  les  montures  ne  se  valent  pas. 

Heureusement  que  par  une  illusion  assez  commune  chez  les  proprié- 
taires, chacun  estime  son  cheval  ou  meilleur,  ou  pour  le  moins  aussi 
bon  que  celui  de  son  voisin.  En  déünitive,  puisqu’on  n’en  peut 
changer,  c’est  un  bienfait  du  ciel  que  nous  attribuions  à Rossinante 
les  mérites  de  Bucéphale  ou  de  Pégase.  J’ai  lu  quelque  part  qu’il 
n’y  a de  bonheur  sur  la  terre  que  pour  les  sols.  Cela  lient  sans  doute 
à ce  qu’ils  sont  contents  de  leur  hôte. 

Moi,  je  suis  content  de  mon  système.  Et  voici  pourquoi  : 

D’abord  , il  laisse  l’homme  libre,  parlant  responsable  de  ses  actes  ; 
car,  enfin,  si  le  cheval  gène  souvent  le  cavalier,  le  cavalier  gêne 
àussi  le  cheval,  et  c'est  en  somme  le  cavalier  qui  conduit.  Or,  je  suis 
si  profondément  convaincu  de  la  liberté  morale  de  l’homme,  ma 
conscience  crie  si  liant  au  dedans  de  moi  qu’il  reste  libre  jusque 
dans  les  actes  où  sa  volonté  est  le  plus  affaiblie  par  la  passion,  que, 
mettant  de  côté  tout  amour-propre  d’auteur,  je  ne  voudrais  plus  de 
mon  système,  s’il  tendait  à prouver  le  contraire.  Sur  ce  terrain  je  ne 
romprais  pas  d’une  semelle,  quand  môme  Monge  ou  Laplace  me  dé- 
montreraient le  contraire  par  A plus  R. 

En  second  lieu,  ma  théorie  est  l’équité  môme,  car,  tout  en  affir- 
mant la  liberté  de  l’homme,  elle  fait  état  des  difficultés  plus  ou 
moins  grandes  que  lui  suscite,  dans  l’épreuve  de  la  vie,  son  asso- 
ciation involontaire  avec  le  compagnon  qui  lui  est  imposé.  A cha- 
que cavalier  je  liens  compte  des  défauts  et  des  qualités  de  son 
cheval. 

Mon  système  me  satisfait,  enfin,  parce  qu’il  établit  entre  toutes 
les  âmes  une  égalité  originelle  et  définitive  qui  me  paraît  plus  con- 
forme à la  souveraine  justice  que  l’hypothèse  de  leur  inégalité  par 
essence.  On  est  toujours  de  son  temps  et  de  son  pays  par  quelque 
côté.  Eh  bien!  je  suis  démocrate  en  philosophie,  comme  tant  d’autres 
le  sont  en  politique.  Il  m’agrée  de  perxser  qu’un  imbécile  retrouvera 
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dans  l’autre  inonde  l’esprit  qu’il  n’avait  pas  dans  celui-ci,  ou  pour 
me  servir  d’un  langage  plus  rigoureusement  scientifique,  qu’en 
descendant  de  cheval  le  cavalier  reconquerra  le  même  rang  que 
ses  vainqueurs  dans  la  course.  Délivré  des  entraves  qui  le  paraly- 
saient durant  cette  vie,  son  intelligence  remontera  au  niveau  com- 
mun. Je  sais  de  braves  et  honnêtes  gens  qui  sont  si  bêtes,  qu’il  me 
répugne  de  penser  qu’ils  demeureront  tels  pendant  toute  l’éternité. 
Et  puis,  s’il  faut  tout  confesser,  je  ne  suis  pas  fâché  de  pouvoir  me 
dire  que  dans  l’autre  monde  ma  vanité  n’aura  plus  à souffrir  de  la 
désagréable  et  trop  évidente  supériorité,  peut-être  plus  évidente 
encore  pour  les  autres  que  pour  moi  même,  de  messieurs  tels  et  tels 
que  chacun  célèbre,  chante  et  pioclame  illustres.  J'entends  bien 
prendre  un  jour  ma  revanche,  et  puisque  la  chose  ne  se  peut  ici-bas 
et  tout  de  suite,  que  ce  soit  au  moins  plus  tard  et  ailleurs,  bref,  je 
suis  décidé  à avoir  un  jour  ou  l’autie  du  talent,  voire  même  du 
génie.  Ainsi  le  veulent  les  principes  de  1789  1 

Une  seule  chose  m’inquiète.  Si  chacun  a,  dans  l’autre  monde,  au- 
tant d’esprit  que  son  voisin,  et  si  chacun  y est  de  la  même  humeur, 
la  vie  future  ne  sera-t-elle  pas  horriblement  monotone?  Après  tout, 
il  se  pourrait  que,  par  delà  la  frontière,  l’ennui  ne  naquît  point  de 
i’uniformité.  Ce  qui  me  tranquillise,  c’est  que  tovit  cela  est  arrangé 
par  quelqu’un  qui  s’y  entend,  et  je  m’assure  qu’il  saura  bien  faire 
en  sorte  que  l’existence  des  bienheureux  ne  soit  pas  maussade  et  in- 
sipide. 

Ce  défilé  franchi,  tout  devient  simple,  uni,  facile,  réjouissant  pour 
le  cœur  et  lumineux  pour  l’intelligence. 

Les  philosophes  humanitaires  apprendront  avec  bonheur  qu’entre 
les  races  supéideures  et  les  races  les  plus  dégénérées,  il  n’existe  point 
de  différence,  je  ne  dirai  pas  seulement  capitale,  mais  essentielle.  Quel 
solide  point  d’appui  pour  la  philanthropie  que  la  doctrine  de  l’égalité 
des  âmes  et  de  l’inégalité  de  leurs  instruments!  On  avait  bien  la  res- 
source de  la  croyance  à l’unité  originelle  de  toutes  les  races  humaines; 
mais  les  diversités  qu’a  engendrées  le  long  cours  des  âges  sont  deve- 
nues telles  que,  réfléchie  et  savante,  ou  traditionnelle  et  sacrée,  cette 
croyance  triomphait  péniblement  de  la  vive  impression  produite  sur 
les  sens  et  sur  l’esprit  par  le  spectacle  des  énormes  disparités  appa- 
rentes, et,  terrestrement  parlant,  bien  réelles,  qu’offre  l’espèce  hu- 
maine. 

C’est  à ce  point  qu’on  en  est  venu  à douter  de  la  communauté  d'o- 
rigine de  tous  les  hommes,  et  même  à la  nier  ouvertement.  Sans  aller 
jusque-là,  beaucoup,  les  personnes  pratiques,  par  exemple,  disent 
qu’on  ne  saurait,  en  définitive,  estimer  les  gens  que  pour  ce  qu'ils 
sont,  et  non  pour  ce  qu’était  leur  très-arrière-grand-père;  que  les 
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Hottentots  et  les  Papous,  fussent-ils  issus  de  la  même  souche  que  les 
Celtes  et  les  Germains,  n’en  sont  pas  moins  des  êtres  dépourvus  d’intelli- 
gence et  de  sens  moral  ; qu’en  dépit  de  toutes  les  belles  phrases  on  ne 
peut  priser  en  eux  des  qualités  dont  ils  sont  destitués.  Si  la  dégrada- 
tion dans  laquelle  ils  sont  tombés  affecte  tout  leur  être,  le  cavalier 
comme  le  cheval,  on  conservera  bien  pour  eux  ce  reste  de  respect 
qu’on  éprouve  encore  pour  le  descendant  déchu  d’un  homme  illustre  ; 
mais,  tout  en  les  plaignant,  on  les  méprisera  et  on  en  usera  avec  eux 
en  conséquence.  Au  contraire,  si  la  dégradation  n’est  que  partielle, 
si  elle  ne  frappe  que  le  cheval,  que  l’instrument  d’un  être  immaté- 
riel qui  a retenu  toute  sa  dignité  originelle,  je  conserve  sans  effort 
pour  ce  principe  caché  tous  les  sentiments  auxquels  il  a droit.  Mon 
hommage  va  chercher,  sous  l’ignoble  enveloppe  qui  me  repousse,  l’âme 
que  quelques  années  vont  affranchir  et  faire  rayonner  de  son  éclat  na- 
turel. Le  cheval  est  une  afli  euse  rosse  ; mais  qu’importe  ! c’est  du  ca- 
valier qu’il  s’agit. 

Mon  système  offi’e  un  second  avantage,  c’est  de  faciliter  la  charité 
envers  les  Papous  et  les  llurons  de  Paris.  Tous  les  crétins  ne  sont  pas 
dans  la  Nouvelle-Guinée  ; tous  les  gens  sans  pitié  n'errt^t  pas  dans 
les  solitudes  de  l’Amérique  du  Nord  ; toutes  les  femmes  impudiques 
ne  se  promènent  pas  sous  les  cocoliej  s de  Taïti.  On  rencontre  des 
fripons  des  menteurs  et  des  poltrons  ailleurs  que  dans  les  rues  de 
Canton  et  de  Nankin.  Puisqu’il  faut  aimer  ce  prochain-là  comme 
soi-même,  on  éprouve  un  véritable  soulagement  à penser  que  les 
mauvais  penchants  auxquels  il  a le  tort  de  lâcher  la  bride,  ne  sont  pas 
inhérents  à sa  nature.  Je  consens  plus  volontiers  à aimer  le  cavalier, 
si  vous  me  permettez  de  liaïi-  sa  bête  tout  à mon  aise. 

« Et  la  liberté,  et  la  responsabilité,  me  dira-t-on.  Votre  cheval  a 
bon  dos.  Vous  mettez  à sa  charge  tous  les  péchés  du  cavalier.  » — 
Pas  du  tout;  le  cavalier  est  libre,  non  d’une  liberté  entière  et  absolue, 
mais  d’une  liberté  relative,  d’une  liberté  proportionnelle  aux  vices  et 
à la  docilité  de  sa  monture.  Or,  c’est  bien  d’une  manière  relative  que 
l’âme  de  l’homme  est  libre.  Nous  n’avons  pas  tous  à lutter  contre  les 
mêmes  penchants,  les  mêmes  tentations.  Qui  plus,  qui  moins.  Devant 
la  justice  parfaite  de  Dieu,  nous  ne  sommes  visiblement  responsables 
que  dans  la  mesure  de  notre  liberté  comme  de  nos  talents^  selon  la 
parabole  même  de  l Évangile.  Une  faute  est  toujours  une  faute,  mais 
pour  la  même  faute  le  degré  de  culpabilité  varie  suivant  le  coupable. 
Bien  qu’incapable  de  sonder  les  reins  et  de  pénétrer  dans  le  fond  des 
cœurs,  la  justice  humaine  admet  à bon  droit  l’existence,  en  certains 
cas,  de  circonstances  atténuantes  ou  aggravantes.  11  y en  a aussi,  j’ima- 
gine, au  tribunal  de  Dieu.  La  circonstance  aggravante  ou  atténuante 
de  chacun,  c’est  son  cheval.  Les  cavaliers  les  plus  mal  montés  ont 
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droit  à plus  d’indulgence,  mais  ils  n’en  sont  pas  moins  responsables 
des  écarts  et  des  cluites  de  leur  monture.  La  mesure  de  la  responsa- 
bilité (litTére  selon  que  le  cheval  est  plus  ou  moins  ditticile  à manier, 
mais  la  responsabilité  subsiste. 

C’est  à moi  qu’il  appartient  d’adresser  des  questions  embarras- 
santes. C’est  moi  qui  ai  le  droit  de  demander  une  réponse  aux  objec- 
tions qui  se  pressent  en  foule  devant  ceux  qui  soutiennent  que  les  ca- 
ractèr’es  individuels  sont  chez  l’homme  l’essence  même  de  son  ûrne. 
Comment  expliquent-ils,  pai-  exemple,  que  ces  caractères  essentiels 
puissent  être  modifiés  par  l’age,  par  la  maladie,  par  l’éducation,  par 
le  genre  de  vie? 

L’enfant  est  débile  ; la  jeunesse,  ardente  et  emportée;  à peine  le 
calme  et  la  réflexion  de  la  maturité  est-il  atteint,  que  commence  le 
déclin  de  la  vieillesse.  La  vie  de  Tfiomme  est  une  succession  de 
phases  , une  métamorphose  continue.  Est-ce  l’àme  qui  change?  qui, 
d’abord,  ne  saisit  (jue  des  images,  qui  comprend  ensuite  les  idées? 
Est-ce  l’âme  qui  abandonne,  pour  en  reprendre  d’autres,  goûts,  sen- 
timents et  passions?  Voilà  un  être  immortel  bien  mobile  et  une  es- 
sence bien  inconstante.  J’aime  bien  mieux  croire  que  c’est  l’animal 
qui  mue,  et  que  si  le  cavalier  change  d’allure,  c’est  qu’un  poulain 
n’a  pas  la  vigueur  de  Gladiateur  et  n’est  pas  de  l’humeur  de  Fille  de 
l'Air. 

Cet  homme  est  plein  d’intelligence  et  d’un  caractère  fort  doux.  Sur- 
vient la  maladie.  Il  devient  faible  d’esprit  et  d’humeur  chagrine.  Tel 
autre  fait  une  chute  ; il  perd  la  mémoire.  Un  troisième  éprouve  de 
grands  malheurs;  cela  le  rend  fou.  Est-ce  l’âme  qui  devient  folle, 
dessouvenue.,  fantasque?  Personne  n’ose  le  dire.  Eh!  non.  Le  cavalier 
n’a  pas  changé  ; mais  la  monture  est  poussive  ou  bien  est  prise  du 
vertigo,  et  voilà  le  cavalier  réduit  à cheminer  d’un  pas  languissant, 
ou  s’en  allant  donner  de  la  tôle  au  mur. 

Que  dire  de  l’éducation  ! Je  nais  méchant  garçon;  et  grâce  aux  soi ns- 
de  mon  père,  je  deviens  honnête  homme.  Mes  facultés  naturelles 
étaient  médiocres;  quelques  années  passées  sous  la  direction  de  bons 
maîtres  ont  fait  de  moi  un  fonctionnaire  très-passable.  J’étais  colère 
et  violent  comme  le  duc  de  Bourgogne,  et  un  autre  Fénelon  m’a  rendu 
doux  et  patient.  Je  n’ai  pas  changé  d’âme.  Gomment  suis-je  donc  un 
autre  homme?  A mes  contradicteurs,  si  j’en  ai,  il  faudra  deux  vo- 
lumes pour  arriver  à quelque  chose  comme  : « Voilà  pourquoi  votre 
fille  est  muette.  » Dans  mon  système,  rien  de  plus  simple.  J’étais 
monté  sur  un  poulain  fort  enclin  à ruer,  à mordre,  à porter  au  vent  ; 
avec  un  caveçon,  une  martingale  et  une  chambrière,  je  lui  ai  fait 
perdre  ces  mauvaises  habitudes.  Il  en  lui  en  restera  peut-être  quelques 
mauvais  penchants,  mais  il  suffira  dorénavant  que  je  lui  fasse  sentir 
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la  gourmette,  la  cravaclie  ou  l’épeion  pour  qu’il  se  soumette  sur 
l’heure  et  sans  résistance,  habitué  qu’il  est  à fléchir.  Il  est  dompté. 
Mon  cheval  marclie  mal  ; en  le  faisant  trotter  à la  longe,  je  rectirie  sou 
allure.  Le  voulez-vous?  Il  marchera  l’amble.  Si  je  le  destine  à la  selle, 
je  le  dresse  au  petit  galop;  je  l’habitue  à trotter,  si  je  me  propose  île 
l’atteler.  Est-ce  un  cheval  de  chasse  qu’il  me  faut?  Par  l’exeicicc,  je 
lui  donnerai  plus  de  jarret  et  plus  d’haleine  qu’il  n’en  aurait  jamais 
eu  livré  à lui-mème  au  pâturage.  Selon  ce  que  j’en  veux  faire,  je  déve- 
loppe en  lui  telle  ou  telle  faculté  naturelle.  J’y  réussis  plus  ou  moins, 
selon  qu’il  est  plus  ou  moins  bien  doué  par  la  nature;  mais,  dans  une 
mesure  quelconque,  je  le  façonne  à ma  guise.  Quant  au  cavalier,  il 
est  aujourd’hui  ce  ipi’il  était  hier,  et  il  sera  demain  ce  qu’il  est  au- 
jourd’hui. C’est  là  tout  le  secret  de  l’éducation.  Développer  par  l’exer- 
cice tel  ou  tel  nerf  de  l’instrument;  affaiblir  et  engourdir  par  l'inac- 
tivité tel  ou  tel  autie. 

Dompté  et  dressé,  le  cheval  est  livré  aux  mains  de  son  cavalier.  Si 
celui-ci  continue  à mettre  en  jeu  les  facultés  développées  et  à refréner 
les  penchants  vaincus  par  l’éducation,  il  maîtrise  et  perfectionne 
chaque  jour  son  cheval.  S’il  abandonne  l’animal  à lui-même,  il  court 
le  risque  de  n’en  point  demeurer  le  maître  et  de  lui  laisser  perdre  les 
qualités  péniblement  acquises.  C’est  de  la  sorte  qu’influe  sur  l’homme 
le  genre  de  vie  qu’il  mène.  Le  cavalier  ne  change  pas  ; c’est  le  naturel 
de  son  cheval  qui  repi'end  le  dessus. 

Quand  on  est  sur  la  trace  d’une  idée  juste,  tout  devient  lucide.  C’est 
ainsi  que  grâce  à ma  distinction  du  cheval  et  du  cavalier,  je  me  rends 
compte  d’une  foule  de  petits  faits  jusque  là  mystérieux  pour  moi. 

De  nos  parents  nous  tenons  la  vie;  notic  âme  est  de  Dieu.  Com- 
ment se  fait-il  néanmoins  que  nous  ressemblions  à nos  ascendants, 
au  moral  tout  comme  au  physique  ? Il  y a des  caractères  qui  se  trans- 
mettent avec  toute  leur  originalité  dans  la  même  famille  pendant  des 
siècles.  L’histoire,  nous  fournil  des  noms  synonymes  de  violence,  et 
d’autres  noms  qui  signifient  esprit.  J’ai  entendu  dire  dos  descendants 
de  madame  de  Staël  qu’ils  avaient  tous  de  l’encre  dans  les  veines,  — 
bonne  encre,  par  ma  foi.  Prétendrait-on  que  ce  phénomène  de  ressem- 
blance est  le  fruit  de  l’éducation.  Faible  réponse.  L’éducation  déve- 
loppe ou  paralyse  nos  tendances  naturelles;  elle  ne  les  fait  pas.  D’ail- 
leurs ces  similitudes  morales  survivent  bien  souvent  à des  principes 
d’éducation  contraire,  parfois  aussi  leur  résistent  et  en  triomphent. 
Vous  cherchez?  Eh  bien,  adoptez  mon  système  et  vous  trouverez,  sur- 
le-champ  l’explication  qui  vous  fait  faute.  De  Dieu  vient  le  cavalier;  le 
cheval  ressemble  à son  père.  Il  en  a la  fougue  ou  la  mollesse  ; comme 
lui,  il  est  rétif  ou  maniable.  Cela  va  de  soi. 

Un  sentiment  invincible,  un  instinct  rebelle  au  raisonnement  nous 


196 


LE  CAVALIER  ET  LE  CHEVAL. 


inspire  de  la  sympalliie  pour  le  lils  d’un  honnête  homme,  de  l’anti- 
pathie pour  le  lils  d’un  voleur  ou  d’un  fourbe.  Nous  proclamons  dans 
nos  livres  et  à la  tribune  que  les  fautes  sont  personnelles  et  à bon 
droit;  puis,  quand  il  s’agit  de  marier  nos  enfants,  que  les  vices 
et  les  vertus  pourraient  bien  être  héréditaires,  et  nous  ne  nous 
trompons  pas.  Entre  ces  deux  affirmations,  entre  notre  conviction 
intime  et  nos  déclarations  publiques,  la  contradiction  semble  criante. 
On  cr  oirait  tout  d’abor  d qu’il  faut  absolument  choisir.  Il  n’en  est  rien. 
Ah!  gardons-nous  d’imputer  au  cavalier  les  fautes  de  sorr  père.  Sur 
ce  point,  la  raison  a mille  fois  raisorr.  Ses  torts  sont  persorrnels.  Mais 
le  cheval  du  père  était  une  méchante  bêle  ; craigrrez  que  celle  du  tris 
ne  soit  pas  meilleure.  Peut-être  l’éducation  l’a-t-elle  améliorée?  Peut- 
être,  grâce  au  croisement,  un  cheval  gris  est-il  né  d’un  cheval  brun? 
Néanmoins,  puisque  vous  me  demandez  conseil,  mariez  plus  volontiers 
votre  tille  au  fris  d'un  bon  cheval.  Toutes  choses  égales  d’ailleurs, 
les  probabilités  lui  sont  favorables.  S’agit-il  d’argent?  Faites  de  même. 
Avant  de  prêter,  denrandez  si  le  père  payait  ses  dettes.  C’est  toujours 
plus  sûr,  et  cela  n’empêche  point  de  prendre  hypotiièque.  « Tel  père, 
tel  fris.  » 

Ce  qui  est  vrai  des  familles,  l’est  également  des  peuples  et  des 
races.  Chaque  nation  se  distirrgue  des  autr^es  par  des  traits  particu- 
liers et  originaux  ; chaque  r ace  a son  caractère  pr  opre,  au  physique 
et  au  mor  al  ; possède  des  aptitudes  spéciales,  tant  intellectuelles  que 
corporelles.  Le  Français  est  vaniteux,  léger,  sociable,  spirituel,  géné- 
reux, doué  d’une  vive  et  nette  intelligence,  d’une  bravoure  bouillante 
et  téméraire.  L’Anglais  est  flegmatique,  orgueilleux,  égoïste,  sûr  et 
honnête  dans  les  relations  privées,  plein  de  sens,  d’un  courage  froid 
et  d’une  énergie  indomptable.  L’Italien  est  fin,  pénétr’ant,  éminem- 
ment artiste,  mais  fourbe,  virrdicalif,  dissimulé,  peu  scrupuleux  sur 
les  moyens,  aussi  apte  à la  politique  qu’aux  œuvres  d’imagination. 
L’Espagnol  est  fier,  opiniâtre,  vaillant,  loyal,  mais  lent  et  cruel. 
L’Allemand  est  bon,  cordial,  patient,  mais  rude,  lourd,  docteur, 
patriarchal  et  bourgeois  dans  ses  mœurs,  plus  estimable  qu’aimable. 
Que  de  dissemblances  ! Et  cependant  tous  ces  peuples  sont  issus  d’un 
mélange  de  sang  romain,  celte  et  germain.  Bien  autrement  profondes 
sont  les  diflérences  qui  séparent  l’Indou  du  Chinois,  le  Tartare  du 
Slave,  le  Grec  de  l’Arabe,  le  Nègre  du  Huron. 

La  diversité  de  leurs  formes  extérieures  s’explique  par  les  lois 
ordinaires  de  la  génération.  Un  trait  distinctif  s’est  produit,  soit  acci- 
dentellement, soit  sous  l’influence  de  causes  permanentes,  comme  le 
climat  ou  un  genre  particulier  d’existence  ; il  se  transmet  du  père  au 
fils.  Si  dans  le  père  il  était  le  résultat  d'une  cause  permanente,  on  le 
retrouvera  plus  saillant  encore  dans  le  fils.  A chaque  génération. 
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SOUS  Tempire  de  la  meme  influence,  il  deviendra  plus  accentué  et 
plus  tenace.  C’est  ainsi  que  se  sont  peu  à peu  formées  les  races  noire, 
jaune,  blanche  et  leurs  nombreux  rameaux.  Il  en  a été  de  même 
dans  l’ordre  moral.  Certaines  aptitudes,  nées  du  milieu,  ont  passé 
de  père  en  fils,  renforcées  chaque  fois  par  l’influence  de  l’éducation 
et  du  genre  de  vie.  Ce  que  l’industrie  humaine  a fait  rapidement,  à 
l’aide  de  croisements  savamment  combinés,  pour  certaines  races 
d’animaux,  la  nature  et  les  mœurs  l’ont  fait  lentement  pour  l’homme 
lui-même  \ et  l’ont  fait  pour  tout  l’homme,  pour  les  facultés  de  son 
âme  comme  pour  ses  traits  extérieurs. 

Est-ce  à dire  que  les  âmes  des  hommes  diffèrent  suivant  les  natio- 
nalités et  les  races?  Subissent-elles,  dans  leur  essence  même,  toutes 
les  transformations  qui  affectent  un  peuple  ou  une  race?  Il  faut  que 
vous  le  souteniez,  si  vous  ne  dites  pas  avec  moi  que  le  cavalier  du 
nègre  est  pareil  au  cavalier  du  blanc;  que  le  cavalier  de  l’Anglais  est 
semblable  au  cavalier  du  Français;  que  leurs  chevaux  seuls  diffèrent 
et  que  de  là  viennent  leurs  différentes  manières  d’aller. 

Puisque  c’est  de  nos  parents  que  nous  tenons  notre  cheval  et 


* De  même  qu"il  y a parité  entre  les  lois  suivant  lesquelles  se  forment  les  races 
animales  et  les  lois  suivant  lesquelles  se  forment  les  races  humaines,  il  y a parité 
entre  les  lois  qui  président  à la  conservation  des  uns  et  des  autres.  Une  invasion 
introduit  quelque  part  un  élément  étranger  qui  se  mêle  à la  race  indigène.  Le 
mélange  sera-t-il  visible?  Le  caractère  national  sera-t-il  changé  ? Pas  longtemps.  Si 
rinvasion  est  peu  nombreuse,  Télément  étranger  sera  bientôt  noyé  dans  Pélément 
indigène.  L’invasion  est-elle  nombreuse,  au  contraire,  l’absorption  se  fera  moins 
vite,  mais  le  milieu  quia  fait  la  race  indigène  exerçant  aussi  son  influence  sur  l’éle- 
ment  étranger,  celui-ci  dégénérera  à la  longue  comme  dégénèrent  les  plantes  et  les 
animaux  qu’on  tente  d’acclimater  hors  de  leur  berceau  naturel.  Sa  disparition  sera 
d’autant  plus  rapide  qu'en  vertu  d’une  loi  vérifiée  par  l'expérience  les  caractères 
des  métis  se  perpétuent  moins  facilement  que  ceux  des  races  confirmées,  comme 
disent  les  éleveurs,  c’est-à-dire  des  races  anciennement  formées;  de  sorte  qu'en 
Europe  le  lils  d’un  mulâtre  et  d’une  femme  blanche  a généralement  moins  d’un 
quart  de  sang  noir,  et  qu’en  Afrique  le  fils  d’un  mulâtre  et  d'une  femme  noire  a 
généralement  plus  que  les  trois  quarts  de  sang  noir.  Eh  bien  î cette  loi  conservatrice 
des  races  se  retrouve  encore  dans  l’ordre  moral.  Les  Latins  ont  conquis  la  Gaule,  ils 
ui  ont  imposé  sa  langue.  Les  Germains  l’ont  envahie  et  s’y  sont  établis  ; et  cepen- 
dant plusieurs  siècles  après  Jules  César  on  pourrait  redire  encore  des  Gaulois:  Hem 
militarem  agere  et  arguie  loqiti. 

Mais  la  parité  de  ces  lois  est  encore  bien  plus  sensible  dans  le  mélange  que  dans 
la  conservation  des  races,  car  la  formation  des  caractères  nationaux  mixtes  est  un 
fait  encore  plus  fréquent  dans  fliistoire  que  l’absorption  complète  d’un  peuple  par 
un  autre.  Sur  ce  terrain  les  faits  abondent.  Chacun  sait  retrouver  à Milan  le  mélange 
du  gaulois  et  du  latin,  et  à Naples  la  fusion  du  latin  et  du  grec;  chacun  sait  recon- 
naître sur  les  bords  du  Nil  la  fusion  de  l’égyptien  du  Pharaon  avec  l’arabe  compa- 
gnon d’Amrou,  et  cela  dans  les  idées  et  les  penchants  tout  comme  dans  les  traits  du 
visage  et  la  forme  du  corps.  Les  qualités  morales  se  mêlent  et  se  combinent  comme 
les  qualités  physiques. 
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que  ce  cheval  lessoinble  le  plus  souvent  au  leur,  il  importe  fort 
que  les  chevaux  de  nos  parents  soient  de  bonnes  bêtes.  Leurs  pen- 
chants, leurs  vices  et  leurs  qualités,  leurs  dispositions  ordinaires  et 
permanentes  ont  eu  une  grande  influence  sur  les  mérites  et  les  dé- 
fauts de  nos  propres  chevaux.  Nos  penchants,  nos  vices  et  nos  qua- 
lités, nos  «lispositions  ordinaires  et  permanentes  auront  à leur  tour 
une  grande  influence  sur  les  chevaux  de  nos  enfants.  L’homme  a 
donc  un  intérêt  qui  s’étend  plus  loin  que  lui  à amender  et  perfec- 
tionner sa  monture,  car  il  travaille  au  profit  de  sa  descendance  en 
même  temps  qu’à  son  propre  profit.  Vicieux,  il  donnera  probablement 
le  jour  à des  enfants  enclins  au  vice;  vertueux,  il  mettra  vraisembla- 
blement au  monde  des  enfants  accessibles  à l’amour  du  bien.  S’il 
aiguise  son  intelligence,  il  se  perpétuera  dans  des  fils  d’une  intelli- 
gence plus  ouverte  ; s’il  laisse  ses  facultés  s’engourdir  ou  s’atrophier, 
il  transmettra  à ses  enfants  des  moyens  médiocres  et  un  instrument 
paresseux.  Dès  le  collège  et  l’école  de  Droit,  le  futur  père  de  famille 
prépare  des  facilités  ou  des  difficultés  à l’éducation  de  ses  fils.  Notre 
propre  éducation  perfectionne  l’instrument,  qui,  transmis  à nos  fils, 
devra  chez  eux  être  perfectionné  plus  tard. 

En  fout  ceci,  grâce  au  ciel,  il  n’y  a rien  de  fatal.  En  vertu  d’une 
loi  naturelle,  qui  contre-balance  la  loi  de  l'hérédité,  chaque  nouvelle 
génération  est  comme  un  effort  nouveau,  en  effet,  vers  la  réparation 
et  la  restitution  de  l’espèce  humaine.  Dans  l’organisme  humain 
comme  dans  tout  organisme  animal,  il  existe  une  force  intime  qui 
tend  sans  cesse  à remonter  des  qualités  viciées  aux  qualités  saines  ; 
et  bien  heureusement,  car,  si  l’hérédité  était  sans  contre-poids, 
l’iîommc  tomberait  bien  vite  dans  une  irrémédiable  dégradation. 
Mais  enfin  cet  effort  n’est  qu’un  effort;  il  n’est  pas  toujours  couronné 
de  succès,  et,  même  lorsqu’il  n’est  pas  absolument  infructueux,  il 
n’est  ni  toujours  complètement  fructueux,  ni  tout  à fait  fructueux 
du  premier  coup.  Plus  bas  est  le  point  de  départ,  plus  pénible  est 
l’effort  de  la  nature,  plus  incertaine  et  plus  imparfaite  la  réussite.  La 
loi  de  restitution  existe,  mais  la  loi  d’hérédité  aussi;  et  selon  qu’elles 
agissent  dans  le  même  sens  ou  en  sens  contraire,  le  résultat  ne  sau- 
rait être  le  même.  Gela  mérite  considération. 

Ce  qui  n’en  mérite  guère  moins  c’est  que  les  dispositions  tempo- 
raires, c’est  que  les  dispositions  occasionnelles  elles-mêmes  ne  sont 
point  ici  sans  importance.  Cela  me  conduit  sur  un  terrain  épineux, 
mais  qu’il  faut  bien  aborder.  De  tout  temps,  on  a remarqué  la  beauté 
et  les  brillantes  ardeurs  des  fils  de  l’amour,  la  pauvre  et  terne  nature 
de  la  postérité  du  vieillard.  La  médecine  va  jusqu’à  prétendre  que  les 
enfants  d’ivrognes  naissent  souvent  crétins.  Voilà  de  quoi  noircir 
encore  la  mauvaise  réputation  du  Lundi,  et  en  faire  un  jour  néfaste. 
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Je  ne  m’étonne  plus,  font  cela  étant,  que  les  sentiments  nol)les  et 
élevés  soient  plus  naturels  aux  (lescendarjts  de  gens,  qui,  depuis 
plusieurs  géuéi'ations,  à cause  <le  leur  position  de  fortune  et  de  leur 
genre  de  vie,  ont  pu  et  dù  Caire  agir  plus  souvent  leurs  facultés  géné- 
reuses et  désintéressées,  que  les  facultés  liabituellement  en  jeu  dans 
les  familles  où  dominent  les  nécessités  de  vivre  et  de  pai  venir.  « Bon 
chien  chasse  de  race,  » dit  un  vieux  proverbe  ; — ce  (jui  ne  signifie 
pas  le  moins  du  monde  que  tout  chien  bon  cliasseur  soit  do  race,  et 
encore  moins  que  tout  chien  de  race  chasse  bien  ; mais  <jue  bon  chien 
de  race  cliasse  de  lui-même,  sans  avoir  besoin  de  leçons.  Il  en  est  de 
même  des  hommes  : transmises  par  le  sang,  de  degré  en  degré,  et 
fortifiées  par  l’usage  et  l’éducation,  les  qualités  et  les  aptitudes  de- 
viennent un  attribut  caractéiistiqne  et  liéiédilaire.  Ce  qui  était  vertu 
chez  l’aïeul,  est  humeur  chez  le  petit-fils.  Moimlre  est  chez  celui-ci  le 
mér  ite,  mais  plus  grande  est  la  séduction,  ] arce  que  dans  le  naturel 
il  y a un  charme  auquel  u’alteint  jamais  le  voulu.  Plus  grande  aussi 
est  la  confiance,  car  on  faillit  moins  à son  tempérament  qu'à  ses 
l’ésolutions.  Il  n’est  cheval  si  bien  dressé  dont  l’ardeur  apprise  vaille 
l’élan  spontané  d’un  généreux  coursier. 

A quoi  l’on  objecte  que  les  gi’arrds  hommes  n’ont  pas  de  fils.  Les 
tout  grands  peut-êlr’C,  parce  que  le  génie  suppose  rjne  excellence 
dans  rinslrument,  qui,  par  natur’e,  ne  saur-ait  être  qu’accifientelle  ; 
mais  pour  la  simple  supérior  ité  je  ne  vois  pas  cela.  Les  Yernet  sont 
une  dynastie  de  peirrti’es,  et  les  Guise  une  famille  de  politiques. Où  la 
série  est  rompue,  regardez  à la  mère.  C’est  elle,  au  r’estc,  qiri,  le 
plus  souvent,  se  rejrroduit  darrs  le  fils.  N’ouhlions-trous  pas  non  plus 
que  dans  bien  des  cas  ce  sont  moins  les  facultés  qui  manquent  aux 
fils  des  grands  personnages  que  l’art  ou  le  courage  de  s’en  servir. 
Gâtés  dès  l’enfance,  ti*ouvant  dés  le  seuil  de  la  vie  tous  les  sentiers 
■unis  sous  leurs  pas,  ils  deviennent  incapables  de  volonté  et  d’effort. 
Chez  eux,  le  caractère  est  perverti  plus  fréquemment  que  l’intelli- 
gence n’est  déchue. 

Je  m’obstine  dorrc  dans  mon  système,  et  je  soutiens  que  d’honnêtes 
familles  sor  tiront  probablement  des  enfants  natr.rr'ellement  honnêtes; 
que  les  parents  dont  l’esprit  est  tourné  vers  le  lucre  transmettront 
vraisemblablement  à leurs  enfants  l’amour  du  gain;  qu’un  vif  senti- 
ment de  l’honneur  passera  facilement  des  ancêtres  à leur  postérité. 

Le  régime  des  castes  est  odieux  et  absurde  ; mais  il  n’est  pas  si 
aisé  que  la  vanité  nous  le  persuarle  de  changer  de  condition.  Il  est 
plus  facile  d’avoir  les  apparences,  et  même  les  talents  de  son  nouvel 
état,  que  d’en  conquéidr  les  sentiments.  Sagesétaient  nos  anciens 
d’aimer  que  chacun  fit  le  métier  de  son  père,  mais  le  fit  mieux  et 
franchît  un  ou  deux  degrés  de  l’échelle.  Avec  l’aptitude  reçue  de  la 
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naissance  et  aiguisée  par  l’éducation  comme  par  l’influence  du  mi- 
lieu, on  est  communément  mieux  armé  pour  les  luttes  de  la  vie, 
plus  capable  de  vaincre,  de  grandir,  de  s’élever,  qu’avec  une  armure 
choisie  par  la  fantaisie  ou  l’illusion.  Pour  faire  d’un  percheron  un 
cheval  de  course,  il  faut  passer  par  des  intermédiaires.  La  grande 
affaire  est  de  perfectionner  sa  propre  bête,  de  la  transmettre  déjà 
perfectionnée  à ses  enfants,  afin  que  pourvus  d’une  meilleure  mon- 
ture les  cavaliers  qui  nous  succéderont  puissent  courir  plus  long- 
temps et  plus  loin. 

A ma  théorie  physiologique,  la  morale  n’a  qu’à  gagner,  car  les 
parents  les  plus  vicieux  souhaitent  des  enfants  qui  ne  leur  ressem- 
blent pas.  Si  pour  que  nos  enfants  soient  naturellement  vertueux,  il 
nous  faut  acquérir  nous-mêmes  de  la  vertu,  tout  comme  pour  les 
avoir  plus  intelligents  il  est  prudent  de  développer  sa  propre  intelli- 
gence, voilà  un  encouragement  au  bien  qui  peut  rivaliser  avec  les 
prix  de  vertu  de  l’Académie.  Serait-ce  vanité  d’auteur?  Il  me  semble 
plus  efficace.  L’amour  paternel  est  plus  commun  que  l’ambition 
d’un  prix  et  même  que  l’arnour  du  bien.  Pour  son  propre  usage,  on 
estime  volontiers  que  l’avantage  n’est  pas  compensé  par  l’effort.  On 
serait  moins  lâche  s’il  s’agissait  de  ses  enfants.  Le  stimulant  serait 
donc  plus  énergique. 

Comme  il  serait  plus  général  aussi,  la  société  ne  pourrait  manquer 
de  ressentir  bientôt  les  salutaires  effets  de  mon  système,  s’il  trouvait 
crédit  et  faisait  fortune.  En  effet,  plus  il  y a de  bons  chevaux  dans 
un  attelage  ou  dans  un  régiment  de  cavalerie,  meilleures  sont  les 
rosses.  Les  bonnes  bêtes  entraînent  les  mauvaises.  Qui  doute  de  l’in- 
fluence des  milieux.  Lorsque  la  majeure  partie  d’une  société  est  cor- 
rompue, la  plupart  des  enfants  naissent  enclins  à la  corruption.  Or, 
pour  triompher,  par  l’éducation,  de  leurs  mauvais  penchants,  il  faut 
lutter  à la  fois  et  contre  leurs  propres  tendances  et  contre  la  pression 
des  tendances  ambiantes.  L’obstacle  est  double.  Au  contraire,  lorsque 
la  masse  est  bonne,  les  enfants  naissent  généralement  bons,  et  les 
exceptions  trouvent  dans  l’atmosphère  général  qu’elles  respirent  un 
remède  et  un  puissant  réactif.  De  là  viennent,  et  la  presque  irierné- 
diable  immoralité  des  sociétés  en  décadence,  et  la  robuste  santé  de 
celles  où  les  moeurs  sont  pures.  Dans  les  deux  cas,  les  sept  péchés 
capitaux  font  leur  œuvre  ordinaire,  mais  dans  l’une  ils  occupent 
d’avance  le  terrain  et  ils  sont  favorisés  par  le  milieu  ; dans  l’autre,  il 
leur  faut  le  conquérir  et  le  courant  les  repousse.  Travailler  à domp- 
ter et  à perfectionner  son  cheval,  ce  n’est  donc  pas  uniquement 
faire  œuvre  de  bon  père  de  famille  ; c’est  aussi  faire  œuvre  de  bon 
citoyen. 

Mais  on  n’en  finirait  pas,  si  l’on  voulait  passer  en  revue  tous  les 
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pliénomèiies  qu’explique  mon  ingénieuse  comparaison  du  cheval  el 
du  cavalier.  Avec  elle  il  n’y  a plus  de  mystère  dans  l’étude  de  l’âme. 
(Juel  guide  plus  sûr,  et  à quoi  hon  chercher  davantage?  Ce  n’est 
qu’une  hypothèse,  dites-vous.  Sans  doule,  mais  hypothèse  pour  hypo- 
thèse, au  risque  de  passer  pour  bien  présomptueux,  je  demande  la 
préférence  en  faveur  de  la  mienne.  Après  tout,  c’est  de  toutes  celle 
qui  rend  le  mieux  compte  des  faits  et  qui  satisfait  le  plus  la  raison. 
La  thémie  de  l’électricité  non  plus  n’est  qu’une  hypothèse.  Elle 
expliqm;  les  phénomènes  électriques  et  c’est  pour  cela  qu’elle  a 
cours.  Mon  système  aussi  est  la  meilleure  explication  des  phéno- 
mènes dont  il  s’agit  ici,  du  mystère  qui  les  enveloppe.  Je  m’y  tiens 
donc,  en  •attendant  qu’on  trouve  mieux. 

P.mr  soutenir  mon  idée,  outre  qu’elle  me  semble  vraiment  sou- 
tenable, j’ai  une  autre  bonne  raison  encore  : s’il  se  trouvait,  par 
malheur,  que  je  me  trompasse  lourdement,  il  me  resterait  la  res- 
source de  mettre  sur  le  compte  de  mon  cheval  la  méprise  de  son 
cavalier. 

A.  DE  Metz-Noblat. 
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DES  ROYAUTÉS  MUSICALES 

A PROPOS 

DE  LA  DÉCADENCE  DU  THEATRE -ITALIEN  ' 


Le  Théâtre-Italien  nous  a donné,  dans  la  dernière  saison,  un  opéra 
bouffé,  Crüpino  e la  Comare,  des  deux  frères  Ricci,  qui  a obtenu 
un  brillant  succès.  Ce  succès  m’a  surpris  d’abord  et  a dèr*uté  quel- 
que peu  mes  idées.  J’avais  quelque  peine  à me  figurer  qu’un  public, 
engoué  de  la  musique  de  Verdi,  eût  encore  assez  de  disposition  à la 
jovialité  et  à la  bonhomie,  assez  de  finesse  et  de  sérénité  d’esprit 
pour  goûter  des  scènes  d’un  comique  bourgeois  et  y rii-e  de  ce  bon 
et  franc  rire  dont  riaient  nos  aïeux.  11  est  vrai  que,  dans  Crispino  e la 
Comare,  ce  comique  bourgeois  est  mélangé  d’une  bonne  dose  de 
merveilleux  et  de  fantastique,  et  je  me  disais  que  là  était  la  vraie 
cause  du  succès.  Mais  il  n’y  a pas  eu  moyen  de  se  faire  illusion  ; les 
parties  purement  bouffes  de  cet  opéra,  notamment  le  duo  de  Crispino 
et  d’Annetta,  le  trio  de  Crispino,  du  docteur  Fabrizio  et  de  Mirobo- 
lino,  si  bien  chantés  et  mimés,  l’un  par  Zucchini  et  mademoiselle  Vi- 
tali,  l’autre  par  Zucchini,  Agnesi  et  Mercuriali  ; ces  parties  bouffes, 
dis-je,  sont  précisément  celles  qui  ont  été  le  plus  applaudies  et  qui 
ont  particulièrement  mis  l’auditoire  en  belle  humeur.  Il  faut  donc 
que  je  le  reconnaisse,  et  au  fond  je  ne  demande  pas  mieux,  le  pu- 
blic, que  je  supposais  un  peu  trop  assombri  et  porté  au  noir  par 
les  accents  mélodramatiques  de  Verdi,  est  encore  accessible  à l’hila- 
rité communicative  de  ce  bon  bouffe  patriarchal.  Je  croyais  le  con- 
traire ; si  je  me  suis  trompé,  j’en  suis  charmé,  car,  moi  aussi, 
j’aime  de  prédilection  ce  bouffe  qui  nous  a donné  de  si  aimables 
chefs-d’œuvre  depuis  la  Serva  padrona  jusqu’à  Don  Pasquule  ; j'aime 
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ce  bouffe  qui  est,  chez  les  Italiens,  le  seul  genre  vrai,  le  seul  qui  leur 
soit  naturel;  si  vrai  et  si  naturel  qu'ils  l’introduisent  jusque  dans  les 
opéra  séria.  C’est  ce  qui  a fait  dire  il  y a déjà  longtemps  que  les 
Ilaliens  ont  le  chagrin  gai.  Présentement,  à voir  la  froideur  et  l’in- 
dilférence  avec  lesquelles  le  public  des  Italiens  écoule  il  Matrimonio, 
Cenerentola,  qu’on  ne  donne  que  bien  rarement,  et  môme  le  Bar- 
bier, qu’on  donne,  il  est  vrai,  plus  souvent,  on  serait  tenté  de  re- 
tourner le  proverbe  et  de  dire  que  ce  public  italien  a la  gaieté  triste. 
Et  c’est  pourquoi  ce  succès  de  Crispino  e la  Comare,  à parler  franche- 
ment, ne  me  rassure  que  médiocrement.  Si  le  public  actuel  était  en- 
core susceptible  d’apprécier  ce  genre  de  musique  et  d’action  théâ- 
trale, poui  quoi  les  chefs-d’œuvre  du  style  bouffe  seraient-ils  tombés 
dans  le  discrédit  ? On  dira  peut-être  qu’il  n’y  a plus  de  chanteurs 
pour  exécuter  ces  ouvrages.  Soyez  assuré  que  lorsqu’un  genre  est 
encore  en  vigueur,  lorsqu’il  correspond  à un  sentiment  univer- 
sel, les  vrais  interprètes  ne  font  pas  défaut. 

Ayant,  au  mois  d’avril  dei  nier,  à rendre  compte,  dans  \e  Journal 
des  Débats,  de  deux  opéras  leprésentés  sur  le  Théâtre-Italien,  l’un 
séria,  La  duchessa  di  Saîi  Giuliano,  du  signor  Graffigna,  l’autre  buffa, 
ce  même  Crispino  e la  Comare  dool  je  viens  de  parler.  Je  m’expri- 
mais de  la  sorte  en  terminant  mou  arti(de  : « Le  théâtre  italien  se 
débat  vainement  depuis  longues  années  entre  ces  deux  genres,  le 
genre  séria  et  le  genre  buffa,  également  stériles  et  irreites;  le  pre- 
mier parce  qu’il  est  radicalement  faux,  parce  qu’il  repose  sm‘  la  né- 
gation de  l’expression  musicale,  et  que,  ne  pouvant  plus,  comme 
autrefois,  se  soutenir  par  la  foi’ce  et  l’habileté  des  chanteurs,  il  appelle 
à son  secours  l’élément  du  mélodrame  ; le  deuxième,  parce  qu’il  ne 
correspond  plus  à rien,  attendu  que  cette  gaieté,  cette  bonhomie,  ce 
délicieux  far  niente  qui  se  retrouvaient  au  tond  des  mœurs  antinues, 
tend  à disparaître  de  plus  en  plus  de  nos  ntœui'S  actuelles;  genre  qui 
n’a  plus  sa  raison  d’être,  et  que  nous  voyons  réduit  à appeler  à son 
aide  l’élément  fantastique.  Immobilisé  entre  ces  deux  formes,  le 
théâtre  italien  proprement  dit  nous  semble  depuis  longtemps  avoir 
fait  son  temps,  et  nous  ne  croyons  pas  qu’un  long  avenir  lui  soit 
réservé  » 

Voilà  quelle  était  et  quelle  est  encore  mon  opinion  sur  les  deux 
formes  de  l’opéra  italien,  deux  formes,  je  l’ai  dit,  qui  se  résolvent  en 
une  seule,  la  forme  bouffe. 

Qu’on  me  permette  maintenant  de  rapprocher  du  passage  qu'on 
vient  de  lire  les  lignes  suivantes  que  j’emprunte  à l’iniroduction 
d’une  étude  sur  la  biographie  et  les  travaux  de  Richard  Wagner  que 
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M.  A.  de  Gaspirin  vient  de  publier  dans  un  journal  spécia  1: 
« J’espère,  dit-il,  prouver  que  de  jour  en  jour  tendent  à s’abaisser 
les  barrières  séculaires  qui  parquaient  dans  des  camps  séparés  les 
diverses  écoles;  que  le  drame  musical  n’est  pas  condamné  à su- 
bir éternellement  les  caprices  du  temps,  du  lieu,  de  la  nationa- 
lité; que  les  vieilles  querelles  entre  les  diverses  musiques  italienne, 
française,  allemande  n’ont  plus  de  signification  aujourd’hui,  et  que 
le  temps  est  venu  où  le  drame  lyrique,  dans  son  expression  la  plus 
haute,  appartiendra  à tous  les  peuples  et  relèvera  de  l’humanité  tout 
entière*.  » 

Je  cite  ces  paroles,  sans  en  accepter  la  responsabilité  Je  les  cite 
avec  plaisir,  parce  que,  sans  partager  toutes  les  opinions  de  l’auteur, 
j’aime  la  droiture  de  son  esprit  comme  je  respecte  ses  convictions. 
J’admets  néanmoins  ces  paroles  en  ce  sens  qu’elles  impliquent  une 
modification  profonde,  sinon  l’anéantissement  du  système  italien  tel 
que  nous  le  connaissons. 

Je  le  dis  donc,  tout  en  désirant  sincèrement  me  tromper,  et  quel 
que  soit  le  succès  momentané  réservé  à certains  ouvrages  du  style 
bouffe  : il  est  fort  à craindre  que  nous  n’assistions  à l’agonie  de 
ce  genre  de  musique,  le  seul  vrai,  le  seul  naturel,  ai-je  dit,  chez 
les  Italiens,  car  l’opéra  séria  italien,  je  l’ai  dit  aussi,  n’existe  pas, 
n’a  jamais  existé,  si  ce  n’est  tout  au  plus  par  fragments.  Je  sais  bien 
que  cette  proposition  va  faire  bondir  sur  leur  stalles  d’orchestre  ces 
respectables  dilettanli  qui,  ne  comptant  plus  sur  l’avenir,  et  ne 
vivant  dans  le  présent  que  pour  y chercher  les  traces  du  passé,  se 
sont  fait  un  point  d’honneur  de  rester  lidèles  au  culte  de  la  vieille 
fioriture  et  des  giriyogoli  traditionnels. 

Voyons  pourtant  s’il  n’y  a pas  moyen  d’établir  historiquement  qu’il 
ne  s’est  guère  rencontré  de  compositeur  italien,  auteur  d’opéras, 
soi-disant  sérieux,  à qui  les  critiques  du  temps  n’aient  adressé  exac- 
tement les  mêmes  reproches  que  nous  nous  croyons  en  droit  de  faire 
aux  compositeurs  nos  contemporains,  nos  contemporains  du  moins 
d’il  y a vingt-cinq  ans,  car,  aujourd’hui,  la  postérité  est  arrivée 
pour  eux.  Voyons  si  ces  anciens  critiques  n’ont  pas  reproché  à ces 
auteurs  anciens  d’avoir  fait  des  opéras  bouffes  au  lieu  d’opéras  sé- 
rieux, comme  les  auteurs  qui  ont  jeté  un  si  grand  éclat  de  nos  jours. 
S’il  en  est  ainsi,  les  torts  de  ces  derniers  seront  considérablement 
atténués  puisqu’ils  pourront  invoquer  de  nombreux  précédents  ; ils 
seront  libres  de  penser  que  ces  traits  dirigés  contre  eux  passent  sur 
leurs  titres  pour  aller  atteindre  leurs  devanciers. 

Ai-je  besoin  de  dire  que  je  ne  voudrais  blesser  aucune  susceptibi- 
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lité,  aucun  amour-propre  individuel  ou  national  ? que  je  m’étudie,  au 
contraire,  à répondre,  autant  qu’il  est  en  moi,  à ce  qu’il  y a de  vrai 
et  de  légitime  dans  toutes  les  aspirations  sincères,  d’où  qu’elles  vien- 
nent, dans  les  goûts  divers  qui  se  partagent  le  public  musical,  quelle 
qu’en  soit  la  source?  La  critique,  telle  que  je  la  conçois,  libre  et 
indépendarûe  avant  tout,  et  d’autant  plus  indépendante  et  libre 
qu’elle  ne  relève  que  de  la  conscience  et  d’une  foi  profonde  en  l’art, 
est,  par  cela  même,  dégagée  de  toute  influence,  de  toute  coterie,  de 
toute  pression  extérieure  ; critique,  néanmoins,  bienveillante  et  sym- 
patbi<jue,  en  ce  qu’elle  tierd  compte,  chez  un  auteur,  de  son  point  de 
départ  comme  de  son  point  de  vue,  l’un  et  l’autre,  le  plus  sou- 
vent, qui  échappent  à son  choix.  Et  dans  le  cas  où  il  arrive  que 
l’auteur  et  le  public  ne  s’accordent  ni  sur  ce  point  de  départ,  ni  sur 
ce  point  de  vue,  c’est  à cette  critique  qu’il  appartient  de  prévenir 
les  causes  du  malentendu,  de  s’efforcer  de  le  faire  disparaître,  soit  en 
signalant  à l’auteur  les  obstacles  qui  l’empêchent  de  se  rapprocher  du 
public,  soit  en  combattant,  dans  l’esprit  du  public,  les  préjugés  qui 
s’opposent  à ce  qu’il  se  rapproche  de  l’auteur. 

Celte  rédexion  faite,  laissons  parler  l’histoire. 


1 


Un  vieux  compositeur,  dont  le  nom  est  aujourd’hui  en  vénération 
parmi  ceux  qui  s’adonnent  avec  passion  à la  recherche  des  monu- 
ments de  l’ancienne  école  d’orgue  et  de  clavecin,  fut  en  quelque 
sorte  le  créateur  de  la  musique  dramatique  en  Italie.  Ce  compositeur 
est  Alexandre  Scarlatti.  Il  naquit  vers  le  milieu  du  di.x-septième 
siècle  et  fut  le  plus  illustre  des  élèves  de  Carissimi.  Par  la  réunion 
singulière  d’aptitudes  diverses,  Scarlatti  excella  dans  le  contre-point 
le  plus  compliqué,  en  même  temps  qu’il  inventa  le  récitatif  obligé 
et  la  mélodie  d’expression.  On  lui  attribue  les  premières  ouvertures 
écrites  pour  les  opéras,  la  forme  de  l’air  à deux  mouvements  et  le  da 
capo.  J’ai  dit  qu’il  fut  le  créateur  de  la  musique  dramatique.  Cela 
est  vrai  en  ce  sens  qu’elle  lui  dut  son  premier  éclat.  Réformateur 
dans  presque  tous  les  genres,  il  devança  son  époque  d’un  siècle  et 
prépara  cet  élan  dont  la  musique  fut  redevable  à la  grande  école  de 
Naples  qui  l’a  toujours  considéré  comme  son  patriarche. 

Aux  airs  coupés  d’une  manière  uniforme,  soit  dans  la  conduite  de 
la  modulation,  soit  dans  la  disposition  des  phrases  et  dans  le  retour 
des  idées,  Scarlatti  substitua  des  airs  plus  variés  par  le  caractère. 
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le  mouvement,  le  rhytiime,  l’harmonie  et  l’insti  umentation.  Voyez  à 
ce  sujet  le  Hésumé  philosophique  de  Vhistoire  de  la  musique,  par 
M.  Fétis,  aux  pages  ccxxxi  et  ccxxxn. 

Les  rivaux  de  Scarlatli,  Antonio  Lotti,  maître  de  chapelle  à Saint- 
Marc  de  Venise;  Francesco  Conti,  le  Mozart  de  son  temps,  selon 
Kiescwetter  ; Beiiedetfo  Marcello,  le  fameux  auteur  des  Salmi  ; An- 
tonio Caldara  et  Colona,  ne  furent  pas  moins  célèbres  que  lui  en  divers 
genres.  Son  génie  exerça  entin  une  influence  sur  Gasparini,  C.  Fr. 
Polaroti,  les  Bononcini,  les  abbés  Rossi  et  Stéfani.  Mais  la  fondation 
• de  l’école  napolitaine  était  réservée  à Leonardo  Léo,  Francesco  Du- 
rante et  Gaetano  Greco,  trois  eleves  de  Scarlatti,  qui  se  proposèrent 
principalement  la  régularisation  raisonnée  de  la  mélodie  et  une  nou- 
velle combinaison  symétrique  des  airs.  C’est  de  cette  manière  que 
ces  trois  grands  musiciens  contribuèrent  à la  formation  du  système 
musical  dramatique. 

Un  estimable  théoricien  allemand, Kiesewetter,  déjà  nommé,  auteur 
d’une  histoire  de  la  musique  occidentale  {Geschichte  der  europàisch- 
ahend-làndischen  oder  unserer  heutiqen  Musik),  nous  a décrit  les  élé- 
ments qui  entrèrent  à cette  époque  dans  l’air  italien.  Nous  lui  em- 
pruntons le  passage  suivant  : « Jusqu’alors,  la  phrase  musicale,  prise 
comme  mein-bre  d’une  période  avait  été  ordinairement  trop  courte. 
On  man(iuait  conséquemment  des  dimensions  convenables  pour  affer- 
mir, au  moyen  d’une  répétition  calculée  des  motifs  principaux,  une 
impression  dans  l’àme  de  l’auditeur.  Les  chefs  de  cette  nouvelle 
école,  en  allongeant  la  phrase  aussi  Iiien  que  l’air  tout  entier,  sem- 
blèrent avoir  cherché  le  moyen  de  combiner  l’élégance  des  contours 
avec  celle  de  chacune  des  parties  séparées  en  disposant  ces  der- 
nières d’une  manière  symétrique  pour  l’ensemble  général.  Us  don- 
nèrent un  nouveau  relief  à la  ritournelle  afin  de  préparer  l’audi- 
teur au  chant  qui  devait  suivre  et  de  le  lui  faire  désirer  d’avance. 
L’air  fut  construit  sur  une  mélodie  principale  à laquelle  succédait 
un  second  et  môme  un  troisième  motif  nécessaire  pourvu  qu’il 
correspondît  au  premier.  Ces  motifs,  traités  différemment,  étaient 
écrits  dans  des  tons  divers,  en  relation  entre  eux.  Ils  étaient  pré- 
sentés une  fois  dans  le  ton  principal;  après  quoi  la  première  partie 
de  l’air  était  terminée  par  ce  qu’on  appelait  la  cadence  à laquelle 
était  jointe  une  petite  symphonie  le  plus  souvent  composée  du 
motif  de  la  ritournelle  primitive.  La  seconde  partie  consistait  en 
une  période  assez  courte  qui,  pour  l’ordinaire,  était  prise  dans 
les  motifs  de  la  première.  Cette  période  séparée  se  présentait  dans 
un  ton  différent,  bien  qu’apparenté  au  ton  principal.  Entin,  après 
la  cadence,  qui  terminait  le  tout,  arrivait  le  da  capo  ou  répétition 
de  la  première  partie.  Pour  diversifier,  on  avait  d’autres  airs  moins 
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solennels,  que  l’on  désignait  déjà  sous  le  nom  de  cavata  ou  cava~ 
lina^.  » 

Ne  reconnaît- on  pas,  dans  ce  qui  précède,  ce  cadre,  ce  moule  in- 
variable dans  lequel  les  coinposileurs  italiens  jettent  leurs  inspira- 
tions, quelles  que  soient  la  situation  de  la  scène  et  les  variétés,  les 
nuances  de  senliment,  de  passion,  d’expression  qu’ils  ont  à peindre? 
Telle  fut  la  forme  qu’adoptèrent,  quelquefois  avec  de  légères  modifi- 
cations sollicitées  par  la  mode  ou  le  goût  des  époques,  mais  qui  ne 
tenaient  pas  au  fond  des  choses,  Porpora,  Sarti,  Vinci,  Pergolèse, 
Puni,  Terradeglias,  puis  Jomolli,  Sacchini  et  Piccinni  dans  leurs 
opéras,  Anfossi,  les  deux  GugÜelmi,  Cimarosa,  Paisiollo,  Zingarelli, 
Paër  et  enfin  Rossini  et  ses  imitateurs.  « Cette  forme,  c’est  toujours 
Kiesewetter  qui  parle,  devint,  avec  de  légers  changements,  le  type 
que  suivirent  les  compositeui’s  italiens  ou  autres;  elle  se  maintint 
même  très-longtemps  et  se  retrouve  encore  aujourd’hui  presque  sous 
le  même  aspect*.  » 

Il  est  évident  que  celte  forme,  qui  n’admettait  que  deux  ou  trois 
périodes  de  quelques  mesures,  sans  connexion  entre  elles,  de  telle 
sorte  qu’elles  semblaient  autant  de  pièces  rapportées,  soudées  les 
unes  aux  autres  au  moyen  de  que'que  ritournelle  ou  de  quelque  lieu 
commun  syniphoni(iue,  avait  été  arrêtée  bien  moins  en  vue  du  déve- 
loppement du  senliment  a exprimer  et  du  développement  musical, 
que  dans  l’intérêt  du  chanteur.  On  voulait  ainsi  ménager  à ce  der- 
nier l’occasion  de  faire  briller  son  talent  dans  deux  ou  trois  motifs 
différents  et  dans  les  trilles  et  les  roulades  qui  terminaient  chaque 
cadence.  On  ne  doit  pas  s’étonner  que  le  père  Martini,  l’oracle  de 
l’école,  ait  appelé  de  tous  ses  vœux  une  réforme  de  ce  système  : 
« La  factui'e  de  nos  airs,  dit-il  dans  sa  Storin  délia  miisica,  consiste 
en  un  assemblage  hétérogènes  d’idées  et  de  divers  lambeaux  qui  sem- 
blent rassemblés  beaucoup  plus  par  l’eTfet  du  hasard  que  par  la 
logique  des  idées,  le  tout  sans  unité  et  sans  ordre.  Cet  amalgame 
excite  dans  l’esprit  des  auditeurs  un  mélange  d’impressions  les  plus 
opposées  qui  ne  saurait  en  aucune  manière  charmer  ni  toucher. 
Quand  donc  verrons-nous  surgir  un  professeur  d’un  rare  talent  et 
d’une  expérience  consommée  dans  toutes  les  parties  de  l’art,  qui, 
ne  tenant  aucun  compte  des  arguties  des  autres  professeurs,  fera  re- 
naître la  vraie  et  juste  expression  des  sentiments  et  trouvera  en 
mêtne  temps  le  secret  de  transporter  l’âme  des  auditeurs  déjà 
ennuyés  (già  annojati)  de  la  musique  actuelle.  » 

Le  célèbre  auteur  des  Révolutions  du  théâtre  lyrique  en  Italie,  Ar- 

• Kiesewetter  ; Époque  Scarlatti. 

* Ibid. 
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tcaga,  va  énumérer  à son  tour  les  divers  ingiédients  qui  entraient 
dans  la  facfure  des  airs  : « Des  idées  vieillies  et  surannées  {pensieri 
rancidi  e vieti)  qui,  à force  de  se  répéter  mille  fois,  fatiguent  les 
oreilles,  et  au  lieu  d’intérêt,  ne  font  naître  que  l’ennui  ; des  motifs 
pour  ainsi  dire  à peine  ébauchés,  sans  terminaison  comme  sans 
caractère  ; des  idées  jetées  au  hasard,  telles  qu'elles  sortent  de  la 
plume,  sans  le  fini  que  leur  donne  l’application,  et  sans  cette  justesse 
que  leur  donne  la  rétlexion  ; des  traits  ramassés  çà  et  là  dans  les 
brouillons  des  maîtres  morts  et  vivants,  amalgamés  plus  l>izarrement 
encore,  d’où  résulte  \ine  œuvre  sans  physionomie  déterminée;  des 
mosaïques  composées  d’autant  de  pierres  de  diverses  couleurs  qu’il  y 
a de  styles  divers  qui  concourent  à la  contexture  du  môme  air  ; des 
périodes  cousues  ensemble  sans  dessein  de  former  un  tout  le  plus  sou- 
vent en  contradiction  avecluionôme  et  avec  tout  l’ensemljle  du  drame; 
un  flux  de  mélodies  insignifiantes  [una  fluidità  insiynificaute  di  mé- 
lodie) qui  s’oppose  à la  vigueur  et  à l’élévation  du  style,  qui  con- 
damne la  musique  à se  retrancher  dans  les  rondes  e(  les  barcarolles 
et  qui  exprime  la  noble  tristesse  d’Ætius  ou  d’Achille  sur  un  ton  qui 
conviendrait  à des  airs  de  danse » 

Dans  un  pareil  système,  conçoit-on  que  les  compositeurs  dussent 
se  préoccuper  beaucoup  de  la  justesse  du  sentiment,  de  la  vérité  de 
l’expression?  Le  même  Arteaga  va  nous  répondre  ; 

« Pourraient-ils  toujours  songer  à moduler  leurs  airs  selon  le  vé- 
ritable accent  de  chaque  passion  en  particulier  ? Pourraient-ils  da- 
vantage s’appliquer  à rechercher  en  quoi  consis'e  l’expression  poéti- 
que? Il  suftit  de  jeter  un  regard  sur  leurs  ouvrages  pour  démontrer 
l’évidence  du  contraire.  Ils  sont  si  loin  de  comprendre  le  langage  in- 
dividuel de  chaque  affection,  qu’ils  ignorent  même  les  distim  lions 
qu’on  peut  faire  entre  ces  mêmes  affections.  Le  même  motif  qui 
sert  de  sujet  à un  chant  d’amour,  ils  l’emploient  indifféremment 
pour  exprimer  la  bienveillance,  le  dévouement,  la  piété,  l'ainitié, 
sentiments  tout  à fait  diftérents.  Le  soupçon  cruel,  l’agitation,  la 
jalousie,  le  remords  sont  représentés  de  la  même  manière.  Le  mépris 
ne  se  distingue  point  du  désespoir,  ni  celui-ci  de  la  terreur,  et  ainsi 
du  reste.  Il  suit  de  là  que  si  l’on  retranche  les  paroles  de  la  parti- 
tion, l’œuvre  musicale  ne  présente  par  elle-même  aucun  rapport 
avec  la  situation,  aucun  sens  intelligible  pour  qui  que  ce  soit.  De  là 
aussi  cette  facilité  avec  laquelle  les  compositeurs  modernes  Ij’ansfor- 
ment  leurs  compositions  et  les  adaptent  à cent  sujets  de  caractères 
opposés  » 

‘ Le  Hivoluzioni  del  leatro  mtisico  italiano,  Venezia,  1785.  T.  IL  cap.  xni, 

p.  286-288. 

* Arteaga  : Rivoluzioni,  t.  H,  p.  509  et  suiv. 
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Voilà  de  quelle  mariière  les  théoriciens  et  les  historiens  de  la  mu- 
sique les  plus  universellement  admirés  en  Italie  et  dont  les  déci- 
sions font  autorité  pour  tous  les  hommes  de  goût,  jugent,  dans  son 
ensemble  et  ses  détails,  le  système  des  airs  italiens.  Je  dis  des  airs 
italiens,  parce  que,  jusqu’à  une  époque  relativement  très-rapprochée 
de  nous,  il  n’enti'ait  guère  que  des  airs  dans  la  composition  d’un 
opéra.  L’œuvre  lyrique  ne  s’était  pas  encore  enrichie  des  duos, 
trios,  quatuos,  quintettes,  morceaux  d'ensemble,  qui,  entre  les  mains 
des  compositeurs  modernes,  participèrent  des  mêmes  défauts.  Nous 
avons  vu  quels  sont  ces  défauts,  et  les  œuvres  des  musiciens  vdtra- 
montains  de  nos  jours  les  reproduisent  avec  trop  de  tidélité  pour  ne 
pas  nous  montrer  leur  condamnation  écrite  d’avance  dans  les  ju- 
gements des  écrivains  dont  nous  avons  invoqué  le  témoignage.  Il 
nous  reste  à faire  voir  que  le  système  qu’ils  ont  si  vigoureusement 
combattu  n’avait  été  établi  que  pour  faire  briller  les  chanteurs 
aux  uels  on  saciâfia  de  parti  pris  les  convenances  de  la  scène  et  la 
vérité  tlramatique. 

Ce  fut  à peu  près  à l’époque  de  Scarlatti  que  le  chant  com- 
mença à être  considéré  comme  art,  et  qu’on  s’adonna  avec  ardeur 
à celte  partie  de  la  pratique.  Jusqu’alors  le  chant  n’avait  été  en- 
seigné que  par  masses;  à cette  étude  se  joignit  celle  du  chant  indivi- 
duel, et  peu  de  temps  après  de  llorissanles  écoles  surgirent  de  toutes 
parts  el  donnèrent  à l’Europe  de  merveilleux  chanteurs,  sans  doute, 
mais  qui  ne  tardèi’ent  pas  à répandre  le  goût  des  faux  ornements  et  à 
pervertir  trop  souvent  le  vrai  sentiment  musical.  Ces  virtuoses  ne 
purent  résister  à la  tentation  de  disputer  à l’auteur  hii-même  des 
ap[)laudisseuienls  qu’un  public  efféminé  et  superficiel  est  toujours 
disposé  à prodiguer  aux  tours  de  force,  et  si  l’on  excepte  quelques 
mus  ciens  d’une  conscience  aussi  rare  que  leur  talent  était  éminimt, 
■comme  Pergolèse,  Jomelli  et  quelques  autres,  la  plupart  des  com- 
positeurs en  vinrent  presque  à ne  plus  écrire  qu’en  vue  de  leurs 
■interprètes  et  à livrer  la  vérité  et  l’expression  aux  caprices  de  ces 
derniers. 

Ici,  un  nouveau  critique,  Perotti,  auteur  d’une  savante  disserta- 
tion sur  la  musique  lyrique  en  Italie,  vient  joindre  son  témoignage 
à ceux  que  nous  avons  déjà  invoqués.  On  ne  s’attendait  peut-être  pas 
à voir,  parmi  les  Ilaliens,  cette  unanimité  en  faveur  des  préceptes  du 
bon  sens  et  des  règles  du  bon  goût. 

« Dans  les  opéras  du  temps  de  Métastase,  comme  dans  ceux  du 
temps  des  Gasparini,  des  Scarlatti  jeune,  des  Demajo,  des  Durante, 
des  Vinci,  des  Pérès,  des  Sarro,  des  Mancini,  prédominait  l’énorme 
défaut  du  da  capo,  c’est-à-dire  le  reiour  de  la  première  partie  dans 
les  ariettes  à roulades;  ce  qui  n’était  rien  moins  qu'une  insulte  au 
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bon  sens,  tandis  que  c’était  le  viai  moyen  de  détourner  l’auditeur  de 
l’action  et  de  concentrer  son  attention  sur  le  seul  clianteur  {rivolger 
l’attenzione  solamente  al  cantante) . C’était  en  outre  une  chose  mons- 
trueuse à voir  que  cette  bigarrure  de  style  et  cette  forme  écourtée  que 
l’on  donnait  à la  deuxième  partie  de  ces  aiis,  laquelle,  à l’égard  de 
la  première,  faisait  l’eflet  d’un  pygmée  auprès  d’un  géant.  Ajoutez  à 
cela  une  autre  non  moins  grande  extravagance  qui  consistait  < n ce 
que  le  chanteur  arrêtait  tout  court  le  musicien,  comme  en  vei  tu  d’un 
pacte  fait  entre  eux,  et  se  inettail  à vocaliser  à son  aise  pendant  un 
long  intervalle  de  temps,  et  cela  sans  antre  but  que  d’enfiler  une 
quantité  de  notes  dont  il  avait  eu  soin  de  faire  provision  indistinc- 
tement pour  toute  espèce  de  poésie  et  de  musique*.  » 

Mais  c’est  Arteaga,  déjà  cité,  qu'il  faut  entendre  sur  ce  chapitre  des 
chanteurs.  11  vient  de  parler  de  la  méthode  de  chant  si  célèbre  en 
Italie,  et  de  quelques  grands  virtuoses  qui  l’avaient  répandue  en  Eu- 
rope : « Toutefois,  ajoute-t-il,  cette  méthode  de  chant,  qui  régnait 
universellement,  ne  semblait  pas  devoir  mériter  de  si  grands  applau- 
dissements. A rexceplion  de  quelques  chanteurs  mentionnés  ci-des- 
sus, les  auties  s’étaient  laissé  infecti  r de  ce  vice  qui,  presque  dans 
tous  les  âges,  a défigui’é  la  musique  italienne,  c’est-à-dire  ces  inutiles 
et  puérils  roffinemenls.  Les  caprices  de  la  musique  et  de  la  poésie 
passèrent  dans  le  chant  lui-même  ; il  était  impossible  que  la  mu- 
sique fût  naturelle  là  où  les  notes  et  les  paroles  ne  signifiaient  rien 
du  tout.  » 

Puis  il  cite  l’auteur  du  beau  livi’e  intitulé  ; de  Præstantia  musiex 
veteris^  J.  B.  Boni.  « Tandis  que  nos  chanleurs,  dit  ce  dernier,  cher- 
chent à éviter  la  dui  eléet  la  trop  giande  stérilité  des  successions  mé- 
lodiques, ils  les  multiplient  tout  à coup  avec  lant  d’intempérance  et 
les  triturent  {le  trituruno)  de  tant  de  manières  qu’ils  finissent  par  se 
rendre  insupportables.  Les  Italiens  sont  particulièrement  atteints  de 
cette  maladie,  et,  se  croyant  de  grands  hommes  doués  des  plus  hautes 
facultés,  ils  traitent  les  aulres  mortels  comme  des  brades  ou  des 
bûches  {Slimano  il  restante  degli  uomini  attrettante  pecore  o tronchi). 
Aussi  se  sont-ils,  à juste  litre,  rendus  ridicules  aux  yeux  des  étran- 
gers. Je  ne  sais  si  ces  derniers  jugent  en  pleine  connaissance  de  cause; 
mais  je  sais  bien  qu’ils  ne  tombent  pas  aussi  fréquemment  dans  de 
semblables  inepties*.  » 

Nous  croyons  superflu  d’ajouter  à toutes  ces  autorités  celle  de  Be- 
nedelto  Marcello,  qui  s’est  amusé  à écrire  contre  le  théâtre  de  son 
temps  une  satire  mordante  intitulée  ; Il  teatro  alla  modà;  de  son 

* Perotti,  Dissertazione,  p,  24  et  suiv. 

® Arteaga,  Hivoluzioni,  etc.,  t.  1,  cap.  xui.p.  357  et  suit. 
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historien  le  P.  Fonlana;  de  l’abbé  Coiili,  auteur  A’ une  Dissertalion  sui 
la  musique  imitative  (1756)  ; celle  enfin  du  célèbre  Beccaria,  qui,  tous, 
réprouvent  ces  inconvenances,  ces  contre-sens,  ces  travestissements 
des  sentiments  les  plus  naturels,  ces  vocalises,  ces  fioritures,  ces 
trilles  soutenus  avec  une  durée  surprenante,  sans  prendre  haleine  (con 
lunghezza  mirabile  di  cadenze  senza  prender  fiato).  Les  principes  pro- 
clamés par  ces  écrivains  ne  sont  certes  pas  nouveaux  ; ils  ont  môme 
trouvé  de  l’écho  auprès  de  plusieurs  critiques  français.  Mais  ce  que 
les  gens  du  monde  ignoraient  peut  être,  c’est  que  des  Italiens  aient 
ainsi  parlé  des  Italiens. 

« On  voit  par  là,  dirons-nous  avec  Villoteau,  qu’en  Italie  les  gens 
de  goût,  tant  parmi  les  savants  que  parmi  les  artistes,  sont  bien  éloi- 
gnés d’applaudir  à toutes  ces  bouffonneries  et  à toutes  ces  caricatures 
que  nous  admirons  le  plus  souvent  sans  r'éflexipn,  parce  qu’elles  nous 
viennent  de  ce  pays.  » Il  désigne  ainsi  ces  roulades,  ces  trilles,  ces 
sauts  d’intervalles  « dont  l’entière  perfection,  ajoute-t-il,  exigerait 
une  âme  de  glace*.  » 


II 


S'il  est  une  véiâté  qui  frappe  par  son  évidence,  une  vérité  aussi 
ancienne  que  le  théâtre  lyrique  en  Italie,  une  vérité  historique  des 
mieux  démontrées,  c’est  celle-ci  ; Le  théâtre  italien  et  le  théâtre 
bouffe  sont  une  seule  et  même  chose,  unum  et  idem;  qui  dit  l’un  dit 
l’autre.  Dès  qu’il  s’agit  d’un  opéra  italien,  que  le  sujet  soit  bouffe,  de 
demi-caractère  ou  sérieux,  il  n’importe!  c’est  toujours  V opéra  bouffe. 
Je  ne  sais  si  la  nature  n’est  pas  la  tnême  che^  les  compositeurs  et  chez 
les  critiques  italiens;  mais  la  nature  italienne  des  compositeurs  étant 
donnée,  il  faut  que  le  bouffe  domine  ; en  dépit  du  librelto,  il  faut  qu’il 
domine  dans  la  musique. 

Aimez-vous  le  bouffon  ? On  eu  a mis  partout. 

• Un  Italien  ne  peut  pas  musicalement  garder  son  sérieux  deux  heures 
de  suite.  Cela  ne  s’est  jamais  vu.  C’est  là  plus  qu’une  vérité,  c’est  un 
fait,  le  plus  entêté  des  faits. 

Partant  de  ce  principe,  vous  voyez  se  développer  le  système  entier. 
Dans  ce  système,  dont  on  m’accordera  certainement  la  fausseté,  du 

* De  V Analogie  de  la  musique  avec  le  langage,  par  Villoteau.  Paris,  imprimerie 
royale,  1807,  t.  II,  p.  99-104. 
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moins  relative,  si  l’on  admet  la  vérité  de  la  poétique  musicale  exposée 
par  Gluck  dans  l’épître  dédicatoire  d’Alceste^  et  «|ui  a pi  oduit  tous  les 
cliefs-tToeiivre  de  ce  géarildela  scène  lyrique  ; le  Don  Juan.,  \e%  Noces 
de  Fif/aro  et  Flûte  enchantée,  de  Mozart;  V Œdipe  à Colonne,  deSac- 
chirji;  la  Duhm,  de  Piccinni;  V Eaphronne,  Joseph  et  la  Stratonice,  de 
Méliiil  ; le  Démophon,  de  Vogel;  les  Deux  Journées,  Médée,  Éliza,  les 
Ahencerraqes,  de  Cheruhini;  la  Vestale  ei  Fernand  Cortez,de  Sponlini; 
le  Frenschtttz,  Oheron  et  Furyanthe,  de  Weber;  \eFidelio,  de  Beethoven; 
le  Guillaume  Tell,  de  Bossini  ; les  beaux  actes  de  Robert  le  Diable,  des 
Hnyuenots,  de  V Africaine,  de  Mey«u‘beer,  etc.,  etc.;  dans  ce  système, 
il  se  trouve  que  ce  qui  convient  à Rosine,  à Almaviva,  à Figaro,  à 
don  Magnilico,  convient  également  à la  reine  de  Babylone,  au  superbe 
Asstir,  au  fougueux  et  amoureux  Arsace,  à l’orgueilleux  Pharaon,  à 
M(  )ïse,  <à  Mahomet.  Poui’qooi?  Parce  que  dans  ce  système,  la  musique 
n’esi  pas  l’interprète  du  cœur  humain,  de  ses  passions,  de  ses  joies  et 
de  ses  soiilTrances  ; un  élément  d’expression  d une  action  (jui se  passe 
<lans  tel  temps  et  dans  tel  lieu  ; mais  pai  c(î  qu’elle  n’est  autre  chose 
qu’im  bruit  agréable  et  flatteur;  parce  qu’il  ne  s’agit  pas  précisé- 
ment d’émouvoir  l'auditeur  au  moyen  de  chants,  d’accents, d’accords 
inspirés  par  l’élude  du  caractère  de  tel  personnage,  pai  le  sentiment  de 
telle  situation  donnée;  ma>s  de  cafîtiver  les  oreilles  du  public  par  des 
périodes  mélodiques,  artistemenl  arrondies,  pompeusement  étalées, 
qui  seront  toujours  assez  vraies,  [lourvu  qu’el'es  soient  applaudies  et 
qu  elles  fassent  applaudir  le  chanteur,  en  lui  fournissant  l’occasion  de 
faire  preuve  de  la  puissance  de  son  organe,  de  la  flexibilité  de  son 
gosier,  de  l’excellence  de  sa  méthode.  Dès  l’instant  que  la  prédomi- 
nance, non  du  chant,  mais,  ce  qui  est  bien  différent,  de  l’art  du  chan- 
teur, est  posée  en  principe,  l’ai  t vrai,  le  grand  art,  l’expri'ssion,  la 
passion,  le  pathétique,  la  vérité  en  un  mot  disparaît.  Il  n’en  reste  plus 
que  le  semblant,  la  parodie,  qui  suffit  aux  goûts  frivoles  et  superfi- 
ciels. A la  place  d’un  héros,  vous  avez  un  virtuose,  et  quelquefois  à la 
place  d’un  virtuose,  vous  avez  un  jongleur  qui  vous  amube  par  ses 
tours  de  force.  Decipimur  specie  recti;  ce  que  Perotti  traduit  par  ces 
mots  : Da  tm  bello  menzoynér  siamo  ingannati. 

De  là,  l’emploi  successif  et  simultané  de  toutes  les  formules  dont 
se  compose  la  pratique  de  l’art  du  chanteur,  les  batteries,  les  arpèges, 
les  roiilailes,  les  vocalises,  les  gamines  chromatiques  ascendantes  et 
descendantes,  les  fusées  les  plus  audacieuses,  les  sauts  d’intervalles 
les  plus  périlleux,  les  trilles  soutenus  avec  une  persistance  qui  lient 
du  miracle,  e senza  prender  finto.  Au  lieu  du  sentiment,  des  nuances 
delà  passion,  vous  avez  des  exercices  de  solfège.  Et  l’effort  suprême 
du  système  a été  de  persuader  aux  chanteurs,  aux  auditeurs,  aux 
compositeurs  eux-mêmes,  que  ces  formules,  ces  exercices  n’étaient 
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autre  chose  que  les  éléments  propres  à l’expression  musicale.  Et 
comme,  en  détinilive,  rien  n’est  plus  borné  que  ces  exercices  de  sol- 
fège, altendn  qu’il  n’est  pas  un  morceau,  un  couplet,  un  point  d orgue 
où  ils  ne  se  reproduisent  tous  ou  presque  tous  à la  file  les  uns  des 
autres,  il  en  résulte  une  moriolonie  de  slyl'*  fatiguante  que  ne  peuvent 
racheter  les  beautés  répandues  dans  le  tissu  vocal,  d.ms  le  tissu  or- 
chestral, beautés  auxquelles,  du  reste,  on  fait  peu  d’ailenlion;  — 
monotonie  aussi  dans  la  forme  et  le  cadre  des  morceaux,  des  airs,  des 
duos,  trios,  etc.,  qui  semblent  tous  taillés  sur  le  même  patron,  jetés 
dans  le  môme  moule  : morceaux  à compartiments,  composés  de  pièces 
rapportées,  de  pièces  de  remplissage,  tant  bien  que  mal  ajustées  les 
unes  aux  autres,  sans  souci  do  l’unité,  de  la  couleur,  du  développe- 
ment progressif  d’une  idée  principale,  mais  pour  le  seul  effet  physi- 
que, pour  la  seule  sensation  nerveuse  ; où  les  cabalettes,  <|uel  que  soit 
le  sujet,  plaisant  ou  sévèi'e,  triste  ou  gai,  larmoyant  ou  comique,  se 
déroulenl  tlanquées  de  leur  cortège  obligé  de  tutti,  de  crescendi,  aux- 
quels le  chœur  mêle  souvent  un  insipide  accompagnement  d accords 
plaqués  ; où  la  même  phrase  présentée  |>ar  la  prima  donna,  ïépélée  par 
le  ténor,  reprise  par  le  baryton,  vient  rebondir  sur  les  \è\veB  d'il  basso 
profondo.  Tous  les  personnages  soid  mus  par  des  intérêts,  des  senti- 
ments opposés  ; tous  ils  répètent  la  même  palenôtre.  Est-ce. là  l’art  lyri- 
que, l’art  dramatique?  Ma  foi,  je  rn’y  perds!  Je  me  sens  froissé  dans 
mes  impressions,  mais  auparavant  froissé  dans  mon  bon  sens.  Au  con- 
cert, passe  encore.  Ou  chante  un  duo,  un  quatuor,  un  quinli  tte.  Ou 
n’entend  point  les  pai’oles;  on  n’est  point  au  fait  diî  la  situation.  La 
môme  vocalise  peut  venir  ricocher  entre  deux  crinolines  et  deux  habits 
noirs.  Toutes  les  crinolines  se  ressembîent  comme  les  perruches,  tous 
les  habits  noirs  se  ressemblent  comme  les  corbeaux.  Mais,  à la  scène,  le 
même  motif,  passant  de  l’amoureuse  à l’amoureux,  au  jaloux,  au  tyran, 
c’estirisupportable  I Dans  ce  système,  tout  est  routine,  tout  est  procédé; 
procédé  universel,  comme  le  s{)écifii|ue  de  Fontanarose  ; selle  à tous 
chevaux!  Heureux  et  trois  fois  heureux  le  maestro  italien!  pour  |)eu 
qu’il  ait  de  facilité,  comme  il  peut  se  passer  d’invention  ! pour  peu  qu’il 
aitde  mémoire,  comme  il  peut  se  passeï*  de  conscience  ! El  que  sa  lâche 
lui  est  légère  ! Il  peut  être  sûr  qu’au  moment  où  il  prend  la  plume,  la 
moitié  au  moinsdela  besogne  est  faite  d’avance.  Il  soigne  telle  cavaline, 
telle  strelte  du  duo,  tel  passage  du  finale  où  il  est  certain  de  faire  de  l’ef- 
fet. Mais,  pour  le  reste,  il  n’a  qu’à  porter  la  main,  au  hasard,  et,  sans 
regarder, dans  le  grand  magasin  des  lieux-communs,  des  tutti,  descaba- 
lettes,  dans  cette  vaste  caisse  d’épargne  où  personne  ne  verse,  où  tout 
le  monde  va  puiser  : — je  me  trompe,  où  R’ossini  a tant  versé  par 
excès  de  fécondité,  par  surabondance  d’idées,  et  où,  il  faut  bien  le 
dire,  il  a beaucoup  puisé  aussi,  non  certes  par  économie,  mais  par 
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belle  et  bonne  paresse.  Aussi  que  de  pauvres  diables  n’a-t-il  pas  se- 
courus ! Que  d’affamés  sont  venus  ramasser  les  miettes  tombées  de  sa 
table  de  Lucullus?  Esiirientes  implevit  bonis. 

Et  les  voilà,  ces  pauvres  enrichis,  tout  fiers  de  leurs  invariables 
formules,  de  leurs  crescendi^  de  leurs  rhythmes  variés  et  bondissants, 
de  leurs  modulations  à la  tierce,  de  leurs  cadences  rompues,  de  leurs 
contrastes  violents  de  pizzicalto  aérien  et  de  tapage  infernal,  de  leurs 
expositions  en  canon  à l’octave,  le  tout  cotironné  par  l’éternel  refrain 
félicita^  qui  de  tout  temps  a conduit  et  de  tout  temps  conduira  tout 
bon  Italien  à la  félicité  éternelle  ! 

Le  beau  système  que  celui  qui  favorise  si  bien  la  paresse  du  com- 
positeur et  la  paresse  de  l’auditeur!  et  qui,  par  cela  même,  s’oppose 
à ce  que  celui-ci  s’avise  de  demander,  si  par  hasard  il  y songeait,  ce 
que  deviennent  dans  tout  cela  la  vérité,  l'expression!  Mais  qui  tient 
à ces  choses?  Pures  rêveries  de  cerveaux  malades,  æcjri  somnia  ! 

Pas  si  rêveries  pourtant  ! Je  me  rappelle  fort  bien  qu’en  juillet  1 860, 
lorsque  l’administration  de  l’Académie  impériale  de  musique  monta 
la  Semiramide^  traduite  en  français  par  M.  Méry  pour  l’arrivée  des 
deux  soeurs  Carlotta  et  Barbara  Marchisio,  on  fit  courir  une  réclame 
dans  tous  les  journaux,  où  l’on  s'extasiait  d’avance  sur  la  magnifi- 
cence des  décnrs,  la  fidélité  di  s costumes  et  des  moindres  accessoires, 
reproduits,  disait  on,  avec  une  scrupuleuse  exactitude  et  comme 
d’après  nature,  sur  les  monuments  du  musée  assyrien;  et  le  livret  se 
mil  en  frais  d’érudition  poui"  nous  apprendre  que  les  armures,  les  dia- 
dèmes, les  tuniques  seraient  justement  ceux  que  portaient  les  Assy- 
i‘iens  de  l’an  1912  avant  Jésus-Christ. 

Maiscette  exactitude  que  l’on  demande  avec  raison  pour  ces  détails 
matériels,  ne  pouvons-nous  la  demander  pour  les  choses  de  l’ordre 
moral,  pour  la  peinture  du  cœur  humain  qui  ne  change  pas  comme 
les  costumes,  pour  les  convenances  dramatiques  et  la  vérité  des  ca- 
ractères? Si  l’on  recherche  le  vrai  dans  ce  qu’on  expose  à nos  yeux, 
ne  pouvons-nous  signaler  le  faux  dans  ce  qui  s’adresse  à nos  oreilles? 
Il  me  seml>le  que  cette  exactitude  en  vaut  bien  une  autre. 


in 


Je  viens  de  .nommer  la  Semiramide.  Je  pourrais  prendre  pour 
exemple,  pour  sujet  d’observation,  Otello.,  Mdise^  Mahometto  11^  dont 
Bossini  a fait  le  Siège  de  Corinthe.  Tenons-nous-en  à cette  Sémiramis, 
qui  n’a  été  possible  un  instant  à l’Opéra  qu’avec  les  sœurs  Marchisio, 
et  qui,  aujourd’Jmi,  ne  serait  pos.sible  au  Théâtre-Italien  qu’avec  ces 
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deux  excellentes  cantatrices.  Ah  ! c’est  que  les  temps  sont  changés. 
Le  siècle  a marché.  Le  Dieu  est  resté  Dieu.  11  s’est  enfoncé  dans  son 
immortalité.  Mais  le  roi  est  détrôné.  Il  est  vrai  qu’il  avait  abdiqué.  Et 
il  avait  eu  raison  d’abdiquer. 

Je  m’adresse  à ceux  de  nos  contemporains  qui  sont  nés  comme  moi 
dans  les  premières  années  de  ce  siècle,  à ceux  qui  peuvent  dire  ; « Ce 
siècle  avait  deux  ans.  » Qu’ils  se  rappellent  l’engouement  dont  cette 
Sémiramis,  Olello,  Moïse  ont  été  l’objet  de  1825  à 1840.  Alors  les  cri- 
tiques et  le  public  étaient  animés  du  même  enthousiasme.  Tous  s’in- 
clinaierd  devant  l’idole.  On  a repris  avec  grande  pompe,  il  y a cinq 
ans,  cette  Sémiramis  à l’Opéra.  Le  public  s’est  montré  étonné,  un  peu 
dépaysé.  Quelques  critiques  ont  protesté.  On  a repris  Moïse  l’année 
dernière  ; toujours  à l’Opéra.  Le  public  s’est  montré  plus  dépaysé  et 
plus  froid.  Les  mêmes  critiques  ont  plus  sérieusement  protesté.  Il  est 
évident  que  ces  belles  partitions  de  Sémiramis,  de  Moïse,  d'Otello,  du 
Siège  de  Corinthe,  si  riches  qu’elles  soient  de  beaux  morceaux,  de 
beaux  effets,  appartiennent  pour  les  deux  tiers  au  vieux  style  de  l’é- 
cole italienne,  et  que  ce  vieux  style,  qui  a joui  de  la  vogue,  alors  qu’on 
faisait  à Rossini  un  litre  de  gloire  d’avoir  appris  à chanter  aux  Fran- 
çais, est  tout  à fait  passé  de  mode  aujourd’hui.  Il  est  évident  que  la 
masse  des  auditeurs,  sans  trop  s’expliquer  pourquoi,  demande  des 
impressions  nouvelles.  Il  est  évident  que,  au  théâtre  italien,  et  plus 
encore  en  Italie  qu’en  France,  les  opéras  réputés  sérieux  de  Rossini, 
et  même  ses  opéras  boulfes,  ont  perdu  peu  à peu  du  terrain  et  ont 
cédé  la  place  à des  opéras,  non  certes  meilleurs,  non  certes  plus  beaux, 
mais  ayant  un  certain  caractère,  un  je  ne  sais  quoi  qui  prend  les  mul- 
titudes et  les  subjugue.  L’astre  brille  toujours  à l’horizon,  mais  il  in- 
cline au  couchant,  et  les  regards  se  sont  portés  d’un  autre  côté.  Il  y a 
longtemps  que  Rossini  a jeté  dans  le  monde  les  idées  qu’il  avait  mis- 
sion de  faire  ti  iompher  ; il  y a longtemps  qu’il  a perdu  son  action 
sur  les  esprits.  Voilà  le  fait.  Je  le  constate  à regret.  Mais  quand  ce  fait 
est  là,  qu’il  est  patent,  le  mieux  est  de  l’envisager  froidement,  en  lui- 
même,  dans  ses  origines  et  ses  conséquences. 

-A.i-je  besoin  de  protester  de  ma  profonde  admiration  pour  ce  génie 
éblouissant,  abondant,  fécond,  qui  roule  des  flots  de  mélodie  comme 
un  fleuve  roule  ses  ondes  orgueilleuses  ; qui  nous  entraîne,  nous  em- 
porte malgré  nous  datis  le  tourbillon  de  sa  verve  intarissable;  qui  se 
transforme  à volonté,  en  élargissant,  en  dilatant,  à la  chaleur  d’un 
foyer  intérieur,  son  enveloppe  italienne,  de  manière  à lui  faire  contenir 
la  forme  française  avec  ses  variétés,  la  forme  allemande  avec  ses  dé- 
veloppements, et  cela  sans  effort,  sans  sortir  de  sa  nature  propre.  Ce 
que  j’admire  en  Rossini,  c’est  la  muse  de  la  mélodie  rayonnante  et  fa- 
cile qui  a allaité,  de  ses  robustes  mamelles,  tant  de  générations  de 
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compositeurs,  les  uns  chétifs,  à peines  viables,  auxquels  elle  a donné 
une  vigmeur  au  moins  momentanée,  les  autres  d’un  tempérament 
plus  sain  et  plus  fort,  chez  lesquels  elle  a déterminé  la  crise  du  déve- 
loppement individuel  en  approchant  de  leurs  lèvres  la  coupe  vivifiante. 
Ce  que  j’admire  sans  restriction,  c’est  cette  singulière  puissance  en 
vertu  de  laquelle  Rossini  a mis  pendant  près  d’un  demi-siècde  son  em- 
preinte sui-  touies  les  compositions  dramatiques  qu’il  a vues  naître, 
comme  Beethoven  a rnis  son  empreinte  sur  tontes  les  œuvres  instru- 
mentales que  nous  avons  vues  éclore  depuis  trente  ans  et  que  l’on 
ver  ra  éclore  d’ici  à trente  ans  encor’e;  ce  qui  fait  que,  sans  r’ahaisser 
ni  Cherubini,  ni  Weber,  ni  Meyerbcer,  ni  Mendelssohn,  ces  deux  gé- 
nies, Beethoven  et  Rossirri,  seront  considérés  comme  les  deux  pères 
nourricier  s de  leur  éporjue  à larjnelle  ils  ont  intluée  la  vie,  pour-  me 
servir  d’une expi-ession  de  Pascal. 

Cela  posé,  itre  sera-t-il  permis  de  dirœ  que  cette  Semiramide^  dont 
je  viens  de  parler,  n’est  antre  chose  qu’un  volumineux  opéra-bouffe  et 
que,  à tr'ès-peu  de  chose  pr  és,  rien,  dans  le  style,  dans  la  coupe  des 
morceaux,  no  le  distingue  du  Barbier,  de  la  Cenerentola,  de  Vltaliana  m 
Ahjieri.  Oui,  que  l’on  me  donne  un  scénario  bouffe  d’une  étendue  rai- 
sonnable, je  me  fais  fort  de  l’ajuster  d’un  bout  à l’autre  sur  la  musique 
de  la  Semiramide  satrs  en  r etrancher  une  note  (je  n’en  retrancherais  que 
les  coups  de  tamtarn)  et  d’en  faire  une  œuvre  parfaitement  digne  de 
figurer  au  nombr  e des  plus  joviales  élucubrations  du  maître.  On  me 
dir-a  que  dans  la  Semiramide  il  y a quelques  morceaux,  d’un  genre 
élevé  et  d’un  goût  sévère,  qui  appartiennent  au  style  noble  et  tra- 
gique. D’accord;  ne  confondons  pas  toutefois  le  style  tragique  avec  un 
certain  ton  de  lyrisme  que  Rossini  (je  parle  du  Rossini  d’avant  Gail- 
laume  Tell)  sait  for-t  Irien  prendre  et  qui  le  mène  parfois,  sans  qu'il  y 
prenne  garde,  jusqu’à  l’emphase  et  à la  déclamation,  lui  le  génie  le 
plus  franc  et  le  plus  ennemi  du  pédantisme,  tant  ce  style  est  peu  dans 
ses  habitudes. 

Je  ne  prétends  nullement  insinuer  que  Rossirri  n'est  pas  né  pour 
le  noble  et  le  tr*agique,  comme  pour  le  comique  et  le  gracieux. 
Rossini  est  né  pour  tous  les  genres  ; ses  aptitudes  sonj  universelles. 
Il  appartient  à l’élite  de  premier  ordre.  Il  eût  parfaitement  écrit,  s’il 
l’eût  voulu,  de  la  musique  de  piano  (il  en  fait  aujourd’hui),  ou  de  la 
musique  instrumentale.  Su  Petite  messe  solennelle,  exécutée  chez  le 
comte  Pillet-Will,  atteste,  dans  cinq  ou  six  morceaux  liors  ligne,  qu’il 
aurait  pu  atteindre  aux  sublimités  de  l’inspiration  chrétienne,  si  les 
circonstances  lui  eussent  permis  de  détourner  plus  tôt  ses  regards 
du  théâtre.  Rossini  est  donc  né  pour  tous  les  genres.  Seulement,  tant 
qu’il  n’est  pas  sorti  de  la  période  italienne,  tous  les  genres  ne  sont 
pas  compatibles  avec  son  tempérament. 
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.radiiiets  donc  que  les  morceaux  auxquels  on  fait  allusion,  dans 
la  Semh'amide,  sont  en  effet  d’un  style  élevé  et  soutenu.  Eh  bien  ! n’y 
a-t-il  pas  de  ces  morceaux  dans  \e  Barbier^  dans  la  scène,  entr’autres, 
où  Barlolo  est  toutslupéfait  de  voir  la  force  armée  refuser  de  s’emparer 
du  comte  Almaviva  déguisé  en  officier  ? Donnez-moi  un  scénario  qui 
contienne  une  ou  deux  situations  mystérieuses,  où  l’intrigue  se 
noue  d’une  manière  tant  soit  peu  compliquée,  voilà  pour  la  scène 
où  le  feu  sacré  s’éteint  ; voilà  pour  la  scène  du  serment  et  du  tombeau 
de  Ninus.  Voyons!  est  ce  que  le  chœur  des  prêtres  de  Bélus:  Belo  si 
celebri,  où  les  choristes  femmes  d’un  côté  et  les  clioristes  hommes  de 
l’autre,  frappent  alternativement  des  accords  plaqués  avec  la  symé- 
trie la  plus  exacte,  tandis  que  l’orchestre  exécute  un  galop  qui  ferait 
la  joie  du  public  et  des  chevaux  du  Cirque;  est-ce  que  le  chœur  en 
la  mineur,  à trois  temps,  de  l’entrée  de  la  reine,  où  l’orchestre 
frappe  deux  coups  étourdissants  de  cinq  en  cinq  mesures,  sans  qu’on 
puisse  comprendre  absolument  rien  à ce  déchaînement  des  instru- 
ments criards  et  de  la  grosse  caisse,  est-ce  que  ces  deux  morceaux 
seraient  déplacés  dans  une  farce  de  carnaval?  Est- ce  que  le  fameux  duo 
entre  Assur  et  Arsace  : Bella  imago,  avec  sa  strelte.  Va,  va,  superho, 
ne  ferait  pas  un  magnifique  pendant  au  duo  : Un  segreto  d’impor- 
tatiza,  delsiCenerentola?  Est-ce  que  les  cavatines  d’Arsace  et  de  Sérni- 
ramis  ne  sont  pas  jetées  dans  le  même  moule  que  celles  du  Barbier, 
de  la  Gazza  ladra?  Est-ce  que  le  chœur  ; Ah  ! già  U sacro  foco  è spento, 
la  grande  phrase  de  Sémiramis  qui  suit,  les  sautillements  de  l’or- 
chestre sui‘  les  paroles  du  chœur  en  accords  plaqués  : Tréma  il  tem~ 
pio,  sont  d’un  style  beaucoup  plus  relevé  que  la  slrette  du  finale  du 
Barbier:  Mi  par  d’esser  colla  testa?  Est-ce  enfin,  car  il  faut  abréger 
cette  énumération,  que  Vallegro  marziate  (sic)  d’Assur,  lorsqu’il  est 
poursuivi  par  les  fantômes,  ne  peut  pas  être  mis  en  parallèle  avec  ce 
que  les  rôles  de  Figaro,  de  Bartolo,  de  Geronimo,  de  don  Magnifico 
offrent  de  plus  allègre  etAle  plus  réjouissant? 

En  Allemagne,  où  il  y a un  public  véritablement  musical,  il  y a 
aussi  une  véritable  critique  musicale,  et  l’un  des  privilèges  de  cette 
critique  est  de  pouvoir  justifier  ses  assertions  à l’aide  d’exemples 
notés,  à savoir  d’une  analyse  thématique.  Vous  blâmez,  vous  louez 
tel  passage  d’une  partition;  vous  voulez  faire  connaître  le  motif  prin- 
cipal d’une  œuvre,  celui  qui  domine  en  quelque  sorte  la  composition, 
qui  sert  de  pivot  à tout  l’édifice,  ainsi  que  les  motifs  secondaires  qui 
l’étayent  et  doivent  lui  être  subordonnés.  Vous  mettez  ces  motifs, 
ces  passages  en  exemples  sous  les  yeux  du  lecteur.  Voilà  de  la 
critique  utile,  qui  dit  et  qui  apprend  quelque  chose;  c’est  de  la  cri- 
tique parlante.  Que  n’établissons-nous  en  France  un  pareil  usage  ! 
L’on  craindrait  peut-êti  e que  les  bornes  d’un  feuilleton  ne  s’y  prô- 
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tassent  pas.  Mais,  à défaut  de  feuilletons,  il  y a les  revues.  Est-ce 
que  le  Correspondant  ne  nous  accorderait  pas  une  demi-feuille  pour 
les  exemples  notés?  Est-ce  que  le  ./oMrna/  des  Débats  ne  donnerait 
pas  un  supplément  pour  le  même  objet  comme  il  en  donne  pour  les 
' discussions  des  Chambres?  Je  ne  serais  nullement  embarrassé  pour 
mon  compte  de  remplir  un  supplément  de  ces  traits,  de  ces  vo- 
calises, de  ces  roulades,  de  ces  membres  de  phrases,  de  ces  tournu- 
res mélodiques,  de  ces  formules  d’accompagnement,  de  ces  cre- 
scendi^  de  ces  tutti,  de  ces  pièces  de  remplissage,  de  ces  innom- 
brables plagiats  que  Rossini  s’est  faits  à lui-même,  qui  encom- 
brent ses  partitions  quelles  qu’elles  soient  et  que  l’illustre  maître 
a employés  identiquement,  note  pour  note,  tantôt  dans  les  situations 
les  plus  grotesques,  tantôt  dans  les  scènes  les  plus  pathétiques  ; ici, 
pour  le  rire,  là  pour  les  larmes. 

A parler  sérieusement,  ne  serait-ce  pas  là  le  moyen  de  mettre  dans 
leur  jour,  non-seulement  le  vice  radical  de  l’école  musicale  italienne, 
mais  les  résultats  de  cette  école  par  rapport  à l’éducation  des  masses  ? 
Peut-on  nier  que  ce  système  d’indifférence  et  de  négation  au  point 
de  vue  de  l’expression  et  de  la  vérité  dans  l’art,  si  ouvertement  affi- 
ché et  mis  en  pratique  par  tous  les  compositeurs  ultramontains, 
n’ait  enfanté  cette  dégradante  doctrine  du  scepticisme  dans  l’art, 
suivant  laquelle  la  musique  ne  dit  rien  par  elle-même , se  prête 
indifféremment  à tout  ce  qu’on  lui  fait  dire,  et  atteint  son  but  dès 
lors  qu’elle  chatouille  les  sens  ; si  bien  que  les  accents  propres  aux 
situations  les  plus  vulgaires  de  la  vie  bourgeoise,  non-seulement, 
ainsi  qu’on  la  dit,  pourront  servir  d’interprètes  aux  sentiments  des 
héros  et  des  personnages  les  plus  illustres  de  l’histoire,  mais  encore, 
adaptés  aux  paroles  de  la  liturgie  sacrée,  ces  mêmes  accents  reten- 
tissant dans  une  église,  seront  jugés  dignes  d’accompagner  les  pom- 
pes des  cérémonies  et  composeront  ce  qu’on  a appelé  une  « messe 
flambante  M » 

Quand  la  critique  devient  bouffe,  à l’école  des  compositeurs  bouf- 
fes, elle  dépasse  ses  maîtres. 

Doctrine  dégradante,  je  le  répète,  qui  tue  l'intelligence  dans  les 
masses,  en  éteignant  en  elles  tout  sentiment  élevé,  poétique,  et  né- 
cessairement tout  sentiment  moral  de  l’art.  Et  alors  qu’arrive-t-il? 
11  arrive  que,  lorsque,  par  hasard,  un  homme  se  présente  avec  une 
œuvre  profondément  mûrie  et  méditée,  puisée  à cette  source  pure 
du  beau,  du  vrai,  du  cœur  humain  toujours  semblable  à lui-même, 
de  la  nature  invariable  dans  ses  lois  ; une  œuvre  conçue  en  dehors 

* Voyez  Théâtres  lyriques.  L'opéra  italien.,  par  Castil-Blaze,  de  1848  à 1856. 
Paris,  1856,  p.  458. 
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des  données' mesquines  du  triste  milieu  où  nous  vivons;  il  arrive 
que  cet  homme,  à l’exception  de  quelques  intelligences  d’élite,  qui 
le  soutiennent  de  leurs  sympathies,  l’encouragent  et  l’applaudis- 
sent, ne  rencontre  dans  la  foule  que  des  indifférences  imbues  de 
mille  préjugés  grossiers,  inaccessibles  désormais  aux  saines  im- 
pressions de  ce  beau  et  de  ce  vrai  dont  elles  ont  perdu  la  notion; 
ou  bien  des  détracteurs  passionnés,  injustes,  violents,  qui  s’achar- 
nent d’autant  plus  contre  cet  homme  qu’ils  savent  bien  que  son 
triomphe  définitif  mettrait  à nu  leur  propre  impuissance.  Ils  lui 
suscitent  mille  obstacles;  ils  l’abreuvent  de  mille  dégoûts,  aussi  long- 
temps qu’ils  ne  sera  pas  consacré  par  l’admiration  universelle  et 
que  l’éclat  de  sa  gloire  n’aura  pas  entièrement  dissipé  les  nuages 
que  les  contradictions  et  les  haines  accumulaient  sur  son  nom. 

En  sorte  qu’il  en  est  de  certaines  œuvres  comme  de  la  vérité  elle- 
même  à l’image  et  ressemblance  de  laquelle  elles  ont  été  conçues  ; 
au  point  qu’on  peut  «lire  d’elles,  sans  profanation  et  dans  un  sens 
très-réel,  qu’elles  ont  brillé  dans  les  ténèbres  et  que  les  ténèbres  ne 
les  ont  point  comprises.  'Tel  est,  le  plus  souvent,  le  sort  de  ces 
œuvres  dont  on  dit  qu’elles  ont  devancé  leur  temps  parce  qu’elles  ont 
protesté  contre  les  doctrines  erronées,  les  idées  perverties  de 
l'époque  qui  les  a vues  naître.  Oui,  il  y a eu  un  moment  où  les  chefs- 
d’œuvre  de  Mozart,  de  Beethoven,  de  Weber,  certains  chefs-d’œuvre 
de  Rossini  lui-même  ont  lui  dans  les  ténèbres  et  les  ténèbres  ne  les 
ont  pas  compris.  11  y a des  œuvres  dont  nous  ne  sommes  pas  dignes. 
Alceste,  qu’on  a reprise  il  y a quelques  années,  nous  n’en  étions  pas 
dignes.  Les  Troyens,  j’oserai  le  dire,  nous  n’en  étions  pas  dignes  non 
plus. 

A moins  que  l’art  ne  soit  condamné  à périr  (auquel  cas  ces  œuvres 
seraient  englouties  dans  le  cataclysme  universel),  elles  renaîtront  un 
jour  et  grandiront  de  tout  ce  que  Pou  a fait  pour  les  rabaisser.  Elles 
trouveront  des  générations  capables  de  les  apprécier.  Leur  lumière 
illuminera  tout  musicien  venant  en  ce  monde. 


IV 

Que  de  choses  j’aurais  encore  à dire  ! que  de  fois,  par  exemple,  je 
me  suis  demandé  ce  qui  serait  arrivé  si  Rossini,  avec  le  même  génie, 
avec  ce  don  enchanteur  de  la  mélodie,  avec  celte  main  si  sûre,  si 
ferme,  si  souple,  si  libre,  si  dégagée,  avec  ce  grand  style  et  ce  grand 
souffle  qui  ne  l’abandonnent  jamais,  ni  dans  le  Barbier,  ni  dans  les 
belles  scènes  A’Otello  et  de  Moïse,  ni  dans  le  Comte  Ory,  ni  dans 
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Guillaume  Tell,  avec  celle  entente  prodigieuse  de  reffet  musical,  avec 
ce  don  magique  de  Tenlraînement  irrésistible,  que  nul  n’a  possédé 
au  môme  degré  que  lui  ; — que  de  fois,  dis-je,  je  me  suis  demandé 
ce  qui  serait  arrivé  si  Rossini  eût  apporté  en  naissant,  tout  vivant, 
tout  palpitant  dans  sa  poitrine  d’artiste,  l’arnour,  le  respect  de  son  art 
joints  à la  conscience  de  sa  mission  ! — Et  pourquoi  ne  pas  se  poser  de 
telles  questions?  Est-ce  que  tout  est  fatal  en  ce  monde?  et,  de  ce 
qu’une  chose  s’est  passée  de  telle  manière,  faut-il  absolument  en  con- 
clure qu’elle  n’aurait  pu  se  passer  autrement?  — Si  cette  supposition 
se  fût  l éalisée,  Rossini  n’aurait  pas  écrit  trente-neuf  opéras  avant  Gui/- 
laume  Tell.  Il  en  aurait  écrit  six,  sept  tout  au  plus.  Après  Guillaume 
Tell,  il  n’aurait  pas  gardé  le  silence,  car  il  aurait  puisé  dans  sa  con- 
science l’énergie  de  lutter  contre  l’indifférence  publique;  il  aurait 
écrit  trois  ou  quatre  opéras  encore;  dix  à douze  en  tout.  Mais  quels 
chel’s-d’œuvr(î  ! et  chefs-d’œuvre  purs  de  tout  alliage,  de  ces  lieux 
communs,  de  ces  formules  convenues,  de  ces  éléments  parasites,  de 
ces  remplissages  obligés,  de  ces  amplifications  oiseuses,  monnaie 
souvent  fausse  qui  fait  vivoter  au  jour  le  jour  les  mendiants  de 
l'art,  mais  qui  surcharge  le  bagage  du  génie  en  l’appauvrissant!  El 
quelle  éducation  du  public!  quelle  foi  en  l’art  partout  fomentée  et 
alimentée  ! Quelle  noble  carrière  I et  quelle  gloire  solide  et  durable  ! 
Nous  n’aurions  pas  perdu  la  tradition  de  Gluck  et  de  Mozart,  car  l’in- 
visible trame  n’eût  pas  été  rompue.  Nous  serions  restés  dans  le  vrai, 
et  le  vrai  y eût  gagné  de  nouveaux  aspects.  Verdi,  peut-être.  Verdi, 
avec  son  sens  dramatique  incontestable,  avec  sa  chaleur,  sa  vigueur, 
son  énergie,  sa  manière  vive  et  prompte  d’attaquer  de  front  une 
situation,  sans  biaiser,  sans  se  détourner  du  but  ; Verdi,  capable 
d’émotion,  de  rêverie,  d’accents  ? profonds  et  douloureux,  n’aurait 
pas  poussé  au  réalisme,  car  on  ne  pousse  au  réalisme  qu’un  public 
blasé,  qui  a épuisé  tous  les  raffinements  du  sensualisme  élégant  et 
délicat.  Et  Verdi  est-il  après  tout  si  coupable?  Il  était  sur  la  pente; 
l’eût-il  voulu,  il  n’eût  pu  la  remonter.  Du  perpétuel  non-sens  sonore, 
de  l’abus  de  la  roulade  déclamatoire,  de  la  leçon  de  solfège  convenue 
et  boursouflée,  des  rhythmes  fastidieux  par  leur  carrure  et  leur  régu- 
larité métronomiques,  de  rinslrumenlation  brutale  et  confuse  où 
toutes  les  sonorités  sont  mêlées  et  agglomérées  en  une  masse  assour- 
dissante; de  tout  cela,  il  en  est  venu  nécessairement,  fatalement, 
malgré  lui  peut-être,  au  cri  de  la  passion  sauvage,  au  chant  anti- 
vocal, à la  phrase  antimélodique  broyée  sous  l’étreinte  violente  d’un 
rhythme  heurté,  implacable,  à l’effet  du  son  porté  aux  dernières 
limites  de  l’intensité  physique,  à l’instrumentation  antimusicale, 
rude  et  farouche.  Toutes  ces  choses  sont  dans  Verdi,  non  pas  au 
môme  degré  dans  chaque  ouvrage,  non  pas  à chaque  page,  ni  même 
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dans  chaque  morceau.  Mais  c’est  là  pourtant  le  trait  saillant  de  ce 
compositeur,  et  ce  qui  le  caractérise.  Ce  n’est  pas  sans  raison  qu’on 
l’appelle  le  musicien  révolutionnaire  : l’épithète  n’est  guère  plus 
flatteuse  en  musique  qu’elle  ne  l’est  en  politique. 

Or,  c’est  Rossini  qui  a fait  Verdi.  Et  comme  il  semble  que  tout 
homme  de  génie  doive  expier  ses  faiblesses  passées  par  son  plus 
éclatant  chef-d’œuvre,  c’est  GiiillcmmeTeil,  dans  lequel  Rossini  nous  ' 
a fait  admirer  la  plus  complète  transformation  que  son  génie  ait 
réalisée;  c’est  Guillaume  Tell,  par  lequel  il  a fait  amende  honorable 
de  tous  ses  précédents  attentats  à la  vérité  dramatique,  accumulés 
en  dérision  de  l’art  et  de  lui-môme  ; c’est  Guillaume  Tell  qui  lui  a 
appris  les  souffrances,  les  dégoûts,  le  découragement.  C’est  Guillaume 
Tell  qui  lui  a imposé  le  vœu  du  silence  à trente-sept  ans.  Guillaume 
Tell  a été  son  Athalie. 

Un  savant  théoricien  italien,  qui  est  en  même  temps  un  critique 
fort  distingué,  M.  Abraham  Basevi,  a écrit  une  Étude  sur  les  ouvrages 
de  Verdit  II  n’a  pas  hésité  à caractériser  du  nom  de  Verdi  l’époque 
actuelle  en  la  désignant  par  ces  mots  : Il  re(jno  Verdiano. 

Avais-je  tort  d’écrire,  il  y aura  bientôt  deux  ans,  la  page  sui- 
vante? 

« A Dieu  ne  plaise  que  j’établisse  le  moindre  rapprochement  entre 
Verdi,  qui  ne  sera  jamais,  je  l’espère,  qu’un  musicien  de  transilion, 
et  Rossini,  qui  a déjà  pris  rang  parmi  les  immortels,  sans  que  pour 
cela  sa  personne  ait  rien  perdu  du  prestige  de  l’homme  de  génie  et 
de  sa  popularité.  Mais  je  proclame  un  fait,  et,  dans  ce  fait,  une  loi 
fatale  qui  accomplit  son  œuvre.  Nous  ne  sommes  plus  sous  l’empire 
des  idées  rossiniennes  ; nous  sommes,  comme  dit  M.  Basevi,  en  plein 
regno  Verdiano.  C’est  Verdi  qui  dirige  les  masses.  Mais  voici  la  mer- 
veille de  l’application  de  cette  loi  ; c’est  que  Rossini  a contribué  plus 
que  tout  autre  à ce  règne  de  Verdi,  c’est  qu  il  lui  a préparé  les  voies, 
c'est  qu’il  l’a  aidé  à le  détrôner.  Rossini,  en  sacrifiant  le  sentiment, 
la  passion,  le  vrai  à la  sensualité  de  l’oreille,  a infdtré  dans  les  géné- 
rations ce  scepticisme  qui  tuerait  l’art  si  l’art  pouvait  périr.  Il  a 
ruiné  dans  les  masses  la  foi  en  l’art,  en  sa  haute  mission.  Il  a nié 
l’expression  de  la  musique.  11  a fondé  le  matérialisme.  Ces  maximes 
que  l’on  débite  dans  le  monde,  qu’on  rencontre  même  dans  certains 
écrits,  à savoir  que  la  musique,  avec  les  mêmes  notes,  les  mêmes 
phrases,  exprime  tout  ce  qu’on  veut,  les  choses  les  plus  contradic- 
toires, c’est-à-dire  n’exprime  rien,  c’est  sa  musique  qui  les  a dic- 
tées. Qu’y  a-t-il  de  surprenant  que  les  masses,  ayant  épuisé  le  genre 

* Studio  suite  opéré  di  Giuseppe  Verdi.  Firenze,  tipografia  Tofani,  ISbO,  1 vol 
de  354  pages. 
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de  sensations  mis  à la  mode  par  Rossini,  aient  aspiré  à des  sensa- 
tions plus  fortes?  Verdi  a paru.  Il  a pris  le  vent  de  son  époque,  et, 
du  sensualisme,  du  matérialisme,  nous  voici  tombés  en  plein  dans 
le  réalisme.  Je  m’arrête.  J’en  ai  dit  assez  sur  ce  sujet  pour  que  le 
lecteur  complète  ma  pensée.  Toutefois,  ce  règne  de  Verdi  sera 
court.  Règle  générale:  quiconque  écrit  pour  plaire  uniquement  à la 
foule,  la  foule  l’abandonnera  tôt  ou  tard  ; et  quiconque  écrit  pour 
lui  seul  et  le  petit  nombre  de  ceux  qui  composent  l’élite,  la  foule 
viendra  tôt  ou  lard  à lui.  La  foule  d’aujourd'hui  n’est  pas  celle  d’il 
y a trente  ans;  et  la  foule  de  1900  ne  sera  pas  celle  de  1864. ‘ » 


V 


Je  reviens  à mon  point  de  départ  : l’opéra  séria  italien  n’existe  pas, 
n'a  jamais  existé,  ou,  s’il  a existé,  il  n’a  existé  que  par  les  acteurs 
et  pour  les  chanteurs  ; je  veux  dire,  d’un  côté,  par  les  acteurs  qui  ont 
su  donner  à leurs  rôles  une  gravité,  une  noblesse  que  la  musique 
ne  comportait  pas,  et,  d’un  autre  côté,  pour  servir  de  prétexte  et 
de  thème  aux  roulades  et  aux  broderies  des  virtuoses.  Je  vais  plus 
loin  : la  musique  religieuse  italienne  n’a  pas  existé  davantage.  Met- 
tons de  côté  l’école  romaine,  celle  à la  tête  de  laquelle  brille  Palestrina 
et  qui  constitue  par  la  tonalité,  par  tout  un  système  scientifique, 
un  ordre  à part,  l’ordre  hiératique,  l’ordre  sacerdotal.  Dans  le  reste, 
il  conviendra  sans  doute  de  faire  la  part  des  exceptions.  J’ai  eu  la 
preuve  de  ce  que  j’avance  en  assistant  aux  séances  de  la  Société  acadé- 
mique de  musique  religieuse  et  classique,  société  qu’on  ne  saurait  néan- 
moins trop  suivre  et  trop  encourager.  On  y exécuté  un  Miserere  de  Jo- 
iuelli,  pour  deux  voix  de  femmes,  un  véritable  duo  d’opéra,  unDixit 
de  Pergolèse,  qui  justifie  pleinement  l’opinion  du  P.  Martini  sur  l’iden- 
tité de  style  de  la  Serva  padroncuel  du  Stabat  ; le  sestetto  du  Dixit  au- 
rait pu  trouver  sa  place  indifféremment  dans  le  Stabat  ou  dans  la  Serva 
padrona.  Ainsi  l’opéra  sei  ia  italien,  la  musique  religieuse  italienne, 
deux  genres  absolument  faux.  Ils  peuvent  jouir  d’une  vogue  plus  ou 
moins  prolongée,  mais  l’immortalité  n’est  pas  pour  eux.  Ils  pourront 
se  soutenir  un  certain  temps  par  les  traditions  des  chanteurs,  non 
par  les  traditions  de  l’art. 

Le  genre  bouffe  est  le  vrai  genre  italien.  C’est  dans  ce  genre  que 
l’Italie  se  distingue  de  toutes  les  nations  ; c’est  là  qu'elle  est  inimi- 
table. J’aime  ce  genre  parce  qu’il  est  la  vraie  et  sincère  expressioti  de 


* Joicrfial  des  Débats  du  16  janvier  1864. 
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la  nature  italienne.  L’auleur  de  la  Comparaison  de  la  musique  iialietme 
et  de  la  musique  f7'ançoise,  Lecerf  de  la  Viéville,  dit  avec  un  grand 
sens  : « La  nature  est  la  mère  commune  de  tous  les  peuples  et  de 
toutes  leurs  productions  ; elle  les  inspire  tous,  et,  pour  réussir  ex- 
cellemment, il  faut  qu’ils  l’expriment  telle  qu’elle  les  inspire.  '>  Il 
ne  faut  pas  s’étonner,  d’après  cette  règle,  si  des  critiques,  des  con- 
naisseurs sont  à la  fois  partisans  de  la  musique  italienne,  de  la  mu- 
sique allemande  et  de  la  musique  française;  s’ils  estiment  toute 
œuvre,  quelle  que  soit  sa  nationalité,  pourvu  qu’elle  présente  la  fi- 
dèle expression  de  l’esprit  et  du  génie  du  peuple  auquel  elle  appar- 
tient. Pour  moi,  je  l’avoue,  je  suis  de  ce  nombre,  sans  être  le  moins 
du  monde  éclectique.  Dieu  m’en  préserve  ! Je  deviens  gai,  railleur, 
frondeur  avec  les  Italiens  ; rêveur,  mélancolique,  passionné,  amant 
de  la  nature  avec  les  Allemands.  Le  Barbier  m’enchante,  le  Frey- 
schülz  me  transporte,  la  Dame  blanche  ma  ravit.  J’aime  le  vrai  par- 
tout où  je  le  rencontre  ; de  même  aussi  que  le  faux  me  choque  et 
me  blesse  partout,  que  ce  soit  le  faux  italien,  le  faux  allemand,  le 
faux  français. 

Rien  n’est  beau  que  le  vrai,  le  vrai  seul  est  aimable. 

Aimable  et  beau  tour  à tour  : beau  dans  Guillaume  Telly  dans  une 
page  de  Bossuet  ou  de  Corneille  ; aimable  dans  le  Barbier,  dans  une 
fable  de  la  Fontaine,  dans  une  lettre  de  madame  de  Sévigné,  dans  une 
tirade  de  Vert-vert.  C’est  par  ce  caractère  du  vrai  qu’ont  vécu  les 
chefs-d’œuvre  de  la  musique  théâtrale  italienne,  la  Serva  padrona  de 
Pergolèse,  le  Bat  bier  de  Séville  de  Paisiello  qui  s’est  éclipsé  depuis 
quarante  ans  devant  celui  de  Rossini,  le  Matrimonio  de  Cimarosa,  la 
Cenerentola,  la  Gazza  ladra,  il  Turco  m Italia,  V Italiana  hi  Algeri,  du 
même  Rossini,  et  ce  charmant  Don  Pasquede  de  Donizetti  qui  y a 
retrouvé,  comme  les  frères  Ricci  dans  Crispino  e la  Comare,  le  vrai 
filon  bouffe,  la  touche  fine,  vive  et  délicate  des  vieux  maîtres,  leur 
forme  élégante  et  svelte,  mais  non  leur  instrumentation  sobre  et 
discrète.  Ces  aimables  chefs-d’œuvre  vivront-ils  longtemps  encore, 
du  moins  de  la  vie  du  théâtre  ? Je  l’ai  déjà  dit,  je  crains  que  non.  Le 
génie  bouffe  a donné  tout  ce  qu’il  pouvait  donner.  La  veine  s’est 
arrêtée  à Donizetti,  aux  Ricci,  les  derniers  des  maestiû  buffi.  Ce  style 
n’allait  pas  au  génie  tendre  et  rêveur  de  Bellini,  qui  chantait  en 
dedans,  et  qui  n’avait,  d’ailleurs,  comme  musicien,  ni  assez  de 
ressources,  ni  assez  de  souplesse.  Soit  dédain,  soit  antipathie. 
Verdi  n’en  a tenu  nul  compte.  Et  néanmoins,  bien  qu’à  peu  près 
exempts  du  mélange  du  style  bouffe,  les  ouvrages  de  Bellini  et  de 
Verdi  sont  bien  loin,  à mon  sens,  de  remplir  les  conditions  de 


224 


LES  UOYAUTÉS  MUSICALES. 

l’opéra  séria.  L’un  a fait  de  l’élégie,  l’autre  du  mélodrame,  et,  en 
purs  Italiens,  ils  ont  abusé  de  ce  que  j’ai  appelé  le  non-sens  so- 
nore, de  la  paraphrase  ampoulée  et  déclamatoire. 

Du  reste,  ce  n’est  plus  par  le  style  bouffe  que  l'ont  peut  exercer 
une  action  sur  les  esprits.  La  source  est  tarie.  Ceux  qui  ont  vu  le 
bouffe  des  bouffes,  Lablache,  peuvent  dire  qu’ils  ont  vu  un  type  qu’ils 
ne  reverront  jamais.  Lablache  était  dans  ce  genre  et  dans  tous  les 
genres  l’idéal  de  la  perfection.  Il  était  de  ce  petit  nombre  d’acteurs 
d’élite  qui  s’identifient  tellement  avec  les  divers  personnages  qu’ils 
représentent  qu’on  ne  peut  les  en  séparer  par  la  pensée.  Qui  dit 
Lablache,  dit  don  Pasquale,  dit  don  Magnifico,  dit  Geronimo.  Après 
de  tels  hommes,  il  faut  tirer  l’échelle.  Quelle  verve,  quel  entrain, 
quel  aplomb,  quelle  voix  de  stentor  1 et  quelle  finesse,  quel  esprit, 
quelle  franche,  communicative  et  cordiale  gaieté!  mais  cette  gaieté 
s’en  va.  L’humanité,  et  par  conséquent  les  arts  qui  en  sont  l’ex- 
pression, présente  une  succession  de  types  variés  qui  subsistent 
pendant  un  certain  temps  et  disparaissent  ensuite.  Le  fond  de 
l’humanité  reste  le  même,  mais  les  mœurs  se  modifient.  Le  genre 
bouffe  correspond  à des  mœurs,  à des  habitudes,  à une  éducation 
pleine  d’abandon  et  de  bonhomie  qui  n’existent  plus.  11  n’exprime 
plus  la  vie  dont  nous  vivons,  nos  rapports  sociaux.  Les  heureux  du 
siècle,  ceux  précisément  qui  peuplent  le  ThéAtre-Italien,  ne  sont  pas 
gais.  On  est  fort  occupé  de  s’enrichir;  après  s’ôtre  enrichi  on  se 
ruine,  pour  s’enrichir  encore.  Or,  le  million  est  triste.  Le  million 
rend  soucieux  et  grave  ; je  n’ai  pas  dit  sérieux.  Il  rend  blasé.  Le 
million  a tué  la  sérénité  de  l’âme,  et,  sans  sérénité,  il  n’y  a pas  de 
gaieté.  Les  gens  gais,  s’il  en  est  encore,  sont  ceux  qui  ont  à peine 
cent  sous  dans  leur  poche  pour  aller  au  parterre  des  Italiens.  Maison 
a supprimé  le  parterre  à ce  théâtre.  Le  temps  opère  ainsi,  au  sein 
de  la  société,  au  sein  des  arts  et  des  choses  de  la  civilisation,  des 
transformations,  des  destructions  incessantes.  Sans  doute,  comme 
on  l’a  dit,  si  le  temps  efface,  c’est  pour,  écrire.  Mais  il  y a le  mo- 
ment douloureux,  c’est  celui  où  l’on  voit  bien  ce  qui  s’en  va  et 
où  l’on  ne  voit  guère  ce  qui  doit  venir. 


VI 

Ai-je  donc  pris  la  plume  pour  me  donner  la  mince  et  puérile 
satisfaction  de  relever  des  misères  dans  les  œuvres  d’un  homme 
de  génie,  dans  cette  Sémirarnis  qui  est  elle-même  une  œuvre  de 
génie?  car,  malgré  ce  contre-sens  presque  perpétuel  qu’elle  pré- 
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sente  entre  la  musique  et  le  sujet,  cette  partition  n’en  brille  pas 
moins  d’une  vigueur,  d’un  éclat,  d’une  fraîcheur  d’idées,  d’une 
richesse  de  coloris,  d’une  magnificence  d’ensemble,  dont  le  gé- 
nie seul  a le  secret?  Dieu  me  garde  de  vouloir  affaiblir  un  seul 
rayon  de  la  gloire  de  Rossini  ! Son  nom  plane  désormais  au-dessus 
de  toutes  les  discussions  auxquelles  ses  ouvrages  peuvent  donner 
lieu.  Mais  n’y  a-t-il  pas  moyen  de  concilier  les  égards  dus  à un 
grand  homme  avec  les  devoirs  qu’impose  la  vérité?  Les  rapports 
personnels,  quoique  bien  rares,  que  l’illustre  maître  veut  bien  que 
j’entretienne  avec  lui,  rai)ports  si  bienveillants  de  son  côté,  si  respec- 
tueusement affectueux  du  mien,  ne  me  gênent  en  rien.  Je  l’avoue, 
dans  la  libre  appréciation  de  ses  œuvres  et  de  leurs  tendances.  Pios- 
sini  n’est  pas  un  de  ces  hommes  qu’on  ne  peut  aborder  que  le  dithy- 
rambe sur  les  lèvres  et  l’encensoir  à la  main.  Comme  il  se  permet  de 
tout  dire,  il  consent  à tout  entendre.  Et  souvent  alors  que  lui  seul 
est  en  cause,  on  le  voit  tromper  l’attente  des  bruyants  enthousiastes 
qui  l’entourent,  surpris  eux-mêmes  de  le  voir  passer  du  coté  des  si- 
lencieux adversaires.  Demandez-lui  ce  qu’il  pense  de  ses  anciens 
I ouvrages  que  l’on  a remis  à la  scène  avec  grande  pompe  et  grand 
j fracas,  Sémiramis,  Moïse;  demandez-lui  quel  est  le  véritable  opéra 
I séria  qu’il  avoue,  il  vous  citera  Guillaume  Tell  ; Guillaume  Tell  qui 
[ fut,  il  y a trente-six  ans,  l’œuvre  par  laquelle  il  protesta  contre  tous 
I les  opéras  prétendus  sérieux  qu’il  avait  écrits  jusque-là  ; par  lequel 
, il  protesta,  dis-je,  mais  à sa  manière,  sans  se  soucier  des  théori- 
f ciens.  Est-ce  que  Rossini  est  homme  à se  mettre  martel  en  tête  pour 
une  thèse  d’esthétique?  Est-ce  que  Rossini  est  un  chercheur?  non, 
c’est  un  trouveur.  Si  en  écrivant  ses  opéras  bouffes,  il  est  resté  con- 
stamment dans  le  vrai,  c’est  qu’il  était  là  dans  sa  vraie  nature,  et  il 
a ]>osé  en  ce  genre  des  limites  auxquelles  on  n’atteindra  jamais  ; je 
parle  dans  la  supposition  où  ce  genre  se  perpétuerait.  Quand  il  a 
écrit  Tancrecli^  Olello,  Semiramide^  etc.,  il  a suivi  les  inspirations  du 
milieu  où  il  était,  et,  dans  le  fait,  il  n’a  jamais  fait  autre  chose.  Il 
s’est  transformé  dans  une  partie  de  Moïse,  dans  le  Comte  Ory,  dans 
Guillaume  Tell  aussi  facilement,  aussi  naturellement  qu’il  avait  créé 
tant  de  beautés  grandioses  et  charmantes,  sans  effort,  sans  fatigue, 

■ sans  l’ombre  d’idée  préconçue,  de  parti  pris  et  presque  de  réflexion. 

K n s’est  dit  : En  Italie,  ils  aimaient  cela;  en  France,  ils  veulent  autre 
. chose  ; — et  il  nous  a donné  au  delà  de  ce  que  nous  voulions, 
t*;  J’ai  un  mot  encore  à dire  de  Guillaume  Tell.  Mais,  auparavant, 
^ je  veux  revenir  sur  ce  que  je  disais  tout  à heure  de  l’influence 
des  nationalités  sur  la  musique  et  les  musiciens.  Je  prends  le  génie 
allemand  dans  sa  personnification  la  plus  haute,  la  plus  caractéristi- 
que, dans  Ch.  Marie  de  Weber.  On  sait  si  j’admire  Weber.  Mais  je 
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fais  plus  que  l’admirer,  je  l’aime  avec  passion.  J’adore  cette  nature 
lière,  profonde,  sincère  ; cette  muse  rêveuse,  poétique,  craintive,  vir- 
ginale, un  peu  sauvage,  qui  se  plaît  dans  les  rochers,  au  bord  des 
lacs,  au  clair  de  lune,  dans  les  forêts  pleines  d’enchantements. 

Dans  Oberon,  dans  Freyschütz^  Weber  a rencontré  un  ordre  de 
beautés  qui  lui  appartient  en  propre,  et  dont  on  chercherait  vaine- 
ment le  type  chez  les  musiciens  qui  l’ont  précédé.  Il  est  bien  réelle- 
ment créateur  en  ce  genre.  Weber  est  la  première,  la  plus  complète, 
la  plus  radieuse  expression  du  génie  romantique  en  musique.  C’est 
un  monde  dont  il  a été  le  Christophe  Colomb.  Mais,  dira-t-on,  Bee- 
thoven, dans  ses  symphonies,  dans  ses  dernières  sonates  et  ses  der- 
niers quatuors,  a fait  des  excursions  dans  le  domaine  romantique  ; 
Mozart  y est  entré  lui-même  en  plusieurs  endroits  de  Don  Juan  et  de 
la  Flûte  enchantée . Rossini  s’est  montré  romantique  dans  le  troisième 
acte  fVOtello  et  dans  plusieurs  endroits  de  Guillaume  Tell.  D’accord. 
11  y a pourtant  cette  différence  qu’alors  même  que  Mozart,  Beetho- 
ven et  Rossini  touchent  au  romantisme,  ils  ne  cessent  d’appartenir  au 
genre  classique,  tandis  que  Weber,  voulût-il  êtr  e classique,  et  il  l'est 
souvent,  ne  pourrait  cesser  d’appartenir  au  genre  romantique.  De 
là,  chez  Weber,  ce  je  ne  sais  quoi  d’étrange,  d’inusité,  de  phéno- 
ménal qui  lui  est  particulier  ; ce  qui  faisait  que  Cherubini,  le  clas- 
sique par  excellence,  le  dernier  représentant  de  la  scolastique  en 
musique  et  qui  portait  dans  la  science  musicale  une  rigueur  analy- 
tique, ne  pouvait  digérer  l’engouement  dont  Weber  était  l’objet  au 
moment  de  Robin  des  bois.  De  là  encore,  chez  Weber,  un  horizon  en 
quelque  sorte  plus  rétréci,  plus  borné,  où  l’on  manque  un  peu  d’air 
et  d’espace,  parce  que  le  domaine  du  génie  romantique  est  celui  de 
la  couleur  locale,  de  l’accident,  de  l’apparition  fantastique,  domaine 
moins  étendu  que  le  domaine  propre  au  génie  classique,  qui  est  le 
domaine  universel,  le  domaine  de  la  lumière.  Aussi  Weber,  le  plus 
coloré  des  musiciens,  est  peut-être  le  moins  lumineux.  Ce  n’est  pas 
qu’il  n’ait  de  magnifiques  éclats,  des  rayonnements  et  des  éblouis- 
sements splendides;  mais  ces  éclats  sont  en  quelque  sorte  accidentels, 
et  comme  le  contraste  de  ses  couleurs  et  de  ses  ombres. 

Il  y a autre  chose  encore.  Weber,  en  tant  que  musicien,  vit  peu 
sur  le  fonds  commun.  Son  point  de  départ  est  en  lui  et  il  tire  son 
fonds  de  lui-même.  Or,  comme  un  homme,  si  puissant  et  si  merveil- 
leux qu’il  soit,  a bientôt  fait  le  tour  de  lui-même,  Weber  revient  sans 
cesse  sur  ses  propres  sentiers,  il  reproduit  sans  cesse  ses  formes 
favorites.  De  là,  je  ne  dirai  pas,  un  peu  de  monotonie,  le  mot  est 
trop  fort,  mais  peu  de  variété.  De  là  cette  ressemblance  entre  sa 
musique  instrumentale,  très-remarquable  d’ailleurs  et  sa  musique 
dramatique.  Dans  ses  œuvres  pour  le  piano,  on  retrouve  presque 
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à chaque  page  l’auteur  du  Freyscliütz.  On  le  retrouve  avec  charme 
assurément,  mais  le  morceau  fini,  on  a besoin  de  changer  d’atmo- 
sphère. 

Le  caractère  de  Weber  est  moins  l’universalité  que  l’originalité 
et  la  personnalité. 

Voici  maintenant  ma  pensée  sur  Guillaume  Tell. 

En  dehors  de  ce  qu’on  appelle  musique  allemande,  musique  ita- 
lienne et  musique  française,  il  y a une  musique  qui  n’est  ni  fran- 
çaise, ni  allemande,  ni  italienne,  mais  qui  est  la  musique  univer- 
selle, de  tons  les  temps  et  de  tous  les  lieux.  Quand  nous  entendons 
le  Barbier  de  Séville,  nous  disons  : C’est  bien  italien  î quand  nous 
entendons  le  Freyscliütz,  nous  disons-.  C’est  bien  allemand!  quand 
nous  entendons  le  Domino  noir,  nous  disons  : C’est  bien  français  ! 
Et  ces  divers  caractères  assurent  la  vie  et  la  perpétuité  de  ces  œuvres 
dans  les  lieux  qui  les  ont  vu  naître,  parce  qu’elles  reproduisent  un 
type  national  et  distinctif.  Mais  l’œuvre  qui,  dans  une  mesure  parfaite, 
rassemble  tous  ces  caractères  et  tous  ces  accents,  qui  présente  toutes 
ces  nuances  particulières  fondues  en  une  couleur  générale,  en  sorte 
que  l’on  puisse  dire  : Celui  qui  a fait  cela  s’est  approprié  le  génie  ita  - 
lien, le  génie  allemand,  le  génie  français  et  a su  donner  à sa  création 
le  cachet  de  l’originalité  ; cette  œuvre  est  le  comble  de  l’art  et  du  génie; 
elle  n’est  ni  Française,  ni  Allemande,  ni  Italienne,  mais  elle  est  tout 
cela  à la  fois.  Ces  divers  caractères  y sont  si  admirablement  mêlés, 
ils  s’y  pénètrent  les  uns  les  autres  dans  des  proportions  si  justes  que 
l’œuvre  n’appartient  pas  plus  à un  pays  qu’à  un  autre.  Elle  est  de 
tous  les  temps,  do  tous  les  climats  ; elle  brille  d’une  beauté  qui  pré- 
domine au-dessus  de  toutes  les  différences  locales  et  du  style  de 
toutes  les  écoles,  et  le  génie  qui  l’a  conçue  s’est  inspiré  du  génie  de 
toutes  les  nations.  L’auteur  s’y  montre  peut-être  plus  impei'sonnel 
que  dans  ses  autres  ouvrages  ; mais  il  a fait  un  chef-d’œuvre 
universel. 

C’est  là,  je  crois,  ^ce  qu’on  peut  dire  de  Guillaume  Tell,  malgré 
un  certain  nombre  de  taches  qui  resteront  comme  de  regrettables 
témoignages  d’une  incorrigible  insouciance. 


Joseph  d’Ortigue. 
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Report  of  the  Secretary  of  the  treasury  on  the  siale  of  the  finances  for  the  y car, 
1864,  Wasliinglon.  — The  commercial  and  financial  slrength  of  the  United- 
Slates,  by  Lorin-Biodget,  1864.  Philadelphie.  — Hotu  our  national  debt  can  be 
paid,  by  D'  Elder,  1865,  Phdadelphie.  — The  public  debt  of  the  United-States,  by 
J.  F.  D.  Lanier,  London,  1865.  — La  Dette  américaine  et  les  moyens  de  l'ac- 
quitter, par  Georges  Walker.  Paris,  Dentu,  1865.  — Les  États-Unis  d'Amérique 
en  1865,  par  John  Bigelow.  Paris,  llachette,  1865. 


I 

Au  moment  où  la  fin  de  la  guerre  civile  en  Amérique  semblait 
encore  éloignée,  nous  n’avons  pas  hésité  à exprimer  ici  nos  sympa- 
thies pour  les  défenseurs  de  TUnion  et  noire  confiance  dans  le  triom- 
phe de  leur  cause  qui  était  à nos  yeux  la  cause  même  de  la  civilisation 
chrétienne*.  Nous  n’avons  pas  eu  de  peine  à démontrer  que  les  tradi- 
tions de  notre  politique,  la  nécessité  de  maintenir  l’équilibre  entre  les 
diverses  puissances  du  monde  et  de  sauvegarder  la  liberté  des  mers, 
interdisaient  à notre  gouvernement,  autant  que  le  soin  de  sa  propre 
dignité,  toute  participation  directe  ou  indirecte  aux  manœuvres  orga- 
nisées en  Angleterre  pour  favoriser  le  démembrement  des  États- 

* Voir  dans  le  Correspondant  les  articles  successivement  publiés  sur  la  Question 
américaine,  par  MM.  de  Lacombe  (numéros  des  25  octobre  et  25  novembre  1862), 
Henrv  Moreau  (25  octobre  et  25  novembre  1865),  et  le  comte  de  Montalernbert 
(25  mai  1865) 
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Unis,  manœuvres  condamnées  à un  insuccès  aussi  humiliaiil  (jnc 
inérilé.  La  reconstitution  île  l’Union  ne  nous  a donc  pas  surpris,  et 
nous  sommes  convaincu  que  le  peuple  américain  qui  a montré  tant 
d’abnégation,  de  persévérance  et  de  bon  sens  pendant  la  gueirc, 
saura  résoudre  les  diflicullés  graves  que  la  cessation  des  hostilités  ne 
pouvait  aplanir  à elle  seule. 

Parmi  ces  diflicullés,  celle  qui  paraît  à bien  des  gens  la  plus  insur- 
montable, c’est  l’obligation  de  (aire  honneur  à l’énorme  dette  con- 
tractée depuis  quatre  ans  pour  improviser  et  entretenir  une  armée 
d’un  million  d’hommes  et  une  Hotte  d’environ  600  bâtiments  de 
guerre.  Cependant,  si  considérable  que  soit  celte  dette,  nos  lecteurs 
n’hésiteront  pas  à reconnaître  qu’elle  n’est  pas  au-dessus  des  forces 
du  peuple  américain,  lorsqu’ils  auront  pris  connais.sance  des  faits  et 
des  chiffres  que  nous  avons  puisés  dans  les  documents  officiels,  dans 
des  brochuies  dues  à des  agents  supérieurs  de  la  Trésorerie  de 
Washington  et  dans  une  publication  intéressante  faite  récemment  à 
Parispar  M Georges  Walker  ancien  commissaire  des  banques  de  l’État 
de  Massachussetts,  et  délégué  auprès  de  la  commission  française 
chargée  de  l’enquête  sur  la  question  des  banques. 


Quel  est  d’abord  le  chiffre  de  la  dette  américaine  ? 

Jusqu’à  l’année  1864,  le  capital  de  la  dette  américaine  avait  été 
peu  considérable.  Il  avait  atteint  en  1816  le  chiffre  de  127  millions 
de  dollars  (le  dollar  vaut  5 fr.  42  cent.),  représentant  7 pour  100  de 
la  richesse  nationale.  Puis,  vingt  ans  après,  en  1856,  la  dette  des  États- 
Unis  n’était  plus  que  de  291,000  dollars.  Enfin  à la  suite  des  em- 
prunts nécessités  par  la  guerre  du  Mexique  et  par  l’acquisition  de 
la  Californie,  du  nouveau  Mexique  et  de  l’Arrizona  elle  s’était  re- 
levée au  1"  juillet  1860,  a environ  64  millions. 

Depuis  le  commencement  de  la  guerre,  «c’est-à-dire  postérieurement 
au  mois  de  juillet  1861,  celte  dette  s’est  accrue  dans  des  propoiiions 
gigantesques  et  avec  une  rapidité  sans  exemple  dans  l’histoiie.  Le 
25  avril  1862,  elle  s’élevait  à 523  millions  de  dollars;  le  10  avril 
1863,  à 939  millions  avec  un  accroissement  moyen  de  1,189,000 
dollars  par  jour  ; le  26  avril  1864,  elle  dépassait  1,656  millions  avec 
un  progrès  quotidien  de  1,882,723  dollars,  pour  381  jours;  au  31 
mars  1865,  elle  atteignait  2,336  millions  avec  une  augmentation 
moyenne  de  2,094,808,  par  jour,  en  339  jours  ; au  31  mai  1865,  elle 
s’élevait  à 2,757,233,275.  La  progression  que  nous  venons  de  si- 
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gnaler  s’cst  complètement  arrêtée  au  4*'  juin  de  cette  année,  et  au 
34  août  4 865,  date  du  dernier  état  arrêté  par  M.  llugh  Mac  Culloch, 
secrétaire  de  laTrésorcrie,  la  dette  publique  des  l5tals-U)iis  ne  dépas- 
sait pas  2,757,689,574 , l’augmentalion  n’avait  donc  été,  dans  les 
t'  ois  derniers  mois,  que  de  455,000  dollars.  Celle  dette  se  décompo-  ' 
sait  ainsi  : 


INTÉRÊT. 


CAPITAL 


A t E J A E4  • 

1,108,310,11)1 

1,274,478,103 


Dette  portant  intérêt  en  or.  ...  ^ * 

Dette  portant  intérêt  en  monnaie  légale. . 

Dette  sur  laquelle  l’intérêt  a cessé 

Dette  ne  rapportant  pas  d’intérêt 


64,500,591 

75,551,037 


1,505,020 


375,308,256 


138,031 ,658 


2,757,680,571 


Totaux 


ce  qui  représente,  en  argent  de  France,  un  capital  de  44  milliards 
800  millions  de  francs  et  un  intérêt  annuel  de  748  millionsde  francs. 

Il  n’est  pas  sans  intérêt  d'indiquer  ici  les  différents  titres  dont  se 
compose  la  dette  fédérale.  Les  hommes  d Étal  américains,  au  risque  de 


passer  pour  bien  arriérés  aux  yeux  de  nos  grands  théoriciens  finan- 


ciers, se  sont  montrés  moins  préoccupés  de  l’honneur  des  principes 
que  de  la  nécessité  de  trouver  le  plus  promptement  possible  les  plus 
grosses  sommes  d’argent  qui  fussent  disponibles;  ils  ont  pensé, 
comme  le  croyaient  autrefois  les  administrateurs  de  nos  finances, 
que  le  capital  répondrait  d’autant  plus  largement  aux  appels  qui  r 
lui  seraient  adressés  que  chaque  capitaliste  pourrait  choisir  entre 
des  formes  très-variées  de  placement,  celles  qui  lui  conviendraient 
le  mieux,  et  le  succès  a justifié  leur  manière  de  voir. 

La  dette  dont  l’intérêt  et  le  capital  devront  être  payés  en  espèces 
se  divise  en  divers  titres  dont  les  plus  nombreux  sont  dits  five  and  t 
twenties^  5-20,  parce  qu’ils  sont  remboursables  au  choix  du  gou- 
vernement dans  cinq  années  ou  vingt  années  à dater  de  leur  émis- 


sion. La  plus  récente  des  émissions  de  five  and  twenties  remontant  au 


l*"*"  mars  4864,  leur  remboursement  intégral  devrait  s'effectuer,  au 
plus  tard,  en  4 884.  Ces  effets  rapportent  6 p.  4 00  et  leurs  coupons  sont  | 
acquittés  semestriellement,  les  uns  en  janvier  et  en  juillet,  le  plus 
grand  nombre  en  mai  et  en  novembre.  Nous  citerons  encore  dans  la 
même  catégorie  les  effets  dits  ten  and  fortîes,  40-40,  parce  que  le 
gouvernement  peut  à son  gré  les  racheter  dix  années  après  le  f 
4*’’  mars  1864  date  de  leur  émission,  ou  après  quarante  ans  c’est- ‘î 
à-dire  en  4904.  Les  ten  and  fortiea  rapportent  5 p.  400  et  leurs  cou-  * 
pons  sont  payés  en  mars  et  septembre  de  chaque  année. 

* ^ est  le  signe  représentatif  du  dollar.  Le  dollar  est  divisé  en  cent  portions  ap 
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La  dette  dont  l’intéi’êt  et  le  principal  ne  sont  exigibles  qu’en  mon- 
naie légale,  c’est-à-dire  en  papier,  est  généralement  contractée  pour 
un  terme  relativement  court,  elle  correspond  assez  exactement  à nos 
bons  du  Trésor  : nous  y voyons  fîgni'er  des  effets  payables  à dix  jours 
de  vue,  plus  de  trente  jours  après  leur  émission,  des  bons  à un  an,  à 
deux  ans  et  à trois  ans.  L’intérêt  de  ces  divers  effets  varie  depuis 
4 p.  100  jusqu’à  7 5/10  p.  100,  il  n’est  payable  qu’à  l’échéance  du 
principal,  excepté  pour  les  bons  de  trois  ans,  dits  seven  and  thirties^ 
7 3/10,  d’après  le  taux  de  leur  intérêt,  qui  ont  des  coupons  semes- 
triels. Ces  effets  7 5/10  constituent  en  ce  moment  la  majeure  partie 
de  la  dette  arnéiicaine  dans  laquelle  ils  prennent  à eux  seuls  rang 
pour  1,042,000,000  de  dollars  : ils  peuvent,  à leur  échéance,  être 
convertis  en  five  and  twenties  si  le  gouvernement  le  juge  à propos. 

Enfin  la  dette  ne  portant  pas  intérêt  se  compose  de  papiers  émis 
par  le  gouvernement  comme  monnaie  légale  et  désignés,  pour  les 
grosses  coupures,  sous  le  nom  de  greenback  emprunté  à la  couleur 
verte  de  leur  revers  et  sous  le  nom  de  postal  ou  fractional  currency 
pour  ceux  qui  représentent  seulement  une  fraction  du  dollar,  5,  5 ou 
10  cents.  Le  montant  du  postal  ou  fractional  currency  au  1*"  septem- 
bre 1805  était  de  20,544,000  dollars,  soit  environ  130  millions  de 
francs. 

Tels  sont  les  divers  effets  qvii  constituent  la  dette  américaine  et 
dont  le  montant  s’élevait  au  l®"^  septembre  dei  nierà  2,757  millions  de 
dollars.  Quelque  énorme  que  soit  ce  chilfre,  il  sera  encore  insuffisant 
pour  liquider  définitivement  les  dépenses  extraoi  dinaires  nécessitées 
parla  guerre.  La  liquidation  de  ces  dépenses  est  poursuivie  avec  éner- 
gie par  l’habile  M.  Mac  Culloch,  secrétaire  de  la  Trésorerie,  et,  d’a- 
près les  données  certaines  qui  sont  en  la  possession  de  son  adminis- 
tration, il  estime  qu’il  lui  faudra  emprunter  encore  245  millions  de 
dollars  pour  apurer  complètement  la  situation  créée  par  la  guerre  et 
que,  par  conséquent,  après  ces  derniers  règlements,  le  chiffre  total 
de  la  dette  américaine  sera  porté  à 5 milliards  de  dollars  soit 
16,200,000,000  francs. 

Quelle  charge  d’intérêts  cette  dette  de  3 milliards  imposera-t-elle 
chaque  année  au  trésor  fédéral  ? 

Au  51  août  1865  le  service  des  intérêts  de  la  dette  exigeait  138  mil- 
lions de  dollars  soit  environ  5 p.  100.  Ce  service  s’accroîtra,  d’ici 
à l’année  1867,  de  celui  des  intérêts  des  nouveaux  emprunts  qui 
seront  contractés,  soit  pour  liquider  le  reliquat  des  dépenses  de  la 
guerre,  soit  pour  reprendre  les  payements  en  espèces  et  retii’er  de 
la  circulation  les  greenbacks  et  le  jfractional  currency^  retrait  que, 
dans  l’intérêt  de  son  crédit  et  du  commerce  national,  le  gouverne- 
ment aspire  à effectuer  dans  un  avenir  très-prochain.  D’un  autre 
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côté,  le  Tiésoi'  aura  dès  1807  le  droil  de  eoiiverlir  une  partie  con- 
sidérable de  ses  bons  rapportant  0,40  et  7 o 10  p.  100  en  rente 
0 p.  lOü.  Il  est  raisonnable  de  tenir  compte  de  ces  éventualités 
diverses  en  calculant  rensemble  de  l’intérêt  de  la  dette  fédérale 
sur  le  pied  de  5 1/2  p.  100  à partir  <le  1807,  soit  165  millions  pour 
un  capital  de  3 milliards  de  dollars. 

Les  contribuables  américains  devront  donc  fournir  chaque  année 
103  millions  pour  racquiltcinent  désintérêts  de  la  dette  des  États- 
Unis.  Mais  là  ne  ^e  borneront  pas  leurs  charges,  ils  devront  encore  payer 
les  sommes  nécessaires  pour  défrayer  les  divers  services  fédéraux, 
sommes  qu’il  convient  d’évaluer  à 200  millions  de  dollars  par  an. 

Cette  évaluation  de  la  dépense  des  services  publics  est  faite  très- 
largement.  En  effet,  très-heureusement  pour  le  peuple  américain, 
les  grandes  campagnes  des  dernières  années  ti’ont  pas  changé  ses 
goûts  pacifiques.  A peine  la  guerre  était-elle  finie  que  le  gouverne- 
ment, cédant  aux  inspirations  de  l’opinion  publique,  s’est  appliqué  à 
ramener  l’armée  et  la  marine  à un  [)ied  de  paix  véritable  qui  ne  res- 
semble nullement  à celui  qu’adoptent  les  Etats  européens  et  qui  rend 
si  facile  le  retour  de  la  guerre.  Nous  ne  nous  hasardons  donc  pas  beau- 
coup en  affirmant  qu’avant  peu  l'eflectif  militaire  et  maritime  des 
États-Unis  sera  réduit  aux  proportions  modestes  qui  conviennent  à un 
pays  réellement  démocratique.  La  prévision  d’une  dépense  de  200  mil- 
lions de  dollars  soit  1,080  millions  de  francs  pour  un  pays  qu’aucune 
puissance  étrangère  ne  menace  dans  son  indépendance,  qui  ne  l'êve 
pas  la  conquête  du  monde  et  dont  les  habitants  n’ont  pas  la  manie 
de  vivre  du  budget,  est  suffisante  et  fait  la  part  de  toutes  les  éven- 
tualités. 

Ainsi,  à partir  de  1867,  la  dépense  annuelle  du  gouvernement 
fédéral  se  décomposera  ainsi  : 

Intérêt  de  la  dette.  . 165  millions  de  dollars. 

Serviœs  publics 200  — 

Total 565  millions  de  dollars. 

Cette  dépense  sera  environ  se[)t  fois  plus  forte  que  celle  de  1860 
qui  ne  dépassait  pas  77  millions  et  cependant  il  devra  y être  pourvu 
par  des  ressources  normales  ; c’est-à-dire  par  des  impôts.  Les  États- 
Unis  sont-ils  assez  riches  pour  suffire  à une  pareille  tâche?  Oui.  ré- 
pondent MM.  Mac  Culloch,  Elder,  Lorin  Blodgetet  Walkeret  voici  les 
chiffres  et  les  faits  sur  lesquels  repose  leur  affirmation. 
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M.  Elder  esl  iion-seiilement  convaincu  que  les  États-Unis  peuvenJ 
porter  aisément  les  cliarpes  dont  nous  venons  de  faire  la  récapitula- 
tion, il  s’esl  attaché  à démontrer  que  les  États  du  Nord  seuls  pourraient, 
sans  le  concours  des  Éiats  du  Sud,  fournir  la  somme  nécessaire  à la 
marche  du  gouvernement  fédéral  et  au  service  des  intérêts  de  la  dette. 

Quelle  charge,  dans  celte  hypothèse,  l’ensemble  de  la  dette,  impo- 
serait-il aux  Éitats  du  Nord? 

Cette  dette  représenterait  15  pour  100  de  leur  richesse  totale  et 
pèserait  sur  chacun  de  leurs  habitants  à raison  de  98  dollars  65  cent, 
par  tête.  Sans  nous  dissimuler  le  poids  d’une  pareille  dette  nous  de- 
vons cependant  reconnaître  qu’il  est  moins  lourd  que  celui  de  la 
dette  laissée  en  1816  à l’Angleterre  par  une  lutte  de  vingt-deux  ans 
contre  la  France.  A cette  époque,  la  richesse  totale  du  royaume-uni 
était  notablement  inférieure  à ce  qu’est  aujourd’hui  celle  des  États 
du  Nord,  et  la  delle  anglaise  <jui  dépassait  21  milliards  de  francs 
équivalait  à plus  de  40  pour  1 00  de  celle  richesse  et  imposait  à chaque 
habitant  des  trois  royaumes  une  charge  moyenne  de  218  dollars 
20  cent.,  c’est-à-dire  environ  1,090  francs  par  tête.  L’Angleterre  a 
réussi  à faire  honneur  à ses  engagements  et  son  développement  ma- 
tériel a été  si  grand  que,  quoique  le  capital  de  sa  delle  publique  n’ait 
été  réduit  que  de  880  millions  de  francs,  c’est-à-dire  de  moins  de 
5 pour  100,  la  proportion  du  capital  de  celte  dette  à la  richesse  natio- 
nale s’est  abaissée  de  40  à 10  pour  100. 

Les  États-Unis  sont  en  droit  de  s’attendre  à des  résultats  encore 
plus  favorables,  car  ils  ont  plus  d’éléments  de  progrès  dans  la  richesse 
pres(jue  inexplorée  de  leur  territoire  et  dans  l’activité  de  leurs 
citoyens. 

Sur  quelles  données  faut-il  s’appuyer  pour  évaluer  la  richesse  des 
États-Unis?  Les  derniers  documents  officiels  sont  ceux  du  recense- 
ment décennal  de  1860.  Mais  comme  le  recensement  ne  s’effectue  que 
tous  les  dix  ans,  nous  sommes  obligé,  pour  apprécier  la  richesse  des 
Étals  du  Nord  en  1865,  de  nous  contenter  d’une  sorte  de  calcul  de 
probabilités.  C’est  ce  calcul  que  M.  Elder  a établi  sur  les  bases  sui- 
vantes. Il  admet  comme  chose  incontestable,  que  les  progrès  de  la 
richesse  des  États  du  Nord  pendant  les  années  qui  ont  suivi  1860  sont 
au  moins  égaux  à ceux  acquis  pendant  les  dix  années  qui  se  sont 
écoulées  entre  les  deux  recensements  de  1850  et  de  1860.  Or,  la  pro- 
gression de  la  richesse  dans  les  États  du  Nord  ayant  été  de  1850  à 
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1860  de  8 1/2  pour  100  par  année,  il  faut,  pour  évaluer  la  richesse 
actuelle  de  ces  États,  ajouter  aux  chiffres  de  1860,  8 1/2  pour  100 
par  année  écoulée.  Ainsi,  d’après  ce  mode  de  calcul,  la  richesse  des 
États  du  Nord  étant,  en  1860, déduction  faite  de  la  valeur  des  esclaves, 
de  10,716  millions  de  dollars,  elle  doit  être,  en  1865,  de  16,1 12  mil- 
lions de  dollars.  D’après  le  môme  système,  le  rapport  entre  la  richesse 
et  la  production  annuelle  n’a  pas  varié.  Dès  lors  la  production  annuelle 
ayant  été  évaluée,  en  1860,  à 2,870  millions,  soit  26,  8 pour  100  de 
la  richesse  totale;  elle  doit  être  évaluée,  pour  1865,  à 26  pour  100 
de  16,112  millions  de  dollars,  soit  4,518  millions.  Les  intérêts  qui 
seront  payés  sur  la  dette  publique,  en  1865,  ne  devant  pas  dépasser 
126  niillions,  représenteraient  donc  seulement  2,91  pour  100  des 
4,518  millions  de  la  production  de  l’année.  Si  ces  données  sont 
exactes,  le  fardeau  delà  dette  publique  n’excéderait  pas  les  forces 
actuelles  du  peuple  américain,  et  si  la  progression  constatée  jus- 
qu’ici se  maintient  dans  l’avenir,  ce  fardeaii  serait  même  considéra- 
blement allégé,  ainsi  que  le  prouve  un  tableau  dressé  par  M.  Elder, 
que  nous  croyons  devoir  reproduire. 


HAPPORT  DES 


DETTE  PORTANT 
INTÉRÊT. 

INTÉRÊT 

.«.NNCEL. 

RICHESSE  DES 
ÉTAT.S  Dü  NORD. 

PRODLCTION  DES 
UÈUES  ÉTATS. 

IKrÉRËTS  DEL* 
DETTE  A LA 
DRODOCTION 
POLR  CENT. 

1865 

^ 2,290  millions 

126  millions 

16,112  niillions 

4,318  iTiillioni 

S 2,91 

1866 

2,700  — 

148  — 

17,428  — 

4,685  — 

5,17 

1867 

5,000  — 

165  — 

18.909  — 

5,007  — 

5,25 

1870 

5,000  — 

165  — 

24,218  — 

6,490  — 

2,54 

1880 

5,000  — 

1 65  — 

48,256  — 

12,059  — 

1,56 

Or  la  progression  sur  laquelle  reposent  tous  ces  calculs  s’est-elle 
maintenue  de  1860  à 4 865?  Tout  porte  à le  croire.  La  guerre  en 
effet  n’a  porté  aucun  préjudice  aux  États  du  Nord,  qui  ont  trouvé 
dans  les  progrès  de  leur  richesse  les  capitaux  suffisants,  d'abord  pour 
racheter  les  valeurs  américaines  que  les  places  de  l’Europe,  où  ces  va- 
leurs circulaient,  leur  ont  renvoyées  dès  le  début  de  la  guerre,  en- 
suite pour  souscrire  les  énormes  emprunts  qui  se  sont  succédé  si 
rapidement  pendard  quatre  ans,  et  enfin  celte  année,  après  la  con- 
clusion de  la  guerre,  pour  couvrir  en  moins  de  trois  mois  les  500 
millions  de  dollars  qui  ont  été  émis  en  bons  du  Ti’ésor  dits  seven  and 
thirties  7 3 10.  Nous  attachons  à ces  souscriptions  une  signification 
d’autant  plus  grande  qu’elles  ont  toujours  porté  sur  des  titres  dont 
le  montant  devait  être  intégralement  versé  dès  le  moment  même  ou 
ils  étaient  souscrits,  la  sincérité  d’offres  immédiatement  réalisées  ne 
peut  évidemment  pas  être  mise  en  question. 

La  progression  de  la  richesse  est  d’ailleurs  attestée  par  des  faits 
commerciaux  dont  nous  nous  bornerons  à signaler  les  plus  concluants. 
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Le  développeiueiil  matériel  des  Étals  de  • •• 

les  grands  lacs  de  l’Amérique,  loin  de  s’arrêter  1 nr'  avoiSinent 

Le  mouvement  de  leurs  mLc hou  i es  ve  s l'Est  1 ‘7" 

ciu,  ans  sur  les  grandes  voies  de  comm'.m'iernSm  , nuTs  oondu  sem 

fo'nSf  en  i Scï!^’  ^ ^ ^ »'>0  etr,,Tç,of424 

Si  nous  coMsiiltoris  inainlenîint  «fnfÎQf îrTuno  i 

par  lesquels  les  produits  agricoh.s  deVes  ÉlMs  s'écoE‘^^e'™mt* 

chësseTallTo  développement  de  la^i! 

Prenons,  en  premier  lien,  le  plus  important  de  ces  marchés  Et,! 
Praném h "'”’  '’T'  ^''Uéc  dons  l'État  do  l'Illinois  à 

passe200,000  hahitanls.  Kn  ■ sStMÎie'l^é’evpé,  "a  t '!"' 

seaux'  de  grains,  142,740  lûtes  de  hélSil,  èmles  rm,mnfe  r^^ 
ment  faibles  do  viande  salée.  En  ISO.-J,  les  e.xpédilioirs  de  celle  locâmé 
e sont  eletees  a .àî,74l  ,C5!.I  hidsseaiix  de  grains  à I (ton  non 
e'^ol"  'P>•‘'dil>■ts  considérables  de  viande  salée  Aussi 

pou'rTbélail.  P»'”' 'es  grains  et  plus  que  sextiqd: 

Milwaukee  est  également  située  sur  le  lac  Michigan.  Celle  ville 
qui  seleve  sur  la  cote  occidentale  de  ce  lac,  apparheni  à l'Étàti^ 
Vfiscoiism,  elle  comptait  en  1860  70,000  habilanls  et  est  après  Chl 
.ago,  le  piincipal  enircpôl  sur  le  lac  Michigan.  Elle  a expédié  en 
86o,  vers  les  marchésde  l'Est  et  de  l Europc.  16,092,335  boisseaux 

6 sf!)’'sq6  f T ®'’‘P®''"">"s  '‘  avoient  été  en  1830  que  de 

6,550,896  boisseaux  Les  envois  de  viande  salée  de  la  même  loca 

lté  se  sont  accrus  du  qiiadnipio,  pendant  la  même  période  de 
temps,  Cf  ont  dépassé  41  millions  de  livres  après  avoi'i  fir  * ° 

lement  le  clnm*e  de  10  millions  en  1859  ’ ^ 

Buffalo,  à l’exfrémilé  méridionale  du  lac  Erié  dans  l’État  de 
New-York,  et  dont  les  habitants  sont  au  nombre  de  100  000^  est 
aussi  un  des  entrepôts  les  plus  importants  des  grands  lacs  de  l’  Amé 

ol’vl-’onn  quantités  entrées  en  1863  se  sont  élevées  à 

64,73o, 000  boisseaux.  Les  entrées  de  bétail  ont  progressé  pendant  la 
meme  per, ode  de  .382,096  têtes  à 720,766.  EnfirUes  qifantitTs  Je 
viandes  salées  reçues  dans  cette  grande  ville  commerciale^se  sont  éle- 
vées du  chiffre  de  14  millions  de  livres  qu’elles  atteignaient  en  1839, 

* î/e  boisseau  amér'eain  vaut  à peu  près  40  litres. 
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à celui  de  149  millions  en  1865  avec  un  accroissement  décuple. 

Quant  aux  autres  entrepôts  de  la  région  des  lacs  tels  que  Green- 
Bay,  Gleveland,  Erie,  Dunkerque,  Niagara,  Oswego,  Ogsdenburg  et 
Champlain,  ils  accusent  des  résultats  analogues. 

Le  transport  de  quantités  si  considérables  de  marchandises  en- 
combrantes exigeait  une  immense  flotte  sur  les  lacs.  Voici  le  mou- 


AN.NÉE. 

NOMBRE  DES  BATIMENTS 
CONSTRUITS. 

TONNAGE. 

1860-1861 

82 

20,790 

1861-1862 

90 

35,735 

1862-1865 

81 

32,348 

Nous  ajouterons  encore  à ces  chiffres  ceux  des  bâtiments  entrés  à 
Chicago  et  à MiUvaukee  en  1863,  et  ceux  du  tonnage  des  marchan- 
dises entrées  et  déchargées  dans  ce  port  : 


ACtlICACO:  NOMBRE  DES  BATIMENTS.  A MILWADKEE  ; NOMBRE  DES  BATIMENTS. 


Schooners Schooners 405 

Bniks 49  Bniks 20 

Barques 92  Barques 70 

hélices 69  Hélices 68 

Vapeurs 5 Vapeurs 8 


Totaux 662  Totaux 571 


Avec  225,970  tonnes  de  marcliaudises.  Avec  157,852  tonnes  de  marchandises. 

La  moitié  de  cette  énorme  flotte  commerciale  est  construite  depuis 

1859,  et  le  jaugeage  des  bâtiments  est  deux  fois  aussi  grand  qu'en 

1860,  par  suite  de  Taugmenlalion  du  tonnage  sur  les  navir  es  à hélice 
récemment  bâtis  qui  tendent  à absorber  la  navigation  des  lacs. 

Si  nous  voulons  contrôler  ces  résultats  tant  par  la  comparaison 
des  superficies  mises  en  culture  que  par  celle  des  quantités  des  céréa- 
les récoltées  dans  plusieurs  des  États  du  Nord-Ouest,  nous  trouvons 
des  chiffres  significatifs.  L’État  de  Jowa,  par  exempte,  avait  en 
1860  une  population  de  670,000  habitants;  il  a fourni,  du  mois  de 
mai  1861  à la  fin  de  1863,  52,000  défenseurs  à l’Union,  et  le  nombre 
des  heclai'esen  culture,  qui  était  de  1 ,378,000  en  1859,  s’est  élevé  à 

1.960.000  en  1863,  tandis  que  la  production  du  blé  a presque  dou- 
blé, puisque,  de  2,995,000  hectolitres,  elle  a été  portée  5 5,299,000. 
L’Etat  d’Indiana,  avec  une  population  de  1,350,000  habitants,  a 
donné  124,000  hommes  à l’armée  fédérale,  sans  que  la  culture  y res- 
tât stationnaire,  puisque  la  récolte  du  froment,  qui  y avait  atteint 

5.509.000  hectolitres  en  1859,  a dépassé  en  1863  7,200,000  hec- 
tolitres. 

Le  pi*ogrès  constaté  dans  les  États  du  Nord-Ouest  et  sur  les  grands 
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entrepôts  des  lacs  ne  constitue  pas  une  exception  ; nous  le  retrou- 
vons sur  les  marchés  intérieurs,  à Cincinnati,  par  exemple,  grande 
ville  située  sur  TOhio,  l’un  des  aJfluents  du  Mississipi  les  plus  impor- 
tants, et  qui  a vu  sa  population  s’élever,  du  chiffre  de  46,000  habitants 
qu’elle  avait  en  1840  à celui  de  200,000,  en  1860.  Le  commerce  de 
Cincinnati  avait  été  regardé  j usqu’au  commencement  de  la  guerre  civile 
comme  dépendant  principalement  de  ses  relations  avec  la  Nouvelle- 
Orléans  et  les  États  du  Sud.  Or,  la  navigation  du  Mississipi  a été  in- 
terrompue pendant  toute  la  guerre,  et  les  approvisionnements  mili- 
taires n’ont  pas  compensé  entièrement  la  perte  de  cet  important 
débouché.  Cependant  le  mouvement  commercial  de  Cincinnati  a ra- 
pidement progressé,  ainsi  qu’il  résulte  des  chiffres  ci-après  : 

COMMERCE  DE  CINCINNATI. 

TAI.EL'U  DES  MARCHANDISES  ENTRÉES.  VALEl'H  DES  MARCHANDISES  SORTIES. 

18G5  189.213  202,397,171 

1863  389,790,537  239,079,825 

Les  États  du  Nord-Est,  connus  sous  le  nom  de  la  Nouvelle-Angle- 
terre et  qui  sont  les  ainés  de  la  Confédération,  ne  sont  pas  de  leur 
côté  restés  stationnaires.  M.  Georges  Walker  en  donne  des  preuves 
incontestables. 

Ainsi,  dans  l’État  de  Massachussets,  qui  avait  1 ,251,000iiabitants 
en  1860,  le  total  des  dépôts  aux  caisses  d’épargne  s’élevait,  en 
octobre  1860,  à 245  millions  de  francs  appartenant  à 230,068  dé- 
posants, ayant  chacun  en  moyenne  1,056  francs.  En  octobre  1864, 
le  total  des  dépôts  avait  été  porté,  dans  le  même  État,  0 557,811,062 
francs,  représentant,  pour  291,616  déposants,  une  moyenne  de 
1,158  francs  par  livret. 

Dans  LÉtat  de  New-York,  dont  la  population  s’élève  à environ 
4 millions  d’habitants,  la  comparaison  des  dépôts  faits  aux  caisses 
d’épargne,  en  1860  et  en  1864,  est  plus  significative  encore.  Le  mon- 
tant des  sommes  déposées  s’est  élevé  de  528  millions  de  francs  à 
644  millions  ; le  nombre  des  déposants  a passé  de  275,000  à 456,000, 
et  la  moyenne  de  chaque  livret  a été  portée  de  1,198  francs  à 1,406 

Nous  pourrions,  en  recourant  à d’autres  détails  statistiques,  mon- 
trer que  les  progrès  ont  été  non  moins  notables  pour  la  produc- 
tion des  bois,  pour  les  divers  produits  des  mines  et  pour  l’industrie 
manufacturière;  mais  nous  nous  contenterons  d’emprunter  à M.  Lo- 
rin  Blodget  une  dernière  preuve  de  la  progression  continue  de  la 
richesse  dans  les  États  du  Nord,  pendant  la  guerre  civile.  L’expor- 

* Le  montant  des  dépôts  aux  caisses  d’épargne  ne  dépassait  pas  465  millions  de 
francs  au  1®’  janvier  1865  en  France,  pour  une  population  de  37  millions  d’habilants. 
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talion  de  ces  Étals,  (jni  atteignait  1 75,751),t)64  dollars  pendant 
l’année  fiscale  1859-18()ü,  s’est  élevée  en  18{)5  à 305,884,998  dol- 
lars, avec  un  accroissesnenl  de  152,125,334  dollars  représentant 
76  pour  100  en  plus  des  exportations  de  1860,  et  se  rapprochant 
du  chillie  total  de  l’exporlalion  des  Etats-Unis  (Nord  et  Sud) 
en  1860,  chiffre  qui  était  de  373  millions  de  dollars  et  dans  lequel 
entraient  pour  200  millions  environ  le  colon,  le  riz  et  les  approvi- 
sionnements maritimes  dont  la  guerre  civile  a presque  totalement 
arrêté  rexporlalion . 

Lesfaitsque  nous  venons  de  récapituler  établissentdonc  d’une  ma- 
nière irrésistible  la  valeur  descalculs  d - M.  Eldpr  basés  sur  le  maintien, 
depvjislSOO,  de  la  progression  ol)servée,  perulanl  les  dix  années  pré- 
cédentes, dans  le  développement  de  lu  richesse  des  Etals  du  Nord. 
Nous  devons  môme  rccoimaîli-e  que  ces  calculs  pèchent  plutôt  par 
l’excès  de  leur  modération,  car,  si  énormes  que  soient  les  cliiffres 
qui  leur  servent  de  point  <le  départ,  ils  sont  loin  de  tenir  compte  de 
tous  les  éléments  de  prospérité  dont  dispo.se  rUnion  américaine. 

Ainsi,  nous  n'y  voyons  tigunn’,  dans  aucune  mesure,  les  nouveaux 
produits  qui,  depuis  1 860,  sont  venus  accroître  si  merveilleusement 
lu  richesse  nationale.  L'huile  de  péli'ole,  dont  la  découverte  leinonle 
à l’année  1858,  n’est  même  pas  portée  dans  les  estimations  du  re- 
censement de  1860.  Cependant  la  valeur  des  quantités  de  celle  huile 
extraites  pendant  l’année  1864  dépasse  40  millions  de  dollars.  Il  en 
est  de  même  des  vins  de Calitôi nie.  En  1862,  leur  production  n’a  pas 
dépassô37,800  lieclolili  es,  et  les  cultivateurs  californiens  ont  déclaré 
cette  année,  à la  Commission  des  revenus,  que  la  récolte  de  1865 
devrait  donner  540,000  lu-'clolitres  de  vin  de  première  qualité. 

Les  calculs  de  M.  Edier  ont  aussi  laissé  de  côté  les  nouveaux 
États  et  territoires,  qui  d(îpuis  1860  ont  été  admis  dans  l’Union, 
les  États  de  Nevada  et  de  Colorado,,  les  territoires  de  üacôlah,  d’Ar- 
rizona,  d’ïdaho  et  de  Montana,  dont  la  valeur  n’entre  à aucun  titre 
dans  les  estimations  du  recensement  de  1860,  et  qui,  par  leurs  ri- 
chesses métalliques,  rivaliseront  bientôt  avec  la  Californie.  Or  nous 
pouvons  juger  de  l’importance  du  nouvel  apport  fait  par  ces  Étals  et 
territoires  à la  richesse  des  États-Unis,  en  nous  rappelant  la  fortune 
de  neuf  des  États  du  Nord  Ouest  admis  dans  l’Union  pendant  la  dé- 
cade qui  a précédé  le  recensement  de  1850  et  dont  la  richesse 
de  1850  à 1860  s’est  accrue  de  411  et  demi  pour  100,  ce  qui  était 
évalué  452  millions  de  dollars  en  1850,  ayant  été  porté  en  1860  a 
1862  millions.  On  peut  donc  s’attendre  à des  progrès  analogues  dans 
les  six  États  et  territoires  que  nous  venons  de  nommer  et  dans  quatre 
autres  qui  ne  figuraient  pas  au  recensemejit  de  1850  et  qui  sont 
portés  pour  98  millions  au  recensement  de  1 860. 
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En  outre,  M.  Elder  fait  observer  qu’ilne  fait  pas  davantage  état,  dans 
ses  calculs,  des  380  millions  d’hectares  de  terrain  que  le  gouverne- 
ment possède  actuellement  dans  le  Far-West  représentant  en  ce  mo- 
ment une  valeur  vénale  de  plus  de  1 milliard  de  dollars  et  qui, 
d’après  les  résultats  obtenus  sur  les  terrains  vendus  et  cultivés  de- 
puis 1850,  constitueront,  dix  ans  après  leur  mise  en  culture,  une 
valeur  imposable  accrue  à raison  de  455  pour  100. 

N’oublions  pas  non  plus  que  les  régions  minières  aux  États-Unis, 
s’étendent  à peu  près  sur  17  degrés  de  latitude  et  de  longitude  avec 
une  superficie  de  '2,000,000  kilomètres  carrés,  qu’elles  contien- 
nent en  quantité  considérable,  l’or,  l’argent,  les  pierres  précieuses, 
le  marbre,  le  plâtre,  le  sel,  l’étain,  le  mercure,  l’asphalte,  le  char- 
bon, le  1er,  le  cuivre,  le  plomb,  et  qu’elles  promettent,  dans  un  ave- 
nir prochain,  d immenses  produits. 

Ajoutons  entiu  que  les  progrès  de  la  population  sont  en  rapport 
avec  le  déveloftpement  de  la  richesse  sur  lequel  ils  exercent  néces- 
sairement la  plus  grande  influence.  Eu  1860,  la  population  des  États- 
Unis  s'élevait  à plus  de  30  millions  d’habitants,  elle  avait  pendant 
les  CMiquante  années  précédentes,  doublé  tous  les  23  ans  et  demi. 
Ce  mouvement  n’a  pas  été  arrêté  dans  les  Étals  du  Nord  par  la 
guerre  civile.  Chaque  année,  depuis  le  dernier  recensement,  300,000 
émigrants  sont  venus  accroître  la  population  des  États-Unis  et  apporter 
de  nouveaux  instruments  pour  mettre  en  valeur  les  trésors  que  le  sol 
de  TA  mérique  lient  en  réserve. 


IV 

Après  avoir  passé  en  revue  tous  ces  faits,  dont  il  est  impos- 
sible de  contester  la  réalité,  et  toutes  ces  perspectives  qui  paraissent 
si  prochaines,  l’esprit  le  plus  froid  et  le  plus  fermé  aux  illusions,  ne 
peut  s’empêcher  de  reconnaître  que  les  ressources  des  Étals  du  Nord 
sont  plus  que  suffisantes  pour  faire  face  aux  charges  qu’ils  se  sont  im- 
posées pour  mettre  fin  à la  guerre  civile,  ces  charges  fussent-elles  en- 
core plus  considérables  que  l’on  n’est  autorisé  à les  supposer. 

Mais  jusqu’ici  nous  n’avons  fait  entrer  dans  nos  calculs  que  les 
forces  productrices  des  États  du  Nord.  Or,  il  y aura  un  moment  où 
les  Étals  du  Sud  devront  contribuer  aux  dépenses  fédérales  propor- 
tionnellement à leur  ricliesse.  Ce  moment,  il  est  vrai,  n’est  pas  venu, 
et  M.  Elder  admet  avec  raison  qu’il  ne  faut  pas  compter  sur  le  con- 
cours des  États  du  Sud  pendant  les  quelques  années  nécessaires  pour 
réparer  leurs  désastres. 


LA  DETTE  ET  LES  RESSOURCES 


‘.{•iO 

En  assignant  cinq  années  à cette  œuvre  de  réparation,  il  nous 
semble  que  l’on  tient  compte  des  éventualités  les  plus  défavorables, 
et  qu’on  laisse  aux  anciens  États  esclavagistes  tout  le  temps  dont  ils 
ont  besoin  pour  opérér  la  transition  du  travail  servile  au  travail  libre. 
liCs  États  du  Sud  n’ont  pu  détruire,  par  leur  triste  insurrection,  la 
richesse  de  leur  sol.  Les  efforts  qui  ont  été  tentés  par  le  commerce 
européen  pour  se  procurer  dans  d’autres  régions  le  coton,  celte  ma- 
tière si  essentielle  à l’une  des  plus  importantes  branches  de  l’indus- 
trie, n’ont  abouti  qu’à  lui  procurer  des  produits,  inférieurs  comme 
qualité  et  comme  rendement,  qu’on  n’a  employés  qu’à  défaut  de  pro- 
duits meilleurs,  et  qui  ne  peuvent  soutenir  la  concurrence  des  cotons 
de  la  Géorgie,  des  Carolines,  de  l’Alabama,  de  la  Louisiane  et  du 
Texas.  Les  américains  peuvent  donc  dire,  comme  avant  la  guerre,  mais 
dans  un  autre  sens,  qu’ils  sont  les  maîtres  du  marché  du  coton  {Cotton 
is  Kimj)  dans  l’univers  entier. 

Quant  à la  transition  du  travail  servile  au  travail  libre,  elle  s’effec- 
tuera avec  moins  de  difficulté  que  beaucoup  de  personnes  ne  le  pen- 
sent. Il  impoi  te,  en  effet,  de  se  rappeler  que  dès  l’année  1850  un 
neuvième  de  la  récolte  du  coton  était  dû  à des  mains  libres,  et  que 
depuis  celle  époque  le  nombre  des  ouvriers  libres  avait  toujours  aug- 
menté sur  les  plantations.  La  plupart  des  noirs  aujourd’hui  affranchis 
continuent  de  donner  leurs  bras  à une  culture  qui  assure  la  sub- 
sistance de  leur  famille,  et  le  flot  bienfaisant  de  l’émigration,  que 
le  contact  déshonorant  de  l’esclavage  repoussait  des  États  du  Sud  y 
apportera  un  contingent  nouveau  de  travailleurs. 

En  1860,  le  richesse  des  États  du  Sud  était  de  3,467  millions  de 
dollars  et  représentait  environ  25  pour  100  de  la  richesse  totale  de 
rUnion;  la  production  du  coton  y avait  doublé  dans  les  cinq  années 
qui  se  sont  écoulées  de  1855  à 1860.  Les  progrès  de  la  consom- 
mation paraissaient  destinés  à continuer,  car  celle  de  l’Angle- 
terre seule  augmentait  de  20  millions  de  kilogrammes  tous  les  ans  ; 
et,  d’un  autre  côté,  la  superficie  affectée  à ce  genre  de  culture  était 
loin  d’être  arrivée  à ses  dernières  limites,  puisque  d’après  l’écono- 
miste, qui  a le  plus  de  compétence  en  cette  matière,  M.  Atkinson, 
elle  mesurait  seulement  1 7/10  pour  100  de  l’étendue  totale  qui, 
dans  les  États  du  Sud,  pourrait  être  consacrée  à la  culture  du 
coton . 

En  1870,  les  États  du  Sud  pourront  donc  représenter,  comme 
avant  la  guerre,  au  moins  25  pour  100  de  l’ensemble  des  richesses 
des  États-Unis,  et  devront  à partir  de  cette  époque  contribuer,  pro- 
portionnellement à cette  richesse,  aux  charges  du  gouvernement  fédé- 
ral. M.  Elder  ne  doute  pas  qu’alors  les  États-Unis,  fidèles  à leurs 
traditions,  ne  se  mettent  à amortir  leur  dette,  et  il  démontre  qu’en 
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consacrant  seulement  1 pour  100  de  leur  production  annuelle  à cet 
amollissement^  ils  poiii raient^  sans  se  creer  une  ^ene  sérieuse^ 
éteindie  en  20  années  le  principal  de  celte  dette.  Nous  empruntons 
cl  sa  Inocliure  le  talileau  cjui  etalilit  comment  cet  amortissement 
fonctionnerait  et  quel  surcroît  déchargés  il  imposerait  aux  contribua- 
bles américains. 
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Les  États-Unis  sont  donc  en  mesure  d’acquitter  leur  dette  autant 
que  quelque  autre  puissance  du  monde  que  ce  soit.  Cette  question 
ainsi  résolue,  nous  pourrions,  en  quelque  sorte,  nous  dispenser  d’en 
examiner  une  autre  qui  s’y  rattache  étroitement,  à savoir  la  bonne 
volonté  que  le  peuple  américain  et  son  gouvernement  apporteront  à 
remplir  leur  engagements.  En  effet,  il  n’est  pas  d’exemple  de  pays  qui 
se  soit  décidé  de  gaieté  de  cœur  à faire  banqueroute.  Ce  parti  extrême 
et  désespéré  n’a  jamais  été  pris  que  lorsque  la  gêne  publique  était 
arrivée  à son  comble.  Or  tel  n’est  pas  ici  le  cas  : nous  venons  de  prou- 
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ver  quecliez  aucun  peuple  le  fardeau  de  la  dette  publique  n’était 
aussi  pro|iortionné  à la  richesse  et  ne.  devait  s’alléger  aussi  rapide- 
ment. JiiU  outre  la  dette  américaine  n’est  pas,  comme  certaines 
dettes  de  l ancien  continent,  exclusivement  entre  les  mains  d’étran- 
gers, circonstance  qui,  dans  les  pays  obérés,  est  de  nature  à ras- 
surer les  consciences  faciles  sur  les  conséquences  d’une  banqueroute; 
celle  dette  est  au  contï'aire  pour  les  7 huitièmes  entre  les  mains  des 
citoyens  des  États-Unis.  Les  litres  de  50  et  de  100  dollars  sont  dans 
toutes  les  mains.  Le  prédécesseur  de  M.  Mac  Culloch  aux  fonctions 
de  secrétaire  de  la  Ti’ésorerie,  M.  Fessenden,  annonçait,  dans  son 
rappoi  t présenté  au  Congrès  le  1 décembre  1864,  qu’il  avait  profité 
du  désir  exprimé  par  beaucoup  d’officiers  et  de  soldats  de  recevoir, 
pour  leur  paye,  des  hows  s evenand  thirties  7 3/10,  et  de  faire  ainsi  un 
bon  placement  tout  en  participant  aux  emprunts  nationaux.  Le  mon- 
tant des  bons  remis  dans  ces  conditions  en  1864  a dépassé  20  mil- 
lions de  dollars,  soit  près  de  110  millions  de  francs. 

De  tels  détails  prouvent  la  ferme  confiance  du  peuple  améi'icain 
dans  le  crédit  national,  et  il  est  difficile  d’admettre  que  dans  un  pays 
où  le  suffrage  universel  fait  la  loi,  une  mesure  telle  que  la  banque- 
route, qui  déshonorerait  la  nation  et  ruinerait  surtout  les  citoyens 
les  moins  aisés,  puisse  jamais  être  proposée,  d’autant  plus  que  la 
richesse  publique  permet  de  faire  facilement  honneur  aux  obligations 
de  l’État. 

Depuis  la  fondation  des  États-Unis,  un  seul  État,  celui  du  Mississipi, 
à l’instigation  de  M.  Jefferson  Davis  amis  en  pratique  la  triste  doctrine 
de  la  banqueroute  {répudiation)  qui  faisait  partie  d’un  programme 
politique  aujourd  hui  à jamais  vaincu.  Quant  au  gouvernement  fédé- 
ral, il  a toujours  rempli  ses  engagements,  non-seulement  en  payant 
les  intérêts  de  sa  dette,  mais  en  amortissant  le  capital  de  cette 
dette  et  même  en  faisant  racheter  ses  titres  de  rente  lorsqu’ils  se 
négociaient  à 20  p.  100  de  prime. 

Une  considération  décisive,  à notre  sens,  vient  s’ajouter  à toutes 
celles  que  nous  venons  de  développer  pour  démontrer  la  solidité  de 
la  rente  américaine.  Lorsqu’un  pays  est  forcé  de  se  lancer  dans  la  voie 
des  emprunts,  on  peut  en  quelque  sorte  prédire  à coup  sûr  qu’il  fera 
face  à ses  engagements  ou  qu’il  y manquera  suivant  la  marche  des 
impôts  de  ce  pays.  Si  les  impôts  restent  stationnaires  tandis  que  la 
dette  publique  augmente,  le  sort  des  emprunts  est  des  plus  pré- 
caires, il  ne  repose  sur  aucune  ressource  normale,  le  payement  des 
intérêts  s’arrêtera  le  jour  où,  de  nouveaux  emprunts  n’étant  plus 
contractés,  il  sera  impossible  d’acquitter  les  intérêts  des  emprunts 
précédents.  Si  au  contraire  la  marche  des  impôts  est  parallèle  à celle 
des  emprunts,  le  crédit  de  l’État  repose  sur  des  bases  inébranlables. 
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Or,  depuis  le  couimencement  de  la  guerre,  le  peuple  américain  paye 
des  impôts  considérables  dont  rétablissement  a été  contemporain 
des  grands  emprunts  dont  nous  avons  parlé  : le  payement  des  inté- 
rêts de  la  dette  est  donc  assuré. 

Quelques  mots  sur  les  impôts  actuellement  en  vigueur  auxÉtats- 
Unis. 

Le  système  des  impôts  a été  improvisé  eu  Amérique  comme 
l’armée,  la  marine  et  la  dette  publique.  Avant  la  guerre,  c’est-à-dire 
en  1860,  sur  56  millions  de  dollars  perçus  par  les  agents  du  gouver- 
nement fédéral  (environ  292  millions  de  francs),  la  presque  totalité, 
c’est  à-dire  55  millions,  provenait  des  douanes,  et  1,800,000  de  dol- 
lars représentaient  la  vente  de  terres  domaniales. 

Pendant  la  guerre,  le  tarif  des  douanes  a été  notablement  élevé  et  le 
montant  des  droits  a dû  être  accpiitté  en  espèces,  afin  de  solder  les 
coupons  des  rentes  payables  en  or. 

En  outre,  de  nouvelles  et  importantes  ressources  ont  été  deman- 
dées à divers  impôts  directs  et  indirects,  dont  les  principaux  ont  été 
établis  par  les  actes  du  Congrès  des  1®“'  juillet  1862,  7 mars  et 
30  juin  1864,  et  qui  figurent  dans  les  documents  officiels  sous 
le  nom  général  iV Internai  Revenue^  par  opposition  aux  droits  de 
douane. 

L’ Internai  Revenue  peut  être  divisé  en  cinq  classes  : la  première 
classe  (A)  comprend  les  droits  ad  valorem  perçus  notamment  sur  les 
ventes,  les  annonces,  lesievenus,  les  successicns,  les  péages  de  ponts 
et  de  bacs  et  les  {)rix  des  places  eu  bateau  à vapeur  et  chemins  de 
fer.  La  seconde  classe  (B)  contient  les  patentes  {licenses)  établies 
sur  différentes  professions.  La  troisième  classe  (C)  se  compose  de 
droits  spécifiques  qui  sont  perçus,  suivant  le  nombre,  le  poids  ou 
la  quantité,  sur  diverses  marcbaîidises  telles  que  les  boissons,  le 
tabac,  le  bétail,  les  viandes  salées,  les  voitures,  le  gaz  d’éclairage, 
les  métaux,  les  pioduits  métallurgi()ues,  etc.  La  quatrième  classe 
(D)  renferme  les  droits  prélevés  sur  les  dividendes  et  intérêts  des 
banques,  des  compagnies  de  chemins  de  fer,  de  routes  de  terre,  de 
navigation  et  sui“  lesdividendes  et  primes  de  compagnies  d’assurance. 
Enfinl’irnpôl  du  timbre  auquel  sont  soumis  les  actes  publics  et  divers 
papiei'S  de  commerce  forme  une  dernière  et  très-productive  caté- 
gorie de  ]’ Internai  Revenue. 

Ces  impôts  ont  produit  des  sommes  considérables  et  paraissent 
cependant  encore  susceptibles  d’augmentation.  Internai  Revenue 
a donné  en  1862-1863  37  millions  de  dollars,  ses  produits  se  sont 
élevés  en  1863-1864  à 109  millions,  ils  ont  dépassé  en  1864-1865 
205  millions. 
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Voici  d’ailleurs  quels  ont  été  les  produits  des  divers  impôts  pen- 
dant l’année  fiscale  finissant  le  30  juin  1805. 

Douanes  (en  espèces) //  81,894,616  60 

Revenu  intérieur 205,940,191  55 

Recettes  diverses 51,516,025  48 

Vente  de  terres  domaniales 1,141,295  47 

Total.  ......  518,251,589  10 

D’après  les  calculs  officiels,  voici  quels  seront  les  résultats  pour 
l’année  1 805-1 800  ; 

Douanes  (en  espèces) fÿ  80,000,000 

Revenu  intérieur 500,000,000 

Vente  de  terres  domaniales 1,500,000 

Recettes  diverses 15,000,000 

Total 596,500,000 

En  admettant  que  ces  chiffres  restent  les 
mêmes  l’année  suivante,  comme  la  dépense 
ne  dépassera  pas,  ainsi  que  nous  l’avons  vu 

pour  celte  année 365,000,000  dollars. 

il  resterait , pour  les  diverses  éventualités 

un  excédant  de 31,500,000  dollars. 

Ainsi,  en  cinq  ans,  les  contribuables  américains  auront  vu  leurs 
impôts  s’élever  de  56  millions  de  dollars  (292  millions  de  francs)  à 
près  de  400  millions  de  dollars  (plus  de  2 milliards  160  millions  de 
francs).  C’est  là  un  immense  résultat  et  dont  il  faut  tenir  le  plus 
grand  compte  lorsqu’on  veut  apprécier  4c  situation  Onancière  do 
l’Amérique. 

Le  système  des  impôts,  il  est  vrai,  a été  improvisé,  aux  États-Unis, 
sous  la  pression  des  nécessités  les  plus  urgentes,  et  il  se  ressent  un 
peu  de  son  origine.  Mais  tous  les  efforts  du  gouvernement  fédéral 
tendent  à remanier,  d’après  les  données  de  l’expérience,  les  me- 
sures prises  pendant  les  années  précédentes.  Maintenant  que  la  paix 
est  rétablie,  on  a le  loisir  de  recherclier  ce  qu’il  peut  y avoir  de  vexa- 
toire  ou  d’irrégulier  dans  tel  ou  tel  procédé  financier,  abroger  tel  ou 
tel  impôt  improductif,  remanier  tel  ou  tel  tarif  qui  atteint  la  pro- 
duction d’une  manière  fâcheuse  et  par  conséquent  compromet  les 
sources  mêmes  de  l’impôt. 

Avec  une  forme  de  gouvernement  où  l’opinion  publique  exerce  une 
souveraineté  réelle  et  est  toujours  en  mesure  d’exercer  celte  souve- 
raineté par  les  communications  fréquentes  des  autorités  sur  la  marche 
des  affaires  publiques,  le  redressement  des  abus,  et  surtout  des  abus 
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qui  frappent  les  citoyens  dans  leur  fortune,  n’est  jamais  éloigné.  Ainsi 
l’acte  dn  1“' juillet  1864  qui  a augmenté  les  tarifs  des  douanes,  déjà 
l elevésdans  des  proportions  considérables  par  des  mesures  récentes, 
a évidemment  exagéré  les  nécessités  de  la  protection  du  travail  natio- 
nal et  les  prélèvements  du  Trésor  sur  les  importations  des  marchan- 
dises étrangères.  Cette  exagération  a eu  pour  conséquence  immédia- 
tement reconnue  de  tous,  une  augmentation  de  la  contrebande  et  une 
diminution  considérable  dans  les  recettes  des  douanes  ; aussi  tout 
nous  porte  à croire  que  la  prochaine  session  du  Congrès  ne  se  passera 
pas  sans  que  certains  articles  du  tarif  des  douanes  ne  soient  encore 
une  fois  modifiés,  mais  dans  un  sens  opposé  aux  remaniements  des 
années  précédentes. 

En  môme  temps  que  le  rendement  des  impôts  est  l’objet  d’études 
constantes  et  approfondies,  les  idées  les  plus  saines  en  matière  admi- 
nistrative sont  mises  en  lumière  et  adoptées.  Le  rapport  du  4 décem- 
bre 1864,  que  nous  avons  déjà  eu  l’occasion  de  citer  plusieurs  fois 
avec  éloge,  insiste,  par  exemple,  sur  la  nécessité  d’assurer  des  traite- 
ments convenables  aux  fonctionnaires  publics  et  de  leur  retirer  ainsi 
la  tentation  do  demander  à l’industrie  privée  une  rémunération  mieux 
appropriée  à leurs  talents  et  à leurs  besoins.  Il  insiste  aussi  pour  que 
les  emplois  dans  les  postes  de  douane  qui,  jusqu’en  1860,  avaient 
été  considérés  comme  la  récompense  des  services  politiques,  ne  soient 
désormais  confiés  qu’à  des  hommes  fidèles,  capables  de  remplir  les 
devoirs  de  leur  état, et  n’ayant  plus  à craindre  de  voir  leur  situation 
compromise  par  un  changement  d’administration. 

Pour  suppléer  à ceux  des  droits  actuellement  en  vigueur  qui  se- 
raient jugés  vexatoires  ou  insuffisants,  la  Trésorerie  de  Washington 
étudie  des  taxes  nouvelles  à établir  sur  l’exportation  des  produits  bruts 
du  pays,  tels  que  le  colon  et  le  tabac.  Comme  ces  produits  ont  leur 
placenient  assuré  sur  tous  les  marchés  du  monde,  ces  taxes  calculées 
avec  modération  n’atteindraient  que  le  commerce  étranger,  ne  pèse- 
raient pas  sur  les  producteurs  et  pourraient,  dans  un  avenir  très- 
prochain,  rapporter  au  Trésor  de  60  à 100  millions  de  dollars  par  an. 


V 


Après  avoir  exposé  tous  ces  faits  et  indiqué  tous  ces  chiffres,  nous 
nous  croyons  en  droit  d’affirmer  avec  MM.  Elder,  Lorin  Blodget,  La- 
nier et  Georges  Walker,  que  la  dette  américaine  qui  est  double  de 
la  nôtre  et  qui,  d’ici  à peu,  dépassera  les  deux  tiers  de  la  dette  an- 
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glaise,  ne  constitue  pas  une  charge  supérieure  aux  forces  des  États- 
Unis. 

Les  titres  de  cette  dette  ont  été,  il  est  vrai,  momentanément  très- 
dépréciés,  par  suite  de  la  hausse  de  l’or  que  des  spéculations  ef- 
frénées avaient  fait  monter  jusqu’à  200  pour  100  de  prime.  Mais  avec 
le  rétablissement  de  la  paix,  avec  une  plus  exacte  connaissance  des 
choses,  avec  les  preuves  multipliées  qui  ont  été  données  de  la  puis- 
sance financière  du  pays,  le  prix  de  l’or  s’est  rapproché  du  pair,  et  la 
dépréciation  des  fonds  américains  tend  chaque  Jour  à s’effacer.  Les 
capitalistes  allemands  ont  su  mettre  à profit  celte  magnitique  occasion" 
qui  leur  était  offerte  de  s’enrichir,  en  achetant  des  quantités  consi- 
dérables de  lili  es  sur  la  place  de  New -York  à des  cours  iniérieurs  de 
prés  de  moitié  à ceux  d’aujourd’hui,  et  ont  pu  réaliser  de  la  sorte  un 
bénéfice  de  [ilusieurs  centaines  de  millions,  bénéfice  qui  s’est  réparti 
dans  toutes  les  classes  de  la  société  allemande,  où  la  rente  améri- 
caine est  très-populaire  et  répandue  par  très-petites  coupures. 

Un  pareil  bénéfice  eut  été  fort  apprécié  par  les  capitalistes  français 
et  aurait  surtout  constitué  une  véritable  compensation  pour  tous  nos 
petits  rentiers  qui  ont  eu  si  peu  à s’applaudir  de  leurs  placements  à 
l’étranger.  Mais  tandis  qu’ils  étaient  sollicités,  avec  l’aulo>risation  de 
l’ailminislralion,  d’aller  courir  les  aventures  en  Italie,  en  Turquie,  à 
Tunis  et  au  î\lexique,  où  ils  nous  paraissent  avoir  peu  fructifié  jus- 
qu’ici et  avoir  moins  de  chances  encore  de  fructifier  dans  l’avenir,  il 
ne  leur  a pas  été  permis  de  juger  du  mérite  des  fonds  américains,  à 
qui  la  cote  de  la  Bourse  de  Paris  a été  refusée  à la  suite  d’une  déli- 
bération du  conseil  des  ministres  Nous  regrettons  sincèrement  cette 
intervention  fâcheuse  de  l’autorité  en  pareille  matière,  et  nous  nous 
permettons  de  dire  qu’elle  n’a  pas  mieux  servi  notre  politique  que 
nos  capitaux. 

Henuy  Mork.\u. 


* Voir  la  correi^poiidaiice  diplomatique  de  1 86o,  communiquée  au  Congrès  pai 
l’honorable  M.  Seward,  secrétaire  d’État. 
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Coinmunication  de  î^l.  Le  Verrier  à l’Académie  des  sciences,  touchant  ro‘rganisa‘ion  des 
entreprises  météorologiques.  — Prévision  du  temps  et  avertissemenis  télégi*af)lii(jues. 

— Observations  à la  mer. — Possibilité  do  connaître  l’état  général  et  simu  ta»  é de  l’at- 
mosphère dans  tout  rhémisi)lière  nord. — Etude  du  climat  de  la  France,  et  création 
d’observatoires  météorologiques  dans  les  écoles  normales.  Heureuses  conséquences  de 
cette  institution.  — Étude  des  orages.  — Les  paratonnerres.  Utilité  d’en  généraliî^er 
Pusage.  Comment  cet  usage  pourrait  diminuer  la  fréquence  et  Pintensité  des  orages. 

— A litres  fléaux.  Première  panique.  La  peste  de  Sibérie.  Mystère. — Lecli  léra  indien 
en  Égypte  et  daris  la  région  méditerranéenne.  — Ignorance  et  impn  ssance  de  la 
science.  — Canards  des  journaux.  — Les  deux  ballons  et  les  morceaux  de  vande.  — 
Les  hirondelles.  — Les  rats  de  Marseille.  — Qu’est-ce  que  le  choléra?  — Les  quaran- 
taines. — Opinion  de  M.  Grimaud,  de  Caux.  — Origine  du  choléra.  — Son  n-  uveau 
foyer.  — Les  deltas. — ISécessité  de  les  supprimer.  — Circonstances  qui  favorisent 
ou  contrarient  la  propagation  du  fléau.  — État  de  l’atmosphère.  — Régime  alimen- 
taire. — Les  prix  Bréant.  — Pieinèdes  anticholériques.  — Traitement  ordinaire.  — 
Erreur  des  médecins  — Traitement  indiqué  par  feu  P.  Gratiolef. 


Il  y a,  pour  des  savants  pénétrés  de  la  dignité  de  leur  mission,  quelque 
chose  de  mieux  à faire  que  de  disputer  sur  des  questions  de  priorité  person- 
nelle, ou  même  nationale.  Le  vrai  père  ici,  se  reconnaît,  comme  la  vraie 
mère  du  jugement  de  Salomon,  bien  moins  à la  véhémence  de  ses  récla- 
mations, qu’à  sa  sollicitude  pour  l’œuvre  qu'il  revendique,  et  au  soin  qu’il 
prend  de  la  développer  et  de  l’améliorer.  Aussi  est-ce  avec  infiniinenl  de 
plaisir  que  nous  avons  vu  M.  Le  Verrier,  après  sa  trop  longue  querelle  avec 
son  confrère  italien,  M.  Mateucci,  venir  déclarer  que  a le  moment  lui 
paraissait  venu  » de  faire  connaître  l’état  présent  de  la  grande  entreprise 
météorologique  à laquelle  concourent  avec  lui  des  savants  et  des  hommes 
d’État  de  tous  les  pays. 

Cette  entreprise  a pour  objet  : 1®  la  prévision  du  temps,  la  rédaction  et  la 
distribution  des  avertissements  destinés  aux  ports  français  et  aux  capitales 
des  divers  pays  de  l’Europe  ; — 2^  robservalion  des  phénomènes  méîéoro- 
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logiques  à la  mer;  — 5®  l’étude  du  climat  dans  les  écoles  normales; 

4*  enfin  l’étude  des  orages  sur  le  sol  de  la  France. 

On  sait  déjà  en  quoi  consiste  le  premier  de  ces  services.  Chaque  jour 
entre  neuf  heures  et  onze  heures  et  demie  du  matin,  l’Observatoire  de  Paris 
reçoit  des  différents  points  de  l’Europe,  soixante-dix  dépêches  télégraphi- 
ques indiquant  la  hauteur  du  baromètre,  la  direction  et  la  force  du  vent,  la 
température  et  l’état  du  ciel  sur  chacun  de  ces  points.  D’après  ces  indica- 
tions, on  dresse  immédiatement  des  cartes  dont  l’étude,  faite  suivant  cer- 
taines règles,  fournit  les  présages  du  temps  pour  le  lendemain.  Ces  présao-es 
sont  transmis,  entre  midi  et  une  heure,  à toutes  les  localités  qui  corres- 
pondent avec  l’Observatoire  de  Paris.  En  même  temps,  un  bulletin  de 
quatre  pages  in-folio  est  dressé  et  envoyé  aux  journaux. 

L’observatoire  de  Paris  remplit  donc  le  rôle  de  bureau  central  : c’est  un 
privilège  qui  résulte  presque  forcément  de  sa  situation  géographique. 
« Paris,  disait  à ce  propos  le  commandant  Maury,  peut  placer  des  senti- 
nelles au  nord,  au  sud,  à l’est  et  à l’ouest,  de  manière  qu’aucune  tempête 
ne  puisse  franchir  leurs  lignes  sans  être  signalée  au  quartier-général,  qui, 
après  une  pratique  rapidement  acquise,  signale  avec  certitude  aux  points 
menacés  la  vitesse  et  la  direction  du  phénomène.  » 

Sur  la  méthode  à suivre  pour  les  avertissements,  les  météorologistes 
sont  partagés  : les  uns  veulent  qu’on  attende  l'apparition  d’une  tempête 
pour  l’annoncer  partout  à la  fois  ; les  autres  seulement  que  l’étude  attentive 
de  l’état  actuel  de  l’atmosphère  suffise  pour  qu’on  puisse  prédire  le  temps 
vingt-quatre  heuresou  même  quarante-huit  heures  à l’avance.  M.  Le  Verrier, 
après  avoir  été  peu  de  l’avis  des  premiers,  se  rallie  maintenant  à l’opi- 
nion des  seconds.  Attendre  l’apparition  de  la  tempête  serait  praticable, 
si  elle  s’avançait  comme  un  flot,  dans  une  direction  rectiligne;  encore, 
dans  ce  cas,  y aurait-il  des  ports  qui  ne  seraient  pas  avertis,  et  ce  seraient 
précisément  ceux  de  l’Océan,  c’est-à-dire  les  plus  exposés.  Mais  le  plus 
souvent  la  ligne  que  suivent  les  tempêtes  est  une  courbe  de  grande  éten- 
due, et  « la  connaissance  du  centre  de  dépression  et  de  sa  marche  peut 
heureusement  permettre  de  formuler  des  prévisions  qui  sont  assez  exactes, 
quand  on  ne  veut  les  étendre  que  vingt-quatre  heures,  mais  qui  seraient  su- 
jettes à bien  des  déceptions  quant  à présent,  si  on  voulait  les  étendre  plus 
loin.  » 

Le  second  service,  celui  des  observations  à la  mer,  est  en  voie  de  s’orga- 
niser sur  une  immense  échelle  et  complétera  de  la  manière  la  plus  heu- 
reuse celui  dont  nous  venons  de  parler.  En  France,  il  a été  installé  par  le 
ministre  de  la  marine,  à bord  de  tous  les  navires  de  l’État,  et  par  les  Cham- 
bres de  commerce,  à bord  des  navires  marchands.  La  Russie,  l’Autriche, 
les  Pays-Bas,  l’Italie,  l’Espagne,  le  Portugal,  sont  entrés,  avec  l’Angle- 
terre , dans  celte  sorte  de  ligue  scientifique  contre  les  perturbations 
atmosphériques  qui  menacent  incessamment  les  navigateurs.  Enfin  M.  Le 
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Verrier  a proposé  à l’Observatoire  de  Washington  d’unir  ses  elîorls  à ceux 
des  météorologistes  de  Paris,  dans  une  étuded’ensemble  de  tout  l’hémisphére 
nord.  « Si  l’Amérique  accepte,  et  gardons-nous  d’en  douter,  dit-il,  l’Angle- 
terre et  la  Russie  qui  possèdent  de  nombreux  observateurs  en  Asie,  com- 
bleront la  dernière  lacune.  Nous  entrevoyons  donc  la  possibilité  de  réaliser 
ce  qui  n’aurait  point  paru  exécutable  il  y a quelques  années  ; la  connais- 
sance de  l’état  général  et  simultané  de  l’atmosphère  dans  tout  l’hémisphère 
nord.  Quant  à l’hémisphère  sud,  son  étude  sera  l’œuvre  d’une  autre  géné- 
ration. » 

L’établissement,  dans  toutes  les  écoles  normales  primaires,  d’observations 
météorologiques  fonctionnant  régulièrement,  est,  à mon  sens,  une  des 
meilleures,  sinon  peut-être  la  meilleure  des  innovations  dues  à M.  Duruy. 
Les  travaux  de  ces  observatoires  ont  pour  objet  d’étude,  encore  si  incom- 
plète, du  climat  de  la  France.  Ils  s’exécutent  au  moyen  d’instruments  fort 
simples,  bien  connus,  faciles  à consulter  ; le  baromètre  pour  mesurer  la 
pression  atmosphérique;  le  thermomètre  simple  et  les  thermomètres  à 
maxima  et  h minima,  ^our  mesurer  les  températures;  le  psychromêtre 
pour  mesurer  l’humidité  de  l’air  ; l’udomètre  pour  mesurer  la  quantité  de 
pluie  tombée  dans  un  temps  donné  ; enfin  la  girouette,  pour  constater  la 
direction  du  vent.  Ce  dernier  seul  est  trop  élémentaire,  ou  plutôt  il  est 
inexact  et  insuffisant.  Lorsqu’on  l’aura  remplacé  par  un  anémomètre  et 
qu’on  y aura  ajouté  deux  ou  trois  appareils  propres  à faire  connaître  l’état 
électrique  et  magnétique  de  l’atmosphère,  le  matériel  des  nouveaux  obser- 
vatoires météorologiques  pourra  être  considéré  comme  complet.  Une  in- 
struction rédigée  avec  le  plus  grand  soin  est  destinée  à guider  les  observa- 
teurs. Des  tables  ont  été  aussi  dressées  à leur  usage,  pour  la  rédaction  des 
indications  du  baromètre  et  du  psychromêtre.  Les  observations  se  font  de 
trois  heures  en  trois  heures  depuis  six  heures  du  matin  jusqu’à  neuf  heures 
du  soir.  Il  serait  indispensable  qu’elles  fussent  poursuivies  pendant  la  nuit, 
et  c’est  ce  qui  a lieu  déjà  à l’école  normale  de  Nice.  Voilà  donc  les  futurs 
instituteurs  primaires  de  la  France  appelés  à concourir  à une  œuvre  scien- 
tifique importante,  et,  par  conséquent,  à s’initier,  par\une  pratique  journa- 
lière et  raisonnée  aux  principes  fondamentaux  de  la  météorologie.  Il  y a lieu 
d’espérer  que  des  avantages  sérieux  en  résulteront  pour  les  populations 
parmi  lesquelles  ils  pourront  bientôt  répandre  les  connaissances  acquises 
par  eux  dans  d’aussi  favorables  conditions.  Désormais  tout  instituteur  sera 

même  de  substituer,  touchant  la  jjluie  et  le  beau,  temps,  objet  des  con- 
stantfcc.  p.t  légitimes  préoccupations  de  l'agriculteur,  des  notions  exactes  aux 
erreurs  et  au^  préjugés  sans  nombre  qui  ont  cours  dans  les  campagnes. 
Grâce  à l’autorité  que  lui  aon.np,at  son  titre  et  ses  fonctions,  il  deviendra  tout 
naturellement  l'oracle  du  village;  et  quand  les  paysans  le  consulteront 
sur  les  pronostics  du  temps  et  sur  la  marche  des  saisons,  sur  les  causes 
de  la  chaleur  et  du  froid,  do  l’humidité  et  de  la  sécheresse,  il  saura  leur 
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répondre  autrement  que  par  des  lieux  communs  absurdes  et  par  des  dic- 
tons où  la  rime  — et  quelle  rime!  — tient  lieu  de  raison  et  de  bon  sens. 

La  dernière  branche  du  service  météorologique,  celle  qui  a pour  objet 
l’étude  des  orages,  est  confiée,  dans  chaque  canton  à une  commission  com- 
posée des  personnes  réputées  les  plus  instruites  : le  maire,  le  juge  de  paix, 
le  curé,  l’instituteur  et  quelques  bourgeois.  Chacun  des  membres  est  muni 
d’une  instruction  indiquant  ce  qu’il  importe  d’observer.  Les  rapports,  tou- 
jours succincts,  sont  adressés  au  ministre  de  l’instruction  publique.  « Le 
service  a commencé,  dit  M.  Le  Verrier,  avec  les  grands  orages  d’avril  et  de 
mai,  et  depuis,  il  nous  est  arrivé  chaque  jour  un  grand  nombre  de  docu- 
ments. Dans  plusieurs  départements  on  les  a spontanément  discutés,  et  l’on 
en  a conclu  une  carte  représentant  la  marche  de  l’orage.  » 

Voilà  qui  va  fort  bien,  et  nul  doute  que  les  travaux  des  commissions  can- 
tonales, poursuivies  pendant  quelques  années,  ne  fassent  connaître  assez 
exactement,  les  prodromes,  les  symptômes  et  la  marche  ordinaire  des  ora- 
ges ; encore  bien  que  ces  phénomènes  soient  très-complexes  et  très-varia- 
bles, et  qu’il  semble  bien  difficile  d’arriver,  en  ce  qui  les  concerne,  à des 
données  théoriques  satisfaisantes.  Mais  on  est  naturellement  conduit  à se 
demander  quel  sera  le  résultat  pratique  de  ces  observations  ? auront-elles  pour 
effet  de  rendre  moins  fréquents  et  moins  funestes,  les  accidents  etlesdégâts  ’ 
causés  par  les  pluies  torrentielles,  la  grêle  et  le  tonneri’e?  Assurément  non.  Il 
y aurait  donc,  pour  les  honorables  savants  qui  les  ont  provoquées  et  organi- 
sées, une  autre  tâche  à accomplir.  Cette  tâche  consisterait  à propager  la 
connaissance  et  la  mise  en  pratique  des  moyens  de  protection  que  déjà  la 
science  a mis  à notre  disposition.  Contre  la  pluie  et  la  grêle,  on  ne  peut 
rien  ; mais  contre  la  foudre  les  conducteurs  métalliques  sont  un  puissant 
moyen  de  défense.  Je  voudrais  donc  que,  dans  les  campagnes  et  dans  les 
villes,  l’usage  des  paratonnerres  devînt  la  règle  au  lieu  de  n’être  que  l’excepr 
tion.  Je  ne  demande  point  que  par  loi,  décret  ou  ordonnance,  on  oblige  les 
citoyens  à faire  dresser  des  paratonnerres  sur  leurs  maisons,  mais  qu’on 
les  amène,  par  des  conseils  souvent  répétés,  et  surtout  par  l’exemple,  à 
adopter  cette  salutaire  précaution.  Si  les  églises,  les  mairies,  les  maisons 
d’école,  ainsi  que  les  habitations  des  personnes  éclairées,  jouissant  de 
quelque  aisance,  étaient  munies  de  paratonnerres,  ce  seraient,  d’abord,  à 
coup  sûr,  autant  d’édifices  préservés  des  atteintes  de  la  foudre,  et  le  résul- 
tat de  cette  mesure  serait  peut-être  plus  considérable  qu’on  ne  le  croit. 
Franklin,  l’immortel  inventeur  du  paratonnerre,  attribuait  aux  tiges  métat' 
liques  pointues,  le  pouvoir  de  soutirer  le  fluide  électrique  des  nuas^ 
geux.  On  explique  aujourd’hui  leur  action  d’une  autre  man^*^»  admet- 
tant qu’elles  facilitent  la  reconstitution  du  fluide  «cutre  par  la  combinaison 
des  fluides  de  nom  contraire  accumulées,  d’une  part,  dans  les  nuages,  d au- 
tre part  dans  le  sol  ou  dans  les  objets  placés  à sa  surface.  Dans  1 une  comme 
dans  l’autre  hypothèse,  l’effet  du  paratonnerre  est  de  neutraliser  ce  que 
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j’appelleiai  si  l’on  veut  la  lensiou  fulgurante,  des  nuages  sur  un  point 
donné.  N’est-il  donc  pas  probable  que  plus  on  multiplierait  les  points  de 
neutralisation,  plus  on  atténuerait  la  violence  des  orages?  A tout  hasard, 
l’expérience  vaut  la  peine  d’être  tentée  : on  en  fait  tous  les  jours  de  plus 
dispendieuses  et  de  moins  utiles. 

Plût  à Dieu  qu’il  nous  fût  donné  de  pouvoir  combattre  avec  autant  de 
chances  de  succès,  fût-ce  au  prix  d’énormes  sacrifices,  les  autres  fléaux, 
plus  terribles  cent  fois  que  le  feu  du  ciel,  qui  de  toutes  parts  nous  assiè- 
gent ! L’été  qui  s’achève  a été  marqué  par  des  orages  fréquents  et  meur- 
triers ; mais  que  sont  les  accidents  et  les  dégâts  occasionnés  par  la  foudre 
auprès  des  ravages  effroyables  causés  par  les  épidémies  et  les  épizooties  qui 
sévissent  en  ce  moment  dans  plusieurs  pays  ! 

Au  commencement  du  printemps,  une  étrange  et  sinistre  nouvelle  se 
répandait  en  Europe.  Une  maladie  qu’on  désignait  sous  le  nom  jusqu’alors 
inconnu,  de  peste  de  Sibérie,  avait,  disait-on,  franchi  les  monts  Durais, 
dépeuplé  en  quelques  jours  des  districts  entiers  de  l’empire  russe,  et  fait 
irruption  à Saint-Pétersbourg,  où  elle  avait  débuté  en  vidant  un  hôpital. 
Bientôt  on  signala  l’apparition  du  mal  en  Pologne.  La  rapidité  de  sa  marche 
était  donc  aussi  formidable  que  la  violence  de  ses  symptômes,  et  au  train 
dont  elle  allait,  il  fallait  s’attendre  à la  voir  envahir  toute  l’Europe  occiden- 
tale. L’épouvaute  fut  générale  ; les  gouvernements,  les  chambres  législa- 
tives s’émurent.  Des  renseignements  furent  demandés  par  voie  officielle  à 
Saint-Pétersbourg;  mais,  chose  singulière,  on  n’a  jamais  pu  savoir  (par  le 
mot  on,  c’est  le  public  que  j’entends)  ce  qu’il  y avait  au  juste  de  vrai  ou  de 
faux  dans  les  faits  mentionnés  par  les  journaux,  ni  à quelle  source  ces 
faits  avaient  été  puisés.  La  prétendue  peste  de  Sibérie  se  trouva  tout  à couj) 
n’êtreplus  qu’une  sorte  de  fièvre  maligne  dite  récurrente,  en^eviàr ce  par  la 
saleté  et  la  misère  d’une  partie  des  populations  de  la  Sibérie  et  delà  Russie. 
Le  public,  qui  ne  demandait  qu’à  être  rassuré  tant  mal  que  bien,  accepta 
sans  conteste  les  explications  qu’on  voulait  bien  lui  donner,  et  au  bout  de 
quelques  jours,  il  ne  fut  plus  question  de  la  peste  de  Sibérie.  Mais  hélas  ! à 
peine  était- on  remis  de  cette  première  panique,  que  des  nouvelles  non  moins 
sinistres  et  beaucoup  plus  positives  nous  arrivaient  d’Orient.  Ce  n’était  plus 
une  peste  inconnue  et  problématique,  c’était  le  choléra  indien,  qui  venait 
d’éclater  en  Égypte.  Il  y avait  été  apporté,  disait-on,  de  la  Mecque,  par  les 
pèlerins  égyptiens,  qui  eux-mêmes  le  tenaient  de  leurs  coreligionnaires  de 
l’Hindoustan.  Car  on  veut  toujours,  lorsqu’une  épidémie  se  manifeste  en  un 
lieu,  qu’elle  y ait  été  apportée  de  quelque  autre  lieu.  Quoi  qu’il  en  soit,  le 
fléau  prit  en  peu  de  temps,  à Alexandrie,  au  Caire,  et  dans  toute  l’Égypte, 
des  proportions  terribles.  Le  vice-roi  donna  l’exemple  de  la  fuite,  et  chacun 
se  hâta  de  l’imiter  ; ce  fut  un  sauve-qui-peut  général  : des  navires,  trop  char- 
gés d’ émigrants,  coulèrent  bas  en  pleine  mer.  La  maladie  fit  rage  sur  les 
malheureux  qui  n’avaient  pu  partir,  et  en  moins  de  deux  mois  plus  de  cen! 
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mille  pexsomies  y succombèrent.  Malgré  la  rigueur  des  quarantaines,  elle 
ne  tarda  pas  à se  répandre  dans  l’Asie  Mineure  en  Perse,  en  Turquie,  en 
Grèce,  en  Italie,  en  Espagne;  elle  a gagné  le  midi  de  la  France,  et  partout 
elle  s’est  signalée  par  la  violence  foudroyante  de  ses  coups.  Où  s’arrêtera- 
t-elle?  Nul  ne  saurait  le  dire.  Peut-être  demeurera-t-elle  circonscrite  dans 
la  région  méditerranéenne.  Elle  ne  semble  point  jusqu’ici  prendre  la  di- 
rection du  nord;  mais  comment  prévoiries  caprices  de  ce  fléau  mysté- 
rieux, qui  semble  s’être  plu  jusqu’ici  à déjouer  toutes  les  prévisions,  et 
dont  la  science  moderne,  avec  ses  merveilleux  procédés  d’investigation, 
avec  son  arsenal  de  réactifs  et  de  médicaments,  n’a  pu  ni  pénétrer  la  nature 
ni  conjurer  les  effets  ! 

Après  quarante  ans  de  cruelles  épreuves,  de  recherches  attentives,  d’es- 
sais préservatifs  et  curatifs  de  toute  sorte,  la  médecine  sérieuse  ne  peut 
guère,  en  ce  qui  concerne  le  choléra-morbus,  que  répéter  le  mot  célèbre  de 
Socrate  : « Je  ne  sais  qu’une  seule  chose,  c’est  que  je  ne  sais  rien.  » Cette 
conclusion  toute  négative  n’est  pas  aussi  désolante  qu’elle  le  semble  au 
premier  abord  ; en  effet,  être  convaincu  qu’on  ne  sait  rien,  c’est  la  pre- 
mière condition  pour  se  mettre  en  devoir  d’apprendre  quelque  chose.  Trop 
de  gens,  parmi  les  adeptes  de  la  médecine  et  parmi  les  profanes,  se  font, 
sur  ce  qu’ils  ignorent,  des  idées  apriori  qu’ils  répandent  dans  le  public  et 
qui  ne  peuvent  qu’aggraver  le  mal  et  retarder  la  connaissance  de  la  vé- 
rité. Les  théories  les  plus  absurdes , les  fables  les  plus  ineptes  sont 
débitées  par  des  nouvelli.stes  ignorants  et  accueillies  sans  examen  par  la 
foule  naïve  et  crédule,  que  dis-je?  par  des  personnes  que  leur  savoir  et 
leur  expéi’ience  devraient  tenir  en  garde  contre  des  pièges  aussi  grossiers. 
En  voici  un  exemple  : un  journal  quotidien  racontait  dernièrement  une  pré- 
tendue expérience  faite  en  Égypte  dans  le  but  de  s’assurer  i^i  la  cause  im- 
médiate du  choléra  était  ou  non  dans  l’air.  « On  a,  disait  ce  journal,  enlevé 
deux  ballons  : un  au-dessus  d’Alexandrie,  un  autre  au-dessus  d’un  village 
de  l’isthme,  où  le  choléra  n’avait  pas  fait  son  appai’ition.  Au-dessous  de 
ces  ballons  étaient  attachées  deux  parties  de  viande,  provenant  d’un  même 
bœuf  parfaitement  sain.  On  a laissé  ces  deux  ballons  séjourner  un  certain 
temps  dans  l’air,  lorsqu’on  les  a fait  redescendre,  le  quartier  de  viande  qui 
avait  été  suspendu  au-dessus  d’Alexandrie  était  complètement  gâté  ; celui 
qui  était  resté  suspendu  au-dessus  du  village  épargné  par  le  choléra  était 
complètement  sain.  » Je  n’ai  pas  été  surpris  de  retrouver  dans  les  faits 
divers  d’un  journal  quotidien,  ce  canard  que  je  me  rappelle  parfaitement 
avoir  déjà  lu  in  simili  loco,  en  1849  ; mais  ce  qui  m’a  péniblement  ét^^nné, 
c’est  de  le  voir  reproduit  et  pris  au  sérieux  dans  un  journal  scientifique, 
par  un  docteur  en  médecine.  Comment  ce  docteur  n’a-t-il  pas  songé  que  si 
la  viande  entrait  soudain  en  putréfaction  à quelques  cents  mètres  au-dessus 
d’une  localité  infectée  du  choléra,  elle  se  gâterait  a fortiori  et  bien  plus 
}tromptement  encore  dans  cette  localité  même,  au  sein  du  foyer  pestilen- 
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tiel,  et  qu’il  n’y  aurait  plus  de  boucherie  possible,  là  où  règne  l’épidé- 
iTiie. 

En  1849  et  1854,  des  gazetiers  avaient  trouvé  plaisant  d’affirmer  que  les 
hirondelles  abandonnent  immédiatement  les  endroits  où  le  choléra  se  ma- 
nifeste. Un  autre  vient  de  renchérir  sur  cette  assertion,  en  assurant  que  les 
rats  avaient  émigré  de  Marseille,  au  grand  dommage  des  individus  dont 
l’industrie  consiste  à détruire  ces  animaux. 

Mais  laissons-là  ces  fables  ridicules,  et  parlons  sérieusement  ; le  sujet  ne 
prête  point  à rire.  J’ai  dit  que  la  cause  et  la  nature  du  choléra  sont  incon- 
nues. On  peut  cependant  affirmer  que  cette  maladie  est  un  véritable  em- 
poisonnement. Le  poison  insaisissable  qui  l’occasionne  est-il  tenu  en  sus- 
pension dans  l’air  ou  dans  les  eaux,  pénètre-t-il  dans  l’organisme  par  les 
voies  respiratoires  ou  par  les  voies  digestives?  On  l’ignore,  bien  que  les 
troubles  intestinaux  par  lesquels  la  maladie  débute  d’ordinaire,  rendent 
plus  probable  la  seconde  hypothèse.  Comment  le  choléra  se  propage-t-il? 
on  l’ignore  également;  mais  les  meilleures  autorités  médicales  nient  qu’il 
soit  contagieux,  et  leur  opinion  est  assez  confirmée  par  les  faits.  On  sait  si 
les  quarantaines  et  les  mesures  dites  sanitaires  ont  empêché  ce  fléau  de 
faire  à plusieurs  reprises  le  tour  du  monde.  On  peut  alléguer  à la  vérité, 
que  si  elles  ne  l’ont  point  arrêté,  c'est  qu’elles  n’ont  pas  été  assez  rigoureu- 
sement observées.  Et  tel  paraît  être  le  sentimentde  mon  honorable  confrère 
de  Y Union,  M.  Grimaud,  de  Caux,  qui,  dans  une  note  lue  dernièrement  à 
l’Académie  des  sciences,  adjurait  cette  compagnie  d’user  de  sa  haute  auto- 
rité pour  obtenir  du  gouvernement  français  le  maintien  sévère  des  quaran- 
taines, sans  égard  pour  les  réclamations  du  commerce,  dont  les  intérêts  ne 
sauraient  être  mis  en  balance  avec  la  conservation  de  la  vie  et  la  santé  des 
citoyens.  L’Académie  est  restée  impassible  devant  cet  appel,  et  je  crois 
qu’elle  a bien  fait.  Le  moindre  inconvénient  des  mesures  préconisées  par 
M.  Grimaud,  de  Caux,  est  d’être  impuissantes  à arrêter  la  propagation  du 
mal.  Leur  effet  certain  est  d’arrêter  les  transactions  commerciiiles,  de  jeter 
le  trouble,  le  malaise,  la  misère  parmi  les  populations,  de  mettre  hors  la  loi 
sociale  des  malheureux,  dont  le  seul  crime  est  d’être  suspects  de  contagion, 
de  ressusciter  enfin  au  dix-neuvième  siècle  les  coutumes  barbares  du  moyen 
âge.  Une  fois  engagé  dans  celte  voie,  il  faudrait,  pour  être  conséquent, 
envelopper  d’un  cordon  de  troupes  toute  localité  affligée  d’épidémie,  et  re- 
pousser à coups  de  fusil  quiconque  tenterait  de  s’en  échapper.  11  faudrait 
actuellemeiît  renouveler  les  scènes  hideuses  de  la  peste  de  Marseille,  sup- 
primer toute  communication  entre  cette  malheureuse  cité  et  le  reste  de 
la  France,  jeter  de  loin  aux  habitants  des  vivres  par-dessus  les  murs,  ou 
laisser  la  famine  s’installer  dans  son  enceinte  en  compagnie  du  choléra. 
Est-ce  là  ce  que  souhaite  M.  Grimaud,  de  Caux?  Non  certes.  Mais  un  acte 
qu’il  trouverait  odieux  lorsqu’il  s’agit  de  Marseille,  change-t-il  de  caraclèi  e 
pour  s’appliquer  à Alexandrie,  Constantinople,  Ancône  ou  Barcelone? 
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f.e  mode  de  propagation  du  choléra  est,  je  le  répète,  complètement  in- 
connu, et  toutes  les  suppositions  qui  ont  été  hasardées  jusqu’ici  sur  cette 
question  n’ont  pas  tardé  à être  démenties  par  les  événements.  L’origine 
attribuée,  par  exemple,  à l’épidémie  qui  désole  en  ce  moment  la  région  mé- 
diterranéenne, ne  supporte  pas  un  instant  l’examen.  Les  musulmans  hin- 
dous se  rendent  chaque  année  à la  Mecque  ; jamais  jusqu’ici  ils  n’y  avaieni 
apporté  le  choléra,  qui  d’ailleurs  n’exerce  point  cette  année  de  ravages 
dans  l’Hindoustan.  Ce  qui  semble  infiniment  plus  probable,  c’est  que  le 
(léau  vient  de  trouver  un  nouveau  foyer,  analogue  à celui  où  il  a pris  nais- 
sance. Son  premier  berceau  fut  le  delta  du  Gange;  le  second  est  le  delta 
du  Nil.  Le  choléra  se  comporte  dans  l’ancien  monde  comme  la  fièvre  jaune 
dans  le  nouveau.  Les  marécages  formés  par  les  ramifications  des  fleuves 
tropicaux  à leur  embouchure,  telles  sont  les  sources  d’où  émanent  ces  deux 
redoutables  fléaux,  qui  ne  diffèrent  guère  de  nos  fièvres  paludéennes  que 
par  l’intensité  de  leurs  symptômes.  Pour  combattre  les  fièvres  paludéennes, 
on  dessèche  les  étangs  et  les  marécages;  que  l’on  supprime  les  deltas  du 
Gange,  du  Nil,  du  Niger,  du  Mississipi,  de  l’Orénoque,  et  il  y a tout  lieu  de 
croire  que  la  disparition  de  ces  foyers  où  s’élaborent  les  miasmes  mystérieux 
qui  foudroient  comme  le  venin  des  vipères  des  tropiques,  ne  tardera  pas  à 
entraîner  l’extinction  du  choléra  et  de  la  fièvre  jaune.  L’entreprise  est 
colossale,  j’en  conviens  ; mais  nous  sommes  en  un  temps  où  la  science  et  la 
finance  sont  d’accord  pour  ne  s’arrêter  ni  devant  les  difficultés  ni  devant 
les  dépenses,  et  le  résultat  qu’il  s’agirait  d’atteindre  vaut  bien  ceux  qu’on 
attend  du  percement  de  l’istlime  de  Suez  ou  de  l’isthme  de  Panama. 

Sur  les  causes  qui,  en  dehors  de  son  point  de  départ,  favorisent  ou  con- 
trarient le  développement  du  choléra,  on  n’est  pas  beaucoup  mieux  in- 
struit que  sur  son  mode  de  transmission.  Ce  monstre  s’acclimate  en  tout 
lieu  et  sévit  en  toute  saison.  Néanmoins  une  température  élevée,  un  soleil 
ardent,  une  atmosphère  exempte  d’humidité  semblent  accroître  sa  fureur 
et  faciliter  singulièrement  son  expansion.  L’état  électrique  de  l’air  pourrait 
bien  aussi  n’être  pas  indifférent,  et  plusieurs  savants  ont  cru  reconnaître 
une  corrélation  constante  entre  l’intensité  des  épidémies  de  choléra  et  la 
présence  dans  l’air  d’une  plus  ou  moins  forte  proportion  d'ozone  (oxygène 
électrisé).  Quant  aux  émanations  qu’on  a coutume  de  regarder  dans  les 
villes  comme  une  cause  d’insalubrité,  il  n’est  nullement  démontré,  nulle- 
ment probable  môme  qu’elles  contribuent  à accroître  la  mortalité.  Le  prin- 
cipe du  choléra  est  manifestement  un  poison  à part,  dont  l’antidote  n est 
point  trouvé  ; il  n’a  rien  de  commun  avec  les  miasmes  ou  les  odeurs  mau- 
vaises qui  peuvent  d’ailleurs  nous  incommoder,  .\ussi  les  fumigations  et  les 
autres  procédés  prophylactiques  qui  ont  été  proposés  sont-ils  toujours  de- 
meurés sans  effet.  Le  désinfectant  par  excellence,  le  chlore,  qu  on  a pro- 
digué dans  les  rues' et  dans  les  maisons  durant  l’épidémie  de  1832,  a été 
abandonné  ensuite  comme  inefficace.  Toutefois,  il  n’y  a md  inconvénient  à 
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recommander  les  soins  de  propreté  et  de  salubrité,  l’aération  des  rues  et 
des  appartements  ; ce  sont,  en  tout  temps,  et  à plus  forte  raison  eu  temps 
d’épidémie,  d’excellentes  précautions. 

On  considérait  autrefois  le  régime  alimentaire,  les  habitudes  plus  ou 
moins  régulières,  même  l’état  moral  des  individus  comme  pouvant  les  pré- 
disposer à contracter  la  maladie,  ou  au  contraire  les  préserver  de  ses  at- 
teintes. Tous  les  médecins  sensés  et  expérimentés,  tous  les  observateurs 
attentifs  ont  reconnu  depuis  longtemps  que  ces  diverses  circonstances  ne 
Jouent  aucun  rôle  dans  les  phénomènes  épidémiques,  ou  du  moins  que 
si  les  aliments  ou  les  boissons  servent  de  véhicule  au  poison,  il  n’y  a abso- 
lument aucun  motif  d’attribuer  ce  rôle  à telle  substance  plutôt  qu’à  telle 
autre. 

Un  honorable  philanthrope,?.!.  Bréant,  a institué  par  un  testament,  il  y a 
une  dizaine  d’années,  un  prix  de  cent  mille  francs  pour  celui  qui  découvrira 
un  remède  guérissant  le  choléra  comme  la  quinine  guérit  la  fièvre  inter- 
mittente. Inutile  de  dire  que  ce  prix  n’a  pas  encore  été  décerné.  Ce  ne  sont 
pas  les  concurrents  qui  manquent.  Depuis  la  nouvelle  invasion  du  fléau,  il 
ne  se  passe  pas  un  lundi  sans  que  l’Académie  des  sciences  ait  à renvoyer  à 
la  commission  du  prix  Bréant  une  demi-douzaine  de  letti’es  ou  de  notes  indi- 
quant des  remèdes  prophylactiques  ou  curatifs,  tous  plus  infaillibles  les  uns 
que  les  autres.  Mais  bien  qu’au  dire  des  inventeurs  ces  remèdes  aient  pi’o- 
duit  d’excellents  résultats,  la  mortalité  ne  s’est  nulle  part  montrée  infé- 
rieure à celle  des  précédentes  épidémies,  au  contraire.  Il  ne  faut  pas  se  faire 
illusion  : depuis  sa  première  apparition  en  Occident,  la  maladie  n’a  rien 
perdu  de  sa  malignité.  On  dit  souvent,  en  parlant  du  choléra  de  1832,  « le 
grand  choléra.  » Ç’a  été,  en  réalité,  le  moindre.  Celui  de  1849  a été  plus 
meurtrier,  et  celui  de  1854  encore  davantage.  En  1852,  l’épidémie  n’avait 
envahi  en'France  que  44  départements,  et  le  nombi’e  des  victimes  n’avait  été 
que  de  102,735.  En  1849,  59  dépai'tements  sont  atteints,  et  110,110  per- 
sonnes succombent.  En  1854,  le  choléra  envahit  80  départements  et  fait 
145,531  victimes. 

Le  traitement  de  cette  terrible  maladie  est  encore  abandonné  à l’inspira- 
tion de  chaque  médecin.  La  plupart  s’attachent  à combattre  les  symptômes 
et  tentent  d’arrêter  à son  début  la  diarrhée  et  les  vomissements.  C’est,  Je 
crois,  un  mauvais  système.  Le  principe  du  choléra  étant  de  l’aveu  de  tous 
un  poison  subtil  dont  l’antidote  nous  manque,  la  seule  chose  est  d’aider  la 
nature  dans  les  efforts  pour  l’éliminer;  et  l’on  fait  précisément  le  contraire 
lorsqu’on  s’applique  à enrayer  les  évacuations.  C’est  le  cas,  ici,  de  recourir 
à une  sorte  de  procédé  homœopathique;  de  traiter  les  malades  par  les  pur- 
gatifs et  de  favoriser  en  même  temps  l’élimination  du  principe  morbide  par 
une  transpiration  abondante.  Je  n’ai,  quant  à moi,  nulle  prétention  au  prix 
Bréant;  mais  je  me  fais  un  devoir  de  donner  à mes  lecteurs  la  formule  ex- 
trêmement simple  d’un  remède  qui  m’avait  été  enseigné  naguère  par  un 
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homme  de  grand  sens  el  de  grand  savoir,  par  mon  illustre  et  à jamais  re- 
grettable  ami  Pierre  Graliolet.  Ce  remt^de  consiste  à administrer  au  malade, 
dès  les  premiers  symptômes,  une  décoction  de  trois  grammes  de  racine 
d’ipécacuanha  dans  un  litre  d’eau.  L’ipécacuanha,  sous  cette  forme,  agit 
comme  adjuvant  de  la  réaction  naturelle,  et  peut-être  même,  jusqu’à  un 
certain  point,  comme  contre-poison.  Gratiolet  conseille  en  outre,  comme 
moyen  prophylactique,  l’usage  du  vin  de  quinquina.  Je  souhaite,  chers  lec- 
teurs, que  ces  remèdes  vous  réussissent  si  jamais  vous  vous  croyez  atteints 
par  le  fléau;  mais  je  souhaite  bien  plus  vivement  encore  que  vous  n’ayez 
jamais  besoin  d’y  recourir  ! 


AnTiiiip.  Mangin. 


l’nris,  20  septembre. 


Le  débat  sur  la  décentralisation  a empli  tout  le  mois  qui  vient  de  s’écou- 
ler, et  c’est  à peine  si  les  événements  d’Allemagne  ont  un  instant  détourné 
l’attention  publique  de  la  polémique  ardente  et  instructive  qui  a éclaté  d’un 
bout  de  la  France  à l’autre.  Le  feu  de  la  discussion  et  l’intérêt  soutenu 
qu’elle  a partout  rencontré,  témoignent  de  la  profondeur  du  mouvement 
comme  de  l’universalité  des  aspirations  dont  le  comité  de  Nancy  s’est  fait 
avec  tant  d’opportunité  l’intelligent  interprète.  Un  peuple  ne  se  passionne 
pas  avec  cette  persistance  pour  une  question  indifférente  ou  secondaire. 

Le  but  que  se  proposaient  les  Lorrains,  — l’ouverture  d’une  grande  en- 
quête, — est  donc  atteint.  De  tous  les  côtés  on  a répondu  à leur  appel,  et 
une  majorité  formidable  s’est  élevée  contre  V incommodo  de  la  machine  cen- 
tralisatrice. Cette  enquête  se  poursuivra,  mais  dès  maintenant  elle  assure 
pour  défenseurs  à la  cause  de  l’émancipation  communale  et  départemen- 
tale toutes  les  illustrations  du  pays,  les  représentants  les  plus  autorisés 
de  toutes  les  opinions  politiques  et  de  toutes  les  croyances  religieuses, 
runanimité  de  la  presse  française^,  sauf  une  demi-douzaine  d’organes  en  dé- 
route. Au  congrès  de  Berne,  qui  du  moins  n’a  pas  divagué  sur  ce  point,  elle 
a réuni  les  orateurs  de  toutes  les  nations  ; parmi  les  morts,  elle  compte  pour 
patrons  Mirabeau,  Carrel,  Tocqueville  et  Augustin  Thierry  ; parmi  les  vivants, 

* Nous  devons  à une  rectification  que  nous  nous  empressons  de  lui  accorder. 

Elle  marche  vaillamment  avec  Tarmée  décentralisatrice,  comme  elle  a marché  avec 
M.  Thiers  dans  la  campagne  de  l’illustre  homme  d’État  contre  la  Convention  du  15  sep- 
tembre. VËpoque  mérite  d'en  être  louée,  et  nous  ne  demandons  pas  mieux  que  de  lui 
offrir  nos  félicitations  jusqu'au  bout.  — L.  h. 
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elle  invoque  M.  Roulier  ^ et  l’empereur  lui-même.  Enfin,  ses  rares  adver- 
saires la  servent  plutôt  qu’ils  ne  lui  nuisent  par  les  arguments  mêmes  qu’ils 
emploient  contre  elle.  — Quand  une  cause  en  est  là,  on  peut  dire  qu’elle  est 
bien  près  d’être  gagnée,  aussi  nous  semble-t-il  permis  d’espérer,  avecM.  de 
Parieu,  que  les  bases  d’une  réforme  ne  tarderont  pas  à être  posées  devant 
la  Chambre^. 

En  attendant,  le  comité  de  Nancy  a obtenu  un  second  et  très-important 
résultat,  sur  lequel  il  n'osait  probablement  pas  compter  d’une  manière 
aussi  complète  : celui  d’avoir  amené  ses  contradicteurs  à tracer  eux-mêmes 
<{  une  ligne  de  démarcation,  désormais  ineffaçable,  entre  ce  qui  est  libéral 
et  ce  qui  ne  l’est  pas,  » ainsi  que  le  constate  très-bien  la  préface  de  la  troi- 
sième édition  du  Projet  qui  vient  de  paraître.  La  polémique  a fait  tomber 
les  masques,  et  il  n’y  a plus  maintenant  d’erreur  possible  ; d’un  côté,  Pim- 
mense  phalange  de  ceux  qui  veulent  la  liberté  pour  tous,  de  l’antre,  le  petit 
groupe  de  ceux  qui  ne  la  veulent  que  pour  eux-mêmes. 

C’est  uniquement  le  pouvoir  qu’ambitionnent  ces  derniers,  et  voilà  pour- 
quoi ils  défendent  avec  tant  d’obstination  le  système  à l’aide  duquel  une 
minorité  peut  s’en  saisir.  Nous  avons  entendu  leurs  aveux  à cet  égard  ; ils 
sont  d’une  cynique  franchise  : — « Les  auteurs  des  révolutions  qui  ont 
laissé  dans  Phistoire  une  trace  si  lumineuse,  dit  Pun  d’eux,  ne  se  propo- 
sèrent pas  d’affaiblir  le  pouvoir,  mais  de  s en  emparer^.  » Et  un  autre 
ajoute  : « La  révolution  a été  une  révélation.  A qui  appartient-il  de  Pinter- 


^ « L’organisation  actuelle  de  nos  départements,  une  longue  et  fructueuse  pratique,  les 
caractères  de  notre  mandat,  me  semblent  imposer  au  législateur  le  devoir  écarter  de 
ses  prescriptions  tout  principe  de  tutelle , de  conférer  aux  conseils  généraux  une  auto- 
rité plus  entière  sur  les  affaires  départementales  et  de  restreindre  les  liens  ou  la  subor- 
dination envers  rÉtat,  aux  seules  thèses  qui  engagent  les  intérêts  générauXy  Vunité  du 
territoire  y ou  les  droits  de  la  souveraineté  politiqtie.  » (Discours  de  M.  Rouher  au  Conseil 
général  du  Puy-de-Dôme  en  1864.) 

^ a L’esprit  public  a fait  depuis  1838  trop  de  progrès,  les  intérêts  ont  subi  trop  de  mo- 
difications pour  que  les  liens  de  ce  qu’on  est  convenu  d’appeler  la  tutelle  administrai ivej 
tels  qu’ils  ont  été  alors  fixés,  ne  puissent  être  convenablement  relâchés  à l’égard  des  dé- 
partements comme  aussi  des  communes. 

« Pour  nous,  en  particulier,  messieurs  et  chers  collègues,  quand  je  pense  à la  somme 
d’expérience  spéciale  et  de  services  publics  divers  que  votre  réunion  me  rappelle,  quand 
je  suis  depuis  si  longtemps  témoin  de  la  maturité  circonspecte  de  vos  délibérations  éclai- 
rées par  les  efforts  constants  de  l’administration  préfectorale,  je  comprends  que  si  les 
intérêts  sur  lesquels  vous  exercez  votre  action  ne  doivent  point  être  séparés  entièrement 
des  intérêts  généraux  du  pays,  vous  pouvez  cependant,  sans  aucun  péril,  être  investis  du 
droit  de  les  développer  plus  librement,  et  de  la  faculté  d’élargir  votre  action  sur  le  bien 
du  département  en  voyant  vos  délibérations  investies  de  plus  d’initiative  et  d’efficacité. 

« Sans  doute,  la  question  de  décentralisation  a ses  difficultés  et  ses  périls.  On  peut  ren- 
contrer des  exagérations  qui  la  compromettraient,  des  méprises  qui  la  feraient  avorter. 
Cependant  elle  présente  certains  côtés  sur  lesquels  les  bons  esprits  peuvent  aisément  s’en- 
tendre, et  il  y a lieu  d’espérer  que,  pat*  la  discussion  du  Corps  législatif  et  du  Conseil 
d’État,  les  bases  d’une  réforme  législative,  dans  le  sens  indiqué,  seront  posées  d’un  com- 
mun accord.  » (Discours  de  M.  de  Parieu,  vice-président  du  Conseil  d’État,  au  Conseil 
général  du  Cantal  en  1865.) 

^ Avenir  nationale 
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prêter?  A tous,  le  jour  où  tous  la  comprendront;  en  attendant,  au  petit 
womfcî’c  qui  la  comprend  déjà  ^ «Voilà  la  doctrine,  voilà  l’évangile  révo- 
lutionnaire, dont  MM.  Guéroult  et  Peyrat  seront  sans  doute  les  grands  prê- 
tres infaillibles.  Le  but  est  nettement  marqué  : ces  Davenport  de  la  démo- 
cratie rêvent  de  nous  mener  au  sinaï  de  Mônilmontant  pour  y recueillir 
les  oracles  sortant  de  l’armoire  à double  fond  de  l'Opinion  nationale 
C’est  à leur  petit  groupe  qu’ils  réservent  la  dictature  : eux  seuls 
sont  dignes  de  gouverner,  et  quant  à la  masse  de  la  nation,  elle  aura  le 
droit  d’admirer  les  vertus  et  le  génie  de  ses  maîtres.  L’un  des  pontifes 
de  celte  Église  ne  s’écriait-il  pas  l’autre  jour  : « Quoi  ! un  gouvernement 
proclamé  à Paris  pourrait  être  examiné,  discuté,  mis  aux  voix  dans  chaque 
province!  Que  serait  cette  liberté  des  provinces!...  » Elle  serait  tout  simple- 
ment la  liberté  de  la  France,  mais  c’est  précisément  là  ce  que  repousse 
l’école  centralisatrice  et  césarienne,  et  voilà  pourquoi  ses  organes  ont  ré- 
cemment fêté  l’anniversaire  du  10  août  92,  c’est-à-dire  le  souvenir  d’une 
de  ces  néfastes  journées  où  une  bande,  en  forçant  la  grille  des  Tuileries 
ou  les  portes  de  ITlôtel  de  Ville,  met  du  même  coup  la  main  sur  le  pays,  et 
impose  par  le  télégraphe  sa  domination  à tout  le  territoire.  Étranges  par- 
tisans du  suffrage  universel,  qui  aboutissent  à la  suppression  de  l’urne  ; 
singuliers  démocrates  qui  n’acceptent  le  peuple  que  pour  l’exploiter  et 
l’asservir  ! 

Et  ces  jacobins  osent  donner  le  nom  d’aristocrates  aux  décentralisa- 
teurs de  Nancy!  C’est  vous,  marseillais  du  10  août,  vainqueurs  du  2 sep- 
tembre, législateurs  du  Comité  de  salut  public , c’est  vous  qui  êtes  des  aris- 
tocrates, et  de  la  pire  espèce , vous  qui  affichez  l’insolente  prétention  de 
confisquer  nos  droits  à votre  profit,  et  d’être  seuls  capables  de  régir  la  France 
en  la  tenant  écrasée  sous  vos  talons  rouges  ! 

Quand  même  la  publication  des  Lorrains  n’aurait  eu  d’autre  conséquence 
que  d’éclairer  ainsi  la  situation,  elle  aurait  déjà  rendu  un  éminent  service  à 
la  cause  libérale,  en  montrant  que  les  disciples  de  Danton  ne  constituent 
qu’une  minorité  infime,  tandis  qu’en  face  d’eux  se  forme  et  grossit  cha- 
que jour  un  immense  parti  national  qui  cherche  loyalement  à poser  dans 
la  commune  et  dans  le  département  les  inébranlables  assises  de  toute 
société  libre. 

Si  le  sujet  n’était  pas  si  grave,  il  y aurait  bien  à rire  de  la  peur  que  font 
aux  démocrates  de  la  révélation  les  ombres  de  M.  de  Falloux  et  de  M.  de 
Montalembert  ! Comment  prendre  au  sérieux,  en  effet,  ces  prétendus  libé- 
raux qui  abandonnent  le  drapeau  et  qui  tirent  même  dessus,  parce  que 
des  auxiliaires,  étrangers  à leur  petit  bataillon,  viennent  combattre  au- 
près d’eux  pour  la  même  cause?  Si  M.  de  Montalembert  était  à la  chaîne 
d’un  incendie,  M.  Cuéroult  et  M.  Peyrat  refuseraient  sans  doute  de  prendre 
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un  seau  de^  sa  main,  ot,  ils  laisseraient  la  maison  brûler  plutôt  que  de  la 
sauver  avec  nn  cléî’ical  ! 

Eh  bien!  nous  étouffons;  et  parce  queM.  de  Montalembert  et  M.  de  Fal- 
loux,  M.  Berryer  et  M.  Guizot  proposent  d’ouviâr  la  fenêtre,  est-ce  une  rai- 
son delà  calfeutrer  davantage?  M.  Jules  Favre  et  M.  Carnot,  M.  Garnier- 
Fagès  et  M.  Simon  ne  Font  pas  cru  ; et  M.  Pelletan,  qu’il  faut  remercier  de 
ses  vigoureuses  répliques  aux  idolâtres  de  l’État,  ne  Fa  pas  pensé  non  plus. 
« On  est  toujours  le  coalisé  de  quelqu’un,  a-t-il  dit  vertement  à ses  contra- 
dicteurs, et  quand  on  ne  l’est  pas  de  M.  de  Broglie,  on  l’est  deM.Haus- 
mann.  » 

En  définitive,  qu’y  a-t-il  au  fond  de  cette  discussion  ? Le  temps,  les  rois 
et  les  révolutions  ont  aboli  entre  les  hommes  toute  distinction  politique  ar- 
tificielle ; mais  la  nécessité  d’être  gouvernés,  d’être  dirigés  dans  un  grand 
nombre  d’actes  de  la  vie  civile  n’a  pu  être  supprimée.  Qu’on  restreigne  cette 
nécessité  le  plus  possible,  qu’on  diminue  la  part  des  pouvoirs  centraux  ou 
locaux  dans  notre  vie,  comme  le  demande  judicieusement  M.  Cochin  dans 
sa  lettre  d’adhésion,  rien  de  mieux,  ce  ne  sont  pas  les  décentralisateurs 
qui  s’y  opposeront.  Mais  toutes  les  fois  que  les  citoyens  auront  besoin  de  se 
grouper  autour  de  l’un  d’entre  eux,  qui  les  unisse  et  les  représente,  le 
choisiront-ils  eux-mêmes,  ou  bien  leur  sera-t-il  imposé  d’en  haut?  Voilà  la 
question.  S’ils  le  choisissent,  il  est  certain  qu’en  temps  de  calme  les  in- 
fluences naturelles,  celles  après  tout  quine  sefondentque  par  l’indépendance, 
le  talent  ou  le  dévouement,  se  feront  jour.  Les  démocrates  qui  les  repous- 
sent, parce  qu’ils  aiment  mieux  un  maître  que  des  chefs  ne  s’aperçoivent 
pas  qu’ils  s’avouent  naïvement  par  là  même  incapables  de  trouver  leur  place 
dans  la  végétation  naturelle  de  la  société  française,  suivant  une  heureuse 
expression  de  M.  Thiers.  Se  sentant  impropres  à monter  eux-mêmes,  ils 
aiment  mieux  que  tout  le  monde  reste  par  terre  : c’est  leur  manière  d'en- 
tendre l’égalité.  Au  fait,  il  est  bien  certain  qu’avec  le  suffrage  universel, 
il  faut  choisir  entre  la  domination  administrative  et  le  libre  ascendant 
de  s positions  indépendantes.  Chacun  se  classe  soi-même  en  faisant  ce 
choix . 

Les  démocrates  autoritaires  qui  prétendent  que  notre  « éducation  ci- 
vique » n’est  pas  assez  avancée  pour  qu’on  nous  laisse  ainsi  la  bride  sur  le 
col,  nous  rappellent  l’une  des  plus  fines  et  des  plus  gracieuses  allégories 
de  l’ancienne  Grèce.  Un  Athénien,  afin  d’épargner  à ses  abeilles  un  inutile 
voyage  au  mont  Hymette,  leur  coupa  les  ailes,  et  plaça  à leur  portée  les 
plus  belles  fleurs  qu’il  put  cueillir.  Hélas!  Les  pauvres  abeilles  ne  firent 
plus  de  miel  ! 

Ces  abeilles,  n’est-ce  pas  l’intelligence  et  l'activité  de  l’homme,  que  la 

^ « Celte  démocratie  passionnée,  qui  croit  toujours  ses  intérêts  mieux  représentés  par 
un  seul  que  par  un  corps  politique.  » Histoire  de  Jules  Cf^sar^  par  Napoléon  III. 
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réglementation  paralyse  et  mutile,  tandis  que  le  libre  essor  suffit  à les  rendre 
fécondes? 

Si  l’on  cite  aux  autoritaires  l’exemple  des  pays  qui  nous  entourent,  et 
particulièrement  celui  de  l’Angleterre  et  des  États-Unis,  ils  s’évertuent  à 
découvrir  dans  les  différences  de  mœurs  et  de  législation  des  impossibilités 
insurmontables,  et  il  est  curieux  de  les  voir  appliqués  à nous  convaincre 
que  nous  sommes  inférieurs  aux  Saxons,  aux  Suisses,  aux  Suédois  et  aux 
Norwégiens.  Mais  les  différences  mêmes  qu’ils  signalent  tournent  contre 
eux  et  fournissent  un  argument  péremptoire  à la  cause  qu’ils  calomnient, 
ainsi  que  le  démontre  très-bien  un  économiste  dont  nous  sommes  heu- 
reux de  citer  ici  l’opinion  : 

« Si  nous  ne  sommes  placés,  dit  M.  Batbie,  ni  dans  les  conditions  de 
l’Angleterre,  ni  dans  celles  de  l’Amérique  pour  réaliser  la  décentralisation, 
l’exemple  de  ces  deux  pays  prouve  que  des  institutions  décentralisées  sont 
compatibles  avec  les  régimes  politiques  les  plus  opposés.  On  en  peut  con- 
clure qu’elles  peuvent  être  appropriées  avec  un  état  social  quelconque.  Nos 
mœurs,  nos  précédents,  notre  tempérament,  commanderont  assurément 
quelques  conditions  spéciales  : ce  qu’il  est  impossible  d’y  voir,  c’est  une 
fin  de  non-recevoir  ou  un  obstacle  invincible. 

« La  Hollande  et  la  Belgique  ont  été,  pendant  plusieurs  années,  régies 
par  les  lois  de  l’empire,  et,  par  conséquent,  soumises  à la  centralisation  ad- 
ministrative. Quelques-unes  de  nos  lois  ont,  en  Belgique,  survécu  à la  sé- 
paration. Après  1815,  et  surtout  après  1831,  les  Belges  ont  établi  des  in- 
stitutions provinciales  et  communales  qui  peuvent  être  considérées  comme 
une  sage  transaction  entre  les  avantages  de  la  centralisation  et  ceux  de  la 
décentralisation.  Cet  exemple  prouve  qu’un  peuple  peut,  après  avoir  con- 
tracté l'habitude  des  pouvoirs  centralisés,  revenir  sans  difficulté  au  self-go- 
vernment.  On  pourrait  ainsi  répondre  à ceux  qui  prétendent  que  notre 
longue  habitude  de  la  centralisation  nous  rend  incapables  de  vivre  sous  un 
autre  régime  : le  changement  s'est  opéré  en  Belgique  sans  difficulté,  et  je 
suis  convaincu  qu’il  ne  présenterait  pas  plus  d’inconvénients  dans  notre 
pays.  Notre  état  social  ne  ressemble-t-il  pas  à celui  de  nos  voisins?  Comme 
eux,  nous  n’avons  ni  l’aristocratie  prépondérante  de  l’Angleterre,  ni  l’esprit 
démocratique  de  l’Amérique.  Rien  ne  prouve,  par  conséquent,  que  la  dé- 
centralisation administrative  répugnât  à l’état  social  delà  France,  puisque, 
dans  une  certaine  mesure,  elle  a pu  se  concilier  avec  celui  de  la  Belgique, 
qui  est  semblable  au  notre.  — C’est  toujours  par  l’exemple  de  ce  pays  que 
je  répondrai  aux  écrivains  qui  nous  condamnent  comme  incurables  et  à ja- 
mais indignes  de  la  liberté  politique  dont  la  décentralisation  n’est  qu’une 
conséquence.  » 

Voilà  la  langue  du  bon  sens,  et  nous  cherchons  vainement  ce  qu’on  pour- 
rait objecter  à M.  Batbie. 

Peut-être  conviendrait-il  de  s’arrêter  ici,  mais  nous  ne  pouvons  résister 
au  désir  de  montrer,  par  quelques  détails  vraiment  pittoresques,  jusqu’où 
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va  l’aberration  de  nos  adversaires.  Ils  ne  craignent  pas  d’alléguer  les  abus 
mêmes  du  système  qu’ils  encensent  comme  des  arguments  contre  celui 
qu’ils  combattent,  et  ils  triomphent  plaisamment  de  ce  qui  les  accable.  Qui 
le  croirait?  Le  maire  légendaire  de  Coulonges,  l’autocrate  campagnard 
qui  recommandait  à son  commissaire  de  police  de  ne  pas  confondre  « les 
volailles  des  amis  avec  celles  des  ennemis  du  gouvernement,  » Plassiart  lui- 
même  est  invoqué  contre  la  décentralisation!  Voilà  les  maires  que  nous  don- 
neraient les  influences  locales,  s’écrient-ils;  voilà  les  caprices  qu’impose- 
raient les  nouveaux  seigneurs  de  village!  En  vérité,  c’est  comique,  et  un 
pareil  raisonnement  nous  paraît  atteindre  au  sublime  du  genre!  Ainsi  quand 
l’adjoint  d’Avignon  dissout  le  corps  de  musique  des  sapeurs-pompiers,  en 
frappant  d’interdit  les  clarinettes  municipales;  quand  le  maire  de  Wa- 
lincourt,  plus  mélomane  que  l’adjoint  de  M.  Pamard,  daigne  permettre 
« de  jouer  de  la  musique,  mais  non  de  danser;  » quand  un  maire  du  dé- 
partement de  l’Oise,  par  un  arrêté  solennel,  pris  au  nom  de  la  santé  de  ses 
administrés,  proscrit  « les  valses  et  les  galops...,  à moins  d’autorisation 
spéciale  et  par  écrit,  » et  pousse  le  zèle  jusqu’à  défendre  « aux  danseuses 
de  danser  en  même  temps  que  les  cavaliers  et  réciproquement  ; » quand 
un  maire  de  Bretagne,  venant  de  visiter  Paris  pour  la  première  fois,  et  tout 
ébloui  des  splendeurs  de  la  grande  ville,  arrête  que  désormais  toutes  les 
maisons  de  son  village  devront  être  construites  sur  le  modèle  des  édifices  de 
la  place  Vendôme,  tout  cela  doit  être  mis  au  compte  de  la  décentralisa- 
tion ! 

Mais  ce  n’est  pas  tout.  Par  un  décret  inséré  au  Moniteur  du  21  septembre 
et  qu’aucun  journal  n’a  relevé  quoiqu’il  méritât  singulièrement  de  l’être,  un 
brigadier  de  gendarmerie  de  la  Sarthe  est  nommé  chevalier  de  la  Légion 
d’honneur  pour  avoir  « fait  preuve  d'énergie,  en  dénonçant  à la  justice, 
comme  coupable  de  la  séquestration  de  sa  fille,  le  maire  de  Montreuil-le- 
Henry,  » contre  lequel  « personne,  dit  le  décret,  n'osait  prendre  l'initia- 
tive. » Quelle  terreur,  plus  profonde  encore  que  celle  répandue  autour  de 
Plassiart,  ne  devait  pas  être  exercée  dans  la  commune  de  Montreuil  pour 
que  )}ersom\e  n'osât  dénoncer  le  magistrat  coupable,  et  pour  qu’un  brigadier 
de  gendarmerie  ait  donné,  en  le  dénonçant,  une  teWe  pi'exive  d'énergie  qu’il 
ait  mérité  par  cela  seul  la  croix  de  la  Légion  d’honneur  ! 

On  nous  accuse  de  rêver  la  résurrection  des  tyrannies  locales  ! Mais  les 
voilà,  les  tyranneaux  ; c’est  la  centralisation  qui  les  a faits,  et  quand  un  abonné 
centraliste  du  Siècle  vient  nous  dire  qu’il  en  connaît  « près  desquels  l’auto- 
crate de  toutes  les  Russies  et  le  sultan  de  Constantinople  sont  des  monarques 
constitutionnels,»  nous  demandons  en  vertu  de  quelle  logique  on  peut  com- 
battre la  décentralisation  au  nom  des  excès  qu’elle  a pour  objet  de  faire 
disparaître?  Assurément,  tous  nos  magistrats  municipaux  ne  ressemblent 
pas  à ceux  dont  nous  venons  d’esquisser  le  profil  ; il  s’en  faut.  Dieu  merci. 
Mais  la  collection  dont  nous  offrons  quelques  types  est  plus  riche  qu’on 
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ne  suppose,  et  si  l’on  n’y  prenait  garde  elle  atteindrait  bientôt  aux  pro- 
portions d’une  galerie  Pourtalès  administrative. 

Que  pense  de  tout  cela  le  gouvernement  et  dans  quelles  dispositions  est- 
il  à l’égard  de  la  décentralisation  ? On  ne  peut  que  le  pressentir  d’après  cer- 
tains actes,  tel  que  l’avertissement  infligé  au  conseil  général  de  Seine-et- 
Marne,  le  silence  imposé  à M.  de  Vogué  dans  l’assemblée  départementale  du 
Cher,  à M.  de  la  Borderie  dans  celle  d’Ille-et-Vilaine,  à M.  de  Mérode  dans 
celle  du  Doubs,  sur  des  questions  d’émancipation  locale  ; et  malheureuse- 
ment ces  actes,  couronnés  par  la  note  tranchante  que  vient  de  publier  le 
Moniteur,  n’autorisent  que  d’assez  lointaines  espérances.  Peut-être  se  lais- 
sera-t-on aller  au  plan  hardi  de  la  France,  « qui  serait,  dit  ce  journal,  la 
meilleure  application  pratique  de  la  décentralisation,  et  qui  consisterait 
à supprimer  les  routes  impériales,  dont  les  dépenses  ne  sont  plus  justifiées 
depuis  l’établissement  des  cheînins  de  fer,  pour  les  transformer  en  routes 
départementales  ! » 

Nous  ignorons  si  le  comité  de  Nancy  serait  désarmé  par  cette  réforme  au- 
dacieuse, mais  l’Autriche  entre  dans  une  voie  bien  autrement  large  en  met- 
tant résolùment  en  pratique  le  programme  de  M.Belcredi,  qui  considère  les 
franchises  des  communes  comme  la  base  indispensable  des  institutions  libé- 
rales. François-Joseph  vient  de  publier  à cet  égard  un  rescrit  dans  lequel  il 
proclame  qu’il  veut  « assurer  l’unité  de  l’empire  en  respectant,  dans  les  divers 
pays  qui  le  composent,  le  développement  historique  de  leurs  lois  et  de  leurs 
droits;  » et  il  appelle  « la  participation  de  tous  à l’œuvre  commune,  » en  ajou- 
tant que  c’est  à « la  libre  action  de  son  peuple  entier  qu’il  confie  la  tâche  de 
former  harmonieusement  la  structure  de  l’édifice  constitutionnel.  » La  cou- 
ronne va  donc  constituer  franchement  et  fortement  rautonomie  des  provinces, 
en  étendant  à tout  l’empire  les  larges  et  séculaires  franchises  de  la  Hongrie. 
Désormais,  il  n’y  aura  plus  qu’une  même  organisation  libre  des  deux  côtés 
de  la  Leitha;  partout  l’élection  sera  le  principe  souverain  ; les  communes 
nommeront  elles-mêmes  leur  conseil,  lequel  à son  tour  élira  son  chef;  les 
groupes  naturels  de  communes  formeront  un  district  que  régira  un 
conseil  de  délégués  élus,  et  cette  assemblée  choisira  librement  son  pré- 
sident, sous  la  seule  réserve  de  la  confirmation  impériale;  enfin  ce  prési- 
dent, investi  d’un  véritable  pouvoir  exécutif  pour  tout  ce  qui  concerne  les 
affaires  locales,  nommera  à tous  les  emplois  administratifs  du  district. 
Quelle  pyramide  de  liberté  ! Pour  le  moment,  nous  sommes  loin  d’en  ambi- 
tionner une  aussi  haute  et  aussi  bien  ordonnée  ; quelques  simples  assises 
nous  contenteraient,  persuadés  que  le  temps  et  les  heureux  résultats 
d’une  première  réforme  ne  tarderaient  pas  à mettre  tout  le  monde  d’ac- 
cord. 

Cet  accord  que  nous  poursuivons  chez  nous,  que  l’Autriche  est  en  voie  de 
réaliser  chez  elle,  paraît  beaucoup  plus  difficile  à obtenir  dans  les  affaires 
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de  la  Confédération  germanique,  et  le  fameux  traité  de  Gastein,  qui  devait 
tout  arranger,  menace  au  contraire  d’être  l’étincelle  de  quelque  grand  incen- 
die. Condamné  sévèrement  par  les  chancelleries  européennes,  repoussé  par 
les  populations  intéressées,  blâmé  par  les  États  secondaires  de  l’Allemagne, 
ce  traité,  qu’on  a appelé  un  nouveau  jugement  de  Salomon,  bien  que  Salo- 
mon ait  rendu  l’enfant  à sa  mère  tandis  que  la  Prusse  cherche  à le  garder 
pour  elle,  semble  avoir  compliqué  gravement  une  situation  déjà  très-tendue, 
et  ce  n’est  pas  sans  raison  qu’un  illustre  homme  d’État,  — le  Thiers  catho- 
lique de  la  Belgique,  comme  son  frère,  le  nouvel  évêque  de  Nainur,  en  est 
le  Dupanloup,  — jetait  l’autre  jour  un  cri  d’alarme  dans  un  écrit  qui  fait 
sensation  en  Europe. 

Que  la  Prusse  l’ait  emporté  sur  l’Autriche  dans  cette  façon  de  marchan- 
dage, ce  n’est  pas  ce  qui  nous  importe  le  plus.  Que  tous  les  principes  an- 
ciens et  nouveaux  aient  été  sacrifiés  à des  convenances  peu  avouables,  c’est 
aussi  clair  que  triste.  Mais  ce  qui  nous  préoccupe  avant  tout  dans  cette  af- 
faire, c’est  moins  la  moralité  ou  la  dignité  des  puissances  allemandes  et  de 
l’Angleterre  elle-inêine  que  les  nôtres  ; c’est  le  rôle  qu’a  joué,  ou  plutôt 
qu’aurait  dû  jouer  notre  pays  ; c’est  la  responsabilité  qui  pèse  sur  la  France 
toutes  les  fois  que  des  États  faibles  sont  sacrifiés  quelque  part  en  Europe. 
Depuis  le  début  de  la  guerre  d’Italie,  et  grâce  aux  remaniements  territo- 
riaux et  aux  évolutions  politiques  qu’elle  a entraînés,  il  n'y  a de  choix 
dans  notre  attitude  au  dehors  qu’entre  l’effacement  ou  l’ébranlement. 
Nous  sommes  réduits  à nous  annuler  sous  peine  de  bouleverser  l’Eu- 
rope, ou  du  moins  d’en  être  accusés,  et  par  conséquent  de  voir  cette 
crainte  de  bouleversement  s’élever  partout  sur  nos  pas  comme  un  ob- 
stacle et  un  péril.  Si  les  scrupules  honnêtes  de  l’Autriche,  si  ses  méfiances 
contre  la  Prusse,  — dont  la  diplomatie  française  à ses  bons  jours  sut  tirer 
parti, — se  trouvent  aujourd’hui  mis  de  côté,  c’est  à cause  de  nous,  c’est  parce 
qu’on  redoute  à Vienne  quelque  entreprise  à la  fois  longuement  méditée  et 
soudaine  comme  celle  de  1859.  De  notre  côté,  si  nous  prenons  notre  parti 
de  la  mutilation  du  Danemark  et  de  la  comédie  jouée  à nos  dépens  par  le 
Cavour  prussien,  c’est  que  nous  espérons  de  quelque  manière  une  revanche 
ou  une  compensation  dans  un  ramaniement  probable  de  la  carte  de  l’Eu- 
,rope.  Qu’est-ce  que  cette  situation,  si  non  un  état  de  crise  qui  peut  amener 
des  perturbations  incalculables,  et  qui  provisoirement  laisse  s’accomplir  de 
criantes  injustices? 

La  France  a suffisamment  prouvé  sa  force  matérielle;  ce  qu’il  lui  faut 
aujourd’hui  pour  obtenir  l’ascendant  paisible  et  bienfaisant  qui  doit  lui  ap- 
partenir en  Europe,  c’est  qu’elle  cesse  de  faire  peur. 

En  attendant  que  l’Allemagne  se  pacifie  ou  que  les  officiers  prussiens 
cherchent  d’autres  exploits  que  le  meurtre  d’un  cuisinier,  l’Italie  d’où  est 
sorti  le  mouvement  de  dissolution  qui  travaille  l’Europe,  s’agite  en  vue  de 


2C5 


LES  ÉVÈNEMENTS  DU  MOIS. 

ses  élections  prochaines.  C’est  le  22  octobre  que  doit  avoir  lieu  le  scrutin, 
et  le  nouveau  parlement  se  réunira  le  15  novembre.  Tous  les  partis  se  re- 
muent, les  programmes  et  les  manifestes  se  croisent,  et  pour  la  première 
fois  depuis  six  ans  les  catholiqu(;s  se  disposent  à prendre  part  à la  lutte. 
C’est  une  détermination  à laquelle  nous  ne  saurions  trop  applaudir;  les 
catholiques  ont  partout  des  devoirs  élevés  à remplir,  mais  au  delà  des 
monts  et  dans  les  circonstances  actuelles,  ces  devoirs  acquièrent  une  ur- 
gence et  une  portée  exceptionnelles.  Il  ne  nous  appartient  pas  de  discuter  les 
raisons  de  principe  et  les  scrupules  de  conscience  qui,  sur  certains  points  de  ta 
péninsule,  peuvent  motiver  des  abstentions  ; mais  ce  qu’il  importe  de  signa- 
ler, c’est  l’attitude  des  principaux  évêques  et  des  organes  conservateurs  les 
plus  accrédités  ; c’est  le  langage  de  l’illustre  Cantù  et  ses  courageux  appels 
à l’action  partout  où  l’action  est  possible  et  honorable.  L’f//?i7à  qui 

soutenait  naguère  la  formule  ; Nielelti  ni  elettori,  a changé  de  programme; 
le  se  jette  avec  ardeur  dans  l’arène;  le  Conciliatore  de 

Naples,  qui  penchait  vers  l’abstention  dans  un  pays  soumis  à la  loi  Picca, 
ouvre  ses  colonnes  aux  démonstrations  victorieuses  de  M.  Cantù  ; Gênes  se 
prononce  avec  énergie;  en  Toscane,  tes  hommes  politiques  dont  le  nom 
se  rattache  le  plus  étroitement  au  souvenir  des  anciens  princes,  vont  poser 
leurs  candidatures;  en  un  mot,  le  mouvement  se  généralise,  sauf  dans 
certaines  parties  qui  ont  été  ar. achées  au  pouvoir  pontifical,  et,  quoiqu’il 
faille  se  garder  de  toute  espérance  exagérée  quant  au  résultat,  les  organes 
de  la  révolution  commencent  à s’effrayer,  et  le  Diritto.,  que  révolte  la  per- 
spective d’une  Chambre  conservatrice  et  catholique,  s’écrie  déjà  : « Alors,  il 
faudrait  faire  des  barricades  ! r>  Ne  croit-on  pas  entendre  le  cri  de  nos  ré- 
formateurs de  1848,  menaçant  de  jeter  à la  Seine  tous  les  députés  qui  ne 
seraient  pas  républicains?  Honnêtes  fièeraMx.t  Qu’on  les  prenne  en  Belgique, 
en  France,  en  Italie,  ils  sont  tous  et  partout  les  mêmes! 

Nous  voudrions  citer  ici  des  fragments  de  la  lettre  éloquente  que  le  grand 
historien  de  l’Italie  vient  d’adresser  aux  Annali  cattolici  de  Gênes  sur  la 
nécessité  d’aller  aux  élections,  mais  nous  sommes  réduits  à en  signaler  la 
force  et  la  haute  raison,  ainsi  que  le  caractère  remarquable  d’une  autre 
lettre,  publiée  dans  le  même  recueil  par  Mgr  Audisio,  autrefois  supérieur 
de  la  Superga,  exilé  parle  comte  de  Cavour,  et  recueilli  à Rome  par  Pie  IX, 
qui  lui  a donné  une  chaire  à l’IIniversilé  et  un  canonicat  à Saint-Pierre. 
L’éminent  prélat  déclare  ouvertement  dans  cette  lettre,  que  le  siècle  actuel 
n’est  pas  plus  mauvais  que  les  siècles  précédents,  et  qu’à  ses  yeux  il  leur 
est  même  préférable  en  ce  que  les  peuples  possèdent  aujourd’hui  un  prin- 
cipe nouveau  : V énergie  individuelle  et  la  liberté. 

G’est  dans  cet  ordre  d’idées  que  nous  souhaitons  de  voir  s’accomplir 
les  élections  de  la  péninsule,  et  si  tous  les  honnêtes  gens  avaient  le  pa- 
triotique courage  d’aller  affirmer  dans  l’urne  leurs  convictions  et  leur  vo- 
lonté, nous  verrions  bientôt  le  cabinet  de  Florence  contraint  de  signer  avec 
Septemcre  1865.  1 1 
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le  Saint-Siège  un  traité  de  paix  qui  assurerait  à la  fois  les  droits  de  l’Kglise 
et  le  repos  de  Tltalie. 

Lkon  Lavedan. 


Nous  avons  déjà  signalé  la  création  d’un  Enseignement  supérieu7'  au  petit 
Séminaire  de  la  Chapelle  Saint-Mesinin,  innovation  excellente  par  laquelle 
Mgr  l’évêque  d’Orléans  offre  aux  pères  de  famille  un  couronnement  aux 
fortes  études  et  une  préparation  virile  et  chrétienne  à la  vie  publique. 

La  création  de  cet  Enseignement  supérieur  répondait  à des  besoins  trop 
vivement  sentis  pour  ne  pas  rencontrer  le  succès  ; aussi,  depuis  qu’il  est 
organisé,  un  groupe  de  jeunes  gens  d’élite  y vient-il  chaque  année  achever  et 
affermir  l’éducation  première,  sous  la  direction  d’un  maître  illustre  et  ex- 
périmenté. 

Les  Cours  embrassent  la  Littérature,  la  Philosophie,  l’Histoire,  considé- 
rées de  haut  et  approfondies  ; l’Esthétique,  qui  expose  les  principes  du  beau 
et  leur  application  dans  les  arts  ; les  éléments  généraux  du  Droit  ; les  Scien- 
ces naturelles,  physiques  et  mathématiques;  les  Langues  étrangères,  et  en- 
fin l’Écriture  Sainte,  expliquée  au  double  point  de  vue  de  l’enseignement 
religieux  et  des  beautés  littéraires. 

C’est  Mgr  Dupanloup  qui  s’est  réservé  ce  dernier  cours  ; il  s'y  fait  rare- 
ment suppléer,  malgré  l’accablement  de  ses  travaux  divers;  et  au  lendemain 
de  ses  grandes  luttes  pour  les  droits  et  la  liberté  de  l’Église,  il  est  touchant 
de  voir  l’éminent  prélat,  redevenu  simple  professeur,  monter  dans  sa  chaire 
pour  exposer  l’éloquence  et  la  poésie  de  la  Bible. 

On  n’admet  à ces  Cours  que  des  jeunes  gens  débarrassés  des  soucis  du 
baccalauréat,  et  ayant  le  goût  du  travail  libre  et  généreux.  Chaque  année, 
leurs  compositions  principales  sont  lues  publiquement,  dans  des  séances 
académiques,  et  déjà  le  livre  d’or  de  la  maison  peut  offrir  aux  juges  les  plus 
difficiles  des  travaux  dont  l’éclat  et  la  maturité  honoreraient  des  écrivains  de 
profession. 

L’heureuse  création  de  Mgr  d’Orléans  n’a  donc  plus  à se  justifier;  elle  a 
réussi,  comme  tout  ce  qui  est  nécessaire,  et  le  temps,  en  faisant  apprécier 
ses  résultats,  ne  peut  que  la  rendre  plus  llorissante  et  plus  solide. 


Léon  Laveda.n. 
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Tableau  synciirc nique  et  universel  de  la  vie 

DES  PEUPLES,  par  M.  Tabbé  3ïiujiel. 

Sous  ce  titre,  un  simple  curé  de  village,  j 
qui  marche  dignement  sur  les  traces  de  1 
Tabbé  Gorini,  vient  de  publier  une  mer-  i 
veille  de  patience,  d’exactitude  et  de  saga- 
cité. Une  série  de  trente-deux  planches 
déroule  sous  les  regards  les  événements 
principaux  des  annales  du  monde,  classés 
clironologiqucment  dans  Tordre  perpendi- 
culaire, distribués  par  États  dans  Tordre 
horizontal,  et  avec  un  système  ingénieux 
de  lignes,  de  signes  et  de  couleurs  qui 
permet  d’embrasser  d’un  coup  d’œil  toutes 
les  péripéties  historiques  et  géographicpies, 
les  agrandissements  et  les  diminutions  de  j 
chaque  État,  ses  débordements  sur  les  pays  . 
voisins,  son  absorption  délinitive  ou  mo- 
mentanée. C’est  grâce  surtout  à l’emploi 
du  signe,  cette  analyse  de  l’analyse,  comme 
l'appelle  Tauteur,  qu’il  a pu  condenser 
tant  de  choses  en  si  peu  de  pages,  tout  en 
les  montrant  nettement  à l’esprit  et  aux 
yeux.  Quand  on  s’est  une  lois  familiarisé 
avec  ce  système  et  qu’on  s’est  classé  dans 
la  tête  ces  combinaisons,  très-logiques  et 
très -simples  sous  leur  complication  appa- 
rente, le  Tableau  synchronique  de  la  vie 
des  peuples  devient  un  livre  d’une  clarté 
et  d’une  utilité  sans  pareilles.  On  a là 
toute  la  quintessence  de  l’histoire,  réduite 
à son  plus  petit  volume  et  à sa  plus  sim- 
ple expression,  mais  où  rien  d’essentiel 
n’est  omis;  je  comparerais  volontiers  ce 


Tableau  qui  a coûté  dix-sept  années  de 
de  travail  à Tauteur,  à un  train  express, 
lancé  à toute  vapeur  le  long  d’une  route 
immense,  qu’elle  abrège  sans  supprimer 
aucun  des  points  de  vue. 

V.  F. 

Histoire  anecdotique  des  Barrières  de  Paris, 
par  Alfred  Delvau,  avec  10  eaux-fortes 
par  Emile  Thérond.  — 1 vol.  in-18.  — 
Paris,  Dentu,  1865. 

Qui  pensera  dans  quelques  années  aux 
barrières  de  Paris  et  aux  monuments  élevés 
par  Lcdoux  pour  abriter  MM.  de  l’octroi? 
personne  assurément.  Cependant  c’est  un 
tort;  car  si,  au  point  de  vue  architectural, 
Toubli  est  la  meilleure  chose  qu’on  puisse 
leur  souhaiter,  il  iTen  est  pas  de  même, 
pour  un  certain  nombre  du  moins,  au  point 
de  vue  historique.  C’est  ce  qu’a  pensé  M.  Al- 
fred Delvau.  Déjà  préparé  par  ses  autres 
travaux  sur  Paris,  et,  entre  autres,  sur  les 
Cythères  parisiens,  il  a réuni  toutes  les 
données  liistoriques  et  tous  les  souvenirs 
qui  rappellent  les  dilférentes  barrières  de 
l'ancien  Paris,  en  commençant  par  la  bar- 
rière de  Pa.ssy  pour  finir  à la  barrière  de 
la  Gunette.  Pas  une  n’est  oubliée,  et  si  Vin- 
térêt  n’est  pas  égalx^our  toutes,  ce  n’est  pas 
la  faute  de  M.  Delvau,  qui  a certes  fait  de 
son  mieux  et  tiré  de  son  sujet  tout  le  parti 
possible  ; mais,  7)iais  où  il  ïTy  a rien  ..  Dix 
jolies  eaux-fortes  de  Thérond  complètent  ce 
petit  volume  F.  T.. 
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Quarante  Vérités  dites  a la  Cour  de  Turin, 
par  Etienne  San-Pol,  rédacteur  en  chef 
du  Contemporaneo  àe  Florence.  — i vol. 
in-18.  — Paris,  Brunet,  1865. 

Tout  d'abord  ce  titre  semble  singulier  et 
ce  chiffre  étonne.  Quarante  vérités  c'est  trop, 
si  on  s'en  tient  au  général;  cen'est  pas  assez» 
si  on  veut  traiter  les  clioses  par  le  menu. 
Enfin,  à quoi  bon  dire  la  vérité  à qui  no 
veut  pas  l'entendre?  C'est  perdre  son  temps 
et  sa  peine.  Pas  toujours,  cependant  J et  à 
force  de  crier  la  vérité,  elle  finit  par  se  faire 
jour,  et  si  celui  qu’elle  regarde  fait  mine 
de  ne  pas  s'en  apercevoir,  dvi  moins  cela 
pent-il  ouvrir  les  yeux  aux  honnêtes  gens 
abusés  et  leur  montrer  les  choses  comme 
elles  sont.  Aussi  bien,  dans  ce  volume,  tra- 
duction d'un  ouvrage  publié  à Turin  (en 
italien,  il  est  intitulé  CMrême  à la  cour  de 
Turin,  et  comprend,  de  même  que  les  sla- 
lionsquadragésimales  danslcséglisesd'Italie 
quarante  discours  : delà  son  titre.);  dans  ce 
volume,  dis-je,,  il  y a des  révélations  fort 
curieuses  et  fort  piquantes,  des  vérités  Ibrt 
bonnes  et  qui,  si  tout  le  monde  était  con- 
vaincu comme  nous  qu'elles  sont  vraies. 


pourraient  faire  changer  bien  des  opinions' 
modifier  bien  des  idées,  et  rétablir  dans  leur 
jour  réel  quelques  faits  jusqu'à  présent 
inexpliqués. 

F.  L. 

Le  Pain  quotidien.  Paris,  chez  Morin, 
rue  Sainl-Sulpice,  36. 

Pour  préserver  son  esprit  et  sa  langue 
de  toute  erreur  et  de  tout  mensonge,  le 
clirétien  devrait,  à l'instar  de  saint  Au- 
gustin, faire  des  Écritures  ses  chastes  cl 
innocentes  délices  : Sint  castæ  deliciæ 
Scriptuæ  tuæ!  Au  lieu  de  cela,  il  n'y  a pas 
de  livres  moins  ouverts  que  les  livres 
saints.  Cependant,  il  n'en  coûterait  pas 
beaucoup  à chacun  d’en  lire  au  moins  un 
verset  par  jour.  C'est  pour  faciliter  cette 
vieille  coutume  que  madame  de  Barberey 
a publié  le  gracieux  recueil  que  nous  in- 
diquons; il  complète  la  petite  bibliothèque 
que  nous  devons  déjà  à son  érudite  piété, 
bibliothèque  dont  chaque  volume  a mé- 
rité l’approbalion  de  plusieurs  évêques. 

A.  G. 


Pour  les  articles  non  signés  : F.  de  Launay. 


AVIS.  — L'abondance  des  matières  nous  oblige  à renvoyer  les  Tables  au  mois 
prochain  , elles  devront  être  placées  a la  fin  du  numéro  d’août. 


Vun  des  Gérants  : CHARLES  DOIINIO!.. 


iari».  — iMP.  siMo.N  haçon  kt  coap.,  «UE  u’ehfpbth,  1. 


Je  ne  suis  pas  de  ceux  qui  méprisent  la  grammaire  ou  la  rhétori- 
que; je  suis  moins  encore  de  ceux  qui  méprisent  la  philosophie. 

Parmi  les  études  qui  sont  destinées  à faire  la  haute  éducation  intel- 
lectuelle de  l’homme,  les  éludes  philosophiques  sont  sans  contredit 
au  premier  rang  ; et  pour  ma  part  je  ne  consentirai  jamais  à les  sup- 
primer. Ce  que  j’en  dirai  ici  suffira  à justifier  ma  prédilection  pour 
CCS  belles  et  grandes  éludes,  qui  font  toute  la  force  et  sont  le  vrai 
couronnement  des  humanités. 

Je  me  propose  de  traiter  successivement  de  la  dignité  de  la  philo- 
sophie, considérée  dans  son  origine,  dans  son  objet,  dans  sa  certi- 
tude, et  enfin  dans  ses  maîtres,  et  surtout  dans  le  Maître  suprême 
qui  l’enseigne  ; 

Je  traiterai  ensuite  de  l’utilité  de  la  philosophie  et  de  l’enseigne- 
ment philosophique  pour  la  grande  culture  de  la  raison  et  le  déve- 
loppement des  hautes  facultés  intellectuelles;  et  aussi  de  son  utilité 
pour  l’étude  des  sciences,  pour  l’éloquence,  pour  les  études  littérai- 
res, et  pour  la  conduite  de  la  vie  ; 

Puis  j’exposerai  ce  que  je  crois  être  la  vraie  méthode  d’un  bon  en- 
seignement philosophique.  Je  traiterai  là  en  particulier  de  l’usage 
"des  langues  latine  et  française  dans  les  cours  de  philosophie  ; et  enfin 
j’achèverai  tout  ce  que  j’ai  à dire  sur  ce  grave  sujet  par  quelques 
conseils  pratiques,  plus  délicats,  adressés  à MM.  les  professeurs  de 
philosophie,  sur  la  direction  qu’il  faut  donner  à tout  ce  grand  ensei- 
gnement. 

N.  SÉR.  T.  XXX  (lXVI®  de  LA  COLLECT.).  2®  LIVRAISON  25  OtTORUE  1805.  1 îi* 
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DIGr<ITÉ  DE  LA  PinLOSOPllIE  ET  DES  ÉTUDES  PHILOSOPHIQUES. 


Il  est  une  pliilosophie,  dont  les  plus  grands  esprits  ont  été  amou- 
reux dans  tous  les  siècles,  dont  les  plus  illustres  chrétiens  ont  dit 
des  choses  glorieuses,  dont  les  maîtres  ont  été  proclamés  les  "patri- 
ciens de  l’intelligence  humaine  ou  môme  des  hommes  divins  ; dont 
les  plus  doctes  théologiens  comme  les  plus  célèbres  philosophes  ont 
à l’envi  célébré  la  lumière. 

C’est  la  philosophie,  dont  saint  Augustin  disait,  parlant  d’Aristote 
et  de  Platon  : « 11  y a une  doctrine  de  vraie  et  certaine  philosophie  ; 
« Vnna  est  verissimæ  jjhilosojjhise  disciplina;  » et  il  ajoutait  : « C’est  à la 
« recherche  de  celte  doctrine  que  j’ai  résolu  de  m’appliquer;  Huic 
« investigandæ  inservire  proposai.  » 

C’est  la  philosophie,  dont  Clément  d’Alexandrie  alfirmait  « qu’avant 
« l’Évangile  et  la  venue  de  Noire-Seigneur,  elle  était  nécessaire  aux 
« Grecs  pour  les  aider  à pratiquer  la  justice,  et  que  maintenant  elle 
« est  utile  à la  piété  ; Atque  erat  ([uidem  ante  Domini  adventum  philo- 
if. sopliia  Græcis  necessaria  ad  justitiayn,  mine  aiitem  utilis  ad  pie- 
« tatem.  » 

C’est  la  philosophie  dont  Platon  parle,  quand  il  dit  : Philosopher, 
c’est  s’appliquer  à connaître  et  imiter  Dieu,  c’est  apprendre  à bien 
vivre,  et  aussi  à bien  mourir  {Phe'don);  et  voilà  pourquoi  sans  doute 
Cicéron,  disciple  de  Platon,  allait  jusqu’à  appeler  celte  philosophie 
« la  lumière  de  la  vie.  » 

Voilà  la  philosophie  que  saint  Grégoire  de  Nazianze,  le  grand  théo- 
logien de  l’Orient,  n’hésitait  pas  à nommer  « la  très-haute  philoso- 
« phie,  » et  dont  saint  Jean  Chrysostome  ne  craignait  pas  de  dire  : 
« La  philosophie  est  la  connaissance  des  choses  divines  et  humaines  L» 
« La  philosophie  est  l’aliment  de  l’ame^.  » 

Saint  Chrysostome  avait  en  telle  estime  la  philosophie,  qu’il  en 
emprunte  le  nom  pour  le  donner  à la  vie  chrétienne,  et  que  le  plus 
haut  degré  de  la  perfection  évangélique,  il  l’appelle  le  plus  haut  de- 
gré de  la  philosopliie. 

Voilà  la  philosophie  dont  il  disait,  qu’il  en  faut  allumer  le  flam- 

* To)v  ôeitov  X.od  àvOptowtvtov  7rpaff«.ârti>v  ’yvmaii;  -n  cptXooo<pi«.  (XI,  451,  13.) 

“ Ttiv  Tû&cûviv...  T^v  cpi>xoo<pîav.  (V,  526,  B.) 
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beau,  puis  l’élever  sur  les  hauteurs,  afin  qu'il  resplendisse  et  éclaire 
au  loin*. 

C’est  enfin  la  philosophie  dont  saint  Thomas  d’Aquin,  l’ange  de  la 
théologie,  disait  lui-même.  « La  théologie  peut  recevoir  quelque  chose 
« de  la  philosophie,  non  quant  au  fond,  mais  pour  le  développement 
« et  la  plus  grande  manifestation  de  ses  propres  données.  (P.  P,  q i 
a.  5,  ad  2.)  » 

Saint  Anselme,  Malebranche,  Bossuet,  Fénelon,  Leibnitz,  n’en  ont 
point  parlé  avec  moins  d’éloges  que  saint  Jean  Chrysoslome  et  les 
autres  grands  docteurs  de  l’Église. 

En  un  mot,  il  est  une  philosopiiie,  dont  l'origine  est  la  plus  illustre 
qui  se  puisse  trouver,  car  c’est  la  lumière  môme  de  Dieu  ; 

Dont  Vobjet  est  Dieu  lui-même  : les  vérités  éternelles  et  les  œuvres 
divines  ; 

Dont  la  certitude,  quant  à ses  principes  premiers,  est  telle  que,  sans 
elle,  nul  fondement  ne  reste  à aucune  science,  à aucune  foi,  à aucune 
croyance  sociale  ou  religieuse  ; 

Dont  les  maîtres  furent  les  princes  de  l’esprit  humain,  les  plus  bel- 
les, intelligences  créées  de  Dieu  ; 

Dont  le  Maître  supérieur  et  unique  est  Dieu  lui-même. 

Voilà  d’où  vient  la  dignité  de  la  philosophie  et  des  études  philoso- 
phiques. 


L’origine  première  de  la  philosophie  est  la  plus  haute  et  la  plus 
illustre  qui  se  puisse  trouver  : car  c’est  la  lumière  même. 

11  y a au-dessus  de  nous  une  région  de  lumière,  de  lumière  supé- 
rieure et  divine.  Dieu  l’habile  : Lucem  inhabitat.  Car  Dieu  est  toujours 
dans  la  lumière  : Ijjse  est  in  luce.  La  lumière  est  toujours  avec  lui  : 
Lux  cumeo  est.  Il  se  nomme  même  le  Dieu  de  la  lumière  ; Deus  lucis; 
ou  plutôt  il  est  la  lumière  elle-même  : Deus  lux  est. 

Il  est  la  lumière,  et  il  n’y  a en  lui  aucunes  ténèbres,  m eo  tenebræ 
non  suntullæ.  Il  est,  sans  aucune  ombre  de  vicissitude  ni  d’obscur- 
cissement possible,  aussi  resplendissant  la  nuit  que  le  jour,  apud 
quem  non  est  transmutatio,  nec  vicissitudinis  obumbratio.  En  un  mot, 

^ Kal  Totc  ^iXoaocpiaç  Xaw.Trà^ac  àcp^  utj'oü  Tropocoôsv  àtJyavTcr.  (I,  111,  G.) 
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il  csL  la  lumière  éternelle,  immuable,  inlînic,  incorruptible,  souve- 
raine, et  toujours  rayonnante  b 

Eh  I bien,  cette  lumière  éternelle,  cette  région  de  lumière  rayon- 
nante, c’est  la  patrie  originelle  de  la  philosophie  : c’est  de  là  qu'elle 
descend,  qu’elle  vient  jusqu’à  nous. 

S’il  est  dit  que  la  lumière  est  inaccessible,  Luceminaccessibilem^  il 
n’est  pas  dit  qu’elle  soit  incommunicable. 

Non,  car  elle  rayonne  toujours,  et  Dieu  du  fond  resplendissant  de 
son  éternité,  aime  à la  faire  brillerdansle  temps;  et  la  communication 
qu’il  fait  à la  raison  humaine  de  la  vérité  et  delà  lumière  incréées, 
c’est,  selon  l’expression  môme  des  saints  livres,  le  témoignage  qu'il 
se  plaît  à rendre  de  lui-même  à l’homme  sa  créature  : Non  sine  testi- 
monio  semetipsum  relinquiP;  et  telle  est  l’origine,  la  dignité,  la  splen- 
deur et  l’utilité  providentielle  de  la  philosophie  sur  la  terre. 

Elle  est  un  premier  témoignage  que  Dieu,  le  Père  des  lumières, 
Pater  luminum,  se  rend  à lui-même  en  nous  ; et  c’est  de  Lui,  de  cette 
source  sublime  et  lumineuse  du  vrai,  qu’elle  vient  : Omne  datum  de- 
scendens  a Pâtre  luminum^ . 

En  Dieu,  il  n’y  a qu’une  lumière,  une  simple,  et  infinie;  mais  il 
la  produit,  il  la  révèle,  il  la  manifeste  à nos  regards  des  deux  ma- 
nières. Gomme  le  dit  admirablement  saintThomas,ily  a deux  modes, 
deux  manières  de  savoir  les  choses  divines  : le  mode  philosophique 

* La  région  de  la  lumière,  Toriginedela  sagesse,  sa  nature,  sa  beauté,  sa  puis- 
sance, ses  splendeurs,  tout  cela  est  admirablement  décrit  dans  un  des  livres  de 
TAncien  Testament  : 

Vapor  est  enim  virlutis  Dei  et  emanalio  quædam  est  claritas  omnipotentis  Dei 
sincera,  et  idco  nihil  inquinatiim  in  ea  incurrit. 

Candor  est  enim  lucis  æternæ,  et  spéculum  sine  macula  Dei  majestatis,  et  imago 
bonitatis  illius. 

Et  cum  sit  iina,  omnia  potest;  et  in  se  permanens,  omnia  innovât,  et  per  na- 
liones  in  animas  sanctas  se  Iransfert,  amicos  Dei  et  prophetas  consliluit. 

Neminem  enim  diligit  Deus,  nisi  eum  qui  cum  sapientia  habitat. 

Est  enim  hæcspeciosior  sole,  et  super  omnem  dispositionem  stellarum  ; luci  com- 
parata,  invenitur  prior. 

Illi  enim  succedit  nox,  sapientiam  autem  non  vincit  malitia.  (Sap.  viii,  26, 
29,  etc.) 

Dans  le  Nouveau  Testament,  saint  Jean,  Taigle  des  évangélistes,  a tout  dit  en  ces 
courts  versets,  que  les  platoniciens  voulaient  graver  en  lettres  d’or  à la  porte  de 
leurs  écoles  : 

Jn  principio  crat  Verbum,  et  Verbum  erat  apud  Deum,  et  Deus  erat  Verbum. 

Hoc  erat  in  principio  apud  Deum. 

Omnia  per  ipsum  l’acta  sunt  : Et  sine  ipso  factum  est  nihil  quod  factum 
est. 

lu  ipso  vita  erat,  et  vila  erat  lux  hominum. 

- Act,  XIV,  16. 

^ Jacobini,  1-17. 


LA  PHlLO:>OPi!lE.  2 7, 

cl  le  mode  théologique;  le  mode  rationnel  et  le  mode  révélé:  Duplex 
motlus  dlvinorum  inteUi(jibilium. 

La  lumière  descend  donc  à nous  de  deux  mcTnières  : par  la  raison 
et  par  la  foi,  par  la  philosophie  et  par  la  théologie;  mais  c’est  tou- 
jours du  Père  des  lumières  qu’elle  cfescend  : Descendeiis  a Pâtre  lu- 
minum. 

homme  ceci  est  tout  à fait  fondamental,  et  a de  très-grandes  coïi- 
séquences,  je  veux  y insister  brièvement  toutefois. 


il 


11  y a,  dit  nettement  saint  Thomas,  deux  degrés  de  l’intelligible  di- 
vin, Duplici  ujitur  veritate  divinorum  intelliyibîlinm  existente.  {Con- 
tra Gentes,  iv.)  Il  y a,  l’elalivemenl  à nous,  deux  modes  de  la  vérité 
divine;  Duplex  veritatis  modus...  dupUcem  veritateni  divmorum. 
{Ibid,  ni  et  ix.) 

C’est  ceci  qui  est  fondamental,  et  sur  quoi  j’insiste  : car  ceci  une 
fois  bien  établi,  s’évanouissent  la  plupart  des  conllits  vainement  sus- 
cités entre  la  raison  et  la  foi,  entre  la  philosophie  et  la  religion  ; elles 
ne  peuvent  jamais  voir  aucun  sujet  de  désaccord,  puisqu’elles  vien- 
nent toutes  deux  delà  môme  source  de  lumière. 

La  raison  de  l’homme,  dit  ailleurs  encore  saint  Thomas,  a un  dou- 
ble terme  et  deux  degrés  de  perfection  : un  premier  degré,  où  elle 
monte  parla  lumière  naturelle,  et  un  second  degré  où  elle  s’élève 
par  la  lumière  surnaturelle*. 

Il  y a donc  pour  l’homme,  deux  lumières,  la  lumière  de  la  raison 
qui  ostia  lumière  naturelle,  et  la  lumière  delà  foi  qui  est  la  lumière 
surnaturelle. 

Sans  doute,  il  n’y  a en  soi  qu’une  seule  vérité  qui  est  Dieu,  une 
seule  lumière  qui  est  Dieu  ; mais  l’homme  la  peut  recevoir  de  deux 
manières.  La  lumière  nalui'elle  et  la  lumière  surnaturelle  ne  sont  en 
Dieu  qu’une  même  lumière,  diversement  reçue  par  l’homme.  Dieu 
est  le  principe  et  la  source  de  la  lumière  de  la  raison  aussi  bien 
que  de  la  lumière  de  la  foi. 

* Ratio  hominis  est  perfecta  dupliciter  a Deo,  primo  quidem  naturali  perfectione, 
secundum  scilicet  lumen  naturale  rationis  ; alio  autem  modo  quadam  supernaturali 
perfectione.  (P.  1“  Il““,  q.  ix,  lxviii,  a.  2 c.) 
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Sans  doute  encore,  la  lumière  divine  en  elle-même  est  une  ; mais 
notre  intelligence  peut  la  voir  de  deux  manières,  directement  ou  in- 
directement : comme  notre  œil  peut  voir  de  deux  manières  la  lumière 
créée,  soit  en  face,  soit  dans  un  rayon  réfléchi. 

De  là  cette  formule  des  théologiens  : là  raison  et  la  foi  sont  deux 
rayons  d’une  môme  lumière  ; mais  l’une  est  un  rayon  direct  et  l’autre 
un  rayon  indirect*. 

La  lumière  de  la  raison,  par  laquelle  nous  connaissons  les  principes 
de  la  vérité,  est  une  lumière  que  Dieu  lui-même  a mise  en  nous.  C’est 
la  lumière  même  de  Dieu,  réfléchie  dans  le  miroir  de  l’âme.  Telle  est 
la  raison  naturelle  reçue  de  Dieu. 

Ce  sont  des  rayons  de  l’éternelle  lumière  du  Verbe  ; mais  seule- 
ment reflétés,  réfléchis  en  nous.  Ce  n’est  pas  la  source  même  et  les 
rayons  directs  de  la  lumière  que  nous  voyons  ; ce  ne  sont  que  reflets, 
que  rayons  réfrangés  et  réfléchis  ; mais  rayons  de  l’éternelle  et  im- 
muable vérité. 

Voilà  pourquoi  saint  Thomas,  saint  Augustin,  Bossuet  et  tous  les 
plus  grands  théologiens,  aussi  bien  que  les  grands  philosophes,  ont 
dit  que  les  principes  et  les  vérités  immuables,  nous  les  voyons  en 
Dieu,  dans  la  lumière  de  Dieu  ; et  c’est  là  même  ce  qui  fait  tout  à la 
fois  la  gloire  de  la  raison  humaine,  et  la  dignité  de  la  philosophie  et 
des  études  philosophiques.  « Sans  aucun  doute,  dit  saint  Thomas 
d’Aquin,  quand  on  voit  par  la  raison  des  vérités  certaines,  immua- 
bles, éternelles,  qui  dès  lors  sont  au-dessus  de  nous,  on  peut  dire 
qu’on  les  voit  en  Dieu,  puisque  nous  ne  connaissons  rien  que  par  sa 
lumière,  et  que  la  raison  est  une  participation  de  cette  lumière  ; car, 
dit  saint  xVugustin,  ces  spectacles  intelligibles  ne  nous  deviennent  vi- 
sibles, qu’illuminés  par  leur  soleil,  qui  est  Dieu  ; et  de  même  que 
pour  voir  un  objet  par  nos  yeux,  il  n’est  pas  nécessaire  de  voir  la 
substance  et  le  corps  du  soleil,  de  même  pour  voir  l’intelligible  de 
ce  degré,  il  n’est  pas  nécessaire  de  voir  l’essence  de  Dieu  » 

« Lorsque  saint  Paul  dit  en  parlant  des  anciens  philosophes  : « Ce 
« quon  peut  connaître  de  Dieu  leur  a été  manifesté^  » il  parle  de  celle 
connaissance  de  Dieu  que  nous  donne  la  raison  sans  la  foi.  Assuré- 

* Rationis  lumen,  quo  principia  sunt  nobis  nota,  est  nobis  a Dbo  inditum,  quasi 
quædam  similitudo  increatæ  veritalis  in  nobis  resultantis.  (S.  Thomas.) 

Omnia  dicimus  in  Deo  videri,  in  quantum  part  ici  patione  sui  luminis  omnia 
cognoscimus  ; nam  et  ipsum  naturale  lumen  rationis  est  quædam  participatio  divini  lu- 
minis. Undé  dicit  Augustinus  : « Disciplinarum  spectamina  videri  non  possunt  nisi 
aliquo  velut  suo  sole  illustrentur,  » videlicet  Deo.  Sicut  ergo  ad  videndum  aliquid 
sensibiliter  non  est  necesse  quod  videatur  substantia  solis  ; ita  ad  videndum  aliquid 
intelligibiliter,  non  est  necessarium  quod  videatur  essenlia  Dei.  (P.  P,  q.  xn, 
a.  H,ad3.) 
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ment  celte  raison  s’appuie  sur  les  données  sensibles  qui  ne  lui  peu- 
vent montrer  l’essence  divine,  puisque  ces  effets  visibles  ne  sont  en 
rien  adéquats  à leur  cause,  qui  est  Dieu.  Mais  pourtant,  comme  ces 
effets  ne  seraient  pas,  si  leur  cause  n’était  pas,  ils  nous  prouvent  que 
Dieu  est,  cl  ils  nous  font  connaître  ce  qu’il  doit  être  comme  cause  de 
tout,  dépassant  tout\  » 


III 


Ce  que  je  veux  et  dois  faire  remarquer  enfin,  c’est  que  tout  cet 
admirable  enseignement  sur  les  droits  et  l’origine  glorieuse  de  la 
l aison  humaine,  saint  Thomas  comme  saint  Augustin  le  lire  de  l’en- 
seignement des  divines  Écritures.  « La  lumière  de  la  face  de  Dieu 
« rayonne  sur  nous,  dit  le  prophète.  C’est  là  cette  lumière  de  la  rai- 
« son  naturelle  qui  est  l’image  de  Dieu.  Signatnm  est  super  nos  lu- 
« men  vultus  tui,  Domine ^ qiiod  est  lumen  rationis  naturalisa  in  qua  est 
« imago  Dei.  » (Comment,  in  Paul.) 

Saint  Thomas,  suivant  en  cela  saint  Augustin,  — c’est  d’ailleurs  la 
doctrine  constante  des  Pères,  des  théologiens  et  de  la  sainte  Écriture, 
— insiste  partout  sur  cette  haute  et  lumineuse  origine  de  la  raison 
humaine.  Pour  lui,  « la  raison  est  l’impression  delà  lumière  divine  en 
nous  ; Impressio  clivini  luminis  in  nobis.  » (P,  IP®,  q.  xci,  a.  2.)  Pour  lui, 
«la  lumière  naturelle,  mise  dans  l’àme,  est  l’illumination  de  Dieu; 
Ipsum  lumennaturale  animæ  inditum  estillustratio  Dei.  » (P.  IP®,  q.  ix, 
a.  1.  — ) Pour  lui,  « les  principes  de  la  raison  pratique  comme  ceux 
de  la  raison  spéculative  sont  des  données  naturelles  qui  existent  dans 
l’âme;  N atur aliter  nobis  esse  indita  sicut  i)rincipia  speculabiliumita  et 
principia  operabilium.  » 

« Lorsque  le  prophète  s’écrie  : La  lumière  de  votre  visage.  Sei- 
gneur, a ôté  imprimée  en  nous,  c’est  pour  faire  entendre  que  la  lu- 
mière de  la  raison  naturelle,  par  laquelle  nous  discernons  ce  qui  est 

* ÎSaturalis  nostra  cognitio  a sensu  principiurn  sumit.  Unde  tantum  se  nostra  na- 
turalis  cognitio  extendere  potest,  in  quantum  manuduci  potest  per  sensibilia.  Ex 
sensibilibus  autem  non  potest  usquè  ad  hoc  intellectus  noster  pertingere,  quod  di- 
vinam  essentiam  videat  ; quia  creaturæ  sensibiles  sunt  effectus  Dei,  virtutem  causæ 
non  adæquantes.  Undè  ex  sensibilium  cognitione  non  potest  tota  Dei  virtus  co- 
gnosci,  et  per  consequens  nec  ejus  essentia  videri.  Sed  quia  sunt  eflectus  a causa 
dependentes,  ex  eis  in  hoc  perduci  possumus,  ut  cognoscamus  de  Deo  an  est,  et  ut 
cognoscamus  de  ipso  ea  quæ  necesse  est  ei  convenire,  secundum  quod  est  prima 
omnium  causa,  excedens  omnia  sua  causata.  (P.  P,  q.  xii,  a.  12  c.) 


u;  “A  fl' 

il^'' 


270 


l?A  PHlLOSOriIlF.. 


Pi  ■ 

pi 
si 

'i 


liicn  cl  CO  qui  est  mal,  objet  propre  de  la  loi  naturelle,  n’est  autre 
chose  que  la  lumière  divine  imprimée  en  nous.  D’où  il  suit  clairement 
que  la  loi  naturelle  n’est  autre  chose  qu’une  communication  de  la  loi 
éternelle  faite  à la  créature  raisonnable  i » 

11  y a,  dans  les  saintes  Écritures,  dans  l’Ecclésiastique,  et  dans 
l’Epître  de  saint  Paul  aux  Romains,  des  passages  encore  plus  formels 
que  le  verset  du  psalmiste,  et  qui  expriment  avec  une  netteté  parfaite 
la  doctrine  que  saint  Thomas  et  saint  Augustin  exposent  ici®. 

Je  me  borne  à saint  Paul.  Voici  comment  le  grand  Apôtre  a (ait  l’ap- 
plication de  CCS  pai  oles  aux  peuples  et  aux  philosophes  païens  : 

« Lorsque  les  nations  qui  n’ont  pas  la  loi  font  naturellement  les 
« choses  de  la  loi,  ces  peuples  qui  n’ont  pas  la  loi  sont  à eux-mômes 
a leur  loi. 

« Ils  montrent  que  l’œuvre  de  la  loi  est  écrite  dans  leur  cœur  : 
« leur  conscience  leur  rendant  témoignage  ; leurs  pensées  secrètes 
« les  accusant  ou  même  les  défendant’.  » 

Quel  énergique  commentaire  de  cette  belle  parole  du  Sage  sur  la 
loi  et  la  lumière  morale  : Mandatiim  lucerna  est ^ et  lex  lux!  (Prov., 
IV,  18.) 

Saint  Paul  avait  dit  déjà  : 

« Ce  qui  est  connu  de  Dieu,  ils  le  savent  : Dieu  le  leur  a manifesté. 

« Car  ce  qu’il  y a d’invisible  en  lui  est  devenu  intelligible  et  vi- 
« sible  depuis  la  création  du  monde  par  le  moyen  des  créatures  : 
« son  éternelle  vertu  et  sa  divinité  ont  été  manifestées  ; de  telle  sorte 
« qu’ils  sont  inexcusables  *.  » 
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* Cum  psalmisla  dicit...:  Signalum  est  super  nos  lumen  vultus  tui.  Domine  ; quasi 
lumen  rationis  naturalis,  qua  discernimus  quid  sit  malum,  quod  pertinet  ad  legem 
naturalem,  nihil  aliud  sit  quam  impressio  divini  luminis  in  nobis.  Undè  patet  quod 
lex  naturalis  nihil  aliud  est,  quam  participatio  legis  æternæ  in  rationali  creatura. 
(P.  P IP%  q.  xci,  a.  2.) 

- Deus  ab  initio  constituit  houiinein,  et  reliquit  ilium  in  manu  consilii  sui. 

Adjecit  mandata  et  præcepta  sua. 

Si  volueris  mandata  sorvare,  conservabunt  te,  et  in  perpetuum  fidein  placitam 
facere. 

Apposuit  tibi  aquam  et  ignem  : ad  quod  volueris,  porrige  manum  tuam. 
Antehominem  vita  et  mors,  bonum  et  malum  ; quod  placuerit  ei  dabitiir  illi.  (Eccl., 

XV.) 

^ Cum  enim  gentes  quæ  legem  non  habent,  naturaliter  (lumine  naturali,  ea  quæ 
legis  sunt,  faciurit  ; ejusmodi  legem  non  habentes  ipsi  sunt  lex. 

Qui  ostendunt  oj^us  legis  scriptum  in  cordibus  suis,  testimonium  reddente  illis 
conscientia  ipsorum,  et  inter  se  invicem  cogitationibus  accusantibus,  aut  etiam  de- 
lendentibus.  (Ad.  Rom.,  ii,  14,  15.) 
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Il  faudrait  liro  sur  co  môme  sujet  tout  le  chapitre  vu  de  la  Sagesse  : 
il  est  admirable  sur  la  philosophie  et  les  sciences.  On  y voit  que  la 
Sagesse  éternelle  est  le  principe  de  la  philosophie,  cl  que  par  elle  la 
philosophie  devient  la  clef  et  la  mère  de  toutes  les  sciences.  Il  y en  a 
là  une  description  incomparable  : on  y découvre  que  non-seulement 
la  loi  naturelle,  les  règles  de  la  morale,  mais  encore  les  règles  im- 
muables de  la  logique,  de  la  géométrie,  des  nombres,  du  droit,  de 
la  musique,  de  l’éthique,  de  l’esthétique,  tous  les  premiers  principes 
des  choses  et  des  sciences,  c’est  dans  la  lumière  de  Dieu  que  nous  les 
voyons.  Ils ‘sont  éternels,  immuables,  et,  par  conséquent,  d’origine 
divine,  puisque,  hors  Dieu,  il  est  bien  clair  qu’il  n’y  a rien  d’im- 
muable, rien  d’éternel. 

Ces  rayons  immuables  des  principes  et  des  règles  éternelles  qui  nc 
cessent  d’éclairer,  en  s’y  réfléchissant,  l’âme  raisonnable,  et  sont  la 
lumière  môme  de  sa  raison,  le  fonds  de  son  intelligence,  tous  ces 
rayons  de  sagesse,  de  justice,  de  beavité,  sont  en  Dieu, vivent  en  Dieu, 
et  rayonnent  de  cette  source  suprême  de  la  lumière. 

Comme  le  dit  Bossuet  ; « Nous  voyons  ces  vérités  dans  une  lumière 
« supérieure  à nous-mêmes  : c’est  en  Lui,  d’une  certaine  manière  qui 
« m’est  incompréhensible,  c'est  en  Lui,  dis-je,  que  je  vois  ces  vérités 
« éternelles;  et  les  voir,  c’est  me  tourner  vers  Celui  qui  est  évidem- 
« ment  toute  vérité,  et  recevoir  ses  lumières.  (T.  X,  p.  82.)  Oui, 
a dit-il  encore,  il  y a au-dedans  de  nous  une  divine  clarté  : un  rayon 
« de  votre  face,  ù Seigneur,  s’est  imprimé  en  nos  âmes.  C’est  là...  la 
« première  raison  qui  se  montre  à nous  par  son  image.  » {Sermon 
« sur  la  7nort.) 

« Dieu,  disait  encore  un  autre  grand  esprit,  Dieu  est  un  océan  de 
« lumière,  dont  nous  n’avons  reçu  que  des  gouttes.  » Ce  mot  de 
Leibnitz  me  rappelle  la  parole  du  prophète,  qui,  s’adressant  à Dieu, 
lui  disait  : « Votre  rosée.  Seigneur,  est  une  rosée  de  lumière  ; Ros 
« lucis,  ros  tuus.  » 

Toute  la  lumière,  toute  la  science  lîhilosophique,  est  renfermée 
dans  ces  admirables  paroles  de  Bossuet,  commentant  le  verset  de 
saint  Jean  : Erat  lux  vera  quse  illuminât  omnem  hominem  venientem  in 
hune  mundum.  « La  vraie  lumière,  la  lumière  éternelle  qui  illumine 
tout  homme  venant  en  ce  monde,  c’est  le  soleil  des  intelligences; 
tout  œil,  toute  intelligence  la  voit,  et  ils  ne  verraient  rien,  s’ils  ne  la 
voyaient  pas,  puisque  c’est  par  elle  et  à la  faveur  de  ses  purs  rayons 
qu’ils  voient  toute  chose  : comme  le  soleil  sensible  éclaire  tous  les 
corps,  de  même  ce  soleil  des  esprits  éclaire  toute  raison.  Toutes  les 

spiciuntur  : sempiterna  quoque  ejus  virtus,  et  divinitas  ; ita  ut  sint  inexcusabiles. 
(/did.,  19,  20.) 
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vérités,  tous  les  premiers  principes,  toutes  les  idées,  toutes  les  lois 
éternelles  sont  des  rayons  communiqués,  fractionnés,  reflétés  de  ce 
divin  soleil.  » 

C’est  dans  sa  lumière  et  à la  faveur  de  ces  divines  clartés  que  la 
raison  et  la  conscience  de  l’iiomme  subsistent. 

C’est  là  que  la  raison  de  l’homme  voit  Dieu  et  ses  perfections  infi- 
nies, la  loi  naturelle,  la  distinction  entre  le  bien  et  le  mal,  la  sagesse, 
la  vertu,  le  devoir,  la  justice,  la  beauté,  les  lois  immuables  des  nom- 
bres, des  raisonnements,  etc.,  c’est-à-dire  la  théodicée,  la  métaphy- 
sique, la  psychologie,  les  règles  de  la  logique  et  de  la  morale,  en  un 
mot  la  philosophie  tout  entière. 

Pour  résumer  tout  ceci  : la  lumière  philosophique,  c’est  donc  la 
lumière  divine  communiquée  à l'homme  : dans  ce  rayon  actif,  puis- 
sant, pénétrant,  qui  est  l’énergie  essentielle  de  la  raison  naturelle, sa 
puissance  de  voir,  desaisir,  de  comprendre;  dans  les  idées  éternelles, 
c’est-à-dire  dans  les  grands  rayons  de  vérité,  qui  sont  le  fond  et  l’il- 
lumination de  la  raison  naturelle,  le  foyer  de  la  lumière,  et  sont  en 
mênie  temps  les  premiers  principes,  les  lois  et  les  règles  primor- 
diales de  toute  science  ici-bas. 

Tout  cela  est  merveilleusement  dit  par  saint  Jean  à la  première 
page  de  son  Évangile  : Erat  lux  vera  quæ  illuminât  omnem  liominem 
venientem  in  hune  niundiim.  On  ne  saurait  trop  relire  cette  page  su- 
blime et  se  pénétrer  de  sa  lumière. 


IV 


L’histoire  de  cette  lumière,  de  son  premier  lever  dans  le  monde  et 
dans  Tàme  de  l’homme,  de  son  premier  éclat,  et  aussi  de  sa  chute,  de 
ses  obscurcissements,  puis  de  sa  réhabilitation,  malgré  les  déchéances 
toujours  possibles,  serait  tout  à la  fois  belle  et  douloureuse  à faire  : 
ce  n’est  pas  ici  le  lieu  ; j’en  indiquerai  toutefois  au  moins  les  grands 
traits,  afin  de  ne  pas  laisser  trop  incomplètes  ces  vues  rapides  sur  la 
communication  de  la  lumière  divine  faite  à la  raison  de  l’homme,  et 
aussi  pour  faire  entrevoir  dans  quel  horizon  supérieur  et  lumineux 
se  déploie  la  grande  philosophie  du  christianisme. 

Certes,  ce  fut  un  beau  jour  que  celui  où  Dieu  dit  : Fiat  lux  et  facta 
est  lux  : que  la  lumière  soit,  et  la  lumière  fut. 
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Mais  il  y eut  un  jour  meilleur  encore  et  une  heure  plus  belle  : c’est 
le  jour,  c’est  l’heure  où  Dieu,  Dieu  la  lumière  élernelle,  dit  : « Fada- 
mus  hominem  ad  imacjinem  et  similitiuUnem  nostram;  « Faisons 
l’homme  à notre  image  et  à notre  ressemblance  ; x>  et  qu’en  consé- 
quence de  cette  parole,  il  souffla  sur  la  face  de  l’homme  l’Esprit  de 
vie,  Spiraculum  vitæ,  dans  lequel  l’homme  reçut  une  âme  vivante, 
l’intelligence,  la  liberté,  l’amour,  l’immortalité. 

Souffle  puissant,  coup  mystérieux,  qui  imprima,  dans  les  profon- 
deurs de  l’âme  humaine,  les  idées  éternelles,  images  de  Dieu  même, 
reflets  de  la  s'plendeLir  incréée. 

Du  reste,  sur  tout  cela,  sur  celte  haute  origine  de  la  raison  et  de 
la  philosophie,  comme  beauté  d’expression,  comme  grandeur  de 
doctrine,  et  comme  hauteur  et  largeur  de  vue,  rien  ne  surpasse  ces 
paroles  de  l’Ecclésiastique  ’ : 

« Dieu  a donné  aux  hommes  la  réflexion,  la  parole,  les  yeux,  les 
« oreilles,  le  cœur  et  le  sentiment,  pour  trouver  la  vérité  : il  les  a 
« remplis  d’intelligence  et  de  raison. 

« Il  a créé  pour  eux  une  science  de  l’esprit,  il  a mis  dans  leur  cœur 
« une  conscience,  il  leur  a montré  le  bien  et  le  mal. 

« II  a mis  son  regard  sur  leur  cœur,  afin  de  leur  faire  apercevoir  les 
« magnificences  de  ses  œuvres. 

« Afin  qu’ils  louent  son  saint  nom,  qu’ils  le  glorifient  dans  ses 
« merveilles,  et  qu’ils  racontent  la  grandeur  de  ses  ouvrages. 

« Il  leur  a de  plus  donné  ses  commandements  : une  loi  de  vie  fut 
« leur  héritage. 

« Dieu  a fait  avec  eux  une  alliance  éternelle  : il  leur  a manifesté 
« sa  justice  et  son  jugement.  » 

Mais,  hélas!  cette  lumière  fut  bientôt  obscurcie  ; de  tristes  ombres 
vinrent  s’y  mêler.  L’image  de  Dieu  ne  fut  pas  sans  doute  effacée 
dans  l’homme,  mais  elle  fut  bien  altérée  ; la  raison  ne  fut  pas  éteinte, 
mais  elle  fut  très-affaiblie  ; de  grandes  ténèbres  entrèrent  dans 
l’intelligence  humaine  ; et  de  là  les  aberrations  profondes,  les  abîmes 


* ...  Consilium,  et  linguam,  et  oculos,  et  aures  et  cor  dédit  illis  excogitandi  : et 
disciplina  inlellectus  replevit  illos. 

Creavit  illis  scientiarn  spiritus,  sensu  implevit  cor  illorum,  et  mala  et  bona  os- 
tendit  illis. 

Posuit  oculum  suuin  super  corda  illorum,  ostendere  illis  magnalia  operum 
suorum . 

Ut  nomen  sanctificationis  collaudent  ; et  gloriari  in  mirabilibus  illius,  et  ma- 
gnalia enarrent  operum  ejus. 

Addidit  illis  disciplinam,  et  legem  vitæ  hæreditavit  illos. 

Testamentum  æternum  constituit  ,cum  illis,  et  justitiam  et  judicia  sua  ostendit 
illis.  (Eccl.,  XVII,  5-10.) 
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d’erreur  où  se  précipita  le  genre  humain,  et  les  gémissements  des 
saints  livres  sur  tant  d'hommes  «assis  dans  les  ténèbres  et  les  régions 
des  ombres  de  la  mort.  » 

Mais  s’il  y a eu  une  chute  de  la  raison  humaine,  un  obscurcisse- 
ment lamentable  de  la  lumière  divine  dans  l’homme,  il  y a eu  aussi, 
grâces  à Dieu,  la  promesse  et  la  prophétie  d’une  communication  nou- 
velle de  la  lumière  divine  au  monde. 

Et  cette  promesse  a fait  tressaillir  l’antique  humanité.  Rien  n’est 
touchant  comme  ces  cris  comme  ces  espérances  des  hommes  des 
vieux  âges,  désolés  des  ténèbres,  et  appelant  la  lumière,  l’illumina- 
tion future  du  monde. 

« Le  Juste  de  Dieu  viendra,  et  sa  venue  sera  comme  le  lever  d’une 
« grande  lumière  ; Justus  ut  sptendor.  i> 

« Son  nom  sera  l’Orient  ; Oriens  erit  nomen  ejus. 

« 11  sera  la  lumière  des  nations,  lumen  gent'mm  ; et  il  fera  sortir 
« de  leur  prison  obscure  les  hommes  assis  dans  les  ténèbres.  » 

Mais  comme  le  soleil,  avant  de  monter  à l’horizon  et  d’inonder  le 
monde  de  ses  feux,  s'annonce  par  des  rayons  précurseurs,  par  une 
aurore  : ainsi,  le  futur  llluminateur,  « l’Orient , la  Splendeur  de 
Dieu,  le  Soleil  de  justice,  » devait  avoir  aussi  son  aurore,  une  prépa- 
ration lointaine  à sa  grande  illumination. 

Ce  fut  cette  loi  toute  de  lumière,  lex  lux^  par  laquelle,  selon  l’ad- 
mirable langage  des  saints  livres,  commencent  à être  redonnées  au 
monde  les  clartés  incorruptibles  de  la  lumière  incréée. /nc/p/cùat 
incorruptumleyis  lumen  sæculo  dari.  (Sap.  xvni,  4.) 

Enfin,  la  grande  illumination  se  fit.  La  lumière  vint  en  personne. 
Quel  jour  que  celui  où  Jésus-Chrit  dit  : Je  suis  la  lumière  du  monde  : 
Ego  sum  lux  mundi  ! 

Moi,  la  lumière,  je  suis  venu  dans  le  monde;  Ego  lux,  veni  in 
mundum. 

Il  vint,  et  il  fit  rentrer  dans  les  obscurités  de  l’intelligence  hu- 
maine la  lumière  céleste. 

Il  ne  dissipa  point  seulement  les  nuages  de  l’intelligence  humaine, 
il  ne  fit  pas  seulement  resplendir  les  choses  qu’elle  pouvait  voir 
encore  à travers  ses  ombres  ; il  étendit  sa  vue,  lui  ouvrit  des  per- 
spectives nouvelles,  lui  apprit  des  choses  qu’elle  ne  sqvait  pas,  mais 
que  Lui , « le  Fils  unique  du  Père , avait  vues  dans  le  sein  du 
« Père.  » 

Et  dès  lors,  à des  discours  nouveaux,  inouïs,  à^une  langue  incon- 
nue, à des  expressions  inattendues,  sublimes,  à mille  révélations, 
à mille  traits  de  lumière  rayonnants  de  l’Évangile,  il  fut  manifeste 
qu’en  effet  la  région  de  la  lumière  était  descendue  vers  la  région  des 
ténèbres,  pour  l’éclairer. 
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El  depuis  lors,  il  y eul  un  royaume  nouveau  dans  le  monde,  el  il 
s’est  appelé  le  royaume  de  la  lumière  : une  génération  nouvelle  est 
apparue,  celle  génération  inespérée,  dont  le  Fils  de  Dieu  dit  : Fils 
de  la  lumière,  Filii  liicis  ! 

Il  faut  entendre  saint  Paul  redire  aux  premiers  disciples  de  Jésus- 
Christ  cette  belle  parole  du  Maître  : 

« Nous  sommes  les  fils  de  la  lumière  et  lesfds  du  jour;  nous  ne 
« sommes  pas  les  lils  de  la  nuit  et  des  ténèbres...  Autrefois,  nous 
« étions  ténèbres...  nous  sommes  aujourd’hui  lumière  dans  le  Sei- 
« gneur.  » 

Et  celte  lumière,  qui  se  leva  d’abord  en  Orient,  illumina  bientôt 
la  terre  entière. 

Les  envoyés  de  la  lumière,  les  apôtres  de  Jésus-Christ  partent,  et 
leur  voix  remplit  le  monde.  Et  comme  il  n’y  a pas  un  point  du  globe 
qui  échappe  à la  lumière  du  soleil,  il  n’y  aura  pas  dans  le  vieux  monde 
un  pays  qui  échappe  à la  lumière  de  l’Évangile. 

Et,  chose  merveilleuse,  cette  lumière  est  en  permanence  dans  le 
monde  : 

« Voilà  que  je  suis  avec  vous  jusqu’à  la  consommation  des  siè- 
« des.  » 

11  y a ici-bas  un  centre,  un  foyer,  où  la  lumière  divine,  naturelle 
et  surnaturelle,  se  conserve,  et  d’où  elle  se  répand  dans  le  monde  ; 
et  cela,  jusqu’à  la  lin;  et  les  liommes  ne  l’éteindront  jamais.  Jésus- 
Christ  a voulu  et  fait  ce  prodige. 

Toutefois,  malgré  la  venue  et  la  permanence  de  la  lumière,  Tillu- 
mination  totale  n’a  pas  lieu  dans  la  vie  présente. 

Jésus-Christ,  c’est  Dieu  sur  la  terre  : c’est  le  Verbe  divin,  mais  ré- 
vélant les  choses  divines  en  langage  humain;  c’est  le  soleil,  mais  le 
soleil  derrière  un  nuage. 

Un  jour  viendra  où  le  nuage  ne  sera  plus,  où  entre  Dieu  el 
l’homme,  entre  la  lumière  éternelle  et  l’âme,  il  n’y  aui  a plus  ni  les 
idées  de  la  raison,  ni  les  paroles  de  la  révélation  ; mais  où  la  lumière, 
où  Dieu  apparaîtra  lui-même,  sans  intermédiaire,  sans  voile,  sans 
figures,  sans  paroles,  dans  son  essence  rayonnante  ; où  nous  le  verrons 
tel  qu’il  est,  en  lui-même,  face  à face;  fade  ad  faciem  ; où  nous  ver- 
rons la  lumière  dans  la  lumière,  in  lumine  lumen;  et  où,  près  de  lui, 
nous  serons  transformés,  transfigurés  de  clarté  en  clarté  : de  clari- 
tate  in  claritatem. 

Voilà  riiisloire  de  la  lumière,  telle  est  la  suite  de  l’harmonie  de 
toutes  les  illuminations  de  Dieu  sur  l’homme.  Et  il  est  manifeste 
qu’elles  se  complètent  l’une  l’autre  et  ne  se  combattent  pas. 
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Et  voici  en  résumé,  la  belle  théorie  de  la  lumière  totale,  de  l’en- 
tière illumination. 

La  lumière  divine  est  unique  : il  n’y  a qu’un  Dieu,  et  qu’un  Verbe, 
lumière  de  Dieu  ; mais  il  y a trois  modes  divers  de  participation  à la 
lumière  divine. 

Le  premier  indirect,  naturel,  fractionné,  reflété  dans  l’intelligence 
de  Ehomme,  comme  dans  un  miroir  : c’est  la  lumière  de  la  raison, 
lumen  rntionis. 

Le  second  direct,  surnaturel,  mais  voilé,  c’est  la  lumière  de  la 
foi,  lumen  fidei  : qui  ajoute  des  révélations,  des  lumières  admirables 
à la  lumière  de  la  raison , sans  contredire  aucune  des  lumières  de  la 
raison. 

Le  troisième  enfin,  c’est  la  lumière  même,  vue  dans  sa  source, 
en  elle-même,  en  Dieu,  face  à face,  fade  ad  faciem^  sicuti  est.  Et 
alors  nous  lui  deviendrons  semblables  : Similes  ei  erimus...  in 
lumine  videbimus  lumen. 

Cette  troisième  lumière  est  la  lumière  de  gloire,  lumen  .glorise ; 
inaccessible  à l’œil  de  l’homme  en  ce  monde,  lucem  inaccessibilem. . . 
oculus  non  vidit...  Deum  nemo  vidit  unquam  ; mais  que  le  Fils  de 
Dieu  qui  est  au  sein  du  Père,  Unigenitus  qui  est  in  sinu  Patrisy  nous 
a révélée,  promise,  conquise,  par  sa  mort  même,  comme  le  suffisant 
motif  et  le  prix  glorieux  de  sa  venue  parmi  les  hommes. 

11  y a donc,  et  nous  pouvons  en  terminant  poser  celle  conclusion, 
il  y a comme  trois  étals  de  la  raison  de  l’homme. 

Le  premier  état,  c’est  l’état  de  la  raison  de  l’homme,  sans  la  révé- 
lation chrétienne. 

A la  vérité,  il  y a eu,  immédiatement  après  la  chute,  une  révéla- 
tion de  Dieu,  qui  a commencé  par  la  promesse  du  Rédempteur,  de 
l’illuminateur  divin.  Mais  les  hommes,  en  dehors  du  peuple  de  Dieu, 
eurent  bientôt  à peu  près  perdu  les  traces  de  cette  révélation  surna- 
turelle. 

Le  second  état,  c’est  l’état  de  la  raison  de  l’homme,  éclairée  par 
la  révélation  chrétienne  : c’est  l’état  de  l’humanité  en  ce  moment  et 
jusqu’à  la  consommation  des  siècles. 

Enfin  le  troisième  état,  c’est  l’état  de  l’intelligence  de  l’homme 
éclairée  dans  la  vie  éternelle  par  la  pleine  lumière  de  Dieu. 
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Il  demeure  donc,  de  lonfe  celle  doctrine,  que  la  raison  de  l’homme, 
et  la  lumière  naturelle  qui  l’éclaire,  est  ime  jmrticipation  de  la  lumière 
de  Dieu  ; 

Qu’il  y a tout  un  ordre  de  vérités  naturelles,  de  premiers  prin- 
cipes, d’idées  claires,  certaines,  immuables,  éternelles,  subsistantes 
en  Dieu,  et  communiquées  à l’homme  par  la  lumière  même  de  Dieu, 
qui  sont  le  fond  de  la  science  philosophique  et  de  toute  les  sciences 
humaines  ; 

Qu’enlin,  celte  lumière  de  la  raison,  ce  rayon  divin,  cette  lumière 
de  la  philosophie  et  des  sciences  ne  sont  pas  toute  la  lumière,  toute 
1 illumination  de  Dieu;  qu’on  ne  doit  donc  pas  s’y  renfermer  obstiné- 
ment, et  qu’on  peut  aller  plus  loin  et  monter  plus  haut,  sans  les  con- 
fi'edire  en  rien  ; mais  qu’ils  sont  une  communication  admirable,  une 
participation  sublime  de  l’éternelle  lumière  ; et  voilà  pourquoi  ils 
sont  dignes  d’un  si  grand  respect. 


DIGNITÉ  DE  LA  PHILOSOPIIIE  CONSIDÉRÉE  DANS  SON  OBJET. 


Telle  est  donc  la  haute  et  grande  origine  de  la  philosophie. 

Si  maintenant,  regardant  de  plus  près  cette  science,  nous  en  con- 
sidérons l’objet,  quelle  idée  n’aurons-nous  pas  encore  de  son  impor- 
tance et  de  sa  dignité! 

De  quoi  s’occupe  directement  la  philosophie?  Quel  est  son  objet 
propre? 

Il  n’en  est  pas  de  plus  élevé,  de  plus  noble,  de  plus  nécessaire. 

C’est  Dieu  lui-même  : ce  sont  les  vérités  éternelles,  et  les  œuvres 
divines. 

C’est  Dieu,  et  l’homme  fait  à son  image  : Tàme  unie  au  corps  et 
habitant  ce  monde.  En  un  mot,  c’est  Dieu,  l’homme  et  le  monde. 

On  peut  môme  dire  que  Dieu,  c’est  toute  la  philosophie.  Car  il  est 
partout  ; en  toute  question  on  l’y  retrouve. 

Et  pour  entrer  ici  dans  le  détail,  et  mettre  Tordre  convenable  dans 
cet  important  sujet,  je  dirai  : par  là  même  et  par  cela  seul  que  tel 
est  l’objet  de  la  philosophie,  les  vérités  dont  elle  s’occupe  sont  les 
plus  hautes  sans  comparaison  auxquelles  puisse  s’appliquer  l'esprit 
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humain  dans  l’ordre  naturel,  et  non-seulement  les  plus  hautes,  mais 
^ncore  les  plus  attrayantes  et  les  j^his  belles,  et  aussi  les  plus  jrraUqiies 
et  les  plus  ‘Utiles;  je  ne  dis  pas  assez,  les  plus  ‘nécessaires. 

Oui,  les  plus  nécessaires.  Car  les  vérités  philosophiques,  l’esprit 
humain  ne  peut  s’en  passer,  non-seufement  pour  sa  dignité,  sa  no- 
blesse, son  élan  vers  la  lumière,  son  déploiement  dans  les  sphères 
élevées,  mais  encore  et  surtout  pour  les  besoins  les  plus  vrais  et  les 
plus  profonds  de  sa  nature  et  de  sa  vie. 

Qu’est-ce  en  effet  que  la  philosophie  dans  sa  notion  la  plus  géné- 
l ale?  C’est  l’amour  et  la  recherche  de  la  vérité.  Mais  qu’est-ce  que  la 
vérité,  si  ce  n’est  le  premier  besoin  de  l’homme,  le  plus  grand,  le 
plus  sublime  objet  qui  puisse  occuper  sa  pensée? 

Il  y a dans  l’intelligence  humaine  des  idées  essentielles,  des  vérités 
primordiales,  que  tout  homme,  qu’il  le  sache  bien  ou  qu’il  ne  s’en 
rende  pas  compte,  porte  en  lui,  et  qui  constituent  le  fond  de  sa  rai- 
son : voilà  les  idées,  voilà  les  vérités,  qui  sont  l’objet  propre  de  la 
philosophie. 

Je  dis  les  idées  essentielles,  et  non  pas  les  hnaejinations  vaines  ; je 
dis  les  vérités,  et  non  pas  les  opinions  ou  les  systèmes.  Il  faut  bien  se 
garder  de  confondre  la  philosophie  avec  les  opinions  et  les  systèmes. 
Elle  s’en  occupe,  elle  les  étudie,  pour  en  connaître  l’iiisloire,  suivre 
l’esprit  humain  dans  ses  tendances,  savoir  au  fond  ce  qui  peut  se 
rencontrer  de  bon  dans  ces  placita,  comme  disaient  les  anciens,  l’a- 
dopter au  besoin,  ou  réfuter  ce  qui  s’y  trouve  de  vain  ou  de  faux  ; 
mais  elle  s’en  distingue  essentiellement  et  ne  s’y  renferme  pas  : elle 
remonte  plus  haut,  jusqu’aux  vérités  elles-mêmes,  indépendantes  des 
systèmes  particuliers,  et  trésor  commun  de  l’humanité. 

Grâces  en  soient  rendues  à Dieu,  l’humanité  possède  un  fond  com- 
mun de  principes  naturels,  inébranlables,  universellement  consen- 
tis, qui  n’appartiennent  en  propre  à aucun  siècle,  à aucune  école, 
mais  au  sens  commun;  « que  nul  philosophe,  dit  avec  raison  M.  Cou- 
« sin,  ne  peut  revendiquer  comme  sa  propriété  particulière  » et  qui 
forme  en'quelque  sorte  le  patrimoine  de  l’esprit  humain  : voilà  le 
grand  objet  de  la  vraie  philosophie.  Sur  ces  principes  immortels,  il  y 
a des  méditations,  des  démonstrations;  on  en  a fait  une  doctrine  sui- 
vie, une  science  : c’est  la  science  philosophique  ; et  certes  il  importe 
de  contier  par  l’enseignement  une  telle  science  à la  jeunesse,  lorsque 
l’age  de  la  réflexion  et  de  la  pensée  est  venu  ; et  cela  non-seulement 
pour  affermir  ces  grandes  vérités  dans  l’esprit  des  jeunes  gens  et  les 
défendre  contre  les  doutes  qu’ils  rencontreront  autour  d’eux  dans  le 
monde,  mais  encore  et  surtout  pour  que  ces  nobles  croyances,  pre- 
nant de  leurs  âmes  une  possession  réfléchie  et  profonde,  influent 
puissamment  sur  leur  vie  tout  entière. 
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Mais  dans  tout  ce  grand  enseignement,  la  vraie  philosophie  pro- 
cède avec  la  sobriété  et  la  sagesse  : elle  évite  les  questions  téméraires  ; 
elle  ne  tente  pas  les  solutions  impossibles  ; elle  s’arrête,  quand  il  le 
faut  ; elle  ne  perd  pas  son  lemps  à la  poursuite  de  ce  qui  est  dou- 
teux, superficiel,  ni  dans  les  vaines  controverses  de  paroles. 

C’est  ainsi  que  tous  les  grands  maîtres  dont  s’honore  la  philoso- 
phie l’ont  entendue  et  expliquée.  C’était  la  manière  de  Bossuet,  lors- 
que, traçant  dans  sa  célèbre  lettre  à Innocent  XI  le  programme  de 
son  enseignement  philosophique  pour  son  royal  élève,  il  disait  : 

« Pour  les  choses  qui  regardent  la  philosophie,  nous  les  avons  dis- 
tribuées de  sorte  que  celles  qui  sont  hors  de  doute  et  utiles  à la  vie 
lui  puissent  être  montrées  sérieusement,  et  dans  toute  la  certitude 
de  leurs  principes. 

« Pour  celles  qui  ne  sont  que  d’opinion,  et  dont  on  dispute,  nous 
nous  sommes  contenté  de  les  lui  rapporter  historiquement,  sans  le 
faire  entrer  dans  ces  querelles,  parce  que  celui  qui  est  nè  pour  le 
commandement  doit  apprendre  à juger  et  non  à disputer^.  » 

Mais  quelles  sont  au  fond  ces  vérités,  objet  des  études  philosophi- 
ques, et  « placées  bien  au-dessus  de  tous  les  systèmes  ? » J’ai  dit 
qu’il  n’y  en  a pas  de  plus  grandes  et  de  plus  augustes. 

La  philosophie  en  effet  se  compose  de  quatre  parties  : la  Théodicée., 
la  Psychologie,  la  Logique  et  la  Morale. 

Ce  qui  se  nomme  la  métaphysique,  et  qui  traite  des  choses  les  plus 
abstraites  et  les  plus  immatérielles,  comme  de  l’être  en  général,  et 
en  particulier  de  Dieu  et  des  êtres  intellectuels  faits  à son  image,  n’est 
autre  chose  que  la  théodicée  ei  la  psychologie. 

Quant  à la  logique  et  à la  morale,  dont  l’une  nous  apprend  à bien 
penser,  à bien  juger,  à bien  raisonner,  et  l'autre  à bien  vouloir  et  à 
bien  vivre,  comme  au  fond  elles  rentrent  toutes  deux  dans  la  psycho- 
logie, il  s’ensuit,  ce  que  j’ai  indiqué  déjà,  que  l’objet  de  la  philoso- 
phie, c’est  simplement  Dieu  et  l’homme,  et  dans  l’homme  l’image 
de  Dieu  : 

Dieu  donc,  première  et  fondamentale  idée  de  l’esprit  humain  ; 
Dieu,  première  et  fondamentale  vérité  de  l’ordre  naturel  et  surna- 
turel, Dieu  est  le  premier  et  le  fondamental  objet  de  la  philoso- 
phie ; 

Dieu,  V Être  absolu,  qui  est  vivant,  intelligent,  personnel,  et  actif; 
l’Être  infini,  l’Être  parfait,  éternel  et  tout-puissant,  souverainement 
sage,  juste  et  bon  ; principe  et  fin  de  tout,  créateur  et  providence  : 
Dieu,  qui  est  la  cause  de  toute  beauté,  de  toute  .bonté,  qui  renferme 

‘ Voir  le  réceiil  et  beau  travail  de  M.  Fioquet,  sur  l’éducatiou  du  grand  Dau- 
phin. 
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toute  perfection,  sans  trace  d’inaperfeclion  ; qui  est  le  souverain  bien 
en  lui-inônie,  le  père  du  monde,  l’ordonnateur  de  toutes  choses  *• 
lequel  n’a  pas  produit  son  œuvre  spontanément  et  aveuglément,  mais 
avec  science  et  divine  raison,  créant  les  êtres  qui  n’étaient  pas,  mais 
qui  deviennent  par  lui,  et  les  faisant  pour  lui-même  et  pour  sa 
gloire  ; 

Dieu  donc,  et  ses  œuvres  : 

L’Homme,  fait  à l’image  de  Dieu,  son  âme  marquée  de  celte  divine 
empreinte  ; sa  nature  spirituelle,  libre,  immortelle,  ses  lois,  sa 
destinée  ; 

Le  Monde,  créé  aussi  par  Dieu,  et  dont  Dieu  a fait  le  palais  de 
riiornine  ; 

En  un  mot.  Dieu,  I’IIomme,  le  Monde,  et  leurs  rapports; 

Ou,  pour  mieux  dire.  Dieu  au  commencement  et  Dieu  à la  fin  de 
toutes  choses  : Principium  et  finis,  alpha  et  oméga  ^ : Dieu  partout  ; 
tout  venant  de  Dieu  et  tout  remontant  à Dieu  ; Dieu  rayonnant  dans 
toute  idée,  et  au  terme  de  toute  question.  Pour  s’exprimer  plus  sim- 
plement encore  : Dieu,  et  le  côté  divin  de  tout  ce  qui  n’est  pas  lui, 
mais  vient  de  lui  et  doit  retourner  à lui,  voilà  la  grande  science  phi- 
losophique. 

Écoutons  ici  sur  cette  haute  nature  des  questions  philosophiques 
deux  grandes  autorités,  saint  Paul  et  saint  Thomas;  saint  Paul,  com- 
menté par  saint  Tliomas,  et  énumérant  ainsi  les  vérités,  objet  de  la 
philosophie  : 

Et  d’abord  l’existence  de  Dieu,  Deumesse;  toutes  ses  perfections, 
ses  profondeurs  invisibles,  invisihilia  ipsiiis  ; sa  puissance  éternelle, 
sempiterna  <pwqiie  ejus  virtiis  ; sa  divinité,  divinitas  ; sa  providence, 
sa  bonté,  sa  véracité,  sa  sagesse,  sa  justice  ";  sa  gloire  incorruptible, 
(jloviam  incorruptibilis  Dei ; la  loi  naturelle  et  divine®,  irrécusable 
dans  le  cœur  de  l’homrne,  ipsi  sibi  sunt  lex;  la  loi  morale,  la  con^ 
cience,  son  témoignage  imprescriptible , ses  inspirations,  ses  re- 
mords ; testimoniiim  reddente  conscientia  les  châtiments  et  les  ré- 
compenses, le  culte  et  l’adoration  dus  à Dieu,  -et  « toutes  ces  autres 
« grandes  vérités  de  môme  nature,  que  par  la  raison  naturelle,  » dit 
saint  Thomas,  « nous  pouvons  connaître  de  Dieu,  comme  l’Apôtre  rem 
M seigne  aux  Domains®  : ces  vérités,  qui  ont  Dieu  lui-même  et  les 

*■  Apoc.  I,  8. 

2 Çuoi  justitiani  t)ei  cogiiovisaeiU,  nou  iiitellexerunt,  quoniam  qui  talia  agunl, 
digni  sunt  morte,  (Uom.  i,  52.) 

* Naturaliter  ea  quælegis  sunt  laciunt;  ipsi  sibi  sunt  lex, 

* Testimonium  reddente  conscientia  ipsorum,  et  inter  se  invicem  cogitationibus 
accusantibus,  aut  etiam  defendentibus.  (Rom.  n,  14,  15.) 

“ Çt  alia  hqiusioodi  quæ  per  ratipnem  naluralem  nota  possutit  esse  de  Deo,  ut 
dicilur  ad  Ronianos.  (S.  Thomas.) 
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« choses  divines  pour  objet,  continue  ce  grand  docteur,  et  que  la 
« raison  humaine  peut  atteindre  et  connaître  par  ses  efforts^.  » Voilà 
les  vérités  qui  sont  l’objet  de  renseignement  philosophique. 

Et  ce  ne  sont  pas  seulement  les  philosophes  chrétiens,  instruits 
par  une  lumière  supérieure  à chercher  Dieu  en  toute  chose,  qui  ont 
reconnu  ce  grand  caractère  de  la  philosophie,  et  considéré  le  sens 
philosophique,  si  je  puis  ainsi  dire,  comme  le  sens  du  divin  : les 
grands  esprits,  les  vrais  philosophes  de  l’antiquité  n’ont  pas  envisagé 
la  philosophie  d’une  autre  manière  : 

« Voyant,  dit  le  Catéchisme  romain,  que  Dieu  a rempli  le  monde 
« de  biens,  comme  dit  l’Apôtre,  qu’il  a donné  au  ciel  la  rosée,  à la 
« terre  sa  fécondité,  à tout  ce  qui  vit  sa  nourriture,  et  au  cœur  de 
« l’homme  sa  joie  : par  là  les  philosophes  apprirent  à ne  rien  attri- 
« buer  de  bas  à la  majesté  de  Dieu,  à éloigner  de  son  idée  toute  ma- 
« tière,  tout  mélange  grossier  ; à lui  attribuer  tout  bien  et  toute 
' « vertu,  en  un  degré  parfait;  à le  concevoir  comme  la  source  vive  et 

« inépuisable  de  toute  bonté,  de  toute  qualité,  d’où  découle  sur  les 
« créatures  toute  perfection  ; à l’appeler  sage,  ami  de  la  vérité,  prin- 
ce cipc  de  vérité,  et  autres  noms  qui  supposent  la  souveraine  et  ab- 
« solue  perfection  ; enfin  à le  dire  immense,  infini  dans  sa  force, 
« dans  sa  grandeur,  dans  sa  puissance  et  son  action. 

« Tels  sont  les  grands  traits  de  la  connaissance  de  Dieu,  vraiment 
« conformes  à la  nature  de  Dieu,  et  à l’autorité  des  saints  livres, 
a que  la  philosophie  a découverts*dans  la  contemplation  de  la  nature, 
« investigatione  coejnoverunt^ . » 

Aristote  a merveilleusement  exprimé,  dans  le  langage  qui  lui  est 
propi’e,  cette  tendance  de  la  philosophie  au  divin,  et  la  noblesse 
qu’une  telle  direction  de  la  pensée  donne  à la  vie  humaine  et  aux 
études  philosophiques.  Son  texte  est  vraiment  admirable  : ce  Une  telle 

' Duplici  igitur  veritale  divinorum  intelligibilium  existenli,  una  ad  quam  ralionis 
inquisilio  perlingere  potest.  {Contra  Gen tes,  I,  ii,  iii.) 

- Quamvisbæc  itasint,  non  reliquit  tamen  Deus,  ut  inquit  Apostolus(Act.  xiv,  16) 
semetipsum  sine  testimonio,  benefaciens,  de  cœlo,  dans  pluvias,  et  tempora  fructi- 
fera,  irnplens  cibo  et  lætitia  corda  hominum.  Quæ  causa  fuit  philosopliis  nihil  abje- 
ctum  de  Deo  sentiendi,  et  quidquid  corporeum,  cpiidquid  concretumet  admistum 
est  ab  eo  longissime  removendi.  Cui  etiam  bonorum  omnium  perfectam  vim  et 
copiani  tribuerunt,  ut  ab  eo  tanquam  a perpetuo  quodam  et  inexhausto  fonte  boni- 
tatis  ac  benignitatis  omnia  ad  omnes  creatas  res  atque  naturas  perfecta  bona  dima- 
nent;  quem  sapientem  veritatisauctorem  et  amantem,  justuin,  beneficentissimurn, 
et  aliis  nominibus  appellaverunt,  quibus  summa  et  absoluta  perfectio  continetur  ; 
cujus  immensam  et  infinitam  virtutem,  omnem  complentem  locum  et  per  omnia 
pertingentem  esse  dixerunt. 

Magna  et  præclara  liæc  sunt,  quæ  de  Dei  natura  sacrorum  librorum  auctoritati 
consentanea,  et  consequentia  ex  rerum  effectarum  investigatione  philosophi  cogno- 
verunt.  (Gatéch.  rom.). 
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« vie,  dit-il,  la  vie  qui  se  passe  dans  la  contemplation  philosophique 
« des  vérités  éternelles,  est  supérieure  à la  vie  de  l’homme  ; car  ce 
« • n’est  pas  en  tant  qu’homrne  que  l’homme  vit  ainsi , mais  en  tant  qu’un 
« principe  supérieur  vit  en  lui.  » Aristote  ajoute  : « Il  faut  donc, 
« selon  l’exhortation  des  sages,  que  l’homne  apprenne  à sortir  de 
« l’homme,  à ne  rien  sentir  de  mortel,  mais  à vivre  d'immortalité, 
« et  de  la  vie  du  principe  divin  qui  est  en  lui  ^ » 

Ce  qu’il  faut  bien  remarquer  encore,  c’est  que  toutes  ces  grandes 
idées  ne  sont  pas  fugitives  et  éphémères,  mobiles  et  changeantes, 
comme  la  foule  des  objets  contingents  qui  s’écoulent  et  se  transfor- 
ment incessamment,  vains  fantômes  de  l’être  : non,  elles  subsistent 
dans  une  région  supérieure  à la  mobilité,  Hux  vains  phénomènes; 
elles  sont  immuables,  éternelles,  parce  qu’elles  sont  nécessaires  : 
en  sorte  que  l’esprit  qui  les  embrasse  n’étreint  pas  une  ombre  qui 
passe,  une  figure  de  la  réalité  ; il  saisit  la  réalité  même,  la  réalité  vi- 
vante ; et  comme  la  pensée  s’élève  avec  son  objet,  l’intelligence  qui 
contemple  ces  vérités,  qui  s’en  nourrit,  participe  à leur  grandeur  : 
voilà  la  dignité  de  la  philosophie. 

Or,  que  la  philosophie  mette  ainsi  notre  esprit  en  présence  de 
l’immuable  et  de  l’immortel,  c’est  ce  que  tous  les  génies  philosophi- 
ques enseignent  : écoutons  encore  Bossuet,  commentant  lui-même 
ici  Platon  : 

« Toutes  ces  vérités,  et  toutes  celles  que  j’en  déduis  par  un  rai- 
sonnement certain,  subsistent  indépendamment  de  tous  les  temps  : 
en  quelque  temps  que  je  mette  un  entendement  humain,  il  les  con- 
naîtra ; mais  en  les  connaissant,  il  les  trouvera  vérités,  il  ne  les  fera 
pas  telles;  car  ce  ne  sont  pas  nos  connaissances  qui  font  leur  objet, 
elles  le  supposent.  Ainsi  ces  vérités  subsistent  devant  tous  les  siècles, 
et  devant  qu’il  y ait  eu  un  entendement  humain;  et  quand  tout  ce 
qui  se  fait  par  les  règles  des  proportions,  c’est-à-dire  tout  ce  que  je 
vois  dans  la  nature  serait  détruit,  excepté  moi,  ces  règles  se  conser- 
veraient dans  ma  pensée,  et  je  verrais  clairement  qu’elles  seraient 
toujours  bonnes  et  toujours  véritables,  quand  bien  moi-même  je  se- 
rais détruit.  » {Connaissance  de  Dieu  et  de  soi-même,  ch.  iv,  § 5.) 

« Ces  vérités  éternelles,  que  nos  idées  représentent,  sont  le  vrai 
objet  des  sciences;  et  c’est  pourquoi,  pour  nous  rendre  véritablement 
savants,  Platon  nous  rappelle  sans  cesse  à ces  idées,  où  se  voit,  non 
ce  qui  se  forme,  mais  ce  qui  est  ; non  ce  qui  s’engendre  et  se  cor- 
rompt, ce  qui  se  montre  et  passe  aussitôt,  ce  qui  se  fait  et  se  défait, 
mais  ce  qui  subsiste  éternellement.  C’est  là  ce  monde  intellectuel  que 
ce  divin  philosophe  a mis  dans  l’esprit  de  Dieu,  avant  que  le  monde 


* (Arist.  Mor.  ad  Nichum.) 
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fût  construit,  cl  qui  est  le  modèle  immuable  de  ce  grand  ouvrage.  Ce 
sont  donc  là  ces  idées  simples,  éternelles,  immuables,  ingénérables 
et  incorruptibles  auxquelles  il  nous  renvoie  pour  entendre  la  vérité. . . » 
(Bossuet,  Logique,  liv.  I,  ch.  xxxvii.) 

Ces  grandes  idées,  dont  parle  Bossuet,  qui  seules  donnent  la  vraie 
science  des  choses,  sont  la  vraie  lumière  et  le  vraie  soleil  de  Tâme. 
Tant  que  l’esprit,  selon  la  belle  et  philosophique  comparaison  de 
Platon,  retenu,  emprisonné  dans  la  sphère  abaissée  et  ténébreuse 
des  objets  matériels  et  contingents,  comme  un  esclave  enchaîné  dans 
une  caverne,  ne  s’est  pas  élevé  jusqu’à  cette  haute  et  pure  région  des 
idées  éternelles,  il  n’a  pas  vu  la  vraie  lumière,  il  en  a vu  à peine  de 
pâles  reflets;  il  n’a  pas  vu  les  choses,  il  n’en  a vu  que  les  ombres  pas- 
ser et  repasser  sur  les  parois  de  sa  caverne,  et  il  prend  ces  fantômes 
mouvants  pour  les  vivantes  réalités.  C'est  l’état  des  esprits  non  ini- 
tiés encore  aux  choses  philosophiques.  Ils  ne  contemplent  que  l’ap- 
parence et  la  surface  des  choses.  Pour  voir  les  réalités  en  elles-mêmes, 
et  dans  la  lumière,  il  faut  briser  ses  entraves,  sortir  de  sa  caverne, 
dit  Platon,  s’élever  jusqu’à  la  lumière  du  jour,  c’est-à-dire  s’élever 
par  la  philosophie  au-dessus  du  variable  et  du  contingent,  au-dessus 
des  apparences  et  des  phénomènes,  et  monter  jusqu’à  la  sphère  lumi- 
neuse des  idées,  jusqu’à  Celui  qui  est,  dans  la  lumière,  le  suprême 
intelligible  et  le  suprême  désirable,  jusqu’à  Dieu. 

Alors,  c’est  un  ravissement  inexprimable.  L’esprit,  fait  pour  la 
vérité,  tressaille  dans  cette  lumière  : Exultât  in  luce.  Ces  vérités  sont 
si  belles,  si  attrayantes,  qu’elles  attirent  l’homme  invinciblement. 
On  se  passionne  à cette  contemplation.  C’est  la  satisfaction  du  plus 
noble  et  du  plus  profond  besoin  de  l’esprit  de  l’homme.  Oui,  il  y a 
dans  l’esprit  et  dans  le  cœur  humain  des  aspirations,  des  capacités, 
des  puissances  qui  demandent  impérieusement  cette  lumière,  sinon, 
on  peut  le  dire  en  quelque  façon,  non-seulement  on  n’est  pas  philo- 
sophe, mais  on  oublie  d’être  homme,  on  met  une  lacune  profonde 
et  une  faiblesse  lamentable  dans  sa  vie. 

Et  certes  il  ne  faut  pas  s’étonner  de  ce  que  les  plus  puissantes  de 
nos  aspirations  soient  celles  qui  nous  portent  vers  ces  régions  de  la 
vérité  et  de  la  lumière  dont  j’ai  parlé.  Encore  une  fois,  grâces  en 
soient  rendues  à Dieu  : éternellement,  pour  l’homme  rien  ne  sera 
plus  attrayant  et  plus  beau  que  la  vérité  et  la  lumière.  Aussi,  quand 
une  fois  la  vérité  est  entrevue  et  soupçonnée,  elle  attire  par  ce  charme 
irrésistible,  dont  l’Écriture  a dit  : L’œil  ne  se  rassasie  pas  de  voir, 
ni  le  cœur  d’aimer,  ni  l’intelligence  de  connaître.  De  là  cette  grande 
et  noble  curiosité,  qui  est  le  signe  et  l’honneur  de  tous  les  grands 
esprits. 

Aristote  disait  autrefois  que  Dieu,  qui  est  le  souverain  bien  de  l’in- 
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telligence,  est  aussi  le  souverain  bien  du  cœur,  et  qu’ainsi  il  attire  le 
monde,  il  est  le  moteur  immobile  du  monde.  Aristote  ne  faisait 
qu’exprimer  par  là,  avec  sa  profondeur  ordinaire,  cet  attrait  supé- 
rieur de  la  philosophie.  Puisque  Dieu,  comme  nous  l’avons  vu,  est  au 
fond  de  toutes  les  questions  philosophiques,  et  que  Dieu,  en  môme 
temps  qu’il  est  la  suprême  vérité,  est  aussi  la  suprême  beauté  : 
comment  les  questions  qui  impliquent  Dieu  ne  nous  raviraient-elles 
pas?  C'est  pourquoi  toutes  les  grandes  questions  que  la  philosophie 
étudie,  tout  homme,  implicitement  ou  explicitement,  les  conçoit, 
se  les  pose,  et  y cherche  une  solution.  Pour  s’en  défendre,  il  faudrait 
éteindre  sa  raison,  étouffer  son  cœur,  abaisser,  sans  partage,  comme 
hélas  ! il  arrive  encore  trop  souvent,  son  regard  vers  la  terre. 

Mais  ce  n’est  pas  Dieu  seulement,  c’est  l’homme  lui-même,  qui, 
par  cela  seul  qu’il  a été  fait  à la  ressemblance  de  Dieu,  est  aussi  pour 
l’homme  un  sujet  d’études  d’un  attrait  souverain.  La  sagesse  des 
vieux  âges  avait  écrit  ces  mots  sur  le  seuil  de  ses  temples  : rvû0c 
cîajTsv,  connais-toi  toi-même.  Comment  en  effet  ne  pas  être  curieux 
et  charmé  de  savoir  qui  l’on  est,  d’où  l’on  vient,  où  l’on  va?  Quel  est 
on  nous  ce  principe  si  profond  et  si  actif  de  la  pensée,  de  lâ  volonté, 
de  l’amour  ? Est-ce  une  âme  spirituelle,  libre,  immortelle,  et  qu’y 
a-t-il  dans  les  profondeurs  do  cette  âme,  image  de  Dieu  môme? 
Quelles  sont  les  lois  qui  la  gouvernent?  Quelle  en  sera  la  destinée  ? Ou 
bien,  ne  suis-je  qu’un  assemblage  d’organes  plus  ou  moins  délicats 
ou  grossiers,  et,  l’organisme  brisé,  tout  mon  être  périrait-il? 

En  ce  monde,  au  milieu  duquel  nous  sommes  plongés,  faut-il  aussi 
nous  résigner  à le  regarder  sans  le  comprendre?  D’où  vient-il?  Com- 
ment annonce-t-il  la  gloire  de  son  auteur?  Quels  vestiges  Dieu  a-t-il 
laissés  de  lui-même?  Tl  y a là  des  questions  générales,  que  les  scien- 
ces cosmologiques  n’étudient  pas  assez,  mais  que  la  curiosité,  ou  plu- 
tôt que  la  raison  humaine  réclame  nécessairement,  parce  que  sans 
elles  la  science  est  incomplète  et  n’a  pas  son  couronnement. 

Tel  est  l’attrait  des  questions  philosophiques  : aussi,  en  vain  on 
voudrait  les  supprimer,  elles  reviennent  toujours  solliciter  en  nous 
ce  goût  profond,  cette  faim  sublime  de  la  vérité  et  de  la  beauté  su- 
prême, qui  est  le  glorieux  apanage  de  la  nature  humaine.  Pour  s’en 
défendre,  je  l’ai  dit,  il  faudrait  ramener  violemment  en  bas,  dans  les 
régions  inéclairées,  ce  regard  que  l’esprit  humain  veut  porter  eti 
haut,  du  côté  de  la  lumière.  Il  ne  faudrait  pas  seulement  abaisser  sa 
raison,  il  faudrait  étouffer  en  soi  le  besoin  d'aimer  et  d’admirer,  et 
comprimer  ces  élans  généreux  qui  entraînent  malgré  lui  le  cœur  de 
l’homme  vers  la  souveraine  beauté,  dont  il  porte  en  lui  l’immortelle 
idée,  l’impérissable  désir.  Ce  n’est  pas  tout,  il  faudrait  encore  étein- 
dre sa  conscience  ; car  il  n'y  a pas  seulement  en  nous  le  sens  rationnel 
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ou  lo  sons  du  vrai,  ot  lo  sons  oslliôüquo  ou  lo  sons  du  boau  ; il  y a on- 
corele  sens  moral  ou  le  sens  du  bien  ; et  c’est  là  une  troisième  et  in- 
vincible aspiration  vers  Dieu,  qui  est  le  souverain  bien,  comme  il  est 
la  suprême  vérité,  et  la  suprême  beauté.  « Celui  qui  voudrait,  » dit  un 
savant  théologien  contemporain,  « arracher  du  cœur  humain  ce 
« triple  sens  que  Dieu  même  y a mis,  et  qui  naît  de  ce  général  et  in- 
« vincible  attrait  du  désirable  et  de  l’intelligible,  qui  ne  quitte 
« jamais  l’ànie,  celui-là  mutilerait  la  nature  humaine  et  lui  ôterait 
« son  plus  essentiel  élément.  » (P.  Perrone,  Prælecl.  theoL,  t.  II, 
p.  1330). 

Oui,  quand  la  grandeur  et  la  beauté  des  vérités  philosophiques  ne 
solliciterait  pas  si  puissamment  l’intelligence  et  le  cœur  de  l’homme, 
leur  nécessité  morale  les  ramènerait  encore;  le  cri  de  la  conscience 
humaine  les  rappellerait  toujours.  Et  c’est  ici  que  se  découvre  un  au- 
tre caractère  de  la  philosophie,  le  côté  pratique  après  le  côté  théori- 
que. Certes,  s’il  y a une  question  pratique  au  monde,  c’est  bien  la 
question  du  devoir.  Toute  une  partie  de  la  philosophie  roule  sur  cette 
question  ; la  morale  en  trace  les  lois,  comme  la  logique  trace  celles 
de  la  pensée.  Ou  plutôt,  toute  la  philosophie  aboutit  là  ; toutes  les 
études  spéculatives  ont  pour  conclusion  cette  grande  science  du  de- 
voir, qui  est  la  science  de  la  vie  même. 

On  se  fait  donc  une  grande  illusion,  quand  on  se  représente  la  phi- 
losophie comme  une  science  d’abstractions,  et  les  philosophes  comme 
des  rêveurs  occupés  à tourmenter  des  chimères.  Rien  n’est  plus  pra- 
tique et  plus  nécessaire  à la  vie  humaine  que  la  vraie  philosophie. 
Les  esprits  superficiels  ne  voient  que  le  milieu  extérieur  où  se  dé- 
ploie la  vie,  où  s’agite  la  société;  ils  ne  savent  pas  que  les  assises  de 
toutes  choses  sont  invisibles  et  cachées  dans  la  région  profonde  des 
idées,  dans  le  monde  de  l’intelligible. 

Tout  ce  qui  se  voit  porte  sur  ce  qui  ne  se  voit  pas,  mais  se  conçoit 
et  s’éclaire  par  la  raison,  flambeau  de  l’homme  : tout  ce  qui  passe 
pose  sur  l’immuable  ; tout  ce  qui  est  contingent  s’appuie  sur  l’absolu. 
La  vie  privée  et  la  vie  publique,  les  familles  et  les  États,  le  droit,  les 
lois,  les  mœurs,  la  religion  elle-même,  toutes  les  grandes  choses  en 
un  mot  qui  intéressent  l’humanité,  ont  leur  fondement  dans  ces  vé- 
rités éternelles  que  la  philosophie  recherche  et  découvre.  Il  en  est  si 
bien  ainsi,  que  quand  ces  vérités  fondamentales,  la  personnalité  di- 
vine, la  création,  la  providence,  la  spiritualité  de  l’ûme,  la  liberté  de 
l’homme,  la  loi  du  devoir,  la  distinction  de  la  vertu  et  du  vice,  du 
mérite  et  du  démérite,  la  destinée  immortelle  de  l’humanité,  toutes 
ces  croyances  en  un  mot  sans  lesquelles  il  n’y  a plus  aucune  religion 
ni  aucune  société  possibles,  parce  que  sans  elles  il  ne  peut  y avoir  de 
vraie  morale  ni  publique  ni  privée,  quand  tout  cela  est  en  oubli  ou 
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on  poril  clans  nn  siôclo,  tout  c'Jiancollc;,  tout  l’ovclro  social  ost  c'branl^ 
sur  ses  bases. 

Gardons-nous  donc  de  l’erreur  vulgaire,  cjui  ne  voyant  dans  la  phi- 
losophie que  le  côtci  spéculatif,  la  considère  comme  une  science  sans 
application  possible  aux  choses  réelles  ; et  n’oublions  pas  que  les  spé- 
culations philosophiques  non-seulement  ouvrent  à l’intelligence  les 
plus  vastes  horizons,  les  plus  attrayantes  perspectives,  le  monde  le  plus 
lumineux  et  le  plus  beau,  mais  encore  qu’elles  ont  un  côté  éminem- 
ment pratique  et  nécessaire,  puisciue,  sans  elles,  la  raison  des  devoirs 
et  la  règle  de  la  vie  étant  méconnues,  toute  la  vie  humaine  flotterait, 
confuse  et  incertaine.  Non,  la  philosophie  n’est  pas  cette  science  abs- 
traite et  purement  spéculative  dont  Bossuet  a dit  : c<  Malheur  à la  con- 
te naissance  stérile  qui  ne  se  tourne  pas  à aimer,  et  se  trahit  elle- 
« même  ! » La  philosophie,  comme  l’antiquité  l’avait  conçue,  et 
comme  un  enseignement  grave  et  sérieux  doit  la  présenter  tou  jours, 
la  philosophie,  l’objet  de  la  philosophie,  c’est  la  sagesse,  et  la  sagesse 
c’est  tout  à la  fois  la  recherche  du  vrai  et  la  pratique  du  bien 
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l’esprit  humain. 


Ces  grandes  vérités  que  l’humanité  croit,  dont  l’humanité  vit. 
Dieu,  l'âme,  la  liberté  morale,  le  devoir,  le  mérite  et  le  démérite,  la 

* Je  suis  nise  de  citer  ici  un  passage  d’Aristote,  qui  résume  tout  ce  ctiapitre  : il 
suffit  à montrer  tout  ce  que  Dieu  avait  mis  de  lumière  dans  ces  grands  esprits  de 
la  philosophie  antique,  et  comment  il  n’a  jamais  cessé  de  se  rendre  témoignage  à 
lui-même  dans  l’humanité,  selon  l’expression  de  l’Apôtre.  — Après  avoir  développé 
ses  idées  sur  l’ensemble  du  monde,  Aristote  ajoute  : « Il  nous  reste  à parler  som- 
mairement de  la  cause  qui  contient  et  gouverne  l’ensemble...  Une  antique  tradition, 
répandue  par  nos  pèi’es,  nous  apprend  que  toute  chose  vient  de  Dieu  et  par  Dieu, 
qu’aucune  nature  ne  se  suffit  (où^ep.ior.  «tà  coucti?  <xÙT'è  itocO’  èœoT-iiv  èanv  «uôocpjcm?)  et  ne 
subsiste  que  par  son  secours...  Dieu  est,  en  effet,  conservateur  et  père  de  tout  ce 
qui  est  dans  le  monde,  et  il  opère  en  tout  ce  qui  s’opère,  non  comme  un  ouvrier 
qui  travaille  et  se  fatigue,  mais  comme  une  vertu  tonte-puissante  qui  agit.  » {De 
Mundo,  Vl.)  ^ • 

11  faut  savoir  de  Dieu  que  sa  force  est  irrésistible,  sa  beauté  accomplie,  sa  vie  im- 
mortelle, sa  vertu  souveraine,  et  qu’invisible  à toute  nature  mortelle  il  est  visible 
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Providonce  ; ces  vérités  qui  sont  les  l)ases  do  toute  société  et  de  toute 
religion,  la  pliilosopliie  les  éclaire,  les  affermit  dans  les  esprits,  les 
défend  contre  Timpiété  et  l’immoralité  qui  les  attaque  ; les  démontre 
avec  certitude,  les  maintient  invinciblement  parmi  les  croyances  des 
hommes. 

C’est  là  sa  mission  propre  et  Téminent  service  qu’elle  rend. 

Si  la  philosophie  n’avait  point,  je  ne  dis  pas  en  tout,  mais  au  moins 
sur  les  questions  capitales  et  fondamentales,  cette  puissance  d’établir 
l’esprit  humain  dans  la  certitude,  si  en  fin  de  compte  elle  ne  nous 
assurait  de  rien,  on  pourrait  affirmer  alors  qu’en  effet  la  philosophie, 
comme  le  disait  Pascal,  ne  vaut  pas  une  heure  de  peine,  et  il  serait 
plus  que  superflu  de  l’enseigner  aux  jeunes  gens. 

Mais  il  n’en  est  pas  ainsi  : la  raison  de  l’homme  est  capable  de  sai- 
sir et  de  posséder  le  vrai  : et  la  philosophie,  digne  de  ce  nom,  comme 
le  disait  saint  Augustin,  malgré  des  défaillances  toujours  possibles 
et  des  limites  bientôt  rencontrées,  nous  donne  au  moins  sur  les 

par  ses  œuvres.  Et  certes  tous  les  mouvements  et  tous  les  êtres  qui  sont  dans  Tair, 
sur  la  terre,  dans  les  eaux,  sont  réellement  les  œuvres  du  Dieu  qui  contient  Tuni- 
vers.  {Ibid,) 

Dieu  est  notre  loi  immuable,  loi  qu’on  ne  saurait  changer  ni  corriger,  loi  plus 
sainte  et  meilleure  que  les  lois  e^crites  sur  nos  tables.  Gouvernant  tout  par  une 
activité  incessante  et  une  infaillible  harmonie,  il  dirige  et  ordonne  tout  l’ensemble 
de  Tunivers,  terre  et  ciel,  et  se  répand  dans  tous  les  êtres.  (Ibid. , VIL) 

Il  est  Ur?,  mais  il  a plusieurs  noms  qui  lui  viennent  de  ses  diverses  opérations 
sur  le  monde.  Ne  semble-t-il  pas  que  quand  nous  l’appelons  à la  fois  Ze7?a  et  JJia 
nous  voulons  dire  Celui  par  lequel  nous  vivonïi^.  {Ibid.) 

Tous  ces  noms  signifient  Dieu  seul,  comme  le  remarque  le  noble  Platon.  Dieu 
donc,  d’après  l’antique  tradition,  est  le  principe,  la  fin  et  le  milieu  de  tout  ce  qui 
est,  et  traverse  toute  nature  en  ligne  droite  (montrant  à toute  chose  sa  droite  voie), 
toujours  suivi  de  la  justice  vengeresse  des  transgresseurs  de  cette  ligne  divine; 
justice  que  doit  posséder  quiconque  veut  arriver,  dans  l’avenir,  à la  béatitude,  et 
quiconque  veut  être  heureux  dès  maintenant.  {Ibid.) 

Enfin,  s’il  est  vrai  que  le  bonheur  est  la  vertu  en  acte,  c’est  surtout  l’acte  de  la 
plus  haute  vertu  ; c’est  surtout  Pacte  de  ce  qu’il  y a de  meilleur  dans  Phomme.  Que 
ce  meilleur  soit  l’intellect  ou  tout  autre  principe,  qui,  par  nature,  doit  régner  dans 
Phomme,  et  qui  possède  en  soi  la  lumière  du  divin  et  du  bien;  que  ce  meilleur 
soit  le  divin  lui-même,  ou  ce  qu’il  y a dans  Phomme  de  plus  divin,  en  tout  cas  c’est 
Pacte  de  ce  principe,  agissant  selon  sa  propre  vertu,  qui  doit  être  le  bonheur  par- 
fait. Nous  avons  déjà  dit  que  cet  acte,  c’est  la  contemplation... 

Mais  une  telle  vie  est  supérieure  à la  vie  de  Phomme  ; ce  n’est  pas  en  tant 
qu’homme  que  Phomme  vivra  ainsi;  mais  en  tant  qu’un  principe  divin  vit  en  lui  : 

O'  TOtOÜTOC  àv  £tvi  XpStTTtOV  XC/-t’  àvÔptOTTGV.  OÙ  '^àp  avOpco-TTO?  £CtIv  O’JTtO  [jttOC7£Tat, 

àxx'  ^ Oeiov  Tt  6v  aÙTo>  urrpax.6t.  {Moral,  ad  Nichoni.  X.  7.)  Et  autant  ce  principe  dif- 
fère de  ce  composé  qui  est  Phomme,  autant  son  acte  l'emportera  sur  Pacte  de  foule 
autre  vertu.  Si  l'intellect  est  divin  relativement  à Phomme,  la  vie  selon  son  acte 
.sera  divine  relativement  à la  vie  humaine.  Il  faut  donc,  selon  l’exhortation  des  sages, 
que  Pliomme  apprenne  à sortir  de  Phomme,  à ne  rien  sentir  de  mortel,  mais  à 
vivre  d’immortalité,  c'est-à-dire  de  la  vie  du  principe  supérieur  qui  vit  en  lui,  » 
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grandes  vérités  qu’elle  peut  atteindre,  des  convictions  sûres  d'elles- 
mômes,  et  naet  l’esprit  humain  dans  une  possession  certaine,  lumi- 
neuse, invincible,  des  croyances  fondamentales;  et  voilà  pourquoi  la 
philosophie  mérite  d’être  comptée  au  rang  des  plus  ndbleS  et  dès  plus 
nécessaires  études. 

En  toute  chose,  en  toute  science,  en  toiite'affàîré,  la  certitude  est 
le  besoin,  le  bonheur  de  l'esprit  humain.  Tout  hdmïne,  quel  qu’i. 
soit,  aime  à sentir  qu’il  est  dans  le  vrai,  que  sâ  cbnviction  repose 
sur  une  base  solide.  Nul  n’est  heureux  ni  tranquille  sans  cette  assu- 
rance. La  suspension  du  doute,  dit  Fénelon,  l’incertitude  en  toute 
chose  grave,  est  un  supplice  ; mais  quand  on  sait  qu’on  ne  se  trompe 
pas,  et  qu’il  ne  reste  aucun  doute,  on  se  repose  avec  bonheur  dans 
cette  sécurité  et  cette  lumière. 

S’il  n’y  a pas  de  plus  douloureux  sentiment  que  riricèrtitude,  s’il 
est  toujours  si  pénible  de  se  dire  : Que  penser,?  que  faire  ? qUé  répon- 
dre?... il  n’y  a pas  non  plus  de  spectacle  plus  'douloureux  que  celui 
des  incertitudes  de  la  raison  sur  ces  grandes  vérités  nécessaires,  qui 
sont  le  fond  de  toutes  choses.  On  a vu. l’infortuné  Jouffroy  passer  les 
nuits  à se  promener,  anxieux,  dans  sa  chambre  solitaire,  pousser 
des  cris,  et  se  frapper  le  front  dans  le  désespoir  et  l’horreur  du  doute, 
dont  l’abîme  s’ouvrait  à sès  pieds. 

L’incertitude,  surtout  ti  l’endroit  de  ces  vérités  primordiales  et 
capitales  d’où  dépend  tout  ^ici-bas,  sur  lesquelles  porte  la  vie  hu- 
maine, «f  et  sans  lesquelles,  dit  quelque  part  M.'  Cousin,  l’homme 
« n’est  pas  un  homme,  êt  là  société  n’est  qu'un  chaos,  » cette  incer- 
titude, si  les  hommes  y étaient  condamnés,  si  elle  était  la  destinée  de 
l’intelligence  et  de  la  raison  humaine,  je  ne  crois  pas  qu’on  puisse 
imaginer  une  plus  misérable  condition. 

N’êlre  sûr  de  rien  en  ce  monde  ! ne  pas  savoir,  au  fond,  à quoi 
s’en  tenir,  ni  sur  soi,  ni  sur  aucune  chose  ! Ne  paS  pouvoir  se  dire  si 
ces  idées,  qui  sont  notre  seule  lumière  naturelle,  nous  montrent  des 
réalités  ou  des  chimères!  si  nous  ne  sommes  pas  dans  celte  vie  comme 
dans  un  mauvais  rêve!  si  tout  n’est  pas  pour  nous  apparences  trom- 
peuses, perpétuelle  hallucination  I Dieu  ! la  conscience,  le  devoir,  la 
vertu,  le  bien,  le  mal,  la  vie,  la  mort,  l’immortalité;  la  récompense 
et  le  châtiment,  ne  rien  savoir  de  tout  cela,  ne  rien  croire!  Voir 
toutes  ces  vérités  s’échapper  une  à une,  et  s’évanouir,  la  terre  comme 
manquer  sous  nos  pas,  le  ciel  fuir  sur  nos  têtes,  et  la  vie  tomber 
dans  le  vide  I Celte  condition,  je  le  répète,  si  elle  était  fatalement  la 
nôtre,  serait  affreuse. 

Mais  heureusement  cela  n’est  pas.  Le  supposer  serait  un  blasphème 
contre  le  Créateur,  et  tout  à la  fois  la  plus  profonde  injure  qui  se 
puisse  faire  à l’humanité  : ce  serait  une  révolte  absurde  et  impuîs- 
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sanie  contre  ce  sens  commun,  que  Bossuet  nomnte  le  grand  maître 
de  la  vie  humaine,  lequel  réduit  tout  sceptique,  quel  qu’il  soit,  à ne 
pouvoir  douter  de  tout,  malgré  tous  ses  efforts  pour  se  mettre  dans 
un  vrai  doute. 

Mais  si  la  certitude  est  un  besoin,  un  bonheur  pour  l’homme,  elle 
est  aussi  une  dignité.  La  vraie  dignité  de  l'esprit  humain  est  là.  Et 
ce  n’est  pas  une  dignité  vaine,  c’est  une  dignité  nécessaire.  Aussi, 
quoi  de  plus  abaissé  que  ceux  qui  érigent  en  système,  en  force,  leur 
faiblesse,  et  font  du  scepticisme  comme  leur  état,  se  démentant  eux- 
mêmes  à chaque  heure  du  jour? 

Et  cependant  il  y a des  hommes  qui  en  sont  là  ! qui  ont  affirmé 
celte  effroyable  défaillance  de  l’intelligence  humaine,  et  ce  qui  est 
plus  étrange,  qui  en  ont  triomphé,  et  prétendu  voir  là  le  dernier  mot 
et  la  plus  haute  puissance  de  la  raison  1 Ils  ont  essayé  de  forger  je  ne 
sais  quelle  science  qui  aboutit  là,  qui  conclut  à cela,  criant  haute- 
ment à l’honime  qu’il  faut  savoir  se  passer  de  vérité  et  de  certitude, 
que  la  science  définitive,  le  dernier  état  '.de  la  science^  est  le  scepti- 
cisme. =( 

Ils  ont  mis  la  force  et  l’orgueil  de  la  raison  dans  ce  qui  en  serait 
la  plus  misérable  faiblesse  et  l’irremédiable  abaissement!  Fénelon 
disait  avec  raison  de  ces  hommes,  qu’ils  sont  « une  secte,  non  de 
philosophes,  mais  de  menteurs.  » Et  je  l’ajouterai,  des  plus  malheu- 
reux menteurs  qui  se  puissent  rencontrer,  et  en  meme  temps  les 
plus  hautains,  les  plus  tiers  de  celte  raison  qu’ils  traînent  dans  la 
boue.  Car  enfin  si  cet  état  de  ballottage,  d’incertitude  et  d’ignorance, 
décoré  par  eux  du  nom  de  science  et  de  philosophie,  était  le  terme 
fatal  de  toutes  nos  recherches,  de  tous  nos  labeurs  et  de  toute  notre 
vie,  rien  né  serait  tout  à la  fois  plus  douloureux  et  plus  abject  que  la 
vie  liumaine.  El  voilà  ce  qu’ils  veulent  nous  imposer. 

Mais  grâces  immortelles  en  soient  rendues  à Dieu  notre  Créateur 
et  notre  Père,  non,  pour  le  bonheur  et  l’honneur  de  l'humanité,  il 
n’en  est  pas  de  la  sorte,  nous  no  sommes  pas  condamnés  au  doute. 
L’esprit  humain  ne  pose  pas  sur  le  vide.  Dieu  n’a  pas  donné  à l’homme 
des  facultés  menteuses,  contradictoires,  incapables  d’atteindre  leur 
objet.  La  raison  a sés  limites  sans  doute,  mais  elle  a aussi  sa  force, 
qui  vient  de  Dieu,  et  si  elle  n’altéint  pas  toujours  là  certitude,  èlle 
n’est  pas  impuissante  à l’atteindre  jamais.  ' 

Nous  accordons  volontiers  à ces  tristes  adversaires  que  nôtre  rai- 
son a des  bornes,  et  nous  traiterons  nous-même  plus  bas,  spéciale- 
ment, des  causes  de  nos  erreurs  : c’est  là  un  point,  selon  nous,  d’une 
très-grande  importance  pour  la  discipline  générale  de  l’esprit  et 
l’enseignement  sérieux  d’une  saine  philosophie.  Mais  de  ce  que  la 
raison  ne  peut  pas  tout,  nous  ne  concluons  pas  qu’elle  ne  puisse  rien. 


29G 


LA  PHILOSOPHIE. 


I 

De  ce  que  nous  nous  trompons  quelquefois , souvent  même,  nous  ne 
concluons  pas  que  nous  nous  trompons  nécessairement  et  toujours. 
Non,  nous  pouvons  toujours  être  humbles  et  attentiis;  nous  pouvons 
toujours  discerner  la  limite  où  la  prudence  commande  à tout  esprit 
sage  de  s’arrêter,  de  suspendre  son  jugement,  de  ne  pas  juger  témé- 
rairement. J 

Certes,  il  est  glorieux  à l’Eglise  d’avoir  toujours,  à l’encontre  de 
tous  ceux  qui,  en  dehors  d’elle,  ont  insulté  la, Providence  divine  et  la 
raison  humaine,  et  de  ceux-là  mêmes  qui,  dans  spn  sein,  pour  exalter 
d’autant  plus  la  foi,  niaient  les  prérogatives  de  l’esprit  humain,  il  est 
glorieux  à l’Église  d’avoir  toujours  maintenu  et  défendu  la  dignité, 
la  puissance  et  les  droits  de  la  raison,  en  môme  tepaps]  qu’eue  a tou- 
jours rappelé  à la  raison  et  à la  philosophie  leurs  limites  et  leurs  de- 
voirs. 

Mais  enfin,  y a-t-il  donc  en  nous  cette  noble  et  sublime  faculté  de 
saisir  le  vrai  et  de  le  démontrer  avec  certitude?  Sommes-nous  abso- 
lument assurés  des  principes  premiers  de  la  raison,  et  pouvons-nous 
nous  fier,  avec  une  vraie  sécurité,  à cette  lumière,  quand  elle  bpille  à 
notre  esprit  dans  toute  la  clarté  de  son  évidence? 

Je  me  bornerai  à exposer  sùr  ce  point  capital  l’enseignement  de 
l’Église  et  la  doctrine  de  deux  grands  docteurs  chrétiens,  qui  furent 
tout  à la  fois  de  grands  génies  philosophiques  et  théologiques,  saint 
Thomas  et  saint  Augustin. 

Nous  avons  vu  d’api'ès  saint  Paul  lui-même  quelle  est  la  dignité  de 
la  vraie  philosophie,  la  sul^limité  de  son  objet,  les  hauteurs  de  vérité 
auxquelles  elle  peut  et  doit  s’élever  : eh  bien  ! cela,  si  haut  qu’il 
soit,  elle  peut  le  faire  avec  une  entière  certitude  fondée  tout  ensem- 
ble, dit  saint  Thomas,  sur  l’évidence  des  principes  et  sur  les  claiTés 
de  la  lumière  naturelle. 

L’évidence,  l’idée  claire,  la  lumière  naturelle,  voilà  pour  nous  le 
pi  incipe  de  cette  certitude  : c’est  ce  que  saint  Thomas  d’Aquin  ne  se 
lasse  pas  d’inculquer. 

« La  certitude  do  la  science  et  de  l’intelligence,  dit-il,  vient  de  l’é- 
« vidence  même  de  ce  qui  est  appelé  certain  *.  » 

« Et  les  vérités  qui  sont  ainsi  naturellement,  établies  dans,  la  raison 
« ont  la  certitude  de  la  vérité  parfaite  » 

Saint  Thomas  va  jusqu’à  dire  que  ce  que  l’homme  voit  ainsi  avec 
certitude,  ces  hautes  vérités,  si  grandes,  si  belles,  si  nécessaires,  il 


* Certitudo,  quæ  est  in  scientia  et  intellectu,  est  ex  ipsa  evideniia  eorum  quæ 
certa  esse  dicuntur.  (5.  d.  9.  2.,  art.  2.  9,  3.  o.) 

- Ea  quæ  naturaliter  ration!  sunt  insita  verissima  esse  constat.  {Contra  Gen- 
tes,  I,  VII.) 
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le  voit  dans  la  lumière  de  la  raison  que  Dieu  allume  en  lui,  et  par  la- 
quelle Dieu  lui-même  nous  parie,  nous  fait  entendre  et  connaître  ces 
vérités- 

« La  certitude  de  la  raison  vient  d’une  lumière  que  Dieu  nous  donne 
« intérieurement  et  par  laquelle  Dieu  parle  en  nous  ^ » 

Et  cette  certitude  rationnelle,  selon  saint  Thomas  d’Aquin,  est  en- 
tière, absolue.  « Il  y a,  dit-il,  tel  fondement  de  vérité,  où  aucune 
« apparence  d’erreur  ne  peut  se  trouver.  » 

« 11  y a des  vérités  "auxquelles  il  ne  peut  se  mêler  pour  nous  au- 
« cune  apparence  de  fausseté  : telles  sont  les  di(j7iités  (les  premiers 
« principes)  auxquels  l’entendement  humain  ne  saurait  refuser  son 
« assentiment  » 

Et  il  ajoute  encore  : « C’est  la  lumière  naturelle  qui  donne  à notie 
« esprit  la  certitude  des  choses  qu’il  connaît  dans  cette  lumière, 
« comme  par  exemple  les  premiers  principes  » 

« C’est  dans  la  lumière  naturelle,  dit  encore  saint  Thomas,  que  la 
« science  puise  la  certitude.  Scientia  habet  certitudinem  ex  lumine 
natiirali.  » 

La  doctrine  de  ce  grand  et  immortel  docteur  sur  cette  lumière  na- 
turelle est  admirable.  Je  ne  crois  pas  que  jamais  la  vraie  philosophie, 
la  saine  raison,  la  science,  aient  été  plus  hautement,  plus  fermement 
affirmées,  aient  reçu  un  plus  bel  hommage  : ou  plutôt  saint  Thomas 
d’Aquin  ne  songe  pas  à leur  rendre  hommage  ; il  déclare  simple- 
ment leurs  droits,  leur  nature,  leur  origine,  et  par  là  même  leur  di- 
gnité et  leur  grandeur  ; mais  il  le  fait  avec  une  élévation,  avec  une 
profondeur,  avec  une  netteté  telles,  que  je  ne  sais  rien  de  compa- 
rable. Qu’on  en  juge  encore  par  ces  simples  et  fortes  paroles  : 

« Il  y a donc,  dit  saint  Thomas,  il  y a une  sagesse,  il  y a une  in- 
et telligence  des  choses  qui  s’appuient  sur  la  raison  humaine  : Inni- 
« tuntu7'  7'ationi  liumanæ;  et  cette  sagesse,  cette  intelligence  des 
« choses  constitue  une  science,  une  philosophie  naturelle,  dont  la 
« certitude  procède  de  V intelligence  même  des  jjvincijjes  ; car  elle  en  a 
« la  vue  intellectuelle  * : une  science,  dont  l’adhésion  à la  vérité  est 
« ferme,  solide,  inébranlable.  » 

* Quod  aliquid  per  certitudinera  sciatur,  est  ex  lumine  ralionis  divinitus  interius 
ndito,  quo  Deus  in  nobis  loquitur.  {^Verit.,  q.  ii,  art.  1 .) 

Invenitur  aliquod  verum,  in  quo  nulla  falsitatis  apparentia  admisceri  potest, 
ut  palet  in  dignitatibus  (primis  principiis)  unde  intelleclus  non  potest  subterfii- 
gere  quin  illis  assentiat.  (2.  d.  25.  art.  2.  o.) 

5 l'er  lumen  naturale  intelleclus  redditur  certus  de  bis  quæ  lumine  illo  cognoscit, 
ut  in  primis  principiis.  (Contra  Cent.  III,  cliv.) 

^ Perprincipia  per  se  nota, cum visione intellectiva,  ex  iiitellectu  principioruiu... 
habet  lirmam  adhæsionem  cum  visione  intellectiva. 
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C’est  surtout  dans  deux  de  ses  ouvrages  fondamentaux,  dans  sa 
Somme  contra  gentes,  et  dans  sa  grande  Somme  théologique,  que 
saint  Thomas  revient  Scins  cesse  à décrire  la  nature  essentielle  et  la 
dignité  de  celle  science,  dont  il  ne  se  lasse  pas  de  dire  que  la  certitude 
s’acquiert  par  le  moyen  des  principes  évidents,  connus  par  eux- 
mêmes,  vus  intellectuellement;  et  chez  lesquels  par  conséquent  le 
principe  de  la  certitude  n’est  autre  que  Vintuition  de  la  vérité’.  Visione 
intellectiva. 

Et  c’est  ici  qu’allant  au  fond  des  choses,  à l’origine  même,  et  fai- 
sant admirablement  par  là  remonter  la  science  à sa  source,  il  ensei- 
gne cette  belle  et  grande  doctrine,  que  la  lumière  naturelle  qui  nous 
montre  le  vrai  avec  certitude,  qui  donne' la  certitude  à l’esprit  hu- 
main, a été  mise  en  nous  par  Dieu  môme,  comme  un  reflet  de  sa 
propre  lumière,  comme  une  participation  à sa  propre  raison  ; et 
qu’ainsi  la  raison  humaine  h’est  rien  moins  que  la  lumière,  la  parole 
de  Dieu  en  l’homme:  de  telle  sorte  que  la  nier  dans  son  fond,  dans 
ses  données  essentielles,  c’est  s^atfaquer  à la  véracité  de  Dieu  même. 

« La  lumière  de  la  liaison  ; qui  nous  fait  connaître  les  principes^  a été 
« mise  par  Dieu  en  nous.,  comme  use  sorte  d’image  de  la  vérité  incréée  qui 
« se  réfléchit  en  nous  : ainsi  thute  doctrine  humaine.,  ne  pouvant  tirer 
« son  efficacité  que  de  là  vertu  de  cette  lumière^  il  est  constant  que, 
« c’est  Dieu  seul  qui  nous  enseigne  intérieurement  et  principalement  *.  » 

Et  de  là  cette  magnifique  définition  de  la  raison  donnée  par  saint 
Thomas:  « La  raison  c’est  une  certaine  participation  de  la  lumière 
« éternelle;  » de  même  que,  selon  ce  grand  docteur,  « la  loi  natu- 
« relie  est  aussi  une  participation  de  la  loi  éternelle...  C’est 
« l’impression,  c’est  le  reflet  de  la  lumière  divine  dans  notre  âme, 
a impressio  divini  lumiuis  in  nobis,  refulgentia  divinæ  claitatis  in 
« anima;  c’est  l’illumination  môme  de  Dieu,  illustratio  Dei 

Et  dans  un  autre  passage,  d’une  pénétration  philosophique  et  d’une 
profondeur  merveilleuse,  réfutant  d’avance  l’erreur  moderne  de 
ceux  qui,  dans  un  désir  irréfléchi  d’exalter  la  foi,  ont  voulu  placer 
le  principe  unique  de  la  certitude,  non  au  dedans,  mais  au  dehors 
de  l’homme,  dans  l’enseignement  extérieur,  et  nullement  dans  la 
raison,  saint  Thomas  démontre  le  contraire  par  une  preuve  décisive, 
péremptoire,  que  les  défenseurs  de  la  raison  n’ont  eu  qu’à  reprendre, 
pour  démontrer  la  vanité  et  le  danger  de  ces  systèmes.  Selon  saint 
Thomas,  la  certitude  ne  pourrait  venir  du  dehois  au  dedans,  si  elle 

* Ralionis  lumen,  quo  principia  suqt  nobis  nota,  in  nobis  à Deo  indituin,  quasi 
quædaro  simijitudo  increatæ  veritatis  in  nobis  resultantis  : tinde  cum  omnis  do- 
ctrina  hum'dna  ef/icaciam  habere  non  possü  ni$i  ex  virlpte  iflius  Imninis,  constat 
quQct  soins  Deus  est  qui  interius  et  prinetpuliter  dQçet. 

* S.  1 2 q.  xci,  art.  2,  inpsalm.  xxxv, 
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ne  trouvait  au  dedans  que  ténèbres  et  incapacité  pour  la  recevoir  : 
en  sorte  quç,  la  qerlitujic  vient  à l’homme  originairement  de  la  lu- 
mière naturelle,, jop  pi Ulùt  fie  Pieu  même  qui  Va  mise  en  nous,  et  par 
laquçlle,  il  flous  parle. .y oici  GO  remmquahle  passage  : « 11  faut  dire 
« que  touje  Ip.,, certitude  dp  ce  qu’on  sait  vient  de  la  certitude  des 
« pçincipips^.Çav de?,  conclusions  se  savent  avec  certitude,  quand  on 
« le^  tf0uvc,jç9utenues  .dp ns  les  principes.  Si  donc  on  sait  quelque 
« chose  avec  certitude,  cela  vient  de  la  lumière  de  la  raison  que  Dieu 
« a mise  dans  potrfi  âme,  et  par  laquelle  elle  parle  en  nous,  et  non  pas 
« de  l'homme  enseignant  au  dehors,  et  dont  V enseignement  ne  peut  que 
« ramener  les  Qonséquence, s aux  principes;  ce  qui  ne  suffirait  pas  pour 
« nous  donner  la  certitude  de  la  science,  si  nous  n’avions  déjà  en 
« certitude  des  principes  dans  lesquels  sont  renfermées 

« les  conclusion?  S,,-» 

Et  de  là  la  grande  thèse  des  écoles  catholiques  sur  les  rapports  de 
la  philosophie  et  de  la  théologie,  et  le.  rôle  magnifique  qu’elles  assi- 
gnent à la  raisoUidens  les  choses  de  la  foi,  selon  la  formule  si  con- 
nue : fides  quan  ehs  intellectum.  II  y pn  a qui,  ne  se  rendant  pas  bien 
compte  (du  ?enç,dans  lequçl  on  a quelquefois  appelé  la  raison  la  ser- 
vante de  la  tl^éolggie,  ont  .çrUjque  nous  ne  donnions  qu’un  rôle  abaissé 
à la  raison  : c’est  une  grande  erreur.  La,  doctrine  de  saint  Thomas, 
que  nous  venons  d’analyser,  et  la  formule  que  nous  rappelions  tout  à 
l’heure,  sont  la  preuve  du  contraire.  Pour  me  partj  je  ne  consentirai 
jamais  à appeler  la  raison  d’un  tel  nom,  si)  ce^n’est  dans  le  noble 
sens  qu’il  çomporte  : oui,  la  raison  est  au  service  de  la  théologie  et 
de  la  foi,  et  pjle  le?  sert  admirablement;  mais  rien  n’est  plus  noble 
que  de  servir  ainsi  : c’est  à l’aide  des  lumières  de  la  raison  qu’on  étu- 
die les  préliminaires  fondamentaux  de  la  théologie  ; c’est  à l’aide  de 
ces  mêmes  lumières,  que  la  raison  conduit  l’homme  à la  foi  : c’est  la 
raison,  c’est  la  philosophie  qui  prépare,  qui  éclaire  tous  les  préam- 
bules de  la  foi,  comme  dit  la  théologie,  præambula  fidei,  c’est-à-dire 
toutes  les  avenues  du  sanctuaire 

La  théologie  et  la  foi  seraient  impossibles  sans  la  raison.  Comme 
me  le  disait  à Rome  même  un  savant  théologien  : «.Pour  que  la  révé- 

* Dicendiim  quod  éeriiludo  scienliæ  iota  oriturex  certitudine  principiorum.  Tum 
eiiini  conclusiones  per  certitüdinem  sciuntur,  quando  resolvuntur  in  principia  : et 
ideo  quod  aliquid  per  certitüdinem  sciatur  est  ex  lumine  ralionis  divinitus  interius 
indilo,  quqdn  nçéiis  Içquittu'  Ifetts  ; non  anletn  ab  homme  exterius  docente,  nisi 
quatenus  conclusiones  in  principia  resol  vit,  nos  docens  : ex  quo  tamen  nos  certitu- 
dmetn  scienliæ  non  acciperemus,  nisi  in  nobis  esset  certitudo  prineipiorum  in  qiut 
conelusianes  rÇsdïvunlur.  {De  ver.,  q.  xi,  art.  1.) 

* Plures’verîtaiés  naturalis  ôrdinis,  quia  tanquam  præambula  fidei  spectari  pos- 
sunt,  absque  superpaturali  revelationis  subsidio,  recta  ratio  omnimoda  certitudine 
cognoscere  potest.  (Perrone.) 
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« latîüii  soit  reçue  dans  l’homme,  il  faut  qu’il  y ait  là  quelqu’un 
« pour  la  recevoir  : en  un  mot,  si  Dieu  daigne  et  veut  parler  à 
« l’homme,  il  faut  qu’il  trouve  en  l’homme  à qui  parler.  » Et  déplus, 
quand  la  raison  a conduit  l’homme  à la  foi,  la  foi,  la  foi  généreuse, 
la  foi  active  a encore  un  grand  devoir  à remplir,  c’est  de  chercher, 
autant  qu’il  est  possible,  à l’aide  de  ce  qui  se  nomme  la  raison  théor 
logique,  rintelligence  des  vérités  qu’elle  croit  : fides  quærens  intellec- 
tmn.  Si  la  raison  n’a  pas  le  rôle  le  plus  sublime,  elle  a le  premier  et 
le  dernier  ; c’est  elle,  aidée  du  secours  de  Dieu,  qui  commence,  qui 
précède,  et  c’est  elle  aussi  qui  cherche  à pénétrer  les  vérités  supé- 
rieures que  la  foi  lui  a révélées. 

Saint  Thomas  et  tous  les  théologiens  des  écoles  catholiques  vont 
jusqu’ à dire  que,  dans  un  sens,  la  science  ajoute  quelque  chose  à 
la  foi  : « elle  joint  à l’assentiment  inébranlable  de  la  foi  la  vision  in- 
tellectuellle.  » 

« Dans  celui  qui  croit,  il  peut  s’élever  une  tentation  de  doute 
« contraire  à ce  qu’il  tient  très-fermement  comme  vrai  : tandis  qu’il 
« n’en  est  pas  de  même  en  celui  qui  comprend  et  qui  sait’.  » 

Voici  sur  cette  grande  question  la  vérité  des  choses.  La  foi  et  la 
raison  sont  faites  pour  donner  un  secours  mutuel,  opem  mutiiam  sibi 
ferre.  La  foi,  selon  les  théologiens  catholiques,  n’est  pas  venue  con- 
tredire ou  abaisser  la  raison  ; elle  est  venue  l’éclairep,  la  fortifier, 
l’élever  ; la  foi  est  venue  donner  à l’homme  des  vérités  nouvelles,  et 
porter  la  raison  plus  loin  et  plus  haut. 

Qu’est-ce  en  effet  que  la  vérité  révélée?  C’est  une  lumière,  une 
vérité  divine,  révélée  directement,  immédiatement  par  Dieu  lui- 
même;  vue,  non  dans  le  miroir  des  créatures  et  de  l’àme,  mais  dans 
les  paroles  mêmes  de  la  révélation  faite  par  Dieu  ; et  ne  contredisant 
d’ailleurs  en  rien  les  vérités  connues  par  le  miroir  des  créatures,  les 
lumières  reçues  par  l’œil  de  l’intelligence. 

La  raison  n’a  donc  rien  perdu  de  ses  données,  de  ses  puissances, 
de  sa  valeur,  par  le  fait  de  la  révélation  : seulement,  la  foi,  après 
que  la  raison  a conduit  l’homme  jusqu’à  elle,  la  foi  ouvre  à la  raison 
de  nouveaux  horizons,  de  grandes  perspectives,  et,  sans  lui  rien  faire 
renier  d’elle-même,  elle  l’invite  à pénétrer  dans  ce  monde  nouveau, 
à en  chercher  l’intelligence  de  concert  avec  elle,  à en  saisir  l'har- 
monie, et,  sans  rien  perdre  de  ses  lumières  naturelles,  à s’illuminer 
de  clartés  supérieures.  C’est  cette  union  de  la  science  et  de  la  foi, 

* Habet  timiam  iuhæsionem  cum  visione  intellectiva.  — Perfectio  inlellectus 
et  scientiæ  excedit  cognitioiiem  tidei,  quantum  ad  majorem  manifestationem... 
(P.  IP  IP®,  q.  xii,  a.  8,  ad3.) 

In  credente  potest  assui-gere  motus  de  contrario  hujus  quod  tirmissime  tenet, 
quamvis  non  in  intelligente,  nec  in  sciente.  (Q.  XIV,  a.  i,  7.) 
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que  les  grands  philosophes  et  les  grands  théologiens  poursuivent, 
afin  que  des  deux  foyers  il  résulte  une  plus  grande  illumination  dans 
l'esprit  humain. 

Du  reste  on  le  comprend,  lorsque  saint  Thomas  dit  que  la  science 
est  plus  parfaite  que  la  foi,  c’est  dans  le  même  ordre  de  choses,  dans 
l'ordre  surnaturel,  qu’il  l’entend  : la  foi  n’étant  qu’une  vision  com- 
mencée et  voilée,  il  est  évident  que  non-seulement  la  vision  sans 
voile  et  parfaite,  telle  que  nous  l’aurons  au  ciel,  est  plus  parfaite  que 
la  foi,  mais  qu’il  y a aussi  plus  de  perfection  dans  la  foi  éclairée  par 
la  science,  et  dans  rintelligence  des  choses  révélées,  quand  on  peut 
y atteindre. 

Mais  la  foi,  cet  essai  de  vision  surnaturelle,  tel  qu’il  est  commencé 
et  voilé,  est  d’un  ordre  plus  élevé  et  plus  parfait  que  la  claire  vue 
dans  l’ordre  naturel,  et  dans  ce  sens  la  foi  est  supérieure  àla  science. 
La  lumière,  dans  l’ordre  naturel,  n’est  jamais  qu’un  reflet;  mais 
telle  est  la  puissance  de  ce  reflet  qu’il  peut  aller  jusqu’à  la  certitude 
parfaite,  et  il  donne  quelquefois  une  telle  lumière  qu’il  éclaii’e  et  fait 
mieux  entendre  les  vérités  de  la  foi,  les  vérités  révélées. 

Voilà  sur  quelles  grandes  théories  l'Ange  de  l’école  enseignait,  non 
pas  l’absorption  de  la  raison  par  la  foi,  non  pas  la  séparation  de  la 
philosophie  et  de  la  doctrine  révélée,  mais  l’union,  l’accord,  l’har- 
monie de  ces  puissances,  comme  l’enseignent  encore  aujourd’hui 
les  esprits  éminents  dans  l’Église,  comme  l’enseigne  l’Église  elle- 
même. 

Certes,  il  est  beau  de  voir  le  plus  grand  maître  de  la  théologie 
chrétienne,  constater  avec  cette  simplicité,  avec  cette  candeur,  avec 
force,  sans  une  crainte,  sans  une  défiance,  les  droits,  la  puissance, 
et  la  divine  origine  de  la  raison  et  de  la  philosophie  naturelle.  Et 
pourquoi  l’Ange  de  l’école  catholique  aurait-il  craint  quelque  chose? 
Est-ce  qu’il  n’était  pas  sûr  de  sa  force?  Est-ce  qu’il  n’était  pas  tout 
à la  fois  et  le  premier  des  théologiens  et  le  plus  fort  des  philosophes? 
Est-ce  qu'il  ne  savait  pas  qu’on  ne  peut  être  l’un  sans  l’autre?  Êst-ce 
que  notre  Evangile,  l’évangile  de  Jésus-Christ,  n’est  pas  tout  ensemble 
la  philosophie  la  plus  pure,  et  la  religion  la  plus  sublime?  Non,  non, 
que  le  divorce  cesse!  C’est  dans  le  divin  Évangile,  c’est  dans  la 
grande  théologie  chrétienne,  c’est  dans  les  Sommes  de  saint  Thomas 
d’Aquin,  que  doit  se  renouer  aujourd’hui  l’antique  alliance  de  ces 
deux  grandes  puissances  émanées  de  Dieu,  la  raison  et  la  foi.  C’est 
là,  sous  la  main,  sous  le  regard  et  sous  les  inspirations  du  Fils  de 
Dieu,  que  la  raison  quelquefois  bien  troublée  de  l’homme  se  rassu- 
rera, que  son  intelligence  affaiblie  et  égarée  dans  ses  ténèbres  re- 
trouvera sa  force  et  ses  voies,  et  que  la  foi  qui  la  suppose,  comme  dit 
saint  Thomas,  et  qui  ne  veut  pas  se  passer  d’elle,  lui  prodiguera  ses 
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clartés  ; et  c’est  ainsi  que  ces  doux  tilles  du  Père  des  lumières, 
comme  deux  sœurs  immortelles,  conduiront  l’homme  à travers  les 
jours  mauvais  de  so#  pèlerinaj^e  jusqu’à  la  cité  du  Dieu  vivant  ! i t 
Mais  il  ne  sera  pas  inutile,  pour  mieux  éclairer  tout  ceci,  de  . voir 
maintenant,  en  quelques  paroles,  comment  saint  Thomas  applique 
scs  principes,  sur  la  force  et  la  puissance  de  la  ruisony  aux  plus 
^nandes  vérités  dogmatiques  et  morales;  et  comment  il  reconnaît  tout 
ce  que  la  philosophie  et  les  philosophes  païens  ont  découvert  de  vé- 
rités sublimes  ou  profondes,  soit  dans  le  spectacle  des  créatures,  soit 
dans  leur  conscience.  i 

Et  voyons  d’abord  saint  Thomas  faire  l’application  de  sa  théorie 
de  la  raison  à la  démonstration  do  la  première  et  fondamentale  vérité, 
l’existence  de  Dieu.  Nous  avons  vu  déjà  comment  il  proclame  la  cer- 
titude des  principes,  et  des  conséquences  tirées  des  principes,  c’est- 
à-dire  la  certitude  de  l’un  des  deux  grands  modes  par  lesquels  la 
raison  saisit  la  vérité,  le  mode  de  déduction  : nous  allons  voir  dans 
ces  nouvelles  pages  comment,  avec  la  tei'minologie  qui  lui  est  propre^ 
saint  Thomas  proclame  aussi  la  certitude  du  second  mode  par  lequel 
procède  ta  raison,  et  par  lequel  elle  s’élève  jusqu’à  Dieu,  le  mode  dé 
transcendance.  I i 

« Il  y a,  en  ce  qui  touche  Dieu,  un  double  mode  do  vérité,  ditdh 
M 11  y a,  en  Dieu,  des  vérités  que  toutes  les  forces  de  l’esprit  humain 
« n’atteignent  pas...  11  y en  a d’autres  que  la  raison  naturelle  peut 
« atteindre,  telles  que  sont:  l’existence  et  l’unité  de  Dieu,  et  celles 
« de  même  nature,  que  les  philosophes,  en  effet,  conduits  par  lailu- 
« rniéic  naturelle  de  la  raison  ont  démontrées*.  » j 

« Ce  n’est  pas,  ajoute  saint  Thomas,  que,  sous  un  rapport^Dieu 
« no  soit  inconnu  à l’homme  en  cette  vie,  selon  l’inscription  myslé- 
« rieuse  rencontrée  par  saint  Paul  à Athènes  : Ignoto  Deo.  On  ne  sait 
a ce  qu’est  l’essence  divine.  En  effet,  notre  connaissance  de  Dieu 
« commence  par  le  spectacle  de  la  nature  où  nous  vivons,  par  la  vue 
« de  ces  créatures  sensibles,  dont  les  proportions  bornées  ne  péuvent 
« représenter  l’essence  divine.  D’un  autre  coté,  cependant  ïa  yue  des 
« créatures  nous  fait  connaître  Dieu  de  trois  manières^.  » . i i ii  . 

* Est  autein  in  his  quæ  de  Deo  confitemur  duplex  veritatis  niodus.  Quaé(iani 
nanique  vera  sunt  de  Deo  quæ  omnem  facultatem  humanæ.  ralionis  excedunt... 
tjaædam  vero  sunt,  ad  quæ  etiarn  ratio  nàtur  alis  pertingere  potest,  éîcut  est  Deum 
esse,  Deum  esse  \inurn  ; et  alia  liujusmodi;  quæ  etiam  philosophi  ^démonstrative 
de  Deo  probaverunt,  ducli  iiaturalis  lumine  ratiouis.  {Contra 

Sciendum  est  ergo  quôd  allquid  circa  Deum  est  omnino  ignotuin  iiomïni  ni  Jii^c 
vita,  scilicet  quid  est  Deus.  ünde  et  Paulus  invenit  Athenis, aram  insçriptam  : 

Deo.  Et  hoc  ideo  quia  cognitio  hominié  incijpit  ab  his  quæ  sunt  êî  connaturalia, 
scilicet  a senslbilibus  creaturis,  quæ  non  sunt  proporüonales  ad  reprcBsenl^tid^çji 
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Et  ici,  saint  Thomas  résume,  sous  trois  catégories,  et  admet 
comme  pleinement  démonstratives  les  preuves  philosophiques  de 
rexistence  de  Dieu,  telles  que  nous  les  donnons  encore  aujour- 
d’hui : 

« D’abordv  dit-il.  Dieu  peut  être  connu  par  voie  de  causalité  {j)er 
« viam  cmisalitatis)  ; cHr  toutes  les  créatures  étant  changeantes  et 
« défectibles,  il  est  nécessaire  de  les  rapporter  à un  principe  im- 
«'  muable  et  parfait.  Et  ceci  nous  apprend  que  Dieu  est‘.  » 

« En  second  lieu,  par  voie  d’excellence  (viam  excellenliæ) , car 
« lorsque  nous  rapportonstoutes  les  créatures  à leur  principe  et  à leur 
« cause,  un  principe  qu’elles  ne  contiennent  pas  et  une  cause  qui  les 
« dépasse  absolument  et  nous  savons  par  là  non-seulement  que  Dieu 
« est,  mais  encore  qu’il  est  au-dessus  de  tout*.  » 

« En  troisième  lieu,  par  voie  de  négation  [viam  neijatïonis) ^ car 
« cette  cause  dépasse  tous  ses  effets,  il  en  faut  nier  en  un  sens  ce 
« iqu’on  voit  dans  les  créatures,  et  c’est  ainsi  qu’on  dit  de  Dieu  qu’il 
« est  immuable,  infini,  les  créatures  étant  finies  et  variables®.  » 

De  tout  cela  saint  Thomas  conclut  que  Dieu  s’était  manifesté  à tous 
les  hommes,  fout  à la  fois  « et  par  cette  lumière  intérieure,  et  exté- 
« rieurement  par  ses  créatures,  dans  lesquelles  on  peut  lire,  comme 
« dans  un  livre,  la  connaissance  de  Dieu*.  » * 

« Car  comme  l’art  de  l’ouvrier  se  manifeste  par  ses  ouvrages,  de 
« même  la  sagesse  de  Dieu  se  manifeste  par  les  créatures.  En  effet,  le 
« Créateur  se  montre  et  se  fait  connaître  dans  la  grandeur  et  la  beauté 
« delà  création^.  » 

« Dieu  donc,  comme  dit  saint  Paul,  s’est  manifesté  par  deux 
« moyens  : d’abord  en  versant  dans  notre  âme  la  lumière  intérieure 

' ï ■ ' 

divinam  essentiam.  Potest  tamen  liomo  ex  liujusmodi  creaturis  Deum  tripliciter 
cognoscei’e. 

Uno  quideui  modo  per  çausalitatem  : quia  enim  hujusmodi  creaturæ  sunt 
defeçtjbUes  çt  mutabiles,  neçesse  est  eas  reducere  ad  aliquod  priiicipiuin  immobile 
et  perfectum  et secundum  hoc  cogiioscitur  de Dep  au  est.  (Ibid.) 

* S’éCundo  pér  viam  excellentiæ.  Non  enim  reducuntur  omnia  in  primum  prin- 

cipiurn  sicut  in  propriam  causam  et  univocam,  prout  homo  hominem  générât,  sed 
sicut  in  causam  communem  et  excedentem,  et  ex  hoc  cognoscitur  quod  est  supra 
omnia.  • 

® Tertio  per  viam  negationis,  quia  si  est  causa  excedena,  nihil  eorum  quæsunt 
in  creaturis  potèst  ei  competere...  et  secundum  hoc  dicimus  Deum,  immobilem  et 
ihfinitum,  et  si  quid  aliud  hujusmodi  dicitur.  (Ibid.) 

* Sic  èégc?*DeUs  illis  manifestavit,  vel  interius  infundendo  lumen,  vel  exterius 
pr«ponendo  visibiles  crealuras,  in  quibus,  sicut  in  quodam  libro,  Dei  cognitio 
legeretur. 

® Manifestatiir  péf  àrtificis  opéra,  ita  et  Dei  sapientiarnanifestatur  per  creaturas. 
Â maghitudine  enim  speciei  et  creaturæ  cognoscibiljter  poterit  creator  horum  videri. 
(Sap.  liix,  5).'* 
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« et  puis  enofïranl  aux  yeux  les  signes  extérieurs  de  sageSfee,  !es 
« créatures*.  » ■ ^ 

Et  c’est  après  toutes  ces  considérations  si  pénétrantes,  que  saint 
Thomas  croit  devoir  arfirmer  que  les  anciens  philosophes  ont'  connu 
Dieu,  et  qu’ils  l’ont  connu  rationnellement,  scientifiquement,^' par 
des  preuves  philosophiques,  légitimes  et  démonstratives,  toi  *ii  ->L 
« 11  y avait,  dit-il,  en  ces  hommes,  dans  une  Certaine  limité,  fe  vé- 
« ritable  connaissance  de  Dieu  ; car  ce  que  Ton  peut  connaîtrcttde 
«Dieu  (qiiod  notum,  est  Dei)^  c’est-à-dire  ’ ce  que  T homme' peut 
« en  connaître  par  la  raison,  luisait  en  eux,  leur  était  manifesté 
« par  quelque  chose  qui  était  en  eux,  par  la  lumière  intérieurede 
« l’ame.  » i uji! 

Saint  Thomas  se  demande  encore  ailleurs  : De  quelle  nature  est 
cette  connaissance?  L’Apôtre  le  dit  expressément  : On  voit  ceS  choSë^ 
par  l’intelligence,  intellecla  consjnciuntur.  « En  effet,  ajoute  saint 
Thomas,  on  connaît  Dieu  par  l’intelligence,  non  par  les  sens  mi- par 
l’imagination,  lesquels  n’ont  pas  cette  force  de  transcendance  qur 
s’élève  au-dessus  des  corps  : et  Dieu  est  esprit®.  » .vi 

Nous  avons  vu  déjà,  au  chapitre  précédent,  comment  saint  Tho- 
mas, à la  suite  de  saint  Paul,  applique  ses  principes  à là  connais^ 
sance  philosophique  de  la  loi  naturelle  et  des  grands  devoirs  de  la 
vie  religieuse  et  morale.  Je  n’y  reviendrai  pas  ici. 

Et  maintenant  après  avoir  entendu  dans  saint  Thomas,  le  plus 
gi  and  docteur  catholique  du  moyen  âge,  nous  allons  entendre  dans 
saint  Augustin  le  plus  grand  génie  philosophique  des  premiers' âges 
chrétiens.  C’est  absolument  la  même  doctrine.  L’évêque' d’Hippohe, 
comme  l’Ange  de  l’école,  proclame  la  dignité  de  la  raison  humainey 
la  certitude  de  ses  principes,  son  harmonie  avec  la  foi.  Platonicien 
converti  au  christianisme,  enivré  du  bonheur  de  croire,  loin  défre- 
nier  la  philosophie,  au  contraire,  la  première  ferveur  de  sa  conver- 
sion coïncide  chez  lui  avec  urie  sorte  d’enthouSiasmé  philosophique^ 
et  son  ardeur  pour  la  recherche  rationnelle  de  là  vérité,  loin  d’iêtré 
éteinte  par  la  conquête  de  la  foi,  y puise  une  nouvelle  flamme.  C’est 
un  spectacle  admirable  que  de  voir  ce  grand  esprit;  après  son  bap- 
tême, sous  les  ombrages  de  Cassiacum,  au  milieu  d’un  cérclé  de 
jeunes  amis,  dont  il  est  le  maître,  et  près  de  son  admirable  mère, 
livrer  avec  la  plus  généreuse  ardeur  à la  poursuite  des  grandes  vé- 

* Deus  autem  dupliciter  aliquid  homiqi  manifestai  ; Uno  modo,  infundendo  lümeri 
ntèrius,  per  quod  homo  cognoscit  ; alio  modo,  proponendo  suæ  sapîentiæ  , signa 
iexteriora,  scilicel  sensibiles  creaturas. 

2 Ostendit  quomodo  per  ista  cognoscatur  Deus,  cum  dicit  : Intellecta'  conspi- 
ciuntur.  Intellectu  enim  cognosci  potest  Deus  non  sensu  vel  imaginàtione:  Deàs  spi- 
ritus  est. 
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rites  philosophicfues,  fit  chercher  à pénétrer  par  l’intelligence  les 
mystères  qu'il  vient  d’embrasser  par  la  foi.  C’est  de  cette  époque  de 
SQiVieque  datent  ces  beaux  ouvrages  philosophiques,  où  il  devance 
üescartes,  et  rend  à la  raison  et  à la  philosophie  les  plus  illustres 
hommages,  posant  aussi  la  grande  tiièse  de  runion  de  la  science  et 
de  la  foi. 

Ce  travail  et  les  luttes  de  la  pensée,  dit-il,  ont  enfin,  quant  à ce 
«f  qui  concerne  la  philosophie  spéculative  et  la  philosophie  morale, 
« produit,  avec  le  secours  des  siècles,  la  philosophie  véritable.  Una 
<.i\veris,simæ:philosopliiæ  disciplina 

i,{)Seulement,  il  ajoute  que  cette  philosophie,  enfantée  par  la  raison 
humaine,  ne  pouvait  devenir  populaire  que  par  le  Verbe  incarné  : — 
ce  qui  est  ihisloire  même;  - — et  il  croit  tellement  que  la  philoso- 
phie subsiste  en  présence  de  la  révélation,  qu’il  continue  ainsi  : « et, 
« pour  vous  dire  toute  ma  pensée, «sachez  que,  quelle  que  soit  cette 
« sagesse  humaine,  je  ne  crois  pas  encore  la  posséder  tout  entière; 

litbreviter  accipiatis  onine  propositiim  meum,  qiioquo  modo  se  ha- 
« beat  humana  sajneiitia,  eam  me  video  nondum  percepisse.  J’ai  main- 
cc  tenant  (trente- trois  ans,  mais  ce  n’est  pas  une  raison  pour  déses- 
« pérer  d’y  atteindre.  Je  méprise  tout  le  reste,  tout  ce  que  les 
« hommes  croient  être  des  biens,  et  je  consacre  ma  vie  à la  chercher... 
« J’ai,  d’un  côté,  l’autorité  du  Christ  dont  rien  ne  m’écartera...  mais, 
« pQUil  ce  que  peut  atteindre  l’effort  de  ma  raison,  je  suis  résolu  et 
« rj’ài  le  plus  ardent  désir  de  posséder  le  vrai,  non  pas  seulement  par 
a.<^la  foi^  mais  encore  par  Vintelligeace.  » 

£t  sa  conviction  sur  la  fermeté  de  la  raison  humaine,  et  sur  la  né- 
cessité de  la  cultiver  par  la  philosophie,  est  telle,  que  « sa  grande 
«‘Crainte^  ditril,  c’est  qu’on  en  vienne  à se  défier  delà  raison  ou  à la 
«vdétester^  au  point  de  rejeter  l’évidence  môme  » 
a Et  (il  demande  instamment  « qu'on  n’abandonne  jamais  la  bonne 
« philosophie  sous  prétexte  qu’il  y en  a une  mauvaise,  » ni  la  raison 
à-cansedes  abus  que  les  sophistes  feraient  de  la  raison, 

1 -p-rfOi:  ■■■  ■ ^ : 

0«fi  -lOr  : •,  ... 

, : * Quod  autem  ad  erudilionem  doctrinamque  atlinet,  et  mores  quibus  cônsulitur, 

m'ùltis  quideïh  sæculis  multisque  contentionibus^  sed  tamen  eliquala  est,  utopinpr, 
una  vdris^mæ  philosophiæ  disciplinai  {^Contra  Acadeni-,  1,  487.)  Sed  cum  Irigesi- 
mutn  et  tertium  ætatis  annum  agarn,  non  me  arbilror  desperare  debere  eam  me 
quaudoque  adepturum.  Contemptis  tamen  cæteris  omnibus,  quæ  bona  mortales 
putant,  l.iuic  iiivestigandæ  inservirc  proposai. . . Mihi  autem  certum  est  nusquam 
prôrsus  àb  âuctoritale  Christi  disiiedere...  quod  aulem  subtilissima  ratione  perse- 
qùèhdum  est,  ita  enim  jam  surn  affectus,  ut  quid  sit  verum , non  credendo  solum, 
sed  etiam  intelligendo,  apprebendere  impatienter  desiderem. 

lütetns  est  ne,  in  tantum  odiuln  vel  limorem  ralionis  incidamus^  ut  ueipsi  qui- 
dem^pérspicuæ  vëritati  fides  habendà  videatur.  (D<e 
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« Quiconque,  dit-il  encore,  veut  nous  éloigner )de  toute  philoso^ 
« phie  ne  veut  pas  autre  chose  que  nous  défendre  d’aimer  la  sagesse  ;> 
« Qnisquis  omnem  j)hilosophiam  fugiendam  pulat,  nonvult  aliudïquami 
« nonamare  sapientiam,  y>  (De  Ord.^  1,  32,  E.)  àv  ^ 

Il  faut  du  reste  entendre  saint  Augustin  parler  de  rjaton.  Jamais 
peut-être  le  prince  de  la  Philosophie  antique  n’eut  de  plus  grand  ad- 
mirateur; et  de  même  que  saint  Thomas  au  moyen  âge  n’appelait 
jamais  Aristote  que  le  Philosoplie,  saint  Augustin  ne  craint  paS/de 
parler  comme  toute  l’antiquité  du  divin  Platon.  Les  hommages  qu’il 
rend  à la  philosophie  platonicienne  sont  mémorables.  n. 

Saint  Augustin  reconnaît  que  les  platoniciens  « ont  mis  dans  le 
« vrai  Dieu  la  force  créatrice  des  choses,  la  lumière  des  idées,  et  le! 
« bien  de  la  vie  pratique  ^ 

11  affirme,  comme  le  démontre  d’ailleurs  surabondamment  CiçéT 
ron,  « qu’ils  ont  "placé  dans  une  sagesse  immuable,  éternelle,  non 
« point  humaine,  mais  proprement  divine,  sagesse  première,  exci- 
« tatrice  de  l’autre,  ces  trois  choses,  le  souverain  bien,  la  cause  du 
« monde,  et  le  point  d’appui  de  la  raison"^.  Saint  Paul  lui-même,  dit- 
« il,  ne  les  accuse  pas  de  n’avoir  pas  connu  le  vrai  Dieu.  » 

Ailleurs  encore,  saint  Augustin  déclare  que  les  platoniciens  placent 
Dieu  bien  au-dessus  de  la  nature  de  tout  esprit  créé,  lui  qui  a créé 
non-seulement  la  nature  visible,  mais  l’à me  elle-même;  lui  qui  éclaire 
tQxle  nature  raisonnable,  et  la  béatifie  par  la  participation  de  sa  lumière 
immatérielle  et  immuable 

« La  vérité,  » écrit  encore  le  grand  docteur,  et  on  voit  en  tout  ceci 
à quel  point  il  est  d’accord  avec  saint  Thomas,  « la  vérité  est  présente 
« dans  l’âme  humaine  parla  présence  même  de  la  lumière  de  l’éter- 
« nelle  raison,  dans  laquelle  nous  voyons,  autant  que  nous  en  somu 
« mes  capables,  toutes  les  vérités  éternelles,  nécessaires,  immuables/ 

« Præsens  est  éis,  ciuantum  id  capere  possunt^  lumen  rationis  æterpæ, 
« ubi  hoc  immutabilia  vera  conspiciunt.  » {Retract.  ^ Ii,  vi.)  f!  . tU  ■ r / 
Notre  âme,  selon  le  même  Père  de  l’Église,  est  faite  à l’image^de 
Dieu,  parce  que,  « sans  l’interposition  d’aucune  substance  étrangère, 
« elle  est  informée  parla  vérité  elle-même. L’âme  adhère  à la  vérité.) 

^ Platonici  de  Deo  vero  senserunt,  quod  rerum  creatarum  sit  effeetor,  et  lurnen^^ 
cogno^cendarum,  etboiium  agendarum.  {De  Civil-  Dei.y  VITl,  ix.)  ‘ ‘ 

- Oûoniam  Plato  a Cicerône  multîs  modis  âperlis^itné  ôsteiiditiii’^i^i  sâpîenfia, 
non  humana,  sed  plané  divina,  undé  humana  quodam  modo  acfeéiideretur,  ’in 
utique  sapientia  prorsus  immutabili,  atque  eodem  modo  semper  se  habente  ve- 
ritate. ..  r ' 

Illi  supra  omriem  animæ  naturam  confiteintur  Deum^  qui  non  solum  mundum 
istum  visibilem,  sed  omnem  etiam  omnino  ànimam  fecerit  ; et  qui  rationalem  et  in^ 
tellectualern  naturam  cujus  généré  anima  humana  est,  participatione  sui  lumini 
incommutabilis  et  incorporei  beafam  faciat.  {Si  Awg.  de  Civil-  Dei.ÿ  VIII^  i). 
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« sans  l’interposition  d’aucune  créature;  Ui£ret  veritatî^\nullainier‘po- 
a sita  creatw'a.  (lÀb.  de  Dir.,  quest.  85,  9,  51.)  L’înlolligence 
«mst  donc  enseignée  par  la  vérité  immuable  : Quis  porro  docet  nos, 
« 7iisi  stabilis  veritas^.  Par  l’essence  même  de  la  vériléi:  ipsius  verila- 
a tm  éssentiaï  'Ceisl  Dieu,  soleil  secret  de  nos  âmes,  qui  verse  ses 
«(rayons  à l’ccii  intérieur  ; Hoc  mterioribusinostrifi  himinibus  jub a r sol 
iisrUe secretus  infiindit , » {Do  Beat.  vit.  y 55.) 

ol>Ainsi,  dit  Mgr  Maret,  d’après  la  lliéologie  augustinicnne  de  la 
donnaissancô  humaine,  la  raison  de  l’homme  est  une  participa- 
tion de  la  raison  de  Dieu  ; et  quand  l’intelligence  aperçoit  quelque 
vérité  nécessaire,  universelle,  immuable,  quelque  cliose  de  Dieu 
l’éclaire,  et  il  ëe  fait  entre  elle  et  Dieu  une  adorable  union.  L’intelli- 
gence est  la  faculté  de  voir  la  vérité  en  Dieu  où  elle  réside,  et  cette 
intuition  devient  la  plus  haute  fonction  de  la  raison. 

Telle  est  la  doctrine  philosophique  de  saint  Augustin. 

• Que  devait  penser  un  tel  espiit  des  rapports  de  la  raison  et  de  la 
foi  ? It  est  difflcile  de  proclamer  plus  éloquemment  leur  alliance  fé- 
conde et  nécessaire.  ; 

« Il  faut  chercher  à comprendre,  écrit  l’illustre  évêque,  ce  que 
en  voufe  croyez  ; non  pas  pour  rejeter  la  foi,  mais  pour  apercevoir 
« aussi  daïis  la  lumière  de  la  raison  ce  que  vous  tenez  déjà  par  la 
« foi  *.  » r 

Et  dans  un  texte  plus  explicite  encore  peut-êlic  t « Je  dis  ces 
« choses  pour  exciter  votre  foi  à désirer  comprendre,  à aimer  à 
« comprendre.  La(vraie  raison  conduit  à cette  intelligence;  cl  la  foi 
« y prépare'.  » 

C’est  bien  dans  ces  belles  doctrines  du  grand  évêque  d’IIippone, 
qWéle  père  Thomassin  avait  lu,  lorsqu’il  disait  que  les  lois  môme  de 
l’esprît'humain,  les  lois  logiques,  les  règles  de  vérité,  dans  le  détail 
môme  de  la  philosopliie,  sont  des  rayons  de  l’étornellc  lumière  du 
Verbe  descendus  en  nous.  « Certes,  dit-il,  ce  n’est  pas  s’éloigner  de 
(<‘laf)Vraisemblancé  que  de  considérer  ces  règles  de  la  vérité,  cos 
« principes,  comme  une  certaine  condescendance  {condescermon.es) 

« ërt  nos  esprits,  comme  une  atlempération  pour  nos  intelligences, 

« de  l’éternelle  et  immuable  vérité,  qui  a son  ravonnement  au-des- 
c<  SUS  de  nous  dans  Iife  Verbe,  et  découle  de  lui  dans  toutes  les  natures 
« iinteUigentes  et  raisonnables  ; et  s'accommode  a chacune  d'elles, 

« selon  ce  qu’elles  en  peuvent  recevoir.  Voilà  comment,  quand  le 

—SV  ‘ff^'xlnn  i.v  »JffIi. 

* C07lf.  XI,  YIII. 

quod  eredis  intelligas...  non  nt  fidem  respuas>  secl  ictyeaqi}M  Fit)F.i  fibmitate 
JAMlTfePîES,  ÊTIAM  RATIOiMTS  LÜGE  CONSPICIASiri:  OU 

Hsèc  diœerimi  'lit  fidem  tuam  ad  amojrem  iNïRLïJGRNTîji:  gouorter,  ad  (jiiam  raliQ 
vera  perducvty  et  qui  fides  animum præparaù.  . » ■ if: 
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« Verbe  divin  descend  dans  l’ame  humaine,  et  . s’accommode 
« puissances  de  cette  âme,  ce  n’est  qu’en  tempérant  quelqu^  clm®? 
« du  vif  rayon  de  sa  simple  et  pure  lumière  ^ ^ 

Que  conclure  de  tous  ces  beaux  enseignements?  c’est  qu’iLyj,^ 
dans  l’âme  humaine  un  flambeau  par  Dieu  rnème  alluméa^  un  r|iyo^ 
de  sa  lumière  incréée,  une  participation  de  la  raison  éïèrneUe!,"|ïl^ 
voilà  pourquoi  brille  en  l’homme,  fait  à l’image  de  Dieu,  la  lumierç 
de  la  vérité,  sans  laquelle  la  vie  intellectuelle  et  la  viè  morale  péri|- 
raient.  La  raison  a ses  défaillances  sans  doute  : la  philosophie,  anj- 
lique  l’a  bien  montré,  et  la  philosophie  contempOTaine,  qui  ^s’es^ 
mise  à son  tour  à recommencer  les  vieilles  erreurs,  ne  le  prouve 
que  tiop  aujourd’hui  : la  raison  cependant  n’en  est  pas  moins  le 
sens  supérieur  par  lequel  l’homme  voit  la  vérité,  comme  l’œil  est  le 
noble  organe  par  lequel  il  voit  le  soleil.  Sans  doute,  cet  œil  intérieur 
n’aperçoit  pas  toute  vérité,  comme  la  vue  n’embrasse  pas  tout 
espace;  mais  il  a le  don  de  voir,  et  c’est  sur  cette  puissance 
d’intuition  qu’est  la  fondée  la  philosophie.  C’est,  armée  de  celte 
force,  que  la  philosophie  a découvert  et  entouré  de  lumières,  de 
siècle  en  siècle  renouvelées,  ces  grandes  vérités  dont  vivent  les  gé- 
nérations. 

Ces  grandes  vérités,  Dieu,  l’âme,  la  loi  morale,  la  vie  future,  qui 
sont  la  base  de  toutes  nos  espérances  et  de  tous  nos  devoirs,  le  fon- 
dement de  la  •vie  publique  et  privée,  de  la  société  et  de  la  famille, 
la  philosophie  ne  les  proclame  pas  seulement,  elle  les  démontre/' elle 
en  découvre  les  assises  inébranlables, 'et  nous  en  met  dans  une  pos- 
session certaine,  lumineuse,  invincible.  oqu.  . 

Lorsque,  par  ce  besoin  impérieux  de  philosopher  qui  lest  l’hon- 
neur de  sa  nature,  l’esprit  humain  remonte  une  à une  ses  idées  pour 
arriver  à la  dernière  limite,  aux  dernières  assises,  à cet  inconcussum 
(jiiicl  qui  porte  tout,  que  trouve-t-il  à l’origine  de  toute  cohnâis» 
sance,  comme  aux  racines  de  toute  foi?  La  raison  elle-même,  c’est- 
à-dire  la  lumière  reçue  de  Dieu,  c’est-à-dire  ces  idées  claires/lsimplesj 
évidentes,  qui  sont  les  rayons  môme  du  soleil  dés  Esprits^ces  piin- 
cipes  premiers  qui  sont  l’intuition  même  du  vrai,  et  qui,  brillant  de 
leur  propre  splendeur,  nous  assurent  de  tout  le  reste.  Là  le'doute 
s’arrête,  impuissant  et  vaincu  ; là  la  conviction/» la^  certitude  entre 

^ -aiuq  830  0373 

■ oiqc  ..anpitiq 

*■  CerLe  a verisimili  non  abscedet,  qui  lias  veritatis  régulas  condescensiones  quaa- 
dam  dixerit  esse,  et  velut  ternperamenta  æternæ  et  immulabilis  veritatis,  qqtesur- 
sutn  in  Verboiradiat , et  ad  omnes  naturas  intellectuaie^  et,  ratienale%,4pl‘â?itar, 
eisque  singubs  pro  earum  module  se  .accommodât.  Ita  enim  üet  ut  ad  liumângs 
mentes,  cum  delabitur,  eisque  se  adaptat,  de  simplicitalis  silælüce  ahquid  remittat. 
{Tract,  de  Trmitate,  XXll,  vit.)  ii  | , r ‘-r-  'j 
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fïânp  ÏYiiiüè,  la  ceiHitude,  c est-à-diro  le  repos  dans  la  lumière,  et  la 
forée  dans  Id  sécurité. 

Sur  tout  cela,  nous  ne  croyons  pas,  après  les  deux  grandes  auto- 
rités de'^saint  Tliomas  et  de  saint  Augustin,  avoir  besoin  de  citer 
d'autres  témoignagès  ; saint  Anselme  et  saint  Bonaventure,  Bossuet, 
t^énelon,  Leibnitz,  tous  les  plus  grands  philosophes  chrétiens  n’ont 
pas  d’autres  pensées;  et  pour  constater,  contre  les  sceptiques  de 
toute  nuance,  la  grande  tradition  philosophique,  et  l’accord  des  plus 
beaux  génies  dont  s’honore  l'humanité,  nous  achèverons  ce  grand 
siijet,  et  dirons  en  finiissant  quelques  mots  des  maîtres,  et  du  Maître 
suprême  de  la  science  philosophique. 

ï I ' ■ ■ ■— 


DE  LA  DIGNITÉ  DE  LA  PHU.OSOPHIE  ET  DES  ÉT CDES 
PDILOSOPHIQUES  CONSIDÉIÎÉES  DANS  LES  MAITRES  ET  SURTOUT  DANS  LE  MAITRE 

SUPRÊME  QUI  l’enseigne. 

Ce  nouveau  point  de  vue  mérite  que  nous  nous  y arrêtions  quel- 
ques moments. 

La  dignité  et  l’utilité  des  études  philosophiques  en  ressortiront 
également. 

Il  importe  de  constater  qu’il  y a une  grande  tradition  philoso- 
phique dans  le  monde  ; que  les  vérités  fondamentales,  admises  en 
que^ue  sorte  d’instinct  chez  tous  les  peuples  et  dans  tous  les  temps 
par  la  conscience  humaine,  ont  été  également  admises  dans  la  pensée 
réfléchie  des  hommes  les  plus  éminents,  et  sont  devenues  d’âge  en 
âge,  par  un  magnitique  accord,  la  doctrine  commune  des  grands 
philosophes. 

Et  si,  comme  l’a  dit  un  Père  de  l’Église,  saint  Ambroise,  la  dignité 
du  maître  fait  la  dignité  de  la  science  et  celle  du  disciple,  nobilitas 
magiistri  nobilitat  scienüam  discipulosque,  il  apparaîtra  manifestement 
de  (là  que  l’élude  qui  met  en  communication  les  jeunes  intelligences 
avec  ces  puissants  esprits,  avec  ces  pères  de  la  science  philoso- 
phique, est,  après  la  science  même  de  la  révélation  et  de  l’Évangile, 
la  branche  la  plus  haute  et  la  plus  noble  de  l’enseignement. 

Puis,  il  faudra  établir  que  ces  maîtres  de  la  vérité  philosophique, 
si  grands  4u’il^  soient,  ont  au-dessus  d’eux  le  véritable  Maître,  le 
Maîtr^  unique  èt  suprême;  que  ce  Maître  est  la  vérité  même,  le  Dieu 
éternel  ; et  que  la  philosophie,  qui  met  en  communication  consciente 
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cl  réfléchie  avec  ce  Maître  divin,  prend  léutà^côüp  ’uné  dignilé'hüé 
nulle  science  humaine  ne  possède  au  même  dêgréi.  '''*  ^ ob 

f!  oîqi^^.iL  •Clan./ 

Oui,  d’abord,  la  science  philosophique  compte  pour  rhdîtreS'tôiïliéf 
une  suite  ininterrompue  de  grands  esprits,  qui,  de  siècle ’én  sieclé^'ée 
transmettent,  comme  de  main  en  main,  le  flambeau  ; et  ces  hdntinië^/' 
Cicéron,  qui,  à plus  d’un  titre,  mérite  de  compter  parmi'^Uît,  lëé  à 
appelés  les  patriciens  de  l’intellïÿiînce  : c’est  un  nom  (Qu’ils  gàrderiôdtl 
toujours  et  à bon  droit.  ; ‘ ■ 

Ces  grands  hommes, — • l’antiquité  les  avait  nomniés  / 

qui  par  le  courage  de  la  rétlexion,  la  fermété  de  la  pensée  philoso- 
phi(jue,  cherchaient,  dans  l’obscurité  et  la  corruption  deS  tradilibÜ^l 
primitives,  à percer  les  ténèbres,  et  parvenaient  à retrouver  lé  Di^u 
unique,  l’Ame  immortelle,  la  vie  future,  comment  ne  pas  les'adnrrü 
rer?  Les  pères  les  ont  salués  avec  respect,  comme  des  précurseurs  dë 
de  la  grande  révélation  divine,  et  ils  ont  apj^elé  leur  philosophie 'H// 
prc/’ace /iMmaûir 'dé  l’Évangile^.  /fc  sq 

Parcourons  ici  rapidement  ces  grands  noms,  et  voyons  s’il  en  est 
avant  le  christianisme,  de  plus  illustres  et  de  plus  vénéraMes.  ‘f 
Commençons  seulement  à Socrate,  qui  commencé  en  effet  lé  grand 
mouvement  philosophique  ancien  : sauf  les  réserves  nécessaires'  à 
faire  ici,  d’ordinaire,  quelle  raison!  quel  ferme  bon  sen's  ! queiad- 
mirable  emploi  de  sa  vie,  dévouée  à défendre  le  sens  commun  é'ortfriJ. 
les  subtilités  sophistiques,  à dégager  les  vérités  latentes  dans^' la 
conscience  de  ses  disciples,  à expliquer  la  loi  mofalé  et  S6tiven'|‘' 
même  à inspirera  la  jeunesse  l’arnoui' du  bien.  *0  - a 

De  Socrate  éstlvenu  Platon,  le  plus  beau  génie  philosophique  déS  ^ 
temps  anciens,  homme  étonnant,  qui  s’est  élevé  dans  lés  régibns'd'é  ' 
la  vérité  philosophique  aussi  haut  que  l’inlelligenCe  hubii^infe^  léd 
puisse  faire,  car  on  ne  l’a  pas  dépassé  : on  a approfondi,  •feéienfifi‘-‘^^ 
quement  décrit  le  procédé  platonicien,  qui  consiste  monter  %vét! 
les  ailes  de  l’àme,  comme  J il  disait,  du  fini  à U’mfiWi,  du  mondé' à 
Dieu  ; mais  Platon  a le  premier  indiqué  les  lois'  dé  ce  ptocêdé,  et -fi 
donné  en  outre  le  plus  bel  exemple  de  leur  appliCatibn^qu’aîl  prodtiif 
la  raison  humaine  dans  l’ancien  monde;' Et  n’éûDil  écrit' (jué  éëS  trdîs  '^' 
paroles  : ' ; I.  o n'^^  igolorftJ  bîir'iu 

Philosopher,  c’est  apprendre  à connaître  Dieu Idodm^  ioquif  onn  novi 
Philosopher,  c’est  aimer  Dieu  ! -*■  ' eiCfriGi;  ‘juf 'oO  amîc;  ' 

Philosopher,  c’est  imiter  Dieu  ! * .fdjaev 

C’en  serait  assez  pour  me  faire  comprendre  Commènt  seé'Côh- 

. vlirtfj  ;aon  ni-  iHi  ' 

* Voir  Baronius,  ThomassiritM.  de  Maistre,  ■ trur  eüuejBl  eloi mt-'Jio 

- Platon,  cité  par  S.  Augustin,  de  Civ//.  Dei,  VHI,''vin.  ■ aai]?'  -»!  ) 


311 


LÀ  PHILOSOPHIE. 

temporain^,  d’accord  avec  la  postérité,  d’accord  même  avec  les  Pères 
de  l’Eglise,  l’ont  appelé  diaiw.  / In 

Aristote,  disciple  de  Platon,  ûme  moins  poétique,  mais  esprit  aussi 
pr.pfond  : vaste  et, puissant  génie,  génie  encyclopédique,  qui  possédait 
à -J  lui  seul  toute  la  science  de  son  temps,  Aristote  est  un  maître  non 
moins  illustre  de  la  sagesse  philosophique  ; et  comme  Platon,  il  pro^ 
clame  aussi  et  démontre  par  des  arguments  irréfutables,  le  Dieu  su- 
prême, ,1a  loi  morale,  Pâme  immortelle. 

Voilà,  dans  l’antiquité  grecque,  les  deux  grands  maîtres,  ceux  dont 
l’école  a été  appelée  par  les  Pères  le  vestibule  même  de  l’Église  et  aux 
doctrines  desquels,  disait  saint  Augustin,  il  y aurait  peu  à changer 
pour  devenir  chrétien 

-L’ancienne  Piome,  politique  et  guerrière,  dédaigna  longtemps  les 
spéculations  philosophiques.  C’est  son  plus  grand  écrivain  et  son  plus 
grand  orateur,  Cicéron,  qui  se  chargea  de  l’introduire  dans  la  philo- 
sophie^  et  d’élever  l’esprit  romain,  trop  exclusivement  pratique  et 
positif,  dans  ces  hautes  sphères  de  la  pensée.  C’est  lui  qui,  traducteur 
éloquent  et  enthousiaste  de  la  philosophie  hellénique,  transmit  à sa 
patrie,  dans  une  langue  harmonieuse,  la  tradition  des  grandes  doc- 
trines philosophiques. 

Plus  tard,  Sénèque,  esprit  moins  spéculatif,  et  touché  déjà  peut- 
être  du  souffle  chrétien,  exposera  plus  spécialement  aux  Romains  les 
chose  morales,  dans  son  vif  et  sentenlieux  langage. 

Les  anciens  Pères  de  l’Église,  dit  Thomassin,  se  rapportent  par 
leur  éducation  philosophique  à l’école  de  Platon.  Saint  Augustin,  le 
plus  grand  de  tous  peut-être  par  le  génie,  esprit  aussi  puissant  que 
Platon,  mais  guidé  par  une  lumière  plus  sûre,  est  un  platonicien  con- 
verti à P, Évangile  ; et,  nous  l’avons  vu,  non^seulernent  il  n’abandonne 
pas  la  pliilosophie,  après  avoir  trouvé  la  foi,  mais  reportant  les  lu- 
mières plus,  hautes  de  la  foi  sur  la  philosophie,  il  épure  et  dépasse 
Platon  iulrmême. 

Siijdéfil’âge  des  Pères  nous  passons  au  moyen  âge,  nous  voyons 
l’illustre,saint  Bonaventure,  et  dominant  tout  ce  qui  s’élève  autour 
de,lui„  l’Ange  de  l’école,  saint  Thomas,  génie  qui  rappelle  Aristote; 
mais,  esprit  plus  clair,  plus  lumineux;  aussi  giand  philosophe  que 
grand  théologien  : c’est  l’idéal  de  la  raison  calme  et  forte,  écrasant 
avec  une  imperturbable  sérénité  le  sophisme  et  l’erreur,  et  poursui- 
vant, sans  fléchir  jamais,  sa  marche  paisible  et  puissante  vers  la 
vérité. 

Avant  saint  Thomas,  j’aurais  dû  nommer  saint  Anselme,  grand 

Si  hanc  vitam  illi  viri  nobiscum  rursum  agere  potuissent,  vidèrent  profecto 
cujus  auctoritate  facilius  consuleretur  hominibus,  et  paucis  mutatis  verbis  atque 
sententiis  christiani  fièrent.  (Si  Augustin,  de  Vera  religione,  ! .) 


312 


LA.  PHILOSOPHIE 


moine,  grand  évêque,  grand  philosophe,  qui  sut  opposer  aqx  pas- 
sions des  princes  un  cœur  intrépide,  et  une  raison  si  fermeuaux.,enT 
reurs  de  son  temps.  , 'O  ud 

Je  passe  ici  sous  silence  lent  d’autres  noms  célèbres,,  imporitantSi^ 
mais  de  secoiid  ordrp,  dans  les  annales  de  la  philosophie,  ejt  qui  n’out 
fait  que  prendre  avec  honneur  leur  place  dans  l’école  de,  saint  Thon 
mas  et  de  saint  Aiigustin.  àlio"' 

Ainsi  se  continua  jusqu’aux  temps  modernes  la  grande  traditioït 
philosophique.  Alors  parut,  au  dix-septième  siècle,  cette  pléiade  de 
génies  philosophiques  de  premier  ordre , telle  peut-être  qu’aucun» 
siècle  n’en  vit  tant  et  de  plus  grands.  C’est  Descaries,  qui  renouvelant* 
la  dialectique  platonicienne,  par  sa  MétliodeyCi  dans  Méditations  y 
illumine  la  voie  qui  mène  à Dieu,  par  ces  belles  et  religieuses  paroles 
et  par  tant  d’autres:  « Je  suis  une  chose  imparfaite,  incomplète, 
« et  dépendante  d’autrui;  qui  tend  et  qui  aspire  sans  cesse  à quelque 
« chose  de  meilleur  et  de  plus  grand  que  je,nesuis  : mais  les  grandes 
« choses  auxquelles  j’aspire,  Celui  dont  je  dépends  les  possède  ac- 
« tuellement  et  infiniment^.  >>  ; ^iq 

C’est,  après  Descartes,  tous  ces  éminents  esprits  qui  le  suivent, 
savants,  théologiens,  philosophes  : Leibnitz,  Newton,  Pascal,  Képleir, 
Malebranche,  Bossuet,  Fénelon;  tous  philosophes,  dans  le  sens  pro- 
fond et  glorieux  du  mot,  tous  cherchant  de  toute  la  puissance  de  leur; 
raison,  et  avec  toutes  les  forces  de  l’esprit  humain  rassemblées,  la. 
vérité  et  rintelligençe  de  la  vérité  ; tous  perpétuant  dans  le  mondei 
les  grandes  traditions  philosophiques  ; croyant  à la  raison,  àl’ame^  ùî 
Dieu  ; tous  élevés  à Dieu  par  la  science,  et  faisant  de  la  scienceua^l 
menée  ainsi  à sa  source  un  magnifique  hommage  à Celui  que  l’Ecri-j 
ture  appelle  le  Dieu  des  sciences  : Deus  scientiarum  Dominus,  meictà 
Tel  est,  en  effet,  le  caractère  du  dix-septième  siècle.:, ses  grands 
esprits  sont  tous  des  esprits  religieux.  Ainsi  Kepler  ne  travaille. les 
sciences,  ne  découvre  le  ciel,  que  « pour  en  faire,  comme  il  ledisaiti,!. 
un  tabernacle  à son  Dieu.  » Newton  n’entend  jamais  prononcer' .pei 
nQm  çacré,  sans  se  découvrir  avec  respect^yPascaJ,  qu’on  a vouluisi 
ridiculement  ranger  parmi  les  détracteurs  sceptiques  de  lai  raison^i 
dont  il  décrit  éloquemment  la  faiblesse,  mais  dont  il  proclame  aussi 
la  grandeur,  Pascal  écrit  : <çLa  raison  doit  nous  conduire. à la  foi  ;.ell« 
est  bien  faible  si  elle  ne  va  pas  jusque-là.  » Et  quelle  âme  plus. rebi*j 
gieu^e  que  celle  de  Malebranche  I Quelle  élévation,  .qiîel  éîan**  dans 
ses.métlitatipns  philosophiques  ! Le  caractère  profondément  celigieiix.: 
de  Leibnitz  se  révèle  de  même  d’une  manière  admirable , surtout 
danp  ses.,p.çnsée?  sur  l’immortalité  de  râme  et  sur  le  gouvernement 
de  la  Providence.  -jlo:  .îoJnoJ  .aollsiuî 

* III®  Méditât.,  à la  fin.  ' 
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'Et  que  dire  dé^^Dossuet  et  de  Fénelon  : lîossuet,  intelligence  d’ime 
majestueuse  Sérénité,  qui  a porté  aussi  son  sûr  regard,  et  jeté  les 
clartés  de  son  ferme  bon  sens  sur  les  problèmes  de  la  science  philo- 
sophique : Fénelon,  génie  vif,  limpide  et  pur,  s’élevant  d’Un  vol  si 
facile  sur  les  hauteurs  métaphysiques,  et  se  jouant  pour  ainsi  dire 
danè  la  lumière,  comme  dans  son  élément.  é 

Voilà  les  maîtres  de  la  pensée,  de  la  grande  philosophie'^dans  le 
monde.-'N’y  a-t-il  pas  une  vraie  gloire  pour  la  philosophie,  pour  la 
u’àison  humaine  elle-même,  d’être  ainsi  représentées  dans  la  suite 
des  siècles?  Et  peut-on  songer  a priver  la  jeunesse  du  commerce  avec 
de 'tels  esprits?  ‘ 

Ouiyce  sont  bien  là  les  représentants  dans  le  monde  de  cette  phi- 
losophie éternelle,  comme  disait  excellement  Cicéron  : Est  péretmis 
qtiëedam  philosopMa.  Ce  sont  bien  là  les  patriciens  de  i’intelligcnce 
Juimaine,  patricii. 'Ïoms  ces  grands  génies  ont  pu  varier  sur  les  dé- 
tails de  la  science,  et  avoir  leurs  défaillances  partielles,  mais  tous  ont 
été  véritablement  philosophes,  tous  ont  travaillé  à la  grande  œuvré 
philosophique,  c’est-à-dire,  tous  ont  connu  et  suivi  le  qrand  jrrocédé 
dé  la  raison,  l’élan  vers  les  vérités  transcendant  es,  vers  l'Infini  ce  qui 
est  la  vraie  méthode  et  le  véritable  honneur  de  la  philosophie.  Tous 
ont 'travaillé  à éclairer  d'une  lumière  nouvedle  et  à affermir  dans  leè 
croyances  de  l’humanité  ces  vérités  premières;,  qui  sont  le  fondement 
dé  tout  sur  la  terré,  et  les  préambules  mêmes  de  notre  foi.  La  gloire 
immortelle  de  la  philosophie  et  sa  défense  invincible  contre  les 
préventions  déversées  des  sophistes  sur  les  philosophes,  c’est  que 
lesunaitres  de  la  philosophie,  ceux  qu’elle  reconnaît  et  avoue  pour 
tel  s V en  même  temps  qu’ils  étaient  les  plus  grands  esprits  du  monde, 
étaient  aussi  des  âmes  éminemment  religieuses,  et  les  défenseurs 
dés  croyances  fondamentales  de  l’humanité. 

a Cependant,  si  illustres  que  soient  tous  ces  hommes,  que  sont-ils 
auprès  de  Celui  qui  est  le  vrai,  le  grand,  l’unique  Maître  au  fond  de 
la  philosophie  et  de  l’esprit  humain  ? n 

iêif  faut  insister  ici  sur  celte  vue  capitale  qui  donne  à la  philosophie^ 
uUé  dignité  sans' pareille.  ine.  r 

i^Oui,  ilneù  est  un  qui  vient  d’en  haut,  et  qui  est  au-dessus  de  tout, 
ï>h^sursémWenit\>éVsupee  omnes  est  % et  dont  tous  les  autres  n’orlt  été 
pliùs  oU 'moins  què  les  humbles  disciples.  ü >9 

aili  ien'est  un  qui  atout  vu  dans  le  sein  du  Père,  et  qui  est  venu  tout 
àda  foife  éclairer  d’uhé  clarté  nouvelle  et  plus  vive  la  raison  humaine, 
téutès'les  vérités  naturelles,  dont  Dieu  le  Père  nous  a donné  la  lu- 

■'  J 

nàièrei'et  en’outre,  révéler' aux  hommes  des  vérités  inconnues,  sur- 
naturelles, toutes  célestes. 

*■  Joan.,  ni,  31. 
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Non,  il  n’y  a en  réalité,  et  il  ne  peut  y avoir  qu’un  Maître  de  l’es- 
prit humain,  Magister  vester  iiniis  est,  comme  disait  Notre-Seignèur  ; 
et  ce  Maître,  ce  n’est  ni  Platon,  ni  Aristote,  ni  saint  Au^üstih,  ni 
saint  Thomas,  ni  Descartes,  ni  quelque  homme  que  ce  soit  : cèüi-^ci 
sont  des  maîtres  ; mais  le  Maître  par  excellence,  c’est  Celui  qui  iifi- 
spirait  à saint  Augustin,Let  après  lui  à saint  Thomas,  leurs  beàiïx 
livres,  de  Magistro  : c’est  Celui  qui  parle  en  nous,  loquitûr  ih  nôbis  ; 
Celui  qui  donne  à la  raison  sa  lumière,  sa  certitude  ; Celui  dont  * iPbët 
dit,  qu’ti  est  la  lumière  qui  illumine  tout  homme  venartt  en^ce’'iïioridé  : 
Maître  intérieur,  tout-puissant,  irrécusable,  universel,  immuable, 
incorruptible;  et  ce  Maître,  c’est  le  Christ,  c’est  Dieu  : Magistèfh^eéter 
UHUs  est,  Christus^.  ■ - r ï !■  . o*»'  u-oi 

Au  commencement  était  le  Verbe,  et  le  Verbe  était  en  Dieu,  etle  Vérbé 
était  Dieu^  : Vmilà  le  Maître.  lir, 

En  lui  était  la  vie,  et  la  vie  était  la  lumière  des  hommes.  C’^èstHUi, 
la  vraie  lumière,  qui,  illumine  tout  homme  venant  au  mondé  Voilà  le 
Maître  **”■ 

Et  le  Verbe  s’’ est  fait  chair,  et  il  a habité  parmi  nous,  et  nous  avoti^  vù 
sa.  (jloire,  la  gloire  du  Fils  unique  de  Dieu  plein  de  grâce  et  de  vérité^  : 
Voilà  le  Maître.  ” 

Mais  ce  Maître,  beaucoup  de  ceux  à qui  il  parle  né  le  connaissent 
pas;  car  la  lumière  a lui  dans  les  ténèbres,  et  les  ténèbres  ne  Vont  point 
comprise.  Le  Maître  est  venu  parmi  les  siens,  qui  sont  tous  les  hommes, 
et  les  siens  ne  Vont  pas  reçu'^ . 

Mais  parmi  ceux  mômes  qui  connaissent  lé  Maître,  et  qiîî  l'àdorent', 
il  y en  a beaucoup  qui  ne  savent  pas  à quel  degré  il  ést  le  raàîlfé,  et 
doit  être  comme  tel  adoré.  **'  j > fio.  ' 

Il  n’est  pas  seulement  le  maître  en  tant  que  Verbe  faif  chüif!/Wénu 
dans  le  monde  pour  rendre  témoignage  à la  vérité^  ; il  l’est  au^èi  ën  Tant 
que  Verbe  de  Dieu,  égal  à son  Père,  image  de  sa  substancé,*éxpéés- 
sionvive  de  sa  perfection,  rayon  éternel  de  sa  vérité  ét  de  sa  béaiité  : 
c’est  à ce  titre  qu’il  brille  dans  les  intelligences  et  illürnin'é'^toü't 
homme  venant  en  ce  monde  ; à ce  titre,  que  docteur  univééSél^  il 
parle  intérieurement  à tout  esprit,  comme  il  meut  tdutè  Cohsciëncé. 
Et  tout  cela  est  à un  tcl  degré,  que  nul,  quel  qu’il  *fe6it,'  h**â  Sa  jilace 
dans  la  hiérarchie  des  intelligences,  et  ne  participe  à ùn  degré  qiiél- 
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conque  à la  vérité  et  à la  justice,  que  par  sa  conformité  avec  le  Verbe 
clivip.  , 1,  r, 

, , Nulle  rqison,  en.  effet,  nulle  intelligence  n’existe,  que  parce  qu’elle 
dérive  de  réternelle  raison,  qui  est  le  Verbe,  que  pai’ce  que  le  Verbe, 
éternelle  raison,  éternelle  lumière,  rayonne  sur  elle.  Le  Verbe  est 
donc,  d’une  façon  merveilleuse,  en  chacun  de  nous  par  la  raison,  et 
c’est  lui  qui  nous  fait  raisonnables  ; notre  raison,  nos  idées,  nos 
principes,  ne  sont,  comme  le  disait  admirablement  le  grand  lhéolo-> 
gien,;,Thomassin,  que  « des  rayons  descendus  en  nous  {condescensio- 
« nés  qnædcnn)^  et  tempérés  pour  nous,  de  l’éternelle  et  immuable 
« lumière  du  Verbe,  qui  s’abaisse  aux  natures  raisonnables,  qui  s’ac- 
« commode  à leur  capacité,  et  laisse  le  rayon  simple  se  réfranger  en 
« elles.  » 

Voilà  le  maître,  dont  saint  Augustin  et  saint  Thomas  ont  écrit.  Voilà 
le  maître  intérieur,  que  nous  poi  tons  tous  au-dedans  de  nous-mêmes. 
q«  Qui  que  tu  sois,  ne  va  pas  au  dehors,  rentre  en  toi-même,  di- 
« sait  saint  Augustin  ; c’est  dans  l’homme  intérieur  qu’habite  la  vê- 
« rilç  ! ^pU  foras  h'e,  in  te  ipsum  redi  : in  interiore  homme  habit at  ve- 
« ripas.  » (De  Ver  a relig.y'59.} 

« Dans  tout  ce  qu’entend  l’intelligence,  dans  tout  ce  quô  cherche 
« l’esprit,  ce  qui  importe,  ce  n’est  pas  la  parole  qui  résonne  au  de- 
« hors,,  mais  la  vérité  qui  préside  au  dedans.  La  parole  tout  au  plus 
« nous  avertit  de  consulter  cette  vérité  qui  est  au  dedans^.  » 

Fénelon  a sur  ce  maître  intérieur,  universel,  parlant  à toute  intelli- 
gence, faisant  tout  homme  raisonnable,  corrigeant  et  redressant  no- 
tre raison,, et  nous  en.seignant  d’en  haut  toute  vérité,  des  pages  ra- 
vissantes, et  toutes  pénétrées  pour  ainsi  dire  de  cette  pure  lumière, 
ou^  nous  disions  que  se  joue  en  quelque  sorte  ce  grand  esprit.  Nous 
ne  désistons  pas, au  plaisir  de  terminer  ce  chapitre  sur  le  Maître,  en 
citant  egs pages  r , ' ! 

« A proprement  parler,  il  n’y  a qu’un  seul  véritable  maître,  qui 
epseigne^tout^  et  sans  (lequel  on  n’apprend  rien.  i Les  autres  maîtres 
npus  ramèrient  toujours  dans  cette  école  intime  où  il  parle  seuL.  i 
C’est  un  maître  intérieur;,  qui  me  fait  taire,  qui  me  fait  parler,  qui 
mo,%hjf.croire^j  qui  me  fait  douter,  qui  me  fait  avouer  mes  erreurs  ou 
confirme  mes  jugements^;.,;  j ’l  ‘ 

« Loin  de  juger  ce  maître,  c’est  par  lui  seul  que  nous  sommes  ju- 
gés souverainement  en  tontes  choses.  C’est  un  juge  désintéressé  et 
supérieur  à nous.  Nous  pouvons  refuser  de  l’écouter,  et  nous  étour- 
dir ; mais  en  l’écoutant  nous  ne  pouvons  le  contredire... 

* De  universis  autem  quæ  inteltigimus,  non  loquentem  qui  personat  foras,  sed 
intus  ipsi  menti  præsidentem  consulimus  veritalem,  verbis  fortasse,  ut  moniti.  {De 
Magistro,  ii,  1 8.) 
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« Les  hommes  peuvent  nous  parler  pour  nous  instruire  ; mais  nous 
ne  pouvons  les  croire,  qu’autantque  nous  trouvons  une  certaine  con- 
formité entre  ce  qu’ils  nous  disent  et  ce  que  nous  dit  le  Maître  inté- 
rieur. Après  qu’ils  ont  épuisé  tous  leurs  raisonnements,  il  faut  tou- 
jours revenir  à lui,  et  l’écouter,  pour  la  décision.  C’est  au  fond  de 
nous-mêmes,  parla  consultation  du  Maître  intérieur,  que  nous  avons 
besoin  de  trouver  les  vérités  qu’on  nous  enseigne,  c’est-à-dire  qu’on 
nous  propose  extérieurement. . . 

« Ce  Maître  est  partout;  et  sa  voix  se  fait  entendre  d’un  bout  de  l’u- 
nivers à l’autre,  à tous  les  hommes  comme  à moi.  Pendant  qu’il  me 
corrige  en  France,  il  corrige  d’autres  hommes  à la  Chine,  au  Japon, 
dans  le  Mexique  et  dans  le  Pérou,  par  les  mêmes  principes... 

« C’est  lui  qui  domine  jusqu’à  un  certain  point,  avec  un  em- 

pire absolu,  tous  les  hommes  les  moins  raisonnables,  et  fait  qu’ils 
sont  toujours  tous  d’accord,  malgré  eux,  sur  certains  points.  C’est  lui 
qui  fait  qu’un  sauvage  du  Canada  pense  beaucoup  de  choses  comme 
les  philosophes  grecs  les  ont  pensées.  C’est  lui  qui  fait  que  les  géomè- 
tres chinois  ont  trouvé  les  mêmes  vérités  à peu  près  que  les  Euro- 
péens, pendant  que  ces  peuples  éloignés  étaient  inconnus  les  uns  aux 
autres.  C’est  lui  qui  fait  qu’on  juge  au  Japon,  comme  en  France,  que 
deux  et  deux  font  quatre;  et  il  ne  faut  pas  craindre  qu’aucun  peuple 
change  jamais  d’opinion  là-dessus.  C’est  lui  qui  fait  que  les  hommes 
pensent  encore  aujourd’hui  sur  tout  cela  comme  on  pensait  il  y a 
quatre  mille  ans.  C’est  lui  qui  donne  des  pensées  uniformes  aux  hom- 
mes les  plus  jaloux  et  les  plus  irréconciliables  entre  eux.  C’est  lui 
qui  fait  que  les  hommes,  tout  dépravés  qu’ils  sont,  n’ont  point  en- 
core osé  donner  ouvertement  le  nom  de  vertu  au  vice,  et  qu’ils  sont 
réduits  à faire  semblant  d’être  justes,  sincères,  modérés,  bienfai- 
sants, pour  s’attirer  l’estime  des  uns  des  autres. 

« Le  maître  intérieur  et  universel  dit  donc  toujours  et  partout  les 
mêmes  vérités 

« Mais,  où  est-il  donc  cet  oracle  qui  ne  se  lait  jamais,  et 

contre  lequel  ne  peuvent  jamais  rien  tous  les  vains  préjugés  des  peu- 
ples? Où  est-elle  celte  raison  qu’on  a sans  cesse  besoin  de  consulter, 
et  qui  nous  prévient  poumons  inspirer  le  désir  d’entendre  sa  voix? 
Où  est-elle  cette  vive  lumière  qui  illumine  tout  homme  venant  en  ce 
monde?  Où  est-elle  cette  douce  et  pure  lumière,  qui  non-seulement 
éclaire  les  yeux  ouverts,  mais  qui  ouvre  les  yeux  fermés,  qui  guérit 
les  yeux  malades,  qui  donne  des  yeux  à ceux  qui  n’en  ont  pas  pour 
la  voir;  enfin  qui  inspire  le  désir  d’être  éclairé  par  elle,  et  qui  se  fait 
aimer  par  ceux  mêmes  qui  craignent  de  la  voir  ?... 

« Comme  le  soleil  sensible  éclaire  tous  les  corps,  de  même  le  so- 
leil d’intelligence  éclaire  tous  les  esprits.  La  substance  de  l’œil  de 
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l’homme  n’esl  point  la  lumière  ; au  contraire,  l’œil  emprunte  à cha- 
que moment  la  lumière  des  rayons  du  soleil.  Tout  de  même  mon  es- 
prit n’est ipoint  la  raison  primitive,  la  vérité  universelle  et  immua- 
ble; il  est  seulement  l’organe  par  où  passe  cette  lumière  originelle 
et  qui  en  est  éclairé. ..  l 

.!.«  Il  y a un  soleil  des  esprits,  qui  les  éclaire  tous,  beaucoup  mieux 
que  le  soleil  visible  n’éclaire  les  corps  ; ce  soleil  des  esprits  nous 
donne  tout  ensemble  et  sa  lumière  et  l’amour  de  sa  lumière  pour  la 
chercher.  (Ce  soleil  de  vérité  ne  laisse  aucune  ombre,  et  il  luit  en 
même  temps  sur  les  deux  hémisphères  : il  brille  autant  sur  nous  la 
nuit  que  le  jour  : ce  n’est  point  au  dehors  qu’il  répand  ses  rayons*; 
il  habite  en  chacun  de  nous.  Un  homme  ne  peut  jamais  dérober  ses 
rayons  à un  autre  homme.  Un  homme  n’a  jamais  besoin  de  dire  à 
un  autre  : Retirez-vous,  pour  me  laisser  voir  ce  soleil  ; vous  me  déro- 
bez ses  rayons  : vous  enlevez  la  portion  qui  m’est  due.  Ce  soleil  ne 
se  couche  jamais,  et  ne  souffre  aucun  nuage  que  ceux  qui  sont  for- 
més par  nos  passions  ; c’est  un  jour  sans  ombre;  il  éclaire  les  sau- 
vages mêmes  dans  les  antres  les  plus  profonds  et  les  plus  obscurs  : il 
n’y  a que  les  yeux  malades  qui  se  fermenta  la  lumière;  et  même  n’y 
a-t-il  point  d’homme  si  malade  et  si  aveugle,  qui  ne  marche  encore 
à la  lueur  de  quelque  lumière  sombre  qui  lui  reste  de  ce  soleil  inté- 
rieur des  consciences.  » 

Tel  est  donc  le  Maitre  unique  et  suprême  de  toute  intelligence,  de 
de  toute  philosophie,  de  toute  raison. 

1 , Telle  est  la  grande  dignité  de  la  science  et  des  études  philosophi- 
ques^ , 
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UNE 


SUPERCHERIE  HISTORIQUE 

ET  HTTÉIUIllE 


Etude  sur  les  Lettres  de  madame  de  Maintenon,  publiées  par  La  Beaumelle. 


I 

Madame  de  Maintenon  est  un  des  personnages  historiques  qui  ont 
te  plus  écrit.  Ses  lettres  seules,  si  la  plus  grande  partie  n’en  avait 
pas  été  détruite,  composeraient  soixante  à quatre-vingts  volumes  ; il 
y en  avait  plus  de  quarante  dans  les  archives  de  Saint-Cyr.  Mais, 
comme  il  arrive  ordinairement  aux  personnes  qui  d’une  condition 
humble  sont  parvenues  à la  grandeur,  sa  correspondance  n’a  été 
conservée  que  vers  le  milieu  de  sa  vie  : les  lettres  de  sa  jeunesse  sont 
extrêmement  rares,  celles  de  son  âge  moyen  peu  communes,  celles 
de  sa  vieillesse  très-nombreuses.  D’ailleurs  elle-même  en  a brûlé  une 
grande  partie  et  la  plus  intéressante,  « voulant  être,  disait-elle,  une 
énigme  pour  la  postérité  ; » ainsi  elle  a détruit  toute  sa  correspon- 
dance avec  Louis  XIV,  dont  il  ne  reste  pas  une  ligne,  avec  la  plus 
secréte,  la  plus  intime  de  ses  amies,  madame  de  Montchevreuil,  avec 
son  directeur,  l’évêque  de  Chartres,  etc.  Malgré  cela,  il  en  reste  assez 
pour  que  ses  lettres  et  instructions  aux  dames  de  Saint-Cyr,  ses  lettres 
à son  frère  d’Aubigné,  à l’abbé  Gobelin,  à mesdames  de  Caylus  et 
de  Dungeau,  à la  princesse  des  Ursins,  au  duc  et  au  cardinal  de 
Noailles,  etc.,  forment  l’un  des  monuments  historiques  les  plus  im- 
portants du  dix-septième  siècle. 
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Ces  lettres,  du  vivant  de  madame  de  Maintenon,  allèrent  se  ren- 
fermer (outre  les  maisons  particulières  qui  en  recueillirent  un  assez 
bon  nombre)  dans  deux  grands  dépôts  : la  maison  de  Saint-Louis  à 
Saint-Cyr,  et  l’hôtel  de  Noailles  à Paris.  Les  archives  de  la  maison  de 
Saint-Louis  renfermaient  tous  les  documents  relatifs  à la  fondation 
de  cette  maison,  les  lettres  aux  dames,  les  instructions  aux  demoi- 
selles, des  papiers  de  la  famille  d’Aubignè,  une  grande  partie  de  la 
correspondance  générale,  les  Mémoires  des  Dames  de  Saint-Cyr,  de 
mademoiselle  d’Aumale,  de  madame  de  Caylus,  etc.  Les  archives  de 
l’hôtel  de  Noailles  avaient  en  double  une  partie  de  ces  mêmes  docu- 
ments, les  lettres  à d’Aubigné,  à madame  de  Caylus,  au  duc  et  au 
cardinal  de  Noailles,  à la  princesse  des  Ursins,  à la  reine  d’Angle- 
terre, de  nombreuses  lettres  de  divers  personnages  à madame  de 
Maintenon,  etc.  Ces  deux  dépôts,  aujourd’hui  dispersés,  étaient  soi- 
gneusement fermés  à tout  le  monde,  et  pendant  plus  de  trente  ans, 
quelques  personnes  seulement  eurent  connaissance  de  lettres  ou  de 
documents  isolés. 

Parmi  ces  personnes,  il  faut  compter  le  fils  du  grand  Racine,  l’au- 
teur du  poëme  de  la  Religion^  qui  avait  hérité  de  l’amitié  que  les 
dames  de  Saint-Louis  témoignaient  à son  père.  Il  eut  d’abord  la  fa- 
cilité de  publier  quelques  lettres  adressées  à une  dame  qu’avait  affec- 
tionnée madame  de  Maintenon  ; puis  il  obtint,  par  un  ami  dont  il  ne 
dit  pas  le  nom,  un  recueil  contenant  de  nombreuses  lettres  de  ma- 
dame de  Maintenon,  avec  des  anecdotes  tirées  probablement  des  Mé- 
moires de  mademoiselle  d’ Aumale  ou  des  Notes  des  dames  de  Saint-Cyr. 
Il  fit  lui-même  un  extrait  de  ces  lettres  et  de  ces  anecdotes;  il  y 
ajouta  une  notice  avec  quelques  notes,  et  le  tout  fut  mis  précieuse- 
ment dans  sa  bibliothèque.  A l’époque  où  il  fit  ce  travail,  il  avait 
cinquante-huit  ans,  et  après  avoir  passé  une  grande  partie  de  sa  vie 
en  province,  comme  inspecteur  général  des  fermes^  il  venait  de  s’éta- 
blir à Paris. 


II 

C’est  dans  ces  circonstances  que,  vers  le  mois  de  septembre  1750, 
se  présenta  chez  lui  un  jeune  homme  de  vingt-quatre  ans,  nomme 
Angliviel,  qui  se  faisait  appeler  de  La  Beaumelle,  et  se  disait  profes- 
seur de  langue  française  à Copenhague.  Voyons  quel  était  ce  person- 
nage, si  fameux  par  ses  démêlés  avec  Voltaire,  et  qui  a eu,  par  ses 
publications,  la  plus  fâcheuse  influence  sur  la  mémoire  de  madame 
de  Maintenon. 

Laurent  Angliviel  de  La  Beaumelle  était  né,  en  1726,  àValleraugue, 
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dans  le  Languedoc,  d’une  famille  protestante.  Après  avoir  fait  ses 
études  au  collège  des  jésuites  d’Alais,  il  se  rendit  à Genève  en  1745 
pour  y achever  son  éducation  et  se  préparer,  dit-on,  au  ministère 
évangélique.  Après  dix-huit  mois  de  séjour  dans  cette  ville  et  en 
Suisse,  il  renonça  à sa  carrière  et  s’en  alla  à Copenhague  pour  faire 
l’éducation  d’un  jeune  seigneur  danois.  Un  an  après,  en  1748,  il 
profita  de  l’engouement  qu’on  avait  alors  dans  tout  le  nord  de  l’Eu- 
rope pour  la  langue  et  les  ouvrages  de  la  France,  et  obtint  du  roi  de 
Danemark  la  fondation  dans  l Universilé  de  Copenhague  d’une  chaire 
de  langue  et  belles-lettres  françaises.  La  Beaumelle  occupa  cette 
chaire. 

Dans  le  même  temps,  il  publia  avec  la  collaboration  d’un  ou  deux 
Français,  un  recueil  périodique,  la  Spectatrice  danoise,  qui  forma  en 
moins  d’un  an  trois  volumes  in-8".  Nous  verrons  plus  loin  ce  qu’il 
pensait  lui-même  de  cet  ouvrage.  Il  était  plein  d’ardeur,  d’esprit, 
d’instruction  ; il  montrait  une  grande  facilité  de  travail,  un  talent  tout 
spécial  pour  s’assimiler  les  idées  d’autrui,  des  opinions  libres  et  tran- 
chantes ; enfin,  il  avait  une  présomption  sans  bornes,  beaucoup  d’au- 
dace, peu  de  scrupules  et  la  croyance  intime  qu’il  était  appelé  à une 
grande  destinée  littéraire.  Il  publia,  en  moins  d’un  an,  outre  la  Spec- 
tatrice danoise , une  défense  de  V Esprit  des  lois  et  un  roman  philo- 
sophique, l'Asiatique  tolérant  (1  vol  in-12)  ; il  entama  trois  autres 
ouvrages;  enfin  il  conçut  le  projet  d’une  collection  de  classiques 
français  à l'usage  du  prince  royal  de  Danemark,  publication  qui  devait 
être  répandue  dans  tout  le  nord  de  l’Europe,  et  qui  lui  aurait  donné 
à la  fois  de  la  gloire  et  de  la  fortune.  Au  milieu  de  tous  ces  travaux, 
de  tous  ces  projets,  il  s’en  alla  à Paris  pour  se  mettre  en  relation  avec 
quelques  écrivains,  et  de  lui-même  il  vint  trouver  Louis  Racine. 

Celui-ci  l’accueillit  avec  sa  bonté  et  sa  modestie  ordinaires.  Depuis 
qu’il  était  débarrassé  de  ses  fonctions  financières,  il  vivait  dans  la 
retraite,  occupé  uniquement  d’œuvres  pieuses  et  d’études  littéraires. 
Il  avait  une  belle  bibliothèque,  et  s’était  fait  une  collection  remar- 
quable d’estampes,  de  manuscrits,  de  livres  étrangers.  Il  aimait  à 
montrer  ses  curiosités;  il  les  montra  au  jeune  La  Beaumelle,  et 
spécialement  son  recueil  de  lettres  de  madame  de  Maintenon.  Celui-ci 
vit  d’un  coup  d’œil  qu’il  y avait  là  un  trésor  à exploiter,  et  il  témoi- 
gna une  passsion  extrême  pour  avoir  ce  recueil.  Après  plusieurs 
pourparlers,  il  obtint  d’abord  de  le  publier  de  concert  avec  Louis 
Racine,  puis  la  cession  complète  du  manuscrit,  à la  condition 
d’envoyer  du  Danemark,  en  payement  ou  en  compensation,  des  livres, 
des  curiosités,  même,  comme  nous  le  verrons  plus  loin,  du  thé  et  des 
fourrures. 

La  Beaumelle  quitta  Paris  au  mois  de  novembre  1750  : il  devait 
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s’orrôler  à Valenciennes,  à Bruxelles,  à Amsterdam,  à Hambourg.  II 
lut  en  route  son  manuscrit  et  reconnut  tout  le  parti  qu’un  homme 
habile  en  pouvait  tirer,  A cette  époque,  et  bien  que  trente-cinq  ans  se 
fussent  écoulés  depuis  la  mort  de  Louis  XIV,  les  documents  sur  le 
grand  règne  étaient  assez  rares  : on  n’avait  pas  les  Mémoires  de  Saint- 
Simon,  les  Souvenirs  de  madame  de  Caylus,  les  Mémoires  du  maré- 
chal de  Noailles,  etc.;  aussi  les  moindres  renseignements  sur  la  cour 
de  Louis  XIV  étaient-ils  accueillis  avec  avidité.  La  mémoire  de  ma- 
dame de  Maintenon  était  restée  sous  le  coup  des  romans  calomnieux 
de  la  Hollande,  des  pamphlets  des  protestants,  des  chansons  de  la 
cour;  personne  n’en  osait  prendre  la  défense,  et  la  famille  même  de 
l’illustre  femme,  partageant  peut-être  les  préjugés  du  vulgaire,  ai- 
mait mieux  garder  le  silence  que  d’engager  la  lutte  contre  l’opinion 
publique. 

Mais  si  La  Beaumellc  mettait  à haut  prix  la  découverte  qu’il  avait 
faite,  il  la  jugeait  insuffisante  et  aurait  voulu  la  compléter.  Aussi, 
quand  il  fut  arrivé  à Valenciennes,  il  écrivit  à Louis  Racine  la  lettre 
suivante  que  nous  copions  sur  l’autographe  : 

Valenciennes,  18  novembre  1750. 

J’ai  lu  en  route  le  manuscrit  que  je  tiens  de  vous,  monsieur  ; je  le  trouve 
très-intéressant,  mais  il  y manque  bien  des  choses  ; il  y a bien  du  vuide  dans 
ces  Mémoires.  La  curiosité  y est  toujours  excitée,  mais  presque  jamais  en- 
tièrement satisfaite.  Oserai-je  vous  prier  de  faire  de  nouvelles  recherches 
pour  compléter  ce  petit  ouvrage?  Vous  vivez,  monsieur,  dans  un  pays  et 
dans  un  monde  où  vous  êtes  à môme  d’avoir  bien  des  éclaircissements  sur 
grand  nombre  de  faits  très-intéressants  et  d’apprendre  bien  des  anecdotes 
qui  méritent  de  passer  à la  postérité  ; vous  m’obligeriez  sensiblement  si 
vous  daigniez  prendre  ce  soin.  Faites-moi  la  grâce,  je  vous  prie,  de  m’en- 
voyer les  deux  lettres  de  M.  Bossuet  à Louis  XIV  sur  Madame  de  Montespan  ; 
vous  dites,  monsieur,  qu’elles  existent  encore,  et  sans  doute  que  vous  en 
avez  une  copie.  A propos  de  M.  Bossuet,  j’aurai  bien  de  la  peine  à me  ré- 
soudre à faire  imprimer  l’éloge  que  vous  lui  donnez  aux  dépens  de  M.  de 
Fénelon  que  vous  traitez  de  bel  esprit.  Est-il  possible  que  vous  jugiez  si 
sévèrement  l’homme  de  France  dont  les  talents,  le  cœur  et  l’esprit  ont  eu 
le  plus  de  conformité  avec  les  talents,  le  cœur  et  l’esprit  de  monsieur  votre 
père?  Fénelon  et  Bossuet  me  paroissent  dans  leur  genre  ce  que  Racine  et 
Corneille  ont  été  dans  le  leur,  et  j’aime  plus  Racine  que  Corneille.  Ne  pour- 
riez-vous pas  découvrir  quelque  chose  de  plus  positif  sur  le  mariage  secret 
et  des  particularités  sur  la  vie  domestique  de  la  dame  depuis  qu’elle  fut 
élevée  au  rang  suprême?  Que  disoient  ces  billets  que  les  ennemis  jetoient 
parmi  nous,  lors  du  siège  de  Lille?  Ne  pourriez-vous  point  m’envoyer  le 
détail  des  traits  du  visage  de  la  dame  d’après  les  portraits  les  plus  estimés? 
Pourquoi  cachoit-on  si  scrupuleusement  la  maladie  du  roi  ? Quels  chagrins 
avoit-elle  pour  pleurer  si  souvent  dans  le  temps  de  sa  plus  haute  faveur  ? 
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Où  pourroit-on  trouver  des  détails  sur  la  maison  de  Saint-Cyr?  Madame  de 
Maintenon  a- t-elle  encore  quelques  parents?  Les  d’Aubigné  subsistent-ils? 
A qui  appartient  aujourd’hui  le  marquisat  de  Maintenon?  Qui  est  en  pos- 
session du  petit  portrait  de  Louis  XIV  qu’elle  légua  dans  son  testament  à sa 
famille?  Tâchez,  monsieur,  de  m’éclaircir  là-dessus  ; j’en  aurai  une  re- 
connoissance  infinie.  S’il  vous  est  possible  de  répondre  bientôt  à quelques- 
unes  de  ces  questions,  je  vous  prie  d’adresser  votre  réponse  à MM.  "Westein 
et  Smith,  libraires  à Amsterdam,  où  je  séjournerai  quelques  jours,  pour  me 
la  remettre  à mon  passage  ; je  vous  prie  de  remettre  le  reste  à mon  frère 
qui  aura  l’honneur  de  vous  présenter  ses  respects.  Quanta  la  lettre  dont 
vous  m’avez  flatté,  comme  je  n’arriverai  à Copenhague  qu’après  elle,  je 
vous  prie,  de  peur  qu’elle  ne  s’égare,  de  joindre  ces  mots  au  bas  de  l’adresse  : 
Recommandée  à M.  Héraut^  rue  Aabenraa.  Il  y a de  l’indiscrétion  sans 
doute  à recourir  à vous,  monsieur,  pour  le  plan  raisonné  d’un  cours  de 
langue  et  de  belles-lettres  françoises  que  je  dois  publier  par  forme  de  'pro- 
spectus en  arrivant  en  Danemark,  mais  il  est  bien  difficile  d’être  discret  avec 
un  savant  aussi  poli,  aussi  indulgent  que  vous  l’êtes,  et  peut-être  vous 
est-il  aussi  difficile  de  prendre  ma  prière  en  mauvaise  part.  J’ai  l’honneur 
d’être  avec  le  respect  le  plus  vrai,  monsieur,  votre  très-humble  et  très- 
obéissant  serviteur. 

Angliviel  de  La.  Beaumelle. 

Il  y a une  remarque  importante  à faire  sur  cette  lettre  : c’est  que 
La  Beaumelle,  avant  d’avoir  vu  Louis  Racine,  ignorait  les  faits  les 
plus  vulgaires  sur  madame  de  Maintenon  ; c’est  qu’il  ne  savait  rien 
de  sa  famille,  de  sa  vie,  môme  de  la  maison  de  Saint-Cyr  ; en  quit- 
tant Paris  il  n’avait  donc  sur  elle  d’autre  document  que  le  manuscrit 
qu’on  venait  de  lui  donner.  On  va  voir  que  pendant  les  deux  années 
qui  s’écoulèrent  entre  le  don  de  ce  manuscrit  jusqu’à  sa  publication, 
il  est  difficile  et  presque  impossible  qu’il  ait  eu  d’autres  renseigne- 
ments, d’autres  documents. 

Louis  Racine  répondit  sur-le-champ  à la  lettre  de  La  Beaumelle, 
mais  nous  n’avons  point  sa  réponse,  et  une  correspondance  assez  ac- 
tive s’engagea  entre  les  deux  écrivains  ; malheureusement  elle  n’a  pas 
été  conservée,  sauf  une  lettre  de  La  Beaumelle,  datée  de  Copen- 
hague, et  qui  est  probablement  delà  fin  de  mai  1751.  Nous  en  cite- 
rons les  principaux  passages  : 

Monsieur, 

Je  viens  de  recevoir  vos  deux  lettres  du  10  et  du  12  de  ce  mois.  Elles 
m’ont  fait  beaucoup  de  plaisir  parce  qu’elles  m’apprennent  des  choses  qu’il 
m’est  important  de  savoir.  J’y  vais  répondre  en  détail. 

Qu’il  ne  soit  plus  question,  je  vous  prie,  de  notre  marché  ; je  m’en  tien- 
drai à ce  que  je  vous  ai  promis  ; je  suis  bien  aise  de  l’éclaircissement  que 
vous  me  donnez.  Qu’il  n’en  soit  donc  plus  parlé  ; que  le  libraire  seul  ait 
tort;  aussi  bien  nous  ne  pouvions  guère  l’avoir  ni  l’un  ni  l’autre. 


ET  LITTÉRAIRE. 
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Voici  comment  je  publierai  le  manuscrit.  Je  commencerai  par  donner 
les  lettres  purement  et  simplement.  Je  n’y  ajouterai  aucune  note,  seulement 
une  préface  de  hutt  à dix  lignes.  Je  donnerai  ensuite  la  vie  de  la  dame 
d’après  riiistorique  de  notre  recueil  et  quelques  mémoires  que  je  travaille 
à rassembler*.  Si  M.  le  maréchal  de  Noailles  est  homme  à donner  quelques 
lumières,  vraisemhlablement  il  ne  les  refusera  pas  à celui  qui  les  lui  deman- 
dera dans  quelques  semaines 

J’ai  eu  besoin  d’être  rassuré  par  vos  lettres  sur  le  secret  que  nous  nous 
sommes  promis,  parce  que  M.  de  Bensdorff®  m’a  parlé  de  ce  manuscrit 
d’un  ton  à me  faire  craindre  qu’il  ne  sût  d’où  il  venoit.  Il  a donc  là-dessus 
plus  de  curiosité  que  de  lumières,  et  tant  mieux. 

Je  me  conformerai  maintenant  à ce  que  vous  me  prescrivez,  monsieur, 
touchant  l’envoi  de  l’ouvrage... 

(Suivent  deux  longues  pages  relatives  au  projet  de  publication  des 
classiques  français  à l’usage  du  prince  royal  ; puis  La  Beaumelle  finit 
ainsi  :) 

J’expédierai  incessamment  à mon  frère  un  ballot  où  il  y aura  pour  vous  : 
vingt-quatre  portraits  ; un  exemplaire  des  Hommes  illustres  de  Danemark^ 
in-4“,  huit  parties  avec* figures,  qui  coûte  chez  l’auteur  même  30  francs; 
un  Saxo  grammaticus,  un  lier  subterraneum,  du  professeur  baron  de  IIol- 
berg  ; deux  exemplaires  de  mon  discours  d’ouverture,  de  l’édition  royale, 
et  une  livre  de  bon  thé  de  20  francs  la  livre.  Il  faut  que  je  prenne  haleine 
pour  les  pelisses.  Quant  à ma  Spectatrice,  les  trois  volumes  qui  ont  paru 
ne  valent  pas  la  peine  d’être  parcourus  ; c’est  un  ouvrage  horrible,  sans  sel, 
sans  goût.  Vous  pouvez  m’en  croire.  Je  travaillois  seul  à un  ouvrage  qui 
auroit  demandé  pour  être  passable  six  bonnes  têtes  comme  le  Spectateur 
anglais.  Je  ferai  bientôt  imprimer  un  essai  sur  l’esprit  et  le  génie,  où  il  n’y 
aura  pas  beaucoup  de  l’un  ni  de  l’autre,  mais  où  je  tâche  depuis  cinq  ans 
de  mettre  un  peu  de  bon  sens  et  du  goût*.  Je  suis  charmé  que  votre  grand 
ouvrage  sur  Racine  soit  sur  le  point  de  paroître.  L’honneur  de  commenter 
le  père  appartenoit  au  fils  par  toutes  sortes  de  titres®.  Je  vais  annoncer  ce 
livre  dans  la  feuille  d’aujourd’hui  de  ma  Gazette  littéraire  de  Paris^.  Je 
suis  très-essentiellement,  monsieur,  votre  très-humble  et  très-obéissant 
serviteur.  La  Beaumelle. 

* On  verra  plus  loin  que  tout  cela  ne  fut  pas  exactement  exécuté. 

^ Le  maréchal  de  Noailles  n’eut  aucune  part  à la  première  publication  des  lettres 
de  madame  de  Maintenon. 

^ L’un  des  ministres  du  roi  de  Danemark. 

* Cet  ouvrage  n’a  été  publié  que  longtemps  après  la  mort  de  La  Beaumelle,  en 
1802. 

® La  Beaumelle  veut  parler  des  Remarques  sur  les  tragédies  de  Racine,  qui  pa- 
rurent en  5 vol.  in-12  (Paris,  1752). 

® La  Beaumelle,  pendant  son  séjour  à Paris,  avait  formé,  de  concert  avec  son 
frère  et  ses  deux  collaborateurs  de  la  Spectatrice,  le  projet  de  publier  une  Gazette 
littéraire  de  Paris,  et  qui  devait  paraître  à Amsterdam.  Cette  gazette  n’a  eu  que 
deux  ou  trois  numéros. 
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A celle  époque,  La  Beaurnelle  était  occupé,  outre  son  essai  sur 
l'esprit  etle()éme,  outre  sa  Spectactrice  danoise^  outre  sa  Gazette  litté- 
raire^ (Je  trois  ouvrages  : J“  de  sa  collection  des  classiques  français, 
pour  laquelle  il  demandait  le  concours  des  écrivains  célèbres,  prin- 
cipalement de  Voltaire,  qui  était  alors  à Berlin  ; ce  projet  de  collec- 
tion ne  réussit  pas;  2"  de  la  publication  convenue  avec  Racine,  mais 
au  lieu  de  faire  ce  qu’il  avait  promis,  il  faisait  une  Vie  de  madame  de 
Maintenon  qui  devait  avoir  trois  volumes  et  être  accompagnée  des 
Lettres  de  cette  dame.  Il  avait  entamé  à cet  effet  un  travail  mystérieux 
sur  le  manuscrit  donné  par  Racine,  mais  sans  demander  aucune 
aide  à cet  écrivain,  car,  tout  à coup  et  sans  qu’on  en  sache  la  raison, 
il  cessa  toute  correspondance  avec  lui.  Nous  verrons  ce  que  devint  ce 
travail;  3“  d’un  livre  philosophique,  intitulé  Mes  Pensées^  et  qui  parut 
en  1751  (Copenhague,  1 vol.  in-12).  C’était  un  recueil  de  réflexions 
politiques  et  morales  sur  tous  les  États  de  l’Europe,  réflexions  hardies, 
tranchantes,  quelquefois  justes,  le  plus  souvent  impertinentes,  mais 
écrites  de  ce  style  libre,  vif,  badin,  qui  plaisait  tant  au  dix-huitième 
sicicle.  Ce  livre  eut  un  grand  succès;  on  l’attribua  à Montesquieu.  Il 
se  vendit  à Paris  jusqu’à  48  livres,  fut  proscrit*  par  la  police  et  eut  en 
deux  ans  six  contrefaçons. 

La  Beaurnelle  avait  alors  vingt-cinq  ans.  Ébloui  du  succès  de  scs 
Pensées,  il  se  dégoûta  de  l’obscur  théâtre  où  sa  mauvaise  fortune  l’a- 
vait égaré,  et  il  en  convoita  un  autre  plus  digne  de  ses  talents.  Il  le 
fit  si  bien  sentir  à Copenhague,  qu’ifobtint  sans  peine  son  congé  avec 
une  gratification.  Il  s’en  alla  à Berlin.  C’était  vers  la  fin  de  1751. 


III 

Berlin  était  alors  une  sorte  d’Athènes  française  pour  les  grands  ta- 
lents que  Frédéric  avait  réunis  dans  sa  coui‘,  et  parmi  lesquels  trô- 
nait Voltaire.  L’auteur  de  la  Henriade  avait  alors  soixante  ans  ; il 
était  au  comble  de  la  gloire  et  venait  de  publier  le  Siècle  de  Louis  XIV . 
La  Beaurnelle,  grâce  aux  documents  que  lui  avait  donnés  Racine, 
avait  commencé  à étudier  celte  époque  ; c’était  un  sujet  qu’il  croyait 
lui  appartenir,  sur  lequel  il  fomiait  des  espérances;  il  était  donc  ja- 
loux de  l’ouvrage  de  Voltaire,  jaloux  de  la  gloire  du  grand  écrivain, 
jaloux  des  honneurs  dont  il  jouissait  auprès  de  Frédéric.  Il  était  ré- 
solu à se  présenter  devant  lui,  non  avec  l’humilité  et  la  déférence  qui 
convenait  à son  obscurité  et  à son  âge,  mais  avec  l’outrecuidance  et 
la  fatuité  d’un  égal.  « Je  viens  voir,  lui  dit-il  en  arrivant,  je  viens 
voir  Frédéric  et  vous.  » 


ET  F.ITTÉRAIRE. 
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« Il  me  parla  de  son  Siècle  de  Louis  XIV,  raconte-t-il  lui-même  ; 
je  lui  parlai  de  mes  Lettres  de  madame  de  Maintenon.  Il  me  demanda 
à les  \oir.  Je  me  rappelai  qu’un  certain  manuscrit  des  Lettres  de 
Sévigné,  que  Thiriot  lui  avoit  prêté,  s’étoit  trouvé  imprimé  à ïroyes. 
Je  lui  refusai  le  mien  avec  autant  de  politesse  que  si  je  ne  me  fusse 
pas  rappelé  cette  anecdote.  Il  me  répondit  : « Eh  ! qui  est-ce  qui  vous 
« les  demande  ? » 

Comme  on  le  voit,  l’idée  fixe  du  jeune  homme  était  de  mettre  en 
parallèle  le  Siècle  de  Louis  XIV  et  ses  Lettres  de  Maintenon,  le  tra- 
vail de  Voltaire,  la  trouvaille  de  La  Beaumelle.  Quelquesjours  après, 
il  lui  envoya  le  volume  de  Mes  Pensées,  et  à la  page  70  de  cet  ou- 
vrage, plein  d’une  présomption  si  déplaisante.  Voltaire  lut  ceci  : 

« Qu’on  parcoure  l’histoire  ancienne  et  moderne,  on  ne  trouvera 
point  d’exemple  de  prince  qui  ait  donné  sept  mille  écus  de  pension  à 
un  homme  de  lettres  à titre  d’homme  de  lettres.  Il  y a eu  de  plus 
grands  poêles  que  Voltaire,  il  n’y  en  eut  jamais  de  si  bien  récom- 
pensés... Le  roi  de  Prusse  comble  de  bienfaits  les  hommes  à talent 
précisément  par  les  mêmes  raisons  qui  engagent  un  prince  d’Alle- 
magne à combler  de  bienfaits  un  bouffon  ou  un  nain.  » 

Voltaire  bondit  de  colère  à cette  lecture.  Dès  lors  il  mit  La  Beau- 
melle au  même  rang  que  Fréron  et  Desfontaines,  et  il  chercha  toutes 
les  occasions  de  le  perdre.  La  Beaumelle  lui  en  fournit  aisément, 
car,  à la  suite  d’une  aventure  galante,  il  fut  enfermé  pendant  un 
mois  à la  forteresse  de  Spandau.  Sorti  de  prison,  il  essaya  néan- 
moins de  se  réconcilier  avec  Voltaire,  mais  lui-même  était  si  orgueil- 
leux, si  irascible,  que,  dans  une  dernière  entrevue,  il  s’emporta  à 
des  injures  inouïes,  aux  menaces  les  plus  insensées  Il  eut  cruelle- 
ment à s’en  repentir,  car  Voltaire  n’eut  plus  d’autre  passion  que  de 
le  persécuter  et,  s’il  le  pouvait,  de  l’anéantir, 

11  y avait  à peine  six  mois  que  La  Beaumelle  était  à Berlin  lorsque, 
à la  demande  de  son  ennemi,  il  fut  invité  à quitter  cette  ville.  C’était 
au  mois  de  mai  1752.  Il  s’en  alla  à Gotha,  où  il  eut  encore  une  aven- 
ture scandaleuse  dont  Voltaire  sut  tirer  parti;  puis  il  alla  à Francfort. 
Un  libraire  y préparait  une  édition  du  Siècle  de  Louis  XIV,  du  con- 
sentement de  l’auteur  et  avec  privilège  impérial.  La  Beaumelle  en- 
gagea un  autre  libraire'  de  Francfort  à faire  une  contrefaçon  de  cet 
ouvrage  avec  des  Remarques  de  sa  composition,  et  il  lui  donna  ces 

^ a Misérable  que  tu  es,  je  sais  toutes  tes  horreurs  ; je  souillerois  ma  bouche  en 
les  répétant  ; mais  je  saurai  les  punir.  Je  te  poursuivrai  jusqu’aux  enfers.  Je  veux 
que  tu  dises  : Hélas!  Desfontaines  et  Rousseau  vivent  encore.  Ma  liaine  vivra  plus 
longtemps  que  tes  vers.  » — [Lettres  sur  mes  démêlés  avec  M.  de  Voltaire.)  — La 
Harpe  écrivait  en  1774  : a Je  Fai  entendu,  il  y a deux  ans,  avouer  lui-même  que  son 
procédé  était  inexcusable  et  qu’il  avait  eu  les  premiers  torts  avec  Voltaire.  » 
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Remarques,  raconle-t-il  lui-même,  « moyennant  cent  cinquante  flo- 
rins, cinquante  exemplaires  et  quarante  rames  de  papier  destinés  à 
l’impression  des  Lettres  de  madame  de  Maint enon.  » Voltaire  essaya 
d’empôclier  cette  contrefaçon  et  ces  Remarques  en  s’adressant  à la 
loyauté  de  La  Beaumelle;  il  n’en  put  rien  obtenir.  Les  Remarques 
eurent  du  succès  ; elles  étaient  injurieuses  et  pleines  de  fiel,  mais 
elles  portaient  souvent  juste,  montraient  une  instruction  solide, 
beaucoup  d’esprit,  encore  plus  d’audace  et  l’envie  de  faire  du  bruit. 

Voltaire  en  fut  pr  ofondément  irrité  ; il  souleva  contre  l’auteur  ses 
amis,  les  magistrats,  les  ministres,  prétendant  que  le  gouvernement 
et  la  société  étaient  en  cause  et  devaient  prendre  sa  défense  ; enfin 
il  fit  tant,  que  La  Beaumelle,  arrivant  à Paris,  fut,  comme  nous  allons 
le  voir  tout  à l’heure,  dénoncé,  arrêté  et  mis  à la  Bastille.  C’était  le 
25  avril  1755. 


IV 

Retournons  six  mois  en  arrière.  La  Beaumelle  avait  séjourné  à 
Fi’ancfort,  non  pas  seulement  pounprihVïer  ses  Remarques  sur  le  Siècle 
(le  Louis  XIV,  mais  pour  commencer  une  publication  qu’il  vantait  i 
depuis  longtemps,  dont  il  menaçait  son  ennemi,  et  sur  laquelle  il  J 
basait  sa  fortune.  | 

En  novembre  1752,  trois  petits  volumes  avaient  été  imprimés  | 
à Francfort  sous  le  nom  de  Nancy,  et  avec  la  fausse  indication  de  | 
Deilleau,  im-primeur  du  roi.  Le  premier  était  le  commencement  d’une  | 
Vie  de  madame  de  Maintenon;  les  deux  autres  contenaient  ses  Le^^r es.  | 
La  Beaumelle  avait  fait  cette  impression  à ses  frais  ; il  céda  une  partie  | 
de  l’édition  à l’imprimeur  de  Francfort,  et,  au  commencement  de  1 755,  | 

il  s’en  allait  à Paris  pour  vendre  le  reste  et  continuer  cette  publi-  | 
cation.  | 

Cependant  Voltaire  avait  quitté  Berlin,  brouillé  avec  Frédéric,  et  | 
il  s’était  établi  à Colmar.  Il  lut  les  Lettres  avec  la  même  anxiété  qu’il  ^ 
avait  lu  les  Remarques . Le  Siècle  de  Louis  XIV,  ouvrage  d’agrément, 
de  naturel  et  de  facilité,  avait  été  fait  avec  peu  de  lecture,  peu  de 
recherches,  presque  sans  documents  ; on  pouvait  dire  que  Voltaire 
avait  plutôt  deviné  qu’il  n’avait  étudié  « ce  grand  siècle,  dont  un 
souffle  avait  passé  sur  son  berceau  » Il  connaissait  lui-même  la  fai- 
blesse du  fond,  la  ténuité  des  détails,  et  tremblait  que  La  Beaumelle, 
avec  les  documents  dont  il  faisait  étalage  depuis  deux  ans,  ne  vînt  à 
discréditer  son  chef-d’œuvre.  Il  fut  soulagé  quand  il  eut  lu  les  Lettres, 

^ Sainte-Beuve,  Causeries  du  Lundi,  t.  xiir. 
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parce  qu’elles  ne  changeaient  rien  à son  Siècle,  et,  sans  se  donner  la 
peine  de  les  étudier  à fond,  il  ne  s’inquiéta  que  de  savoir  comment 
La  Beaumelle  avait  pu  les  posséder. 

« J’ai  vu  les  lettres  de  madame  de  Maintenon,  écrivit-il  à d’Argen- 
tal,  le  22  novembre  1752  ; heureusement  ces  lettres  confirment  tout 
ce  j’ai  dit  d’elle;  si  elles  m’avaient  démenti,  mon  Siècle  était  perdu. 
Comment  se  peut-il  faire  qu’un  nommé  La  Beaumelle,  prédicateur  à 
Copenhague,  depuis  académicien,  bouffon,  joueur,  fripon,  et  d’ail- 
leurs ayant  malheureusement  de  l’esprit,  ait  été  le  possesseur  de  ce 
trésor?...  On  disait,  il  y a quelques  années,  qu’on  avait  volé  à madame 
de  Caylus  ses  lettres  et  ses  Mémoires  sur  sa  tante  ; n’en  sauriez- vous 
pas  des  nouvelles?  » 

D’Argental  ayant  répondu  que  ces  lettres  avaient  été  volées,  et 
volées  par  La  Beaumelle  à Racine,  Voltaire  continue  (18  décembre 
1752): 

« J’aurais  ajouté  quelques  couleurs  rembrunies  au  portrait  de 
madame  de  Maintenon  si  j'avais  vu  plutôt  ses  lettres.  Elle  est  tout  ce 
que  vous  dites,  et  toutes  les  dévotes  de  cour  sont  comme  elle.  De 
l’ignorance,  de  la  faiblesse,  de  la  fausseté,  de  l’ambition,  du  manège, 
des  messes,  des  sermons,  des  galanteries,  des  cabales,  voilà  ce  qui 
compose  une  Esther;  mais  l’Esther-Maintenon  écrit  bien,  et  j’aime 
à la  voir  s’ennuyer  d’ètre  reine.  Je  lui  préfère  Ninon  sans  doute, 
mais  madame  de  Maintenon  vaut  son  prix.  » 

Arrêtons-nous  un  instant.  On  voit,  par  le  portrait  que  Voltaire 
vient  de  tracer,  la  vive  impression  qu’avaient  faite  sur  son  esprit  les 
Lettres  publiées  par  La  Beaumelle  : la  femme,  tant  discutée,  tant 
controversée,  pleine  de  tant  de  mystères,  s’était  enfin  révélée  ! Elle 
était  prise  sur  le  fait,  elle  s’avouait  elle-même  avec  sa  fausseté,  son 
manège,  son  ambition  ; Ninon  lui  était  préférable  ! Cette  impression 
est  celle  que  les  Lettres  ont  faite  sur  tous  ceux  qui  les  ont  lues,  sur 
tous  ceux  qui  ont  tenté  d’expliquer  madame  de  Maintenon  ; c’est 
l’impression  qu'en  gardera  probablement  la  postérité.  Nous  allons 
voir  tout  à l’heure  sur  quel  éclatant  mensonge  elle  est  basée  ; mais  il 
faut  auparavant  continuer  la  lettre  de  Voltaire  à d’ Argentai  : 

« Je  m’étais  toujours  douté  que  ce  La  Beaumelle  avait  volé 

ces  lettres.  Il  est  donc  avéré  qu’il  a fait  ce  vol  chez  Racine.  Ce  La 
Beaumelle  est  le  plus  hardi  coquin  que  j’aie  encore  vu.  11  m’écrivit 
de  Copenhague,  de  la  part  du  roi  de  Danemark,  pour  une  prétendue 
édition,  ad  usum  delphini  Danemarki,  des  auteurs  classiques  fran- 
çais. Il  datait  sa  lettre  du  palais  du  roi.  Je  le  pris  pour  un  grave  per- 
sonnage, d’autant  plus  qu’il  avait  prêché  ; mais  quinze  jours  après 
mon  prédicateur  arriva  avec  un  plumet  à Potsdam.  Il  me  dit  qu’il 
venait  voir  Frédéric  et  moi.  Cette  cordialité  pour  le  roi  me  parut 
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forte...  Le  vol  des  lettres  de  madame  de  Maintenon  pourrait  bien  le 
faire  mettre  au  carcan.  C’est  un  rare  homme;  il  parle  comme  un 
sot,  mais  il  écrit  quelquefois  ferme  et  serré,  et  ce  qu’il  pille,  il 
l’appelle  ses  pensées.  Dieu  merci,  le  vaurien  est  de  Genève  et  calvi- 
niste ; je  serais  bien  fâché  qu’il  lût  Français  et  catholique  : c’est  bien 
assez  que  Fréron  soit  l’un  et  l’autre!  » 

Et  le  17  janvier  1755,  à M.  Formey  : Vous  dites  qu’il  faudrait 
savoir  par  quelles  mains  ce  dépôt  a passé.  M.  le  maréchal  de  Noailles 
avait  ce  dépôt;  son  secrétaire  le  prêta  à un  écuyer  du  roi,  et  celui-ci 
au  petit  Racine.  La  Beaunielle  le  vola  sur  la  cheminée  de  Racine  et 
s’enfuit  à Copenhague;  c’est  un  fait  public  à Paris.  La  Beanmelle, 
de  retour  à Paris,  devait  être  mis  à la  Bastille...  Cet  homme-là  ira 
loin.  » 

Gomme  on  le  voit,  et  d’après  ce  que  nous  avons  dit  du  manuscrit 
de  Louis  Racine,  Voltaire  faisait  fausse  route  sur  l’origine  de  la  pu- 
blication de  La  Beaumelle.  Égaré  par  sa  haine  contre  l’homme,  il 
ne  regardait  l’œuvre  qu’à  moitié  et  cherchait  les  traces  d’un  vol  où 
il  avait  chance  de  trouver  celles  d’un  faux.  Au  lieu  de  s’enquérir  si 
les  lettres  n’auraient  pas  été  falsifiées  ou  inventées,  il  les  crut  d’em-  f- ; 
blée  exactes  et  vraies  ; il  les  lut  avec  intérêt,  s’en  servit  pour  cor-  | 
riger  son  Siècle  et  n’émit  aucun  doute  sur  leur  authenticité,  même  | 

dans  la  réponse  sanglante  qu’il  fit  aux  Remarques  de  La  Beaumelle  à 

sous  le  titre  de  Supplément  cm  Siècle  de  Louis  XIV.  Ce  fut  seulement 
dans  les  éditions  suivantes  de  cet  ouvrage  qu’il  lui  vint  un  scrupule  : f: 

« Presque  toutes  les  dates  de  ces  lettres  imprimées  sont  erronées,  ^ 

dit-il  Celte  infidélité  pourrait  donner  de  violents  soupçons  sur  l’au- 
thenticité de  ces  lettres,  si  d’ailleurs  on  n’y  reconnaissait  pas  un  carac- 
tère de  naturel  et  de  vérité  qu’il  est  presque  impossible  de  contre- 
faire. » Et  son  scrupule  fut  vilement  dissipé  ; comment  douter  de 
documents  qui  confirmaient  son  Siècle?  ’ 

La  Beaumelle  dut  se  féliciter  ; le  plus  méchant  de  ses  ennemis,  le  v 

plus  malin  des  hommes  était  pris  à son  habileté  : la  postérité  devait  | 

s’y  laisser  prendre.  Aussi,  dans  sa  réponse  au  Supplément,  il  ne  C 

crut  pas  nécessaire  de  se  défendre  longuement  contre  les  ignobles  i 

accusations  de  Voltaire.  « Pourquoi,  écrivait-il  à celui-ci,  pourquoi  f. 

me  reprochez-vous  d’avoir  publié  les  lettres  de  madame  de  Mainte-  | 

non?  Le  public  m’en  a su  gré.  Vous  dites  que  je  les  ai  butinées?  Je 
n’entends  point  ce  mot;  mais  je  vous  dis  que  j’ai  quittance  de 
M.  Racine  le  fils,  et  cela  est  clair.  » La  Beaumelle  disait  qu’il  avait 
payé  le  manuscrit  de  Louis  Racine  200  louis,  ce  qui  n’était  pas 
exact. 

* Siècle  de  Louis  XIV,  ch.  xxvii. 
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Il  avait  un  peu  plus  d’inquiétude  sur  la  maison  de  Noailles  et  les 
dames  de  Saint-Cyr  ; mais  il  leur  fit  humblement  part  de  sa  publica- 
tion, et  « instruites  de  la  plupart  des  faits  que  j’avance,  dit-il  lui- 
même,  se  croyant  seules  en  possession  des  manuscrits  d’où  je  les  ai 
tirés,  elles  furent  surprises  de  mes  découvertes  et  avouèrent  la  plu- 
part des  faits.  » 

D’ailleurs,  à cette  époque,  les  éditeurs  de  documents  inédits  ne 
se  faisaient  aucun  scrupule  d’abréger,  d’arranger,  de  corriger  ce 
qu’ils  publiaient,  et  le  public  approuvait  ces  changements  qui  sem- 
blaient faits  uniquement  pour  son  plaisir.  C’est  ainsi  que  le  cheva- 
lier Perrin  avait  expurgé  et  corrigé  les  lettres  de  madame  de  Sévi- 
gné,  que  Voltaire  devait  plus  tard  arranger  les  Mémoires  de  madame 
de  Caylus,  etc.  Personne  ne  s’en  plaignait,  et  si  les  dames  de  Saint- 
Cyr  aperçurent  d’étranges  choses  dans  les  lettres  publiées  par  La 
Beaumelle,  et  dont  elles  avaient  les  autographes  ou  les  copies  au- 
thentiques, elles  ne  dirent  mot,  crurent  que  l’éditeur  avait  eu  des 
renseignements  particuliers  et  finirent  même  par  l’approuver.  Le 
livre  eut  d’ailleurs  le  plus  grand  succès  ; il  se  vendit  jusqu’à  douze 
livres  l’exemplaire;  il  s’en  fit  immédiatement  plusieurs  contrefa- 
çons, dont  une  à Paris. 


V 


Cependant  il  y avait  un  homme  qui  devait  regarder  de  plus  près 
l’œuvre  de  La  Beaumelle  : c’était  Louis  Racine.  On  pourrait  croire 
que  la  première  visite  du  professeur  de  Copenhague  avait  été  pour 
le  modeste  et  honnête  écrivain  qui  lui  avait  procuré  son  trésor;  mais 
il  n’en  fit  rien.  11  ne  lui  envoya  pas  même  un  exemplaire  de  sa  pu- 
blication, et  le  fils  du  grand  Racine  n’ept  jamais  l’occasion  de  revoir 
M.  Angliviel  de  La  Beaumelle. 

Cependant  un  ami  qui  était  attaché  à l’ambassade  française  de 
Hollande  lui  envoya  de  ce  pays  un  exemplaire  des  Lettres,  et  il  lut 
en  tête  de  la  Préface  : 

« Je  ne  m’arrêterai  point  à prouver  l’authenticité  de  ces  lettres. 
On  n’a  qu’à  les  lire.  Il  me  semble  qu’elles  portent  un  caractère  do 
vérité  qui  ne  permet  pas  le  moindre  doute.  » 

C’était  se  'débarrasser  à bon  marché  de  la  question  la  plus  délicate 
qu’on  pût  lui  adresser.  Puis  il  ajoutait  : « Je  ne  dirai  point  de  qui  je 
tiens  ces  lettres  parce  que  j’ai  promis  de  ne  pas  le  dire.  Je  ne  sais 
pourquoi  on  a exigé  le  secret,  car  je  n’y  vois  rien  qui  puisse  nuire 
ou  déplaire  à quelqu’un,  mais  enfin  on  l’a  exigé  et  cela  me  suffit.  » 
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Par  ces  mois  si  vagues,  La  Beaumelle  laissait  planer  sur  sa  publi- 
cation une  sorte  de  mystère  qui  ne  pouvait  que  lui  être  favorable. 
Ne  semblait-il  pas  avoir  promis  le  secret,  non  à Louis  Racine,  mais  à 
quelque  ministre,  et  faire  des  Lettres  de  madame  de  Mainlenon  une 
affaire  d’Etat?  Puis  il  appréciait  ces  lettres  en  très-bons  termes,  an- 
nonçait un  troisième  volume  et  n’avouait  rien  de  plus. 

Louis  Racine,  mécontent  de  cette  préface,  fut  encore  plus  surpris 
quand,  ouvrant  les  deux  volumes,  il  reconnut  que,  sur  les  deux 
cent  quatre-vingt-dix-huit  lettres  (ju’ils  contenaient,  il  y en  avait  seu- 
lement cent  soixante-trois  vraies,  encore  étaient-elles  toutes  tron- 
quées, arrangées,  changées,  quelques-unes  méconnaissables  ; quant 
aux  cent  trente-cinq  autres,  soixante  lui  étaient  entièrement  incon- 
nues ou  suspectes,  et  parmi  elles,  vingt  de  la  jeunesse  de  madame  de 
Maintenon  qui  paraissaient  faites  à plaisir,  soixante-quinze  étaient 
entièrement  fausses  ou  inventées,  et  parmi  celles-ci  se  trouvaient,  au 
nombre  de  soixante-cinq,  toutes  les  lettres  adressées  à deux  person- 
nages de  fantaisie,  mesdames  S.  G.  et  de  F.,  personnages  transformés 
plus  tard  en  mesdames  de  Saint-Géran  et  de  Frontenac. 

Ajoutons,  et  c'est  là  le  côté  grave  de  cette  supercherie  littéraire 
dont  Louis  Racine  n’a  pu  voir  tous  les  effets  : ces  lettres  suspectes, 
fausses  ou  inventées,  sont  les  plus  importantes,  les  plus  curieuses 
du  recueil;  ce  sont  les  seules  qui  donnent  des  détails  sur  la  jeunesse 
de  madame  de  Maintenon,  sur  ses  relations  avec  madame  de  Montes- 
pan  et  avec  Louis  XIV,  sur  les  causes  et  la  marche  de  son  élévation, 
les  lettres  authentiques  étant  presque  entièrement  muettes  sur  |ce 
sujet;  elles  ont  fait  de  madame  de  Maintenon  un  personnage  presque 
factice  qui  ressemble  plus  au  personnage  des  pamphlets  qu’au  per- 
sonnage de  r histoire;  tous  les  historiens  s’en  sont  largement  servis, 
les  ont  victorieusement  citées,  depuis  Voltaire  jusqu’à  M.  le  duc  de 
Noailles,  et  si  j’ose  me  citer  après  ces  grands  noms,  jusqu’à  moi- 
même  ; enfin  c’est  un  roman  qui  est  devenu  de  l’histoire,  et,  je  le 
crains,  de  l’histoire  irréparable. 

Louis  Racine  lut  attentivement  cette  étrange  publication  ; il  com- 
para les  lettres  soit  aux  copies  qu’il  avait  pu  garder,  soit  aux  manu- 
scrits des  dames  de  Saint-Cyr  ; il  mit  à chacune  d’elles,  sur  son 
exemplaire,  une  apostille  de  sa  main  qui  est  très-modérée,  mais  qui 
n’en  est  pas  moins  une  condamnation  de  l’œuvre  de  La  Beaumelle  ; 
puis  il  colla  à cet  exemplaire  qui  existe  encore.,  que  j’ai  entre  les  mains., 
les  deux  lettres  qu’il  avait  reçues  de  Valenciennes  et  de  Copenhague 
et  que  nous  avons  citées  ; c’étaient  sans  doute  les  seules  qu’il  eût 
gardées.  Enfin  à tout  cela  il  ajouta  de  sa  main  une  note  explicative 
fort  réservée,  fort  calme,  au-dessous  de  la  vérité,  qui  résume  les 
principaux  faits  de  cette  affaire  et  que  nous  allons  reproduire. 
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« Voici  la  première  édition  qui  parut  en  1752.  Elle  s’est  vendue 
pendant  quelque  temps  12  francs  l’exemplaire. 

« Ces  lettres  ne  doivent  pas  toujours  faire  autorité  par  la  raison  que 
je  vais  dire  : 

« Un  ami  m’a  voit  prêté  un  recueil  de  lettres  de  madame  de  Main- 
tenon  qui  en  contenoit  plusieurs  très-inutiles.  Je  lui  demandai  la 
permission  d’extraire  de  ce  recueil  ce  que  j’y  trouverois  de  plus  inté- 
ressant. Aux  lettres  que  je  clioisis,  j’ajoutai  quelques  petits  faits 
historiques  que  je  trouvai  dans  le  même  recueil.  Quelque  temps 
après,  je  reçus  la  visite  d’un  étranger  qui  me  dit  être  professeur  de 
la  langue  française  à Copenhague  et  qu’il  se  nommoit  La  Beaumelle. 
En  lui  faisant  voir  mes  livres,  je  lui  montrai  le  recueil  que  j’avois  fait 
des  lettres  de  madame  de  Maintenon  et  de  quelques  faits  concernant 
sa  vie.  Il  me  témoigna  une  grande  passion  pour  l’avoir  et  me  demanda 
ce  que  je  voulois  le  vendre.  Je  le  lui  cédai  à condition  qu’il  m’enver- 
roit  du  Danemark  quelques  curiosités  et  surtout  des  livres. 

« Quand  il  fut  retourné,  il  m’en  envoya  quelques-uns;  mais  peu  de 
temps  après  il  perdit  sa  place  et  se  retira  à Berlin. 

« Depuis  longtemps  j’ignorois  ce  qu’il  étoit  devenu,  lorsque  je  vis 
paroître  ce  livre,  où  je  fus  surpris  de  trouver  plusieurs  lettres  qui  m’é- 
toient  inconnues,  et  plusieurs  autres  composées  surles  traits  histori- 
ques recueillis  dansmoii  manuscrit;  dans  quelques-unes  des  lettres  con- 
formes à celles  de  mon  manuscrit,  je  trouvai  quelques  traits  ajoutés. 
Voilà  pourquoi  dans  cet  exemplaire  je  marque  ce  que  j’en  pense  par 
les  apostilles  : inconnue^  fausse^  vraie.  Je  ne  prétends  pas  accuser  de 
fausseté  celles  qui  me  sont  inconnues,  elles  me  sont  seulement  sus- 
pectes, d’autant  plus  que  l’éditeur  imite  fort  bien  le  style  de  madame 
de  Maintenon.  J’appelle  fausses  les  lettres  que  je  reconnais  composées 
sur  les  faits  historiques  rassemblés  dans  mon  manuscrit  ; je  crois  les 
faits  vrais,  mais  ils  n ont  jamais  été  écrits  par  madame  de  Main- 
tenon. 

« Si  je  voyois  M.  La  Beaumelle,  je  lui  demanderois  d’où  il  a eu  tant 
de  lettres  qui  me  sont  inconnues;  mais  depuis  trois  mois  qu’il  est  à 
Paris,  il  ne  m’a  pas  honoré  de  sa  visite  et  ne  m’a  pas  même  envoyé 
un  exemplaire  de  ce  livre. 

« Il  a vendu  le  reste  de  son  édition  à deux  libraires  de  Paris  avec 
de  nouvelles  lettres  qui  composeront,  dit-on,  un  troisième  volume.» 

Cette  note  si  curieuse  est  confirmée  par  une  lettre  de  Louis  Racine 
{V autographe  -Appar lient  aujourd’hui  à M.  Dubrunfaut  qui  a bien  voulu 
me  le  communiquer)  adressée  à l’ami  qui  lui  avait  envoyé  de  Hollande 
l’exemplaire  des  Lettres  de  madame  de  Maintenon  et  qui  est  datée  du 
26  janvier  1753.  « Je  vous  suis  bien  redevable,  monsieur,  de  m’avoir 
envoyé  les  Lettres  de  madame  de  Maintenon.  Je  ne  puis  comprendre 
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pourquoi  celui  qui  les  a imprimées  eh  llollàfiûe  vëül  faire  entendre 
parla  première  page  qti’ elles  Sont  imprjmêé^â  ’Pâï'ià^^tîet  exemplaire 
deviendra  peut-être  un  jour  trôs-cürieh^^  parce  que  val  s marquer  à 


la  mai'ge 
faites  par 
je  crois  vous 


nielle  ne  m’a  pas  même  envoyé  ün‘e‘xèmplàîréî^^ifôi^ù’crîé^^ 
rapporté  bierl  au  delà  des  deux  certes  Iduis  qü’iÿ  m’à® pavete\/à'c 


rapporté  bierl  au  delà  des  deux  ccU^s  Iduis  qü’iï  m’à'^pày^ 
dit)  pour  avoif  mon  marruscrit.  Gdrhhî'é^il  à g^an^^ë  jfaciliïç^pour 
faire  des  lettres,  je  suis  pas  SürprïS  qu^à/la  fin  ^de^^ëtteç*é4i|ion 
l’imprimeur  de  la  Hollande  annonce  les  Irois^ènjd^  et  qug^ 
lûmes  sous  presse.  Nos  libraires  dé  Parais  rki’bnt  dit 'én  avoir  acheté 
seulement  un  troisième  qu’ils  imprirderdtit  qu4iid"Féditidh  de^anev 


sera  épuisée.  Je  suis  bien  cürieux  ’d’àVoir  cëttë  suite ’qu'oh  imprime 
en  Hollande...  % été.  » ^ v * - 

Le  iugemenl  de  Louis  Racine  sür  rdeuVre  de'  la  Éëàumelîe  nesau- 
rait  être  ni  discuté  ni  contesté;  néanihOinà  de  fiombreuses  preuves 
viennent  le  confirmer.  Voici  les  principales  ^ ^ 

1®  Toutes  les  lettres  ai’aias,  données  par  Là^Féaunieile,;  existent  en- 
core aujourd’hui  soit  en  autographes,  soit  en  copies  authentiques  ; 
aucune  des  lettres  réputées  fausses  par  Louis  Racine  hé  se  trouve  nulle 
part,  malgré  toutes  les  recherches  qui  en  ont  été  faites  par  diverses 
personnes,  soit  dans  les  collections  particulières  soiLdqns  les  dépôts 
publics,  soit  dans  les  archives  dispensées  de  riiolel  de  Noai]lles  et  de 
la  maison  de  Saint-Cyr  ; il  n'y  en  a dé  trace  dans  aucun  document  : 
il  n’y  est  fait  allusion  dans  aucun  écrit;  èlles  n’ont  absolument  pour 
garant  que  La  Beaumelle.  Il  faut  excepter ’ühe'  prétendup  lettre  de 
madame  de  Maintenon  à Louis  XIV , qui  a une  origine 'plus  fâcheuse 
même  que  l’imagination  de  l’éditeur  ; èllé  est  prësqhe  , textuelle- 
ment tirée  du  plus  absurde,  du  plus  salé  phmphjel  qui  aiL  eté  publié 
en  Hollande  contre  l’illuStre  femme,  les  Amours^ de,  madarne,  de 
tenoUy  réimprimé  vingt  fois  dé  1686  à‘17Ô6.  ^ 

>2”  Il  est  impossible  d’imaginer  comment  Là  Béaumellë,  s’jl  nèfles 
a pas  inventées,  aurait  pu  se  procurer  èëè  lëtires  réputées  fausses. 
Avant  qu’il  eût  fait  connaissance  avec  Louis  Racinë,  il  est  certain  qu’il 
n’avait  aucundocument  sur  madame  de  Maintenon;sa  lettre  du  18  no- 
vembre 1750  1e  prouve  ; et  depuis  qti’il  eut  quitté  Paris,  il  mena 
pendant  deux  ans  la  vie  la  plus  errante,  la  plus  aventureuse  à Copen- 
haguê,  à Berlin,  à Gotha,  à Francfoid,  ppeupé  de  sa  lutte  avec  Vol - 

' Louis  Racine  ayant  reçu  son  exemplaire  de,  Rollande,  le.  croyait  de  fabrication 
hollandaise;  de  plus,  la  fausse  indication  : Nancy,  chezjDeilleanvUupï’imeur  du  roi, 
pouvait  faire  croire  que  le  livre  était  imprimé  à, RariSfq  od 
^ Tout  cela  n’est  pas  exact.  Nous  le  verrons  plus  loin. 
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taire,  travaillant  à dix  ouvrages,  n’ayant,  à ce  qu’il  semble,  aucune 
relation  qui  pût  le  mettre  sur  la  voie  de  pareils  documents,  documents 
très-secrets  d’après  ce  qu’ils  renferment  ; documents  très-cachés, 
puisque  personne  que  lui  n’en  aurait  eu  connaissance  ; documents 
qui  ne  pouvaient  être  qu’à  Paris  et  dans  des  familles  dont  il  n’a  ja- 
mais approché. 

5"  Ces  lettres  fausses  fourmillent,  malgré  l’art  avec  lequel  elles  ont 
été  composées,  non  pas  seulement  d’erreurs  et  de  bévues,  mais  de 
fraudes,  d’inventions,  de  contradictions,  d’impossibilités  de  tout  genre. 
Ainsi,  d’après  La  Beaumelle,  madame  de  Maintenon  écrit  à madame 
de  Saint-Géran  en  1675  : Tonte  la  cour  est  chez  madame  de  Montau- 
Madame  de  Montausier  était  morte  depuis  quatre  ans!  — Elleau- 
rait  écrit  encore  à la  même  -.Votre  fils  est  très-joli...  Madame  de  Saint- 
G...  n’a  jamais  eu  qu’une  fille  en  laquelle  a fini  la  branche  cadette  de 
la  famille  de  la  Guiche. — Elle  aurait  écrit  de  môme  le  25  août  1680  : 
Je  vous  attends  après-demain  à Maintenon...  Madame  de  Maintenon 
était  alors  en  voyage  avec  la  cour  à Stenay...  — Elle  aurait  écrit  encore 
le  15  décembre  1686  : « Le  roi  va  toujours  à cheval;  nous  suivons 
en  chaise...  n Le  roi  venait  de  subir  la  grande  opération  1 etc.,  etc.  De 
plus,  La  Beaumelle,  quand  il  ne  se  contente  pas  d’emprunter,  a des 
procédés  de  fabrication^  dont  il  nous  a donné  la  clef  en  retranchant 
lui-même  des  autres  éditions,  comme  apocryphes,  des  lettres  qu’il 
avait  inventées  et  mises  dans  la  première  ; ainsi  quatre  lettres 
de  Louis  XIY  à madame  de  Maintenon  (t.  I,  p.  188  et  suiv.),  une  let- 
tre hideuse  delà  duchesse  de  Bourgogne  (t.  Il,  p.  78),  etc.  Enfin  La 
Beaumelle  a pu  habilement  imiter  le  style,  mais  non  pas  le  ton  de 
madame  de  Maintenon,  et  il  l’a  remplacé  par  le  sien  ou  par  celui  de 
son  temps.  Madame  de  Maintenon,  au  dire  de  Voltaire,  était  « la 
femme  la  plus  décente  et  la  plus  polie;  » elle  mettait  à tout,  et  sur- 
tout quand  il  s’agissait  d’elle-même,  une  réserve,  une  délicatesse  sans 
égale;  même  dans  les  sujets  qui  la  touchent  le  plus,  elle  n’appuie  pas, 
elle  effleure;  elle  ne  s’emporte  et  ne  se  livre  jamais  ; enfin  dans  ses 
écrits  comme  dans  sa  personne,  elle  est,  selon  le  mot  de  Saint-Simon, 
« d’une  grâce  incomparable.  >»  On  ne  trouve  rien  de  cela  dans  les  let- 
tres inventées  par  La  Beaumelle,  et  presque  toutes  pèchent  par  un  ton 


* Ces  procédés  peuvent  se  réduire  à trois  ; tantôt  il  fait  une  lettre  avec  des  vers 
et  des  faits  empruntés  à Scarron,  à Saint-Évremond  et  autres  écrivains  du  temps  : 
c'est  le  procédé  employé  pour  les  lettres  de  la  jeunesse  de  madame  de  Maintenon  ; 
tantôt  il  fait  une  lettre  avec  une  anecdote  empruntée  aux  Mémoires  de  mademoi- 
selle d’Aumale  et  des  dames  de  Saint-Cyr  : c’est  le  procédé  employé  pour  les  lettres 
de  1670  à 1680;  enfin,  vers  1680,  il  est  plus  sûr  de  lui-même,  ilcomposede  toutes 
pièces  et  invente  entièrement  : c’est  le  procédé  employé  pour  les  lettres  à mesda- 
mes de  Saint-Géran  et  de  Frontenac. 

OC) 
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leste  et  même  grossier,  un  sans-façon j des  Grudités  qui  n’étaient  ni 
dans  les  manières  de  madamende  Maintenori  ni  da nS  Ocelles  doson 
temps.  ' « ' ^ ; cl  >*.i  ‘ iiid;  : oim  osvju 

Revenons  à la  not?e  de ’ Louis  Racine.  €ette  note,  enfermée:  seenète- 
ment  dans  un  exemplair©  derédilion  de  Nancy,  etquif'^près  plaide 
cent  ans,  sort  aujourd’hui  seulement  de  l’oubli  où  elle  était  restée, 
fut  avec  quelques  confidences  à ses  amisÿ  toute  la  vengeance^ue  Louis 
Racine  tira  de  l’éditeur  infidèle  des  Litres  da  -madamg  deiMahitenon. 
S'il  eût  dit  un  motià  Voltaire  des  falsifications  de  ta;BeaumeUei;ileût 
rendu  sans  doute  un  service  à l’histoire  et  surtout  à «lai  mémoire  de 
l'illustre  femme;  mais  il  se  serait  trouvé  lui-même  engagé  dans  des 
scandaleux  démêlés  des  deux  écrivains,  et  cela  répugnait  à son  amour 
du  silence^  à sa  vie  de  retraite,  à son  esprit  de  charité.  Cette  résolu- 
tion indulgente  fut  d’ailleurs  corroborée  par'  la  persécution  qu’eut  à 
subir  La  Beaumelle  : trois  mois  après' son  arrivée  à Paris^i  il  fut  subi- 
tement arrêté  et  enfermé  à la  Bastille  (avril  4753)».  On  lui  reprochait 
d’avoir  mis  dans  le  deuxième  volume  de  ses  Remaries  sur  letsiècle 
de  Louis  XIV  unenote  injurieuse  pour  le  Régent.  Nul  nesaurait  douter 
que  Voltaire  ne  fût  l’instigateur  de  cette  odieuse  mesure;  La  Beaumelle 
resta  six  mois  à la  Bastille.  • ^ »o  r 1 tfutb  - 

aiu,  ir  . r OiUOj;:iM  = 

■ l {-y  yyor 

■ ■ ■ -'  U'  -jy  y/iflyh  loOm 

il:  rr5?  : oila-.jfl  .‘lèî 

A peine  sorti  de  prison,  il  publia  une  réponse  au  Supplément  du 
Siècle  de  Louis  XIV,  qui  est  le  meilleur  de  ses  écrits;  puis  if  chercha 
à se  venger  de  Voltaire  en  composant  un  ouvrage  qui  pût  effacer  le  fa- 
meux Siècle:  ce  furent  les  Mémoires  pour  servir  à l’histoire  de  madame 
de  Maintenon  et  à celle  du  siècle  passé.  Mémoires  qni  devaient  être 
suivis  des  Lettres  complètes  de  l’illustre  dame.  « Ce  qué  j’aûfait  pré- 
cédemment, disait-il  dans  la  préface  de  cet  ouvrage,  n’étoit  quf une 
foible  ébauche  hasardée  dans  l’espérance  que  les  personnes  intéres- 
sées me  fourniroient  assez  de  traits  pour  finir  le  tableau.  Je  me 
trompai.  La  maison  de  Saint-Cyr,  les  parents  de  madame,  de  Mainte- 
non, ses  héritiers  même,  sans  désapprouver  mon  projet,  refusèrent 
de  le  seconder.  Mais  le  zèle  de  plusieurs  particuliers  à qui  sa  mé- 
moire étoit  chère,  quoiqu’ils  ne  tinssent  à elle  ni  par  les  liens  du  sang, 
ni  par  ceux  de  la  reconnoissance^  me  consola  des  refus  de  sao fa- 
mille... » Ci  •*>  * U"  lOc  B .eüKj 

Bans  cette  préface,  La  Beaumelle,  de  l’aveu  probable  des  intéres- 
séSj  dissimule  la  vérité.  Il  est  certain^  fet  nous  en  allons  dénner  la 
preuve,  qu’il  chercha  des  documents  dans  les  archives  de  la  maison 
de  Saint-Cyr,  peut-être  même  à l’hôtel  de  Noailles,  et  que  ces  dôcu- 


335 


Qino  lïTï  LITTÉHAIREJ, 

menls  lui  furent  conamuniqués  d'abord  avec  circenspection,  ensuite 
avec  bieniveillanee.  Il  parvint  à‘ entamer  des  relations  en  premier  lieu 
avec  une  dame  de  Saint-Louis,  puis  avec  la  supérieure  et  les  dames 
dü  conseil  ; il  îobtint  ainsi,  et  peut-être  avec  le  consentement  du  ma- 
réchal de  jNoaiïles,  une. copie  des  Mémoires  de  mademoiæUe  d’Au- 
male. et  des  dames  de  Sdint-Cÿr,  puis  des  copies  des  lettres  de  ma- 
dame de  Maintenon  à d’Aubigné,  à Tabbè  Gobelin,  aux  dames  de 
Saint- Loüis,  etc.  Le  maréchal  de  Noailles  fût-il  aussi  facile  à ouvrir 
ses  archives?  On  ne  le  sait,  la  Révolution  ayant  dispersé  les  richesses 
qu’elles  renfermaient,  il  ne  reste  pas  la  moindre  trace  des  relations 
que  La  Beaumelle  a pu  avoir  avec  la  maison  de  Noailles,  et  toutes  les 
recherches  qu’a  pu  faire  sur  ce  sujet  le  chef  actuel  de  cette  illustre 
maison  ont  été  sans  résultat.  Cependant  il  est  certain  que  soit  par 
fraude^  comme  ledit  Voltaire,  Soit  par  des  voies  légitimes,  comme  il 
est  plus  simple  de  le  penser,  La  Beaumelle  a eu  communication  des 
lettres  au  cardinal  et  àti  duc  de  Noailles,  à la  princesse  des  Ürsins,  etc. 
En  définitive j et  comtne  le  disaient  les  dames  de  Saint-Louis,  il  fui 
traité  en  auteur  favot'i. 

Cette  favèur  a droit  de  nous  surprendre  : La  Beaumelle  était  calvi- 
niste ; ses  démêlés  avec  Voltaire  et  sa  vie  d’aventures  lui  avait  fait  une 
fâcheuse  renommée;  ses  publications  sur  madame  de  Maintenon 
étaient,  ce  nous  semble,  plutôt  dignes  de  blâme  que  d’éloge.  Com- 
ment donc  les  dames  de  Saint-Cyr  et  la  maison  de  Noailles  lui  accor- 
dèrent-elles leur  confiance? 

On  était  encore  dans  le  feu  de  la  réaction  injuste  et  violente  qui, 
après  la  mort  de  Louis  XIV^  avait' attaqué  son  régne  et  son  gouver- 
nement; dans  cette  réaction,  madame  de  Maintenon  était  regardée 
comme  la  principale  cause  des  malheurs  de  cette  époque  : on  lui  re- 
prochait la  révocation  dé  l’édit  de  Nantes  ; la  guerre  de  la  succession 
d’Espagne,  les  persécutions  contre  le  jansénisme,  la  misère  générale  ; 
l’opinion  publique  était  complètement  hostile  à sa  mémoire;  les 
pages  pleines  de  fiel  que  le  haineux  Saint-Simon  écrivait  secrète- 
ment contre  elle,  vers  cette  époque,  n’étaient  que  l’écho  du  senti- 
ment'général;  Voltaire  lui-même  avait  été  blâmé  pour  avoir  tracé 
dans  son  S\ècle  de  Louis  XIV  un  portrait  modéré  de  cette  femme 
odieuse..-  Or,  les  données  par  La  Beaumelle  étaient  les  pre- 

miers? documents  (censés  authentiques)  qu’on  publiait  sur  elle  ; ces 
documents;  quoique  falsifiés,  étaient,  en  n’y  regardant  pas  de  trop 
près,  à son  avantage  ; ils  montraient  sans  doute  madame  de  Mainte- 
nou  comme  une  « coquette  adroite  » et  une  « dévote  précieuse;  » 
mais  l’opinion  publique  allait  plus  loin:  elle  la  regardait  comme 
ayant  élé  le  fléau  de  la  - Fr^  et  le  mauvais  génie  de  Louis  XIV  ; 
enfin  La  Beaumelléiétaît  le  premier  écrivain. ^indépendant  qui  osât 
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dire:  « Pour  moi,  qui  ne  sais  qu’estimer  ce  qui  me  paraît  estimable, 
j’admire  madame  de  Maintenon.  » On  comprend  donc^  en  n’oubliant 
pas  que  La  Beaumelle  était  un  homme  h^ile  ^ét  d’uii  jésprit  séduisant, 
que  les  dames  de  Saint-Louis  et  peut-être  ïà  maisdh  de  Nôailles  lui 
aient  donné  les  moyens  d’achever  et  de  compléter  son  œuvre. 

Il  faut  ajouter  que  les  dames  de  Saint-Cyr  ne  consentirent  à donner 
leurs  documents  qu’à  la  condition  de  rester  dans  l’ombre.  Elles  pen- 
saient qu’en  laissant  à La  Beaumelle,  connu  par  ses  hardiesses  et 
son  franc  parler,  toute  sa  liberté  d’écrire,  la  mémoire  de  madame  de 
Maintenon  n’aurait  qu’à  gagner  à ces  révélations.  Si  la  publication 
eût  été  avouée  par  ses  élèves  ou  sa  famille,  elle  n’eût  inspiré  aucune 
confiance  et  eût  passé  pour  un  panégyrique. La  maniéré  d’écrire'de  La 
Beaumelle,  ses  anecdotes  romanesques,  son  style  léger,  ses  assertions 
hasardées,  tout  cela  ne  déplaisait  pas  : on  comptait  que  l'ouvrège  h’en 
aurait  que  plus  de  succès,  et  madame  de  Maintenon  n’avait  besoin, 
pour  être  réhabilitée,  que  d’avoir  de  nombreux  lecteurs.  ^ 

Maintenant  voici  la  preuve  que  La  Beaumellè  a reçu  des  dames  de 
Saint-Cyr,  et  probablement  avec  le  consentement  du  maréchal  de 
Noailles,  les  documents  dont  il  s’est  servi  pour  faire  ses  Mémoires  et 
ses  Lettres  de  madame  de  Maintenon. 

La  Beaumelle,  nous  le  dirons  tout  à l’heure,  fut  une  seconde  fois 
enfermé  à la  Bastille  en  1756,  c’est-à-dire  quelques  mois  après  qu’il 
eut  publié  ses  Mémoires  et  ses  Lettres.  On  saisit  alors  ses  papiers, 
parmi  lesquels  étaient  les  matériaux  du  grand  travail  qu’il  venait 
de  faire.  Quelques-uns  de  ces  papiers  existent  encore.  Ce  sont  : l^des 
copies  faites  par  lui-même,  à Saint-Cyr,  de  lettrés  de  madame  de 
Maintenon,  copies  très-exactes  et  exemptes  dé  toutes  les  altérations 
qui  se  trouvent  dans  les  imprimées  ; 2“  des  notes  historiquès  des  da- 
mes de  Saint-Cyr  sur  madame  de  Maintenon  ; 5°  enfin  une  longue 
lettre,  note  ou  mémoire  adressé  à lui  par  une  dé  cés  damés  dont  je 
n’ai  pu  découvrir  le  nom.  Ces  papiers  paràîssént  être  les  débris  de 
liasses  nombreuses  et  volumineuses,  et  sont  signés  dé  La  Beàumélle 
et  du  lieutenant  de  police  Berryer.  Ils  restèrent  à la  Bastille,  lorsqne 
le  prisonnier  fut  délivré,  et  ils  n’en  sortirent  que  le  14  juillet  1789  !... 
Emportés  dans  le  pillage  de  la  forterçsse,  ils  passèrent  de  main  en 
main,  furent  vendus  plusieurs  fois,  ét  enfin  vinrent  dans,  la  pq?s^s- 
sion  de  M.  Monmerqué,  qui  me  les  a donnés.  . 

La  note  ou  mémoire  de  la  dame  de  Saint-Cyr  adressée  à la  Beau- 
melle, a pour  litre  : Réponse  au  mémoire  de  ce  qui  manque. 

D’après  cette  note,  il  paraît  que  la  Beaumelle  avait  adressé  à Cette 
dame  une  série  de  questions  suivies  points  qui  l’embarrassaient  dans 
son  ouvrage.  Celle-ci  lui  répondit  numéro  par  numéro  et  en  trois 
fragments,  qui  portent  : le  premier,  dix-sept  réponses;  le  second,^ 
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lren(e-cinq  ; le  Iroisieme,  vingt.  Ces  réponses  sont  presque  toutes 
curievises  et  éclaircissent  plusieurs  pfpints  importants  sur  les  lettres 
de  mai^ame  (jb  l^jfainïenon.  Nous  éh  allons  citer  quelques-unes. 

2.  « Il  n’ÿ  a quVqe^ou  deux  lettres  a ^ .qui  soient 

Sigir^qs  ,d|^u|>i^né,^  jés  ^ autrep  sont  avec^èette  marque . . . ou  appro- 
cb^antJe.,;■^)  Q*!  ^ t ^ 

« Il  est  a remarquer  que  madame ‘de  ^faintenon  n’â  pas  été  in- 
struite q[i^e  nous  fussions;  en  possession  de  ce  dèpét^  et  que  l’abbé 
le^euvp}^  secrètement  a la  supérieure  de  Sàint-LouiS. 

P,  « Je,  sais  que,  les  héritier^  ou  héritières  de  M.  de  Barillon  ont 
quantité  de  ces  lettres^  mais  comment  les  avoir  *? 

Qn  ne  croit  pas  qu^U  y ait  de  lettres  de  séS 'parents,  où  du 
moins  fort  peu,  mais  il  y en  q un  grand  nombrè'de  Réelles  qu’celle  leur 
a écrites  cl  qu’dç,  n’ont- conservées  que  depuis  sa'  faveùr  naissante^. 

7.  « Il  fallait  que  la  rparquîse  de  Montchevreuil  fût  paresseuse 
pour  écrire  ; il  ne  nous  pst  resté  aucune  lettre  d^èlle,  ni  de  madame 
de  Mainlenon  à elle®^ 

8.  « On  n’a  point  de  .date,  sûre  de  la  commission  ordonnée  par  le 

roi  pour  se  charger  des  enfants  qu’il  eut  dé  rhàdàme  de  Mohtëépan, 
mais  ce  fut  pour  cacher  la, naissance  du  premier,  qui  mourut  à l’âge 
de  trois  ans,  . ,,  < i- 

,18.  « Les  publier  en  én lier  (les  lettres  de  l’évôqùe  de  Chartres) 
serait  assez  difficile  et  même  ennuyeux*. 

19.  « Pour  la  lettre  au  roi,  c’est  un  volume  ; nous  n’avons  rien  de 
plusPort;  on  la  montrera. J ei^e  n’!cst  pomt  datée;  mais  elle  est  apos- 
tillée dcuiadamp,  dp  Mpintenojfii 
, Qp, satisfera  s.ur  les'  letlres  de  M.  de  Fénéldil 

se- 


üoncie  ypi^un  monüain  touene  ! riaise  a Dieu 
que  de,  tissu  des  ye^ tus  qiu’il  rend  ayeç  .tant  d’agréménit  piasse  de  sa 


H O; 

-;f  .io 


é?  . t i.sph;!;  r ‘W  9.r:r  rf‘.'  . , 

* ,On  ny  les  a nâs.clierchéi^s  prob.Tibleiii©nt,  car  aucun©  cblïectîôU  ii'en  renferme. 
® La  .damé  de  ^aipt— Cyr  veut  parler  sans  dbutè^'desr  lettres  à M;'età  madame  de 

VilieltèVcar  if 'tt’y  en jtôirit'àüS  â\itres  pàréntsv'*  ^ • , 

3 Cela  est  vrai  et  fort  regrèttable^JIais  pdi  retrou,yé  quelques  lettres  àM.  <le,  Mont- 
cbevrôutL  et  fort  importantesnLa^eaumelle.pe, les  a pas  connues.  . 

* Elles  ont  été,  publiées , en  entier  ; mais  la  dame  de  Saint-Cyr  a raison. 

- ^ C’est  un.e  Jpttre  de  l'évêque  de .Ôbartres  qui  prouve  le  mariage. 

® ,£Mrt??er  lè  6or4eréaî#'.  La  \ià'thé  de  Saiht^Ldùis  entend  par  là  graver  une  note 
aiitographè  dé'  Louis  XlV  sui^hâ  fondation  de  Saint-Cyr;  que  l’on  conservait,  dans  les 
arcliïvêfe  de  Saint-^GyriiJ’ai(|donné  dans  l’histoire  de  celte  maison  \e  fac-similé  de 
cëtte  note,  qui  se  trouve  aujourd’hui  dans  les  archives  de  la  préfecture  de  Seine* 
et-Oise. 
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27.  « 6r?‘dbn 

nonce  un  caractère  , , 

meté  : elle  s’y  oppose ’àu  rappyi 

28.  « Oui,  et  je  pensé  que  M.  le  maréchal  riè  s'y  bpposëra  pas®. 

34.  « Les  lettres  au  comte  d’AuKigné  pàrleht  afTah'es  dé  TémiTlé| 

parlent  raison^  piété  et  quelquefois  complaisàriçè  pour  son  înéatialrle 
avidité  d’argent,  souvent  des  réprimandes  ; il‘ lés  méritait  hiéh  *. 

31.  « Un  voyage  pcmr  cela  eçt  nécéssàîrè*.  » ^ ui  ; 

D’après  les  extraits  qu’oii  vient  de  lire,  on  voit  qu’il  fesÉ  parfaite- 
ment certain  que  La  Beaumèlle  a fait  sa  deuxième  édition  des  lettrés 
de  madame  de  Maintenon,  c’est-à-dire  sà  collectiôh*  corhplète,  a^c 
le  concours  des  dapies  de  Saint-Cyr,  avec  le  conséhtè^étit  plus  ou 
moips  ouvert  du  marécliai  de  Noâilles,  qué  tout  lui  ^a^  ét'é  commu- 
niqué, qu'il  faisait,  â œt  effet',^^d’ps  voyage  à ’Saint-Ç!yr,®^u’’il  èfaît; 
pour  les  darnes,  V aüieiir  fcivofîyMàiè,  Aax^s  lôüt  ce^a,^s’il  èst'qùéstion 
des  lettres  à rabLé  Gobelih,  à d’Aubigné,  dés  ràîsons’^büF  îè^/fuelféë 
on  n’a  pas  de  lettres  à madame  de  Montchévretiil,  il  il’y  pas  trace 
des  léltres  de  la  jeunesse  de  madame  de  Màintéiiori,  des  lettres  à 
Saint-Géran,  à Frontenac  * c’^ëst-à-diré  des  lettréi  déclarées  fénsséïf 
par  Louis  Itacine. 
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I^aumelle  avait  ot> 
liste  et  I’qu  y;lii  les 
princes,  des  ministres,  ^ 

figurent  pour  deuit  .exemplt^lres,  et  un  c6n\mîs®!,de'ieu'r  înféridàm 
pour  cent  soixanteStrois  ; mâdàmé  dé  PôihpàdBui^  fiour  ; dofiie, 
Vollaire  pour  deux;  *' .f.,:' ■ "i"!! 

Nous  n’avpns  paéjà  nous  occupèr  spèçiàldméni  ueë’iîfi^inerriw 

servir  à V histoire  de  matlàme  de  ; ''^itfàisinioüs  devon^^di*rè 

qu’ils  , s’appuientf  entièrement,  ,sur  les  f^usseSf  leltrpSj  qu’ils  ^répètent 

les  mêmes  faits  mensongers,  tous, les  traits  romanesquèsjr.jéy^^d,^ 

mots  ini'erilés  qu  e celles-ci  renferme  nt  çu  de)  tell©  snrlei  que . les  Ædr, 

moires  ont  cirtièÀté.  les  ét  ont  achevé' d'èri' faire  un-” document 

'*  ■ •--  èiigit  !.  / i:  ri  w tl  càînJon  seb  iio  aoiioîasiî 

■ ■ - s îtn  - aiifloV  : ûi  ab  y sbjùfc'Uj,  fv.  ><4  no«6a:vp'! 

Ge  M émoire  a été  publié  par,  La  Beau9»elte, , p,  se  'trouy^  ^-gjprpawtj 


> 


ment  dans  les  Alenmirea^  deLabguet  4e,perg^y,p,,^,^np,.,  . . .msisT  Jiblsifa 

_ * Cette  note  démontiî^  si^içaminenLiqnft  Jfe  *f  .ar4‘^lîfit3^i^9^}lpfe 
tions  laitesà  La beaupaeUe,  jup  .lusna  olnoa  aluss  anu  .ÿid/taovfilàli  «o 

* 1-®^  H jÿf  tOrti-iML  ,iyBn33l3i6W| 

* La  Beaumelle  allait  donc  chercher  ses  documents  a Saint-Cyr. 
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historique,  pes  eurent  un  grand  succès,  et  l’on 

ne  jt  point  s’en  étonner.  Ils  étaient  animés,  amusants,  hardis, 
pleins  d’épigrammes,  scandaleux,  même  cyniques  ; ils  renfermaient 
un  grgnd,  nombre  d’eneedotes  et  de  détails  hasardés,  mais,  piquants 
et  BO)Vveaux  ; ilà  étaient  moins  mensongers,^  moins  impudents  que  ne 
raidit|;ypltairef  en  certains  points,  ils  étaient  même  plus  exacts  et 
empruntés  à de  meilleures  Sources  que  le  Siècle  de  Louis  XIV . Ce- 
pendant  leur  succès  ne  se  maintient  pas;  ils  parurent,  après  le  pre- 
mier moment,  une  spéculation  sur  la  créduïilé  publique,  et  aujour- 
d’hui les  réçits  calomnieux  de  Saint-Simon  sur  le,  grand  siècle  étant 
seuls  lus  qt  e®lltbés,  l’œuvre  trop  niéprisée  délia  bestumelle  h’est 
plus  même  consultée  . 

,Quant  aux  Xç/irrs,  de  deux  petits  volumes  qu’elles  formaient  dans 
l’écUtion.  de  1752  (Nancy),  ellies  forment dans  l’édition  de  1755-1756 
(Amstefldâm),  huit  volumes  in-1.2i,en  outre  un  neuvième  volume 
qpi  renferme  les  lettres  de  l’évêque  de  Chartres  à madame  de  Main- 
tenon;,,  Ces  huitsjvplumes,  qui  contiennent  plus  de  2,500  lettres, 
sonlda  digne  continuation  de  l’œuvre  mensongère  et  falsifiée  publiée 
avecdeSp  documeuts  fournis  par  Louis^Racine  ; les  copies  authen- 
tiques des  dames  de  Saint-Cyr.  Les  documents  autographes  du  maré- 
chal de  Noailles  ne  sont  pas  mieux  traités,  plus  respectés  : « Jamais 
éditeur  ne  s’est  donné  plus  de  licence,  » dit  l’abbé  Millot.  La  Beau- 
melle,  voulant  à tout  prix  faire  de  l’effet  et  effacer  Voltaire,  ne  trouve 
pas  que  madame  de  Maintenon  ait  assez  d'esprit,  ni  que  ses  lettres 
soierd  snffisam™®*'^  intéressantes;  donc  il  ajoute,  il  abrège,  il 
change,; jl  niutilé, if  mélange,  il  amplifie,  il  supprimé;  un  très-petit 
nômbre  éiphappe.à  sa  fabrication.  Dans  quelquès-unes,  il  n’ajoute  ou 
ne  ebadgé  que  des  mots,  une  ligne,  une' phrase,  et  il  serait  possible 
que_jqes,  ni9difica,tioiis  . lui  eussent  été  demandées  par  les  dames  de 
SnininÇyr  ; mais  dans  fps  , autres,  tantôt  avec  quatre  ou  cinq  lettres 
qu’il  abrège,  il  en  compose  une  én  y ëjoutant  dès  sbudurès,  tantôt 
il^lOS  tr?0tslbfime,  ! tellofnênt^qu’ elles  deviennent  mèConnaissablés  et 
qn’pt^y.rejtropvé  à peiné  le^séns  ^ç^éral^Tôut  ce'  tinvail  manque  gé« 

^èent  ans  ste  sontecoulés  depuis  que  Vèltaîffe  et*  La  Bèaumétlé-  ont  écrit  sur  le 
siëéle  Louis  XïV ; ‘ iet* Ton  trouvé  dans  les  ouvrages  desideux  aateucsî  relatifs  à 
ntmame’  de  Maintenon  des  faits  qui  se  heurtent,  des  jug^thents  iqçoneiliables  qui  tes 
mettent,  eit  contradiction.  Tnn  avec?  l’autre,  (.es,  éçri.vpins  qui  depuis,  ont  tracé  des 
histoires  ou  des  notices  sur  la  vie  de  Françoise  d’Aubîghé  ont  ràremént  manqué 
l’qpcasion  de  çe  plaiindre  de  la  légèreté  de  Voltaire;  mais  ils  témoignent  un  mépris 
complet  pour  l’ouvrage  dé  Là  Béanmelle  èt  s’abstiennent  de  le  citer,  ou  ne  fie  citent 
que  fort  rarement.  Je  suis  néanmoins  en  mesure  d’affirmer  qu’on  ne  trouve  che* 
àuëiin  üii  seul  ïa'lt,  “ùH'  âeüï  ' détail  de  faits/*  uHè  seule  appréciation  favorable 

ou  ééfavorable,  une  seule  vérité,  «ne  seule  erreur,  qui  ne  soitdanfe  la'Beaumelle.* 
(Walckenaer,  Mémoires  suit  madamede  Sévigné,  t.  V,  p.  432.) 
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néralement  .de  goût;  il  ; est  souvent  plein  d’erreups  ^ode  I>évnesî>  a 
mais  il  n’est  pas  sans  esprit  et  r ne  manqne  pas  dei  vraisemljilaa3t€ei  * 
J’ai  dit,  dans  la  préfacQî des  X/ettr&s el  é(Ufiçmte&  deiMa-ruBj 
dame  de  Mamtenoii,,.  c.e  qu’il  a fait  des  lettres  et  instructions  aux  s ? u 
dames  de  Saint-Cyr*,  les  lettres,  à d’ Aub igné,  à l’abbé  GiobeUn<  au;  f 
duc  de  Noailles,  ,ne  sont, pas,  plus  heureuses;  mais  il  serait  impossiblejoai 
d’en  donner  ici  les  preuves,  car  il  faudrait  des  volumes  pour  indiquer  K.u 
les  falsifications  que  La  Beaumelle  a fait  subirsau  texte  de;  madame 8;>î> 
de  Maintenon.  Quant  aux  lettres  qu’il  a icomplétement  inventées,  il  laq 
s’en  trouve  peu  de,  nouvelles  dans  l’édition  de  11756.  Comnie  les  î'j 
matériaux  abondaient,  il  n’en  avait  par  besoin,  mais  il  a reprisn  à uls 
l’exception  de  cinq  ou  six,  toutes  les  lettres  qu’il  avait  fabriquées 
dans  l’édition  de  1752  ; il  les  a seulement  corrigées,  arrangées,  et 
au  lieu  des  initiales  S..  Q.  et  F.  qui  se  trouvent  à la  tête  des  princi- 
pales, il  a mis  des  noms  qui  sont  impossibles- comme  les  lettres 
elles-mêmes,  Saint-Geran  el  Frontenac,  r ■ 

Les  Lettres  eurent  autant  de  succès  que  les  Mémoires^  et  par  les 
mêmes  raisons  que  nous  avons  déduites  précédemment/ C’étaient  les  4, 
documents  les  plus  détaillés,  les  plus  complets  qu’on  eût  encore  sur 
madame  de  Maintenon;  d’ailleurs^  si  les > lettres  étaient  falsifiées,. le 
fond  en  était  vrai,  et  cela  suffisait  pour  intéresser  le  public.  Enfin ^ * 
le  mauvais  goût  de  La  Beaumelle  était  d’accord  avec  celui  de  son 
temps:  qui  peut  même  dire  que  des  lettres  exactes,  et  donnant  le 
personnage  vrai  de  madame  de  Maintenon,  auraient  été  aussi  bien 
accueillies  ? Quoi  qu’il  en  soit  y il  s’en  fit,  dès  la  première  année^iune 
deuxième  édition  à Amsterdam,  et  deux  contrefaçons  à Glascew  efcià  j 
Hambourg;  puis,  en  1757,  trois  autres  (éditions  ou  contrefaçons)  à 
la  Haye,  à Amsterdam,  à Genève.  D’ailleurs,  ces  éditions  diffèrent  - 
peu  les  unes  des  autres  ; >il  n’y  a de  changement  que  dans  la  dispo+n  ^ 
sition  des  lettres.  La  Beaumelle  n’a  réellement  avoué  que  la  première-,  ai 
celle  de  17 55 -A  756.  ; , b aJJ  ib  ■ ■ iuq  oii  ooiibnc  * 

Quel  effet  cette. publication  produisit-elle  sur  les -personnes  qui  y r 
étaient  intéressées,  c’est-à-dire  -sur  les  dames  ide^SainlrLouis- et  .la  : 
maison  de  Noailles,  sur  Louis  Racine  et  sur  Voltairè?  ; a pie  le 
Les  dames  de  Saint-Louis  furent ^ mécontentes)  non  passant  des 
mutilations  des  Lettres  que  des  gaillardises  des  Mémoii*es  g'  èlle§  le 
témoignèrent  et  cessèrent  toute  relation  avec,  V auteur  favori.  Le  ma- 
réchal de  Noailles  ne  fut  pas  sans  doute  plus  satisfait,. maisr on  ne  L 
trouve  de  preuve  de  son  mécontentement  que  dans  ses  Mémoire^/- ré-  - 
digés  et  publiés  par  l’abbé  Millot,  en  1770,  et  où^  après  la  citation 
d’une  lettre  de  madame  de  3Iaintenon  (t.  IV,  p.  294),  se  lit  cette 
note  que  j’ai  déjà  indiquéer.  « Outre  les  changements  que  M.  de>:La 
Beaumelle  fait  à chaque  phrase  de/celte*  lettre,  il  ajoute  trois  phrases 
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entières»  Jamais  éditieuïV'j®' ï*®  s’est  donné  plus  de  licence.  » 
Quant  à nLnuis  Racine^’’ il  n’eut  point  à s’occuper  de  cette  publi- 
cation nouvelle,  « car  il  était  alors,  pour  ainsi  dire,  mort  au  monde. 
11  n’nvait  qn-wn  fils,  plèirt  de  brillantes  qualités,  sur  lequel  il  fon- 
dait les  plus  belles  espérances  ; -ce  fils  périt  à Cadix,  emporté  par  le 
mouvement  U de  mer  que  causa  le  tremblement  de  terre  de  Lis- 
bonne (1765)v  Le  malheureux  père,  accablé  de  douleur,  n’eut  plus 
dès  lors'd’autre  pensée  que  d’aller  rejoindre  au  ciel  le  fils  qu’il  avait 
perdu.  Il  vendit  sa' bibliothèque, ' ses  estampes;  ses  curiosités,  em- 
ploya Je  produit  en  bonnes  œü vies,  se  retira  dans  une  petite  maison 
du  faubourg  Saint-Denis  et  y mourut  en  1765.  Ses  estampes  furent 
achetées  par  le  peintre  Chardin,  ses  livres,  par  le  frère  de  ce  peintre, 
bibliophile  distingué,  et  c'est  chez  les  descendants  de  ce  bibliophile 
qu'est  resté  jusqu’à  ces  dernières  années  le  petit  volume  annoté  par 
Louis  Racines  II  appartient  aujourd'hui  à Mi  le  duc  de  Noailles. 

Il  nous  reste  à dire  quel  fut  le  sentiment  de  Voltaire  à la  lec- 
ture des  Mémoires  ei.  Lettres.  Ijc?,  Lettres  l'inquiétèrent  peu;  il 
se  douta  bien  que  « La  Beaumelle  avait  falsifié  plusieurs  lettres  et 
supposé  quelques  autres  ; » mais  il  regarda  cela  comme  une  pecca- 
dille et  n’en  fit  pas  de  bruit.  Quant  aux  Mémoires.,  qui  avaient  l’am- 
bition ouverlé'  d’effacer  le  Siècle  de  Louis  XIV,  ils  excitèrent  sa 
fureur  u;  njiu  i»'i'  j*  à ’ 

« Vous  soücieriezrvous  de  savoir^  écrivait-il  au  duc  de  Richelieu 
(le  14  juin  ili756),  que  La  Beaumelle,  qui  s’est  fait,  je  ne  sais  com- 
ment, héritier  des  papiers  de  madame  de  Maintenon,  a fait  imprimer 
j quinze  volumeSj  Soit  de  Leifrris,  soit  de  Mémoires?  Ce  ramas  d’inuti- 
• lités  est’ relevé  par  un  tas  id’impudences  et  de  mensonges  qui  est  fait 
J tout  juste îpour  l’avide  curiosité  du  publicv..  » — Et  au  comte  d’Ar- 
I gental  (Ibeét  25  juinî  D juillet)  : « Je  lis  cette  compilation  des  Mé-^ 

' moires  de  madame  de  Maintononi,  et  j’admire  comrrient  un  homme 
a l audace  de  publier  tant  de  sottises,  tant  de  mensonges  et  de  con- 
i tradictionsu  d’insulter  tant  dél  familles,  de  parler  si  insolemment  de 
I tout  ce  qu’il  ignore,  *^  01  comment  orna  la  bonté  de  le  souffrir.  . . Il  a 
I eu  quelques  bons'Mémoires  et  a noyé  le  peu  de  vérités  inutiles  qu’ils 
I contiennent  danss un  fatras  d’impostures...  » J 

« n est  triste  d’être  obligé  de  répondre  à La  Beaumelle,  cependant 
il  leiauti  Son  Mvre  a trop  de  cours  pour  que  je  laisse  subsister  tant 
d’erreurs  et  taiti^d’imposturesi.  Il  attaque  cent  familles  et  prodigue 
le  scandale  et  l’injure*  sans  la  > moindre  preuve  •?  il  parle  de  tout  au 
hasard,  et  plusiiL  est  audacieux  dans  le  mënsonge,  plus  il  est  lu  avec 
avidité.»  * q =Ton  -n^  *- 

Quand. il  apprit  que  La  Beaumelle  venait  d’être  mis  à la  Bastille, 
il  ne  cacha* pas  sa4oie,  'et  il  écrivait  à madame  de  Lutzelbourg  (6  oc- 
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tobre)  : « Vous, avez  Men  rHispu  <^4étçistQr  !li€t;Ç»l,Yl/ei  d’ur^iPpUssoDi,  qui^i 
veut  faire  le  plaisaut  ;et  parleri  eu-jhemaoip-de  çofiç  des 
femmes  dont  U »’a  jamaisi,vu:,  J’antiebafpbn&'rti  fà^  lai 

Bastille  pour  quelques  imposluresvpunissablqs 
Thérèse  y est  !pour  quelque  lotinob  'irioq  onp  eofHôm  jnev 

Plus  tard,:  ayant  appris  qu’pn  venaihjd’ïmprijper  $on  pqëpie  ;4e 
Pticélle  « avec  des  horreurs,  >>3*1  ^crit  jàjjThieriot,^  « Qn  d^jqq’^,j|j 
découvert  que  La  Beaumelle  en  élaiLl’aùlfiwriMiettqu’p^jl’^jfçaJUsfér^, 
de  la  Bastille  pour  le  mettre  ^tiVincennes^dans,  ;\m^ca9J^,t|, -o-tîw 
êditeui’o mérite  mieux,;  »/Enfin,j  dansjses{,iîr,«fif»n^?»ts 
art.;?(18,9iL  dit,;  Squs  un  ministèfRevmpins  indulgent,  s ses  crimes 
1 auraient leetiduit  au  sUippliiÇeti'»  jno  xuod  .elriognncrn  xriSTdmort  ob 

.'4\\Vv>quv)Vi*  ^>\}  ;j:r-ui  ,£081  ^ana^î  :J'iom  B3 

,8f  n;  ,0S8f 

=nfib  9iîrro-j  brtoosa  ol  a'iam  -‘loîiyfif  uh  oiib  é nùh.  anorü'n  auoVi 
'v'  el  f:  oldmoa  ol  o'iJlom  oh  jRtlugô’i  'irroq  uo  b li’upaiuq  JD^ug  eaion 
î5>T)nonfôb  ab  /nriisb^  ommoo  olIomiicoQ  bJ  ob  oldBiofqèh  oémrnon 
nRevenonSà  LaBeaumelle?  A lalpageS  idulomèoVI  dés /Mémoires,  se 
trouvait  cette  phrase lîiorbmqua  bI  sb  ornèg  otai'iJ  ol  Jîg/b  IPirp  niina 
éoia  Le' prince  dé  Bavière  mourut  à BruxjelleSyàgé  deSbpt^ans  jVîiiin- 
eourt*  impute  feansvdétçuiÀ  'ce^tô  mort  subite là>lst  c0uE!  4e\>Vienneÿ^é 
tout  temps  iirifeclée;  des  gmaximes  dé.  Machiavel  ~éijiS(9npçpnnéjS^ide 
réparer  par  Ses  empcwsonnements  les  fautes  de  ses  ministres..! Jôiàt 
uLa  coürîde  Marie^-Tbérêse.fi^tgavertieîpaifnyjOltaire  defeette,  inpwîd 
pation (calomnieuse  ; elle  a’èn<plaîgnit.  viiveibenbàgla  léouatde  Franees 
Lelnioment -était  bienchoisirwf'LouisaXVget  Marle^Tbérése  ly^naiepL  dp 
‘signerl('t*?  mai  17i&6)  sl^vfameui^' Traité fde  Versailles  quippuFilaipr^er. 
mîère  foia {unissait;  les'.armesî  de . la  malsorii  tdi  AAitriéhô'«tî;eélte§  déda 
maison  deMBKmrbouHlîlnialla:  an -^vanl  dfè^)  désirs.  jd^-PÀni»pépaljfi<^e?: 
reine!:  La-  Béaunieile  fitdondslà  Ih  BaaUllbrletiO  raqiît  )ir7*^^et^yf|(^a 
juétju^au  ^feeptemt^re-  l!76|7s)9A‘é»)Sortieii^  'prifi^nruililni'  finfetïnteg^l 
de  résider!  à fParisi,  d’habit  en  ànli^  part  «quéjdalnstlé  ^Lang|U|adnQrdsitag^ 
primer -et  publier  aucun;  buvrageitct#  imiSapre#  di^t^ersqjié  jééS 
mèslrresî  dboih  tndbles  n’jeussent  j étô{  soUici té^<|>a  r>^ pU^re  »oqul; 
lait  faire  padsier sonénnèmii  pour» (unliciri^mel'^ilàsB^inaj  Iduq 

La  Beaumelle  se  retira  idansnsai  fottiülûqyovéïcnl  obsinoréroéiWtjft^aq^ 
cnpé  de^mmbrenxiou^rag^jqu’il  aorâitnéninmneaé^  dm^iÇaiinri^Pn  et 
dohr  ïicmss  M ’a Vons^poihh  à*  Ipacieif i i Wsgenmaria  upé 

la  scfeur  ' du!  jeunefliaVdyssè,  ^uir&timpliqnài^n^le-pr9$è9i  de» 
etoiL<jni^|uiie  pàrbdràsHhcfuoà’abLerà-ilaipiéléns^ld^  ^tté 
-gym  giwg  9i  ,8qub  aiua  ej^Ja  ^oloinq  sa  sfa  Is  àlimluB  noa  sb  nroasd 
r-Vaï#AééQrr%iPfili  onipru^t^ll»! 

^ür&'dêtaMB  denses  90(1$$  eÎ2iTl« 
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fà'ittillël^Celciînè*'îfe  réôofiéfïlifet’pâs  siyôc  Voltaifej'  qui  ié  ^poursuivit  sans 
i*é1âche  (îàn:^’ èUn-tes^ilJ  et'®âaiéTt  toülês  les  occasions  de  riTisulter,-ide 
lé^  (iolofnhiëi’,' dO' le  déshoriorer.l  Noüs  ti'âvons  pas  à parlercdeoce 
sca'iid¥létfè‘ci’éBaty  les  L^ltî'es'  de’madüme  de  Maintenon  ne  s’y  trou- 
vant mêlées  que  pour  donner  prélefxle'  à des  injures;  La  Beaumelle 
révint  à' ’Pa'rîs^êli  177Ô  - Il’ayait  Obtenu  un  emploi  à<la  Bibliothèque 
du  roi‘^'rÀî^is'’ïl'  rt’en  joüit  quë'peu  *de  temps,  étant  mort  en  4773, 
âgé'sèÜPément^dé  qüarànte^Sept  aris.'ï  ‘ «,I  ^/p  Ho  nos  \ 

^Outfe  qéfeïqü'es  Oûvrages  de  la  dernière  partie^de  sa  vie^  ét  qui  ont 
étê'împi’imés  sàns'  nom’  d'auteur/*  tel^  que  le  Pfêsermtif  contre  le 
dëièihe\  un  Cdinm'ëntdiré  Èïir  la  Henriadè,  etcyphâ  Beaumelletlaissait 
de  nombreux  manuscrits.  Deux  ont  été  pù  b liés  par  sd  famille  après 
sa  mort:  FEsprity  Paris,  4 802,  in-12;  Vie  de  Maupertuis.  Paris, 
1856,  in-18. 

Nous  n’avons  rien  à dire  du  premier;  mais  le  second  rentre  dans 
notre  sujet  puisqu’il  a eu  pour  résultat  de  mettre  le  comble  à la  re- 
nommée déplorable  de  La  Beaumelle  comme  éditeur^  de  démontrer 
que  cet  écrivain  étaiPirlcorrigible  dans  sai  manie  de  sophistication, 
enfin  qu’il  avait  le  triste  génie  de  la  supercherie  littéraire. 

La' Fie  'dé"}  'ouvrage  froidv‘ mais  »exaclf‘ est  suivie  des 

l,èitré¥^inèdiie^  'déi  Frédé^Hc^  le  Grand  h Maitpeidnisi,  Ces  lettres,  au 
nbmbre'dé’quathe-vingt^sejif  devaient  présenter  d’autant  plus  d’in- 
térêt que  laf  collection  des  Œuvres  éomplètes  du  grand  Frédéric^  pu- 
bliées à Berlin^  n-en  renferme  que  sept-  Malheureusement  La  Beau- 
melle'*à  cru  'nécessairé  de  leur  faire  isubir  lè  même  remaniement 
qii’âüX'  lèttres  de  thadamê  de  Maintenon  ;''il  les  transforme,  il  leS 
amplifié*,- il  iôUC  ajoute  de’  longues  phrasesiqui  ont  pour  résultat  (i« 
^ïidredFrêdérid'méConiiaissable  et  de  le' faire  beaucoup  plus  philo- 
sôpbé=‘qü'â4f  n’btra7trf:-Tout  cela  ne  peut  être  bordéSté,  puisque  les  auto-r 
grépheslexibtént  dans  la  colléétion  de  M*  Feuillet  de  Conches  ;^et  tout 
cèàa  nchôvd  dèfdémFontrer  queUoute  letlre'publiée  par  La  Beaumellei,i 
sétisrétré  appuyéb  {Îar  id  texte  ^autographe  ouela  copie  authentique^ 
doit -élré^'^egdrdééj^'ainsï  que  le  dit  Louis  Bacine,  comme  suspecte,, 
falsifiée  ou  iwvénifée  à plaisir^-i  On  peut-voir  sur  cette  .Fie  de  MaupetrtttiSy 
publiée-^r  'M*;  MâUii€e^A:«g4irvieli,:>neveu;  deiLa^  'Beaumelleÿ;|unefC?<îMr^ 
sétva  dé’MÇ  Sainié-Beuve  jquilfe  termine  ainsi  ît  i tac.  all.îmoiujd  aJ 
Jo  ^^L’hiètbireëst  éhOëe“SaoréeiiQuoî  ! vous  medranserivez  des  lettres, 
d’vn'honifhë  fristoriquei  d’un  grîwid roi,  4’ùn.hérps,iet  vousiy, mêlez; 
déf'Véè  tëtiri^ét  de '4os  pënsées^'îsansinie.ie  dire  !;  Je lcrois  étudier  Bré-l 
dék'hÿj'^'j^^ntè  ‘lî^  ihléicijît%uér.t  oU-fà  l^approuver,;  je  m.’appuite,iau; 
besoin  de  son  autorité  et  de  sa  parole,  et  je  suis  dupe,  je  suis  mys- 
tifié^^j©m<'ai  en  jnean  <qufifdii,jLîi  JBl«aumeUe^‘,de;  ],a  faussa  iPapqpaie  à 
effigie  dë‘rbî  I''^Bt|î  tout  bas^ivous-riez  à l’avance;  de  mon  mécompte. 
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du  piège  où  je  vais  tomber.  Et  ce  piège,  voyez  combien  vous  étiez 
imprudent  et  coupable  de  le  tendre  : vous  y avez  fait  tomber  tout  le 
premier  un  homme  de  votre  sang  et  de  votre  nom,  l’historiographe 
estimable,  qui,  en  publiant  votre  ouvrage  posthume  et  ce  que  vous  y 
aviez  prépa^q  de.^pièce^ii  ^ap^yi,  £|cru.^v.qus  rep^^.  ^erv^ce*  venger 
votre  mémb^f , |rèïïabi|iè^  <^ot|e  ^ciiracl|;r|p)j  et  i| 
involontairement  et  de  la  meilleure  foi  du  monde,  qu  a cbrmrmer  en 
définitive  l’opinion  sévère  qu’on  avait  conçue  de  vous,  et  à prouver 
à tous  que  vous  étiez  incurable  dans  votre  procédé  d’homme  d’esprit 
foncièrement  léger  et  sans  scrupuTe.  I)ë""mèinê  qiï^h  dit  un  Varillas, 
pour  exprimer  d’un  mot  l’historien  décrié  à qui  l’on  ne  peut  se  fier, 
de  même  on  continuera  plus  que  jamais  de  dire  un  La  Beaumelle 
pour  exprimer  V éditeur  infidèle  par  excellence.  » 
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Ceux  de  nos  lecteurs  qui  ont  visité  l’exposition  des  beaux-arts 
K appliqués  à l’industriè  me  comprendront  de  reste,  si  je  déclare  que 
I je  n’entends  nullement  en  rendre  compte.  Décrire  un  bahut,  énumé- 
ly.  rer  les  beautés  d’une  pâte  tendre,  discuter  l’antiquité  d’un  bronze 
y japonais,  décerner  un  prix  d’armoire  à glace,  comparer  les  dessins 
de  l’école  de  Tarare  et  de  celle  de  Vaugirard,  et  enfin  opposer  l’un  à 
y l’autre  les  fabricants  rivaux  de  l’industrie  parisienne.  Dieu  nous  garde 
I d’une  pareille  tâche  ! Et  cependant  c’est  celle  que  la  Société  de  l’U- 
p nion  centrale  impose  à la  critique,  en  réunissant  à la  fois  au  palais 
des  Champs-Elysées  une  exposition  de  produits  modernes,  des  con- 
: cours  d’art  industriel,  une  exhibition  des  dessins  des  écoles  commu- 
I nales,  et  surtout  un  musée  rétrospectif  qui  dérouterait,  à lui  seul,  une 
I armée'd’ écrivain  s.  L’indication  sommairedes  merveilles  que  renferme 
i ce  musée  suffirait  à remplir  un  volume.  Que  serait-ce,  s’il  fallait  y 
i joindre  quelques  rensenseignements  d’art  ou  d’histoire?  Quant  à 
y essayer  la  description  d’un  seul  de  ces  chefs-d’œuvre  dans  lesquels 
. , la  beauté  de  la  matière  se  rehausse  de  tous  les  caprices  d’une  main 
y savante,  où  nous  entraînerait  un  travail  de  ce  genre?  Et  quel  intérêt 
offrirait-il  au  lecteur?  En  pareil  cas,  il  faut  voir.  Un  coup  d’œil  en 
P dit  plus  qu’une  dissertation  de  vingt  pages.  Le  plus  simple  sera  en- 
P core  d’acheter,  dès  qu’il  paraîtra,  le  catalogue  du  musée  rétrospectif, 

I et  d’inscrire  en  marge  de  chaque  numéro  : Superbe,  merveilleux,  ad- 
i mirable,  magnifique.  On  ne  risquera  guère  de  se  tromper.  Ou,  si 
1 l’admiration  craint  de  s’égarer  sur  des  objets  d’une  authenticité 
i douteuse,  le  lecteur  désireux  de  s’instruire  trouvera  dans  les  recueils 
! spéciaux  des  comptes  rendus  détaillés  et  vraiment  compétents. 

Pour  nous,  nous  devons  nous  élever  au-dessus  de  ce  détail  multi- 
colore. L’exposition  actuelle  pourra  nous  offrir  un  sujet  d’étude,  à la 
condition  de  ne  point  perdre  de  vue  les  principes  généraux  qui  do- 


■ 
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minent  toujours  les  faitse  Ce  qu’il  importe  d’y  ebercherï  surtout,  afin 

d’en  dégager  un  enseignement  sérieuxJ  c’est  l’ordre  d’idéses  qqu’elle 
représente^  le  mouvement  historique  auquel  elle  se  raltachéf^ les  con- 
séquences qu’il  est  permis  d’en  tirer  pour  l’avenir.  - j.  fcüi  ttjîu  ^ 

■ ' ; 5/  nf:  I P j {/  b »iUrnc£t 

- ij(j' 

f'  ' ' * ■ i !oi  O fcaiêijd  aol 

r ainio»^ 

Nous  assistons  depuis  quelques  années  à un  spectaclq  dignejjd’at- 
tenlion-  Il  semble  que  l’art  proprement  dit  ne  suffiseplus  aux  appé- 
tits de  notre  temps.  Au-dessous  de  ses  manifestations  souverain^^, 
l’architecture,  la  sculpture,  la  peinture,  un  sentiment  difficile  à définir 
est  venu  réhabiliter  une  foule  de  productions  secondair<^  qui  y, tiennent 
de  plus  ou  moins  près.  A toute  époque  et  en  tout  pays,  U y a eu.des 
amateurs,  des  collectionneurs,  ou,  comme  on  les  nommait  jadis,  des 
curieux.  Mais  jamais  la  curiosité  n’était  passée  à l’état  endémique. 
Jamais  la  contagion  n’avait  touché  ni  si  haut  ni,  si  bas.  Jamais  ce  que 
l’on  désigne  sous  le  nom  vulgaire  de  bric-à-brac  n’avait  été  recherché 
avec  tant  de  passion,  enlevé  avec  tant  de  fureur,  payé  avep  tant  de 
délire.  Faut-il  voir  dans  ce  fait  une  expansion  nouvelle  du  sentiment  g 
esthétique  au  sein  de  la  société  française  ? ou  l’inyasion  des  idées  | 
égalitaires  dans  le  domaine  du  goût  ? ou  bien  un  caprice.de  la  mode?  | 
Il  y a,  je  veux  le  croire,  un  peu  de  tout  cela,  et  quelque  autre  phose 
encore.  La  fièvre  de  luxe  qui  affole  toutes  les  têtep  a contribué  sans  | 
aucun  doute  à ce  mouvement.  Comme  il  n’est  pas  au  pouvoir  de  1 
chacun  de  se  loger  dans  un  palais,  de  s’entourer  de  statues  et  de  | 
tableaux  de  maîtres,  on  s’est  rabattu  sur  des  objets  plus  familiers  | 
auxquels  l’antiquité  ajoute  un  prestige.  Mais  ces  meubles i anciens,  | 
ces  tapisseries,  ces  porcelaines,  .ces  faïences, ne  sont  pour  la  vraie  ■ 
richesse  que  des  objets  usuels  dont  elle  se  sert  sans  •scrupule,  à l’égal  ■ 
del’époque  qui  les  a créés.  Pour  le  luxe  ils  deviennent  des  objets  de  i 
parade.  La  valeur  de  souvenir  qu’y  attache  une  grande  famille,  la  | 
valeur  de  document  qu’y  découvre  Ja  science,  se  trouve  remplacée  1 
par  une  valeur  de  vapité.  Tel  se  crqit  homme  de  goût,  parce  qu’il 
étale  derrière  une  vitrine  quelques  tapses  dépareillées,  et  l’on  s’ima-  i 
gine  avoir  encouragé  les  arts,  lorsqu’à  défaut , d’un iRaphaël  ou. d’ Un  | 
Titien,  on  peut  montrer  des  assiettes  de  Nevers  ou  de  Rouen j non  pas  | 
;Sur  sa  table,  mais  à son  plafond.  f 3.7  . • ssr  ob  , | 

La  valeur  exagérée  des  objets  de  curiosité  a conduit  à une.  erreur  | 
fatale,  celle  de  les  considérer  au  même  titre  que  des  Ceuvres  d’art, 
comme  si  l’idée  de  l’utile  d’où  ils  procèdent  ne  reléguait  pas  nécei^i- 
rement  au  second  plan  l’idée  de  beauté  qu’on  y cherc]^ei,rfe,(5rnme  si 
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J’art,  en  un  mnt^  pouvaits’y-  rencontre^  l’égal  de  l’industrie  l Le  musée 
jfétrospeetif^  né  de  cette  «onfusion,  servira,  je  l’espère,  <à  |a  dissiper. 

- ; ‘ En  effets  bièu- que' 'le  programme  de  l’exposition  semble  concerner 
seulement  les  beaux- arts  appliqués  à Tindustrie,  on  y rencontre  bon 
nombre  d’objets  qui  relèvent  uniquement  de  l’art,  et  du  grand  art. 
Qu’est-ce  que  les  bronzes  et  les  terres  cuites  antiques,  qu’est-ce  que 
les  bustes  et  les  statuettes  de  la  Renaissance,  qu’est-ce  que  les  sujets 
peints  ou  gravés  dans  les  livres  d’heures,  les  ivoires,  les  portraits  en 
miniature  et  en  émail,  les  médaillons  de  Dupré  et  ceux  de  Nini,  les 
*buste^'dè  ‘Houdbn,'sinbn  des  oeuvres  d'art  exécutées  par  des  artistes, 
“eliÇdehbrs  dé  toute' idée  d’usage  dbmestique?  L’industrie  quia  mo- 
deîédes'VâSes  grecs celle  ' qui  a sculpté  les  bahuts,  diapré  les  lapis- 
sérîés,  hi^storîé  les  reliures,  façonné  les  porcelaines  de  Sèvres,  décoré 
•lés  potiches  de  la  Chine  et  du  Japon,  ciselé  les  torchères,  damas- 
quiné les  armes,  cette  industrie^  alors  même  qu’elle  employait  les 
Ouvriers  les  plus  habiles,  était-elle  capable  de  reproduire  la  nature 
huhiaîne  dans  toute  sa  beauté,  c’est-à-dire  non-seulement  dans  la 
-pureté  dé'  ses  formes,  mais  surtout  dans  l’expression  de  ses 
sentiments,  dans  l’élévation  de  sa  pensée,  dans  l’idéal  de  sa  vie 
phÿsiqueét  morale  ? Comparez  les  bronzes  exposés  par  MM.  Hoffmann, 
Oppermann,  Rollin  et  Feuardent,  cet  Hercule  de  M.  Galichon,  ce 
Mercure  de  M.  His  de  La  Salle,  cet  autre  Mercure  de  M.  Gatteaux, 
comparez -les  aux  vases  grecs  de  la  collection  de  M.  Castellani  : qui 
n’apercevra'aussitôt  une  différence?  Et  nommer  les  vases  grecs,  c’est 
désigner  le  degré  le  plus  éminent  d’élégance  où  l’industrie  ait  jamais 
atteinh'  Qùi  ne  voit  cependant  que  la  représentation  de  la  figure  hu- 
maine est,  dans  lës'  bronzes,  le  but  même  de  l’art,  et,  dans  les  vases, 
un  accessoire  subordonné  à leur  for  nie;  dans  le  premier  cas,  une 
action  vivante,  dans  le  second,  une  inscription  ; là  Synthèse,  ici  décor? 
'^De  iriême  prenez  la  figurine  én  terre  cUite  de  M.^  Castellani,  repré- 
sentant tin  jeune  femnie'^qüi  chante,  placez -la  à côté  des  plus  beaux 
objets  del’èxpositîon'  desmeubles  de  M.  Récappé  et  du  marquisd’Hert- 
fortyà  Côté  des  «èvreS  et  des  beauvaîs-de  M.  Double,  ou  des  armes  de 
l’Empereur.  'Un  esprit  tout  différent' a produit  l’une  et  les  autres. 
L’auteur  de  là  figurine  n’a  pas  prétendu  faire  un  objet  utile.  R a voulu 
exprimer,  autant*  quMl^st  permis,  à la  sculpture,  la  beauté  d’unévoix 
de  femme, -l’harmonie  du»  talent  et  de  la  grâce.  Les  meubles  deM.  Ré- 
cappé ont  servi,  les  armes  de  l’Empereur  ont  eu  leur  jour  de  combat 
ou  de  parade,  les  vases  de  M.  Double  ont  décoré  une  cheminée  ou  une 
console;  La  figurine  de  MifCastellani  n’a  jamais  été  d’aucun  usage. 
Maisen  quelquedieu  qu’oii  l’ait  placée,  elle  a toujours  été  contemplée 
avec  amour>  Geinrest  pâs  un  produit  de  fabrique.  C’est  le  fruit  savou- 
reux d^une  pensée  d’artiste.'' 
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L’art,  un  art  grand  et  dégagé  de  toute  préoccupation  utilitaire,  a 
pu  seul  enfanter  le  buste  en  terre  cuite  de  la  collection  de  M.  de  No- 
livos.  C’est  le  portrait,  ressemblant  jüsqu’à  la  réalité,  et,  plus  encore, 
jusqu’à  la  pensée,  d’un  de  ces  philosophes  poètes  perdus  dans  la  foule 
des  illustrations  du  seizième  siècle,  Jérôme  Benivieni.  En  le  regar- 
dant, vous  reconnaîtrez  un  homme  qui  avait  souci  des  choses  d’en- 
haut,  et  l'artiste,  dont  la  main  a modelé  ce  regard,  savait  aussi  ce 
qui  se  cache  de  divin  sous  le  voile  des  formés  humaines.  Un  idéa- 
lisme moins  subtil  anime  les  bustes  en  bronze  de  Michel-Ange  et 
de  Brunaccini  Rinaldi,  appartenant  tous  deux  à M.  Beurdeley,  tous 
deux  bien  remarquables  encore  par  l’expression  de  la  vie  morale.  Le 
Saint  Jean-Baptiste  en  terre  cuite  de  Donàtello  et  sa  Madone  de 
marbre  en  bas-relief,  prêtés  par  M.  de  Nolivos,  n’ont  rien  à démêler 
avec  le  sentiment  décoratif,  pas  plus  que  le  Scipion  de  M.  Rattier. 

Ce  sont  des  œuvres  conçues  par  l’esprit  et  pour  l'esprit.  Le  maître 
inconnu  qui  a créé  le  Scipion^  a donné  au  général  romain  non-seule- 
ment des  traits  admirables,  mais  aussi  une  âme  héroïque,  adéquate 
à ces  traits.  Enfin,  dans  la  plupart  des  bronzes  italiens  de  la  Renais- 
sance, si  nombreux  et  presque  tous  si  charmants,  se  retrouve  le 
même  caractère  de  beauté  idéale,  imprimé  par  le  pouce  intelligent 
de  l’artiste  à une  œuvre  qui  n’attend  que  d’elle  seule  sa  raison  d’être 
et  sa  valeur.  Mais  ici,  comment  citer,  comment  choisir  entre  mille, 
et  le  Persée  et  V Hercule  de  M.  Davillier,  et  le  Ganyynède  de  M.  Gatteaux, 
et  le  petit  buste  de  M.  Signol,  et  ces  statuettes  équestres  où  la  vie  morale 
se  répand  du  cavalier  à sa  monture,  le  Trivulce  de  M.  Signol,  le  Con- 
dottiere de  M.  Delange,  presque  effacés  tous  deux  par  le  Gattamelata  '| 
de  M.  de  Nieuwcrkerke,  une  de  ces  maquettes  dans  lesquelles  un  Dona-  J 
tello  dépense  en  une  fois  toute  son  âme?  | 

A deux  siècles  de  distance,  voici  Houdon.  Groupez  autour  du  buste  | 
de  Benivieni,  ceux  de  Washington,  de  Diderot,  de  Franklin,  de  Marie-  | 
Joseph  Chénier,  de  Mirabeau,  tirés  du  cabinet  de  M.  Walferdin,  celui  | 
de  Molière,  qui  appartient  à M.  Burger,  n’est-ce  pas  le  môme  art,  i 
s’inspirant  à la  même  source,  s’affirmant  par  les  mêmes  moyens?  | 
N’est-ce  pas  le  même  modèle,  compris  et  reproduit  dans  son  carac-  | 
tère  immortel,  lè  génie,  génie  politique,  philosophique,  littéraire,  | 
poétique?  Au  contraire,  placez  à côté  les  bustes  de  madame  du  Barry  | 
et  d’une  de  ses  contemporaines  par  Pajou  et  Lemoine.,  Évidemment  | 
le  modèle  a changé.  Il  n’est  plus  de  tous  les  siècles,  il  est  de  son  | 
temps.  Il  n’a  plus  l’éternelle  beauté  qui  vient  de  Dieu,  il  a la  grâce  | 
piquante,  l’air  de  volupté,  la  grimace  de  cour  qui  viennent  de  Ver-  1 
sailles,  et  du  Versailles  de  Louis  XV.  Le  caractère  de  la  vérité  hu-  | 
maine  s’efface  sous  un  masque  de  vérité  sociale.  Vous  pouvez  dire,  à 1 
dix  ans  près,  la  date  de  ces  œuvres,  tandis  que  le  Diderot,  le  Béni-  | 


349 


L’ART  ET  L’INDUSTRIE. 

yiehi,.^  Rjnaldi,  le  Miçhel^Ànge  et,  le  Washington  appar- 

' tiehnehl  â la  meme  époque,  à cette  saison  hénie  qui  commence  avec  le 
, printemps  dç  ja^ôrè^  et  qqi  revient  périodiquement, j quqiqu’à  des 
intérvailès  inéggux,  éclairer,  réchauffer,  affermir  la  marche  de  l’hu- 
' ïhanité.  ? 

Les  oeuvres  que  je  viens  de  citer  forment  le  contingent  de  l’art  sta- 
tuaire au  musée  rétrospectif.  Les  miniatures  de  M.  Amb.  Firmin  Didot 
lés  dessins  de  maîtres  de  M.  Guichard,  certains  émaux  de  M.  de  Roth- 
schitd,  quelques  portraits  de  Petitot,  représentent  ç^lui  de  la  pein- 
turef  Rien  de  plus  digne  de  fixer  l’attention , que  la  yitrine  où  M.  Didot 
a exposé  des  Évangéliaires,  des  livres  d’heures,  des  manuscrits  ornés 
de  ces  gouaches  délicates  qui  sont  les  langes  de  la  peinture  moderne, 
langes  3i  finemènt  brodés  qu’on  les  croirait  sortis  des  mains  d’une 
mère.  Et  en  effet,  la  Religion  fut  la  mère  de  ces  merveilles  où  s’épa- 
nouit la  fleur  du  sentiment  chrétien.  Il  y a là  un  trésor  de  chefs- 
d’œuvre  dont  l’importance  efface  à nos  yeux  plus  d’une  collection 
étalée  dans  une  salle  entière.  En  étudiant  les  petites  heures  d’Anne 
de  Brètagne,  qui  n’ont  pu  être  peintes  que  par  un  ange,  et  un  ange 
français,  on  comprend  que  le  grand  art  ne  perd  rien  à descendre 
d’une  toile  sur  le  feuillet  d’un  livre,  pourvu  qu’il  garde  la  religion 
du  Beau  moral  qui  est  sa  vie  et  sa  force. 

Il  est  heureux  pour  le  musée  rétrospectif  que  le  grand  art  n’en  soit 
pas  complètement  absent,  et  que,  à défaut  de  tableaux  et  de  statues, 
il  s’affirme,  par  des  bustes,  des  statuettes,  des  miniatures,  des  des- 
sins. Sans  lui,  sans  ce  flambeau  parfois  caché,  mais  jamais  éteint, 
comment  se  frayer  une  route  sûre  à travers  les  merveilles  accumu- 
lées de  l’industrie  de  tous  les  temps?  Pour  nous,  l’examen  de  ces 
œuvres  d’art  toujours  trop  rares  nous  aura  amenés  à celte  conclu- 
sien  : que  lé  grand  art  tire  sa  dignité  de  la  représentation  de  la  figure 
hümainé,  parce  que,  de  tous  les  modèles  qu’il  peut  choisir,  l’homme 
ést  le  seül  qui  possède,  avec  les  caractères  extérieurs  des  formes  na- 
turelles, avec  les  caractères  transitoires  d’un  milieu  social,  un  ca- 
ractère pèrmanent,  normal,  immortel  comme  se^s  destinées,  carac- 
tère $üï*  lequel  le  tènips  n’a  pas  prisé,  et  qui  réparait  à son  heure,  de 
ifiêrné  qué  le  soleil  après  les  jours,  d’orage,  aveç  le  même  éclata  la 
mèriie  puissance  faYonriarite  et  vivifiante.  Ce  caractère,  c’est  le  mys- 
‘ tèVè’ dé  l’àméV  c’est  la  béauté  morale,  c’est  l’idéal.  Voilà  le  principe 
déi’àrt  et  voila  son  but. 

■’=Le  principe  et  le  but  de  l’industéie  sont-ils  les  mêmes?  Évidem- 
’ mënt  non.  à nos  besoins,  tels  que  la  nature  nous  les 

à donnés  oéi  qùe  l’éducation  les  modifie,  se  prêter  aux  mœurs 
d’itfié  "époque  et  d’une  société,  suivre  l’appel  incessant  de  l’usage, 
l’indûstrîé  ri^à  point  d’au trê  rôle.  Le  principe  de  l’utilité  pratique 
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commando  touies  ses  cré^atjiëns.'  Sii'fi'A^ës^  essëniioilèmèttt’rtiatérielie. 

Mais,  avant  que;  rhomme  sdrigeât  à lâ  satfefàëtioifi  de  ses  besoins. 
Dieu  y avait  pourvu,  et  Dieù,  en  ceci  comme  èn  tout,  a donné  à 
J’homme  le  grand’ëxémple.  Iliéti,  dans  la  créatiori,  ne  se  présente  à 
l’état  d’utilité  lirütale.  L'ihdüstrie  divine  ne  $e  Sépàre  'pas  de  l’art 
divin.  La  beauté  paré  tout.  Le  besoin  porte  avec  lui  son  plaisîr,'^lë 
devoir  même  s’assâisonne  de  charme,  éhaqué  objet  de  la  nature  Onr- 
prunte  à là  forme  ou  à la  cduleur  Un  agrément  qui  noUs  le  fait  aimer 
lorsqu’il  s’agit  dé  nous  on  servirf  ‘or  , gfn»  ; 

Si  l’homme  a vu  se  briser  dans  ses  mains  cetle  harmonie  sou- 
veraine, si  sa  nature  limitée  la  condamne définir  chacun  de 
ses  moyens  d’action,  il  nourrit  néanmoins  l’ambition  de  continuer 
rioéuvre  de  la  création  divine,  et  c’est  pourquoi  plus  d’un  rappro- 
chement à eu  lipu  entre  l’art  et  l’industrie,  celle-ci  forcée  de  ne  rien 
sacrifier  d’un  principe  inflexible,  celui-là  consentant  à s’amoindrir 
pour  ajouter  à l^itile  la  séduction  du  beau.  Ainsi,  après  avoir  si- 
gnalé les  différences  qui  marquent  les  œuvres  dé  l’art  et  les  produc- 
tions de  l’industrie,  il  convient  dé  chercher  les  points  qui  les  rap- 
prochent. liOU' 

On  peut  dire  de  Tîndustrie  qu’elle  ne  reçoit  que  d’elle-môme  ses 
formes,  et,  jusqu’à  un  certain  point,  ses  couleurs,  quand  la  nature 
ne  lui  fournit  pas  la  matière  déjà  colorée;  L’art  lui  apporte  les  com- 
binaisons abstraites  des  ligiies  et  l’asSortîment  des  tons.  Des  trois 
grandes  manifestations  de  l’art,  c’est  à rarchilecture  ét  à la  sculpture 
que  l’industrie  emprunte  le  plus.  La  peinture,  sauf  quelques  applica- 
tions spéciales,  y intervient  surtout  à titre  d’image  et  à titre  de  décor, 
c’est-à-dire  abstraction  faite  de  son  charme  perspectif.  En  un  mot, 
alors  meme  que  Ton  a sous  Ibs  yeux  les  faïences  persanes,  et  les  tapis 
du  Levant,  il  faut  reconnaître  que,  dans  ’éonnubium  de  l’art  et  de 
l’industrie,  le  dessin  est  le  trait  d’union,  je  dirais  presque  l’anneau 
nuptial.  — « Le  dessin,  l’àme  de  tout?  » J’eXtràis  Ces  mots  d’une 
lettre  écrite  en  1726  par  le  neveu  et  l’élève  du  Célèbre  orfèvre 
Pierre  Germain.  Cet  ouvrier  avait  raison.  Sans  lé  dessin  géométral 
ou  pittoresque,  plUS  d’è'lighéS,  plus  dé'fofmes,  plus  de  décor,  j’ajou- 
terai volontiers  plus  de  couleur.  Car  il  y a un  dessin  des  tons.  L’en- 
seinblé  coloré  le  plus  riche  n’arriverà  pas  à satisfaire  les  yeux,  si 
chacun  des  tons  qui  lèf  compose  he  se  présente  pas  défini ^ circonscrit, 
limité,  autant  dire  dessiné.  Répétons  donc,  avec  l’élève  orfèvre  de 
1726  : « Le  dessin,  l'àmè  dè  tout!  » Si  cette  vérité  avait  besoin  de 
preuves,  l’exposition  actuelle  noUs  en  fournirait )àü  moins  deux^-  l’une 
a priori  dans  lé  musée  rétrdspéCtifj  l’aUtre  a posteriori  dansd’exhibi- 
tion  des  produits  de  l’induétrîë  moderne.  d!  . , , 

Par  le  dessin,  l’indütetrie  éhùre,  rectifie  et  multiplie  les  formes 
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que  lui  pose. iQiPtiïiÇÂP'i  d’ulüité>  Il  sulül  de  citer  les  \ uses  grecs, 
etj  plu;s  encone  peul-ôtre,  cette  quantité  d’ustensiles  de  ménage  dont 
lesJbuilles  d’IIerculanum  et  de.Pompéi  ont  enrichi  le  musée  de  Na- 
plesv  On  n’en  trouvera  que  deux  ou  trois  spécimens  au  musée  ré- 
trospectif, dansfles  collections  de  MM.  Ili^  de  la  Salle,  Castéllani, 
(Jharvet.  C’en  est  assez  pour  montrer  combien  le  génie  antique  a su 
rester  fidèle  à la  grande  loi  de  l’œuvre  divine,  la  fusion  de  l’uiile  et 
di^  beap.  Le  moyen  âge  seul  a réalisé  parfois  des  applications  non 
moins  heureuses.  Mais  le  musée  rétrospectif  n’en  contient  pas  un 
seul  exemple.  , 

Par  le  dessin,  l’industrie  fait, entrer  dans  son  domaine  la  plupart  des 
éléments  qui  constituent  la  vie  de  la  nature,  et  principalement  le  règne 
végétal.  Avec  quelques  feuilles  que  le  style  a rendues  idéales,  l’anti- 
quité a composé  tout  un  système  d’ornement.  Une  imitation  plus 
directe,,  et  en  même  temps  plus  capricieuse,  forme  l’inépuisable  fond 
du  décor  oriental.  C’est  au  règne  végétal  que  là  céramique  chinoise 
et  japonaise  a dérobé  ses  nuances  brillantes,  par  exemple  ce  truité 
v^rt  feuille  (le  camelHuy  dont  Ip  potiche  de  M.  Chanton  nous  montre 
le  plus  grand  spécimen  connu.  Les  fleurs  lui  ont  fourni  une  infinie 
variété  de  motifs,  et,  comme  s’il  y avait  une  affinité  intime  entre  la 
-délicatesse  de  la  fleur  et  la  fragilité  de  la  porcelaine,  l’une  a toujours 
suivi  l’autre.  La  même  matière  fabriquée  au  Japon,  à Sèvres  ou  dans 
la  Saxe^  s’est  revêtue  des  mêmes  ornements.  La  faïence  en  a hérité  .à 
son  tour.  Bien  plus,  c’est  la  faïence  qui  a su  en  tirer  le  plus  merveil- 
leux parti.  Les  fantaisies  les.  plus  hardies  de  la  Chine,  les  découpures 
en  pâte  tendpe  qui  entourent  la  pendule- orgue  de  M.  Double,  le  décor 
fleuri  de  Marseille, dont  la  fontaine  tarabiscotée  de  M.  de  Cambryest 
la  dernière  expression,  non,  rien  n’approche  de  la  flore  incomparable 
qu’étalent  à nos  regards  les  faïences  persanes.  La  collection  de 
M,  Spheffer  est  une  fête  pour  les  yeux.  Jamais  le  décor  céramique 
n’a  disposé  d’une  telle  diversité  de  forpies,  d’une  telle  puissance  de 
couleur.  Il  semble  que  la  faïence  persane  soit  venue  rendre  à la  na- 
ture des,  richesses  oubliées  depuis  le  jour  dé  la  création. 

La  sculpture  orientale  s’inspire  aussi  parfois  du  régne  végétal.  Elle 
. entoure  les  jades  etiles  bronzes  chinois  de  feuillages  opulents,  ou  les 
s’assied  sur;  des,  piédestaux  dp  feuilles.  Elle  découpe,  coname  un  réseau 
de  lianes,  inextricables,  le  dossier  des  sièges  indiens  de  M.  Delaporte. 
Cependant  elle  préfère  em-peuntpr  aux  animaux  des  formes  plus  vi- 
.VanleSw  Le  brûle-parfums  de  l’amiral  Goupçvent  des  Bois  a pour  sup- 
ports des. têtes  d’éléphants  aux  trompes, robustes,  tandis  que  l’émail 
cloisonné  qui  enveloppe  ce  magnifique  meuble  reproduit  les  richesses 
d’un  parterre  de  fleurs.  Si  l’on  veut  connaître  le  dernier  mot  de  l’art 
do  f’!® rient  dans  cette  langue  naystérieuse  où  la  b^te  mêle  ses  ci  is  inar- 
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ticulésau  murmure  insaisissable  dé  la  vie  A?égétale,  il  faut  aller  voir, 
au  milieu  de  la  vitrine  d'armes  de  M.  le  baron  de  Rothschild,  un  cro- 
chet à ôléphi'.ntqui  est  à la  fois  une  merveille  d’invention  et  d’exé- 
cution. Une  autorité  compétente  nous  le  désignait  comme  un  pçpduiit 
de  l'^art  birhlèdi.  La  fantaisie  d’un  artiste  sauvage  ne  pouvait  créer  un 
engin  de  guerre  ou  de  chasse  d-un  aspect, plus  formidable  et  d’une 
élégancé  plus  raffinée ' j ^ 

En  Occident,  OU  éait  combien  le  règne  végétal  a insiure  l’ar^  dr| 
moyen  âge.  Dans  les  cathédrales  s'épanouitmn,  florn  de  pierre  aussi 
riche  que  la  flore  persane,  aussi  merveilleuse  par  les  formes  que 
celle-ci  l’est  par  les  cotileurs.  L’art  industriel  l’emprunta  à l’archi- 
tecture, mais  sans  l’cn  séparer,  et  c’est  ce  mélange  de,  colonneltes  et 
de  choux  fleuris,  de  fines  lancettes  et  de  feuillés  toulTus  qui  fait  l’o- 
riginalité du  mobilier  de  cette  époque.  La  Renaissance,  qui  n’ayaît 
pas  la  candeur  d’imitation  naturelle  des  civilisations  moins  avancées,, 
paraît  s‘èn  être  tenue  à la  flore  architecturale  de  l’art  romain.  C’est 
le  rinceau,  c'est  l’acanthe,  c’est  la  feuille  idéale  qu’ello  emploie 
de  préférence,  qu’elle  découpe  dans  le  bois  ou  dans  Ip  mctal, 
qu’elle  dessine  sur  l’émail,  avec  une  élégance  exquise.  Deux  des 
coffres  de  mariage  exposés  par  MM.  de  Rothschild  en  présentent 
le  plus  admirable  exemple.  Au  surplus,  la  Renaissance  sut  com- 
biner, associer,  fondre  ensemble  les  formes  les  plus  diverses,  et, 
en  apparence,  les  plus  rebelles.  Je  n’en  veux  poim  preuyp  que  les 
cadres  de  miroirs  exposés  par  différenls  amateurs,  et  surtout^ce  ca- 
dre en  fer  repoussé  dont  le  caprice  participe  à la  fois  et  de  l’architec- 
ture, et  de  la  figure  humaine,  et  des  dé^ioupures  du  cuir,  devjçhues  à 
cette  époque  et  restées  depuis  un  heureux  mptif  d’ornement.  Ce  mi,.^ 
roir  appartient  à M.  George  de  Montbrison.  On  y, litjqnmre  v^s  qur 
en  sont  la  description  la  plus  exacte  et  la  date  la  plus  certaine  „ 


Heureux  le  jour,  l’oiij  le  mois, et^ la  place^  ' 
L’heure  et  le  temps  où  vos  yeux  m’ont  tué,' 
Sinon  tué,  à tout  le  mohiè  mué  , ‘ '’L  ^ 

Gommé  Méduse,  en  üne  froide  glace.. 


J8] 


f 


ë 


fïùiinorfi 
O'  icuoa  anna 

nr. = t lî  ' I rfj  -•  '5  jnsni 

aSim  î éa(  Jnomog 
f fJ I LuIb  JëQ, 


Ùïî 


Par  le  dessin,  rindùstrie  s’élève  jusqu’au  modèle  étçrméb  dd  gï’sipd 
art.  L’homme,  cet  animal  si  bien  doué#  qui  se  distingua  ,de.^ là. bêtPjj 
parce  qu’il  possède  et  la  conscience' et  la  vanité :d,e, ses  dpfts, ^jhomniej 
a loüjours  aimé  à reproduire  un  peu  partout  sa. piirpp:^  image*  C’ést 
justice.  Car,  si  les  formes! géométrales  et  les  formes  végétales  peuvent 
arriver  à une  beauté,  plastique  dont  ^ J’élégance  .pt  llb.arn^pnje  char^^ 
ment  les  yeux,  il  n’appartient  qu’à  la  figure  humaine  dp  .(aire  traj^T^ 
paraître  sous  la  beauté  plastique  Ja  beauté  moralp.  Çïfià  seule  sait 
parler  le  langage  des  passions,  sourire  ou  jpleur.e^,,  pf^chér,  ;Ies 
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vertus,  , célébrer  les  nobles  exemples,  traduire  la  pensée  divii»e.  Elle 
seule  prête  une  Vdix  éloquente  à I histoire  et  à la  religion.;  JL’art  anti- 
que et  la  Reriaissanée  surtout  ont  compris  ce  grand  rôle  de  la  figure 
humaine.  Voiis  la  retrouverez  dans  toutes  leurs  créaliqns,  les  meu- 
bles, les  armes,  les  bijoux,  les  moindres  objets  usuels.  Partout  elle 
parle,  elle  agit,  elle  prêche.  Réduite  à sa  formule  abstraite,  qui  est  la 
niidité,  ellé  n'intervient  pas  seulement  pour  fournir  au  décor  les  li- 
gnes les  plùà  hàrtnonieuses,  les  silhouettes  les  plus  élégantes;  elle  est 
l’âme  du  décor,  elle  lui  ajoute  une  signification,  un  intérêt,  soit  par 
lesujét,  soit  simplement  par  l’image.  Portrait  ou  drame,  c’est  de  la 
figure  humaine  qite  Part  industriel  reçoit  sa  valeur  la  plus  haute. 
Les  vasés  grecs  nous  serviront  encore  d’exemple.  Noirs  ou  décorés 
d’un  léger  ornement,  ils  ont  déjà  la  beauté  des  formes,  des  lignes,  de 
la  couverte.  Mais  si  Part  y écrit  le  récit  des  mythes  divins  ou  l’histoire 
des  mœurs,  àussitôtils  acquièrent  une  valeur  héroïque.  El  cependant, 
je  le  répète,  le  dessin  sommaire  et  incisif  qui  sert  à y fixer  le  lan- 
gage de  la  figure  humaine  n’appartient  point  à Part  proprement  dit. 
Il  porte  ce  cachet  de  transformation,  et  presque  de  déformation,  que 
l’industrie  applique  aux  modèles  de  Part,  comme  l’idéal  nécessaire 
du  décor.  L’industrie  chrétienne  des  premiers  siècles  a usé  des 
mêmes  libertés  et  elle  a rencontré  la  même  dignité,  la  même  puis- 
sance, empreintes  d’un  caractère  plus  austère  et  plus  saint.  Les 
châsses^  de  M.  Germeau  parlent  un  langage  suimaturel.  Les  émaux 
cloisonnés  et  champlevés  deM.  Rasilevski,  les  reliures  d’évangéliai- 
res  de  M.  Amb.  F.  Didot,  les  miniatures  du  Nouveau  Testament  grec 
exposé  par  lé  môme  amateur,  le  triptyque  en  cuivre  et  émail  de 
M.  Dutuit,  le  diptyque  en  ivoire  de  madame  Evans  Lombe,  toutes  ces 
œuvres  des  huitième,  neuvième,  dixième  et  douzième  siècles  nous 
montrent  la  figure  humaine  idéalisée  par  le  sentiment  religieux, 
sans  souci  de  la  réalité  pittoresque.  Le  dessin  cesse  d’ètre  un  instru- 
ment d’imitation  servile.  Comme  dans  les  vases  grecs,  il  accuse  lar- 
gement les  traits  généraux,  caractéristiques  de  la  beauté  morale,  et 
c’est  ainsi  qu’il  insuffle  à l’industrie  Pâme  du  grand  art. 

La  Renaissance,  au  contraire,  a peut-être  abusé  de  la  figure  hu- 
maine, en  ce  sens  qu’au  lieu  de  la  réduire  à ses  éléments  les  plus 
expressifs,  elle  a^voulu,  par  une  imitation  trop  parfaite,  lui  conser- 
ver tous  les  charmes  de  la  nature,  tout  l’attrait  de  la  physionomie  so~ 
ciale.  C’est  une  efflorescence  plus  abondante  que  jamais,  plus  touf- 
fue^  plus  sélispelle,  par  cela  même  d’une  éloquence  moins  pénétrante, 
moins  intimé.  Dans  quelle  catégorie  de  la  curiosité  n’a-t-elle  pas 
marqué  sa  griffe,  et  toujours  avec  le  même  caractère  d’exubérance  et 
de  profusion  ? Aucune  époque  n’est  plus  admirablement  représentée 
au  musée  rétrospectif.  Meubles,  bronzes,  émaux,  faïences,  fers  et 
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souvent  et  parfois  rannihile.*  ; 

Ici,  il  faudrait  tout  citer,  et  encore  risquerait-pj^  à’ çtrè  'incomplèlT 
Tout  vous  sollicite,  tout  vous  attire.  La  figure  huinaine  ,s’,éj)pise,^ïi 
séductions  savantes.  On  croirait  que  les  ouvriers  de  ce  ternps  ^taieiit 
tous  poètes,  érudits,  philosophes.  Sur  un  bahut,  tel  que  celui  de 
M.  Crémieux,  ils  chantent  les  combats  héroïques;  sur  une  poire  à 
poudie,  ils  traduisent  Homère  et  Virgile.  Ils  ont  tissé  en  tapisserie 
Hésiode  et  Lucrèce.  Leurs  émaux  sont  des  épopées,  leurs  plats  des  ma- 
drigaux d’amour,  leurs  assiettes  des  dialogues  platoniciens.  La  grande 
Italie  des  papes  s’affirme  là,  avec  cette  omniscience  qui  semblait 
alors,  non  sans  raison,' l’apanage  du  catholicisme.  On  voit  sourire, 
derrière  leurs  copistes,  les  maîtres  de  l’art  sublime,  Mantegna  ebBo- 
ticelli,  Raphaël  et  Marc-Antoine,  Jules  Romain  surtout,  le  père  delà 
seconde  génération  industrielle.  Certes,  la  Renaissance  fut  aussi  pour 
1 art  français  une  période  féconde*  Jean  Cousin  et  Jean  Goujon,  Ger- 
main Pilon,  Pierre  Lescot  et  Philibert  Delorme,  jetèrent  leurs  inspira- 
tions dans  le  grand  courant  de  l’industrie.  Mais  la  France  ne  possédait 
plus  l’unité  de  foi  qui  soutenait  l’Italie,  et  ses  œuvres,  où  le  plai- 
sir des  sens  corrompt  déjà  la  grâce,  n’ont  pas  la  mâle  beauté,  que  la 
Renaissance  italienne  imprimait  aux  siennes.  Pour  cette  dernière,  la 


très  époques.  En  effet,  après  la  police  sévère  de  la  cour  de  Louis  XIV, 
la  nudité,  émancipée  sous  Louis  XV,  dôpopillera;toute  pudeur. .En 
vain  Chardin  et  Greuze  l’habillent  à la  bourgeoise,  1 en  ^iu  Va, Révo- 
lution l’engourdit  dans  une  rigidité  hiératique,  : en  vain  DàSfid  et 
Prudhon  cherchent  à la  ressusciter  au  souffle  rajeuni  de  ; la  Grèce,  la 
nudité  a perdu  le  grand  caractère  qu’çHe  avaitconservé  dqpuis  llanti- 
quité  jusqu’à  la  Renaissance  italienne.  Elle  marqife  l’prt,  ffançais 
comme  une  tache  Jndélébile.  Ce  sera  notre  honte,,  pntre  les  nations 
artistes,  d’avoir  faussé  une  des  notes  de  l’idéal,  et  déformé, lau  contact 
du  libertinage,  cètte  noble  figure  humaine  que  Rieu  reyétit  d^  beauté 
pour  un  but  bien  difterentt  J ; ; , bJ  rf  P ■? 

Parmi  les  applications  de  Part  figuratif,  une  des  plus  çuripnsçs^assu- 
rément  est  celle  que  l’Itaiieen  fit  aux  armes.  Ces ;engins de  guerre  ou 
de  tournoi  deviennent  des  objets  du  plus  haqt 

vrîer  qui  les  fâbrique,  au  lieu  de  is’en  tenip  à une  besogne  j^  fprge- 
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. ■ tra 
rexpression  des  fantaisies  de  son  esprit.  Sans  cet  attrait,  que  signifie 

la  plus  belle  colleOlion  d’aumùres?  G’ëst  affaire  aux  spécialistes  de 
classer,  suivant  uri*  6i*drè  çhroii6lbgiqué  tant  de  mannequins  couverts 
de  fer  iuisan’t;  Pour  mô'î  j'y  clierche  là  seùlé  armure  digne  de*  m'inté- 
resser, celle  de  l’ingénieux  Don  Quichotte,  et,  rte  la  trouvant  pas,  je 
Sortirais  désappointé,  si  les  cuirasses  à ornements  repoussés,  si  les 
rondàches  italiennes,  si  les  dagues  suisses,  les  épées  à la  poignéè  dé- 
Ucàtëment  ciselée,  les  pieds-de-biche  et  lès  poires  à poudre,  gravés 
ou  sculptés^  ne  m’arrêtaient  au  passage.  Il  y a dans  la  collection  de 
l’Emperéur  un  charifréin  porté  par  le  cheval  du  frère  de  Gharles- 
Qüint,  qui  égale,  pour  la  finesse  de  la  ciselure  et  la  richesse  des  orne^- 
ménts  damasquinés,  les  plus  beaux  coffrets  du  temps.  Il  y a des  cas- 
quesj  des  cuirasses,  des  boucliers,  qu’on  croirait  sortis  de  la  main 
d*un  orfqVre,  il  y a des  pistolets  qu’un  bijoutier  signerait.  Dans  la  vi^ 
trine  de  M.  le  comte  de  Nieuvverkerke,  dans  celle  de  M.  de  Rothschild  et 
de  M.  d’Armaillé,  des  Surprises  analogues  vous  attendent;  mais  aucune 
n’égale  celle  que  vous  résérve  l’exposition  de  M.  Spilzer.  L’art  décora- 
tif iie  saurait  aller  plus  loin.  Tout  un  harnais  de  cheval  s’est  couvert 
d’un  monde  de  figurines,  qui  s’èntremêlent  à de  gracieux  ornements. 
Dépense  énorme  de  talent,  profusion  d’un  dissipateur  auquel  les 
merveilles  ne  coûtaient  rien.  Les  armes  orientales  perdent  sans 
doute  à l’absence  de  rélémcht  figuratif.  Mais  la  forme  des  casques, 
modelée  sur  les  courbes  dû  crâne  humain,  fait  penser  à la  pureté 
de  profil  des  vases  grecs,  et  la  pointe  du  damasquineur  y a prodigué 
les  fines  broderies.  La  éolleelion  du  marquis  d Hertford  en  offre  un 
admirabre  assèmblago.  On  se  croit  au  camp  dtAgramant,  au  milieu 
des  aémées  dé  la  Jérusalem  délivrée  que  le^  Tasse  voyait  se  choquer 
dans  soq  imagination  de  poète. 

Je  rtté  suis  défendu  de  faire  un  compte  rendue  et  peu  à peu  le  su- 
jet id’entraîne.  Mais  non',  je  ne  passerai  pas  en  revue  toutes  ces  salles 
si^copieüsement  meublées,  si  intéressantes  pour  l’art  ou  pour  l’his- 
Joiré^  Quelle  station, 'cependant  , à la  fois  douloureuse  et  triomphante, 
dans  la  gàlerie  où  les  GzaHorisky  ont  réuni  les  l’eliques  de  la  cou- 
ronne dë  Pologne  ! On  Voit  l'Orient  polonais  revivre  là  éparses  bqoux, 

® Ses  orfèvreries, - ses  étoffes  : et  un  cheval  riehenient  caparaçonné, 
mais’Veül  dè  son  cavalier,  semble  hennir  après  une  victoire  déclarée 
vim^'qèsibJev^  ' “ é' ^ . 

Je  ih’àrrêtè,  "Sans  visiter  pièce  à^piece  ni  la  salle  B-écappé,  ni  les 
salles  Rothschild^  ni  le  salon  de  M.  Doublêy  ni;  la  galerie  du  marquis 
'd’Hertford.  Il  méi  suffît  d’àvoir  noté  aii  ^passag^e  quelques-unes  des 
réflexions  qué  provoque  le  Biusé©  rétrospectif.  Au  milieu  de  cet  océan 
de  çhûfs-d’ûeuvrè  anéietiè  nous  ' avons  vu-  surnager  certaines  vérités, 
■=%fertàîns  qirincipes;  HâtottS-tioUs  de  les  saisir,  et  de  descendre  au  jar- 
si  ■nlq  ie  ajgùvb  -,  ; ■laq.Jà 
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din  pour  vérifier  s’ils  trouveront  le.nr,  applicatioï»  - dans  l-eiopositiorKfn 
de  l’industrie  moderne.  |,r'i ^ j jti  onp  snoa  rOi  foiy'j'  îo  j ^onpifnei 
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Il  s’en  faut  de  beaucoup  c^ûe  rexpoSition  de  l’industrië'TKoderfienp 
égale  l'intérêt  du  musée  rétrospectif.  Un  trop  petit  nombre'  de  fafer<-no 
canls  a répondu  à l’appel  de  TUnion  centraley  et  ce  petit  nombre  ne 
représente  pas  assez  l’élite  de  la  fabrique  parisienne.  Parmi* lés  œubui 
vres  exposées,  il  en  est  qui  ne  tiennent  à l’art  par  aucun  cotéV  La  n 
plupart,  pour  concilier  le  beau  et  l’utile,  détruisent  l’un  par  l’auti'e  et  gS 
n’arrivent  qu’à  être  des  superfluités  d’un  goût  douteux.  Quelques-unes  >b 
seulement  réalisent  à peu  près  l’idéal  demandé,  c’est-à-dire  l’appli^éie 
cation  du  charme  de  l’art  à des  objets  usuels.  fisd  ol 

Cependant  les  matières  les  plus  riches  sont  mises  en  oeuvre  par  nos  fl 
ouvriers.  L’exécution  ne  fait  défaut  à aucun;  ichez  plusieurs  elleest^i> 
remarquable.  D’où  vient  qu’en  descendant  du  musée  rétrospectif  onS  ' 
éprouve  une  telle  déception?  Est-ce  réellement  parce  que  les'  rivali-  ' 
tés,  les  dissidences,  les  abstentions,  ont  réduit  le  nombre  des  adhé- 
rents à la  société,  trop  jeune  encore,  de  l’Union' centrale?  Ou  bien^  la  'P 
faute  en  est-elle  aux  produits  exposés?  Faut-il  accuser  de  ce  résultat  ' 
le  goût  qui  a présidé  à leur  création  ? ; «vi/ov  JnL'*  «1  9 

Celte  dernière  raison  est  malheureusement  la  bonne.  Le  musée  m 
rétrospectif  nous  montre  chaque  époque  fidèle  à des  principésî  é ’ ' 
des  règles,  qui  constituent  un  système  original.  L’exposition  mo<  ’l 
dei'ne  laisse  trop  voir  l’absence  de  tout  système,  la  confusion  des*q 
règles  les  plus  opposées^  l’ignorance  des  principés  les  plus  élémen-nr 
tairés.  L’industrie  antique  avait  son  objet  distincti"  Les  Byzantins  se*  " 
reconnaissent  à des  caractères  bien  définis  qui  ne  sontl  pas  ceux  dû  b 
moyen  âge.  La  Renaissance  diffère  autant  de  la  Régence  qlié  celles-*? 
ci  de  la  Réxolution4i!L’industrie  moderne  marebe  auohasard,  satts  > 
objet  cerla%i,  sans  but-  fixe^  sans  caractère  défini.*  Elle  épouse,'  non  n 
pas  tour  à tour*  maiS' à la  .fois,  fous  les  maris  qu’on  lui  présente,oi 
vivants  ou  morts.  Le  mouvement  qui  pousse  les  esprits*  vers  la  curio«iî 
sité  ne  pouvait  manquer  d’avoir  son  influence  suril’industriei  Ellélo 
l’a  épousé  aussi,.-elle  l’a  suivi  jusqu’à  l’archéologie  la  plûd  recuiéegè 
Puis  sont  venus  les  raffinés  qui  Ont  promulgué  les  lois  deM’aHî  ^éco^O 
ratif  ; elle  s’est  soumise  ài  ces  lois  nouvellesuCertes,  ifarehaïsme  a-ieu  J 
cet  heureux  résultat  de  ressusciter  des  procédés  délaisqésf  Me  Béyèil-Gl 
1er,  par  exemple*  l’émail  et  la  faïence  endormis  idans  un  injuste  ou-q 
bli.  L’industrie  a accepté  cps  procédéssiMaisiqu’^ii*  feiia-t- elle }?<  Elle  « 
l’ignore.  Tous  les  éléments  du  passé,  renouvelés  etirajeurnsp^Mes  * 
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mains  habiles^  s’introduisent  dans  le  mobiiieri/dans  la  tenture,  la  cé- 
ramique, l’orfèvrerie,  sans  que  l’ai  t industriel,  noyé  au  milieu  des 
flots  mouvants  de  cet  archaïsme  d’emprunt,  réussisse  à prendre  terre 
quelque  part  et  à s’affirmer  par  une  œuvre  qui  appartienne  en  propre 
au  dix-neuvième  siècle. 

La  faïence  a fait  en  peu  d’années  des  progrès  notables.  Mais  enfin, 
que  nous  veut  la  faïence?  à quelle  loi  obéit-elle?  vise-t-elle  à l’usage, 
ou  prétend-elle  se  dévouer  à l’art  pur?  répond-elle  à nos  besoins? 
Certes^  Je  goût  des  fleurs  est  devenu  une  de  nos  plus  chères  habi- 
ludesiti  Mais  tant  de  pots,  tant  de  cache-pots,  tant  de  jardinières, 
n’est-ce  pas  dépasser  l’appel  de  la  consommation?  Combien  j’en 
sais  qui  ne  recevront  jamais,  au  lieu  de  fleurs,  que  des  cigares, 
des  chiffons  ou  de  la  poussière  ! Et  ces  plats  en  quête  d’un  cadre,  ces 
assiettes  à 500  francs  la  paire,  ces  vases  de  toutes  couleurs,  est-ce 
le  beau  qui  les  motive,  ou  l’utile?  Tant  que  la  faïence  est  restée  le 
privilège  de  quelques  hommes  d’un  goût  incontestable,  on  ne  lui 
; demandait  pas  sa  raison  d’être.  Aujourd’hui  que  tout  le  monde 

^ s’en  mêle,,  nous  avons  le  droit  de  nous  garer  de  l’avalanche  qui  nous 

' menace.  Car  Dieu  sait  ce  que  l’on  nous  donne  sous  prétexte  d’imiter 
M.  Devers,  M.  Deck,  M.  Pull,  qui  ne  sont  eux-mêmes,  le  plus  souvent, 
que  d’admirables  copistes.  Ils  ont  prouvé  leur  talent,  celui-ci  en  re- 
produisant Gubbio  et  Nevers,  celui-là  en  recommençant  Palissy,  cet 
autre  en  faisant  revivre  les  délicates  fantaisies  de  l’Alhambra.M.  Jean 
monte  des  pièces  dignes  des  palais  qui  peuvent  seuls  les  recevoir.  (Je 
ne  parle  pasde  ses  bustes.)  M.  Bouquet  continue  à peindre  sur  plaques 
les  tableaux  que  d’autres  peignent  sur  toile,  au  grand  scandale  des 
puristes  de  Part  décoratif,  comme  si  les  œuvres  de  Bernard  Palissylui- 
même  ns’ étaient  pas  le  plus  audacieux  défi  aux  règles  étroites  qu’on 
voudrailnous  imposertsEtiCependant,  tandis  que  les  plats  de  Palissy, 
d’Avisseau  nt  deleursi  imitateurs,  MM.  Pull  et  Barbizet,  demeureront 
sundes  dressoirs  à l’état  de  vaisselle  impossible,  les  plaques  de  M.  Bou- 
quet irpntr  décorer  les  salons  des  paquebots  transatlantiques.  J’ad- 
mets donc  qpe  Part  justifie  les  fantaisies  de  ces  potiers  d^élite.  Mais 
] je  crois  qu’ils  «mt  qsséz  feit  pour  leur  gloifei  S’ilsfiveulent  exercer 
j une  influence  heureuse  sur  l’art  industriel,  ou  plutôt  sur  l’industrie 
I elle-mêmseÿ;  il  est  temps  qu’ils  s’arrêtent  ; car  ils  commencent  à 

I égarer  la  fabriquey  trop  pressée  de  suivre  leurs  pas  à l’aveuglette. 

3 On  a parlé  de  la  iconeurrence  étrangèrei.'  C’est  dans  la  poterie  qu’on 
j r aperçoit  le  mieux , redoutable  et  pressante . L’ industrie  anglaise  sait 
fabriquer  des  pots  pour  le  lait,  des  assiettes  pour  la  table,  des  tasses 
pour  le  café  et  lej  thé,  sanè  mentir  ni  à la  convenance  ni  à l’attrait 
artistique.  ¥oilài  des  produits  qui  vont  partout,  parce  qu’ils  sont 
usilels,' parce  qu’ils  s’adressent  à tout  le3mondev  Au  milieu' de  l’éta- 
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lage  de  la  céramique  française,  jetÆ.herchf^  uniob^jet  uçyjel,  etije  jFe»r> 
contre  tout  au  plu!$,  che*  M.  Deck,  quelques  iaqtqUIes  qui 
le  prix  des  lampes  auxquelles  on  les  adapteray^et  unjpot  ,|i  eau.d’uj^ 
décor  charmant,  mais  d’une  forme  incommode.  A qui  s’adressent 
donc  nos  fabricants?  Pour  qui  travaillenhilSv  s,- ils,  ne, travaillent  pa^, 
pour  tout  le  monde?  La  majorité:  des  gens  honnêtes  et  sages,;  et 
je  la  prends  à tous  les  degrés  de  l’écheUespcialey  peut-elle, çonsentir^ 
à s'encombrer  d’objets  inutiles  qui  n’onl,  d’autre  .effet,  Que,'4’agpa>pf 
dir  lalpart  du  superflu  et  de  prêcher  un  luxe  insatiable?  Quand,  lesi 
Persans  décoraient  leurs  assiettes  et  les  Chinois  leurs  tasses,  u’ér. 

• tait  pas  pour  le  vain  plaisir  de  les  regarder.  Nos  pères  fabriquaient 
le  rouen,  le  nevers,  le  mousliers,  le  marseiile  : et  le  rouen^de  ne^ 
vers>le  mousliers,  le  marseiUe  allaient  dans  toutes  les  mains*  Pour I 
quoi?  Parce  qu’on  y mangeait  la  soupe.  . . | 

Il  y a,  me  dira*t-on,  un  publie  pour  ,oes  articles  dq  fantaisie  cqû^ 
ieuse,  comme  il  y en  a un  pour  les  mille  babioles  de  rarllcler;P^is^ 

Je  le  sais.  Il  y a un  demi-rmonde  de  l’art,  des  quarts  d’ama^urs,?  des  i| 
vingtièmes  d’hommes  dégoût,  qui  veulent  faire  parade. de  hric-àr  | 
brac,  ancien  ou  moderne,  parce  que  le  bric-à-?bràc  est  de  inode^  ^ 
Mafâ  ignorez-vous  la  destinée  des  modes?  Que  celle-ci  tombe,, qt  ç.’en 
est  fait  do  notre  fausse  céramique.  Les  produits  de  ceUe,iudus,triq  M 
menteuse  iront  dormir  dans  la  poussière  des  boutiques  de, reven-  ■S 
deurs,  jusqu’à  ce  que  les  cousins  Pons  de  l’avenir  aillent  les.  exhu- 
naer,afin  d’en  parer  un  musée‘rétrospectif,et  de  prouver  à nos  neveux 
qu’il  y avait,  en  1865,  beaucoup  plus  d’artistes, industriels  que  d'iiir  |l 
dustriels  artistes.  ji,  q 

> Tel  est  cependant^  si  je  ne  me  trompe,  la  but  de  rUnion  des  .be^vtxr  | 
arts  appliqués,  non  point  de  pousser  des  artistes, dap s une îqdu^trie  1 
dont  ils  ne  comprennent  pas  touj,oura  le  but,, flqais  de  donnerè  l’iPr  1 
dustrie  française  le  reflet  d’art  qui  lui  manque.  K*  Sauvre^sy  me,  pa-  | 
rail  être,  de  tous  les  exposants,  celui  qui,, réalise  le, roieh^  le. ^ro-  t| 
grajnme.  Ses  meubles  procèdent  çer,tainen»ent;  de  l’arcliaïsncie^  Mais  il  | 
les  renouvelle  par  une . inspiration  personnelle,^  Ce  irTést  pas. , lui,  qui  | 

inventera  le  sapin  verni,  comme  si  l’idéal  de  i’ind^str|e  mçjbilière  i 

était  de  faire  payer  très-cbee  une,  matière  de  peu  de  valenr^.^on  1 
invention  porte  sur  l’espriti  du  mevd>lemet,,^oit  qvi’ili  epiplp^qcli^ne,  i 
le  noyer^.le  poiriei’  noirci,  le  Ivêtre  ou  ïe  palissandre,,  soit  qu^il^s’a-  1 
gfese  d'un  bahut,  d’'wn^guèridop,.,d’:une  .arinqire,i|i  .glace)  d’un,. l|t,  | 

d’une  crédoncev^une.table  de, travail  ou  d'nn  eseebe^nv  tl.^^^Vl^®^  I 

«n;  meuble  d’usage,  où  l’art,  au  lieu  d’être  ime  supqrjl^laiiqn  dnn  | 
goût  contestable,  sort  pour  ainsi ,dire  des  entrailles  ,dç  iê  néeessiiq,^ | 
Sr’ il  me  fallafit  nommer  i d’qufre.s. industriels  elfe?.  ies‘ïnel,!|/ pt|. retqo]^-  | 

naît  un  esprit,  créateuïvi^  Fierais  .M*  Tabanji  un,jti|eqenx.qdr^e^pr^ç-  | 
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ciipenr  }ë  iridihs  d’ariihâferïië  et  qui  I.  ont  le  mieux  igii  répondre  aux 
bèépiris  dé  notre  temps  én  cbmposant  quantité  de  petits  meubles  aussi 
mbctèmes  par  leur  objet  qué  par  la  matière  employée  et  le  goût  de 
la  composition.  ÎJe' citerais  M.  Buval,  trop  fanlaisisledans  ses  sièges, 
mais  àssürémènt  original.  Jè  citerais  M.  Froménl-Meurice,  destiné  à 
rester  pour  l’aVenir  le  bijoutier  de  la  première  moitié  du  dix-neuvième 
siècle.  Je  citeraiis  M.  Marrel  élMM.  Fannière,  dont  les  belles  orfèvreries, 
ciselées  avec  uri  ^rand  sentiment  de  l’art,  font  honneur  à notreépoque. 
Enfin  je  ne  voudrais  pas  omettre  les  pâtes  rapportées  Rous- 

seau, qui,  malgré  leur  aspect  gélatineux,  constituent  une  invention 
originale.  Mais,  je  le  repète,  mes  prétentions  ne  vont  pas  jusqu’à  faire 
un  compte  rendu.  Seulement,  l’exposition  deM.  Rousseau  nous  per- 
met de  surprendre  en  flagrant  délit  une  dés  tendances  les  plus  regret- 
tables de  l’art  industriel.  La  figure  humaine,  ce  noble  modèle  du 
grand  art,  ii’est  plus,  dans  les  mains  de  certains  artistes  décorateurs, 
qu’une  poupée  au  sourire  équivoque.  La  nudité,  qui,  sous  le  burin 
de  Maré-Antpirie,  parlait  Un  langage  si  élevé  et  si  pur,  ne  sait  plus 
que  zézayér  et  répéter  en  grimaçant  les  fausses  naïvetés  des  bébés  pré- 
coces. Laissez  à M.  Hamon  tout  Oet  enfantillage  érotique,  baptisé  du 
nom  menteur  de  gènre  néo-grec,  comme  si  la  Grèce  avait  jamais  conçu 
de  telles  niaiseries.  Quand  elle  abordait  cet  ordre  de  Sujets,  c’était 
avec  Une  tout* autre  franchise  et  une  brutalité  sans  masque.  Hors  de 
là,  voulez- vous  connaître  la  véritable  inspiration  de  l’anliquilé  grec- 
que? Le  musée  retrospéctifvoUs  la  montrera,  aussi  chaste  qü’élégante 
et  simple,  dans  les  figurines  en  terre  cuite  de  la  collection  de  Janzé, 
dans  les  bronzes,  les  vasps,  les  médailles.  Le  néo-grec' est  né  d’un 
compromis  èhtîre  Anacréon  et  la  Régence,  et  l’on  s’étonne  qiie  ce 
genre  bâtard  ait  pu  se  frayer  un  chemin  à travers  les  couches  infé- 
rieures, tàfidis  qup.  sûr  les  sommets  du  grand  art,  le  ciseau  de  Si- 
rtiart,  lé  pinceau  de.M'.  Ingres  et  d’Hippolyle  Flandrin  rendaient  à la 
.figuré  humaine  sâ  dignité  et  son  éloquence.  Voilà  la  source  où  il 
faudrait  puiser,  vOilà  là  source  où  coule  encore  l’eau  pure  de  la  Grèce, 
ou  plutôt  le  laît,féépndant,  intàrîssablé  d’un  idéal  qui  ne  meurt  pas. 

Comment  rinduslrie  àrrive-t-elle  à s’approprieri  Les  beautés  de 
i’art?'  Hoüs i’avops'vu,  c’est  avant  tout  pàr  le  dessin.  Or,  ^exposition 
de  l’industrie  mpdOrne,  les  conébüré  dé  l’IMion  centrale  et  Féxhibi- 
tipn  dès  écoles  riè'  permettent  pas  d’aéniettre  un  seul  instant  que 
cétté  vérité  banale  soit  génééàiement  acéèptée  âüjéurd’huiv  Si  notre 
orfévré  Germàin' révénàit  dirp  âux  générafipris  actuelles  : «Le  dessin, 
râiqé  dé  ' loùt^Ai'^copàbien  né  rencbntrëraît-il  pas  d’incrédules  ! l<e 
dessih  géoipiétrique  bii  fîùèaîi*e,  le  déësin  de  i’brnenient  compte  en- 
core quélqùés  adeptes.  M’aïs  lé  dessîrt  dé  là  figure  a fait  place  à un 
à péii  prês'^dêyâ'stréüx.  Lés  biivrîéré’ dé  la  îRènaissàncé  et  ceux  du 
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siècle  dernier  savaient  tous  le  nombre  de  têtes  que  mesuré  le  coi  pé 
humain.  Aujourd’hui,  on  en  met  un  peu  plus,  un  peu  moins,  selon  la 
fantaisie  du  moment,  et  cela  passe,  sans  blesser  personne.  ï)e  là  uné 
indécision  qui  prête  aux  œuvres  les  plus  finement  travaillées  de  nos 
ciseleurs,  de  nos  sculpteurs  sur  bois,  de  nos  céramistes,  de  nos  fabri- 
cants de  bronze,  un  aspect  vague  et  déhanché,  ce  que  les  Italiens 
appellent  cascante.  Il  semble  que  les  figures  tombent,  tant  leur  con- 
struction les  soutient  mal. 

En  revanche,  la  préoccupation  de  la  couleur  n’a  jamais  été  plus 
évidente,  la  recherche  de  l’effet  coloré  plus  active.  En  ce  sens,  on  a 
tenté  des  efforts  méritoires,  on  a obtenu  des  résultats  heureux. 
L’alliance  de  l’émail  et  du  bois  a produit  quelques  meubles  remar- 
quables, exposés  parM.  Sauvrezy  et  M.  Masaroz.  Seulement,  il  ést 
permis  de  se  demander,  quand  on  a visité  le  musée  rétrospectif,  si 
le  goût  coloriste  de  notre  époque  ne  fait  pas  un  peu  fausse  route,  A 
quelque  siècle  que  nous  remontions  dans  le  passé,  qu’il  s’agisse  de 
l’Orient  ou  de  l’Occident,  la  valeur  colorée  d’un  objet  nous  apparaîtra 
le  résultat  de  deux  conditions  essentielles.  Le  dessin  d’abord,  c’est- 
à-dire  une  délimitation  précise  des  différents  tons  du  décor,  et  je  ne 
puis  mieux  me  faire  comprendre  qu’en  citant  les  émaux  cloisonnés. 
En  second  lieu,  la  franchise  indépendante  de  chaque  ton  pris  en  lui- 
même.  Ce  n’est  pas  en  s’efforçant  d'amortir  la  valeur  des  tons  juxta- 
posés que  les  artistes  chinois,  japonais,  persans,  italiens  ou  français, 
sont  arrivés  à l’harmonie  du  coloris,  c’est  en  n’assortissant  que  déè 
tons  faits  pour  s’entendre.  Eh  bien  ! voilà  encore,  je  le  crains,  une  vé- 
rité méconnue  de  nos  jours.  Dans  les  produits  de  l’industrie  modeTrie, 
j’aperçois  une  tendance  marquée  à fondre  les  tons  et  à lés  rompre, 
à chercher  les  nuances  fugitives,  les  demi-teintes  savamment  délavées. 
11  semble  que  l’art  industriel  se  soit  modelé  sur  la  peinture  contem- 
poraine, si  remarquable  par  les  finesses  et  les  suavités  de  sa  palette  :* 
confusion  regrettable  sur  laquelle  il  est  bon  de  s’arrêter  eh  jiassant. 
La  peinture  obéit  à des  lois  perspectives  dont  l’art  industriel  ne  doit 
pas  tenir  compte.  Il  faut  que  le  tableau  contienne  la  somme  d’air 
nécessaire  pour  la  dégradation  des  objets  selon  leurs  différents  plans. 
Mais,  dans  l’art  industriel,  c’est  l’objet  lui-même  qu’il  s’agît  de  nous 
donner,  c’est  nous  qui  faisons  le  tableau  par  la  d.iètance  ou  nous 
nous  plaçons  de  l’objet,  c’est  nous  qui  créons  la  perspective  aérienhé 
par  la  somme  d’air  que  la  distance  jette  entré  lui  et  nous.  Un  exein- 
ple  rendra  mieux  ma  pensée.  Demandez  à la  peinture  de  peihdfé  uh 
drapeau  tricolore,  ce  drapeau  changera  de  couleur  suivant  Ja  placé 
qu’il  occupera  dans  le  tableau  : l’art  du  peintre  vàrîéra  ses  nuances 
du  bleu  au  vert,  du  blanc  au  gris,  du  rouge  au  rosé.  Demandez  à 
l’industrie  le  même  drapeau  : l’art  consistera  au  contraire  à n’em- 
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ployer  que  des  couleurs  fixes,  le  bleu  le  plus  vif,  le  blanc  le  plus 
pur,  le  rouge  le  plus  éclatant.  C’est  là,  ou  je  me  trompe  fort,  la  loi  de 
l’àrt  industriel.  Les  conditions  de  la  beauté  qu’il  peut  atteindre  par 
le  décor  se  résument  en  deux  mots  : un  dessin  juste,  un  ton  franc. 


III 

L’exposition  dos  écoles  communales  soulève  une  grave  question, 
celle  de  l’enseignement  du  dessin.  On  s’en  préoccupe  à juste  titre,  et, 
il  n’y  a pas  bien  longtemps,  la  ville  de  Paris  a fait  publier  un  rapport 
qui  prouve  toute  sa  sollicitude  à cet  égard.  C’est  qu’en  effet,  pour  peu 
que  l'on  ait  parcouru  une  fois,  ne  serait-ce  qu’au  pas  de  course,  les 
longues  galeries  du  palais  des  Champs-Elysées,  dont  les  parois  repro- 
duisent à satiété  les  mêmes  dessins  exécutés  d’après  les  mômes  mo- 
dèles, on  éprouve  une  impression  pénible  qu’une  étude  plus  con- 
sciencieuse et  plus  détaillée  ne  modifierait  nullement.  Il  est  impossible 
de  ne  pas  apercevoir,  à première  vue,  une  différence  sensible  entre 
les  dessins  linéaires,  géométriques,  industriels,  et  ceux  qui  paraissent 
représenter  la  figure  humaine  ; et,  quant  à ces  derniers,  il  est  difficile 
de  ne  pas  reconnaître  que  des  mains  souvent  habiles  les  ont  crayon- 
nés avec  le  plus  grand  soin.  Mais,  en  môme  temps,  les  plus  optimis- 
tes sont  forcés  de  convenir  que  ce  résultat  matériel,  fût-il  cent  fois 
meilleur,  n’enlève  rien  à la  faiblesse  générale  du  concours.  Le  des- 
sin n’est  pas  su,  la  figure  humaine  demeure  à l’état  de  texte  incom- 
pris, et  la  cause  saute  aux  yeux.  C’est  que  la  direction  fait  défaut. 

Certes,  personne  n’est  plus  heureux  que  moi  de  rendre  justice 
aux  efforts  des  Cixcellents  Frères  de  la  Doctrine  chrétienne,  qui  diri- 
gent, avec  tant  de  peine,  et  tant  de  peines,  une  quantité  d’écoles  flo- 
rissantes. S’il  ne  s’agissait^que  de  dessin  linéaire  ou  industriel,  la 
supériorité  leur  appartiendrait  peut-être.  Mais,  pour  la  figure,  ils  sui- 
vent Iq.cpurant,  et  ce  courant  déploràble  emporte  aussi  bien  les  pro- 
fesseurs que  les  élèves.  De  même,  j’applaudis  volontiers  aux  efforts 
louables  de  la  ville  de  Paris,  et  j’accorde  qu’il  faudrait  être  aveugle 
pour,  ne  pas  reconnaître  dans  l’école  Lequien,  dans  celles  du  neu- 
vième ét  du,  onzième  arrondissement,  et  dans  . celle  de  Vaugirard  sur- 
tout, vme  direction  intelligente,  digne  des  plus  grands  encourage- 
ments. i^’JÊcole  des  beaux-arts  de  Marseille,  le  cours  d’ornement  de 
Versailles.  leV  ^cours  industriels  de  Tarare,  méritent  d’être  cités 
comme  d’honorables  exceptions.  Après  tout,  ce  sont  des  exceptions, 
ejj^lè  fait  n’en  reste  pas^  moins  patent,  irrécusable.  La  plupart  des 
écoles  de  dessin  de  France  obéissent  à une  mauvaise  direction.  Dieu 
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me  garde  d’aocii&er  spécjaleiïient  lD$,,profe3seurs{  enfin,, ils  ont 
bien  aussi  une  'pari*  de  blâme  à supporter.  Si  le  commerce,  répandîi 
profusion  des  modèles  plus  propres  à égarer?  le  goût  qu’à f.le>. diri- 
ger, pourquoi  les  adpplentiils‘?3Les  modèles  de  dessin  n,,  sortis  f de  1r 
maison  Delarue  et  signés  du  nom  de  , Julien  sont  les  premiers  cou- 
pables, et  je  me  rallie  .volontiers  au  toile  général  qni  iSi'élève.fcoiitre 
eux.,  Mais,  encore)  une  fois,  pourquoi  les  adopter?  Jlqest  vraj  que 
la  plupart  des  écoles  dépendent  de  com missions  ^dirigeantes  qui 
dirigent  les  professeurs  eux-mêmes.  Cependant,  si  un  homme  du 
métier,  si  le  proiesseur  du(  cours  de  figure  oi^it  protester  contre  les 
modèles  suivis,  se  trouverait-il  en  France  une  commission  pour 
les  lui  imposer?  Hélas  ! ; en  posant  cette  question,  mon  scepticisme 
s’effraye  de  la  réponse,  On  sait  trop  de  quoi  les  commissions  sont  ca- 
pables. Eh  bien  I admettons  que  le  mal  ne  vient  ni  des  professeurs  ni 
de  personne.  Constatons  seulement  que  M.  Julien  règne  en  maître 
dans  les  écoles  de  dessin.  Quels  seraient  lesjmoyens  de  combattre 
son  influence?  j î , r b n.  ;p  o 'I 

Il  faudrait^  dira-t-on,,  d’autres  modèles».  Mais  n’en  existe-t-il  pas? 
Sans  remonter  aux  Quatre  Livres  d’Albert  Durer,,  au  de  pour- 

traicture  de  Jean  Cousin,  aux  Éléments  de  Saintrlgny,  et  aux  Proportions 
de  Gérard  Audran,  en  proscrivant  même,Tsi  l’on^yeut,  les  têtes  d’ex- 
pression de  Lebrun  et  les  académies  de  VanlcOj^ne  trouverait-on  pas 
plus  d’un  cours  de  dessin,  plus  d’une  sériedempdèles.  publiés  depuis 
Louis  David  et  sous  son  inspiration  plus  ou  moins  immédiate  ? De 
nos  jours  môme,  le  cours  de  Delaistre,  la  méthode  Dupuis,  et  d’autres 
dont  le  nom  m’échappe,  ne  suffiraient-ils  pas  à former  les  jeunes 
générations?  Par  malheur  nous  sommes  dans  un  siècle  d’innovation 
et  de  prétendu  (progrès.  Ce  qui  date  d’hier  paraît  déjà  vieux.  Il  lip us 
faut  du  nouveau  à tout  prix,  surtout  en  matière  d’enseignement.  On 
a donc  eu  l’idée  de  proposer  comme  modèles  pour  les  écoles  de  dessin 
les  fac-similé  des  dessins  des  maîtres,  et  une  commission  (où  n’y  a- 
t-il  pas  des  commissions  ?)  approuvant  cette  idée,  a encouragé  les 
écoles  de  la  ville  de  Paris  à s’enservir.  ^ 

Sans  doute,  si  des  hommes  tels  que  Léonard  de  Vinci,  Haphaël, 
Michel -Ange,  Poussin,  avaient  songé  à tracer  de,  leur  main  un  cours 
gradué  d’études  de  dessin,  rien  ne  vaudrait  ces  précieux  modèles. 
Us  n’y  ont  pas  songé.  Léonard  de  Vinci  et  Poussin  se  sont  bornés  à 
indiquer  une  méthode,  à fixer  des  règles,  comme  si  le  modèle  maté- 
riel leur  paraissait  indifférent,  pourvu  que  l’esprit  de  la  méthode  fût 
bon.  Les  dessins  qu’on  peut  emprunter  aux  grands  maîtres  n’ont  rien 
de  didactique.  Ce  sont  ou  des  esquisses  de  portraits,  ou jdes  ébauches 
de  compositions,  ou  des  études  partielles,  jetéesistir  le  papier  avec  le 
feu  du  génie,  sans  souci  du  procédé,  sans  préoccupation  objective  d’au- 
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feune  sorte,  sans^&utre  but  qu’un  but'puY^ement  subjectif,  c’est-à-dirt* 
pouf  débrouiller  une  pensée  encore  hésitante  et  chercher  au  milieu  de 
linéaments  confus  la  forme  la  plus  adéquate  à l’idée  du  moment.  Rien 
de  plus  admirable  qué  ces  Confidences  du"  génie,  précisément  parce 
qu'il  ne  les  adresse*  qu’à  lu  i seul  ; rien  de  plus  instructif  pour  qui  veut 
procéder  de  môme  dans  la  génération*  de  sa  pensée  ; rien  de  plus  in- 
complet, de  plus  insuffisant  pour  qui  les  copie.  A-t-on  jamais  imygitié 
dè  dicter  à des  élèves,  je  ne  dis  pas  de  sixième,  mais  de  quatrième, 
COrtime  modèles  de  grammaire  ou  de  syntaxe,  comme  textes  à traduire, 
les  Peiiseés  du  Pascal,  dans  l’incohérence  sublime  où  les  révèlent 
ses  manuscrits?  Le  simple  bon  sens  nous  indique  les  conditions 
des  modèles  élémentaires  ; la  netteté,  la  précision,  la  sûreté,  une 
définition  qui  ne  bronche  pas  et  qui  exclue  tout  à peu  près,  une 
exécution  bien  arrêtée  et  facile  à reproduire.*  Au  surplus,  l’école 
du  premier  arrondissement  a déjà  adopté  l’idée  nouvelle.  On 
peut  voir  exposés  deux  dessins  exécutés  d’après  les  fac-similé  de 
M.  Leroy.  L’élève  qui  les  a reproduits,  et  qui  n’était  certainement  pas 
le  plus  faible  du  cours,  n’a  oublié  ni  un  faux  trait,  ni  un  repentir  dû 
maître,  ni  une  hachure,  ni  une  bavure  de  sa  plume,  ni  même  une  lâ- 
che d’encre.  Aquel résultat  est-ilarrivé ? Il  a reconimencéun  fac-similé, 
il  n’a  pas  fait  un  dessin.  Le  travail  d’imitation  stérile  auquel  il  s’est 
livré  n’a  rien  ajouté  à son  savoir,  et  je  ne  m’en  fierais  pas  davantage 
à lui  pour  mettre  une  tête  d’ensemble  et  une  figure  sur  ses  pieds. 

L’idée  de  transformer  les  dessins  des  maîtres  en  modèles  d’école 
n’est  pas  une  idée  d’artiste,  pas  plus  qu’une  autre  idée,  approuvée 
jadis  par  de  respectables  commissions  et  complètement  enterrée 
aujoùfd'hui,  qui  consistait  à donner  pour  modèles  des  reproductions 
photographiques  ûe  plâtres  antiques.  En  définitive,  les  vrais  modèles 
ne  manquent  pas,  surtout  à notre  époque.  Il  faut  les  chercher  où  ils 
sont,  et  ils  sont  où  ils  ont  toujours  été,  dans  les  œuvres  achevées  des 
■grands  maîtres.  Ce  qui  fait  défaut,  c’est  l’interprétation,  et,  avec  elle, 
l’esprit  de  l’enseignement. 

Le  premier  vice  des  modèles  actuels  vient  de  ce  qu’ils  reproduisent 
des  œuvres  d’ordre  inféfieur  ; le  second,  de  ce  qu’ils  les  reproduisent 
mal,  ToutePoïs,  gardons-nous  de  prendre  le  change  et,  au  lieud’accuser 
le  défeut  de  caractère  et  la  mollesse  de  l’interprétation,  n’allons  pas 
nous  gendarmer  à la  légère  contre  leprocédé  matériel,  c’est-à-dire  les 
hachures.  Cette  accusation  banale  tombe  devant  l’évidence  des  faits. 

' Àucün  maître,  depuis  Raphaël  jusqu’à  Eugène  Delacroix,  n’a  su  dessi- 
* ^ef  sans  hachures,  parce  que  c’est  le  seul  moyen  de  graduer  la  puis- 
^sahCe  <i’un  ton,  sans- lui  enlever  sa  transparence.  La  plupart  môme 
ont  èu  recours ^aux  hachures  quand  ils  ont  peint.  Il  suffira  de  citer, 
comme  exèmples'''extrê*nesv  les  fresques  de  Pompéi  et  la  chapelle 
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il  le  lournç,  ille  décou{)g,  il  le  façonne  au  repoussé,  au  ciseau,  il  ledé- 
^ %oi;e  de  gravure  et  d’émail,  et  de  ses  deux  mains  sort  un  de  ces 
pialeaux  où  survit  un  vestige  de  l’art  arabe.  Ailleurs,  une  jeune  fille 
lisse  de  ses  deux  mains,  pour  sa  dot,  un  de  ces  tapis  de  Smyrne  ou 
" de  Cararnanie  qui  font  notre  admiration.  Combien  de  mains  et  de 
machines  l’indqstrie  moderne  n’cmploierait-elle  pas  pour  le  même  ré- 
sultat I car  il  faut  produire  vite  et  à bon  marché  poui-  lutter  contre  la 
f concurrence.  Or,  toute  production  devient  à peu  prés  bonne  dès  que  le 
consommateur  est  le  ^eul  juge  du  mérite.  La  division  du  travail,  la 
ruine  de  l’apprentissage,  la  suppression  des  maîtrises  ou  jurandes, 
l’emploi  des  machines,  autant  de  conditions  inhérentes  à notre  état  so- 
cial, qui  établissent  entre  les  époques  passées  et  l’époque  actuelle  des 
différences  profondes,  et  qui  peut-être  enchaînent  l’industrie  dans  le 
rapprochement  que  l’on  voudrait  opérer  entre  l’industrie  fel  l’art. 

Ce  sont  ces  problèmes,  et  le  désir  d’en  chercher  la  solution,  qui 
ont  donné  naissance  à la  Société  de  TUnion  centrale.  Placée  par  ses 
fondateurs  entre  l’industrie  et  l'art , l’Union  centrale  deviendrait 
une  sorte  de  jurande,  au  sein  de  laquelle  le  talent  individuel  trou- 
verait une  garantie  collective.  On  voit  qu’une  telle  société  peut  ren- 
dre des  services  réels,  et  déjà  elle  a beaucoup  fait.  L’hiver  dernier,  elle 
avait  ouvert  des  conférences  où  des  esprits  distingués,  des  érudits, 
dés  amateurs,  sont  venus  tour  à tour  exposer  les  principes  vivifiants 
de  l'art,  pendant  que  l’École  des  beaux-arts  nourrissait  ses  élèves 
d’une  esthétique  malsaine.  Elle  a formé,  dans  son  local  trop  étroit 
de  la  place  Royale,  une  bibliothèque  et  un  musée  d’art  industriel 
activement  consultés-  Maintenant  elle  a réussi  à organiser, ^avec  ses 
seules  ressources,  une  exposition  d’un  caractère  tout  nouveau,  prou- 
vant ainsi  qu’il  ne  faut  jamais  désespérer  de  l’initiative  individuelle. 
Un  succès  éclatant  a couronné  son  œuvre,  et  je  ne  serai  démenti  de 
personne  si  j’ajoute  que  le  succès,  cette  fois,  a été  la  justice. 

En  somme,  l’exposition  multiple  de  l’Union  centrale  est-elle  de 
nature  à nous  laisser  un  enseignement?  Je  crois  avoir  ramassé,  le 
long  de  ma  route,  les  principales  vérités  qui  s’en  dégagent,  et,  s’il 
faut  chercher  une  conclusion  pratique,  nous  la  verrons  sortir  du 
spectacle  que  nous  avons  eu  sous  les  yeux. 

Entre  l’art  et  l’industrie  le  rapprochement  est  possible,  à la  con- 
^ dition  que  ni  l’un  ni  l’autre  n’abandonne  son  véritable  terrain. 
L’industrie  ne  peut  perdre  de  vue  le  principe  de  l’ulilité  sans  tomber 
dans  le  superflu  des  modes  passagères.  L’art  ne  lui  apportera  un 
concours  digne  de  lui  qu’en  gardant  la  suprématie  que  lui  assure  la 
valeur  morale  de  ses  œuvres. 

L’industrie  n’emprunte  à l’art  qu’une  enveloppe,  mais  elle  donnera 
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à celte  enveloppe  une  dignité  véritable,  si  elip  sait  mêler  au  décor 
géométrique  ou  végétal  la  figure  humaine,  réduite  à ses  éléments 
caractéristiques,  et  abstraction  faite  des  éléments  secondaires  qu’y 
ont  ajoutés  les  époques  corrompues. 

Enfin,  le  musée  rétrospectif  renferme,  à côté  d’un  grand  danger, 
une  ^atn|[e|lfe^rî^ï|î'^p|fé]|^  sefa||  |lar^|’|fottaf^rt  fe^vile  (|eÉ  mo- 
dèle^ qii’ôn  y^vôit  ekpnsês.  L’arêlraWme;  déjà^lrép  fepfendu*.  Ira  pas 
besoin  de  développements  nouveaux,  et  l’industrie  ferait  fausse  route, 
si,  pour  flatteyide^  ^9^û|;^|pphéprièps,  cop-t^ntoil.  de  recom- 
mencer le  pass^,  si  glorieux  qu’il  sbîè.  ' ' "" 

La  leçon  mérite  d’être  sérieusement  méditée.  Chacune  des  épo- 
ques représentées  au  musée  rétrospectif  nous  apparaît  pourvue  d’un 
caractère  original,  d’un  système  de  formes  et  de  décor  impossible  à 
confondre  avec  celui  des  époques  précédentes  ou  postérieures.  Ce 
caractère  appartient-il  en  propre  à l’industrie  ou  bien  à l’art?  Est-ce  dans 
l’art,  est-ce  dans  l’industrie  qu’il  faut  placer  l’origine  de  ce  système?  La 
réponsene  me  paraît  pas  douleUsé*  Qu’il  s’agisse;  dçg^  pyjçraiers  siçcles 
chrétiens  où  les  châsse^  et  lès  émaux  reproduj^ent  /ies  types  figuratif 
et  décoratifs  tdes  basiliques,  qu’  il  s’agisse  du  moyen àggtPd 
ogival  se  reflète  dans  îles  moindres  dé jails.dn  mobi Jieu»  . qu’il  s’^agî^^e 
de  la  Renaissance  italienne  où  telle  ta pis^epie,nnniine,Màntpgna^.j.et 
telle  assiette  Raphaël^  qu’il  s’agisse  enfin^ide^s, époques .irançais^^îQ^è 
Louis  XVI,  pariexemple^  où  des  pêtesi  tendres. 
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M.  dé  Pôrtthia'rlin^ 'tient  de  publier  lé  onzième  volume  de  son 
œüvt‘è^ct’ilît|üè‘'bVbiei  bién  des  années  déjà  qu-’il  poursuit,  avec  une 
bè'gülâî'ité  infati'^àble,  cette  rude  entreprise  dpnt  ceux-là  seuls  qui  en 
6n't essayé  peuvéril' soupçonner  toute  la  lourdeur.  Depuis  1852,  mal- 
gré plué'd’^tinéiiiè'nâ  ce  et  “plus^  d’une  plaintef  malgré  des  semblants 
de  rétr'aitb’^sur  lë  riiont  Aventin,  des  fuites  vers  les  saules,  des  re- 

Louis  XIII,  pour 
qu’il  savait  bien 
âcCueillieSj  Mj^deî  Pontmartin  est  resté  à 
dr  et  'fKDUr  le  nôtre,  et  »c’est  à peine  si,  de 
ifail^^relâchë  pendant  quelques  ^semaines  pour 
àné'r*i*ëtbe|éipër‘^d‘ânk  le  silenee  deb  champs  un  esprit  fatigué  par 
tâ  lilterâtWê  Üè  râ’  vî’Ile^  ël  pour  rentrer  ensuite  dans  sa  tâche  avec 
d^e  ^WoW^elfeë'fÔricéél'^ll'^d  Keàü  pàrlerqcoquettementj de- éa  vieillesse, 
^é|ôiTfiiii^%otii^'è*e^itidqdei‘  désobéi ii'qués  qui;  orit  la  fatuitérdejse  croire 
■phf^^VéïmeS  \^tfë;îuî;‘  dé'Sd  ’làsslitude’ef  de  son  épdisement,  dont  fui 

M.  Miclïélefc,i'miraUteur  du  Maudititte  se  sopt 
crUins,  dahs  dcfe'deuît  volumes  de< ses  Nouveaux 
samedis,  et  risquer  sur  son  propre  compte  des  àlluSionatimidesy  qUe 
Gil  Blas  nè'^fàtifterâit  ^ pas,  aux  dernières  homélies  de  l’archevêque 
de  Grenade,  ses  lecteurs  s’obstinent  à ne  pas  le  prendre  au  mot. 

Nous  avons  eu  successivement  les  Dernières  causeries  littéraires,  les 
Dernières  causeries  du  samedi,  _\es  Dernières  semaines  littéraires . Mais, 
en  dépit  de  toutes  les  apparences,  et  malgré  cette  troisième  récidive, 
nous  savions  bien  que  le  public  et  M.  de  Pontmartin  ne  pouvaient  se 
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tjuétës'^eiIrtblableS  à celles  quë  Richelreii  présentait  à 
ëlfè  àdirriîs  à faire  valoir  ëes  droits  au  repos,  parce  < 


* Nouveaux  samedis,  deuxième  série,  Michel  Lévy. 
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séparer  ainsi.  Donc,  après  les  Dernières  semaines  littéraires^  nous 
avons  attendu  sans  crainte  qu’il  rouvrît  ses  salons.  Il  vient  de  le  faire 
avec  ses  Nouveaux  samedis.  I 

Ces  onze  volumes  forment  une  œuvre  qui  se  tient  et  se  suit,  une 

môme  esprit,  souple, 

‘ttèréWmpo& 

*qtll^^llrT«ïiq 
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4P  PS  J çp  lîî  rIji  tp  ÇftÇr'  if  P VôU  t'é^.'cwk^  f â 1 èëri  * jiâ  P de«fqe 

jd’  it^eriori  te-  donl'iï^ef âif  bi’^Sqiië  ’f^l d fcifîi^*d  ‘lift^^Éîel^d^^ïtcu  sel 
Êpj  que. upu^ , ,^4ujpns^ t en œr  "îfiî”  l féWésl  Îî' êW ^ i *ü r? < w rtlra D 

complet  qœune^  sim[)le  e^^lWe,  Wb^c/^iybîi,*êëftitTtté  ôH^'dÛait^^adiSî, 
où  mpusAnousi,  contenterons  de^tiffârljù^M^’H^À^duVl*  d^udftr^ttfüirsei 
jq:^i5i^b/3,v^O  jjps^b^e^  jer^lai^à^  S(Su'^tihî^é^Â^“^dfi^l’  lë  ^édin^îdid  les 

?fli^rafënf‘ëÉtMHiè  sfei^^étdide 

tiïP.Û^Wiÿ  1é*^ré#üe^ÿùiêrtîé?  dont 
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. , ^ riôimsiq  bI  lieJà  inp  fOeiiSjnfi'il  noiteg 

TrTBb  Se  oeai/od  g!  ob  .BeôiàriT  ob  onpoaodo  oaliïB'b  'lessjBo  JiB/ea 
-oïd  Bl  iGq  oopilno  b1  .lohvuo-l  leq  oi/nao'!  loiiBbà  Sine  11  . mst 
smmofl  1 o'mvQi  oiîbI  ^oibBa  noe  euBb  s'jtWl  ol  asaelqoi  ^oiriqBia 
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ciQiffé  du^bfinnM  çMÇfilcpiff  jügè 
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vernies  ou  aux  calembours  d un  procureur  genetai  en  groB Msbuliere 
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savait  causer  d’autre  chose  que  de  Thérésa,  de  la  Bourse  et  de^!^Bih- 
teur.  Il  sait  éclairer  l’œuvre  par  l’ouvrier,  la  critique  par  la  bio- 
graphie, replacer  le  livre  dans  son  cadre,  faire  revivre  l’homme 
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, dans  soji  atmosplièr^ "aÜtbiÜr'  ‘ifô  lüi  éôrïégte 
des  circonstances,  'àes  ^impi*éséi(ins,  dés 'îrifliiënceâi^etL'tî^efet 
là  de  sa  part  up  système  qu’une  tendance  naturelle  dë'ïsbw  ^feébif'îl. 


Ml^ÜÈ^PÔNtM^RTfS. 
/')rl 


P Y y ^yj  JL  oUllL  U.  a^l  t/jdJ^lCS  ITlCiI  Cü3xl^  (3.11 

g.  genre  naixle,  W 1 pn  , sent  le  vdisinagè  du  roiéàdHiçëy  dé' 
dans se&conaaaSi, plus  d’une  fois  on  deviné  qü'é  id!‘criliqd’é^ïl^eèt^*6las 
loin..  ■ ; ' ' = r,?  èJjjBl  'ffT 

Sans.  do,nte,vparmj _ i|es  mak/és^ du  ge*rirè(,'pïi‘i'sipüry jpéûVetl'f  Wvaîîser 
_ aveq  '^.  de.  jPputnaarün  pour  la  finesse  et  là  sdrété^britî^üës'^^dtaîi'pas 
un,.jé  crpi^ÿ  nelui  disputerp  cettè  èhârmÊ^rité  ^dpèriôrit'édii ‘càiièédr, 
J qui  rnar^ue  d’up  frp^it  si  éssentiéliem^l  fr^nçstis  sé  jiHVèiipikofiiib  litté- 
raire,  et  lui. .assure  inçontesialdemepl*  *lâ  ypréHiiê’ré'.^laéé  db'iis  ld‘^o- 
vinceJa  plus  pgréabî^^et  l^a^  mieux  hantée  dp' r6^buééé^^éWfi(ÿ^/’ *Ce 
qui  manque  à la  plupart  de  ses  c6nfrére*s,  je  dindes  plü^lllustré^i  tiour 
atteindre  à cet  idéal  dp  la  causerie, que  le  critique  ne  doij  jaihms^er- 

dre  de  vue  dans  le  iournal,  ç^est  qu  ràîsâncé,  la  'riettétë,  tiéf'  lb  me- 
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physique  de  ^ . 

poudrant*  sés  ttiè^es  de  iriviaiCtés  bMlaïés'ët'^i^^lfe^réfésHuflëèii^ 
poui;  leur  ‘ donner  un  .verinïsd^  nâtürél^él  d’aîs’ànéé.  J^ehfsàfe  '^i'  ont 
l’intarissable  facifîié’d’ùïi'  robliièt  d^éâü  ŸrédéPoÜfôpééîfôn’déliFd’un 

d^léfitlàVëé  i^éîn^d’a- 


marais  bourbeu|lv'J’eï 


ire  cfpire  ,â  id  fiidlé"  dé  lé^éy  principes,  bd'^ 
►ir  des^prihwpèè!  d|;|  ^pé^^^b^od  ' ri’e^^és^^^^^ 
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Joi,®,, colle  .(Çompar^^$pnfii:}4iriççte.,  qu’achèvera  le  locteur,  il  se  trouve 
déjà  dit  .c/^,,qp’€^t  4©,  M.  de  Pontmarlin,  eii  dîsarit  tout^ce 
^Qu:d.rî’^t,.pa§..,/;  /J.. U > 

qI de^^j^t^paçUn  a tï:pp  d’esprit,  — de^çet  esprit,  lè’plus  rare  de 
^lo^Savqpi .^fejpge  (Ipi-môuî^  dyeq  apiqnt  dqmparliàlité  que  lés  autres, 
Qfr- ppqp  croii^'Pj  qup,  nous  ^ayqns  voulu  lui  faire  un  p{è(iésta|  dé  ses 
,^rjv9,4y'ÿ  pu  ppW.SPU^aiier  d^jS’cn tendre  èst 'àujbUrd’^hui 

j.rfdtre.PpyliÇyiïique^ flNpus  n^ayons  encore  affairé  qü'Siu  'cauèeur.  Et, 
g,'sur>  cQ/terrain, , tpq^  spp t mèroés  qüj  luii'reprochent 

,, jipp^u^puièï’émentjfcs  prrpqrSj  ou  les  lacunes,  lys  sévérités  eycéssi- 


r.vps  pp.lçs  cpjtnplaisa^lçs,  ^atbjpsses  de  ses  jugémèùtSi  Sès'ennerhis  les 
plus- dgci(^^  P rinjpsUçe  n’ont  jàr'^  •j......  .lo.  i , 
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jamais  osé  inscrire  Sur  là  lièle  de  ses 
défauts  ni  la  prolixité,  ni  Iàpesanteur,Tu  la  Subtilité,  ni la  prétention, 
i^^prspunei 

j ïnotid’Hwîi^P'r  i^d;,e^OT  SansPreüséÿ’et  Sans  apprbfon  • 

djf  iqurdeinppi,  ijf  nbpnde  en  apcrçùs  ingénieux?,'  lirillànts  et  neufs, 
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pnne  ne  saitpnj^Pi^riS  à temps.  Il  effleure,  il  glisse,  il  indi- 

que d,U  d,Qigt.eisonlïgné  du  l'egard  ; chacun  de  ses  aétictes,  rappelle  le 


.Q  qui  îvqpbdrqitj  du  ,çpcjp)7.du  sujet  et  projettent  un  éblair  lupiineux  sur 
^ là  i^i^^ipn  Ijf àft^^é..  Il . ne  tient ^ ji^is  a épujser  là  hiatière,  pourvu 


.j,,qu’e^.,ses  ^’aiJL^  ^apide^.  ilj^ch  ait  attend  le é^afre,,  le  point  justé  çt  es- 
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Çelte  f^psepfie  oornpIetedepdunid^^anJînanè  la  signiiiéation  la  plus 


jej  étpp^,P(^u,  inpt,  est  t’un  dés  caractères  les  plus  incontestables,  les  plus 
’ ^ ^ lin.  Vous ne^trbuy^pret  janîais  chèz lui  ni l’é- 
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_j/^alage,des,tjiéprji^_s,  pi  I jetalagc  derérudiliori.  Vous;  ti’^' trouverez  pas 
j^da,\ap.tggeî  Kestf^.^ptipn  d^,^ces  prn^ipe§*moçaux  qüé  c’êst  son  bon- 

pp,^q’jl,p*tpn]9.urs.gb^  que  le  bon  est  Vurie  dés  faces  dü  béàu.  Il  a 

>d  w 21  P'i^  .dlî  systèmes  ; il  sé  liedt  à égale  dis- 
ggj  taneçs entre  dé  pqyadpxe  ,et  le  lieu  eommu'n,\né  sà^rifiant  hi  lë  bésoin 
J’ A. _ . j n»£Li  - le  desir^d’élré  néufdü  besoin  d" être 


'umpsprit  toujours  jeühq,  et 

-U  ?9PP^!dap>ti W,4g 'ri^spP^^^^ 
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Juo  pafj  a .ypuj^^  propo^i^^t^fi^^  de 'propos, 
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ne  pouri^aili-oa  dpphqw^r  dks^œh^pa'rdisons’iamiljerç^’,  ^o^lîi^^qjça  'loloiY 
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fr'/\îo  É'J'à  ; r^ici  ■' 1“^ O CA*  iA  I"  H'J’Æ  rY/à/-»'t  O rTrt  r*^  i /»rf  / rt  ii  o ^ ^ I 


trois 
qu 

lecteur 
besoia  de'disynO'Wlei^  feblrî 
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muse;  cela'tbstsvraii  '^eitt4tM,*^ttlais  ee^qul  nejfcîsLp^i^ç^qiq^p,ofl’qs!^,ji 
qu’il  ae  respecte  que  ce  qui  l’enquie.  La  clarté, TÇrPPftWpWîi^^ifSrA^no  il 


qu'il  ae  respecte  que 
aimable  fetîlégêre'^ht 


à Dieüfjcys^rtüAydrllrtyélfeclHi  iiUi6ùi^*(iui  tlWiTjoins.*^^^  ni^çitirr^ir^;'^ 
Jadis  MPdd^Pbiï'trAafitîW,  ‘rfàH^‘sa  fervcui*' do  noQj^j^l^  jt5)u|[p, 
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d'organe  et  d’inlerpréle  par  excellence  do  c^,pûj|c\^,app,çjqit>al0ii^s;ila  ;'d 
grand‘pïili^lî>(lé''PèM'^e,  bü ‘ lli’  nàriVji^les^  hqnp^lp^|/ore^i^P,f^ç:ritÂtt1ioi!dubiY  o) 
rnonde'&ll^^^riffet 'dëMa^iy^fèri^^o/^^''^'ceptàit^r,é,sc)lji4^ï^pïïf  1^  pliairges^î  'up 
si  lonrdt4'tjtt’blî^’  pii^b'à’t^^lre”  a^unb  sjtÜi.a^ipn^op^jjj,^^QWCiUaitîe3>/uo'  ) 
bénéfices!.  -i-^toiiHSflé'ilrtb'^VéïViè^tjde  i^^^WèlUgi^nc^-.çpnlpp^pQrftinety.itaïc  îübJ 
toujours' Ib'i'tdihIPIà'tôé’ pa'r\ ,^^la 'paVt^npiYcuj'.ppt.dpciK^^iiî^  gr^ves-ésfio / b 
prils,  dtix^^èÜifèèi^i'^MÎaéi^s^  'èt’^es'  ilujzol^  les  Moi<lalem*p  niol 

bert,  lesiTfil'ertibiii'f  réy‘FAtloux,‘'ies  Cojw  ip,  ie^s,  'dq,Br.oglioiHlifi«<>entu9«8?>l 

A V,  ■>: ii„  .i^„'  n ; o j.‘  .1 


j«uiici ib  c€/iiscjn 11  d bG  iitîbiriiGrpsbGi  >>  '.j 

et  sociafëS‘,fi  ëlU^^nV^I^Y^'^^^lamer^j^’n^i^ tpn. ,^ogiiçi,ajLjQ^c,ot  .Solonnelja  ali'up 
sa  ns  re  wndîç^uè^'  if  flbii  t'  p^cl^)ôs^e^  li^rp'i  de , prppqs  ^drçite  dP  «pirir^  uol;  ai 

lualisrriê^'ef'ïeSldéVijîl’y  ija  impose,  lé'  s^c^j  f^f^f&dei  l9,<çrit^VMî>iil -nicle  nioeod 
loujoursijÜié;  j^û^éfiiS^nt' ^rfioral  a^J|a]^rejCjjaiiop,,^JLl^étjquet!{  sill  on srtienoijfirn 
permet  'î^i  ÿè’  iboit  bbaBiti  kùx^'^esquweaal^a  v^^Khct^y  ,^  ^isse  trafig»  ^oeum 
payait, ...p;- 
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rable,  et  qu’on  n’(îng»gG^qwo;pouir  avoirj'le<pIaiéi^.c|e>bé.lîaccomm(9(i®|^. 
J’aime  à voir  «ua' gage  .(Jbicot.amodr  po^iétant  dahs  Iq  faible  quteî  Mw-^ 
Ponlmarlin;  a toujo<viïisi  montré  pohrdës  poètesj,  îoeSjpô\wreà»dé$biéri4és 
qui  ont  autant  dopeioe  atijourdi’  hui  à trouver  des  ju^esquo  dosleotenjj^), 
et  dont  ,1a  voix  slobsItaeà  erieieidansdictdiéset’tLiL’autJeur^desîCÉ^Msa»^ 
est: un!  des  rares,  eriUqups^quideur  coqsabrent;  hégulàèreirientieJiaqifte 
année  plusieurs  sentieines  d’audienoouili^es^aooueilüe^  îMes  qhe»e^I3I 
•les  réchauffe  aŸec  «ïü3;  pt^dilection:visibIe,,d’»aolant  plus^siguififcarti^ 
qu’elle  est  idésinléressée,  daif'nousinejsachidhs  paaïque;  MoideiPdrft- 
martin  ait  jamaife|5»orjfié  âux  Muspsy: wuyi  s’il  (ansuiv'lajboiifecienee 
quelqu’un  tdc.  ces  péchés» de  jeunesseidbnttil  est  si  ■diffidilo  de.  s'ahstq- 
'nir,.ii  a eu“du  raoins^lüi  sagesse  dc  cachearisalfolie.'dl  -liontièn  jjéeea’we 
pour  eux  ebdeur  iprodigue^ii  sans  eomplbr y toutes" leS  délifealœses»«t 
les  prévenances,  loutesi  lest  caresses i et  tous  les  sdurire!S),dIua;«rtaiti?e 
ide  maison  qui  fail  les  hqimeuïsdc  spnsalonià  llhôtepiréfei'Ôji il  soi3|- 
iiblè  piendrc-à  tâchode  lés  eonsolery  àiforce  4 deslfroideuifs 

odu  public  et  des  éditeurs.  Jo  'loi  lus  fitoJ  sihno’iq  oap-irA  sa  fi  çSgB'ivno 
si  A plusieurs  repii‘i6e8q)M.ide>P0B!lraarliniis’eëtîdonrié  larpeiney  fort 
1 inutile,  d’exposer.fdirectemcnt  lies/ principes*  littérhitfes'fel  moraux 
iqui  servent  de  bases  à'scs  ijugenienllsycdans  dés 'professions  denfoi, 

- cominq  on  dit  aujourd’huiyioù  ilipstl permis ide  ‘vioiar  une  réporiae'dl- 
s touinée  à ceux  qui sl’aceusaient  .d’ètro  lfrivoloqu*  suiperdcielqietqle 
Jidésir  de  montrer  que  lui  aussi  pouvaitqcbinmeBUrtGulstave.Plqncbe, 
ç traduire  sai  critique  ; en!  maximes  eljlaicpndenseiî  Cn  tformfiiesqstïn 

- {trouve,  dans  le  recueil  de  sésCoitterfosi  cinq  io«  six  aartielesninin|s(res, 
f comme 

la  Société  et  le  théâtre,  où,  contrairement  à seshpbiLudeSÿilérériïéqùe 
-omonte à la  tribûneMif&\l  s9irDédm(i{i<fn,çle$(iüi\i>ii^>déi^lkov\hieiM^  de 
-tPontmarlin  nous  aimisdrésfjà' .^’aiseqnibaillanjfijluiTmémév-a^fôfebééli- 
oCQup  de  bonne  grâce* cfisi  bouffées  d'éinbitian'inlcmposjivéqui  ié^^qB” 

naienti  jadis  ,wne  fois il’ftnk;.ct, ilp! poussaient  là)changoh I oe;  jonrilfcs^n 
diSalonien  salle  de  cooférenceadllia  jcompriis  qu’ilisortaitt^  sa^natMfe 
ofOt. forçait  son  talent vieon»nie(&es.!ténbPsi  qui fgroàsfssentléue  noitjpour 
1 rivaliser  I avec  .les.  jl^aryfonfw.  Incomplets^u.oxagécéfii 
-1  étaient-  de  plus.-  .iimtilesi a . ils jtmifaisaient iqucicépéter , - sous- Unej  fortwe 
jirmoina  habile  et  jwv^  heur«a«sievi  eé»  qt»fili]avait?diti.çei5ibifoisLqti!de 
9i  tentes  les  façon sdes  plu^ , exquises hj  ils  portaient  d»  • peîneî de déhn -pm- 
-i  dont  ion  .T  -G’esti  - Apuj  ours  duvPontrnaîif  tin,  -maisi  t du  Pontmarttok  ^ léos- 

-clumei  d’apparat  et;p,respuQr$ole»neU>dU.Poplnaaj;ti»}eudimà»olliè^l5îeus 

jiil|aimons  mieuxien  âonlbajbitideifouSHlea  joumoI  ab  Ja  oiqo'iqmsf 
oaih  Assurément^.,!^ icriUqueitt^jquéj  l’entendi l’aüteuf  deslfCcwfer»^» 
-I  celle  qui  ne,  sépace^pasduj  littérature ide' Je  «mocplei  c^ljugé* flf!aflf|î?é[paï‘ 

- . pes  fruits^  je  ^diipip  la  critiqufô&phiitualiiteohialti  Jïtftto  h’ était  quel- 
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quô'peu  discréditèpar itabus  qu’on.on  a-fait‘,i*-^-j>eut  avoir/^eS'enlMi-^ 
ri€niiBnts|etlé®6‘ pèÊilsb  On  ïisquç  de'confondbc  d6axf;€tomaines'ti7ès*T 
-diètiïMttsj^dr’ envelopper  pat^ois  l’ècrivqin  iduns  la»  jnste  condamnation 
^oomék-itdnt  qes  (doctrines,  ouidoinei  pas  rpfuserj'ap  livre  les  1 éloges 
qaemérHent  seutemenl  ses  boninos  in  tentions^ 'Mailla  critique  exolii- 
•s»Temeilb4ittérÆiiiFe-niar<t-elle  pas  aussi sps'dangers,^‘bien  autrement 
Igravedp  et!  de  pûtes  oonséqüénco»?»  Danb  scs;  appréciations','  à côté 
‘ defe : titiesses^ijdps  i ironies,,  dé  icet to  vervé  délipate» et  de  cét j atticisme 
-d’îbomine  id'esprit  et  dîhomine>  du  monde  ,qui  leGaractérisent  entre 
‘^lousyMj  'deiPonlmartin  a une  qualité  plusikJareyplusi  à souhaiter  et 
-plus/ià  «.airidre c! cette  émotion  -d’un  esprit  généreux  qui  se  laisse 
'smileven  luhmértfle  par  la  question  qu 'il  abordé,  cette  espèce  d’éntrai- 
inémenl' chevaleresque,  où  lojeœur  prend  part  cotpmelai tête,  et con- 
î'Wc;  lequebses  confrères  plus  avisésseitiennènt  en  gardep  comme  des 
-gensJqui'Visent  avariUtout  à ne»  pas^ètre  dupes.  Lorsqu’il  est  piiis  par 
itei niowi  d’un  auteur  ou  par  la  nature  eti la  phYsionômîe  générale  d’ùn 
ouvrage,  il  se  laisse  prendre  tout  entier,  et  s’abandonne  sans  résislan'cc 
•a'ù  courqutl  llcrâindraitpce  semblejdcf''quereiier  somplaisir  et  de 
/ttiarohander  l’éloged  Ilelui  arrive  de  (tout  concéder^^'sans  oorreclit-  et 
tSdnslrèsiei’ve.  &»à|ceà'cette  faculté  d'assimilation,  «si  précieuse  pour 
-‘Kécrivaha  et;pouar  le  critique^  il  épouse»  la  thèse  dei  l’écrivain  j ' se»  li’ap- 
olpropriey  !se  l’incorpore/et  la  pla  îdei  chaleureusement  pour  «son  .propre 
f‘aémpte.»Qu’iljait»parfois  dépâssé  laimesurepbn  lp  lui  a sUiffisOmment 
n*i*epr0<îhé,i  et /il  ne^sf’est  pas  * fait  faute  de»  le  reconnaître- lui-niéme, 
r^car  personne  twioins  que  lui  n^aalauéideur  du  juge  ôfticièi  et  l’or- 
t'gueil  'deri’infaillibililéj  Que  celui  d'ënître  nous  qui  est  sahs  péché  lui 
9/j(?l!leiIa‘prer«ièïtre‘ pierre!  Jnonxo‘'fi  'iJr:  > 'lo  si  ni 

î/b  Est  il  possible  d’ailldurTs,  est'-il'mèmùsouhailàble‘d/e'  né  pas  qiielque- 
dôpasserila  'mesure  71  J’imagine  (ju’une  inteliigenco/modérée  ^ tem- 
-ip^trées  éansi passion;  d’aucune»  sorte,  téna-nt  toutes  ses^daealtés-  stricte- 
emetite»  équilibre,'  «aVecrimperturbablésang-froid  d’Un  o^^féyrë  qui  vé- 
s ^rillô'sies  bàlàrièee^aVoïiit  de • peser  d^lapoüsBière  * d^er^iét  de  diamant, 
d’iun  ehiïhi8te'qin  ‘fl0n$t{iteidGs  forGeS"Él!  vérifié  des  gaz,i»jîimdgine 
^ïlÿo’unoitelle  intelligence  seratl  beaüdoup/pltïst'propfe  à>  raisonder  sur 
sf/desl  problèmes  dë  gèo'oètrié  que  surdtes'tBUvréé'd’artJll  fôut  ati  Cri- 
âhtiqueielntéspriÜ» susceptible  de  recevoir  iU  fla'm'Étfe*'»Puis,bqiirne  '^it 
~èMÉ|)mln!eni«M»Juge*hént'Sür' l'a  'tttôme  eôUÀ’rOj'tUuf  dm'resldnttideutique 
■8'iati  ^ôrtd»^  peut'  séJmUdifier  'suîvatt-t  'les  clrcônstànceëç  subir  frèèriégi- 
3Ufi6nénfaeM»4Jeè>icoiito»e<-eoiips'idU'  dèliorsl?dndéperlda^mment'idè'' leur  Va- 
leur propre  et  de  leur'«ignificatioiïgéïïérdlé;iolc$oréiàl‘ion&  de  besprit 
<^'iéBipruhtelït  parfoisliin^  sens  * parjiculièr  apüiftOr^PnétuTes  ou  inilieu 
‘ïBtdèsquel&eéi  elles  jSé  »pr odn  iseht  -f/  léuropior tébë vq rie i«leü r» daênger  di mi 
-Isnjyié/olt)  Vaboroîll  s^qn  ll’/dcoûrrqncétièbia  cHtiqué,  sprtout  la  critique 
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il  est  difficile  de  m’ on  pas  tenir  èoniptoiiil  est  (dangoreuxtdelesécouteir. 
Ces  complaisances;,  souvent  Urrachées  plutôrt  qu’obtenues^ -etl  qui  plaj; 
cent  un  écrivain. eÀtrei’àaifcenscience  et  sa  pplité8se,t<enbie'>lei  soini'dé 
ses  relations  mondaines  et  deluix^o'ison  taJenti,!  ontde'flUobld  tort  ide 
lé  faire  dévier  de  lài  stricte  justice^  et  dei  eomproipettre  isom  autorité 
en  le  jetant  dans  les  fedours  banalds  de  l’éloge  de  convetfitiorii  ^'iirols/ 
aSûles  excellentes  âmes  qui' font  métier  de  se  poi?tei?ea)ution  .poüte 
les  écrivains  médiocres  ou  ennuyeux,  et  jd’accompagneif  despcUrtei  efil 
porte  desi.quémandeurs.de  renoAiméc  qui  soignent  plusi leur»  sucoèé 
que  leurs  livrcspet  comptent  suri  leur^ esprit' nàbinsqqUe  sub  leurs 
longubs  jambes  pbufi  faire  leur  chemin,  voulaient  bien  réfléchie '^ùé 
Chacunefde  leurs  rocommarMiations  demande  au  ^critique  delsecqu» 
promettre  pour  ' leud  être  agréable,  elles  y regarderaientd’un  peu  piiis 
prèsv sans  doute.  Le  malheureux  a déjà  bien  assez bdé/  servitudes*  qui 
s'imposent  à lui  sous  toutes  les  iformes,  souvent  même  sans  qu’il  (sferi 
rende  eompte.  Rien 'n’est  plus  rare-i et  plus  malaisé" à gatteindre que 
cette  complète  indépendance  d’esprit,  de  caractère  et  de  situation  quUl 
faudrait  à un  juge:  Quand  ce  nè  sont  pas  lesi  recommandations  et  de? 
obsessions,' cd  sont  lés  mots  d’ordre,  l’influence  datepté  de  l’entoife 
rage,  les  devoirs  de  posilionv  l’attitude  commandée  par  les  circonl 
starrees,  tous  liens  invisibles,  maispuissants  : liens  du iparti,  liens  dd 
journal,  liens  de  la  coterie,  liens  du  salon,  dans  le  tissuidésqnielsilse 
sent  pris  au  moment  décisif  où  il  aurait  besoin  do  la  liberté  absolue 
de  sa  pensée  et  de  ses  niouvcmonls-  C’est  encore  M.  de  Pontmartinj 
je  crois,  qui  a"fail-cdtté  remarque,  en  homme  qui  a pu  étudier  lâuç  lé 
vif  toutes  les  nuances  du  mal,  et  qui,  pour  les  noDer  avoq  exaetitti'dqi, 
n’a  eu  qu^à  se  retourner  du  côté  descs  souvenirs l»M»  de  Pontmarthli, 
en  effetj.iné  craint  paside  fournir  à sesiadversaires  l’oiccasion  deuré*- 
Tpèlév'V Habemtœ  oonfUentetHPetim.S’W  a pèGliéviVous  b’aycz  qU’à-  'laissiér 
passer  quelques  mois,  et  de  lui-môme  il  fera  sa  confessiohipubliquel; 
mais  il  la  fera'on  icritiqud^  eiî  expliquant  le  comment  iefi  lo'pcriélçwîS  de 
sa  faute  jdl  fefera  en  médecin,  quL veut  qué  la  science  profit®'  jdd'isa 
maladiei  '-a  Rfe  ub  ogoflqoiéiniM  iq  oJJso  no  i|,oÜ  .eoT/nao  gol  goJuot  Jo 
' Dans  les  premiers  voIùnnje8,‘é’est>doric  le  Pbilînte  qùi'domîneiüjjcte 
noms'-îllu8tres'du''ébtoirbs  défilent  souSi il^?siyeu«i  du  l*dlexit,'ïdouoq- 
flléht  flattés  parVleb  caressés^ d’une  plume  ingéùieusei  rni  ‘itig  goIoiJ'iB 
olinrooo.l  .1/  ob  jiirioicq-oon  Jy  ojipiriemdGvd  oieèoq  cl  ‘irre  ^qmcoufi 
ob  rroïo'/  ir-o!  Elfjusqü’à  fc'je  Oô«/'àflç»s>Jt<mts’ydit>tendreii(jeiïfj.(oifn  ,ol8id  ob 
bc  'îwol  JôhfOid  Jrcllc  II  .niqud  .M  of)  ?.s vio'Âéolt  aob  ^Jolnclooill  -M 
'iI<Pbëtési,^rbmaqciers,  philéisbpl^s^ihislorienfe,  nlorailistes^iMo  OctarMC 
Feuillet  et  'KfjjCoiisin'J'Mi^Vilïemain  etM.  Ponsèidî,  'M'aide ILâlptadie'i'ét 
Mî'jPqu joutât,  Ghl  dé'Bëriùardiet  MU  Mfrèi^  Nettiemen'tl  M.l  dUlatissoft- 
vilïe  MC  Edtîiend’ TéX'iiepp p'asi^uta'  ne  tnapiquerâ  lâ'i ^leriq.''€lïà>cun 
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ai  sbn' lïJBirl dans seette'di&tfibütioii'rio'douüeups  qharrnaiilesi  mais  tou- 
jours Jïfeltevéesi!di©iYervq^  ijiguü^ées'de  rnaliicetet!  assaisonnée^  djesprit) 
Mème''ertlceltB!périodôtfpritnitivei,>où;  iljdébntaitî  dans  sairoyauté  par 
un  JBBrtiblrint  d’abdioaliony  Comme 'pout'  tla  faire  accepter  sans  révolte, 
leioritique  n’avaiiipQSi pntièrement  rénlré  ses  g^^riffes  sous  le  gant- de 
velours  deHÏihomroe'duanfioilidè.  If  nou!s  siérait  mal  de  l’absoudre 
di’iM^e  ifaiblesse  tju’jl'a  ténu  àlexpier  èn  la  proclamant,;  et  néanmoins 
la  justiqeobeuti que «ïousipéenions'sai (défense  contre  lui- même.  M.  dé 
Pontmar  lin  ia^  i mieux  iqiie  personne,'  Fart  d © ta  ire  en  tendre^  au  besoin 
eeiqil’ilne  difpasu  II  mêle  discrètement  et  gracieusement  la  réserve  à 
l.’éioge|  cbmme  uhaceompagnementqui  'Cn  double  la  saveur.  Et  e’est 
en  pareil-cas  surtout  que  la  (finesse  dciSon  esprit  et  de  son  style  lui  est 
d’itini (précieux  secoués.  Je  pourrais  citer- -tel  article,  Comme  celui  qui 
esjb  consacré  à M Jide  Sacyy  dans  les  Dernières  causeii,es  du  samedi,  où 
l/appirôciation,  eommencécen  panégyrique,  se  termine  d’une  tout  autre 
mauièfep  sans  disparût©,  sariç  contradiction' mômei,  sans  que  l’auteur, 
doqconaent  (précipité’ ‘du  (piédestal  où  il  s’était  vu  d abord  installé, 
püisse  eniWduloir  iàoun  jug©  si;  aimable,  et  qui  s’y  est  pris  avec  tant 
d’adresSeel  de-prétcnancespour  nmorlir  sa  ebute.  M.  de  Pontmartin, 
lorsqu’il-lè  veqt^*  a beaucoup  de  moyèns*  plus  ingénieux  les  uns  que 
les  ^amlresipovir -en  venir  à'ises  ifipsp  en  masquant-son  projet-jet  sa 
rottlel‘Iliakl'’iair2dê  otout  accorder  (d’abord,  puis  reprend  ses  conces- 
sions* ien  delà  il  ;>îl  ne  heurté  pas  l’obstacle  de  front,  il  tourne  autour, 
pose „deéi  sériés  d’interiiogations,8)souléve*(des=doutes,  suggère  des 
hypothèses,*  iet 'ftpalemenbarrÎTef  avant  qu’on  l’ait  soupçonné,  au  but 
qu’iij  9e>iproposait'.  ilabordo  lo  chapitre  des. réserves  avec  toutes  sortes 
ddfpcéeàulionb  et  de  icirconloeutions',' de  (révérences  et  d’excuses  qui 
sofurienten  dessouBv  en*  s’élonnanl  de'Sa  hardiesse^ let  il  parvient  à 
diroiioutfp©  qu’^il  voulait! dire non  sans  demander  pardon  de  ila  li- 
beqfeéigcajrideiaasiiioo  Cè  caot  li  ooiéru-iul  ob  Jo^eiom  - (pi-^-op  oeacq 
ob  iD’a^léeurS',!  il  ne  faudrait  pas*  crjoijrp- que  Mj  de 'Pontmartin  se  jugeât 
.iadibtimiteiin;cntitchu  àldoi  pareilsiménagemenls (envers  toùs  lesnoms 
et  toutes  les  œuvres.  Déjà,  en  celte  première  phase  de  sa  carrièreferi- 
tifluev'^tfaa'tait’pavfailerrtentplorsque  le  sujet  fuien  faisait  une  loi, -sfex- 
puimbq  hailt  el  férme,i  et-: parler -«anfSMSDurdinie.i,  Qn  ,le>verra  dans  .les 
articles  sur  msiddanQiàié  ^ira.iîàivi^>sui}le&  Chants  industriels  y'  de,  M.  Max. 
Ducamp,  sur  la  poésie  brahmanique  et  néo-païenne  <ie  M.  Leconte 
de  Liste,  mieux  encore)  danseses  appréciations',  du  udocteur  Véron,  de 
M.  Nicolardot,  des  Mémoires  de  M.  Dupin.  Il  allait  bientôt  leur  ad- 
ejuindreldqsiùoiés  : plus  Jameuix^  sqvv’ il  i étaiti  àl la , foi)$  plus  bardij  ePplus 
j urgénlt^’îdlaiqufér  .en  rlai<eo',l-+/ï)ar  exem^V  MkMiehelet  et  Béranger,  asu 
-flôu^dulldel  M jçjfii-iicsto  lé  gloire  dfévoibsolidemôntxattaché  le  grelot. 
.'lu-jGcttte.prfirtitérelcârappgnfâji'étaiibiqu.ùne'i^réparalion)  Oîùil  essayait 
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sait  partie  par  sa  naïà^àttcéi*^l‘eà  lïa'l^îftÂfè^ièt^^s'^iït^^^i^ô^Ç^ 
sait  à scs  pressentiments  et  à ses  convictions,  à ses  croyances  de  chré- 
tien et  d'hotmête  homifié^’l^iAt*  *ltii  ^IféW'ôVitrfeP  la  nécessité,  non  do 
^ iTîhîâ‘^aê®viorè'flïè^  y*' to^e,  ou  du  moins  ses 


forcer  son  talent, 
habitudes 


;oh8rti?ts 


es,  et  d’entreprendre  contre  les  mauvajs  auteurs  et  Ips 
HVf^fe'‘êeWé  ^ uofftt  or 


me- 
ôn  est 


jÿluië'i'ëâoüfdhlé 

flint>e’;>'tlijf’iï  ëèhlBIàSt  hê  lé  rfe^tël^*te^otirs^^e{7^‘é'^?i^  W’^èi:ait*£as 
'tmé Isimpld ^ hotitade  ^dë * Vàfeé  'l¥ù’rriéi^,^ihafô  ’ulre  édiivictiOï? fon- 

nogtterlfierit  'àmas^ééf  etr  J’üs(jtt’a}o¥‘S^  f èWtééé' îé’^iie^'èüffî^Éinïè?  le 
poussàit^à'cétaonî^àti  ’ é sa.  uiuot  j3  sn 

c Mï'delPontrhartîWàborde^OîbWâ  'rèàblûïteêiff ’fet'fàiè^li  fâë^jlBi^htiinWies 

qu^il  avàit'ptièéqtte  toiojo’tfrè'  a^ld<}héy'^è‘firôtilf‘S^é^  ^th^est 
liérement^  attaché’ à 


6i  dont  le  résultat  dorriëüif^’ 


ment  qui  s’atlachait^à  lU'G<h1«ctfèê%it'rtt6m^'ël'TeSft^é,ftlc^**fé‘^iffâi?ï'de 
cette  idolâtrie  qui  né'A^oülaif  Hén^èntAidtfel’Ér?^èhd  Siiè'  è1IM?Mî^met 
spnt  passés* ipar  les  afrrteS;;  â’dé  4uitèfdti’’Â*raîti^*ël'i^  ëHêf'iïé^fi{^,®de 
Voltaire.  Lamartiiîe  lüîimèrtl^,*Cé’paHiVrë’^éàrtÜ  'ptli^ti^^hiBîfj té^^'s^îll^t, 
tombé  ' si  bas,  qui,  comme  liommé’ët'ëômiufe‘^^FiVâiU,  W^dé'^âHfjès- 
,f  tifier  tous  les  eéthpUsiasmes  et  * toutës  les  ' H^êüilé',  thaïs  ^qïn^éëaCme 
la  haine ?et  ' ' - 


jus^ùmmJnia 
de  ce 
cupil 


lé^e  lq  pi'ébeittUlPM|ï'èceUnll‘qU-__  ^ ^ j ^ , 

inique  ardente  la  fièvre  d'une  ê|fqi^ilê*âè‘'héafèKëfl?^'Lâ‘fiithé(Épaè' Ma 
bataille ilm^ètaft  mcaîléë' aW êëi^éâÜ^  ^ èb%iobrië’àë ‘ IS  dldiVlë^dm  ses 


is 
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4A^gÇé9<ï??eoqu’îÇl|W  ^itJf^ïiiSPIléviieivqui;  te 

'I uâràWf V 


g^a  il?,*&Ptti^ie^vt  rq^péjrç^4'^lcre40ués.pÆHî|>lwi„^iqMfîte  4il0u- 
&nmf?^fî«^‘9^*âr‘3  ^ftW^îJÎÇr.Niï4entfels  meaj^ntoquiite  iî'er- 

j‘qËbéqJ,^get,-gçppiÇi(.qJ:pÇ,’i^r4i?{i^^iquHln€-4i  Jr’^r»p»4çimçi  4e  reptmdre 
-;f S spirite  repi:és9iJïteSBn  bb  ^nq^iî■^^>q  lies 

-ô  llÎDSb  890nG  AO'I0  293  fi  ,8noijoi/n09  893  B Î9  8Jn9niîJir9889'iq  898  B Jtea 
9b  non  9li88999n  ni  t?»«eJapnt,j«jti'9rt  9\^s\ncvi\q)  Jo  nmi 

898  enio'm  ub  no  ,^9^^  ..Inolci  noa  ioo’îoî: 

-901  -‘J  \p  >;1U9JUB  aiBYUBfn  soi  O'iJnoo  oobn-yiqo'iJno'b  te  ,89birIidGrî 
3^9  s’p^bp^WV4e;n’aYQiq  pps  plé-ppptÆ^nu  daasksqette 

4l)|è^  M#.qri^l^i<^®^3!P^4PWt-  ^fnple.,  Qni  profite 4’un 
^ j^,ppréii^gqiipôûçs>j9^, nosdn^jà  huis  fçJqs,  ipngt;q^cavvFag«}d^rtS  le 
pJp^^'^g(P,p,4’ef|q9n?j  ^ Ypup  (>;o|it.pas,  pçpais jjçq.  nî’ a.jgarrde  de 
jgpm|>^<^çjI4rg  eq,,J^^  Tant;  qpe  -çe!  cquçi0.ura; Tqpqnydf, pux 

r — _.-  Tnpment j)ïçîq?t  à! mfeFMeUte?} ^dès 

“ “ “■  ‘ ion 

qui 
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j^,^^y,igp.tjdçqu^|gf4®3SL^'?^a4®^^^nèP3Hp3Tsea3çétijrûniuattejt#s’4e{ihauvais 
aqgUf f dû; Martiuq,; qui  Gpje>qUfin-d  ©u ilâ  Ifcat, 
|^^gj9b?dtu%dè^^  qççouort  À Çoniaidefj  he^Mk^onnâtes 
!aiqî4^l4l9aq9pqp; , îa4iaeft® , Je  grelot,  .peur  tewf ,i  mais*  à?  la 

Qjcqn^Ùipj^ aq,.hteTnept  àdçïsifi p ;ilsj  prqdiguelsQiïlf àdeur 
défepspqçjjg^^pqigpgea  4e/  fPaJpi  derrière  Aeai  porîtes'  let  ileâ^félièitetions 
^ , qua^^rq^ fqq^hQF,tnétiquepaen^fqrnaés  ,nnîqis  en  gardan fe rtoules 
Ç|)!We^ieyJe?'Hetjtput€^.  J^rs,  ,a,yan j .pqu^  pepx > qu'Jlà-voussori t 
J^jjéxhqrj^^s^gp^-fllijêpgea,  q!jiA4querHj^^^  frnpyeuite  pl.asisiçipte'de  s’épar- 
, jgineVa^p  jÇpfpbl^bips  pqéqqnp^ptesjfjc’qstid’éeartet  4- a3fance.UouÉ  chirhé- 
Ifi'qqg jÇ^o^r^4foF?SMel% qrMiqh® jftW I s’tes^i  &|jt  riii,tfrpnèlei 4e4 
Q ^jbj[^q  appaptlepfe  4'I  ^qe  ,çarfôequi^’jest  pns«  pepüteiFe , rmêàne 

j^‘  p^p9^VeeH?*i®*^ftPlîJ%Bfeepp1a^q4i  à sbPïin^tiliiVfehtiqnvq’est  albrè  sur- 
g3l,p^gq^^4j^itç,§|^l^i^q,à4'jegr)^litu4pffiptteJcause^i4ontïi?ai'de,s©m- 
Jg^ï^Tt  ;,py^ieq^qfPU  ise^  4p^4qqperv  iredeMientijwnportsunfe  après, la:*ba- 

Wqt/^ehnÇFaint,  qW.eJte  iMB  pwotitd^ pour 
Jfieitteii4e  PeTfeflM’^eJip  qnPP.i^ei^,lp  ^^iotpireni0«yra 
qpj^îÿPUf  ^§ot;3dqnqt.ipfqs^'irhqni3teu%>{etiiD4îla 
-à W^î?Pa4e^oR?,^ ;q^4^  f^p^PlUPjPÙo Aah* qwei  îdnnaitolQ  pèr%’>on 
Bl^b%^ïifr^fejP^efieS¥cPFeîBi§rjffta§^*e«»’^  olnabas  sopim 
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DE  PONTMARttNj 


christiànisrrte.  Au  lieu  d’abaisser  son  jügemènt*  à Üe  siiwplesr<jùes^u 
lions  de  slylei,  comme  cette  vieille  dritïqueiminotieuée  et  ^aïritné'^T 
ticâle  dont  on>lsé  moque  beaucoup  aujourdihut  nonusansf  laieopièr 
souvent,  et  de  borner  sa  ‘puérile  ambitionvà  des  Réformes  lejîlêriëures^ 
et  purement  matériellesv'il  s’efforçàÿfe  de  ifemonite^  jusj^^àda?  racine 
du  mal,-,  de  ressaisir ‘ dans  leur  premier  gerine  toiiteéiles  brancheé- 
dé  l’art,  et  de  réstituerUne  âme  à la  littéi’a!tuqe;>Jf^  aiiiioiq'f/c*'>  ^ioi  Je 
Si  celte  évolution  ne  servit' pas  ses  intéijêtsjlelle'servitï&ori  talettti’ 
M.  de  Pontmartin  réuèsit  surtout  à merveiUei  dahs  ees  lattes cdoiâ* 
plume  : il  a la  déxtérité,  la  souplesse,  le'  téâit  jqui'  va  droït  au  ccéüî:^' 
en  paraissant  à peirie  effleurer  Pépidermevnlia  eai'ésselqüif  émpbrté  1^^ 
morceau  et  l’art  de  déshabiller  les  masques  en  uiii tour! de  rnain. 
tôt  c’est  à coups  d'<épingles,  et  tantôt  à 'coupsed0ifléÊhes,i'qu^iPcldüë' 
aux  poteaux'  de  ses  feuilletons  les  justiciables /dont  il ‘vedf  faille  Uti^ 
exemple.  Il  prend  Une  épée  pour  eUgager  là  upartie'coritre"fîalaa'é'‘'* 
un  bistouri  lui  suftît  pour  tirer  quelque»  pa lettes 'de  saiïg  fàu  doétéüi:^/ 
Véron.  De  M.  Alexandre  Dumas  ' it!  a 'fait 'urie  exécution' inapîtclvablé', 
mais  où  la  verve  c't  d’esprit  ne  sontîqué  l'instrurti'ent’du  bon  SéÂs'j  dfe 
la  raison  et  deila  dignité.  Ijeà  Contetnjdatikyns  Ae  Itti  ont^ 

fourni  matière  à l’une'de  ses' plus  jolies,'"  de ‘ ses  ^liië  complètes,  déT’ 
ses  plus  victorieuses  passés  d’Hermès;  H 'ést- ' lellé'  damopauleur  d'tin  ' 
livre  outrageant  pour  la  éôdiétè',  là'  moralé  ét  la  famille,  que  Mv*  dé-’ 
Pontmartin  immole  enmanéliettes  et‘  lechapeaü  à lamain;  àvec^iinel 
lame  d’acier  finement  ‘liempée’  él^ a poignée  d’or.‘^uand  ilffé^faut,  ilf’ 
a niidlegme  èt  une  politesse*  terribles:  Naturèüement^  lès  injures- cle* 
ses  ennemis,  comme  l’ingratitude  et  l’oubli  de  ses  partisanspne  fiCeift!  ' 
que  le  pousser  plus  aVant 'dans  cette  voie,  èt  la  guerre,  longtemps 
enrayée  par  lesmégocialionsled  lès  protocolesf  fût  déclarée!  Ou vei  lé^f 
mriit  entre' les  deux  partis  jtd’èst^à-dir.ô  ëntre' toute' 'uno-âflwéet'èt^iido 
hommé  seul,  qai  n’élait  guère  secondé,  sur ‘leuehamp  dël'ffeatëiîlr^l 
choisi  par  lui,  que  par  de  j’eunès  recrues  donbPe^ériérti^n’égalaitb. 
pas  loujoui*s‘ la  bonne  volonté.!  uu  .!  saîiifoiescq  ùJji  jbil  x>l  oovb  ç'xsDGaf 
/ / -V  xib  -.aaK  Jàt^i!  aiuauii  esl»  ob  nioo  nu  ^omiJofr 

-iû/ rn^  ? ■ J siuoii  onu  iio  übI  b'I  li  aiem  ^slaOia 

ia'Ve  h -ad  mnod-aîViJ  ob  j ae^ijJfiiTi  1©  aôJri'ii  alion  aoa  ab  noiJsf 
à ’if  i‘,ngibin'o  é ^aalgniqâ'b  aanxpiC|aob -ï  jaàguxa  ^ » fiubnoa  9x00*11 
îfTp  a*  iiTr.  j'‘oo  ? »7:ja{m  aab'  tq  ao  1 -'aluot  o iuaam  oiJwo /xofins  é çaallxJ 
' ’Cettê *Jdeuxièmë''phfàse'éut!son'  dénoûmënty 'qutié^ftrajdüîôiti  pàd 
crise ‘d'Un  dUvra^ë'fainéUxfoLesitfëudïs  dé  7naclaim''^}mfipônmm 
une  trop  '^ànde'  importance  ‘danS’F ëedvreî  -deM/.i  deaPoutnf  aï tto ipOttrî 
que  iiéûs  *rie  ùôtis  y! arrêtions paç  Uïï»momënti,6malgrêvr^têÔÙïd déîii« 
catëssë  du  sujet.  Cë*‘](ivr€!=lftS’t>  une  espèce  de  idétèntëxiJÜôr^dsëlôôûP 
l’auteur  soulagea  d'én»  rAïëO-èopieusë*  émission, ^tOu te yl«i  ïiileiiqU^lt* 


avait  à>Ils»  fot^çqaotïle  les  ennemis  liarcelaient  jjsans 

reiâaHeret  jeoïitçenlest- omis  , dont  il»ise  rvoyait  mal  soutenui  ; contre 
cew3^oqui{  l^injuriaienfejati  contoe  qenxnqui’  ne  . le,  délendéient  pas- 
(le  fut  nne  .brussquB  tentative  « 4f  emaneipation^  une  frèaetion . violente 
oontrej  les rtoillet îCbaânefSr. les l mille  servitudes,  les 5 mille  liypiocrisies 
dontoil;  se  seUtait!.enlaeôv'  contre . les  1 concessions,  des  ménagements 
et  les  compromis  auxquels  il  uS’ était  uva  contraint;  de  plier  ^sa  cri-- 
tiqueii.ieti  quii  afvaientodni  par.  l’exaspérer  d^autant  pins  que  ces  con- 
cepsiànsijiaiïisioquêilidrrivnopresique  • lou]our$v^  lui  avaientnvalu;  moins 
dQiiîeGonnaissonce  d’-wn  oété  qûe  d’attaques  ét  deirailleriesde  rautpe. 
Mni  dPf  < Ppntrna  pti  n gfi  t com  ijaeT  1 ces  gcn  s a q ui  f i pr  éfèrent  rompre  une 
vieille  amitié^  idont  il&  «e  croient  les>d:upeSkf  ipar  Une  (bonne  querelle, 
safihanlibien  quiils  m’én  quronl  pas  le  couragoi  autrement.  Il  joua  son 
va;;:toU)t  et  J brûla  ses*  vaisseauss^  sans  toutefois  -s’êlr©  (Suffisamment 
rendu  compte,  àftcesbqu’il  semble,  du  bruit  qu’allait  jjÊairei  cet  acte 
d’audaCCi  Mais,:-en{mêmeitemps,,que  les  J.eudis  dei[madame ^Ghaj;bon- 
«ea/t  f êtaient  l’explosion  diuneimmértume  (longtemps  refoulée  et  qui 
s^Oîclialait  avec;UnOfpuissance|donblée  par  la  compression,  ils  étaient 
aussi  juno,  aftirmation  de  son  existence  et  de  sa,  force  ; en  môme , temps; 
qu’ils  vengeaienl^ldes  gi  iels^réels  ou  imaginaires,  ^ souvent! grossis 
comme  ! par  lesj  besoins  dm  tableau  et  les  inévitables  entraînements 
dvi;réqit,,parculte  sensibilité. irritable  dont. Iloraceia  faifclfapanage  par-; 
tiqulier  ,4cs,  poètes,  ict. , que, d’exercice  de  !la  critique;  développe  autant 
que  cetui  de  la  .poésie,  ils  mettaient  en  (lumière. .toute  une  daçe,  du 
laJlent.de.  iVl -rde  Pop tmar oubliée» ou  inconnue,  ^^même ;de  la  plupart 
dpfSee  admn'atewrSi.Hû?^  sj  Uduo'tl-i;.  u ig.-  * o<  ■.  .10  - a ;if>ic  " 

dç\m(¥lc^V'<<iGh(irbQH)%!^ii  tiennent/ à la  fois; de  ,1’observa- 
tLonioide  la  .satire,  deda  Qa:ricaturq  etide  la  GQmédie^idu  peiitf  jQui]nft{ . 
ebdala  jCritiquei,  du  iroman  et.  dui  pamphlet.- Écrit  avec  une  sineérité 
ircépusaibleii  maisinussi  nveo.  nue  amertume  profonde»  l’euvragOjCstr 
dluneggaietéitriste/etid’ude  ve[rve>  parfois  .navrantq.Ji.  a voulu  ; y ire- 
tracer,  avec  la  fidélité  passionnée  d’un  témoinjy  d]un..aQteur;  .et . d’une 
victime,  un  coin  de  l’histoire  des  mœurs  littéraires  au  dix-neuvième 
siècle,  mais  il  l’a  fait  en  une  heure  de  misanthropie,  avec  la  surexci- 
tation de  ses  nerfs  irrités  et  malp,des  ; de  très-bonne  foi,  il  s’est 
trouvé  conduit  à y exagérer  des  piqûres  d’épingles,  à s’indigner  de  vé- 
tilles, à enfler  outre  mesure  toutes  ces  petites  misères  courantes  qui 
sont;  Jq  pains  quoditicn idembaccua,  îde  nou^obe-  toblça%,cst;  piquanit,  et 
iljost  jwai»\maisV  d’unefvônitô.  éehauffée,Jetxju’Âl /autiSjqyplrr, réduire 
pojipç(|avoirtlô  (>uster;ni>Maui  jdes  /cboaesi»  .Si  awi  pninbidnsTUsè; 
niiaà»)puiint i de  (vuejtootvajpâl- jnia ifav^^  .juger <cot  f acte ^de 
qui;  éi§itid’aiMeurs'lejplu^)vaUl»nt  dea  duels, -f comme  une-  èepvm  de. 
sangyfroldi  prémédité^!ejtillméc  \>loisk‘dniT^  Je  cabinet^ aoof  ie^i 


M.  DE  PONTMARTIN. 

aa  .m  , ,, 

Qui  ne  connaît  auiourd  nui  ce  livre  auquel  M. 


eiinceiaTiie.^'ia  ’"spir*iueiie''.ei  TTïOî'uaxrie  yigueur  vuameieo,  marpnise* 
ét^  ison  iilês' * ‘J tillb , ïiîferf  *(ï'autre^ëuccli^e/  ^ëux*^  un? 

cèrlain'  ^Mà-ŸiibVë  ^'èciriafrlé*  Htii*  në  TOétitiâef/ï’  râ*îëfi’êru*  baë'^lë^^fiâjfî  ” 
ii«vj^A;4/aisAUvil 


où-lë'lëct^¥'Çrttëlîi^ht'!i‘€iiLlkVera  *tih’i:ié>ënT^*éVitàii^é'HîVàfnt 

vré  ^dfté;‘l’êk'MîèàU6ri^^lé*'(61iifô^sH'Héii‘0èr8f  .^a?^ 

encôhre  'qu’étf  së^'^cëhfeëselhU'U’^ëWtèèr'r'  'ccrtifè^séït'’1au^èi;*^dà®^ofsiifs"’,^/ 
qür' ne  Q^ërtiàîeni  fediirtt'  élfài’gê^è^e  d^‘^î>V)ri''^fïèël 

riièèbitüde  i^eiètas'l^  iHV^o^¥é^iV'ttl^!A^^'Üé*ëeui^’q\!i*r^âffîcftënV^dêl^OTW/ 
lentidng'pldë^’Wàutëé  àllù¥é'*  jilâs'^i'ave'^^Ütfé’^éiVÏK^s  è’élëi?, 

ciÿn'd  iàJbiyili^^^niténcfe’^  ^ëfdè^féfcutd^/^  cll_  a^s^<kiSànt^¥(^®prôci^ 

.AÏ  ^AU:^.»i)JïàOJriiJ^ïJit„blüiUi>¥iï  XUUtPiq 


vdlurne/iJdBaiSf 

côlte  oleP^aqwî/i  ^ ^ . 

bas»  lou§îfi6s»id'%Ui^eAsd<ïf ëd  ëdiai^ant^ffîdflê  'ÿtfhflêi^e^lîff^iéte^mi^'^ 
les  visages  laissés  d>arfSl'‘drabt^td¥àrtdfoï‘^èti(;  liMfe^|^lf^lèPâe^<^%cîf^.2^''3 
en  autant  de  persoÜiialiïêfeyncÆ  'iaH^îÂP  ëèéb^IuîiMéftl^ilsôfe  ^fêPVÔîePilfi"*^ 
pamphlet  un  livre  qui,  avec  quelques  retouches,  quelques  ombres  et 

.^üii‘iü^S0H  i'à  aaUvo^  80f»  noijitià  wnoDoa  fil  9b  oofi'lô  iq  * 


.KlTHAKIr^Oq  30  M 


ee 
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M.  DE  POSHMAUTIN,  ^ 

ûb  c ni]  ifisulaoT.  ob  4/^  loupuG  ar/i?  90  luo  b‘ino[iJG  JiGnnoo  on  luy 


^rfl  TrmT  JTiT^'-na  ,9mrrrr  ra  yrir  r.in  ^-,f7Tir  > yc 

P M I m iqP|^ 

“rièes  çfena.  Heç  ty Ï^ç^ .^q.  to  j ,¥  ,qv^ 


carne 


nePcÔnnâî 


'imP9Ma^k¥¥9efP^?t^!P, J^,  :P|sl^, ,^Rç¥^t.dey;inqr,r;Çe  qu’il) 
it  pas;  ou  üü  moins  elle  né  lui  apprenait  que  ce  qu’il .n’a,r^^ 


iÇq  m^iweM^¥ïps  :qi^>Wer,lul,-0fait  çel 
atir^li  ^^,ji^y,?,l,èpei,qplpevM,,  Alq^voi^é  à dewi  soulevé;: 

ceUq^  saiUfqq^^qn,  ,qui;  paryiqjiitjjà  ; d^couyrir  d’ocigipalf, 

-,  Ç.  L f- r ..  i !..  ^ ' r».i  J A£  11'  1 **l.’l*f  • *‘1  1 ' ^ C*  î 




tre^il^Q  sop  f * pt gjLjjpis.sera  voir,^  le^rnoT, o 

déle  éa^,s  PAJÇ'.spp^pîOtu.  Bl,le  l’pjfposipiit,,^  l’^eçusation-dep 


M ^ j ) ' 4 i J I j 1 I i r:  U Çi  l t f 1 J .7  I • I ? V*  * .‘  ç ■ ' ' ‘ • • S’  ' ' ' » f y -•  . L»  ■ _ - .J 

e^^j^ljpéqi^çupjeplfi  la,x>çireppstapee.  aUénu^tejfdontiPn  » « pàs<o 

¥t9f¥q?PÎ‘j^'Piq^  qp’il  éilaiiipsteideiportcr^ 
son  Dênefice,  eh  regard  de  tant  de  dettes,  daps  J^jbllflnidedPsP'tpaliQP  o 


4/^a^9  Wqfbifiqîf^;  idéPeq^P?tjfpiKWPÏadi>Qi^e  qp’il.Pfÿ  P 
4^9^91?!  i494’<9^fiMqM«9A:[  me  .hfijÇ§îhii?J-:,(  ptf qPîd  lopt  bifuia 
ftiY>  fqt^.fli9ï^lé4é^l  qph?qp^<f hoseofiqwruetun 
de|L^jp4,n^Ji,9p§l^jie^^prje^qu|ernenl  p,bsy¥de?»pqw’Qno  ppend,  tpar  un  / 

gdp)  pypbMp, [f^îétqi^  ,?ey#epu vrii>  spi-même  ) 
eq^d^c^pjYf^ptj^gp i» Hér  au  comhateppifcrhap  «ue ^ > sans  d 
gaç^i^pp,s9^o^4a^|t.j^  pqlle :hP> ttupillefmaapa^a^*  méhagecide  re-j. 

trgfjejjÇ^9^c^4fe4ér/§!îtW:fràhV]’afewU>fvU)pa|?^^  sb  JneJuB  no 

19  epidnio  aouplonp  jaodouoîoi  aouplaup  opyg  ^iop  9'i/îl  nu  toJilqœeq 
* Préface  de  la  seconde  édition  des  Contes  et  nouvelles. 
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J’imà^né  qüë';' tout'^é'h  corî(îàriihèlht*ë<!yfi''(fe'üy^^  cie^PbtitrifilirHii 
doit  gâfdëP  'un*  èërtiaî'n  fàîblé  pôWr ^éoWfn^  défe' 
servënt  ati  fond  dü  ëoéür  "îëüï's'*  frt'èîîléüës*  f^’ê'édf^  'dè  ‘tèiidirêy^è'b'byr 
cenx  dé  lëürs  enfarttè ‘^ui  ïés-ënt-  f^îl  iè  i)tdè''sdti£h’ir  ët'dlï^llWè^ dSple 
pln^  èôüyédt  ^rbridêél'  G/est  liÜ  de  èîés  péchfes  ’dbnt^  ën"  ëèt  bjiM^dye 
d’bvoiP  â'  ëè''ëëpëdtir.  Ifï  è^h'éîst  repenti  l 

possible  dé' j)rëtïdré‘àü  rrtbt  kdé  rèmolrd's  eV;dë  pdéëèPf  épori^e  ^^-'îe 
iivéè,  sera^éé'  üW jü^enièrit  téiriêi^airë  de  éëdife  ^éd’diitëtrf’ dëi^aflflè* 
rait 'à  réflééhh'  'à^vdht'  dé décidëb?  Jé  TiWibiàWëf]3kè‘  d’à?  Wà'èî^irêb^^ 
éürsîbhs'^'  përfâîtéfnént'  étrà'n'gëres  l’Hi^fb'îi^e  ïittè^ëire  déf’*iîdt?e 
téhlps^,  'éiJr  ëë  dë'Ta'^vie  îritiHib^'^tiP^àdîf  ëèfetéé  'nitif*é  pbbP'ia 


nàîti*é‘  ‘lés'  îtitferitions'  sdhs  ce?^éét*‘d’âdrhi^ëP'dVéè  tidüè'  ' le  c^Hàëfêi^  : 
èe  sont  là  dé  ces  fautes,  ébhàppéfés  à ’Iâ'fCà^iîîlé  dé  l'horrinb'ë/ët  -'déd’jé- 


cHvàïn^  qu’il 


ést  ^'ehCbrè  plds“hbndfabié  dè  ‘bôiifësser  ijti’îl  W’èét 
cheux  dé  les  ^avbir  éôrtitnîséfe  ' Hadé'  l’edtéàîriémélîd  ' d^bë  dêfehse 


fâ- 


chahgéé  feb* bttàbüë.  'Màië  le  ëéStey'b?ést-à-'(ïnpëdi^bd6îS‘^ükHè'dë- 
vCa’^é,  Sé  ^èntlrait-îl'Vrbirhétîtlë  Cbürïlge  dé  î(^  ^âcriWe’ï*  !éiW*flés’dii¥éls 
dé  la  çôdcbrdë  dbrtiéslîqué?  '‘Je  -nié’  ^péërtiëts  d'e^d6ütéël*^Et  ^î^de 
moroses béeTfîsetirs'  ëbndànitiéiëii t sés^l^ëitaltiofisV  îî^^odëëai t^îë\i^  'Ré- 
pondre coitlmë  Ce  cbttdàrnhé  à qûîié  bàrbn'dëé  'AÔfjéilS  faî^àî^^hônle 
dé  sà  poltrénnërie/  paëcé  (^ttfl  S’y  ëèprëhàit-^'déUx  foîs^pdu^  'Sàülirér 
dü  hadt  dë  'là  piatë-fôrrrië'  'dàdé  lëé  édbliettëé  d^^àon  êHMeàïÿ'lfoRl?  : 
<r  MonSéigneüëy  jé  Vouëbkidoîïbé  éA'-^céntPié^  xo'ioaJnoo 

Ed  s'odlinè,  éëttré'ërisli  q;uî»àvait  failli  déVèMR 'MèrféllS,  #fibï^r 
dcvérirt*  hé'ctéénse;  erie^^’pbüVàit  péëdrd  'ï^  ibâi'àdé,‘^ét ‘^ésï 
ce  qùî  l’a  sàüyé.  Elle  à’pRédüîf  l'effëi  d’^ùnè^ëa'^h'é^  pKâtîqimé^fe  jiRè- 
pbfe,  bfry^  si‘  rpii'  rhé  ' ’péërnët  ' éètté  ébhijiâRëiëort‘  *érn|iébriféë*9®^*¥è- 
pérlbiré  dè  'Méliêrë'/  d’bbé^^riérglqëie  piff^àlîbn^^i  41^  dêbàCtsftyé  îe 
Corps  de  tcrtïfèë^sék  hiirnédrs*’^ecë'ântëè.^^L*é?élëbë^-j  ë'^éfè  sà^^^ôüRifté, 
il  s’est  sô'élàgé*  èl  déchargé  sëdl  ébîid  /*il  à -'d§fiébî yébiéft¥é^dé 
tôPs  “sés  ‘ CoTb]3tés  4f  ée^lë  été  éxpliéàtîob^yîyè, 

mais'  éornplêté^'ël  Ÿl^bëHê, ‘ bdidé^jiàët  èl-'-dl’édtrd  'tbélëSdèS^pMibéès 
ét'toûtës  lé^  ée»édbt‘mSséS;'àlttbiJïl  ÿé4if^lübé^bbri^^  foîè^pOür 

toutes  et  sans  àybiR^désbrmaîs  'à  y^Ré4éiÿH*ï*it(5nt{  éé^^ifbïîavâtt’fë'Aésle 
coèüR,  ët'aébëflè  ékplit^tîdb'âéCi^vfe  ék  ëbëlièÿtibë^^ 
et  mîeü^  Üébtiiéi  ' ' -dsil<i‘i"tn  oïi  .iï»smvQéMvA3  bsxtnbnm  t;0  ^sbml. 

y0h  àûRdH‘téftyd’àilléÜHVdè>ébiyMérèR  les  ^aâmé^Ûhm’- 

àéknëtft/^cohïiîcrë‘*ûWe  'CétiVi^iSélëèy  ^dé  i*îëfl*  ri^ëVël6eatt¥iôtt'È^ë5ët*‘qiii 
éclàtà  ^tts' '^réiiàratiôii‘.  1!^  ^ôdt 

dës  pHëbomëdéS'^èëbfrài^  ààttfe^^te^  vîé  litfêëaiëélpïéi^^^^ 
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,,Çe,  liy,re ^ q^:^’une,^c^p^Qn  j dopt  le?  gerpaes  ^étaiept  paoptrés  plus 
()L;pn|e,fpi?4^|i,  à upi  œj[l,p,ttpntif.  «H  y a fi^X  roman  deM,  de  Pontmarlin,  qui, 
i sp\^.uqe4)F*fle  moiq?, directe  et  plup  adqucie,  laissait, présager  çelui-là . 
Saqf  IqS;  ^d]yftiji.ota,ire,  pù;raiïtçur  s.’est  pa?sé|’  la  faptaisie  de 

çjiasspffsjun;  teïiJres  ^PoFyédénc^jSoqlié^,  comme,  ?ril  pût  youlu  re- 
e^uvp|ergp,n^,.^eplatiy<’^^d  jadis  par  M.  Jules  Janin  dans  IMw 

_jinori,^ep,nRFO«y^pt',,-7rt,et  eil  pjTfpt,  U l’a  PFOuyé^  trop  peut-être, 
,i,pfî,aqs?j,ppuy^t  pborder  les  péripéties  çgnapliquees,  les  averi- 
tpre?;^pm^res,etlesêmotipps  fortes;,  sauf  encore  quelques  nouvelles, 
^çpqame /e  éiajfpqs,i  où  se,  Irajhit  je  ne  sqis,  quelle  faspination 

^i^p^Pje,,4Ui',romanj  naélodramp tique"’ exercée  à distance i sans  doute 
par  le  çhqrme  du  pqîxtrq^te,  un  écrivain  appartenant  si  èvidem- 
.fpenl  gt  ?i.  con)p^éten?ent  au  groupe  des  délicat?,  et  qui  par  bonheur 
tj^Quye  moy^n  dé  gnFdeF;(?n,  jnnrfiué  •oyigmeUe  soiis  cette  empreinte 
étrang^<4  tt  tous  ]e?ï^éeitsd,é,Mo4®Pontmar{inne,Sont, pour  ainsi  dire, 
_queda  mise  én  ^cène  de?j  théories,,,  des  principes,  et  des  impressions 
dé  sa,  é'^iViqpe,  .I^OPi  W 4 obéisse  à up^ système  ^et  qu’il  écrive  des 
maispl  içède  ÙiUnt entraînement  naturel,  à^ses  idées  et  à ses 
,pnéoqçup^l|qnSidérninaP;testJhsnn  en  ses  ^pomans  on  reconnaît  la  place 
qnéjieSiiïU’pbl^naies.  dn  l,a  vie.  littéraire;  opt  toujours  tenu  dans  son  es- 
prjt.  jifartnnt  ;yous  yijrotépn'Serez  le  menae,  penchant  à étudier,  a ap- 
prcdhn^iFaees  natures  d’artistes,  que  nul  p’a^n^^eux, comprises  que 
l' ,?e  dnÙ^enrenî^ , eçntraste. jde  leu?:j, grandeur  et  de  leurs  îai- 
^14es.5es,,dah?o?e'e™y?^4ré:.de)l®nr  double  .yîe,  de  leqr  âme  factice  ét 
4eoieun>ftn)e  ^bde  iPnis  m’exprimer  ainsi.  Partout, vous  ren- 

contrerez sous  cent  fornae^n  déversés, , plus,  délfcales,  , plus  ingé- 
.pdenséS,  pins -saisissantes  les,  nnes  qn-Ç;,  entrés,  cette  défiance 
; fnsÂin^ii^e^ide  l la^îglnîfret  litténaiFe,  cette  mise  en^^gai-de  contre  ses 
_ÿé^ultats  I dpopq  fré<in.ents„  (Contre  ' l’ existence,  les  mœurs,  les  sen- 
_finaei|l§  etideartdéeSoQlJ ’^lf  îFeeouyne  paefnls  dn  son  brillant  vefnis- 
-,ÇGtl;,p>  Ifgnei;.  de  ^^nnnnef^mni  ^nfcd  îSi- nature  mpraleiroti)  la  nature 
apparente,  en^tre  fe  4edânslotlede^n)rs»^enlFed^  draperie  et  le  man- 
ôPpqujâartiÇélte  lespene  4e^  dé^enehantement  fini  .Ip  pousse,;  dès  ses  pre- 
juiers  jféçUs^  A ohépcber  lé^<d®s?nns  des  cartes  el  l^en^efs  de  la  mé- 
g^iilcq  àb  rponirey  lajçnniïisse  nasnssadeiet  enfunti^^  nù  ^ préparent  les 
^ponipes  ddiSpoeitnclpdopt  ntouS;eUons.,éhlnni^  éteindre  les. feux  de 
yjaiiçarnpôiétiàripssu^r-ile  fî?^d  sur  jnUé  4é  i’^çlenr,:  çe  sont-là  au- 
sjant  4cr(ayi»ptè»\e§iMgnd^eaW^»  dïluianin^çnient  et  Iqi^iexpiiquent  le^ 
Jeudis  de  madame  Gharbonneau.  Le  moraliste  ht  l^bservateur,  non 
_ mains sque^de  critiquer  m FeY^Jen,!  Met te>  netpidq  désiUusi ou  précoce 
|.quijesb;î5a®s,,aflaertnmes  naaia  sanMrietesae^oQ^^F^irje  ipéme  dire, 
îia^  rieque'.d\étonner\he9'n3pr^jp,4cbgens,eqn’il  aiyuméie  çonïme  un  ae- 

„ ee®l<i4eGinisnnthrqpijeiEnon;pofntfaap[s4nnte  pnn^e  an  Timon,  meîs 


M.^R'TPCnSriîlifAiRïlïN.Î^ 

qy,(0lgije  ohoee  C9m33aâfl6£ls@htiiibedt8.âiÂléeslol<^]^|)iijî^Jé^^c^Ià^ÿéii^^^ 
l^$f!  ^)4e9FhiUntâ?nMaidfijÇoBit(0|a*tim  »Tpii*êlP©|)â#i‘ôfei  cdtnj^iéîfi#ca 
dai^  sft, critique  ; iii[iââs^ip.dii]3(4juiaih][>seB<ii9xnaks^:4ljè8l^4^id4^vj^i^^ 
n’a  jamais  été  dupe.  .aollii  aanuo^  aol  Jna/sJb  eaéuot 

- jSij  l’on  ! vQiû  bit  7 serueç  sfeis  «oeiparaison  î id  & ' j^Ius  près»^  <édlf 
rndtièi^'  à kientd’ctulireéi  rapprocfeeaïieeits  eii<M)jcen(Ge;i^  sè^îéau 

mtemt  liidiéé  i&uadnmeaitaleiqqlest^aiissiuia  rfoimiei 
laiiS^  p«es§entir  jdansjide».  .romqns»3it3etië  îlinfefese: 
pe¥çp*caçi|téj  fde  { 1/éludë . îpsjfGhblogiqu  j jqe  pencha^ t fêf 
àji’apalÿse  , vjiVanteJie4l)C0lifi>rée^t  à quelle iilj'esti©wll?aîrfé 
apItantîpan^anaiureud’csppitiqfBe^pqirBla  bilillveté'duî  dadÿ<©de 
cits^  eet  af^Qut!  ■des  portraâlsjlittÔFairès^  qufilrm’èleislj  »vdidriri'àr8bitl^ 
dédl-’adti®»;^  tAîirefep  AWmty  ie'àGoékr'si  l'Af^ho}^ef:,‘iesi)€li^rMèei^^ 
softt  lib  «iulnme  sautatib  dej  sodiésüpnépânaboirêbsàdé  d^-îï 
caj[ilpqu:cheSid^i;ant-garddi>(iUlien)  jest^siirbout 

tempilmi  lumFuilqe  i squii  a’ja  qiasi  ic^ieiui  »!«>  Eetei»tis$eiii«tt:t*S^ôi  ‘Ikiiti^jrir  ï 
PjprtàiyiBdl  ^pjèret't^  -d’abard  pqme  quej  le  .pubii©  nei  s’esl  jaisrtaissbèa  u ddilÿpl 
in4»éreasb>poub  eUessriaaémesI  aiUii  hiâtoineq»  d’)t*nuannandfe3"&i5îêtpan^lp 
P9!ur;  li^i^ipuisi  q^aitce.{)q’«fi;iess>c»iliqïa)és  efeiiies  ôfcriwqiii:a;cçe>ièéraSôftt>i 
bien  gardésrd^iiai^ej  J&.8ubeôs:4’uni3rosna£n  quâqeudblMtWoub^llesl 
ipé.ttëetienjquaraOitainei.  ^etioinvimge  «des  R>éviâiims  £âfiLâ|;aê«q?s’id®htolél 
héjeps  (des  ^d/^Mi’sodf»temp'/^*(qeuütï  faiüé.!  8OTiBin®tBiulb0ntÿu(ittf50stf-^<»î 
auitre  chose  (^ue}e8>Jeudi)s\Üæ^iÀjadam&Mkiat%éàneaü;ijéf>oi^vik  lesiVflêni 
comptes  qpiistiGeèdènt  àuBééi/espérancesjidaiisiieeudécfofînèmebïlilii^ 
clameiirâiqili  â’élèvenbmiïloqride  se»  î livrer  (pnè5<ünaijbqueMt  de 
mai/tin  â ippévu  ieà\propl^4i$é  Je/Éori>  «qui  -liakttelidait’ià  sonltonii?  Jnsm 
sf  ©uqu’ti  |autsehep(ihel*]odan&^la|plupèrtudqs  utioù'weMes  dapAfemdôï 
Pnnlmaortinÿ /éiesi jliWi  çt#iqije,iiti:^nsp'i)^'i 

tées  de  l’étude  des  livres  à celle  des  mœurs,  r.obfeerMatioti,ole  déu|i 
d’œil,  l’analyse,  l’élégance  et  la  finesse,  la  rapidité  légère,  l’ai- 
sance, la  proportion,  le  tact,  plu|q|  que  la  variété  de  l’intrigue,  le 
don  de  mettre  les  caractères  en  relief,  de  tracer  en  lignes  fermes 
et  précises  des  figures  où  tout  se  tient,  s’accentue  par  le  détail, 
etî-dôfttûOhÉMtjttfeOi^j'sÿ  téVIdéWOlIftïgugi^n^p^e. 

Uittibgiïiati#fi%îyi  lïï^vti^ë^^pbïi^  dàtt^iWé»  dêteil^I  dâttsoièM^^ten^ü 
les  Imagés?  •tiUW'dâbs  :léS  <îdc?4^dtS'5l'J^#d3t<édpMldùioOtStl8a5iïf^»tt)iiëp 
e^JSon5t>  di^iîtàlileaùSfdùlâiiWJqùé^jkéSïbécaëyqj^aaiiSâtïéèsi 
fâdjlèaklx^  à de  ^avi^Mfe  mittîafttt-eS.sEisJéi^^fpâi^'ie^nq^liqiiÊ^^ 
séV^mém‘%ûàielV‘C&ih  ëàb‘d’‘iffieâi'<él^,«d^rf^  malfeéqét  ^âfte 
i^élêïébldl'&mèÉftteé9‘Ife  Jpééil  ^îfe^letf^cotiirtÇ'î^vëè  b^lîéfflititriètftl,lâètàf^ 
dë^bîï^îté-td'ùbsé«vâttol#jp4qu^t«<^  éb  fittèfloceu  ri^tl  rîetqptrÉSÔsa'éieâ# 

pîé4nodféol^éfe4tilmKfei^eOélrdâÉi^yi»t9dûrifar^ 
gMèë*d-@^tPFè«ilîëtq>|[  mllàafrjpebdddiSIràit^  daassiçitaaüo 
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ranfedplvl^PAlUI?ôliiQt}>plot^aiiiQtifl»rtUi»MiJiiyafauaE!ait  < îqtl’»n*sidi4ilqg«teP 
1^0Uftfy©ulf‘d^ne  irôoirquiseiipoiiriénîMrdiiiiieî-àc 
dgl^ie>}0j^i;^8i}écïie^jde<isaion^rqiiî  iiidj aoerdepteapien,  àupdttvoh^  éffet» 
jouées  devant  les  jeunes  filles.  .oqub  àJà  aiBnicj.  6*'^< 

Jifea\QW:lkP?fiS‘y.^j5  Hû^pio  Gopseienieÿtoécrivâitl  ftL/  de*  l*drtl- 

iia'die^éton  jétujQbe*  SBur  l«»*d»vi^gos  du  ntonibneiet  flaniâtidpi 
]%isiÇf{jmïd€^sU\^isalt  raieori,  «juand(,<.en:;Bpp}aüdi8sant(ài  sti  JïifeHVoki^Éf 
ja9P^liJ.i^j©Uljpiti  :i>«<^ual  Jj<waheun  pourtaïfctque  ces  ilisloires,  nous 
v^Pflpntrf<J[ÎU»i;dtiSîngef:yii«^  quejinot^édibsp^aliléi  led  pi<oté^e*<^iPôq 
c^lf^pipnie  'dfliellicanet>qüi  rileûf)»pas  manfqiié.d’inlemerni-,  s^i^Isofdtè 
agi^dspn  QQmiÿBtrioteiJn/ËIljei  nfaipastajKifiqqé  ’auacirôcils-ûntiiribs^dec 
]Vl<i>d@jPontiuartj,jnpl6tiiTfènap  æ teli  d’cnlr'euxj  «Mipwide  ’ 

les  \Tniis^\i}euî)'éé^  qiiî'  «n'duFâi'tîJbé^i^'  què' 
dlè|rp  traduit  du?  âifUiqndtpQUE  pài  aitr^un  modèle  dé  chai  mant  dspiçt^b 
d$^  déUoAtfes$e-f)d6skNQiiéB«t  de:^gr4ceiattiëndrîar>4-aurai6bimd  à*m^ar> 
r^j^ÇipldS'lcpigiieoaeïrfï  là  ctes»  œüvcesî  qui  mpltènb'fin  pkjiiieîlumi»^p'e' 
tr^MUjU»«iiswrXace  JHioias»  cohhup;de»oqi  souplplol  fécdnd  eisp|ûl.iiMaiSiq 
quoique»  ^oit  lbuDiménitëy  qulsufiiraiià  l£t)répu4atidn  d<ÿ<lqui  aulr’éyi 
jqi1î»<9uldi<ôpasiqiwî  iiô  POttna»  n’Æqtiqu’un  dpis^de  dons  Ja^tcarnièirëidë;; 
r^f^Udii^tie’eaUtlàyspoup  ainsi  dire^' ile  dehors’letjleoèajiei^rtii»  id^  suwi 
t^entylqu^uav^poM  oontestèV  Hasinsnj/alteindi’è  luumémeppofmnïôldH'' 
pejife  :<v6u|jbe^iez> Jiuideidiamarliae  1biitique^>\sansî  qùe^lo'àfeaUl  eLa^d 
raarsUnp^  iai.^éte  ;deSi\M^tt<adàoni»vetiKie&>iîa«'!tnoîiiieiii,o»^  Tieri^àP 
squrfiwu!^!  pèrsbunaUtè Jilféraipe;  èft  aiHouits  ;)  i ili  (©st»  «temps  d^^^‘ | - 
v£99dr4  Bb  ifelrmqntitiOdblestpai'eii thèse  •lin  ipotidorigued'où  ilîp'nobiaèwe-io 
ment  dos<  idées:  lii’biüntoaÂné  àija  déiivei,  ctijryi<ipe'vi|ettdtfoi  pqrdesfôwui 
iu&m<^iqui  aasfemitde  (-pbintxdqidqpat  tràBbelteidigiièssibn^  ét'uqu©  je 
reyLr((jpuvie;en.soi:|taiàtvcotnmèiünipoBtijeié*eintFe  lflS'deüx>rivçsdw>t»Iient 
dftjiM>  ^de^BoiltiBaidilraCl  .a'ioaom  asb  elloo  b aoi/il  esb  obxiJà'l  sb  asàJ 
-ig'1  ,9'iâgàl  àJibiqGi  b1  çSaaanft  bI  Jü  oonfigùlà'i  ,98y;lBnB'l  ,li9o'b 
oi  ,9Jjgriini'I  sb  èJàriBV  bI  oup  f pjulq  ^IobJ  9I  ^noiJ'ioqo'iq  bI  ^sonea 
asm-isl  asngil  n9  199611  9b  ,l9d9i  ns  eoiéJoBiBO  aol  9 iJJ9m  9b  nob 
^lÎBlèb  9I  iBq  9iiJn9996'a  Jn9iJ  93  JnoJ  üo  a9iu§ft  aob  aoaioàiq  la 

qu’unejteiyi^^blei iyatiiai  ., 

U^noîïécurèeeWfct,  lp>|hÀmé  qçdihSiSb 

q,uiK«e%inuftit ,e«0*j^.©^d Wjtob  pM^eauûc,84^u8i  « lèsl 

à§safiWitfc^P?UTfi:dt§Ufedeèl»pCÇ#A?jjïPge§^.ÇAî<}S>n€«^»  ^îsqdpj 

npeht  l#iidj0uxÂ^éom9W§Ç§ 

d9yiP‘aÇ§Ô09^9P^^à  «teôqetA¥Q«9ft¥éw«§Pfiès^^b 
tfêoipsad&trqpi@d»lteièur.)eùirï$î  d§  pj5imq)fei^4tot^R;/Blfèiné(pQq$e§?ibiî 
éi  ^ijlrûis»Ol«<|0îdiïièl?eoJïldl)Çftb^ïb»è#AleuJ^'e«^^  dgw^^vpvéçédènt^g 
elleaiïppisjfitt  gtMbïfe-li4iife6bjftttî^â?  îiiPlbMi^/è  iqjpP^hjèRqk 
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V!  PONTMAmiIN. 


cette  bienveillance  hospitalière^  cell,e/wrbanftéi  coiirèodse  ,qui>  rappelle 
les  traditions  du  grandi  rnondev  ceènàrjt.-deiife’abdiijtuieifnenfsappa- 
rence,  d’alleridroili  aUx  qualités  caractéristiques  d’unei  oeuvqe  pour 
les  mettre  en  relief  et  dans  tout  leur,  jour  J d’ assaisonner /la;  sincérité 
de  l’éloge  parr.tûn  coiti^d©  réserve  et  tpar  j-laj  piquanteiJoriginaKté  du 
tour^ide  relever  «nlrat la  !vateur> de  l’céuvrefparideUe diucâdroy .en  laSs- 
sant  croire  à ^ fauteur  qu’il  ne  doit  qu’à- soi- mêaaefqe  :nouYel.écIat 
qu’il  ne.se  connaissait  jpas,r  de  la  jseconde,  cette  spirituelle  dextérité 
de  main  qui  sauve  les  détails  répugnants  d’une  etiécutionyeeltlé  'verye 
infatigable^  cetteiiirome  mondainejet  'poMe,îfcetteiôsérime  brillantéet 
rapide,  où.  J’arnaei  du  ridicule  frappe?des  coups  ipluBiefficaoes  ^^e 
les^  colères  et  des,  indignations  reteaiti^sanleswiivni  goa  aibc»,  Jicvsoo'i 
Mj  de  Pontrnartin  a conservé  au  cejur  la  blessuré-dérespoir  trahi  et 
des  chimères  trop,  tèt.enyoléesi;  ii^en  veut  lauxiilettie^ipiourj  avloir 
déchu  si  vile  .de  l’idéal  qu’il  rêvait , quand!  sa  JetinessO f s^éveillailtâu 
milieu:  des  grandes  iièvrps  romantiqueSvi  auxb lettrés -d’avoir  jaacBa- 
tré  leurs  pieds  d!argile.  â qui  les  croyait -dkirpuruŒlise  pose  vOiontiers 
en  vieillard  désabusé^  revenu  du  paysbdes  , songes, get  qui  aourit  lde 
ses  candeursi d’autrefois.  Nul  .sceptidsme  pourtant n, en  perdant- l’illu- 
sion il  a gardé  la  foi.  Cette  leçon  de  sagësse»pratiqueydonia|éetpar:l’ex- 
périeuce  d e la  vifey  il  ne  lî  exagère  pas  j usqu’à  se  lîéfugâer , comme  d’aju- 
tres>  dans  la  bienveillance  imiversBlle  et  bànalciqoi  est  -toe  des  formes 
de  l’indifférence;  ! etuii  ,$es.  griefs  légitimes,, oii.lp&jmécomptes  qu'.il 
doit  'surtout  à so»imaginajtiQrLneluîontun  momiéht(inapirél’énwierde 
déserter -une  cause  pouq  laquelle  il  a toujours  la-m^me  fWélitévsans 
avoir  peu trêlre  le  «aêhie  dathousiasiiaae.ill  est  plus 'impartial  a il 'Se 
préoccupe  moins- d’avance  deîla.îéOGarde  et  defa .couleur  dindrapeau  ; 
il  sait  mieux,  au  besoiny  tendre  lajmain  â(pn?adMen$aîte^i8lrésetjver 
lesu droits  de  la  critique  en  jugeantuni  amioU  sépare^niGeorgelf  Sand 
l’artiste  et.ile  conteur, qujili admire?,!  dutprofiesseué/'  deim0ralje/;eti4u 
théologien,  qu’il  n’admire  pas  du^  téut<  eît  nejconfondpoint  lî autour  de 
Jean  de  leù  Roehéhél  du-  Mftj  qms  de  oFi/fêiMicr/ a veo* Hauteur  dol^ffiîdlr- 

m&iselle  de  la  Quifitmieri,  Lis^,  dans  isea  deuxgdémifcronvolumcs^ifjes 
études  sur  rThéophilei  (Gautqer j Alfred îdé!  Aigny^Moyerbèora.  Alfrod de 
Musset,  etc.,  et  dites  s’il  est  possilile  de  se  mieux  tenir  en  éqjiÛÜbre 
entre  tous  lesî  excèo^iàîégale  distaucseiduidénigremenitioyisténaetnjlie  et 
do  la; I louange: banale;  d’o}ï|orvergplw5;  fineïnépt.iiepfjdoinfîrôa!n^P 
ce&f -en  assignant ïà  chafcunea'placp^dôfînitivéïaveqja  i?*stice.dfW?jHge 
etüa'just^se  dljln.expertiêMaisclieezianosi  sési-ciauserWrÇur  ja 
Gt  lâ  iB^ble  deol’Jitimemité  dcf.Mf  ^ÎOlpr 

Hu  go  j ia  i vie<  et  K oeu vre^ denE poudhciifi  | î en  doa^ftndaflb  4^  f^lhOlquès 

degrés,  sun^le  Mcmdié  d’urti  adxbè  ?$anojnon| , .etgouriMs 
de?  Càotonnl^iorKlyrecueiUiestparqun  sèGrèitaiçé  ^ 


'jr.;  'DE  <l>t> NT M AIRTÎN . 5.1 

i lèi*  ilp  tort^de  méyQv  fcmq  ow  six'  ÿ>tiges  dûi  texte  original  dans  «ti  océan 
dpicorramentaiï^eS  jrfus'originaiax  encore^  et  vous  vous  apercevrei:  bien 
• vitp  que^  grâee  à Dieuj’  M.  de;  Puntmartin  n’a  pas  profité  de  ses  re- 
înords'pOur'Oublier  bonnosf  HabitùdesJ  !!•  =>i  e- ï 

d ITdns  • no  trouverez’ plus',  ddns'  celte  troisième  phase,'  ni  grandes 
théories*,  hi  solenrielles  professions  do  foi  : la  tribune  a complêtemeht 
disparuioet  lout»  se  passe  en  cohversations,  cOmme  au  Parlëértent 
'd'iAnglëtei*i*ei  Dans  ia  salutaire  horréui^  qu’il  témoigne' de  plus  en  plus 
pour  le  discours,  l’homélie,  la  tirade  à effet';  dans  sa  crainte  de piiê- 
cherà'  froid  et  à fauîÿ,  M,  dO  Pontmartin  ndiésilcra  iiiêmc  pas^  à 'ÿ'em- 
PilacCT>  par  une  simple  chaise  le  fauteuiD  où  le  maître  de  la*^  maison 
recevait  jadis  ses  invitésç  de  pOur  qu’on  ne  prenne  ce'  fauteuil  poür 
urie  ichaire.  11 - s’est  fait  un  "style  plus  coffiV  encore l ' plus  vif,- plus 
i.'alertey'j’allais  dire  plüs' juvénile  qu’autrefoîs;  et  qui  dément  d'une 
faéoùiisingulière'  les  vellèité8''qù’il  affiche!  de  prendre  sa  retraite  et 
d’entrer  aux  «^Invalides,  Pour  ma  part,  je  ne  crois  pas  i)lus  à' sés 
béquilles  qu’à  celles  de  Sixte-Quinl  ; ces  béquilles-là  souP  dii  bois 
dont  on  fait  les  bâtons,  et  plus  d’un  innocent  qui  les  lavait  prises  au 
^s6rietix',des"a  tout  à»  coup  senti  dsi ‘sur  ses  épaules.  On  a pü  un  mo- 
mOnt  sonpçoriner  un' calcul  dans  cette  coquetterie,  el  cioire  que  M;  de 
Pontmautin  vouiail  renouveler  ( à l’adresse  dei’iAcadémie  française  âc 
stratagème  duf  pontife'  ’ài  l’égard  dm  conclave î;f  Ifnais'  il  bst  impossible 
iidQ'répbpdre'a  un  pareil  soupçon  plus'  résolüment  et  plus  ispîritueliè- 
uîment  à la  fois  qüUlme  l’a  fait  daùs  sa  piquante  fantaisie  de' la  FîèVfe 
fi'^rt^’.iFèfej^ère  que  l’Académie  né  gfirdera  pas  rancune  à cette’acadé- 
ufmîcieh  dw  de  céll^ne  m p«r<ifrMs,  d’une  boutade  plus  amu- 

sanljeali^lirPévérencieuSepet'qii’elle’lnd  voudra  ipas  se  faire  tort 'à 
î eDe^mèitie  dlunî'nbm'  qui  léomplbrait  pàrmî  les  «principaux!  orUe- 
: ’ Tïîémsâde  édi  qitâranlë  1 et  «uniémèn  fauteuili,  odéjà  « trop  bieù  ’ pbuplê . 
nEiioaç^endantyjMu'de'  iVyntmàrtinïiaiCôTiquis  à de-  désintéreésemeiit 
ohdlortlttiiieJ'de^sès féspoirs  ftest  plus > légitimes ' ' etiide  n$es  ambitiéùs 
’iés^lüb  Wâlùrelles^  -une  aisàhëe  ét  nnu  libértè  d’alldreS' dont  nul  lîen 
acnnttiaïiepplus  « dbs/.  mbuvemenlb.  11  ■ y à gagné, « 'Sinon  èn  chaleuv, 
uibéns«eft''Sûrel:ê,  '^emsblidiÉé^  «èti  impartialité, ^ em véritable  esprit 
dCÜitiqgjè.uo  ainot  zuoim  o?  ob  ofdigaoq  tao  ïi  aoJib  Sc-  ija-uW 

is-  9«E^nt p^rdburahtfb  <k>  îVoI«  f d’Ioisèau* 'ce*  vdste  «domaine  ^littéraire  qùif ’ se 
'PëfibUVôiletChaqufe  l > iU  a « dqs  * échappéès  hupuéf  uesy  il  buvré'  én 

diülie>^éâsë|'éil  ûh'^mot^dbsîp'ci'Spedtives  qui'agrandisBent  le  sujet.  Il 

îi  4b  SéCret‘d%llici^l'’uï)Uttdancê5ælalbrièvqt’é';'Viàhs  ridée  prîhci- 

‘ï<^ald  àiïàtfUelte*ip4^aWaehe^;*ïâ«Vaéiétë^  dés  ntianeesi^des  compdrai^ns 
8 &ëèprlip]if«(!iScheïneiits« uaulitiplie  f les  ’^binfts  * de  ' vùb  sous^  les  yeux  du 
^déétewrÿ'ii'^  ^-iihagêslse  ,pré®eaitenf>‘éftlbulb  pourdfaiéei  ressortir ijsa 
fi  p^sééPéôUS  touféè  fes«ï|^cei^  ©tJ prê^rsélün*  'argument  cett^  forme 
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pill<ji'CsiqiLie; 
arriv^cr 


l’analyse* lê^èi*e 

touche  la»eowleuï’el  ^ -iî^^"-'Ai,?Aai>JjAiUuG^iioj4;iüïS{îtUiaLjo 


Goéiment  iie^pà^  adniirè!i*‘ 
de  découvrir  rombre  d’une  fatigtife^^fcètltl/jt- 
aujourd^ui  dti*  tnéitte  pâ*s  'ét  bttlîià^t 

années  lAmijôtt’'  | ahiais*  ’Bieh  fi‘éflé'cfii  s^xe^c 


^ ^ s^’ègarëîà^‘ëjl(^^ëm8^éià®f<??çan|^ 

jusqiî’auisadversait^s^lefe  plüs^'i^éédlüy't^é^^é'.  ^âèb^^  ’éŸ^de^'^fre'^’^-* 
soriney  ii  cbnfes^i^*dii-ttibîHs (^îa^  vér^ë*‘W  dfouVéVnféni'^ôi^ 
la  vie  d^  F iœuvre  qu’' Ils'  dttàqüérit?  ’M.  (ïé’' î*dbl!hVà¥tid^ë*fe4t%îîî^ 
j;»a:  pas  lé  vulgà’risaieoi^^J'b^  ùn*rt^bt  Hà’^éf^<^t'  düi'Jl?ë^dl^'d^^^’  uAB %^’u/-^ 
^,lout  ü fait  en  contt£^?ctlon  aVeé  ‘sdn*ixïév«-^*yicfeiH  VUÜi'^adù^-^ 


diréi 
voquOi 

teiw  de  tout  ce  qui  S' est  i*évélé  dè'  WëuV'éà^ 
viable  dans 4a' iiUéXature,^ptinbipaléih'éfd’  ( 
qui,  éii  ouvrant  und 
qua  en  même  temps 
Il  a su  donner 
qui  assurent  lé 


uure,'principaiemenr  aepuis  ceiie  aaie  ae  1045 
i nouvèlîé’ é?i-Bi  bt  1a'‘feoéîblé^%odtern^'orain*^inna^-^* 
; rémbnéipalidii  défitdfiV^  dë  4dri 

; Il l’I î<* I «itr  failtt  ifArtî  titWfc' 


oeuvre  homogène,  dont  toutes  les  parties  se  tiennent,  et  qu’on  étudie^ 
avec  fruit  après  les  avoir  parcourues  avec  agrément.  En  passant  du 
journal  au  volume,  éltek  riè  ^sdntü  pa*s  dèpa^ééés  f *hii  lâ’^blïes , . 

semblent  à leur  plkce  naliireli'è 'èt^dîspbsëëà  'îdëfls^'le  ^d^e^ïë^iP.  ^ 
lequel  elles  orit  été  faites.  Danë'èbs^jqùël^u^  €ë^tk'iflëV''d’arlîcleS 
jourrtaîy il  y' a ' Jilüs* d^uhè  p'a^ë'  lâgèié,  îl  ir’ÿ^  |iàÛ  iijrl'é‘ 
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h 9j%^t  i»ft«,ï<»i(iîiY>eîd^n,>çeMiori? 

® qïliis^ 

crasse  paMu|çsjpç^^ujf^^.<J,^, 4^1», ajj.  itft^eb AUrei  ef  *avec  Aeé 

«1  oiie'b  oïdmol  'n  ivjjooàb  eb 
oes  aoafeasia^is 
^ipQnjteiîAs’,  8 qi^’jÊl 
isicA  J pOAJ? , la-  p^^y* 
jjellarê  pous?  la  classe! 
,?^a^83apcef  slmp  geolü^^ 
; |,ça>5aux,4j  II.  a.  dit  aussi] 
q,u^v4  jAîPÇWV^  im}9.  satMieqdanaldes l 

àf  laoTé-v^ütiio0:,ire^q 


tro 


iiaçtj.3nt|.jdafl^^  la  bouchea 
t*çquis|tejre^  qUi’ib  éprouve 
pluSiSQpyeut  que  çoali|eiJesb 
autr^l^^qqq  éA  trpp^d’iipaagiops/ 


lion 

i)xi 

œuvc 


J 


tuné^;^^,ÿlép^  a,jq]i;n,3onbfîfi(iÇ;u^9P  eçMiWPré^l  ^«ïCi  itique  nevveu»  oui 
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Dieux  et  fin,  ni  cet  esprit  et  cette  grâce  qui  sont  les  ornements  de  la 
raison,  ni,  par-dessus  tout  le  reste,  cette  faculté  de  juger  de  haut, 
d’api'ès  un  idéal  fixe  et  des  principes  arrêtés,  en  se  souvenant  tou- 
jours'de  la  grande  maxime  de  Platon  que  le  beau  est  la  splendeur 
du  vrai,  et  en  tenant  ses  goûts  dans  un  perpétuel  accord  avec  sa 
conscience.  Suivant  les  uns,  il  lui  a manqué  un  peu  plus  de  fermeté 
et  de  profondeur;  suivant  moi,  il  lui  a man(jué  surtout  de  le  vouloir 
lui-na^^met  Jl  |n  ^t^âe|toùli|  ro;^Wé  Ispiiàr^e  |3/i  la  uèTyailté 

du  cfel  ^ j^lir^ld^  dbncjfûfeAf  n y Isuf  u^d  abibitron  e:^  rapport  bvec  le 
but,  une  volonté  persistante,  qui  se  surveille  sans  cesse  et  ne  s’ou- 
blie jamais.  Violenti  rapiimt  illud.  Homme  du  monde  en  même 
temps  qu’écrivain,  se  donnant  par  moitié  à la  ville  et  aux  champs,  au 
culte  de  l’art  et  à celui  de  la  nature,  partagé  entre  toutes  les  jouis- 
sances de  l’esprit,  au  lieu  de  les  resserrer  et  de  les  concentrer  im- 
pitoyablement sur  un  seul  point,  aimable  épicurien  de  la  plume  (ai- 
j e bespin  de  d jre  qpe  jq ^ Piçpn^s  . > mot  ,qj;\  ?pn  jUj^i^p^u^r,  I ) , gif i 


s’occu|)ânt  tour  à tpur;,(  ou, , en,  emps ,,  pygm^e^ , dgif 

dé  fantaisie  ( ilg  doit,  avoir  ifait  des  vera,  pt  je^^ëy|,is,^4rifiW4 
mqsique),  il  s’est  trpp  livré, , trop  épanoui,,^  il  a jtrpp  p,eripjajppu,t-éfrej 


première  force,  le  yift^osq  par,  pxcpllçpçp , 4p  jLg^cap^^^ilitfcérgirËget,, 
le  dilejtt^antç  le  ,Rm  l^gpé  . dp  la  çrÿtiqupi.  ais  ,s’ jl„p’pp^pj^ 

le  trône,  il  est  qp  ■ papipV^ssi^^  sur  ieS(  iüaarp^pgx:j<ri;.?i  ra^ÿ  dp,  pj^itrp,i , 
parmi  ses,  çQÿ^ères^,et,  g’pt  le  ptemier  ^e  ,np4'P^*iPfRë  4% 
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aiofuoY  ol  ob  lootioa  ànoroim  g ioi  li  -îom  tiicyioa  vioobnolo  !ff  ob  t- 
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ïib  18  J,üill(^  cl4^iiibr,  ^la  mobt  à fait  disparaître 'du  mil 
’ HoVnrrié  'dé  ï)?eri^  v*bàîmerit'  siipèrîbur  ' pair  ' pî 

1ère  èt  par  râ'btië^'"^tj^ü'i  rèrtî'pllt  atëè  éclat  dëè'  fonçtlôbS  pùbliqbés;  ' 
bientôt  iiit|èrî'dblîpùëè  par  ''le  pliiy^généréuü®  deis^  saèrifîcès,^- et  ipii,  ^ 
côndahihé  parlVhbnrié'ûr'^  la  retraite,’  déplo^à  ^daiis 'sa  vie  notiVeUe 
le*^" génie  rrieme  dè  Ib  Vertp^et  dë  la  charité':  M.  dès  Glàjeux,-  ariéién 
avocat  général  ^a'ilà'  éÔüï^  rbyaWMé  ÿ*arîs,^  démissionnaire  èb  1 8$1>, 
ancieh  mëttibré’düPcônséil  dè''tülëlle"^de  Ml'^lë  coVntePdé  Chambord | 
président  ou  ‘ rirertibrë'  dti  Ëüreàu  d’aGsiStànce  ^rjdiéiaîre,  de  l’Œüyré'’ 
de  là  p'rôpagation  de^la  fôi  ,i  dé  ]’(ïluVre  de 'Recours' aüx  prisonniers 
pour  dettes’,  dé’  rAssbciâtîôn' cbaritablfe  dés^ écoles  du  septième  arrôh-'^* 
dissenîéht,  dé  plüSîbüsrS  ' Autres"  institütionà^  pieuses  et  bienfaîsantés/ 

Lorsque,!^  npujvellie  tl© cette  perte  prématurée  s’est  répandue,  elle 
a excité  dans  les  diverses  régions  de  la  société  où  avait  passé  M.  des 
Glajeux,  d’unanimes  regrets  ; là  môme  où  ses  actions  étaient  moins 
connues  que  son  nom,  un  sûr  et  irrésistible  instinct  a averti  qu’une 
noble  vie  était  finie,  qu’un  grand  cœur  avait  quitté  ce  monde,  qu’un 
juste  allait  manquer  à la  terre.  Déjà  de  légitimes  hommages  lui  ont 
été  rendus  ; dans  une  notice  exacte  et  digne,  M.  de  Riancey  a ras- 
semblé tous  ses  titres  à une  renommée  durable.  Si  nous  ajoutons 
quelques  lignes  à ces  précieux  témoignages,  c’est  pour  acquitter 
une  dette  personnelle  d’attachement  et  de  vénération,  c’est  pour 
prolonger  le  tribut  d’estime  qui  appartient  de  droit  à une  mémoire 
aussi  pure  et  à une  vertu  aussi  haute. 

Étienne-Paul-Hippolyte  Bérard  des  Glajeux  naquit  à Paris  en  1797  ; 
il  reçut  presqu’au  sortir  du  berceau  l’austère  éducation  de  l’adver- 
sité. 

L’aïeul  paternel  de  M.  des  Glajeux,  chevalier  de  Saint-Louis,  issu 


39G 


UiH  MAGISTRAT  CHRÉTIEN. 

d’une  famille  qui,  après  avoir  brillamment  servi  l’État  dans  la  ma- 
rine, avait  donné  à Saint-Domingue  l’un  de  ses  premiers  gouver- 
neurs, propriétaire  lui-môme  dans  celte  colonie  dont  la  France  sent 
encore  la  perte,  menait  avant  la  Révolution  la  plus  grande  existence, 
sa  fortune  territoriale  s’élevait  environ  à cinq  cent  mille  livres  de 
rente  ; il  ne  tarda  point  à l’expier  cruellement.  Arrêté  en  \ 795  dans 
son  château  de  Draveil,  somptueuse  demeure  qu’il  possédait  à quel- 
ques lieues  de  Paris,  sur  les  bords  de  la  Seine,  aux  confins  de  la 
forêt  de  Sônart,  et  qui  subsiste  encore  aujourd’hui,  jeté  et  détenu  en 
prison  malgré  une  pétition  de  tous  les  habitants  de  la  commune,  il 
ne  sortit  des  cachots  de  la  Terreur,  quelques  jours  après  le  9 ther 
midor,  que  pour  voir  ses  biens  vendus  à vil  prix  et  mourir  d’épuise- 
ment. Saint-Domingue  ne  lui  avait  pas  été  plus  secourable  que  la 
mère  patrie;  le  malheureux  vieillard  avait  vécu  assez  de  temps  pour 
assister  aux  menaces  et  à l’explosion  de  la  formidable  insurrection 
de  nègres,  dans  laquelle  allait  s’engloutir  l’autre  partie  de  sa  for- 
tune, et  où  l’un  de  ses  fils  devait  être  massacré. 

Du  côté  de  la  mère  de  M.  des  Glajeux,  personne  d’un  esprit  fin  et 
d’une  grâce  charmante,  qui,  déjà  sur  le  déclin  de  l’âge,  mourut 
en  1849,  les  épreuves,  quoique  moins  profondes,  avaient  été  rudes 
aussi.  Chose  singulière  ! contraste  comme  il  y en  a dans  l’histoire  de 
presque  toutes  les  familles  que  souvent  la  Providence  rapproche  des 
points  les  plus  éloignés,  ce  descendant  d’un  gouverneur  de  Saint- 
Domingue  se  trouvait  petit-fils  d’un  conseiller  du  grand  Frédéric,  de 
M.  de  la  Haye  de  Launay,  administrateur  actif  et  habile  du  dernier 
siècle,  que  le  fondateur  de  la  Prusse  attira  à Polsdam  pour  lui  con- 
fier le  soin  de  mettre  l’ordre  dans  ses  finances,  au  moment  môme 
où  il  appelait  d’autres  Français,  philosophes,  poètes,  astronomes, 
mathématiciens,  pour  les  charger  de  répandre  l’esprit  et  la  lumière 
parmi  ses  sujets.  « Dans  voU’e  opération  il  faut  vous  souvenir  quel- 
quefois du  proverbe  de  l’empereur  Auguste;  Hâte-loi  lentement,  « 
avait  écrit  à M.  de  la  Haye  de  Launay  son  hôte  royal,  dans  une 
lettre  où  perce  une  pointe  de  pédanterie  : plus  favorisé  que  la  plupart 
de  ses  compatriotes,  Iç  financier  ne  termina  pas  sa  mission  par  une 
disgrâce,  il  réussit  ; le  monarque  et  son  ministre  se  séparèrent  sans 
se  brouiller. 

Ce  fut  sous  ces  auspices,  ce  fut  avec  ces  souvenirs,  que  M.  des 
Glajeux  entra  dans  la  vie;  son  père  se  voua  sans  réserve  à son  édu- 
cation. M.  des  Glajeux,  père,  dont  l’influence  sur  son  fils  a été 
grande,  était  un  homme  àpart  ; violemment  saisi  par  la  Révolution, 
en  un  instant  précipité:  de  l’extrême  opulence  dans  toutes  les  ri- 
gueurs du  sort,  il  avait  retiré  de  ces  temps  terribles  une  impression 
qui  ne  s’effaça  pas,  il  s’était  à jamais  enfermé  dans  une  retraite 


- üd’ioùl rionlonJ&j^Üt  l?aTr^chëi>j»iWi>lléS;^èw<éfëuse&îîn6tgïiceé  (îë  Tfriipé^a- 
îtriooi^oséphitteî  quii  febédk;  de^^la  Mât^tirfî^^e, 

Jns/inlénessh Hlà  h€fri  ‘j  &è(tié •codn^i^^'â tHold  Vè-ïihhfer iWÎ  p lüS'  lar fî,'^  ^JS^-ès 

,9latohiit©dd>Wia(pofôdlr|,  lèâîa'liral^''piüdf  l^ttîÿàaiht9\îd''la  rh*ài'àdn  dë’Bdür- 
sfian  îaTèGdè!<pdlite'‘6a| fâ^ïiifle*feVàî(‘Soà'RléH‘^  êt  tlddl* 'Il  ésti fdàft' Të* di^bi t 


nc«vwifefe^»Ôc4îhfôf^(feS'fe'p^leh'0èWi*y'et‘l^iiëèhdîé'Vèi^pidë,Meui‘  Irësbrè  ^dî^ne 
Il  p4^i%hd'TiiVilé'd(yi^JÏ'éî*Vêht4’ d'd[li4' ’îëS  ëllHslîaiits'Ihè  fel;  *{ine 

i»diiiit’&tiohipàssi\:lhtiéë^ttë{lî*'lè3t  fcëÉf^^ë^  &k  î’^èsj^l’rl,  quë  cèÛ'é^^FèHglon 


’iîfWî^ét5CtîëclilriüSl^&iÿ(ëti'r^‘dd'dlk^yptiéib'ë‘^^îëcrê‘^j‘3iiéqu’5  îâ  fin  dé'  sa 
iiciéïi^Ué’liftrëlè^ib’iftlî'flat  ^é  ^ütit^'ë-'tiA'g^-ddlix  afrt’sV'ë  t^ëü'  pi  ës'IirïbiH  à 
*'ï<fbu<5  léi*  '<ri*^lën<Cs,ûî? 'lisiië’è¥'^f’'élî^â&ft  8b*s’éë  Bosèüël,'iï  étàit'^'fôut 

plein  de  ce  génie  q'dr*^f*âil‘!é^lïdutdé^'ë^  sfù'feliMë’^ri'^iiége  dé  fdë'tifier 
f^sofi  lânjô^Jetudfe  ëHÉfëwŸèti  saH''gdl>f.®Gblt4^à8dedëf’|)dür  là  b’^ëligiLn  et 
‘UpMïf!  iQ.'^îfétllrëfe»  lliîdàWit*d6'rttiô;i  düràîtl'  qùbfdfüès  dnriééSj  Unë  iüli- 
^s^itÔ^doA’f délié'  de' M.'  dëb^pjlàléâ'dLlr’iàhd  ; il  ràvait  ï%n- 
f‘ceriti%»îdll’à'«Sbfe  dé'Sa^glbîl^Vdtf'léfiddMdlrt  iï'AtÛltiy^é  Rértë,  dii  'Oénie 
^ démi^iîéféékl  *dé’  M ,^'îi  racdhtaîdsèé  jfro- 

’ i®i$é^ià&efe<-'di!ï'i&dië  'àvéd'lfe  jèl\ftl'è‘^ë'$^dèjd^î'mrïiéi’AëdécH4àid‘àuGhafhp- 
t^l^dà‘'pén^é‘‘alféiiV’'ddi1è  loù4  îds'  fespàcés  déserts  du  vièux 
i^fI*^T^^fâbtiUikë^M^rAk^ii^e^^tVbiâtT'Mtdiiib%  oïtl 'ëbrisîîrné  le  souvenir 


d‘rti<as(14lli<e^^  eultè^dé  Ifîèli  ‘étdü'^Jeàd,  lUi- dortnéi'  éés  Ijiëns  lm- 

lupé'ri^àbllSS',8  Mlt^èpàbd^,  elà'Sl  pôySibldP'lies  déStifiéeS  méilléüres 
X qUétdé4*'éfeÀ^éîblli  ptdduifè  àW'ftiokidë/  S’Ha^lurnièré,  bëul-étré  au 
9ii  bonfl ëU r ^ lét  p'bUd ddi ,'  'denKéftféér  Üâl^s  lté‘À!i b'rë ,^t^él  1^  lïi 1 1 'à m b î [ îori  de 
Jafieje*  dbllt43tt*6éëlvà?A|  bièll’flighé'Ü'é^édl'îé 'él  de  jyéindré'  là'dig^bité 

iUtoÔfdldQlë^iHïvlé'',  ^MgPéUjdlVlliP/à  ii^àdé’îè'^péfrtéâit'éùiVàrttY  dà'fis  l[his- 
anftoî^fe-iâèiMg#  SrbUïifc^^%¥dhëéêqbte  dd’Pàt^id^  ïVteh^^  S l ? , jlad'rinîértVié- 
diaire  d’une  femme  à qui  le  génie  de  la  charité  inspirà  là'^firëmfère 

un 
<fue 

àlôdàhs^iyi  cëëêléîdë  là'fhdlîWé'fetllè'beréîë'desîht'îf^  âûbiliés  ; è'è  t’ran- 
'^àÎTlt-tïèlfiPtihWÜë‘ëÇ^fil6  ^d’U'fi  éllëVàl¥é!r  dé'  Sàffilt^tfeufsVScet 
" i nàé^  ' d’ b tté"  «à'nfë  ' Wés^-'ëh  r ê t î 6 i¥b  é^  4 éèb  - lé  l'Wifé'  'ël  lii5é-lh  d ê péh  d à h l e , 

^^old’iÔATiéépéîl * rdéS^àtif  ctfd^JÙrt ^^u^feni^lt  ^stif*/^d’^àn ■ gbû¥ k if  poué  les 
^b|ëlj;)fiés|fd^uî^lëîk.lÀélVêids^é^pâfsMQUné4  JÂÿut  iès  gétiiés  'âèî‘^ix-éepliême 
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siècle,  et  qui,  luirrTiêuîjf,.e,u,t  4cii>:ain,^,^’i.l^3y^it.eui^ 
d’ccri rc  après  Bqsçue t , q' étà i t des  tilfi jeqx j , pipqt  plei q 

jours  en  1$54  . ni«  > ,t  . > ? : . iuoy  ‘ ■ v.îï>è'aV  ?.  > si 

Ses  éludes  acheveq^  sons  4a  di^|^ctiOjn  de  son  pqr,e*tMfqdes,.Gl9jep^ 
entra  dans  la  rnégi?lrelure  vers  laqpelie  le  tQufnaient  |pus,^e.s  gpy^!ld 
il  fut  nomrné  eu  1821  çonsejllp^  auditeur  à jla^Couq  rpjsa, le  dp  Parij^, 
C’était  la  meilleure  dps  écoles, ^et  ep  même  temps  un, thé/drpdiiïicilç}^ 
il  passait,  presque  ^aps  tran.edion,  de  la  douce, tranquillité  du  fo.yer 
domestique  a ce  parquel,  de  la  Itestauration,  assailli  de  tant  de  luîtes  et^ 
de  tant  de  colères,  parquet  mémorable  par  les  hommes  éminenlSjqiri 
roccupérent,  M.  Bellart,  M.  de  Bioe,  M.  de  Marchangy, M.  de  Yatimesr! 
nil,  M.  de  Ravignan.  M^  des  Glajeux  fut  du  nombre  de  ces,  hommes; 
ses  débuis  l’y  placèrent  immèdiaiemenl  : chargé  j)ar  intérim  des  lonQj^ 
lions  d’avocat  général  , il  dut,  en  l'absence  du  titulaire,  prendre  la 
parole  dans  une  importante  alTaire  domaniale,  relative  à la  pi  opriélé, 
du  comté  des  Vertus,  il  s’acquitta  de  sa  mission  avec  une  supériorilé 
qui  fixa  sur  lui  les  yeux.  Deux  années  après,  il  dévenait  substitut  du, 
procureur  du  roi.  tjne  nouyelle  occasion  de  succès  pe  tarda  f>as,à 
s’offrir  à lui  : l’iiéritier  d’un  nom  illustre  de  la^, Grande-Bretagne,  1a 
comte  Georges  de  Slacpooîe,  en  bu^lto  à des  réclamations  pécuniasres 
d’un  cbilfie  énorme,  s’était  i;étugiq  en  France  ; il  y avait  sollicité  et 
obtenu  de  la  bienveillance  du  gouvernement  des  lettres  de  naturalisa- 
tion derrière  lesquelles  il  se  croyait  à l'alpâ,;  ses  créanciers  ne  s’é? 
laienl  pas  découragés,  ils  l’avaiepl  suivi  dans  sa  patrie  nouvelle,; 
armés  des  arrêts .conliadiçlpires  que,  préalablenient  à son  expatria-i 
lion,  ils  avaient  fait  rendre  par  la  Cour  des  pairs  d’Anglelcne  et  pap 
la  Cour  de  prérogative  d’Irlande.  Ces  arrêts,  qui  Iraitaieiit  de  matières 
civiles,  étaient-ils  nuis  de  soijSnr  notre  sol?  ou  bien  popvaient.;ils  êtrq 
déclarés  exécutoires  par  nos  tribunaux,  organes  dC:  la  souveraineté’ 
elle-rnôme?  La  question  était  vaste,  elle  avait  été,  durant  mqpf  séances; 
successivès,  agitée  dans  touSj.ses  plis,  et  leplis  pa,r  Ips  maîtres  les 
plus  célèbres  du  barreau,  par  des  avocats  dans  loiile  la  vigueur  de. 
l’âge  et  du  talent  ; M.  Tripler  défendait  le  comte  de  Slaçpoole  qu’alt^r* 
quaient  M.  Hennequin  et  M.  Dupin.  i)I.  des  Glajeux,donnq,les  CQiiclm, 
sions  du  ministère  public,  il  Soutint  que  lesjugeinenls  comme  les  con^ 
trais  éliangers  sont  et  demeur^rU,  parfaits  «à  l’égard  des  parties  ; que 
transportés  sur  notre  lerritoiVe,  il  ne,  leur  manque  . qu’une  force  cpeifî^ 
cilive,  laquelle  nos  tribunaux  ont  qualité  pour  leur  conférer.  Le  plair, 
doyer  dé  l’avocat  du  roi,  comme  op  disait  encore  à cqtte  époque,,  Bfi 
sensation;  il  fut,  de  rayeu  de  tout  le  mP^^tJe,  recQpnu  égal  À la-capse 

^ m!:C'  ■;  ; ■ Jf:  é-'  " =■'  : 

* Vte  ét’  n\ç.ns>£igneiix  SiboiLVi  ,arch<iyâ.quf  -de  Paris,  -pai'  jPottjoitlaty  pages  2>4’ 
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eHe^hiê’tVie  et  à la’  puissance  des  àthlèfes  qu’elle  avait  rtiis  en  éserice. 

« Eli  le  rèlisàut  à lŸeilte  à’ns  dé^dibiancè*,  écrivait  Un  bon  juge  dans 
le  Journal  des  Débats  du  50  août  dernier,  on  y trouve  une  férmelé  de 
riîisoh',’‘\ine  profondéur'de  savoir,  une  aulorilé  dé  langage  rémàrqua- 
btê^'ii  coup  sûd'bhéz  un  jeune  rnagislrat  de  vingt-sept  ans.  » Deux 
aiîWées  né  si’étàiént  pas  écoulées,  que  M.  des  Glajeux  était  notnmé  sub- 
stitütdu  procureur  général  ; tbois  ans  après,  le  10  juin  1 820,  il  passait 
avocét  général  : en  huit  années,  aveé  une  rapidité  qu’avait  devancée 
toujours  réclat  incdhlésté  de  son  mérite,  il  s’était  élevé,  dans  la  pie 
mièréCoür  du  royaunie,  à ces  fonctions  considérables,  présage  d'au- 
tres plus  grandes  encore. 

A travers  les  étapes  pressées  de  cette  brillante  carrière,  le  talent 
de  M.  des  Glajeux  s’était  dessiné  tel  qu’il  resta  toujours,  sans  cesser 
dé  se  développer  et  de  croître.  Ce  qui  frappait  en  lui,  ce  qiuî  la 
parole  de  M.  des  Glajeux  portait  dans  toutes  les  circonstances  et 
imprimait  à tous  les  sujets,  c’était  l’autorité,  l/autorité,  don  pré- 
cieux et  rare!  puissance  morale,  la  plus  glorieuse  de  toutes,  parce  que, 
supérieure  à toutes  les  fonctions  du  monde  qui  ne  suffisent  pas  à la 
cdmmunîqüer,  elle  ést  toute  personnelle  à l’individu  qui  la  mérite! 
Elle  naît,  pour  le  magistrat,  du  concours  nécessaire  des  qualités  les 
plus  variées  : des  vertus  éclatantes,  quoiqm*  cachées,  de  rf)onunc 
privé,  dé  riridépcndance  fière,  quoique  soumise,  du  citoyen,  de  la 
science  assurée  et  scrupuleuse  du  jurisconsulte,  de  l iacorruptihle 
impaitialitô  du  juge,  de  l’éloquenCe  convaincue  et  persuasive  de 
l’orateur.  Cette  autorité,  comme  ces  qualités  dont  elle  est  fille,  M.  des 
Gla  jeux  les  possédait  à un  degré  qui  ne  sera  pas  dépassé.  Jamais  parole 
publique,  disait  un  jour  M Berryer,  n’a  mieux  rendu  la  dignité  ma- 
jestueuse et  fo'rtùde  la  justice.  Dès  que  M.  des  Glajeux  se  levait  de  son 
siégé,  on  sentait  que  é’ôtait  le  devoir  (jui  lui  commandait  de  parler; 
avec  lui,  la  Conscience  la  plus  droite,  conduite  par  la  raison  la  plus 
feCme,  intervenait  dans  l’arène.  11  commençait  par  poser  au  dessus 
delà  controverse  quelques  grands  principes  de  droit  et  de  philosophie 
qui  la  dominaient;  puis  à ces  larges  assises  il  rattachait  par  une 
chaîné  étroite' et  serrée  tous  les  faits  du  procès,  tous  les  éléments  de 
la  cause,  toutes  lefe*'déductions  de  son  argumentation,  toutes  les  con- 
séquences de  ses  investigations  ardentes  et  sévères-  Sa  méthode  ne 
laissait  pas  dé  prise  à la  prévention,  on  y suivait  à la  trace  le  travail 
opiniâtre  d’un  éSprit  qui  avait  d’avance  pesé,  discuté,  dissipé  tous 
lés  doùlési  sa  dialeétique  était  pressante,  nerveuse,  éclairée  de  l’inlcr- 
prétalioii  apprordndié  des  textes  et  du  témoignage  des  auteurs  ; sur  le 
point  de  conclure,  il  rassemblait  avec  un  art  incomparable,  dans  un 
résuméj  ph  in  de  force,  toutes  les  preuves  d’où,  à un  moment  de  T in- 
struction ou  de  l’audience,  la  vérité  s’étaildégagéepours’imposeràlui. 
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Ce  n’est  pas  tout  encore  o faut-il  ajouter  que  sousseetUe  parole 
magistrat,  le  disciple  des  écrivains  du  grandisièole^  le  fels, fout  nourri 
de  leurs  leçons  à l’école  paternelle,  reparaissait  toujours?  Si  quelque 
jour,  un  choix  des  principaux  discours  comme  desylettres  particu^ 
lières  de  M.  des  Glajéux  est  publié,  nous  osons  affirmer  qu’il  fera 
honneur  à la  langue  Irançaisé.  A-peine  le  magistratavait-il  prononcé! 
quelques  mots^  que  le  maître  consommé  dans  l’art  ;de  bien  dire  s’ô-* 
tait  révélé  : ce  style  sobre  et  châtié,  cet  éclat /^tempéré  d’ima^naliotn; 
cette  propriété  exquise  des  termes,  ce  tact  si  sûr, ebsi  délicat  qu  i sait 
comme  par  inspiration  ce  qui  sied  et  ce  qui  ne  sied  pas,  cette  con- 
stante élévation  de  la  pensée,  perpétuellement  soutenue,  par  l’élé- 
gance et  la  pureté  du  langage»  cette  noblesse  qui^esans  effort,  sans 
apprêt,  se  répand  des  sentiments  dans  les  idées  etf  des  idées  dans  led 
expressions,  toid  avait  trahi  les  sources  salubres  etdécondes  où,  s’ô- 
tait trempé  son  esprit  ! C’est  le  cas  de  rappeler  ce  que  lulTméme  coût 
seillait  un  jour  à deijeunes  avocats  ; il  les  invitait  à ne  pas'déiaisser 
ce  premier  enthousiasme  pour  les  lettres,  dant  le  souvenir  s'efface  troqt 
vite,  et  qui,  mietix  conserve,  laisse  au  lamjaqe  wi  charme  qu'on,  y neA 
trouve  toujours.  « Elles  ne  sont  pas  infidèles,  leur  disait-il  encore  dans- 
une  langue  où  ie  précepte  se  fortifiait  de  l.’oxemplei,  auxr(Squwenirs 
qu’on  leurdonne  ; elles  dirigeront  votre  goût,  elles  viendront  d’eües^l 
mênries  orner  votre  langage»  elles  yt  apparaitront  sans  trop  s’y  mon-! 
trer,  comme  ces  g^i'âces  modestes  que  l’oni, reconnaît  encore) sous  Ier 
voile  sévére  dont  elles  sont  enveloppées^»  i ,>  . ■ * if;,.-  ' j.  /c 

Les  fonctions  d'avocat  général  offraiejjLlràrceSf  qualitès  éminentes; 
un  plus  vaste  espace  et  line  carrièreiplus  lelentissante}  le  i lai  en  ti  dé 
M.  des  Glajeux  , s’y; découvrit-  tout  entier.  Les  contemporains  de 
années  déjà  éloignées  se  rappeüenlvpeut-ôtre  avec  queUe. puissance  il 
exerça  l’olfice  du  ministère /publie  dansi  une  série. fd’aifyiriss  ddnfi 
i’intérôt  curieux  ou  dramatique  •,effiiujound’hui  bieiiieifacé  pari  lfoubliy 
captiva  autrefois  l’opinion i:7i0s  Classiques  et  les. Romajitiqnes^lpsMéft 
moires  dé  V Homme  -à  la  lo'^fjue  .bjurbe.^  raecusalion  d’ empoisonne menit 
dirigée  contre*  un  vieux  militaire, -nomuié  Bpuquety.qui  élait-^pçéventij 
d’avoir  tué'  ses  deux  pi’ernières  fcmraies  et^l’enfant  de  la,trQÎsièinep 
Ce  nefut  pas  là,  du  reste,  la- partie'  la  plus  laborieuse  fde  ,&ai!tâQhé,ï 
Les  procès  de’ presse  étaient  portés  alors/devant!  la  première  .Chambre 
civile  et  la  Chambreccorreclionnelieide  la  Cour,  royale,  réunies. spus? 
la  pi-ésidenœ  de  M.  le  baron  Séguier.,  Sliby, avait  un  po8te»plein 
délicatesse  et  de  périls^  c’était  bien  le  service, de  ces  chambras  îiH 
fut  confié  à M.  des  GlajeuxisLes  attaqùes  des  journaux  conlrérïlqSf 
institutions  nationales  étaient  noînbrejrses,  hardies,»  d’une.)Vjé|iérr 
mence  souvent  perfide;'  elles  se  staecéd aient  avec  une  .violçqGe 
qu’excitaient  moins  les  fautes  du  pouvoir  que  l’absence  d’une  juri- 
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dietion  réellement  compétente  et  efticace  : le  délit  commis^  les  cou- 
pables AcnivieM  se  taire  juger  en  grand  apparat,  au  milieu  d’une  solen- 
nité exagérée  d’audience,  une  popularité  turbulente  s’empressaitsur 
leurs  pas  ; ils  axaient  pour  défenseurs  les  avocats  les  plus  fameux  de 
l’opposition,  M.  Dupin,  M.  Barthe,  M.  Mérilhou,  M.  Bernard  de  Rennes, 
faciles  et  bruyants  amis  de  la  liberté  à laquelle,  on  peut  le  dires  au- 
cun des  quatre  ne  devait  témoigner  dans  ses  épreuves  de  l’avenir  une 
fidélité  très-résistante.  M.  des  Glajeux  remplit  son  devoir,  sans  fai- 
blesse comme  sans  excès,  avec  une  fermeté  sereine  où  la  gravité  de 
son  caractère  ajoutait  encore  à la  naturelle  autorité  de  sa  charge;  il 
se  montra  le  représentant  inflexible  et  modéré  de  la  loi,  c’est-à-dire 
du  roi  et  delà  Charte.  Bonne  fortune  rare,  même  pour  les  meilleurs! 
De  cette  arène  bouillonnante  où  la  passion  remuait  toutes  les  injures 
et  tous  les  mensonges,  la  im  putation  de  M.  des  Glajeux  sortit  intacte; 
à force  d’inspirer  le  resfiect,  il  avait  désarmé  la  haine. 

Au  milieu  de  toutes  ces  journées  orageuses,  un  paisible  triomphe 
vint  le  reposer;  M.  des  Glajeux  le  recueillit  le  5 novembre  1829, 
lorsqu’il  fit  à la  rentrée  de  la  Cour  royale  de  Paris  le  discours  d’u- 
sage.; 

Le  discouis  qu’il  prononça  fut  remarqué;  il  concilia  tous  les  suf- 
frages, il  accrut  encore  la  considération  qui  s’attachait  à son  auteur. 
Les  agitations  de  la  politique,  dont  toutes  les  tètes  étaient  pleines, 
n’y  paraissaient  pas  : l’orateur  s’était  choisi/  un  empire  plus  calme,  il 
avait  demandé  son  inspiration  à ces  régions  toutes  morales  où  les 
anciens  du  Parlement  aimaient  à prendre  le  thème  de  leurs  mercu- 
riales pour  le  jour  de  la  fête  de  saint  Martin,  grand  saint  dont  nos 
pères  avaient  fait  le  patron  de  la  Justice,  sans  doute  parce  qu’il  était 
déjà  celui  de  la  Charité.  De  Vutilité  de  la  retraite  pour  l'avocat^  voilà 
l’objet  de  méditation  que  M.  des  Glajeux  offrait  à son  auditoire,  à Ja 
veille  d’une  révolution.  C’est  une  œuvre  achevée  que  ce  discours  ; il 
n’est  pas  de  notre  âge  par  le  tour  du  style  et  par  l’allure  constante 
de  la  pensée  ; on  le  dirait  écrit  par  un  collègue  de  M.  d’Aguesseau, 
alors  que  Massillon  occupait  la  chaire.  Le  suc  de  la  meilleure  anti- 
quité classique  et  chrétienne  s’y  mêle  à la  sève  d’une  intelligence 
riche  deses  propres  réflexions  et^ de  la  science  qu’elle  a amassée: 
simple  sans  familiarité,  élevée  sans  emphase,  élégante  et  sévère, 
toujours  attentive  à ennoblir  l’idée  par  l’expression  et  à porter  en 
haut  les  esprits,  c’est  bien  le  modèle  de  cette  éloquence  qu’on  pour- 
rait appeler  magistrale;  comme  il  y en  a une  qu’on  nomme  acadé- 
mique, de  cette  éloquence  la  mieux  assortie  à la  justice,  à l’ordre 
pompeux  de  ses  cérémonies,  à l’appareil  dont  il  convient  d’environ- 
ner son  trône  aux  yeux  des  peuples.  Si  nous  voulions  entrer  dans  le 
détail,  que  de  beautés  nous  aurions  à signaler  ! quelle  finesse  d’ana- 
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lyse  I quelle  précision,  dans  les  traitsth  Elle  dit  tout"jiar'  e^xemple, 
cette  défini  lion  de  l’improvisation  sur  les  conditions'  de' laquelle 'tâiït 
de  gensis’abusenfit- « Elle  doit;  naître  tout  armée-, djetî  rilattendrè  des 
inspirations  do  l’audience  que  loifeu^plus  rapide  qùi  met  danfs  nbné 
plus  vive  clarté  les  réflexions  préparées  dans  la  relraileufei Et  ailleurs, 
ce  portrait  de . l’avocat , non  pas  peut-être  de  s 'celui  dont  notre  tsiècjfce 
contemplait  déjà  et  conleraplo’  encore  la  fglorieusé  ifigurevî  qui,'irié 
orateur  comme  d’autres  naissent  hérosp  avecides  qualités  nalnrelle- 
ment  sublimes,  répand  dans  les  discussions  le» i plus  vastes  et  jusque 
dans  les  matières  les  plus  arides  ses  illuminations  profondesy»  ses 
clartés  irrésistibles,'  tout  le  feu  de  son  éloquehce  i mais  de;  œlui, 
comme  nous  en  possédons  aussiila  noble  imagey  qui,  d’une  grandeur 
plus  accessibleilparce  qu’il  est  d’un  génie  moins  inimitableyqatleint 
parle  travail,  par  l’intégriléyiparJle  respect  vigilant  de  soi-même  et 
des  autres,  à la  perfection  de  son  art  : -Qu’il  sorte  de"la'  retraite, 
s’écriait  M.  deSGlajeux,  qu’il  porte  dans  les  combats  lesiaivnes  dont 
il  s'y  est  revêtu..  Elles  ne  sont  pas  chargées  d’un-  vain  luxe  et  d’or- 
nements qui  les  embarrassent  ; il  en  a retranché  tout  Ce  qui  n’a  joute 
pas  à leur  {force.  Son  adversaire  est  on  sa  présence,  il  marche  à lui; 
il  le  renferme , par  renchaînement i des  preuvesy  danS'  un* cercle!  d'où 
il  ne  peut  sortir  ; sa  dialectique  entraînante  l’y  presseybl’yj  resserre 
encore,  elle  ne  se  repose  pas  tant  qu’il  respire,  ill  nef  s’inquiète  pàs 
de  la  parure  de  son>  discours  ; mais  les  figures  les  plus  hardiesp  les 
expressions  les  plus  vivante»  d’énergie  sqivent  d’elles-mèmesolés 
mouvements  de  son  àine  ; il  devient^  pallvctique'à 'force  d’étre  con- 
cluant; il  remue  ses  juges  par  le  seul  ressort  dei  l’évidence,  etcva 
prendre  dans  leur  conscience iletprix  de  sa  victoirCii  q ü;-  loii 

Mais'dans  leidiscou-rs'de  M.  des  Glajeux,  ce  quidiarme.avànttoùt, 
ce  qui  fait  l’agrément  le  plus'vif  de  cette  éloquencepce  sont' 'tousf  les 
reflets  d’une  belle  vie  et  d’une  grande  àme  qui  e’y  a’énooîilrenbr.ion 
le  sent  bieny  l’orateur  n’agite  pas  au<hasard  une  argumentation  dlé- 
cole  ou  de  circorislance  vi c’est  le  fond  même  de  sonaetrecqu’iil  dé- 
-couvre  ; il  éprouve  ce» qu’il  raconte,^  il  a 'vécuq  il  vit>,osi  nous' osons 
ainsi  parler,  ce  qu’il  exprime.  Celte  retraite  dont  il  célèbre  les  avan- 
tages V,  il  l’airne  parce  pque  i sa  istudicuse  enfance  y f parce!  ' que  (> sa 
jeünesse  austère  ch  recueillie  ont  reconnu  en  elleypour  la  recorninon- 
der  à son  âge  mûr,;  la(  jtnère  deswmâles  conseil»,  'des  foutestinspira- 
tioriBy  des  décisions  magnanimes.,' des  résolütions-persévérantes  qscqEn 
vous > rendant  à vous-mêmev  elle  secouera^  cette 'iséeheress^  que»  les 
affaire»  semblent  laisser  dans  Eàmeiyien  faisant  tomber  les  presligès 
de  .l’ambition  et  de  l’intérêt,  lello!  élèvera  sur  leur  iruine  Jla  véritable 
indépendance  qui  doit  être  la^  gloire  de-ivolreicaractèroi;  en  vous ^re- 
plaçant  en  .face  do  vos  devoirs,  elle  nourriraiiGelteiexàllation  t ver- 
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tueuse,  qui  doit  vouâa^endfè  prêts  à tout  saciSfier  pour  les  accomplir.  » 
Gette  : relraiile.^  <il  1»  rofnereie^  il  la  glorilie encore  de  tenir  en  réser\'e, 
sous  ses  ’voilegfdiscrets  ebifalouxvde  plus  noble  objet  des  désirs  de 
l’diomisne  ^tdtt  digniftê  : « Laie  dignité  ! celte  exptession  detl’âme  qui 
^sait  seGseti.tiriolle^mônfiepq^>ui  doniaetà  chaque  chose  sa  convenance, 
qui  . fait  paraître  dlhomme 'dans  chaque  position  tout'sce  qu’il  doit 
être^i  sans  seahaussérfpour  être  (grand,  sans  s'abaisser  pour  être 
simpleret^modeste,  qui  orne  la  vie  (privée  et  qui  est  icomme  une 
vei’tu!  de  ^^L’homme  public,  dont  toute  la  ( conduite  ne  doit  être  que 
dlimagede  ses  devoirs.  » N’allez  pas  croire  toutefois  que  ce  goût  de 
la  retraite  soit  uriKlàcheldétachement  dcsJaffaires  do  son  pays  et  de 
son  (temps  ; M*  des  Gdajeux  a «entendu  l’objection,  il  y répond  par 
celte  professionii  de  foi  i où  respirent  les  pures  inclinations  de  son 
icœuF  5i  « Gepéndant  un  sentiment  généreux  nous  arrête,  et  s’élève 
ici  pour  nous  dire  l’a  vocal  doit-il  rester  étranger  à sa  patrie?  Dans 
celte  aetivité  continuelle  des  [ esprits  qvii  les  porle«iau  dehors,  ne 
sero-t-il  que  spectateur  indifférent  (du  mouvement  qui  les  entraîne, 
et,  icontent  det cultiver  de  paisibles  vertus,  manquera-t'il  de  celles 
qui  font  le  citoyen  utile?  A Dieu  ne  plaise^  avocats,  que  rha  voix 
vienne  vous  demander  d’abdiquer  le  sentiment  de  la  patrie  I Eh  ! 
pour  qui  idonc  est-il  mieux  fait  queppour  vous,  qui,  ne  recevant 
d’elle  que  lé  droite  de  ■ lîhonorer  par  vos  talents,  pouvez  lui  offrir,  ce 
semble,‘un  hommage  encore  plus  pur  et  un  amour  plus  désintéressé? 
Non,  non,  ne  cessez  ;pas  d’aimer* votre  pays,  de  lui  vouer  votre 
cœur,  de  lui  consacrer,  s’il  le  faut,vtoule  votre  existence  : la  retraite, 
aenj  vous.  préparant  à mieux  remplir  eus  devoirs,  ne  vous  enseignera 
rien  qui  puisse  les  affaiblir.  Mais  craignez,  >el  ce  sont  là  les  écueils 
dont  elle  pourra!  vous  défendrel')craign6z  de  suivre  les  passions  à la 
place  des  . devoirs,  de.  livrer  voire  réputàtion  aux  orages,t‘GÙ  se  for- 
ment ces  foudre»  dont  on.  ne  peut  plus  diriger  les  coups,  de  cesser 
dlêtrej!vOus*mêmes  pour,  devenir  les  instruments  dhm  parti,*  et  de 
perdre  la  plus(noblé  portion  de  votre  indépendance,  dont  en  cher- 
?chantàila  proclamer.*  Akner  son.fpays,lic^est  .vouloir  tout  ce  qui  est 
bon  et  Ivertueux,  tout! ce  que  l’esprit  desisiècles  amène  d’utile  avec 
*îSoi,'  mais  «sans  répudier,  en  fils  ingrats,  la  sagesse  et  la  gloire  des 
- temps  passés^)  qui  èurentuaiussi,  ces  .voûtes  pourraient  le  redire, 
-leur  éloquenceiét  leur  libertétu  Aimer  son  pays;(clost  honorer  la  re- 
' ligion,  qui*  est  la  'seule  hase  des  imœurs  et  du  bonheur  des  nations, 
parce  qu’elle* Ipénètre  seule  où  s’arrêtent  les  lois;  c’est  respecter  la 
-légitimité,  qui  est  l’ordre  dans  iDElat  comme  dans  lés  familles,  la 
vénérer  et ola  chérirl dans  un  monarque  augustey  qui  la  ferait  re- 
connaître, môme  sans  la  force  de  ses  droits,*  à la  loyauté  de  son 
cœur,  à la  magnanimité)* de  son  caractère,  à cet  amour  de  son 
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peuple  qui  se  répand  naturellement  de  son  âme  par  tant  deiÿjîen^ 
faits  et  de  paroles  mémorables.  Aimer  son  paysy  c’est iembrassèr  et  » 
soutenir  avec  une  entière  franchise,  satis  détour  eôtnme  sans  vairtes  b 
craintes,  les  institutions  qu’un  roi  plein  de  sagesse  a donïiées  à la  ■ 
France,  que  le 'besoin  de  notre  temps  réclame,  et  que  la  foi  ’ toyalei-ip 
ment  promise  no  garantit  pas  moinsKjue  l’intérêt’^ dé  l'État  qui*  les  q 
rend  nécessaires.  Aimer  son  pays,  c’est  jimmoleç,  *pourdè  servir^fsa  é 
fortune,  son  repos,  et  ne  i conserver  à soi  que  sa  » conscience  joc^est  t 
l’aimer  comme  vous,  vertueux  de  Harlay,  opposant  aux  factibuxile 
cœur  d’un  honnête  homme  ; comme  vous,  Malesherbes,  disant 'la 
vérité  à votre  prince  sur  le  trône,  et  quittant  votre  retraite  pour  leq 
suivre  dans  les  fers;  comme  vous,  Tronchet,  Comme  vous,  de  Sèze,f^I 
sacrifiant  votre  vie  à i votre  roi  y qui  n’a  plusmêmeice  que  possède  le 
plus  simple  denses  snjetsy  elsqui  \'ous  donne  plus  qué  ne  donnent  lés' 
rois,  l’immorlaLitè.  » d i'  *.  ;l»  ii-iu  i*  i.'  i'  • ij  uoc  suee  ' Itsté  n 
G’était  dans  leS' (derniers  mois  de  1829  qué  Mmdès  Grlajeux  prd- ^ 
nonçait  ce  discours.  L’année  1850  s’ouvraitibelle  pour  lui  t îliavaitq 
trente-trois  ans  à peine,  il  élait  avocafc  générahprèsila  pi  emière-ljOuP? 
du  royaume,  il  était  arrivé,'  pari  la  prééminence  éclatante  d o îméHteîb 
à ces  importantes!  fonctions,  qu’occupaient  autréfois  au» Gliâtélétteiih 
au  Parlement»,  par  un  privilège  dennaissanoe  le  plu«  rsGuvént  'Coii>»i 
sacré  par  les  services,  les  héritiers  desiehanceliçrs,  des  gardés  des?! 
sceaux,  des  premiers  présidents^  dos  présidents  à?  mbrtiepf  âvanl^de 
remplacer  leurs  pères  sur  les -sièges  les  pluis  élevés  de  la  justice 
L’avenir,  le  plus  magnifique  Æivenir  se  déployait  devant  Ses  regards, 
avec  une  régularité  qui  paraissait  ài  J’abrî  déitousoIés  évêneinentSiÿs 
son  passé  on  répondait,  sese preuves, de»  talent  élfrient  domjnêés^tl^ 
lustre  qu’il  répandait  sur  tous  ses  éroploisi  la vrenomméé  d^ honneurs, 
qui  l’environnait^  l’esitime??exlraordinaire  iqu’il» s’était  acquiséyfeiut 
lui*  frayait  la  route  ; îles  dignités  l’attendaient  bi©p  plus  quüt  ’neî les 
attendait  lui-même  pii  semblait  queoseis  années qnl eussent  ^qu- ài'  Sé 
succéder  pouMui  apporter  chacune  son.  tribut  et <s?i  couronne.!  A»  tanp 
de  causes  de I satisfaction  piufonde  et  légitimébla  lProvidence  avait 
joint  une  faveur  plus  douce  encore  r aveoiuhe  iljl’UstretaJliance’ellè^'lüfe 
avait  envoyé  le  bonheur  domestique;  au  mois  de  janvier ’11S50>,: lé 
jeune  magistrat  »poüri>  lequel  iliéta'it  permiq  de»  pressentir  les-  itès- 
tinées  les  plus  hautes  trouvait  des  aïeu»''Jpai*ï»ij  les»  grands; hommes 
de-l»  magistrature  qui'  étaienttises  modèles/îl  épbusaitjune  filleidé 
M.'  le  marquis  d^Ormesqonj  une  'desc«nd«n4e:dél?une;de  ices  iathilles 
glorieuses  et  bienfaisantes  de  notre  histoire,  dont  un  publiciste  li- 


îuoO'ii!  ,IV  ' rtîn.!  ‘>8rfi;)rfRi!'!  rtoiîB'iJüninibf;'! 'lua  •y/nhiodfil 
U»  Airisiy  d'Agùesseau  fatv  »•  21  .ansviarécat  du*  roi-  au  iGhâteèet^ 
20  ans,  substitut  du  procureur  général  au  Parlement. 
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béral^  professeurs  au  College  de  France,  M.  Laboulaye^ disait  naguère  : 

« Quels  noms  que  ceux  des  Lamoignon,  des  d’Aguesseau,  des  Talon, 
des  Séguier,  des  d^Ormcsson,  et  de  tant  d’autres  t Ce  sont  les  plus  purs 
de  l’ancienne  monarchie.  1 Si  les  mots  de  libertés  et  de  justice  ont  été 
quelquefois  prononcés  dans  notre  ancienne  Fronce>  si  les  droits  du 
peuple  ont  été  défandusi,i  on  ]!e[doil  à ce  vieux  parlement.  En  fait  de 
grandeur  d’âme,  de  générosité,  de  désintéressement,  aucune  magis- 
trature, ni  dans  les  temps  anciens,  ni  dans  les  temps  modernes, 
n’a' brillé  d'un  plus  noble  éclat*.  » , u ^ ^ n- 

Mais,  ô vanité  des  prévisions  humaines  1 quelques  mois  ne  sîôtaient 
pas  écoulés,  que  tout  était  changé  dans  le  gouvernement  de  la  France  : 
la  Révolutionide  Juillet  était  survenue.  n fuo  . a iol  Ji  'unC  , i 
Certes,  pour  Mi  des Glaj eux,  la  con  joncture  était  solennêllei  que  fe- 
rait-il? resterait-iLà  son  poste,  quand  le  roi  qui  avait  reçu  son  serment 
n’était  plus  sur  son  trône  ?se  retirerait-il  de  ses  chères  fonctions  de  la  ma- 
gistrature, qui  étaient  la  vocation  de  sa  vie?  Les  sollicitations  les  plus 
pressarttes  le  conviaient  à demeurer;  bien  des  raisons,  les  unes  sérieu- 
sesyles  autres  spécieuses!,; se  multipliaient  autour  de  lui  ^ il  pouvait  se 
dire  qu’âl  ri’avait  pas  à porter  le  poids  d’événements  dont  son  âmegar+ 
dera  il  éternellement  le  ; deuil,''  mais  dont  il , n’avait  à aucurndegrèla  res- 
ponsabilité? qu’après  tout  il  servait  la  Francepqu’il  la  servirait  enCDre*» 
soUs  celteJorme  de  gouvernement  libre  qui,  a l’égal,  de  la^  légitimité, 
possédait  son  affeetioni et  méritait  sa  fidélité ç;  quTl  la  servirait  dans 
ce  ministère  social  de  la  jusliée,  supérieur  à tou tqs  les  vicissitudes 
qniisont  le  lot  amer  de  notre  siècle;  qu’ainsiis’élaient  conduits,  au 
milieuides  troubles  civils  de  moire  histoire,  quelques-funs»de  ces  ma- 
gifelrats  queîtia’po&tériléoiénère,  toujours  assis  sur  il eurs  siégesy  tou- 
joursidebout'' à leurs-  barres  dans  la  confusion  universelleii  sortes  de 
médiateupi^;  souverains icntre  leprince  et  le  peuplé!  Et  puisai  les  voies 
où  (il  s/ertgagerairt  pari  un  refus,  'de  iserment!>étaienll  inconnues  ;et  dif- 
ilcilesyi  ila  situalioniprécaire,  d’Jiorizpnmenaçantiet  sombreulil  n’avait 
qu’a  dire-un.  mot  pour  coùlinuer  en  paix  sa  Carrière ;dilrlui  faudrait 
donc,  au-momeUtiUii  finissait  sa  jeunesse^  recommencer  sa -vie  1 Que 
de|obaneesà  éfc»urird'!«ÿue!d’inGertitudes  à traverser 2- que  de  tristesses 
le(ntes“etflQngues  à-dévOrer  lin  : oupîJesfnob  mioihiod  ol  èvo/no  îuv' 
ï-Si  ceâ  considéralipnëiappaimi|ent  îün; instant!  à ;Mi  dcs  Glajeux,  elles 
nedeofirtentyiconanaeparle  Bossuet,  <|*^e!pour  fournir  tme  matière  plus 
illustré  à soti'sacrifiçfe.l  lil’aédomplit  sans  hésitation,  mâisjnonv  «hélas  1 
sarts  douleur t)  Dans  «Ciette  crisév  où  tout,  en  lui  pensai  (et  (agit  de  coneert? 
-il  oJeioildiiq  nu  tnob  . oaioiairi  ovJtori  ob  eotuneislnoid  is  poau- ■ 

* V®  Leçon  de  M.  Laboulaye  sur  Tadministration  française  sous  Louis  XVI,  pronon- 
^iGoIiegÉT  de  Fraiiéev^ièt  insérée  Üsm^hx  JRevue  Üe&  cmtrs  Mttérair^/  du  juil- 
let 18G5.  n»;  iGaèmp  'inff'îo  khu  wb  ' 
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le  chrétien  comme  le  citoyen^  le  royaliste  coinmè  l©i|ïatrsî(lte,o®ml 
doute  que  le  magistrat  n’ait  eui  sa  part  pi^épondéranlel dans  la  tiètei^ 
mination  suprême!  A l’idée  d’un  serment qu/JHn’a(urait1ënu?q«^’iiïî|. 
partailement^  M.  des jGla jeux  estima,  parmn?ratfinemient  sublimé  de 
délicatesse  morale,  fqu’ihserait  moins  digne  de  f Jai justice  eUe-mêmei^ 
dès  lors  sa  sentencei  fut  prononcée  i:»  il  donna  'sa  démission ipat^  lià 
dernier  témoignage  deirespect  et  d’amour  îenvers  cetfcej magistrature 
qui  ne  fut  jamais  pour^  personne  plus  que  pouf  lui  un;  saoerdode^no^^ 
Au  commencement  du  mois  d’amÀt)1850;nilorsque?l^aneien  ordre 
deehoses  était  renversé  et  quede  nouveau  n’était  pas  constitué  enèôre, 
le  procureur  général  qu’avait  désigné'  le  gouvernement  provisoire, 
ayant  convoqué  tous  les  membres  du  parquet,  iMu  des  Glajeux  réponj- 
dit  c « Monsieur,  je  doisà  ma  consciencejà  la  loyauté  et  ài  l’honneur 
de  vous  déclarer  quel,*  fidèle  au  serment  que  j’ai  prêté  au  roi  de  qui 
je  tiens  la  charge  qui  m’^est  confièey  également  attaché  à la  Charte^  je 
ne  prêterai  d’autre  serment,  et  n’accepterai'  djautrenlien,  qu’après 
avoir  été  valablement  délié  de  ceux  que  le  malheur;  me  rend  encore 
plus  sacrés.  » i -r  ;do  L ;>KhTîuri-8Ô'i'  ' Jov 

tjuelques  jours  aprèsy  le  régent  du  royaume  recevait  et  acceptait  la 
couronne  comme  roi  des  Français;  M.  des  Glajeuxîvoulut  à.  son  tour 
régulariser  sa  position  ; il  écrivit,  le  11  août,  lallettre  suivante?  à 
M.  Mérilhou  qui,  hier  son  adversaire  dans  les  procès  de  presse,  était 
devenu  seorétairo  général  du  ministère  de  la  Justice:  « Monsieuviile 
secrétaire  ■ général,  au  milieu  des  catastrophes  qui  changent  laoface 
des  gouvernements,  la  franchise  et  l’honneur  doivent  toujours  tester 
le  caractère  de  l’homme  public.  La  route,  où  il  ne? ‘peut  marcher  dé»- 
sormais  avec  toute  sa!consoience,  ne  peut  plus  être  la  sienne  ;f!Son de- 
voir est  de  ise  .retirer  et 'de  conserver  la  üdélité  auxiprincipes  qu’il  a 
toujours  soutenus.  Vous  savez,  monsieur, ^ quels  ? sont  les  miens,  r'  ies 
cii  conslances  où  nous  nous  sommes  otrouvés  opposés  l’un  à l’au- 
tre les  ont  fait  ressortir  sans  rien  oler  à l’estime  pour  des  opinions 
expx'imées  avec  sincéiitéM  Vous  ne  vous  étonnerez  pas  de  me.voir  rte- 
nir  plus  à cette  estime  ; et  a.  ma  .Gonsciencetqu’îaux  fonctions' qui  m’é- 
taient oonfîées':  je  cesse  dès  ce  moment  de, les  . remplir ^ et cîest  à.  vous 
que  j’ai  désiré  exprimer  l’intention  où  je  suis  .dej  ne  pas  les  conti- 
nuer. Je  désire  que  vous  trouviez  dans. ice^choix) une  .preuve  de-ima 
confiance  dans  votre  loyauté^  et  vous  prie  d’agréer  l’4ssiurancegde .la 
considération  * distinguée^  avec  laquelle  j’ai  l’honneurdd’étrei  , votre 
. trèsrhumble  serviteur.  ».  .v  laob  : ; noif)i;!  uJes  onrn  a'^iè-Juoq 

Cette  lettre  est  belle.,  elle. est , digne  de  l’açle  qu’ellci  consomme  •’ 
nous  qui  depuis  notr.^  enfance  avons  vu  de  près  des  GJajeuXi  noos 
ne  la  connaissions  pas.  Avec,  cette? modestie. jfièfqi qui  ètaitiun  :des 
traits  de.sa  nature,  il  la  tenait  dans  le  secret;. c’est  samorl  quLFa  li- 
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ivrée^  Ah  Î!  sans  doute-,>  au  moment  bù  nouât  la  lisions*  sur  la  terre,  il 
la  relrbuvait  lui-mêAîG'aiMeut  s,  iujamaiSf'éorite  au  livre  de  viev  dans 
les  fastesde  lîéternerhoïjneuril  ïos  > b ï-j  o ; tnîâ'tqir?,  ; r t 
ob  La  cîtatiohidereeUb  lettre  ne  serbit  pas  coin plète  iî  nous  ne  la  fai- 
sions* suivre' dei  lai  l’é'ponse  très-convenable^que,  le  lendemain  même, 
M;  Mérilhou  adréssait  à M.  des  Glajeux  's  wi  Monsieur,  j’ai  reçu  ce  ma- 
lin la  lettre' qub'rvous  m’avez  fait  l’honneur  delm’écrire  hier.  Je  dois 
vous  dirè  qu'elle  m’a  beaucoup  affligé*;  j'ai  regretté  que  vos  principes 
ne  vous  aient  pas) permis  dé  continuer  vos  fonctions  sous  le  règne  de 
Sa<MjiLouis-*Philippe.  Le  public,  j’en  suis  âûr,  partagera  mes  senti- 
ments. J’ai  su  trop  justement  estimer  votre  mérite  et  votre  caractère 
pour  ne  pas  souhailér  de  vous  voir  attaché  de  nouveau  à un  service 
que  vous  honorer’  et  que  vous  honoreriez  encore  sous  le  règne  d’un 
prince^  juste  appréciateur  de  vos  talents*  Je  déplore  vos  scrupules; 
mais  je  sais  les  respecter,  parce  que  je  rendrai  toujoursl  hommage  à 
la  loyautô  dhine)  conscience  pure.  Veuillez  agréer  l’assurance  de  la 
considération  distinguée  avec  laquelle  j’ai  l’honneur  d’être,  monsieur, 
votre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur.  » 

Gl  JQuelles- que  soient  ses  opinions,  sous  quelque:  régime  qu’elle  soit 
appelée  à vivre,'  la  postérité^  qui  a commencé  d^qà,  la  postérité,  nous 
eu  avons  la  coritiance^  n’aura  qu’un  sentiment';  nielle  s’inclinera  au 
souvenir  des  hommes  qui^  pareils  à M.  des  Glajeux-,  se  montrèrent 
plus*  forts  que  la  fortune.  Ces  martyrs  volontaires  de  la  foi  jurée  et  du 
devoiV  accompli  sont  d’un  exemple  salutaire  tpour  toutes  les  époques, 
ils^dorninent  tous  les' gouvernements  etJtous  les  partis,  ils  instrui- 
sént  toutes  les  générations  ; au-dessus  de  l’empire  fatal  et  mobile  des 
événement&,>ils'aUestent  le  règne  souverain  et  libre  de  la  conscience; 
dis  slélôvent  idans  le ‘renouvellement  ’des  États  comme  les  dépositai- 
res des  lois  qiiï  ne- passent  pas,  comme  les  gardiens  des  principes  de 
cette  société  morale,  destinée  à présider  et  ài'survivre  aux  formes 
changjeantes  de  la  société  politique;  lions  et  grands  citoyens,'*  plus 
ïiombreux  que jamais>en  l850p mais  qui^  pour  la  gloire  delà  France, 
ne'luiontmanqiiié  dansiauciunode  ses  vicissitudes  ! lis  servent  encore 
cette  pa'trié  hien-’-aimée  dont,  au ’ prix  du  plus  cruel  déchirement^  ils 
ontl’air  de  se  sépai’er  ;'ils  la  servent,*  car  ils  l'honorent  : en  voyant  ap- 
paraitre  au  milieu  de  l’histoire,  souvent  noire  et  triste,  de  nos  révolu- 
tioiis,  tant  de  bèaux  éclairst  de  noblesse,  d’abnégation,  d’héroïsme;  il 
semblequé  la  justice  dé  Dieu  doive  être  consolée  et  apaisée  ; il  éprouve 
peut-être  une  satisfaction  infinie,  dont  nous-mômes,  créatureschan- 
celawtes' et  bornées, 'lavons' un  avant-goût,  lorsque  du  spectacle  trop 
fréquentld'e  la  bassesse  ict  de  la  honte  nous 'reposons  nos  regards  sur 
Un  ciel  pùr,  tout  reéplehdissant  d’étoiles.  ‘<*q  «n 
d «Nous  niavôns  nul  dessein  de  ranimer  de  vieilles  dissensions,  de  Ce- 
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muer  la  cendre  de  nos  discordes  éteintes.  Paix  et  respect  auxihorames 
de  bonne  volontél  Paix  et  respect  aux  enfants  d’un  siècle  agité,  qui, 
à travers  des  chemins  divers  et  même  contraires,  ont  cherché  dans  le 
désintéressement  et  dans  la  droiture  le  bien  de  leur  pays!  C’est  le 
cri  de  l’expérience  et  de  la  sagesse  y c’est  la  voix  qui  monte  de  cet 
abîme  muet  du  passé  où  le  temps  pousse  indifféremment  toute  chose. 
Si  nous  nous  refusions  à les  écouter,  la  mémoires  de  l’homme  que 
nous  avons  à cœur  d’honorer  serait  là  pour  nous  les  faire  entendre  I 
Cependant,  lorsque  nous  songeons  à lui,  à tous  les  compagnons  de  sa 
retraite  généreuse,  lorsque  nous  contemplons  ces  présidents,  ccs  com 
seillers,  ces  magistrats,  qui  préférèrent  à l’inamovibilité  de  leurs 
fonctions  l’inamovibilité  de  leurs  serments,  un  regret  nous  oppresse;! 
ce  n’est  pas  sur  ces  nobles  vies  brisées  en  deux  que  nous  sommes 
tenté  de  gémir,  c’est  sur  la  France  : quelle  perle  pour  elle  ! Quelles 
consciences!  Quelle  magistrature!  Quels  juges  ! Quel  rempart,  que 
cette  justice,  pour  la  liberté  d’uni  peuple!  Voilà  des  hommes,  les 
uns  tout  chargés  d’ans  et  de  dignités,  les  autres  dans  l’éclat  de  l’âge 
et  du  talent,  qui,  pour  ne  pas  se  manquer  à eux-mêmes  dans  lo se- 
cret le  plus  intime  de  leurs  âmes  passionnément  honnêtes, ‘disent 
non  à la  fortune;  qu’auraient-ils  dit  au  pouvoir,  à ses  promesses  et 
à ses  pompes,  alors  que  dans  l’exercice  de  leur  ministère,  sur  leurs 
sièges  fleurdelisés,  revêtus  de  leurs  robes  rouges  et  de  leurs  man- 
teaux d’hermine,  ils  tenaient  sous  leur  garde  le  dépôt  du  droit  pu- 
blic et  des  intérêts  privés  de  nos  pères?  Et  de  notre  cœur  s’élève  un 
irrésistible  hommage  vers  cet  esprit  de  société,  vers  ces  solides 
croyances,  vers  ces  habitudes  de  simplicité  patriarcale  et  de  majesté 
civique,  vers  ces  institutions  équitables  et  réglées,  au  sein  desquelles 
se  composait  un  tempérament  si  fertile  en  gens  de  bien.  : 

Tout  était  donc  changé  pour  des  Glajeux  : ses  devoirs  is^étaient 
accrus  en  se  transformant,  ils  avaient*  pris  un  aspect  plus  sévère  et 
des  conditions  plus  dures.  I' 

C’est  la  gloire  de  l’homme,  qu’il  enfante  sans  trop  de  peine  l’hé- 
roïsme, il  le  conçoit  en  un  instant  : heures  rapides  où  l’enthousiasme  le 
transporte,  où  Dieu  se  montre  à lui  dans  un  feu  sacrécomme,  autrefois, 
dans  le  buisson  ardent!  Le  difficile  est  de  ne  pas  déchoir  des  hauteurs 
qui  d'un  bond  ont  été  atteintes,  de  mettre  son  âme  à un  ton  d’où  elle 
ne  puisse  plus  descendre.  Le  lendemain  de  ces  crises  sublimes^  par  les-!- 
quelles  un  homme  a rompu  avec  la  fortune,iles  angoisses  commen- 
cent : le  monde  va  et  vient  comme  d’habitude,  il  a repris  son  train 
accoutumé  ; il  faut  y rentrer  à son  tour,  y rentrer  avec  lé  fardeau  de 
la  résolution  magnanime  à laquelle  on  a enchaîné  sa  vie^  y refaire 
figure,  ne  pas  s’aigrir  dans  les  longues  journées  de  l’attente,  ne  pas 
se  consumer  en  regrets  stériles,  ne  pas  s^ég«^re*•!  en  illusions ‘vaines  j* 
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se  préscrA^er  de  la  pi^ésomptfon  commë  du  dècouragem'ent,  se  cher- 
cher, dans  la  ruine  de  ses  projets,  nne  activité  féconde  et  saine.  Ce 
n'est  rieni  encore  ; la  tristesse,  une  invinciblë  tristesSe  s’attachera  à 
veus  : séntiri a;  vérité  dans  sri  consicience,  le  devéir  dans  sa  conduite, 
et  voir  perptrtuellement  les  événements  contre  soi;-  se  heurter  sans 
cesse  contre  la  grossièi^é'insouciance  de  la  foule,  aussi  aveUgle  et  plus 
lâche  sou  veiht  qUe  le '‘hasard;  considérer  ses  égaux,  quelquefois  ses 
inférieurs  de  tdute' sorte,  qui  courent  au  bruit;  a la  réputation , aux 
honneursp rester  dans  son  sentier  étroit,  obscur  et  solitaire;  assister 
aux  succôst  de  sa  patrie,  qü’on  chérit  et  qu’on  bénit,  y assister  avec 
une  arrîère-ipensée  involontaire,  avec  un  regard  plein  de  larmes,^ 
tourné  vers  le  droit,  vers  la  liberté,  vers  tous  les  absents  qui  auraient 
si  bien  orné  la  fête , ?c’est  le  supplice  des  grands'' cœurs,  ce  sont  de 
ces  tournieUts  qu’ils  éprouvent  et  qu’ils  taisent , car  ces  nobles  tour- 
ments ne  gardent  'toute  leur  beauté  que  dans  le  mystère  ! Qui  dira 
jamais  le  drame  intérieur  et  poignant  dont  plus  d’une  vie  a été  faite 
parmi  les  Iiorùmeslde  nos  générations?  Combien  s’y  sont  déchirés 
dans  le  iclésespoir  ! Combien,  même  d’entre  les  uieilleursi,o;se  sont 
appliqué  la'sombre  épitaphe  que  lord  Byron  rêvait  pour  le  tombeau 
exilé  du  Dante, cette  victime  expiatoire  des  batailles  de  son  pays  et  de 
son.  temps  ; « J’ai  passé  mes  jours  dans  d’interminables  querelles  ; 
j’ai  dévoré  mon  cœur,  et  je  rrieurs  seul  1 » 

Contre  toutes  ces  éprèuves  redoutables  M.  des  Glajeux  était  armé 
d’avance  ; il  les  surmonta  avtec  aisance,  il  n’eut  même  pas  besoind’eU 
appeler  au  mépris,  puissant  secours  qui  donne  parfois  à l’âme  des 
foreefi  si  vives  et  do  si  âpres  jouissances,  il  l’aurait  repoussé  comme 
une(  tentation,  dangereuse  :s  sa  vertu  lejportait  toute  seule,  ellol’éle- 
vait  naturellement  dans  une  région  > supérieure  aux  chimères  qui 
tienfvonUe  vulgâireenchantéL  Cette  conscience^iiiigoureuse  pour  elle- 
même  était  le  cœju  rie  plus  indulgent  pourautrui(;sil  ne  comparait  pas, 
il  ne  jugeait  pas,  il  comprenait  que,  les  situations  ou  les  convictions 
étau tl  diverses-',.  les  conduites  eussent  été  différentes^,  comme  il  s-’était 
toujoturs^ou^îerriÊipar  jdes  idées,  ih supposait  volontiers  la  bonne  foi 
chézisesiadversairesÿ  pourvu,  qu’un  vil  appétit  d’argent  ou  de.  places 
ne  fût  le  ressort,  trop  criant  de  leur  stersalililév  Nul  Imnarne,  tout 
en^eiUblb,f{ne(!fut  plusninébranlablBinent  ancré,  idans  ses  principes 
et  ptuacicomplôtement  îdépoufllé  de  ce  que  l’on  nomme  (l’esprit  de 
parliyiSentimentgGomplexeuquî  peut  mettre )lai,gra.ndeur  dansules 
œuv.resiet  lai  pptitesse  dans) îles IVtoes.  Les  échecs  de  sa  cause  l’affli- 
geaient sanis  IfeotroublerfEi  ilvn’avaîtîpas  faitiUU»  calcul,  il  n’avait  en- 
tendu  que  faiœtson.deyoip^  .pour  lui.,  o’élait  assez. t «De i . son  . généreux 
sacrifice  il  relirait  .to«ticesqu’il>y  >a(vaib  ch^chéf  ?ile  bien-.êlre  moral 
que  donne  l’ordre^ola  sallelaetion  délicieuse  >par  laquelle- Dieu  fait 
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sentir  à riiomme  qu'il  corileni  de  lui.  Dursanl  lrenle*Ginq  années,*; 
Mi  des  Gl9jeux  nianGl*a  ainsiÿ4oujou»‘s  conséquent  à*  Iwiqmèmeysanaî 

hauteur,  sans  humeur,  inflexible  et  doux  ehvorsda  fortune^ifiOut  eriveh" 
loppé  de  iCôtte  lumière  de  la  consciencepauprès  de  laquelle  a lïaii'A 
bien  terne  le  soleil  des  plus  éblouissantes  prospéritésJa  « a v /t  o iq  uy 
Ses  fonctions-  déposées^  M.  des  G-La  jeux  f’cçut  une  mission  qui  allait: 
à sa  vie  nouyelle^  il  entra  dans  le  conseil  de  tutelle  de  M.  le  duc/déi 
Bordeaux;  il  y retrouvait,  sous i la  présidence  du  chancelier  de  Pas4< 
toret,  des  amis  dont  reslime  publique  a consacré  les  nomsi,  M-  Par-»- 
dessuset  M.  Mandarpux-Vertamy»  Celle  marque  de  confiance  venue  de? 
l’exil  et  du  malheur  flattait  son  ambiiionyda  seule  qui  pût  l’agiter  en-jî 
core  ; elle  lui  rouvrit  bientôt  l’enceinte  de  la  justice.  L (0*  !js»f> 

Au  milieu  de  la  catastrophe  qui  luiavail  enlevé  sa  patrie,  l’auguste 
pupille  de  ces  grands  hommes  de  foi  eide  loi  avait  retenusur  le  solde 
France  un  patrimoine  privé,  héritage  de‘;&on  père  ou  présent  de  ses  * 
concitoyens,  dont  la  propriété  lui  était  demeurée,  puisqu’il  n’avait  pas  * 
eu  le  temps  de  la  perdre  comme  roi  ;^il  s’agissaitde  défendre  cesépav^  i 
dispersées  et  rares  d’un  effroyable  naufrage,  soit  contre  le^  revendi*> 
calions  de  l’Étal  qui  contestait  les  litres  de  la  possession  elle- mêine^f 
soit  conti  e les  empiétements  des  particuliers  qui  invoquaient  des  usa+' 
gesel  des  servitudes.  Ce  fut  à M.  des  Glajeux  qu’échut  celle  charge  ai, 
il  s’y  cousacra  religieusement,  se  multipliant  sur  tous  lespoiulsoù  se 
portail  l’agression,  répondant  à toutes  les  attaques  par  des  eoiisultavi 
lions  savantes  et  par  d’éloquentes  plaidoiries,  débrouillant  dans  une 
série  de  travaux,  dont  plusieurs  méritent  de  faire  autorité,  les  ma>j' 
tières  les  plus  compliquées  de  la  législation  doiuaniale;  presque^; 
toujours  il  eut  le  bonheur  de  triompher  : Couvei  t de  la  robe  noire^^ 
de  l’avocat,  noble  vêlement  sous  lequel  auront  passé  en  notre  siècle 
tant  de  représentants  de  son  aristocratie  morale,  il  pouvait  s’appeler 
encore,  comme  à ses  débuts  de  la  Restauration,  ravocat  du  roi. 

De  toutes  les  affair ‘s  où  parut  M.  des  Glajeux,  la  plus  célèbre  fut 
peut-être  le  procès  qui  s’engagea  à l’occasion  du  château  de  Cham- 
bord. Cei  édifice,  mei  veilleuse  fantaisie  de  pierre  où  François  l®' eç 
son  siècle  res[)irent,  avait  été  offert  par  une  souscription  nationaleù 
M.  le  duc  de  Bordeaux  ; rien  de  plus  authentique  que  celle  donation, 
rien  de  plus  net  que  l’inlenlion  des  donateurs;  tout  s’était  passé  en 
plein  soleil,  à la  clarté  de  la  discussion  la  plus  libre,  sous  les  feux 
de  l’opposilipri  la  plus  vive.  Au  lendemain  de  la  Rcvolntion  de  Juillet^ 
l’adminislr.ationdela. Régie,  mue  par  un  (aux  zèle,  possédée  aussi  de  cet 
esprit  de  routirie  cliicanière  et  avide  qui  s’allie  souvent  dans  la  'bu- 
reaucratie.à  rhopnê&eté  des  agents,  mit  en  avant  une  llièse  démentie 
pa^  l’évideuce  : à savoir  que  Chambord  était  un  apanage  grevé  d’un 
droit  de  retour  au  profit  de  l’État;  qu’il  avait  été  constitué  comme  lelu 
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par  losïsouseriploursî  qu’il  devait  dès  lors,  M.  le  due  de  Bordeaux 
U'Otant  plusfpriùGe  français,  rentrer  dans  le  domaine  de  la  Couronne. 
Mu  des  Glajeux.  l'jenversa  de  fond  en  comble  cette  argumentation  ; il 
gagna  la  cause  de  son  royal  client  auprès  de  toutes  les  juridiclionsy 
en  première  instance  et  eirappel  , devant  le  tribunal  de  Blois  et  devant 
la-Couri4-Orléan8i  Bidèfe  aux  habitudes  scrupuleuses  de  sa  méthode, 
il  avait  réd lût  toute  la  discussion  à ce  point  concentré  et  précis  où  le 
doute  nlesl  plus  possible,  où  la  solution  éclate  d’elle  même.  La  Régie 
se  pOuitvut  vainement  en  cassation;,  elle  fut  repoussée;  M.  le  procu- 
ixîur  général  Dupin,  éclairé,  oa  peut  le  croire,  par  les  démonstra- 
tions lumineuses  de  riiomme  qu’il  avait  plus  d'une  fois  rencontré 
comme  adversaire,  fut  le  premier  à conclure  au  rejet  d'une  action 
« quigue  s’appuyait,  disait-il  rudement,  que  sur  les  motifs  les  plus 
futiles.  » La  grandeur  du  débat,  les  pensées  variées  qu’il  faisait  naî- 
tre, tant  de  gloire  dansflc  jrassé,  tant  de  douleur  dans  le  présent,  la 
magie  des  souvenirs,  l’exil  dont  Bombre  lointaine  se  projetait  sur  le 
palais  désert  de  la  galanterie  et  des  (êtes,  toutes  ces  émotions  s’étaient 
communiquées  à la  parole  de  M.  d ‘S  Giajeux  ; elles  lui  inspirèrent, 
devant  la  Gour  d’Orléans,  un  cxoïde  qui  se  lira  toujours  avec  plai- 
sir -.«Ge  n’est  pas  devant  vous  que  j’ai  besoin  de  dire  l’origine  et  la 
gloire  du  château  de  Chambord,  monument  delà  Renaissance  des 
arlsyimélange  hardi  de  tout  ce  qu’ils  savent  créer,  aussi  surprenant 
par  sa masse  imposante  que  par  la  richesse  de  son  aiciiilccture. 
Chamboril  eut  dans  ses,  destinées  quelque  chose  d’aussi  divers  que 
les  arts  qui  l’ernbellix'ent.  François  l"',  Stanislas  Leezinski,  le  vain- 
queur de  Fonteuoy,  y apporlériuit  tour  à tour  leur  infortune  et  leur 
gloire;  et,  pour  ne  pas  dégénérer  de  cet  état  de  grandeur,  affecté 
d’abord  de  nos  jours  à cet  ordre  institué  pour  la  récompense  des  ser- 
vices rendus  à la  patrie,  Cliambord  devint,  sous  le  génie  puissant  qui 
gouvernait  alors  la  France,  la  dotation  d’un  des  guerriers  qu’il  avait 
entraînés  à la  conquête  du  monde.  Cependant  tant  de  magnificence 
et ide  souvenirs  n’allaient  plus  défendre  Chambord  de  la  destruction 
qui  le  menaçait  ; il  allait  tomber  dans  la  poussière  où  gisent  au  jour- 
d’hui tant  de  nobles  et  antiques  demeures,  lorsque  le  cri  d’enthou- 
siasme, qu’il  jfallait  acquérir  Chambord  pour  le  duc  de  Bordeaux, 
reteutk  dfins  la  toute  France;  ce  cri  fut  entendu  et  Chambord  fut  sauvé. 
Heureux  enthousiasme,;  niessieurs,  que  celui  qui  conserve  les  monu-  , 
ments  des  arts  et  rattache  toutes  les  gloires  du  passéiaux  jeunes  des- 
tinées  de  la  patrie I ¥ous  voyez,  en  parcourant  Lhistoire  du  cliâleau 
de,Chambord,  qu’on  put  écrire  plus  d’une  fois  sur  ses  murs  ces  no- 
bleSi  paroles  du  prisonnier  de  Pavie  : Tout  est  perdu  fors  l'honneur  ; 
aujourd’hui,  en  laissant  tomber  ces.  mêmes  mots  pour  un  prince  ap-  * 
pelé  iojrs  de  sa  naissance  aux  destinées-  dû  trône,  et  qui  a rrtainlenani’^ 
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tout  perdu  dans  sa  patrie,  j’ajoute  avec  confiance  : Fors  la  justice  ; 
c’est  vers  elle  quC'j 'élève  mes  regards  avec  espoir,  au  nom  de  ce  jeune 
prince;  c’est  en  vous,  messieurs,  que  j’invoque  un  appui,  non  pas 
pour  son  malheur,  ce  n’est  pas  ainsi  qu’il  veut  être  jugé,  mais  pour 
les  droits  qui  lui  appartiennent  et  qui  ne  peuvent  lui  être  enlevés 
sans  faire  violence  aux  principes  les  plus  incontestables  de  la  pro- 
priété. » 

Plus  de  vingt-cinq  années  de  la  vie  de  M.  des  Glajeux  furent  em- 
ployées à ce  généreux  labeur,  il  ne  se  reposa  qu’a  près  avoir  assuré 
les  intérêts  dont  le  dépôt  lui  était  remis  : en  1857,  il  prenait  place 
auprès  de  M.  Berryer  devant  la  Cour  de  Dijon  ; ce  fut  le  couronnement 
de  scs  luttes  ; il  avaitpréparé,  par  sa  vigoureuse  dialectique,  l’arrêt  que 
le  grand  orateur  enleva  de  sa  parole  souveraine,  arrêt  si  honorable 
pour  celte  Cour,  qui,  en  confirmant  au  petit-fils  et  à la  petite-fille  du 
roi  Charles  X la  propriété  de  leurs  forêts  de  Champagne,  sauva  Je 
pain,  le  dernier  morceau  de  pain,  que  madame  la  duchesse  de  Parme 
devait  avoir  à laisser  à ses  enfants. 

Dans  le  cours  de  ces  années  bien  remplies,  nous  trouvons  le  nom  de 
M.  des  Glajeux  mêlé  encore  à des  événements  aujourd’hui  descendus 
dans  les  régions  calmes  de  l’histoire.  En  1852,  après  la  malheureuse 
issue  des  agitations  de  la  Vendée,  un  grand  nombre  des  magistrats  dér 
missionnaires  de  1830  eurent  l’idée  de  réclamer  la  délivrance  immé- 
diate de  madame  la  duchesse  de  Berry.  M.  des  Glajeux  tint  la  plume  ; il 
rédigea  un  mémoire  habile,  érudit,  logique,  d’une  ironie  incisive  et 
grave,  d’une  éloquence  animée  jusqu’à  la  passion,  toute  brûlante  de 
la  pitié  enthousiaste  que  suscitait  une  héroïque  infortune  et  du 
souffle  même  de  la  liberté  dont  jouissait  la  France.  Ce  document  fut 
couvert  de  signatures,  les  noms  les  plus  imposants  de  toutes  les 
Cours  de  la  Restauration  y figurent,  les  Bavez,  les  Pardessus,  les 
Clausel  de  Coussergues,  les  Champvallins,  les  Saget,  les  V’aufreland: 
au  milieu  de  cette  élite  vénérable,  à coté  du  fils  de  M.  deSèze,  on  re- 
marque un  petit-neveu  de  Malesherbes,  un  jeune  homme  qu’attendait 
la  gloire,  Alexis  de  Tocqueville,  accompagné  de  son  inséparable  ami, 
M.  Gustave  de  Beaumont. 

Mais  dans  ces  occupations,  quelque  dignes  qu’elles  fussent,  ne  s’é- 
tait pas  absorbée  l’activité  de  M.  des  Glajeux;  il  ne  lui  avait  pas  suffi 
de  suivre  dans  leur  chute  ses  rois  tombés,  de  lier  sa  fortune  à leur 
ruine  : en  même  temps  que  l’exil,  en  même  temps  que  les  plus  illus- 
tres malheureux  de  la  terre,  il  prit  sous  son  patronage  la  pauvreté, 
l’adversité,  la  vieillesse  indigente,  l’enfance  abandonnée,  toutes  les 
saintes  faiblesses  d’ici-bas.  Touchante  transformation  d’une  vie! 
Compensation  magnifique,  telle  que  la  Providence  en  offre  aux  vail-r 
lanls  qui  ont  mis  dans  leur  destinée  le  sceau  du  sacrifice:  et  comme 
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l’empreinte  sçiignante  de  la  croix  ! En  échange  de  leurs  honneurs  pé- 
rissables qu’ils  ont  dépouillés,  ils  revêtent  une  gloire  qui  ne  mourra 
pas,  même  dans  la  mort.  C’est  ce  qui  arriva  pour  M.  des  Glajeux.  Sa 
Carrière  se  fernie  soudain  en  1830,  voilà  qu’il  s’en  ouvre  une  autre, 
immense  et  infinie,  celle  des  misères  de  ce  monde  ; l’homme  de  la 
justice  a semblé  ne  disparaître  dans  une  révolution  que  pour  laisser 
apparaître  l’homme  dé  la  charité.  Ce  qu’il  a fait  de  bien,  ce  que  sa 
main  a répandu  d’aumônes,  ce  que,  dans  son  cabinet  toujours  ou- 
vert à toüs,  il  a distribué  de  consolations  et  de  conseils,  Dieu  lésait! 
Sa  générosité  était  discrète  comme  elle  était  prodigue;  il  s’effaçait 
pour  donner,  il  avait  la  pudeur  de  la  bonté.  Il  y a peu  d’institutions 
bienfaisantes  de  nos  jours  où  sa  mémoire  ne  sera  conservée,  elles 
étaient  venues  à lui  comme  par  un  cours  naturel:  l’Œuvre  de  la  pro- 
pagation de  la  foi  lui  confia  la  présidence  de  son  conseil  central  de 
Paris;  l’Œuvre  de  Saint-Louis,  l’Œuvre  des  secours  aux  prisonniers 
pour  dettes,  l’Œuvre  des  écoles  du  septième  arrondissement,  une  foule 
d’autres  s’adressèrent  à son  expérience  et  à son  zèle.  En  1849,  lors- 
qu’une heureuse  inspiration  de  r.4ssemblée  législative  eut  organisé, 
sur  le  modèle  des  États  romains  et  de  l’Italie,  l’assistance  judiciaire 
pour  procurer  aux  nécessiteux  la  gratuité  de  la  procédure  et  de  la 
défense,  la  Cour  d’appel  de  Paris  nomma,  à l’unanimité,  M.  des  Gla- 
jeux membre  de  ce  bureau.  Ce  souvenir  de  ses  collègues  d’autrefois, 
le  témoignage  de  sympathie  et  d’estime  contenu  dans  cette  charge, 
celle  façon  ingénieuse  de  le  rattacher  encore  à la  justice  par  la  cha- 
rité et  de  consacrer  du  même  coup  les  deux  passions  de  son  cœur, 
tout  le  toucha  vivement  ; l’ancien  avocat  du  roi  devint  l’avocat  des 
pauvres,  il  ne  quitta  ses  nouvelles  et  dernières  fonctions  qu’avec 
la  vie. 

Nous  ne  jugeons  guère  utile  de  raconter  que  M.  des  Glajeux  était 
un  chrétien  fervent,  fils  soumis  et  dévoué  de  l’Eglise,  tout  pénétré 
de  ses  dogmes,  tout  nourri  de  ses  sacrements,  formé  à ses  pratiques 
les  plus  minutieuses  et  les  plus  austères  ; ne  l’a-t-on  pas  pressenti 
déjà?  Aux  fruits,  aimait  à répéter  le  Sauveur,  on  connaît  l'arbre. 
Entre  tous  les  signes  qui  l’imposent  à l’adoration,  l’Église  catho- 
lique a ce  privilège  incomparable,  que  si  l’homme  parlait  se  ren- 
contre quelque  part,  toujours  il  sort  de  ses  mains  : plus  et  mieux 
que  toute  force  terrestre,  elle  peut,  par  l’économie  surnaturelle  de 
ses  préceptes  et  de  ses  ressources,  apporter  l’équilibre  dans  l’âme, 
la  rendre  égale  et  sublime,  prompte  aux  devoirs  les  plus  familiers 
comme  aux  dévouements  les  plus  extraordinaires,  mêler  en  elle  la 
délicatesse  et  la  grandeur,  la  tendresse  et  la  réserve,  la  mesure  et 
l’intrépidité,  unir  et  fondre,  en  un  mot,  tous  ces  contrastes  dont 
l’harmonie  est  peut- être  la  beauté  elle-même.  Cet  idéal,  il  nous  sera 

*'  OcTOBRB  1865.  27 


414 


UN  MAGISTRAT  CHRÉTIEN. 

permis  de  dire  que  M.  des  Glajeux  le  réalisait,  autant  du  moins  que 
cela  est  possible  à l’homme;  il  a offert  le  je  ne  sais  quoi  d’achevé 
que  la  verlu  emprunte  à la  religion.  Les  déceptions  de  sa  jeunesse, 
ses  espérances  perdues,  le  brillant  avenir  qui  lui  avait  été  montré, 
puis  retiré  si  vite,  rien  de  tout  cela  no  l’avait  ébranlé;  non  pas  que 
sa  peine  n’eût  été  cuisante,  mais  il  l’avait  traversée  pour  monter 
plus  haut;  comme  il  s’était  penché  vers  les  pauvres  avec  une  sollici- 
tude plus  compatissante,  il  s’éleva,  d’un  vol  plus  détaché  et  plus 
profond,  vers  Dieu.  C’est  encore  un  des  caractères  du  christianisme, 
que  de  résister  à l’épreuve  qui  déconcerte  tous  Içs  systèmes  : le 
moindre  échec  les  tue,  les  plus  grandes  calamités  le  confirment;  plus 
le  chrétien  plonge  dans  l’adversité,  plus  il  est  sûr  d’y  trouver  son 
Dieu  , ce  Dieu  qui  a voulu  être  le  symbole  de  toutes  les  douleurs. 

Ainsi  s’était  écoulée  l’existence  de  M.  des  Glajeux,  ainsi  elle  arriva 
à son  terme.  Comme  au  jour  où  l’honneur  avait  exigé  de  lui  le  sacri- 
fice de  son  avenir,  les  liens  les  plus  puissants  et  les  plus  chers  l’enla- 
çaient de  tous  les  côtés,  lorsque  Dieu  lui  demanda  le  sacrifice  unique 
et  suprême,  celui  de  la  vie  : de  longues  années  semblaient  lui  être 
réservées  encore,  il  les  emploierait  à accroître  ses  mérites,  il  les  pas- 
serait doucement,  à son  foyer,  au  milieu  de  ses  enfants,  tous  si  dignes 
d’un  tel  père,  auprès  de  sa  noble  compagne  qu’il  avait  bien  le  droit 
d’appeler  comme  d’Aguesseau  appelait  la  sienne,  qui  était  aussi  une 
d’Ormesson,  la  femme  chrétiennement  forte,  mulier  christiane  fortis. 
Mais  non;  ce  fut  alors,  ce  fut  au  sein  de  tout  ce  bonheur,  qu’il  dût 
mourir  ! Une  maladie  dont,  par  attention  pour  sa  famille,  il  avait 
longtemps  dissimulé  les  progrès,  éclata  subitement  avec  une  violence 
désespérée  : M.  des  Glajeux  ne  se  fit  aucune  illusion  sur  son  état,  il 
se  résigna  et  se  recueillit;  le  18  juillet  1865,  entouré  des  siens, 
muni  du  pain  des  forts,  le  crucifix  sur  les  lèvres,  il  entrait,  à travers 
de  grandes  souffrances,  dans  le  repos  éternel. 

Comme  nous  le  disions  au  commencement  de  ces  pages,  la  mort 
d’un  si  grand  homme  de  bien  n’a  point  passé  inaperçue  ; la  douce 
renommée  qui  enveloppait  sa  vie^  s’est  répandue  sur  sa  tombe  ; au- 
tour de  son  cercueil  que  ne  recouvrait  aucun  insigne,  bien  des  pau- 
vres pleurèrent,  bien  des  malheureux  furent  affligés,  il  y eut  ce  cri 
de  l’estime  publique,  précieux  et  dernier  hommage  pour  l’homme 
qui  s’en  va  ; « Je  gémis  pour  moi-même,  écrivait  M.  Berryer,  je  gé- 
mis pour  la  cause  du  bien  public,  de  voir  disparaître  d’au  milieu  de 
nous  l’homme  vertueux  dont  l’esprit  éclairé  servait  si  noblement  les 
inspirations  de  son  cœur  toujours  loyal  et  dévoué.  » Tout  à l’heure, 
à propos  de  M.  des  Glajeux,  nous  prononcions  le  nom  de  d’Agues- 
seau ; nous  ne  songeons  pas  à tenter  une  comparaison  qui  pécherait 
par  trop  d’endroits.  Quel  rapprochement  serait  possible  entre  l’his- 
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toire  cVun  jeune  magistrat,  qui,  à trente-trois  ans,  s’immole  sur 
l’autel  du  devoir,  et  celte  destinée  plus  qu’octogénaire,  à qui  les 
loisirs  d’un  siècle  uniforme  ont  permis  de  donner  toutes  ses  Heurs 
et  tous  ses  fruits,  de  se  développer  en  paix,  malgré  quelques  inévi- 
tables traverses,  dans  une  félicité  majestueuse?Et  pourtant,  rappelez- 
\ous  toutes  les  inscriptions,  toutes  les  marques  d’admiration  et  de 
regret  que  les  enfants  de  l’immortel  chancelier  gravaient,  à la  louange 
de  leur  père,  sur  son  modeste  monument  d’Auteuil  ; les  traits  deM.  des 
Glajeux  vont  se  rassembler,  sa  [)hysionomie  s’animer,  il  sera  là 
tout  entier!  Ce  personnage,  vénérable  dans  sa  jeunesse  par  sa 
gravité  précoce,  ingenii  matiira  (jravitate  venerandus  juvenis,  aima- 
ble dans  un  âge  avancé  par  la  constante  aménité  de  son  visage, 
semper  (lorente  lepore  amahUis  senex^  égal  à lui-même  par  le  ton  gé- 
néral de  toute  sa  vie,  toto  vitæ  tenore  æquabiUs,  tournant  ses  pros- 
pérités à l’avantage  et  au  service  de  son  pays,  ses  adversités  à l’amé- 
lioration do  lui-même,  res  secundas  in  patriæ  conimoda,  infaustas  sibi 
in  frugem  vertity  citoyen,  époux,  père  parfait,  civis,  conjux,  purens 
optimus,  interprète  et  gardien  distingué  des  lois,  legum  egregius  in- 
terpres,  custuSy  protecteur  des  indigents,  egentinm  tiitor  et  patevy  à 
la  disposition  de  tous  pour  le  conseil  et  pour  le  secours,  ad  consilinmy 
ad  j)ræsidium  patens  oînniàus,  désireux  d’obliger  chacun,  de  n’effacer 
personne,  prodesse  singulis,  non præstare  cnpiensy  oublieux  des  biens 
de  la  terre,  avide  des  biens  du  ciel,  terrenoruni  immemovy  superna 
siüenSy  vraiment  cloué  à la  croix  par  ses  douleurs,  clavis  dolorum 
confixiiscruci;  oui,  c’est  bien  l’homme  que  nous  avons  connu,  l’homme 
dont  la  mémoire  demeurera  comme  l’une  des  plus  pures  images  de  la 
vertu  ! 


H.  DE  Lacombe. 


MAURICE  DE  SAXE 


ÉTUDE  HISTORIQUE,  D’APRÈS  DES  DOCUMENTS  INÉDITS 

PaÙ  SaIST-ReNÉ  TAH.LA^•DIEI{  ‘ 


Voici  une  histoire  sévèrement  faite,  une  biographie  écrite  pièces 
en  main,  et  qui  offre  tout  l’intérêt  d'un  roman,  tout  le  charme 
poétique  d’une  chanson  de  geste.  C’est  que  les  événements  les  plus 
disparates  se  combinent  dans  la  vie  de  Maurice  de  Saxe  ; noblesse  de 
la  race,  naissance  dramatique,  aventures  légendaires,  grandes  actions 
chez  un  grand  peuple,  petites  intrigues  en  des  cours  vicieuses,  gé- 
nérosité et  corruption,  élégance  raffinée  et  ludesse  guerrière,  le 
dix-huitième  siècle  et  le  moyen  âge.  Tout  cela  est  si  bien  mêlé  chez 
le  vainqueur  de  Fontenoy  que  cette  carrière  unique  présenterait  le  plus 
heureux  canevas  aux  broderies  des  romanciers  qui  prétendent  à 
riiistoire.  Le  nom  deM.  Saint-René  Taillandier  nous  annonce  un  livre 
sérieux  et  solide  ; l’éminent  critique  avait  fait  ses  preuves  de  narra- 
teur plein  de  charme  dans  cette  œuvre  si  goûtée  et  presque  populaire, 
la, Comtesse  d’Albany^  et  dans  les  aimables  commentaires  qui  enca-e 
drent  la  Correspondance  de  Gœthe  et  de  Schiller.  ;>  u' 

Allemand  et  Français  à la  fois,  un  héros  comme  le  maréchal  de 
Saxe  revenait  de  droit  à l’écrivain  qui  ale  plus  contribué  depuis  vingt 
ans  à nous  faire  connaître  les  œuvres  et  les  choses  de  l’Allemagne. 

M.  Taillandier  par  ses  éludes  journalières  des  travaux  de  l’érudition 
contemporaine  en  Allemagne  était  mieux  placé  que  personne  pour 
nous  donner  de  l’illustre  guerrier  une  histoire  puisée  à des  sources 
inédites.  Ses  nombreux  écrits,  consacrés  en  grande  partie  à la  cri- 
tique du  mouvement  intellectuel  d’oulre-Rhin,  lui  assignent  danse. 
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noire  liltéraliire  un  rang  considérable  et  un  poste  des  plus  utiles. 
Tous  les  lecteurs  qui  aiment  à s’instruire  apprécient  en  lui  le 
truchement  judicieux  et  bien  informé  qui  s’est  cliargô  d’interpréter 
l’esprit  actuel  de  l’Allemagne  à notre  génératioii  littéraire.  Nous 
axons  tous  profité  de  son  savoir  aidé  de  tant  de  sagacité,  de  con- 
science et  d’élévation  morale.  Sa  franchise  ne  l’a  pas  empêché  d’ob- 
tenir, auprès  de  nos  voisins  si  chatouilleux,  plus  que  dè' T’estime  ; il 
jouit  chez  eux,  disons-le  pour  son  honneur  comme  pour  le  nôtre, 
d’une  autorité  considérable.  L’Allemagne  lettrée  se  préoccupe  de  ses 
jugements,  comme  elle  s’inquiète  de  notre  opinion  française,  sans 
vouloir  toujours  se  l’avouer  à elle-même.  Pour  les  amis  des  lettres 
passionnés  de  tout  ce  qui  éclaire  la  marche  de  notre  siècle  et  igno- 
rants de  tout  ce  qui  n’est  pas  français,  comme  il  en  est  beaucoup  en 
France  et  comme  l’auteur  de  cette  page,  M.  Taillandier  a été  un 
guide  sûr  à la  suite  duquel  nous  avons  tous  voyagé  avec  grand  pro- 
lit dans  ces  contrées  parfois  inextricables  qu’habitent  la  philosophie 
et  la  fantaisie  germaniques.  L’histoire  politique  des  vingt  dernières 
années  et  les  emprunts  que  la  France  et  r.411emagnese  sont  faits  l’une 
à l’autre  dans  les  idées  sociales,  s’éclairent  dans  ses  ouvrages  d’une 
lumière  qui  n’est  restée  inaperçue  pour  aucun  esprit  indépendant. 
Ses  Études  sur  la  révolution  en  Allemafjne  ont  rectifié  bien  des  idées. 
Tout  le  monde  se  souvient  de  ce  travail  sur  Proudhon  publié  au 
moment  de  la  plus  grande  popularité  de  cet  étrange  et  capricieux 
démocrate,  et  qui  mettait  à nu  avec  autant  de  perspicacité  que  de 
courage  le  manque  d’originalité  et  la  faiblesse  de  ses  doctrines,  un . 
hégélianisme  mal  digéré  et  accommodé  au  langage  subversif  du 
socialisme  français. 

Le  talent  de  M.  Saint-René  Taillandier  qui  éclatait  dès  lors  dans  sa 
maturité,  n’a  cessé  de  se  produire  avec  une  attrayante  variété.  Après 
la  critique,  l’histoire  proprement  dite  vient  de  s’ouvrir  à ce  travail-' 
leur  si  actif  et  si  fécond.  La  vie  de  Maurice  de  Saxe  est  destinée 
comme  la  comtesse.  d’Albany  à un  succès  qui  dépassera  le  monde' 
de  plus  en  plus  restreint  des  lettrés  véritables  et  des  hommes' 
d’étude. 

C’est  qu’il  y a dans  cette  vie,  si  étroitement  mêléè  à la  grande 
histoire,  plusieurs  romans  et  une  tragédie  à l’origüie.  Aurore  de 
Kœnigsmark,  mère  du  héros,  héritière  d’une  race  de  guerriers  aven- 
tureux et  de  gentilshommes  un  peu  àvenluriers  à la  façon  dés  pre- 
miers Normands,  est  jetée  dans  les  bras  de  l’électeur  de  Saxe,  Fré- 
déric-Auguste, parla  passion  avec  laquelle  elle  poursuit  la  vengeance 
de  son  frère,  le  dernier  rejeton  des  Kœnigsmark  assassiné  à la  cour 
de  llanovï^  De  cette  fille,  ardente  à la  façon  d’une  héroïne  des 
Nibelungen.,  et  d’un  prince  imitateui'  du  Versailles  de  Louis  XV  est 
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sorti  l’apre  et  voluptueux  guerrier  qui  traversera  l’éphémère  souve- 
raineté de  Courlande,  l’éclatant  triomphe  de  Fontenoy  pour  finir 
prématuiément  à Chambord  dans  une  sorte  de  royauté  à la  fois  mi- 
litaire et  mondaine.  Nous  ne  le  suivrons  pas  ici  sur  le  champ  de  ba- 
taille, dans  ses  aventures  de  chancelleries  et  dans  ses  intrigues, 
aussi  nombreuses.,  de  boudoirs  et  de  coulisses.  Nous  voulons  sug- 
gérer au  public  de  ce  recueil  l’envie  de  lire  l’excellent  récit  de 
M.  Taillandier  sans  avoir  la  prétention  de  le  suppléer  en  quelques 
pages.  Disons  d’abord  que  malgré  les  lettres  et  le  poëme  de  Voltaire, 
la  correspondance  de  Grimm  et  les  indications  éparpillées  dans  les 
Mémoires  du  duc  de  Lurjnes,  dans  le  Journal  de  Barbier^  dans  les 
Souvenirs  du  marquis  de  Valfons  et  surtout  dans  le  Journal  et  les 
Mémoires  du  marquis  d’ Arqenson,  la  vie  de  Maurice  de  Saxe  ne  pou- 
vait être  détinitivemeut  écrite  avant  les  découvertes  faites  par 
M.  Charles  de  Weber  dans  les  archives  saxonnes.  Grâce  à ces  docu- 
ments, jusqu’ici  inconnus,  le  livre  de  M.  Taillandier  nous  présente 
une  histoire  toute  nouvelle  et  désormais  complète  du  vainqueur  de 
Fontenoy. 

Elevé  par  un  guerrier  austère  et  chrétien  en  plein  dix-huitième 
siècle,  irréprochable  gentilhomme  tout  en  prêtant  son  épée,  en  ma- 
nière d’un  condottiere,  tantôt  à la  république  de  Venise,  tantôt  au  roi 
de  Pologne,  Maurice  ne  garda  guère  de  son  maître,  le  comte  de  Schu- 
lenbourg,  une  des  grandes  figures  de  ce  temps,  que  des  vertus  pure- 
ment militaires  ; il  resta  pour  tout  le  reste  sous  l'empire  des  instincts 
de  sa  race  et  des  conditions  particulières  de  sa  naissance  : guerrier 
généreux  et  consommé,  aussi  peu  scrupuleux  en  politique  qu’en 
amour,  et  toujours  prêt  à changer  de  patrie  comme  de  maîtresse;  ne 
répugnant  pas  à la  fausseté  et  à la  violence  pour  s’imposer  à un  roi 
ou  à une  femme,  « On  a remarqué  avec  raison,  dit  son  historien, 
que  les  hommes  entrés  dans  le  inonde  d’une  façon  irrégülièrè 
avaient  ordinairement  quelque  chose  de  hardi,  de  provocateur, 
comme  s’ils  se  croyaient  obligés  de  lutter  eontre  l’ordre  social,  et  de 
s’y  faire  une  place  l’épéebaute.  Ce  sentiment,  assure-t-on,  se  rétrouve 
chez  les  plus  humbles  ; que  serait-ce  donc  chez  un  bâtard  de  roi! 
Maurice  était  le  fils  illégitime  d’un  souverain  qui  par  ses  qualités  per- 
sonnelles, mélangées  de  beaucoup  de  vices,  par  son  couragé,  sa  pré- 
sence d’esprit,  son  jugement  politique,  avait  joué  un  rôle  considé- 
rable parmi  les  princes  de  son  temps,  un  rôle  bien  plus  grand  à 
coup  sûr  que  ne  le  comportait  l’étendue  de  ses  Étals.  Il  avait  vu  de 
près  celle  grandeur  royale;  il  louchait  le  trône,  si  l’on  peut  dire,  et 
il  en  était  séparé  par  un  abîme  ; de  là  peut-être  l'usage  ardent, 
mais  fiévreux,  des  rares  qualités  qu’il  avait  reçues,  de  là  ses' ambi- 
tions et  ses  désordres.  A travers  la  noblesse  de  son  esprit  et  la 
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générosité  de  son  cœur,  on  sent  percer  en  mainte  occasion,  le 
signe  que  nous  venons  do  décrire.  » 

Quelle  que  soit  l’influence  de  l’éducation  en  général  et  l’autorité  du 
maître,  rien  ne  peut  contre  les  qualités  du  sang  et  les  fatalités  de  la 
naissance.  A part  la  science  du  métier  militaire,  quelle  trace  a laissé 
dans  cette  carrière  de  Maurice  où  si  rarement  apparaît  l’idée  de  Dieu 
et  celle  du  devoir,  où  l’iionnêteté  môme  s’éclipse  quelquefois,  la 
noble  tradition  de  ce  vertueux  Schulenboug,  d’un  homme  assez 
fortement  trempé  de  christianisme  pour  écrire  <à  son  élève  en  plein 
règne  de  Voltaire  des  letti*es  comme  celle-ci  ? 

« Il  vous  faut  deux  choses  : la  première  d’être  honnête  homme, 
ce  qu'on  ne  saurait  jamais  être  si  l’on  ne  craint  Dieu,  qui  est  la  base 
de  tout  ; alors  vous  avez  le  cœur  bon  et  bien  placé;  vous  ôtes  sincère 
en  tout  ce  que  vous  dites  et  faites,  et  vous  n’avez  garde  de  rendre 
jamais  de  mauvais  service  à personne.  La  seconde  est  d’être  habile; 
vous  avez  déjà  vu  le  monde,  et  vous  n’ignorez  pas  combien  de  choses 
il  faut  pour  être  habile  et  homme  do  mérite.  Commencez  donc  dès 
aujourd’hui  à bien  employer  le  temps  et  à vous  proposer  fermement 
de  ne  pas  perdi’c  un  quart  d’heure  sans  profiter  et  sans  apprendre 
quelque  chose...  Tout  le  reste  se  donnera,  pourvu  que  vous  songiez  à 
cultiver  votre  esprit  et  à régler  votre  cœur,  de  manière  que  l’un  soit 
sans  visions  ni  chimères,  et  l’autre  rempli  do  vérité  et  de  probité,  à 
quoi  il  faudra  ajouter  l’application,  sans  laquelle  on  ne  saurait 
bien  réussir  en  tout  ce  que  l’on  entreprend...  Evitez  surtout  les 
mauvaises  compagnies,  qui  no  font  que  gâter  tous  ceux  qui  donnent 
là-dedans,  et  cela  pour  le  reste  de  leurs  jours.  Fréquentez  les  gens 
d’honneur  et  ceux  qui  sont  habiles,  et  contractez  des  sentiments 
dignes  d’un  homme  d’honneur.  Tout  cela  doit  être  fondé  sur  la 
vraie  crainte  de  Dieu...  » 

Agitée  de  passions  sans  frein,  l’exislonce  de  Maurice  brilla  de  bien 
des  qualités  glorieuses,  mais  ce  qu’il  connut  le  moins  ce  fut  l’égalité 
d’âme  et  les  vertus  laborieuses  de  ce  noble  précepteur.  Poussé 
par  l’ambition  ou  le  désœuvrement  à des  intrigues  ou  à des  violences 
coupables,  il  sera  un  héros,  un  modèle  de  cet  héroïsme  purement  mi- 
litaire qui  est  presque  toujours  le  contraire  de  la  sagesse  et  souvent 
celui  de  l’honnêteté.  Il  est  temps  que  la  partialité  de  l’histoire  cesse, 
enfin,  pour  les  gagneurs  de  batailles.  Les  peuples  qui  ont  recueilli 
le  plus  de  gloire  de  leur  génie  ont  eu  trop  d’humiliations  à souffrir 
de  leur  insolence.  La  guerre  est,  sans  doute,  une  des  voies  où 
l’humanité  se  développe  avec  le  plus  d’énergie  et  de  grandeur  ; elle 
engendre,  elle  exerce  de  hautes  vertus.  Mais  il  est  dangereux  pour 
un  peuple  de  n’avoir  d’admiration  fervente  et  unanime  que  pour  les 
conquérants  elles  brillants  capitaines.  Ces  admirations-là  sont  plus 
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coûteuses  que  celle  qu’on  accorde  aux  grands  hommes  de  l’intelli- 
gence et  de  la  vertu.  Il  faut  nourrir  ces  gloires  voraces  avec  nos  trésors, 
avec  notre  sang  et  presque  toujours  avec  nos  libertés.  La  véritable 
beauté  morale  qui  éclate  dans  la  guerre  se  montre  bien  rarement 
dans  les  grands  personnages  qui  la  conduisent;  elle  est  dans  les 
âmes  obscures  qui  sacrifient  coui’ageusement  leur  vie  au  devoir;  le 
véritable  brave  est  plus  souvent  celui  qui  meurt  pour  obéir  à la  loi 
que  celui  qui  survit  pour  triompher.  Souhaitons  à un  peuple  libre 
des  guerres  anonymes  dont  l’effort  et  le  mérite  reviennent  à tous  et  la 
gloire  à personne. 

Maurice  ne  fit  payer  ses  triomphes  à sa  nouvelle  patrie  que  d’un’ 
légitime  salaire  : des  honneurs,  des  pensions,  de  la  renommée.  C’était 
l’avantage  de  la  monarchie  héréditaire  que  la  plus  grande  popularité 
d’un  vainqueur  n’ébranlait  pas  les  institutions.  Maurice  ne  fit  que 
subir  l’influence  de  la  corruption  d’esprit  et  des  mauvaises  mœurs 
de  son  temps,  il  n’y  ajouta  rien.  La  guerre  fut  pour  lui-même  et  ses 
contemporains  l’occasion  où  se  développèrent  les  dernières  vertus 
de  l’ancien  régime.  Sur  ce  terrain  le  maréchal  de  Saxe  est  pres- 
que irréprochable;  sans  parler  de  ses  talents  de  capitaine  qui  lui  valu- 
rent l’admiration  de  Frédéric,  il  y montra  des  sentiments  d’huma- 
nité, un  souci  de  la  vie  des  hommes  tout  particulier,  nous  dirions 
tout  moderne  si  nous  étions  bien  sûr  que  celle  noble  inquiétude 
lui  ait  survécu.  « Il  aimait  les  plus  humbles  de  ses  compagnons 
d’arme,  il  ménageait  leur  vie  tout  en  leur  préparant  des  heures  de 
gloire  ; il  était  bon  et  juste,  il  avait  des  élans  de  sensibilité  vraiment 
humaine  à la  veille  des  sacrifices  qu’impose  la  guerre.  Le  matin  de 
la  journée  de  Raucoux,  pendant  que  tout  dormait  encore  sous  les 
tentes,  parcourant  des  yeux  ces  plaines  tranquilles  où  se  jouaient  les 
premières  lueurs  de  l’aube,  et  songeant  à tant  de  braves  gens  qui 
allaient  y trouver  la  mort,  il  ouvrit  son  cœur  à Senac,  lui  cita  quel- 
ques vers  de  Racine  appropriés  à la  situation  et  ne  put  retenir  ses 
larmes  ; une  autre  fois,  un  général  de  cour  lui  conseillant  l’attaque 
d’un  poste,  attaque  inutile  peut-être,  mais  où  il  y avait  peu  de  risques 
à courir  puisqu’elle  coûterait  au  plus  une  douzaine  de  soldats: 
« Passe  encore,  dit- il  vivement,  si  c’étaient  douze  lieutenants  géné- 
« raux;  » et  il  tourna  le  dos  à ce  donneur  d’avis  qui  fesait  si  bon 
marché  du  sang  de  la  France.  » 

Uu  trait  pareil  respire  un  sentiment  d’autant  plus  vrai  d’humanité 
que  le  royal  Maurice  ne  peut  guère '"soupçonné  de  l’emphase  dé- 
mocratique qu’accuseraient  aujourd’hui  de  telles  paroles.  C’était  bonté 
sincère  et  noble  respect  de  la  vie  de  l’homme.  Disons-le  à l’éloge  du 
dix-huitième  siècle,  il  travailla  à développer  ce  sentiment  et  le  pra- 
tiqua, au  moins  dans  les  livres  ; c’est  toujours  quelque  chose,  les 
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idées  sont  plus  entêtées  et  plus  vivaces  que  les  faits.  L’horreur  du 
sang  prêchée  par  Voltaire  a survécu  aux  immolations  de  la  répu- 
blique e(  de  l’Empire;  elle  survivra  aux  guerres  effroyables  dont  la 
Crimée  et  l’Amérique  viennent  d’être  témoins,  et  peut-être  que  nos 
neveux  verront  se  réaliser  ces  théories  pacifiques  qui  ont  cours  parmi 
nous. 

Si  Maurice  de  Saxe  fut  beaucoup  trop  de  son  lemps  par  son  scepti- 
cisme absolu  en  fait  de  religion  et  de  morale  et  par  la  licence  de  ses 
mœurs,  sa  haute  fortune,  son  orgueil  d’aventurier  royal  ne  l’ont  pas 
fait  pire  en  cela  que  la  plupart  des  grands  seigneurs  ses  contem- 
porains. Une  seule  aventure  nous  le  montre  sans  générosité,  et  cruel 
à force  do  passion  libertine.  C’est  la  persécution  qu’il  fit  subir  à une 
honnête  femme,  madame  Favart,  calomniée  à son  profit  par  vanité 
aristocratique  dans  la  correspondance  de  Gi  imm  ; cette  noble  et 
charmante  femme  est  pleinement  réhabilitée  par  le  nouvel  historien 
de  Maurice  avec  cette  mesure  de  sévérité  et  de  justice  pour  son  héros 
qui  fait  un  des  grands  mérites  de  ce  livre.  A part  ce  triste  épisode, 
dans  toutes  ses  aventures  les  moins  morales,  intrigues  de  galanteries, 
menées  ambitieuses  et  les  désordres  que  produisent  tour  à tour 
l’oisiveté  d’un  palais  ou  la  vie  des  camps,  Maurice  ne  se  départit  ja- 
mais d’une  certaine  noblesse  de  sentiments  et  d’allures,  ce  je  ne  sais 
quel  honneur  que  l’ancien  monde  français  nous  offrait  encore  pour 
exemple  aijx  plus  mauvais  jours  du  dix-huitièinc  siècle.  Qu’on  flé- 
trisse largement  les  vices  de  l’ancien  régime  et  la  corruption  des 
contemporains  de  Voltaire,  il  y a un  vice  qu’on  y trouve  à peine  à tra- 
vers les  excès  de  l’irréligion,  du  libertinage  et  même  à travers  ceux 
du  pouvoir  absolu,  c’est  la  bassesse.  Ces  hommes  qui  ne  respectent 
rien,  conservent  presque  tous  le  respect  d’eux-mômes ; non  pas  sans 
doute  dans  le  sens  religieux  et  stoïque,  mais  du  moins  à la  façon 
chevaleresque  et  mondaine.  Ces  profonds  avilissements  du  caractère 
devenus  si  peu  rares  dans  ce  pays  de  l’honneur  depuis  nos  révolu- 
tions, n’apparaissent  guèi  e sous  la  monarchie  au  milieu  môme  des 
théories  subversives  et  de  la  décadence  des  institutions.  L’illustre 
Royer-Collard  a dit  avec  sa  profonde  raison  ; « Sous  l’ancien  régime, 
malgré  quelques  inconvénients,  les  mœurs  étaient  plus  hautes  ; la 
servilité  date  de  l’Empire,  et  avec  Napoléon  nous  avons  en  réalité 
rétrogradé*.  » 

Le  mal  était  moins  profond  au  dix-huitième  siècle  que  n’ont  cou- 
tume de  le  dire  et  les  détracteurs  de  notre  passé  monarchique  et  les 
adversaires  de  la  fausse  philosophie  de  ce  temps.  La  bourgeoisie 
presque  entière,  la  plus  grande  partie  du  peuple  vivaient  encore  dans 
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*1  Vié  de  Royer-Collard  écrite  par  son  gendre  M.  Genty  de  Bull  y. 
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la  simplicité,  dans  la  sobriété,  dans  l’honnôteté  chrétiennes,  les 
classes  les  plus  corrompues  par  l’oisiveté,  le  luxe  et  l’abus  de  l’esprit 
conservaient  dans  la  décadence  du  principe  religieux  un  certain  fond 
de  dignité  amassé  par  les  siècles.  Le  christianisme,  la  chevalerie 
éclose  dans  son  sein  des  nobles  instincts  de  la  race  germanique  avaient 
constitué  l’ûme  humaine  dans  un  état  de  noblesse,  de  fierté  délicate, 
de  respect  de  soi-même  inconnus  à l’antiquité.  D’autres  vertus  rem- 
placeront peut-être  celles-là  dans  l’avenir,  mais  rien  n’en  peut 
éclipser  la  beauté  morale.  Tout  a contribué  depuis  la  Révolution  à 
user  chez  nous  ce  noble  ferment  qui  soulevait  les  esprits  dans  les 
grandes  occasions.  Nous  ne  voyons  guère  quel  nouveau  ressort  les 
événements  lui  ont  substitué.  La  parole  impérissable  du  Christ  saura 
faire,  sans  doute,  l’éducation  sociale  de  la  démocratie  et  tirer  d’elle 
tout  le  bien  que  renferme  la  nature  humaine  ; mais,  en  attendant, 
les  caractères  comme  les  esprits  flottent  à l’aventure  sans  avoir  une 
ancre  solide  et  un  point  où  la  fixer.  Ce  vieux  mot  de  l’honneur  que 
Montesquieu  posait  comme  le  fondement  de  la  monarchie  moderne, 
varie  aujourd’hui  singuiièi  cment  dans  ses  acceptions.  A part  la  né- 
cessité de  se  couper  la  gorge  avec  un  arrogant  qui  vous  persifle;  il 
n’impose  plus  que  des  devoirs  qui  se  concilient  facilement  avec  l’in- 
térêt. Les  hommes  sérieux  semblent  redouter  de  s’en  servir  dans  la 
politique,  n’était  dans  les  occasions  plus  fréquentes  depuis  qçielques 
années  où  il  s’agit  de  détourner  les  esprits  de  nos  affaires  intérieures 
par  quelques  rodomontades  militaires.  L’honneur  survivait,  dans  la 
ruine  des  principes,  au  dix-huitième  siècle  ; il  est  évident  pour  nous 
que  si  la  morale  publique  et  privée  se  défaisait  à cette  époque,  elle 
est  encore  à refaire  de  nos  jours.  Soyons  donc  indulgents  pour  des 
guerriers,  comme  le  maréchal  de  Saxe;  on  en  a tant  vu  dans  la  nou- 
velle France  débuter  en  Romains  de  la  république  sans  mieux  finir 
que  les  généraux  de  cour  dans  ce  vieux  Versailles  si  justement 
décrié. 

Combien  peu,  d’ailleurs,  entre  nos  capitaines  ont  dans  leurs  titres 
une  journée  comme  celle  de  Fontenoy,  la  seule  grande  bataille  que 
nous  puissions  opposer  avec  éclat  aux  noms  funestes  de  Crécy,  de 
Poitiers,  d’Azincourt  et  de  Waterloo,  cette  victoire  qui  relève  tant  le 
règne  de  Louis  XV  et  qui  fut  pour  Voltaire  l’occasion  du  seul  accès 
de  patriotisme  qu’il  ait  eu  en  sa  vie.  Le  grand  railleur  en  écrivait 
avec  l’accent  de  la  sincérité  : « Il  y a trois  cents  ans  que  les  rois 
de  France  n’ont  rien  fait  de  si  glorieux  ! j’en  suis  fou  de  joie.  » 

Par  une  erreur  de  bonne  foi  et  qui  s’est  accréditée.  Voltaire  fait 
honneur  au  duc  de  Richelieu  de  l’inspiration  qui  décida  la  victoire  : 
une  attaque  d’ensemble  secondée  par  la  trouée  du  canon,  cette  atta- 
que fameuse  où  nos  gentilshommes  furent  si  chevaleresques  et  si 
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brillants.  M.  Saint-René  Taillandier,  avec  des  preuves  irrécusables 
restitue  à Maurice  ITionrieur  de  toutes  les  combinaisons  qui  tirent  le 
succès  de  la  bataille,  il  ne  cherche  pas,  du  reste,  à nous  la  raconter 
en  stratégiste,  et  nous  l’en  remercions;  il  nous  l’explique  assez 
bien  cependant  pour  faire  ressortir  tout  le  mérite  du  capitaine  et 
nous  en  peint  merveilleusement  l’importance  politique  et  ce  qu’on 
peut  appeler  le  coté  moral,  le  caractère  déployé  par  chacun  des  ac- 
teurs, la  belle  attitude  du  roi  et  l’immense  effet  produit  dans  le 
cœur  de  la  nation. 

Le  livre  tout  entier  est  écrit  dans  les  vraies  conditions  de  l’his- 
toire, avec  cette  juste  proportion  dans  le  récit,  les  jugements,  la 
critique  des  autorités  et  des  faits,  qui  permet  à l’écrivain  d’inté- 
resser à la  fois  et  de  prouver.  Une  biographie  comportait  beaucoup 
de  ces  détails  dont  ont  abuse  parfois,  aujourd’hui,  même  dans  l’his- 
toire générale  ; M.  Taillandier  nous  les  donne  avec  sobriété  et  discer- 
nement. La  justesse,  l’impartialité,  l’élévation  morale  voile  des  qua- 
lités qui  no  font  pas  défaut  un  seul  instant  à ce  livre.  II  a de  plus 
un  charme,  une  sorte  d’élégance  toute  particulière  comme  si  la  sé- 
vérité du  critique  s’était  adoucie  et  ornée  des  grâces  brillantes  de 
l’époque  qu’il  fait  passer  sous  nos  yeux. 

Ajouté  à la  liste  déjà  longue  des  écrits  que  nous  a donnés  M.  Tail- 
landier, à travers  les  labeurs  de  vingt-cinq  années  de  professorat,  ce 
dernier  ouvrage,  le  plus  remarquable  peut-être,  assigne  à l’écri- 
vain une  place  éminente  dans  la  haute  littérature.  La  petite  nous 
envahit  tous  les  jours  avec  les  journaux  criés  dans  les  rues  et  les 
bibliothèques  de  chemin  de  fer.  Le  nombre  des  lecteurs  qui  goûtent 
les  productions  sérieuses,  diminuant  tous  les  jours,  celui  des  écri- 
vains sérieux  diminuera  forcément.  Ce  n’est  pas  trop  pour  les  retenir 
de  tous  les  témoignages  d’estime  et  d’admiration  dont  la  critique 
peut  les  entourer.  Il  appartient  à un  recueil  comme  le  Correspon- 
dant de  mettre  en  lumière  tous  les  nobles  travaux  empreints  du  sen- 
timent de  l’idéal.  Pour  mieux  faire  connaître  l’esprit  élevé  qui 
règne  dans  ce  livre,  l’excellent  style  de  l’écrivain  et  le  souffle  moral 
qui  l’anime,  citons  la  conclusion  qui  termine  le  récit  : 

« Quand  on  étudie  un  de  ces  êtres  robustes  à qui  Dieu  a fait  don  de 
facultés  puissantes,  on  voudrait  découvrir  en  eux  l’idéal  do  l’homme, 
et  on  souffre  de  les  trouver  si  incomplets.  Il  faut  alors  par  manière 
de  consolation,  oublier  un  instant  leurs  faiblesses  et  concentrer  nos 
regards  sur  les  grandes  parties  de  leur  nature.  Les  anciens  panégy- 
ristes faisaient  quelque  chose  de  cela,  mais  sans  art,  sans  philosophie, 
et  ils  défiguraient  la  réalité  du  caractère  individuel  en  poursuivant 
^l’idéal  du  genre  humain.  La  critique  nouvelle  nous  interdit  à jamais, 

O telles  erreurs.  Je  voudrais  que  la  réalité  fût  peinte  avec  franchise 
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sans  que  l’idéal  fût  sacrifié  ; je  voudrais  que  le  héros  une  fois  connu 
avec  son  fardeau  de  misères,  on  pût  le  relever  aux  yeux  de  tous  en 
faisant  luire  un  rayon  sur  la  partie  excellente  de  son  être,  et  que  ce 
fût  là  une  richesse  de  plus  dans  le  patrimoine  de  l’humanité  ; je  vou- 
drais enfin  que  sa  vertu  spéciale,  détachée,  isolée,  éclairée  d’une 
flamme,  pût  inspirer  des  existences  plus  pures,  des  destinéesfc,plus 
complètes  et  meilleures.  Appliquant  alors  ces  idées  au  personnage 
dont  j'ai  essayé  de  raconter  impartialement  la  vie,  je  dirais  ; Deman- 
dons à l’avenir  des  génies  aussi  ardents,  aussi  actifs,  aussi  amoureux 
de  la  gloire,  mais  ardents  pour  autre  chose  que  la  guerre,  actifs  dans 
le  bien  sous  toutes  ses  formes,  amoureux  de  cette  gloire  qui  élève 
l’homme  vers  Dieu.  » 

Voilà  de  nobles  souhaits  auxquels  nous  nous  associons  de  grand 
cœur  ; remercions  l’écrivain  qui  les  a trouvés  dans  son  âme  et  sait 
si  bien  les  exprimer.  Si  la  littérature  contemporaine  formulait  sou- 
vent des  vœux  semblables,  elle  contribuerait  singulièrement  à les 
réaliser.  Puisse-t-elle  avoir  souvent  d’aussi  bonnes  inspirations  ! 

Y.  DE  Laprade. 
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CONSTANCE  SHERWOOD 

AUTODIOGRAPIIIE  ÉCRITE  AU  SEIZIÈME  SIÈCLE  * 


CHAPITRE  XXI 


Basile  s’établit  à Euston;  de  là  il  venait  me  voir,  j’allais  moi-même 
chez  lui  si  souvent  que  je  pourrais  encore,  après  tant  d’années,  des- 
siner tous  les  arbres,  les  plis  du  terrain  et  les  détours  que  faisait  la 
jolie  rivière  d’Ouse  qui  coulait  d’une  maison  à l’autre.  Quand,  assise 
sur  la  plage,  je  regarde  la  mer  qui  baigne  les  côtes  d’Angleterre,  je 
me  représente  celte  vieille  maison,  la  plus  grande  de  tout  le  comté 
de  Sutfolk,  mais  simple  à l’extérieur  comme  à l’intérieur;  elle  est 
située  dans  une  vallée  fraîche  et  verte  entre  deux  collines.  Je  crois 
voir  encore  les  prairies  émaillées  de  marguerites  et  de  boulons  d’or, 
l’avenue  d’un  mille  de  longueur  bordée  de  chaque  côté  par  quatre 
rangées  de  frênes  dont  la  verdure  printannière  ressortait  sur  la  teinte 
sombre  des  sapins  ; les  daims  se  promenaient  sous  les  vieux  chênes 
en  balançant  majestueusement  leurs  têtes  ornées  de  bois  superbes 
et  courant  si  vite  que  l’œil  ne  pouvait  pas  les  suivre.  Je  vois  sur- 
tout le  petit  pont  où  Basile  aimait  à pêcher  pendant  que  je  restais 
assise  à le  regarder.  Nous  discutions  ensemble  les  différents  mé- 
rites de  la  pêche  et  de  la  chasse  qu’il  aimait  passionnément  et  dont 
il  me  faisait  de  fréquents  récits.  Insensiblement,  nous  revenions 
à nous-mêmes,  sa  ligne  était  abandonnée,  nous  nous  promenions 

* Voir  les  numéros  de  mars,  avril,  mai,  juin,  juillet  et  aoûl. 
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et  nous  nous  asseyions  ensemble  sur  un  tapis  de  mousse  épaisse. 

— Nous  serons  trop  heureux  ici,  Basile,  lui  disais-je;  je  me 
reproche  déjà  d’oublier  en  ta  société  et  dans  la  perspective  de  notre 
bonheur  futur  les  malheurs  qui  m’ont  frappée. 

— Dieu  le  fait  cette  grâce,  répondit-il,  pour  reposer  ton  corps  et 
fortifier  ton  âme  qui  tous  deux  ont  cruellement  souffert.  Il  nous  en- 
voie ces  jours  de  repos  dans  une  intention  miséricordieuse. 

Nos  heures  les  plus  douces  étaient  celles  que  nous  employions  à 
régler  d’avance  notre  future  manière  de  vivre,  le  bien  que  nous  tâ- 
cherions de  faire  à nos  voisins  et  les  exercices  de  piété  que  nous  au- 
rions le  bonheur  de  pratiquer  ensemble. 

Basile,  prévoyant  qu’il  caclierait  souvent  chez  lui  des  prêtres  catho- 
liqu  es,  tit  venir  un  jeune  maître  cJiarpentier,  nommé  Owen,  très- 
connu  pour  avoir  établi  des  cachettes  dans  presque  toutes  les  mai- 
sons des  récusants.  Il  avait  une  grande  réputation  de  sainteté  et  tout 
me  prouva  qu’il  la  méritait  ; son  silence,  ses  manières  recueillies  me 
remplirent  d’admiration  ; je  suivais  les  progrès  de  son  travail,  pen- 
dant lequel  je  m’apercevais  qu’il  priait;  dès  qu’il  était  seul  il  chan- 
tait des  hymnes  d’une  voix  douce  et  forte.  Basile  me  dit  que  toutes 
les  fois  qu’Owen  trouvait  un  prêtre  dans  une  maison,  il  avait  l’habi- 
tude de  se  confesser  et  de  communier  avant  de  se  mettre  au  travail 
par  lequel  il  sauvait  la  vie  de  tant  de  prêtres  et  procurait  à un  si 
grand  nombre  de  catholiques  le  moyen  d’entendre  la  messe  et  de 
recevoir  les  sacrements.  Nous  lui  fîmes  creuser  une  cellule  dans  le 
mur  d’une  galerie  et  il  y adapta  une  porte  semblable  à celle  de  Sher- 
wood-Hall  qui  s’ouvrait  par  un  ressort  invisible. 

Quand  Owen  fut  parti  d’autres  ouvriers  lui  succédèrent  pour  rendre 
plus  habitable  et  plus  convenable  une  portion  de  celte  grande  mai- 
son. La  conformité  de  nos  sentiments  se  manifesta  dans  cette  occa- 
sion; nous  ne  voulions,  ni  l’un  ni  l’autre,  faire  de  grandes  dépenses 
de  luxe;  nous  étions  presque  toujours  d’accord  en  tout,  mais  si  nos 
goûts  différaient  quelquefois  il  n’en  résultait  aucune  difficulté.  Basile 
eut  la  bonté  de  faire  arranger  la  bibliothèque  et  de  me  promettre 
d’ajouter  une  centaine  de  volumes  bien  ciioisis  à ceux  que  son  père 
avait  réunis. 

— Hubert  nous  aidera,  disait-il,  à acheter  des  ouvrages  de  sain- 
teté, des  livres  d’histoire  en  anglais  et  en  français  et  des  poésies. 

Il  ajoutait  que  je  lirais  et  que  j’écrirais  avec  son  frère  tant  que  je 
voudrais  dans  un  joli  cabinet  d’étude  arrangé  tout  exprès.  L’ancienne 
chapelle  était  devenue  une  salle  à manger,  et,  sauf  quelques  scul- 
ptures, ne  conservait  aucune  trace  de  sa  destination  primitive.  Mais 
dans  les  combles,  au  liaut  d’un  escalier  étroit,  on  disait  la  messe 
dans  une  simple  chambre.  Chaque  samedi  un  prêtre  venait  passer 
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la  nuit  à Euston  pour  la  plus  grande  convenance  des  catholiques 
du  voisinage.  Lady  Tregony  et  toute  sa  maison  en  profitaient;  nous 
pai-tions  tous  au  point  du  jour;  la  rosée  brillait  sur  l’herbe  et  les 
arbres,  les  fleurs  sauvages  remplissaient  l’air  de  leurs  fraîches 
odeurs;  les  pâles  primeroses,  les  anémones,  les  hyacinthes  me 
fournissaient  des  bouquets  charmants  que  je  déposais  sur  l’autel  de 
la  sainte  Vierge.  La  statue  de  Notre-Dame  vénérée  dans  la  chapelle 
d’Euston  était  la  plus  belle  que  j’eusse  jamais  vue;  Basile  lui  avait 
voué  un  culte  particulier  ; dès  sa  première  enfance,  il  avait  dit  ses 
prières  devant  elle,  et  quand  il  avait  perdu  sa  mère  à l’âge  de  sept 
ans,  il  s'ètait  agenouillé  devant  cette  image  de  la  sainte  mère  de  Dieu 
en  la  suppliant  de  devenir  la  sienne;  celle  prièie  fut  exaucée  et  sa 
vie  fut  remplie  des  marques  signalées  de  la  protection  de  la  sainte 
Vierge. 

Pendant  la  semaine  sainte,  qui  tomba  celte  année  au  commen- 
cement d’avril,  Basile  obtint  l’assistance  de  trois  prêtres  ; tous  les 
offices  des  jours  saints  Dirent  célébrés.  Le  mercredi,  vers  le  soir, 
on  chanta  ténèbres  devant  le  mystérieux  chandelier  de  quinze  cierges 
dont  quatorze  furent  éteints  successivement  pour  représenter  les 
disciples  qui  abandonnèrent  le  Christ;  un  seul  resta  allumé,  image 
de  la  mère  du  Sauveur  qui,  depuis  la  crèche  jusqu’à  la  croix,  ne 
se  sépara  jamais  de  lui.  Le  jeudi,  nous  ornâmes  le  sépulcre  où  le 
saint  sacrement  reposa  au  milieu  des  Heurs  et  de  tous  les  bijoux 
que  nous  possédions,  et  nous  l’adorâmes  jour  et  nviit.  Basile  m’avait 
donné  une  belle  croix  de  diamants.  Quand  le  tombeau  fut  défait,  je  lui 
dis  : « Dieu  me  préserve  d’employer  à de  vains  usages  cette  croix 
qui  a brillé  en  l’honneur  de  mon  Sauveur  ! » et  je  l’attachai  au  cou 
de  Notre-Dame.  Le  vendredi,  le  crucifix  reçut  nos  hommages,  nos 
bais'ers  et  nos  larmes.  Le  samedi,  tous  les  feux  de  la  maison  furent 
éteints  et  rallumés  avec  du  feu  sanctifié,  puis  vint  la  bénédiction  du 
cierge  pascal  et  le  reste  des  cérémonies  jusqu’à  la  messe.  Aussitôt 
que  le  prêtre  eut  entonné  le  (iloria  in  excelsis,  un  rideau  que  lady 
Tregony  et  moi  nous  avions  placé  fut  tiré,  l’autel  apparut  resplendis- 
sant de  lumière  et  de  fleurs  et  beaucoup  de  petites  sonnettes  furent 
agitées  à l’imitation  de  ce  qui  se  faisait  en  Angleterre  dans  les  siècles 
catholiques  et  de  ce  qui  se  fuit  encore  maintenant  dans  d’autres 
pays.  Près  de  cent  récusants  vinrent  à Euston  faire  leur  communion 
pascale;  Basile  les  invita  ensuite  à rompre  le  jeûne  du  carême  avec 
nous;  on  avait  béni  après  la  messe  un  grand  nombre  de  plats  et  sur- 
tout de  l'agneau,  en  souvenir  de  l’agneau  qui  a été  immolé  pour 
nous.  De  ferventes  bénédictions  furent  données  ce  jour-là  à maître 
Rookwood  et  pour  l’amour  de  lui  à mistress  Sherwood.  Le  soleil  bril- 
lait dans  ce  beau  jour  de  la  résurrection  avec  un  éclat  jeune  e 
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doilx  qui  éclairait  et  ré|o\iîé^àîi^'^l^S*^itix^'  sans  les  éblouir.  Toute 
la  nature  semblait  célébrepMeiré*veil  du  iCHftStcet’ T’art  avhit  mtflti- 
plié,  dans  tous  Jles  bosquetsi?  lésr  abcs*  dé  triotnphe  ’dy  fleûrs  et  les 
guirlandes.  uf>  înod  naià  oiiô  JiBvob  Ofrirrril  iffo  up  Jneia  uô  . b - 
, Le  soleil  né  s’ élançait  pas  plus  joyeux  qüe'mop  pàuvbeetebfr.  Suivant? 
le  désir  de  baisilcf  ét  ïauticipantf  sur  mesTiilurs  dèVoiré/ je  donnai  dei' 
ordres  à la  cuîsineàet  jdfprésidài  às  la*  euisbon  des  ^Steatfx  Ijüb'de?-' 
vaient  servir  de  prix  au  jeu  dd- bal  les.  o Je' âdu  riais  a^toüsy  et  la 
moindre  plaisanterie  de  Basilé  me  faisait  'riref  iustjü’*âüx'  larmes. 
Quand  le  eceur  déborde  de  joie^  le  plus  petitmbt -excité  la  gaieté. 

Un  jour,  à la  lin  d’avril,  je  montai  a cbeVal  avec  ©asile  jidur  voib 
une  chasse  au  faucon,!  mais  je  ne  suivis  pds  ia  mode  des  dàmès  du 
pays  qui  s’habillaient  et  montaient  en  homme  éh  pareilles  bcéasions 
Par  une  soii’ée  calme  et  éclairée  des  rayons  du  solèil  côüchant^  nous 
nous  rendîmes  sur  les  bords  de  la  rivièré’.  Après  ^êlré  descendue  dé 
cheval,  je  jouislpour  la  première  fois  de  ce  noble  paSSe-léihpsl"'^^'  ^ 

Basile  aperçut  un  canard-  sauvage  et  lâcha  son  fàücdtt  tjüi  s’envola 
comme  une  llèche,  mais  un  coup  de  sifflet  suffît*  j)oür‘*lé  ramëner. 
Alors,  petit  à petit,  il  se  mit  à voler  en>cereles  et  monta  à-  perte  dé 
vue,  puis  retomba  comme  une  pierre  à rappefdü'chaëèeüt’.  Cet  oiseau 
si  bien  dressé  me  parut  la  condamnation  dé  nos  éœurs  indociles  qui 
restent  sourds  à la  voix  de  la  conscience  et  de  la‘‘ raison,  et  l’image 
d’un  amour  tidèle  qui  ne  se  laisse  entraîner  hors  dé'^sôh  nid  que  par 
des  aspirations  vers  le  ciel,  et  partage  sâ  vie  entré  les  dévoirs  de  la 
terre  et  les  saints  ravissements  de  la  prière.  Mais  utie’^tfagédie  avait 
lieu  dans  les  airs.  La  poursuite  avait^commehcê  - piüs  le  combat 
qui  se  termina,  hélas!  par  une  victoire  où  lé' vainqueur  trouva  la‘ 
mort.  " -.V  - ^ BU'*  er--'  ir- 

— Voilà  un  combat  terminé  d’ une  manière  brehf  fàtàleî  *$■  écria  der- 
rière moi  une  voix  trop  connue;  et  mes  yeux  éblouis  de  règàrdeé  le 
ciel  virent  confusément  deux  gentilshommes.  Jé'  i^éconrius  Hubert.  Je' 
luirtendis  la  main.  Basile  s’avança  vers  lui*  avec  joiè' et  nàe’^^résenla^^ 
sir  Heniy  Jerningharn  qui  l’accompagnait/ 

Sir  Henry,  après  les  compliments  d’usagW^nrié’djï  ayant  à trai-^ 
ter  d’une  affaire  qui  concernait  Hubert,  BaSiléV  ét  lifï-thêrrié^comme 
tuteur,  il  avait  pensé  qu’il  valait  miéüx  vériîr' éhdécliè‘r'*Bàsile  dans 

sa  solitude  que  de  vouloir  l’arracher  aux^‘àtlraitS'*tfdi  lè  rëtéhàiertt 
Euston.  ,i?idcib  s/b  ooi/aoe  u moq 

Basile  le  remercia  de  V honneur  qü’îl  jüt  fàîsàit,  ^éWüî  dé'Mk’rida^ 
permission  de 
nous  y accompagner, 
moi  en  chemin. 

Nous  remomtâmes  à cheval»;  sié'Hèni^^y  sëihit^âiipriS^  We^môi;  Bàsile^j 
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et  Hubert  nous  suivaient  dans  l’étroit  chemin  qui  conduisait  à Fa- 
kenham.  Sir  Henry  me  parla  d’abord  de  la  chasse,  et  voulut  me  per- 
suader en  riant  qu’une  femme  devait  être  bien  heureuse  quand  son 
mari  l’aimait  autant  qu’un  bon  fauconnier  aime  ses  oiseaux.  Il  me 
dit  ensuite  que  la  l’eine  avait  l inlention  de  visiter  les  comtés  de  l’Est, 
et  qu’elle  serait  reçue  à Kenninghall  par  mylord  Arundel. 

— J’en  suis  bien  affligée,  répondis-je. 

— Et  pourquoi,  rnistress  Sherwood  ? 

— Parce  que  lord  Arundel  a déjà  compromis  sa  fortune  par  ses 
prodigalités.  Ses  folies  font  le  malheur  de  sa  femme,  que  j’aime 
comme  une  sœur  malgré  la  différence  de  nos  situations. 

— Lady  Arundel  inspire  à tout  le  monde  de  l’admiration  et  du  res- 
pect, répondit-il.  J'ai  entendu  des  gens  qui  ne  se  gênent  guère,  avouer 
qu’ils  n’osaient  pas  jurer  devant  elle.  Je  crois  être  sûr  que  son  mari 
lui-même  l’apprécie  et  lui  a rendu  tout  son  amour.  La  vanité  ou  la 
honte  l’empêchent  peut-être  de  le  lui  témoigner  ; il  redoute  avec 
raison  qu’elle  n^attribue  son  retour  au  déclin  de  la  faveur  royale  et  à 
la  ruine  de  sa  fortune  et  de  ses  espérances. 

— Lord  Arundel  méconnaîtrait  le  cœur  de  sa  femme,  s’il  craignait 
de  trouver  en  elle  de  la  fierté  ou  de  la  rancune.  Jamais  elle  n’a  permis 
à la  jalousie  nia  de  trop  justes  ressentiments  d’altérer  l’amour  qu'elle 
a voué  à son  mari.  Mais  est-il  vrai  que  lord  Arundel  soit  moins  en 
faveur  auprès  de  la  reine?  Comment  expliquer  alors  la  visite  de  Sa 
Majesté  à Kenninghall? 

— Dans  certaines  maladies,  rnistress  Sherwood,  on  a recours  à des 
remèdes  désespérés.  Si,  en  apprenant  le  voyage  de  la  l’eine,  lord 
Arundel  n’avait  pas  mis  sa  maison  à la  disposition  de  Sa  Majesté,  il 
eût  consommé  lui-même  sa  disgrâce  et  le  triomphe  de  ses  ennemis. 
Il  dépensera  deux  ou  trois  milles  livres  pour  amuser  la  cour  pen- 
dant deux  jours,  et  payera  de  la  vente  d’un  domaine  l’honneur  de 
recevoir  Sa  Majesté  ; car  il  est  d’im  caractère  à ne  rien  faire  à demi. 

— Croyez-vous,  monsieur,  qu’il  sera  un  jour  aussi  célèbre  par  ses 
vertus  qu’il  l’est  maintenant  par  ses  fautes? 

Sir  Henry  sourit  et  me  répondit  : 

— Si  Philippe  Howard  se  donne  à Dieu  un  jour,  je  vous  promets 
qu’il  déploiera  plus  de  zèle  pour  son  service  qu’il  n’en  a montré 
pour  le  service  du  diable. 

— Puissiez-vous  être  prophète!  répondis-je. 

En  arrivant  à la  porte  de  lady  Tregony,  je  pris  congé  de  cet  aima- 
ble gentilhomme,  et  je  rejoignis  Basile.  Je  voulais  le  mettre  sur  ses 
gardes  vis-à-vis  d’Hubert  ; mais  comment  lui  parler  sans  être  en- 
tendue? Je  réussis  à le  tirer  un  peu  à part,  et  lui  dis  tout  bas  à la 
hâte  : 
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—-  Je  VOUS  en  prie,  ne  parlez  j à personne  de  ce  que  vous  avez  fait 
faire  par  Owen,  pas  môme  à Hubert.  . ■?  yjjncii')  r'îDc 

Il  me  regarda  avec  un  étonnement  douloureux  qui  m’alla  au  cœur; 
il  s’éloigna  et  je  restai  triste.  Les  jours  précédents  je  le  reconduisais, 
il  me  ramenait  ^jusqu'à  la  porte f nous  allions 'et‘ venions  ainsi  bien 
des  fois  ; puis  jé  le  quittais  en  riant,*  je  f entrais',-  et  je  rëfuSètis  de’  rou- 
vrir la  porte,  mais  l'arrivée  d’Hubert  avait  étendu  Uri*  nuage  SÔHibre 
et  froid  sur  nos  joies  naïves.  urti-aj  to  - .r 

Le  lendemain  je  reçus  id’Euston  deux  messages  apportés  par  dés 
mains  différentes.  Quel  contraste  dans  les  sentiments  de  cés^deUk 
frères!  ■.  i •*  of  O JO.  i :q  ‘logn  ;jj  ;>:.’pioup 

Voici  la  lettre  de  Basile.  u)  iJ'  y - ^ic  ^ -toi 


« Mon  cher  cœur;  les  affaires  qui  ont  amené  ici' siri  Henry  et  Hu- 
mbert me  retiendront  saUs  doute  demain  touteda  journée.  Avarit'^de 
m’endormir,  j’ai  besoin  de  te  dire  que  ta  méfiance  à l’égard  de  nïon 
frère  me  fait  de  la  peine.  Je  t’àccorde  qu’il  ne  soit  pas  assez  ferment 
dans  ses  pratiques  religieuses,  et“qu’il  aime  trop  le*  monde  et lès 
plaisirs;  mais  je  douterais  plutôt  de  mon  eii::istence  qUe  de ’éa  fidélifé 
à la  religion  et  de  'sê's'bans  sentiments  pour  in oi.  Je  t’èn  prite,  ma 
chère  Constance,  ne  me  parle  plus  de  lui  cacher  mes  Sèct^etS,’ni‘‘dé' le 
traiter  avec  une  résèrve  injurieuse.  H est'triste;  la’ vue ‘de  notre  mai- 
son paternelle  l'affligé;  Sa  destinée  n'est  pas  heureuse'  commfë'' la 
mienne,  et  je  voudrais  bien  lui  faire  partager ‘notre  bonheur  autant 
que  nous  le  pourrons.  Je  prie  Dieu  d’exatrcer  les  désirs  de  son  cœür, 
quoiqu’il  ne  méfies  ait  pas' confiési  Pardonne  J tna*  bien-^aimééV^fes 
tendres  reproches ’dei  ton  meilleur  ami  et  serviteur,  ' y b lie  '^  iq 


« Basile  RookwooI)'. 
n‘uJ  :»b  aaol  > o(» 


Hubert  s'’ exprimait  ainsi  ' 

« Madame,  ma  présomption  est  grande,  je  le'Sëisr  iuaiy 'n^ôybli'èz 
pas  que  vous  en  ôtes  voUS-niême  feâuse.‘ 'J'ai- vu^aUtrefOis  èn'‘'V’0üy 'des 
dispositions  à mon  égard^'qui  doivent  être  r’é:3tcUS'é^  dë  nra'  përfeéré- 
rance  à vouSaîrrter.  Si  ne  reçoiS’pâS  aujOUrd’hnibdd  Voük'rÀië’ ré- 
ponse favorable,  c’en  est  fait;  je  partirai  âUSSLëhangé qiiè'V'OUS'sërëz 
restée  insensible.  Vos  refus’‘ seront  y.  à cert'airtS^égards,-  üti  bpnheur 
pour  moi, quoique  'ma  pa'ssibn  ëtbmdn  Orgueilî  puissent  sbuffrir 
d'ètt‘e  pour  jamais*  rejetés”pair  celle  qui  m'avait  autrefois  ‘tênioïgné 
tant  de  bontés.  Car  enfin  ilSexiste' dès  -lois 'qU'é^H'pn^  hlé  irtéprisë-pas 
ën  vàin,  et  les  loyadx  sèrviteurs'^sOnt'  aufrémettl^traStéS  dans  untre 
pays  que  les  traîtres*  ;et  les*  rebelles  'ol>silhési‘‘L'i'ngrâtiludé  de‘H^dtrc 
cüear  ‘fera  ma  fortUne^bfièrè  lady’î -J’aurais- Saférifléî*vcilOtitiërS^piôùr 
vous  la  fhveur  d’une 'reine ‘ëfi  tout  cè  ^què  l’amMtlon  pent'rèH^ri^îIe 
r VOUS’  le  dis  pour’la  dërnière  •foîS^'^*sf%0uè-^tië’  nOÜSf  ëtttéÜ'dOn^^as 
aujourd’hui p Dieu^  sait’ 'danë  quéls^  sentimentsl  nOUSî^flous- ¥’èvèi’ii:‘0h 
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quand  layjustice,se  seto  emparée  de  vous  et  que  tout  mon  amour 
sera  changé  en  haine.  ' .'n- 

. . . ■ ^ • « Hubert  Rookavood.  » 

I Ainsi,  l’amour  d’un  côté,  la  haine  de  l’autre!  Les  fruits  d’une 
noble  et  sincère  affection,  en  face  des  résultats  amers  d’une  passion 
égoïste!  Fallait-il  naontrer  à Basile  la  lettre  dllubert,  et  justifier 
mes  avertissements  en  détruisant  sa  loyale  conüance  en  son  frère? 
Après  une  courte  lutte  avec  moi-môme,  je  résolus  de  ne  rien  lui  dé- 
couvrir, au  moins  pour  le  moment.  S’il  arrivait  que  Basile  courût 
quelque  danger  par  suite  de  la  perversité  de  son  frère,  je  devrais  par- 
ler; mais,  sans  y être  forcée,  je  ne  voulus  pas  verser  le  poison  dans 
son  âme.  La  passion  peut  s’éteindie,  la  haine  peut  cesser,  le  repen- 
tir lui  succéder  ; mais  la  révélation  du  péché  d’autrui  cause  un  mal 
irréparable. 

Lorsque  le  lendemain  Basile  vint  me  dire  que  ses  hôtes  étaient 
partis,  le, poids  qui  oppressait  mon  cœur  se  dissipa.  Nous  reprîmes 
nos  occupations  accoutumées  ; mais  je  restai  moins  tranquille,  plus 
préoccupée,  plus  facilement  troublée  dans  mon  bonheur  qu’avant  la 
visite  d’Hubert.  j 

. Au  commencement  de  juin,  M.  Gongleton,  cédant  aux  instances  de 
Basile,  coirsentit  à. fixer  le  jour  denotre  mariage  au  2 juillet,  jour  de 
la  Visitation  de  la -sainte  Vierge.  Lady  Tregony  insista  pour  que  nous 
fussions  mariés  secrètement  par  un  prêtre  dans , sa  maison  avant 
gd’aller,4  l’église  d’Euston  pour  la  cérémonie  publique,  Mon  oncle 
promit  d’y  venir  et  d’amener  avec  lui  Muriel  qui  désirait  ardemment 
me  voir. 

Je  reçus  alors  de  bien  bonnes  lettres.  Mon  père , m’écrivit  qu’il  se 
portait  mieux  et  qu’il  vivait  heureux  et  calme  (à  Reims,  mais  qu’il 
soupirait  en  voyqnt  des  hommes  plus  jeunes  et  plus  heureux  .que  lui 
.partm  pour  la  mission  d’Angleterre,  Edmond  Genings  était  du  nom- 
.-brCr  J^dy  Arundqljià  qui  j’avais  écrit  ma  conversation,  avec  sir  Henry, 
. mê  répondit  en  «es  termes  ; aj  a ,<  j,  , >g'>o 

^jjr,,*  ^fa  tiien-aimée  Constance,  grâce  à Dieju,,  les  espérancesf de  votre 
^^mitié  pe  sqnt|  pa^,,sans  fondement.  Il, a plu  à Hieu^de  changer  le 
^.qœuri, de  Philippe  àjjmon  égard  aiet,  quoiqu’il  ne  s’explique  pas  ou- 
yertem^t,  il  vipnt  me,  jvoir  quelquefois  et  m’exprime  le  , regret  d’avoir 
QÏiègligé^eelle  qu’il  appelle  maintenant  sa  plus, fidèle  amie,  saj  tendre 
épouse,  et -sa  qonsplatriçe.  ,QlLl  ma  chère  amie, i que  ma  vie  a d’étranges 
^ y icissit,udps;  j,  ,Meh'  fAm*i,  si  , longtemps  indifférent,  vient  maintenant 
/me  trouver,  à la  dérobée',  comme  un  amanttQuijhe  voit  sous  un  aspect 
gîtout  nouyesLÙ,  qnt  admire- madjeauté,  se  plaît  en  , msi- compagnie,  en 
sorte  qnepjp  , ne. P^hs.3jSes  yeux  la  m^ème  personne.  Je  suis  heu- 
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reuse  de  me  laisser  faire 
monde  et  garder  pour 

conjugale  jusqu'à  ce  ^ 

puisse  plus  séparer  le  C(ëüi^^dë'¥hïH|lpe' tlù  miëh^ll;ëtoî(l^à(^lé¥'dii^^^ 


se  sauver  qu^eri'niàrtiharit’  toujourè'éïi  a^àttt^Iiàirëiné  est  rêéllèmeni 
décidée  à venirà  Kenninghall.  Un  autre  domaine  que  nous  avons  dans 
le  Nord  payera  la  dépense  qu’occasionnera  celte  visite  devenue 
inévitable.  Je  vais  quitter  Londres  pour  aller  habiter  le  château 
d’Arundel.  Mylord  croit  qup  V^irjdq  J^  nier  fera  du  bien  à ma  santé 
qui  demande  des  soins  en  ce  moment.  Quant  à la  religion,  chaque 
fois  que  je  lui  ai  dit  quelques  mots  de  mon  penchant  pour  le  catholi- 
cisme, sa  figure  s’est  altérée  et  a exprimé  le  chagrin.  Je  crain^ 

V»/»  crkif  r>fic^mîoiiv  ri  îtùloaA'  'riiT'’'nn¥T’yhvW  icf*  Wii^riVî  îr»  c/i- 
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de  ma  coiisciénce.  / » , 

ici  Tu  vâs  donc  être  màifieé  les  preUii'é'rô  joürs  de  jüîHèï?i^ï’%*A^croîm^ 
Eüston  est  le  lieu  le  plus  charmant  qui  soit  àü  ipohdê  ;%ëp^ndant 
du  m’a  dit  que  c?’'est  nri  ^rqS ’hâtimdnt  très-sfrpple^*;situé*^aans*^ur{^ 

rnéritd^' que  Sès^  g'ràrids  arhrésl'^^^t'dn^’cœur’ 


pays  qüi '\i' à d’dülré'' mérite' que  ..v...  ^ 
prête‘’à  sès  vîéu'i'  mürs  ühë  hëauté  qü'é* 
donner/ PardOnne-inoi  celtO  sup jipsition 


afhrés.“ 

I*  Part 'hè'  pOuiTait  ®pas 
Aründël  passe  aussi ^ 
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^‘«  AnN  AWnïjÊÎ  *ét 
. jl'iofi  oh  oaDcri  tu  anro  oTenaoi 


car  cë  sera' pour  moi  le  paradis  térreslVe.’ ' t tiannora 
' ToH  afféclîonnée  Sèrvanlë^^^^  u!  oicld  aomulq  oh  liBlno/o  . oaao 

' • ' ' * ' ‘ ‘ ^ lUl 

» . 
Jaoaofff 

Gette' lettre  me'^arvinû  âu'  milieu  'dés  fêtes  Champôlres  de  1^  tonte- 
des  agneaux.  C’est  l’usage  de  proclamer  darne  de  l’agneau  la  Jeifùê*' 
fille  ijüi  aipu  attraper  le  pâU^reOanimal  désigné  pOilU  ftlii^e  ‘lëS'lîpn- 
nénrs  deceilfe‘ fétehOh  le'tué‘duh  le’pbrtëi.eiï  triomphé  àdârOhlié'dé'^ 


là  ujei  rachetai  L, la  îvîë  de  Pagtteau?^  et  je'lty<éôndüisiS  ToÜt'èdülêi^t^yê^ 
fleUmrdans  ün  fenëlosioù  j%llàis  chaque' jbur  ïé  bduri^i^^^'Pâd^rh 'petlü 
agiieaFU,  ses  jours  deiboirheur  Ont  fini  en  méihë’  tèhïpS  iéS’mié^T 
8;Le!!^ir,eselôn  la  coutuine-,  escortéé'pàr'le’s  ■jedfn'éë-^Weè 
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lys^jd^^'acjirLthe.s»  de^  lliyms,  d amaranlhesy  dc  çlocliettes  el  dairnai- 
gl^er^teg  d‘(^(é,  Çet  asippçt  çjiarmant  me  donna  l’idée  dq  cré/er  à^Euston 
un  joU|  jardin,  pù_  nous  réçollcripns  des  , fleurs  qui  se  succéderaienl 
parjsai^on^  pour,  les  déposer,  çpinme  un  pur  encens  de  la  nalure  sur 
rauj^el  dejnotrè^^^  domestique,  Basile  m’aidait  à en  tracer  le 

d^^,;lady  Xr,pgpny  nops  encourageait  en  souriant,  lorsque;  nous 
vîmes  entrer  ^Ip.Çpbham,  cousin  de  cette  dame,  qui  nous  apportait 
dps  ,Bppyeljps  ,d,u  ^voyage  de  la  reine  dans  les  comtés  de  l’Est,  . 
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— Je  vien&l  m’acquitter  de  ma  promesse,  ditjil  à lady  Tregony, 
et  vous  apprendre  comment  les  jeunes  gens  du  comté  de  Suflolk  ont 
prouvé  leur  loyale  affcçtion  pour  leur  souveraine  et  mérité  son  appro- 
bation. Sir  William,  l’Iiérîticr  de  Lavenliam,  lui  a présenté  deux 
cents  jeunes  garçons  en  pourpoints  de  velours  blanc,  dps  hommes 
plus  graves  en  pourpoints  de  velours  nojr,  avec  des  chaînes  d’or,,  et 
quinze  ténts  cavaliers.  C’était  une  noble  troupe  1 Mais  que  d’argent 
dn  a dépensé  dans  le  comté  de  Norfolk  ! 4.  Kenninghall  non-seule- 
ment on  a reçu  la  reine. et  toute  sa  maison,  son  conseil,  ses  favoris 
et  leur  sôciétéji^  mais, tous  les  gens  du  pays  ont  été  traités  avec  une 

■ /-.i  nuit,  là  reine  s’arrête  dans  un  château. 

être  présenté,  à IJoldstead  et  de  lui  voir 
que  Sa  Majesté  a laissé  toniber  dans  un 
fossé  l’éventail  déplumés  blanches  et  rouges  que^sir  Francis  Drake 
lui  a offert,  au  jour  jdc  l’an  et  sur  lequel  le  portrait  de  la  reine  était 
incrusté  dans  la  nacre  de  perle. 

oüFd  splendides  à Norwich,  deman- 

/jC't  'gc  1 ob  Qmsb  toïsscr  ‘Oti  oh  • • , a, 

En] ef^qt,!  répopdit-il,  ,1a  ireine  est  arrivée  le  16  au  pont  dUlart-^ 
mn  î^4*RrA  hîàiré  reçue,;  lui  a débité:  unedongue  et  ennuyeuse 

hai;^qguqjfip)lalip.,,iet  lui;  a,  présenté  une  coupe  d’argent  contenant 
cept  liyppSid  jQÇiPVï^.flnir  ont  eupin  grand  sucefe.  On  a joué  plusieurs 
pjj|(^ésQ^ç^4héât,çq.ijj44’MT‘e  des.fgrjlles  ide  îla  villes  JPleborah,rJudith,l 
Mfi  Ç^PVé^entées'uîà  une  autre*  laireinê  Martha.;  sur  les 
hajit'çjups  roitOurgunt  etlses  hommes 

d'arfpes.  CtBîajydtldétiler.itautes^  les i divinités  du  paganisme  *,  Mercure 
a t^’ay^S^  iqfville  .ajt  gàlQpdans,u  ehan iftntas tique c Jupiter  a offert 
à ia  reine  une  cravache,  et  Vénus  une  blanche  colombe.  Maître 


45  i 


CONSTANCE  SliÉMvddD. 


Churchyard  s’élait  surpassé  en  préparant  derrière  rhôtel  de  lofd 
Arundel  un  groupe  de  nyrnphéS  qui  de’i'àiênt  Sortir  de  terré'  à l’ap^* 
proche  de  Sa  Majesté  et  chanter  Ses  louanges  ; au  morhent  oi'i  la  reine  ia* 
passé  dans  son  çari^osse,  le  tonnerre  a couvert  le  bruit  dès  sympho- 
nies; c'est  dit-on  de  niaüvais  àiigure  pour  le  jeune  lord.  Lé  maire  a ét^ 
fait  chevalier  et  Sa  Majesté  avait  les  larmes  aux  yeux  en  quittant 
Norwich  ; hier  elle  h côùèhê  à Cottessy,  che2  sir  Henry  Jernihgharh', 
et  doit  chasser  aujourd’hui  dans  son  parc.  ' 

— Oh!  pauvre  sir  Henry,  dis-je  en  riant,  il  craignait  de  ïie  pas 
pouvoir  éviter  cet  honneur  trop  coûteux  ! 

— Et  dont  il  n’a  été  prévenu  que  deux  jours  d’avance,  continua 

maUre  Cobham'.  ■ 

Lady  Tregonÿ  rious  préVirtt  que  lé'  sbupér  était  servi  ; mais  le 
gentilhomme  n’était  pas  encore  fatigué  de  nous  faire  des  récits;' 
nous  ne  l’étions  pas  davantage  de  l’écouter;  il  cbritinua  ses  descrip- 
tions pendant  le  repas.l  H parlait  encore  lorsqu’on  entendit  le  galop 
d’un  cheval  ; bientôt  le  valet  de  chambre  de  Basile  entra  comme  un 
fou  dans  la  salle  à manger.  ' ‘ 

— Monsieur!  monsieur  ! la  reine  vient  loger  chez  vous  demain  ! 

Ce  fût  un  coup  de  tonnerre;  Basile  devint  rouge  pourpre;  Lady 

Tregony  se  sentit  défaillir,  mon  cceur  battit  à se  rompre.  Maître  Cob- 
ham  lança  son  chapeau  en  l’air  en  Criant  : 

— Vive  la  reine  Élisabeth  et  la  vieille  maison  dé  Rookwobd  ! 

Basile  aurait  voulu  douter  encore,  mais  üii  gentilhomrtié  de  Sa 

Majesté,  accompagné  de  deu^  valets^de  pieds,  lui  avait  apporté  une 
lettre  de  lord  Burleigh.  Après  l’avoir  lue,  il  nous  dit  : — - 3e  n’ar 
pas  de  temps  à perdre  pour  préparer  ma  paùvt’e  maison.  Chère  lady, 
dit-il  en  s’adressant  â lady  TregOny,  j’aurai  grand  bèsoiii  de  voii;^ 
demain  et  de  Constance.  Voulez-vous  avoir  la  bonté  de  venir  de  bonne^ 
heure?  ^ : ur  , • j 


elle. 


— - Nous  y serons  avant  dix  heures,  mon  cher  Basilé,  *i’épbndît-^ 

-i'  -Jm  ■:  i:)  V .ni  i- k;'  ; _ I '' 


Je  n’aürhî  ni  spectacles,  hi  mets  rechérchéS^;^'rnaiS‘’c’eSl’un  dë“ 
voir  pour  moi  d’offrir  à ma  souveraine  tout  cCé'^ûè  Ha  rftaisb h' d’üh' 
simple  gentilhomme  peut  réunir  de  confortable  pùisgü’eWe  daigne 
y habiter.  Maître  Cobhaih,  je  réclame  rhorinedr  de  vètrb  présence.* 


Le  gentilhomme  s^exCusa  : Basile  inontant  à ehevsll  partit  en 


oîi 
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T-' 


toute  hâte. 

La  nuit  me  parut  ihterriiihabie'.  Jé  ne  poûvais  fèrm'ér  'FceiÉ  cette 
visite  étrange  mé  semblait  uii  rêve,  ma  tête  travâitiaîti,^je  trêhiblais 
que  les  gens  de  la  reine  li’eiisséntldécoüvert  îa'ChâpèHe  airant  l’àh- 
rivée  de  Basile;  mon  esprit  se  trotiblaitén  pensant  aù  mauvais  état 
de  là  maison  et  du  mobilier’,  ^ la  difficulté/ dé  se'prbcurer  de  quoi 


cqNSTAt>CE  SUEUWOOp.  435 

nourru’f  des  iiùtçs  si  porpbrQP?Ct  J1  mp  sembla,itque  le  matin  n’arrive- 
rait jampis.  Cependant,  malgré,, toutes  mes  appréhensions,  j’avoue 
que  je  n’étais  pas  insensible  p l’honneur)  que  Sa  Majesté  faisait  à Ba- 
sile. Que  Dieu  me.  pardonne.ce  n?ouvement  de  vanité!  En  allant  à 
Euston,  l’air  frais,  le.beau  temps,,  rempressement  des  paysans  qui 
ce.uyraipnt  les  routes  pour,  aller  au-devant  de  la  reine,  les  arcs  de 
triomphe,  les  drapeaux  déployés  augmentèrent  encore  ma  disposition 
à la  joie. 

. Basile  nous  attendait  Pyec  impatience.  Il  me  tira  à part  et  me  dit  : 

— Tous  nos  livres  de  prières,  .tous  les  ornements  sacrés  et  la  statue 

de,  la  sainte  Vierge  spnj:  dans  la  cachette  d’Owen.  Nous  pouvons, 
je  l’espère,  être  tranquilles  maintenant.  Je  t’en  prie,  mon  amie,  vois 
parptoirnacme  à prépare, r.^le  mieux  possible  la  chambre  de  Sa  Ma- 
jeSfcé.I  ^ t l;. 

, Je  me  hâtai^  d’aller  dans,, la  grande  chambre  qui  ne  justifiait  son 
no, pi  que  par  sa  dimension-^  Avec  l’aide  des  servantes,  je  l’éunis  tout 
cP.que  je  pus  trouver)  de  plus  beau  dans  la  maison  et  je  fis  faire  des 
guirlandes  de  lierre  et  de  laurier  pour  décorer  un  peu  les  murailles 
nues.  Puis  j’allai  à la  cuisine  ; j’y  trouvai  le  cuisinier  de  Sa  Majesté 
avqc.  une, armée  dp  niarmitons,  en  sorte  que  mon  rôle  se  borna  à 
lui  parler  ^poliment  et  à m’informer  des  choses  dont  jl  avait  besoin. 
Je  désignai  à M.  Bowyer,  chambellan  de  la  reine,  les  chambres  des 
dames,  des  lordsi,  des  gentilshommes  et  deS;  femmes  de  chambre.  11 
ne  manquait  pas  de  place  dans  la  maison  ; mais  les  meubles  faisaient 
défaut,  quoiqu’on  en  eût  emprunté  dans  le  voisinage  et  que  lady  Tre- 
g.any  en  eût  envoyé  beaucoup  de  chez  elle. 

,^  M.jBo>yyer  tenait  , à la  main  une  liste  des  personnes  quiaccompa- 
gnaiept  Sa  Majesté.  Lord  Burleigh,  jSir  Francis  Walsinghàm,  sif 
Christophe  Ilatton,  sir A^alter  Raleigh  étaient  en  tête  ; plus  bas,  parmi 
les  simples  gentilshommes,  mes  yeux  aperçurent  le  nom  d’Hubert  et 
j ’en,  fns  tou  te  troublé, e,  car  je  n’étaiSj  pas  encore^sûre  qu’il  appartînt 
à la  cour,  et  sa  présence  me  rappelait  les  demi-mots  de  sir  Francis  ef 
de  la.^fÛne  en  parlant  de,  lui- et  dq  naor;,  mais  ce  qui  me  causa  une 
énaotlon  insurmontable,  qe  fut  d’aperçevoir,  au  bas  de  la  lisfe  lenom 
a.bhorre .de, B^cherd  ^îOPchfle. , , , u-  -îon  irf-  ■ 

l^silç  nip  4é?pan,da, le,, sujet  dq.piop  agitation;^en  apprenant  quel 
hôte,iijallait  re^evoi%,ilj  fit  un  geste»  de  dégoût  et  dit  tristement  : ^ 

— Il  faut  boire  le  calice  jusqu’à  la  lie  ! ^ , 

Savezî-yons  (qu’Huhert  eqt  dans  Iq  ^ suite,  .4e  la  reine^^  r ^ I . 

>ifi?rf»î^on,  répondibii  pour  l’amour  dç  moi,), chère  Constance,  sois 
indulgente  pour  lui.  Je  lui  tefai  pleee  ^îtes  ina^çhambre^  cette  nuit, 

epmme  eux  jours  de  nhlf®  rî  oe  ri-;  n ^ n ^ 

jour  baissaiijrloFsquf on,  apprit  queda  j'éîné)  ayant  chassé  toute 
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journée  arriverait  très^lard.  Là  nuit  élaitpvehae  ^uaœwiielieîfitjsson 
entrée  à cheval,  au  -milieu  desvaèclamalioitS  'dfâ  laiforuiô/qiinne;^a6>- 
vait  disltijguer  ses  traitsi  86n  écuybr  Faida  à Hesceïu^o i?  eUe<alla>idf oit 
dans  ses  appariements, vet  fit  savoir  ; (jii’étant  ifatiguéeôdôiîlanchaiëse 
elle  n’admettrait  personne  en  sao présence' b©’ soir-lfe.cCepbndicnt 
elle  fit  appeler  Basile,  lui  donna  sa  main  àrhaisebïetiieitbeméreia  de 
-son  hospitalité;  ^ ob  b jmoni  Drmo'jq  nu  aucb  ôildno 'lîovs'b 

c:  r Lorsque  nous  fûmes  sûres  que ,la  teino  ne  ïibus  recevraèt  ;pasq  Isaedy 
Tregony  fit  demander  nos!^ chevaux  àola  Ipetite  porté ^de  d^rtèi^; 
Basile  s’échappa  de  la 'salle»  à manger  pour  venir^  noüS'dirb.hdieû. 
Après  m’avoir  mise  en  selle,  jldjeta  ses  foras  abtour  du  «dütd^  moh 
cheval  comme  pour  le  retenir»  et  m’adréssa  leS'plus^  léndres*  paroli^ ; 
m’appelant  son  unique  amour,  sa  consolatiori  çt  son trèsorViMoi; cloute 
affligée  de  le  laisser  seul  au  milieu  de» faux  amisiet  d’ennerpié  seéréits, 
je  me  laissai  entraîner  par  ma  tendresse  etGjeîJui' exprimai?  ma» pro- 
fonde affection  ; il  me  baisa  les  maiûs^  pendant  cet  instant  nos  ceesi|rs 
s’ouvrirent  sans  contrainte/ Hélas  î nous  broyions  n’a wirid’autre  té- 
moin que  la  bonne  lady  Tregony.  « Allons,  mes  enfants,  âlo  faut  vous 
quitter,  » dit-elle.  Basile  rattacha  la  bride  4®  mon<phevai  çt  par?  hasard 
je  levai  les  yeux  sur  une  fenêtre  où  je  vis  à la  lueur 'projetée  une 
-lanterne  le  visage  pâle  et  contracté  d’Hubert  qui  avait  tbiit»eiî tendu. 
II  avait  voulu  jusqu’alors  se  persuader  queimon  'mariage  u’étaitqu’une 
affaire  de  convenance  et  de  raison  de  ma  part.  Basile  nj’Oyaif  pas  vu 
cette  figure  menaçante,  il  me  salua  en  souriant^  et  je; ne  pus  notw in  mes 
larmes  en  pensant  qu’une'même  chambre'allàit  conteifirCeé»d,èux~ frè- 
res; l’un  si  confiant  et  si  affectueux,  l’autre dévbr'étt’ënviè^el  dè  haine. 

J’étais  si  fatiguée  que  jeidormis»plusieuFè  heûres  di’uniiloürd  som- 
meil. Mais  je  m’éveillar  entre  cinq  et  si-x  heures  efcîducàpablé  deirestpr 
plus  longtemps i en  repos , - je-  m’habillai ,«  je  deseendis» auljardim>et»tne 
8 dirigeai  vers  un  banc  près  de  la  maisotiujA  ntà  grande 'tepneuDijlysivis 
un  homme  étendu let  endormi/  c-étaifc»Basilepiàü  'çrî  n4'’ééhappaj'ÿl 
^s’éveilla,  regarda  avec  inquiétude  aulour'dedpip  etlme  rpGdpnafiSsànt, 
éil  sourit  tristement  et  dit  t « umioo  JdomoiioJon  sKodo  i oà  noahq 
ëft*;  ^ Est-ce  vousji, mon  bon  angé?  »»!»  b JnoniiJnoa  ne  Jo  oniôm-ioni 

^ Oh!  Basile,  qü'est-il  arrivé^  pourquoi  éi,esK\ bus  idi^vmèéariai^je 
<*en  m’asseyant  auprèside  jui‘ju-xo7i/sa  I oaiQ  0 » : oJaimlsaT  ub  aalor 
"U  II  couvrit  son  visage  >de‘  ses  ïriainsi?  je>crois^^p*til;fit  ngiae'prièi’pÿq)tiis 
«il  me  dit  ru-,  iioiTi  iio/s  Jnoluov  tfineaaiuq  eornmoil  aol  la  ioni  e'iJ 
» ; ^ — - Environ  une  heùré 'après  v<Dtré'déparl,9lo60upéeéilai|,  finiijet  je 
causais  avec  sir  Walter  Raleigh  et  d’autres  gentiIsHommespqn»Hd»an 
vint  me  dire  que  lord  Burleighm’attendëifcdanS'Sa'ohaiiilïret^J’yeotiïaJ, 
croyant  qu’il  voùlait  dié'dbnner  les>®**drè3  deblUreirba/poundè  lende- 
main , mais  il  m©  regbrda  d’un  aif  dur  èt  6êvèm»el  ûs^ditbiwisqwtêment  : 
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IV  'V.  Moiisi6Mji'rY(je  sais/ quej'vous  (êtes  oxcommiitiié  «^niïne  -pa;pislc. 
Oonament  avefc^\ous  osé  paraîti?el  devant  Sa  iMajesté  et  luis  baiser  la 
main,  7vou8^ indigne  deda  soniétéideutontiborv  chrélien,  et^qni  devriez 
ètrelenchaîné  dans  un  oacliot  1 no  -reparaissez  plust  devant  i la  reinejiOt 
attendez  la  décision  de  son  eonseil.  »,  onrioe  ioq  JiciJJani  re  n oiia 
)b  ConstantapDieuiseul  sait  ce  que  j’ai'  éprouvéi;'  qü’il  nw?;  pardonne 
d’avoir  oublié  dans  un  premier  moment  de  colère  la  résoljUlion  jque 
j’ai  prise  si  souvent  d’endurer  la:  persécutionyjicommc  lesiîpremiers 
chrétiens, -èn  bénissant  qt  ^rton  en  maudissant  U Une  i sentence , de  tri- 
bunal, la  torture,  la  mort  même  seraient  plus  faciles  à(pupporler  que 
le  ton  d’/insulte  et  de  mépris  avec  lequel/ on /parle  aujioCîktboliques. 
Mais  puisque  le  Christ  a voulu  être  souflleté  par  un<yalet,,  ,il  faudrait 
squ’un  chrétien, sût  se  plier  et  souffrir  les/mépris^ibes  molsiamfrs  me 
J sont  échappés^  je  net  sais  trop  ce  que  jdi  dit-,;  Mylord  burleigh  m’a 
tourné  le  idos^san  s -daigner  m’ôcoutor.  Jci/suisibien  aise  maintenant 
qu’il  se  soit  éloigné,  11  est  inutile; de  récrimineihcônlre  des  injustices 
faites  au  nom  même  de  la  loi  et  de  discuter  avec,  un  juge  qui  peut 
vous  forcer  au  silenceu  ^anoU/.  ^ vit  ^l»cJ  onno'.'  «t  onp  iium 

— Basile,  vous  pouvez  pardonner  à col  homme,  mais  moi  je  ne  lui 
pardonner-ai. jamais.!  si  é <vr  'i  (u  il?' nsi  an-  lua  xv s-1  is  ai  s,! 

— QuejDieu  me  préserveid^ètrojrocoasion  d’un,  sentiment  coupable 
dans  ton  cœur,  clière  Constanceiy  tu  pardonnerasp  pou  ri  l’amour  de 
moi.  Ne  pleure  pas  ; songe  à la  cause  pour  la  quelle  je  suis  maltraité, 
g et  tu: verras  queinous  devons  nous  en  réjouirvsji  - ' snan  s'u/gü  - jos 
-s  -rtiOu’esUil  arrivé^  lui»  demandai-je,  après  le , départ  de  ce  lord-1 
— Je  restai, d’abord  immobile  et  dans  une  sorte  do  stupeur^  écou- 
tant le  bruit  des  éclats  de  rire  et,  des  chansons j à* boire,  ll  mesemblait 
ique  renfeccétailidéchamé  daus  ma  maison  consacrôer  par  < de  pieux 
ssou venii's.^ (Je -descendis [)  en, passant  préside; la  salle; j’ènlendisude- 
emander  àiqui  était  qette  vieille  masure.;,  et  une  voix  que.  je  reconnus 
pour  celle  de  Topeliffe,  répondit  « A-un  papiste  rionvellement  sorti  de 
tutelle  j’espère  bien , quella-  : reine; ifera-  qnu  icxeraplïeïefc  enverrae  en 
prison  ce  rebelle  notoirement  connu.  » Ces  motSi-me-reppelèrenttà 
moi-même  et  au  sentiment  d’une  juste  fierté,  etfjn  résolus  dé  ne  pas 
^-rester  souëile  toitnù  j’étaîa  ains^  traitée;  Je  sortip  qnl répétant  les  pa- 
roles du  Psalmiste  : « O Dieu  ! sauvez-moijpoür  l’afnoutlTjde.yétrqi-npm 
aet  soyez  jugeldapscvotne  force  * , Des  étrangers  ise  ssenjli  élexési  con- 
tre moi  et  les  hommes  puissants  veulent  avoir  mon  âme.jj»,  Je-ems 
avenu  ici  poussé, -parcme douce  et  doère  hs^bitudeqt  ne  vejAiftntïtéveiller 
È personne  au»  «niliebjde^  lu-  nuitj)j,e,  me  8ui$  CQUcbciCuiioQé  b^na^cpù 
çg^râce  à Dleulr^iim&suis.éndûnraim'ni  figial-ind  Inolaup  aribsm  Jmv 
-ab?t-4  AvezHvquavuiHübiért?,  demandairjie,  tîmidemetot(,/  /i'up  tncvo-ia 
ù>f?Hr»jN0p,$4jainë  Jki  vu  ni, avant  ni[a près  iPlPR^enkçerne;^ 
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leigli;,si  personne  ne  Ta  accusé  de  papisme,, ;Ui  éGl>appe,Fa  pour  qeWe 
fois;  mais  nous  n’avons  jamais  devant  nous  une  heure  de  sécurité;  un, 
groom  mécontent,  un  voisin  envieux,  peuvent  nous  per.4f A d’up  mot 


J’espère  que  les  juges  qui  vont  prononcer  sur  mon  sort  se  çonjtnntpn 
ront  de  me  condamner  à une  amende»  i i rj/f  lo 

Je  le  fis  entrer  dans  la  maison  ; lady  Tregony  vint  nous  r*ejoindjre>.  pu!’ 
apprenant  ce  qui  s’était  passé  elle  joignit  les  mains  et  s’écria  <i(jQue! 
la  volonté  de  Dieu  soit  faite  1 , .j -,  h M ) i i J r.  ; t. 

Basile  me  demanda  une  plume  et  de  l’encre  pour  écrirejà  Hubert. 
— Je  suis  banni  de  ma  maison,  dit-il,  mais  tant  qu’elle  m’appac? 
tient  je  veux  que  la  reine  ne  manque  de  rien ^ Elle  m’exclut  de  su 


présence  ; il  faut  donc  que  je  charge  Hubert  dej, remplir  àm^  pieçeles 
devoirs  de  l’hospitalité.:  • , f i i;!,..;  ,4  ^?  ^ I n i 

Un  long  silence  suivit  ces  paroles  ; je  travaillais  à_ ma,, broderiq,; 
Basile  allait  et  venait  devant  la  maison.  A nepf  heuresij’allai  le, trou- 


ver, et  instinctivement  nos  pas  nous  portèrent  sur  le  chemin  d’Eustoui 
jusqu’à  un  détour  d’où  nous  pouvions  découvrir  la  maispn.  I'fous nous 
assîmes  au  pied  d’un  sycomore.  Nous  pouvions  distinguer/ Poule  qui 
se  pressait  devant  la  porte  pour  apercevoir, Sa  Majesté»)  # les  faci 
tionnaires  qui  la  repoussaient  à coups  de  hallebarde.  Des,  déput a7 
lions  commençaient  à arriver  processionnellement  ,ayec  leurs  dra-[ 
peaux  en  tête.  Nous  remarquâmes  bientôt  un  surcroît  d’agitation  qui 
annonçait  l’approche  de  la  reine.  Des  acclamations  reteplirpht  dans 
l’intérieur  delà  maison,  des  hommes  sortircrit  par,  la  grande  porte, 
s’avancèrent  au  milieu  de  la  foule  et  formèrent  pn  cercle  prolégp 
par  des  barrières.  D’autres  apportèrent  un  grand  fauteuilj  qu'ils  plan 
cèrent  d’un  côté  et  qu’ils  entourèrent  d’un  certain  nombre  de  siégos; 
des  paysans  empilèrent  des  fagots  au  centre  dm  cercle,  sur^Je  gazpn. 
Un  pénible  soupçon  me  traversa  l’esprit,  jç^youlus  emmeneri  Basile 
pour  lui  épargner  un  spectacle  désolant.  A cp  |moment,,,leSj,<u:jSi.4«e 
Vive  Élisabeth!  Dieu  bénisse  la  reine  1 arriyèrqnj^ jusqu’^ipos  oreüleSj 
et  nous  (Vîmes  Sa  Majesté  s’ avancer  , en  saluautUU-mAU^^r^es  clameurs 
et  des  vociférations.  Elle  s’assit  sur  le  fauteuil  et  ®^®  4ames,se  placè- 
rent autour  d’elle.  J’aperçus  Hubert  derrière  ellef  , Basile 4b’aTait 
pas  la  vue  si  longue  que,  moi,  les  .détails- lui  échappaiept,  nç 
comprenait  pas  encore  ce  qui  allaitse  passepoMaiSiUnjgrahd  ba^uijt  4e 
huées  et  de  cris  semblables  à ceuxj  qui  accampagne’at  Iç®  Grnuinels.?ju 

supplice  le  (fit  tressaillir une  procession  sortait  la jiu,aisonf.:  Pi  j 

— Qu’est-ce  que  cela  signifie, , s’écria^t-il  eu  me  serrant,  cpuvulsixer 
ment  la  main,  que  porte-t-on,  N’estyce  pas  la,  statue  de  la.  saiinlie  Vierge? 

— Ouijv^lui  répondisTje,jTopcliffe  marche,e^nj3ajVunt;4ljmeùtre  4^ 
statue  au  peuple...  il  la  met  sur  le  bûcherjehle?  feu  est  allume^  je 
mis  la  main  sur  les  yeux.  denBasilerpour  qu’il  Df  ^îtiP®SVù*^>^4anse 
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irnj)ie  qui  toÜrMit  autour  d«  bûcher,  accompagnée  de  hurlements  et 
dë  g'es tes  insultants.  Il  repoussa  ma  main. 

— EiaisSe-mëi  I Constance,  je  ne  puis  rester  tranquille  ici  pendant 
qu’à  ma  porte  la  Sainte  mère  de  Dieu  est  outragée.  Suis-je  donc  un 
juif  ou  un  hérétique  pour  souffrir  un  pareil  spectacle  et  ne  pas  frUp- 
pët  Cette  reine  dë’ la  terre  qui  ose  insulter  la  reine  des  saints?  Dussé-je 
être  mis  en  piècës,  je  les  empêcherai  d’achever  cette  œuvre  impie  ! 

Je  m’attachai  à lui  toute  effrayée,  en  criant  : h 

Éasile,  tous  n’irez  pàs  ; Notre-Dame  vous  le  défend  ; la  passion 
vous  avètiglè.  Vous  offenserez  Dieu,  vous  perdrez  votre  âme,  Basile, 
mon  cher  Basile,  c^est  une  colère  humaine,  ce  n’est  pas  seulement  un 
zèle  pi eux’‘qui  vous  pousse.’  * ’J' 

Alors  il  se  précipita  la  face  contre  terre,  et  la  violence  de  son  émo- 
tion fut  soulagée  par  un  torrent  de  larmes.  ’ 

La  dégoûtante  scène  était  finie,  la  reine  était  rentrée,  la  foule  s’était 
éloignée j il  ne  restait  plus  qu’un  amas  de  cendre  sur  le  gazon  brûlé. 
Basile,  les  bra S croisés,  regardait  en  silence.  Il  me  dit  enfin  : 

. — Constance,  cette  maison  ne  sera  plus  la  mienne  ; j’y  ai  aimé  et 


servi  Dieu  depuis  mon  cnfanCe,  et  nous  avions  formé  le  projet  d'y 
vivre  heureux  sous' son  règard  ; mais  la  scène  que  je  viens  d’avoir  sous 
les' yeux  ne  sortira  plus  de  ma  mémoire  ; cet  outrage  a souillé  la  mai- 
son de  mes  pèrfes.  Ces  paysans  impies  ne  seront  plus  mes  voisins. 
Cette  reine  ne  sera  plus  rna  reine.  Je  ne  la  maudis  pas  ; que  Dieu  ait 
prfiè  d'elle  sur  son  funëste  lit  de  mort  ! qu’il  me  pardonne  si  je  com- 
mets Une  faute!  Je  ne  veux  plus  obéir  à cette  femme  ; je  vendrai  mon 
domaine  et®  j’irai  Vivre  au  delà  dés  mers,  dans  un  pays  où  Dieu  sera 
h(9ndré  et  où  sa*^éainte  mère  ne  recevra  pas  d’outrages.  Veux-tu  me 
suivre,  Constance,  et  partager  mon  Sort? 

Basile,  dis-jé  en  pleurant,  je  vous  dirai  les  paroles  de  Ruth  : 
« Dartônt'où  tU  iras,  j’irai;  partout  où  tu  habiteras,  j’habiterai.  Ton 
peUpîé  sera  mon  peuple,  et  ton  Dieu  sera  mon  Dieu  ! » 

*'Il' prit  rnéh  bras  ef  nous  retournâmes  lentement  à Fakenham . Je 
n’ôsâi  pas  lui  tlirë^qU’îfUbèrt  avait  assisté'  au  sacrilège. 

reitië^^pàrtit  à déUx  hèures,  après  avoir  fait  détruire  les  orne- 
rUents  d'eglisé'ët  lèsdivresÇ  et  maltraiter  les  pauvres  domestiqués  qui 
aVaiehli 'ôsé*^exprimèr  leur  douleur.  Basile  retourna  immédiatement 
aprês'àEÜsto'n:  Je^déploraiS  la  soirée  solitaire  qu’il  allait  y passer  et 
les  tristéS^ôbjetS^üî  allaient  affliger  Ses  yeux  et  son  Coeur  ; mais  un 
màlbeUrulüS’grand'encbre  nous  menaçait,  ri  fp  i r 
oyiérs^  s&  jftèurés,  sir  Francis  Walsingham,  suiviid’un  écuyer  et  de 
dëùV  ’grUéï^s,  WriVa  cheji'iady  Trégony  , et  lui  demanda  la  permission 
dis  me'pài^er  létt  pai*tïèùlier:  a jom  : h . !<  c : u 

étendit -d’bbord  sur  ila  bonne  opihibn  que  la  reine  avait  de  moi, 


cois  àé*  s ir'ÉR^ 


— C’est  le  jeune  Hubert  Rook'Wobd,  rbbînleOant 
slon-House  et  dé  tous  les  domaines  qui  en  déjpendejtii  ipar ‘sqjit^  ^e^sai 

tîOnformitO  '»mt  loîft  rélîwîf»iicpé^niié'<snr»  frÀrA  à’  nrtÂnpîcAAc^*^^!  ' ' f 


jamais  (fautrè  épou:i  due  ce  digné^et  hohoràble  ffeniiïhomnaèl 
1 — JMe  soyez' pas  SI  prompte  a vous  décider,  madame,;  je^  se^aj^^ 
fâché  qu’une  personne  telle  que  vouS  persistât ^ââris.son|âttaçïïèjm^^^^^^ 
pour  un  méchant  papiste  qui  est  eh  cè  ‘iiioméhf  ’ arrêtent* cppdmt^^ 
Norwich  par  ordre  de  la  reine  V s’il  échappe  à pnc  sentencp  de 
perpétuelle  ou  de  bannissement, ‘il  restera  trop  p^uyre^pouVpri^epi^ré 


J’ajoute  que  par  son  dévoüemcnt/' sa  longue  qt  'per^vdyâqte  pa^^iQ,p| 
pour  vous,  il  est  digne  d’obtenir  votre  conSehtemènL.q  e ihnmte'î  ^ 
— • Monsieur,  dis-je  en  regardant  fixemerilUir  Francis’ 
nant  ma  voix:  et  mes  gestes,  vous  avez,  dit-on,  une  grandp’  qpnn^^^ 
sance  des  hommes,  et  vous  hséz  jusqu’au  fond'^des  ççBur^j.jj\^pus,^ 
êtes  le  plus  habile  de  nos  Apolitiques  ; la  chrélienté  iouj  qn|tipre^j 
rend  hommage  à votre  esprit  et  à votre  capacité^  mais^vops  ignorez  j 

nmé  et  la  fdtd’uue  çalïiplique,^ 


absolument  ce  qu’est  le  cœur  d’une  femmé  ^ ^ 

J’épouserais  plutôt  le  plus  ignoble  des  paysans  qdi  hüM^ient  ce  pi^Up  j 
contre  l’image  de  la  bienheureuse  ^vierge  Marié,  qué  ' ïé*^p'rjdpr^i,m^^^ 
d'Euston,  l’apostat  Hubert  Rookwood.  Envoyez  d6nc^^Aj0-|ÿèqSgpipîejjj 
vos  soldats,  et  faites-moi  conduire  en  péison  J car  j’ai  eômmïs^lé  rnêmé^ 

crime  que  mon  fiance.  ' ^ ^ l ini  btoopi 

Madame,  dit  froidement  sié  Fraticis,  là  loi  lî'é^fait  pas  atlénuÔd 


doute  à de  meilleurs  sentiments.  Dans  ce  cas,  je  serai  toujours  à 
votre  service. 

Il  me  salua  et  s’éloigna.  Quand  le  tumulte  de  mon  âme  fut  calmé, 
je  regrettai  de  n’avoir  pas  modéi  é mes  paroles  et  cherché  à être  utile 
à Basile  ; mais  il  était  trop  tard#  et;  ^ijjejpé  fusse  trouvée  de  nouveau 
exposée  à cette  tentation,  je  crois  que  je  n’aurais  pas  davantage 
déguisé  mon  indignation. 

Lady  Tregony 
compagner^ 
prison  avec 


tes.  L’açpst^sæ  j^CgSon  frèie  et  SJ^  trahison  l’affligeaient  profojadé- 
niént  ; riiàis  il  su^ortait  joyeusement  la  prison  et  la  perte  de  sa  for-' 
time.'Nôiié  fîmes  ensemble  de  doux  projets;  l’amour  se  repaît  al ’esp^- 


car  le  bôh  'Kpp^'  mqrt^'pendant  mon  absence,  megdit  que 

Hubert ‘avait  ètç  sajsi^^jje  (ibplen^,en  apprenant  l’arrestation  de  son 
frère^'èt  qué;,  àpr^s  avoir  tputileinenit  intercédé  en  sa  faveur,  il  lui  avait 
^cfit’jpoür  lui  offrir, l’argent  dorit  il  aurait, liesoinî  imais  que 
Bjisîl^  avài^  absolun^ént  refusé  de  rien  accepter,  en  accompagnant 
^li 'refus  d'un,  généreux  pa,rdon  et  d’uuu  pressante  exhortation  à 
rèù1;réi\dans'i'a  voie  de  rh^  salut  éternel.  .?■  u»  * ot'  q » 

f ’Basiïe  passa' il n a^^  mois  dans  la  prison  de  WQrvvich,  recevant 

dè  iîl^^Vélls^et'  d^i  . subsistance,  car  sans  eux  il  eût  manqué 

dti  nécessaire.  Àvi  bout  dé, ce  leippi,  soit  par  les  efforts  d’ Hubert,  soit 
pâf  lé  zélé  dé  qiielpüe^aulre  ami,  une  sentence  de.  bannissement  fut 
réndué  coritré  liii^^ej;  il  quitta  rÂugleterre.  J’aurais  bien  voulu  aller 
le  rejoindre;  Dieu  ne  permit  pas  que  ce  fût  possible  alors, /Tant 
que  Basile  n’avait  pas  pu  toucher  l’argent  qui  lui  était  dû,  dernier 
débri^  de  sa  forfuiie^  il  .Se  trouvait  hors  ^d’état  de  vivre  et  de  faire 
vivre  unie  femme,  rperne  dans  les  conditions  les  plus  modestesi  Le 
doctéùr  Àlléh  (niâmtjénant  cardinal)  rpppela  à Reims  et  l’y  reçut sà'* 
dUvçj'is.^iVfoh  pèpe,  pèbdan  t les  dernières  années  de  sa  vie,  trouvac 
eïr.îÛi  uri  pis.  è ej,  plçin  d’affection  qui  lui  fermai  les  yeux,;  Cette  > 

lôbgt|éVsépara^ipn  ne  pas  notre  amour  moins  tendre,  mais  elle 

le  ^ndit patieitt  çt  plus^  êxalté?  Le,  fben  jin lime  qui  nous  unissait-^ 
déVérlaît\plus^  fort  â rnesure>que  des  obstacles,  du  dehors,  ncms  sépa* 
raient.  Si  le  nom  de  Basile  revient  moins  souvent  sous  ma  plume  en 
racontait  les^éyé^e^ppt^  ^u  terpps  'Odj’ei  ;ét€^ -privée  ^de  sa  présence. 


)üÿépir  mépl^§  psSyjetiPliqque,fois  qpe  je  parlrndefoip 

’Hbriiiéur,'  de  ripblèsse^ , de  .fermeté  et  de  .tendresse^,  je  ci’Qiff  parler  de  i 

U/î</ibe;.»inc  i >J<o /'iU-M/  ■ < - J ,■  ^ ^ ‘ ^ 

2^?iîAtFj??mô8  si  ,80,0  33  anoa  S)r.3.iii)n3a  ..luolliom  ob  g sIhoI. 

'•  ,0017198  OlJOV 

èmffiO  toi  omê  nom  ob  stlumot  9I  bncuQ  .fiiigiolô'a  39  cnlca  9m  H 
sliio  oi3Ô  n àibisib  lo  aoloocq  aom  à iôbom  aeq  iiovR  it  sb  •Gii9ig9i  9t 
jjG9/uon  9b  997U01!  98auVfiSpiTli^^  X'iïtl  BO'ïf  fmlé  fi  ?.mm  : 9h86  b 
ogBfncvsb  acq  aicioG^n  et  oup  aïoio  st  .noitcJnst  9i|  « c 
® noitcngibni  nom  oauigso 

_r,  ..,,.^,.^,.^..0’  ,.4o.l 


■ i| 

m 


442 


ÇONSTAÎsCE  SUfiïlWOQOi 


vieux  parents  et  aux  inallieureux.  Il  est  des  persônnesgjqui/n’atte»- 
gnent  jamais,  la  maturité  de  l'esprit»,;  qui  rVivent  et  meurënt  enfants  , 
il  en  est  d’autres  en  quille  passage, délia  jeunesse  à ia.maturitéjest 
lent  et  imperceptible  dans  ses  progrès  ; d’autres,  enfin,  soit  par  une 
disposition  naturelle  à la  réflexion;,  soifc  par  l’influence  des  événe- 
ments, sentent  disparaître  en  eux  avant  le  temps  les  exubérantds 
qualités  de  la  jeunesse,  c’est  ce  qui  rrt’arriva  é.  eettenépoqued  Ma 
vivacité,  mon  désir  ardent  et  persévérant  de  jouir  dès  plaisirs  iinno- 
cents  s’éteignit  et  je  m’étonnai  un  jour  de  me  trouver  toute;  ehangéé. 
J’ai  connu  depuis  des  heures  joyeuses  et  des  jours  heureuxy  pendant 
lesquels  mon  cœur  s’est  élevé  à Dieu  plein  de  reconnaissance. -j  . mais 
je  n’ai  plus  senti  le  bonheur  comme  auparavant  et  les 'impressions 
de  mon  imagination  ont  aussi  peu  ressemblé  e celles  de  mes f pre- 
mières  années  que  les  teintes  du  cielrau  momenti  où^le  ^soleil  se 
couche  ne  ressemblent  aux  nuances  rosées /et  délicatesj  des,  heures 
matinales.  Les  malheurs  qui  frappaient  chaque  jou|rcmes  antisimien- 
tretenaient  dans  ces  dispositions  sérieuses.  La  situation  d’un- catho- 
lique à cette  époque  devait  produire  Tun  de  ces  résultats  : ou  i bien 
d’éveiller  dans  son  cœur  les  mauvaises  passions  que  lajreligionoré- 
prouve,  la  colère,  la  haine  qui  produit  des  complots  èt  des  trahisons; 
ou  bien  de  le  détacher  du  monde,  de  tourner  soncœur  vers  la  prière 
et  de  le  rendre' résigné  et  prêt  à recevoirjdeila  main  de  Dièu  jet  des 
hommes  toute  espèce  de  souffrances.  Ceux  qui  n’atteiginaient  pas|  à 
cette  perfection  apprenaient  du  moins  à menerliine  vie  sérieUsejet 
à s’occuper  du  monde  futur  plus  qüe  du  présenta  x ^oq  .(tf  ; îoaàqa^^ 
Les  seuls  amis  que  je  visse  , étaient  M.  et  madameoVVjells/iJIappris 
un  jour  chez  eux  la  prochaine  arrivée  du)père  Campioui/iM.  LacyFet 
r d’autres  catholiques  rsë  relayaient  pour  lui  faciliter  des,  mbyehs  de 
rentrer  en  Angleterre  et  allaient  l’attendre  ^dans  las  différentsi  ports 
où  il  pouvait  débarquer.  Ce  fut  M.  Thomas  James  qui  eutjle  bon- 
heur de  le  recevoir!  de  l’amener  àfLondres  jot  de  mous,  apprendre 
celte  bonne  nouvelloa:  u»  c M»/d  / tahjo'loi  d en  gieio  ol 

L’homme  de  Dieu  voulut  aq,  risque,  de/ sa  viej iannoncer  la  parole 
•^•de  son  divin  maître, let  ce  fut, un  spectacle'  étrange» et  Admirable’de 
voir;,  au  milieu  de  Londres,  ,au]imépris  des  idisesanguinaires^ïlelbulte 
catholique  célébré  au  milieu  d’un  grand  concours  degfidèlésq  Oh  se 
réunissait  à NoëliJaouseudans  une/» grande» salle  qur.Javqit'.étéllouiée 
n pour  servir  de  chapelle»!  Le i missionnaire  parlaitideux  etanèmë’trois 
fois  par  jour  avec  une  éloqueneo  incdmparable;  les’prinéipaük  .càtho- 
- liques  de  Londres  l’ assistaient  - 'dans  son  saint  (ministère ’^ebise  iSuccé- 
ndaient  pour  veiller^à  çéîqu’iaucun  traître  né  se- glissât jparmi  leæ'lidèles. 
Cependant  un  gran4  nombre  de -pnotestants  biemdisposéfe^  parùaî4es- 
quels  j ’en  tendis  nomiqerllord  Arundeh  vpaaient:  ôc(*ùtec  i|î8lpôtreiet  il 
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en» convertissait  beaucoup.  Je  suivais  les  [sermons  avec  bonheur;  la 
vue  ëeuleJduîbon  père  était  une  prédication  touchante.  Ses  yeux 
levés  au  ciel»  étaient  si  pleins  de  foi  et  d’ardeur  'qu’il  semblait 
voir  Dieul'  Le  premier  jour  où  il  parla,  après  avoir  célébré  la  sainte 
messe  et  donné  la  communion  à une  foule  d’hommes  et  de  femmes, 
il  prit  pour  texte  de  son  sermon:  « Tu  es  Pierre  et  sur  cette  pierre 
je  bâtirai  mon  Église,  et  les  portes  de  l’enfer  ne  prévaudront  pas 
contre  elle.  » Jé  n’avais  jamais  entendu  une  parole  plus  éloquente. 
Je  ne  pouvais  détacher  mes  yeux  du  visage  pâle  et  fervent  de  l’ora- 
teiir.'^Ün  instant  cependant  mon  regard  seTourna»  vers  l’autel,  et  tout 
à côté,  à demi  caché  par  un  rideau,  j’aperçus  avec  terreur  Hubert 
Rookwood  l’apostat,  l’auteur  de  notre  ruine,  le  destructeur  de  mon 
bonheur  ! Je  bénis  Dieu  de  l’avoir  revu  pour  la  première  fois  depuis 
sa  trahison,  dans  un  lieu  saint,  à côté  de  Fautel  sur  lequel  le  Dieu 
d’amour  et  de  pardon  venait  de  descendre.  Je  ne  sentis  pas  de  haine 
Contre  lui,  mais  je  fus  saisie  de  frayeur  pour  tous  ceux  qui  étaient  là 
rassemblés  sous  ses  yeux  comme  pour  lui-même  et  je  tremblai  qu’il 
ne  fût  venu  dans  une  mauvaise  intention.  Mais  quel  ne  fut  pas  mon 
étonnement  ! Le  père  Cami)ion  terminant  son  discours,  après  avoir 
parlé  de  la^  chute  et  de  la  pénitence  de  Pierre,  de  ses  larmes 
amères  et  de  son  amour  : « S’il  y a ici,  s’écrie-t-il,  un  homme  cou- 
pable du  rhême  péché;  plus  coupable  môme  que  Pierre/  un  Judas 
prêt  à tomber  comme  l’apostat  dans  le  désespoir,  c’est  à lui  que  je 
m’adresse  ; mon  frère,  il  y a encore  un  pardon  pour  toi;  tu  peux 
espérer  ; tu  peux  aller  en  paradis  si  tu  le  veux.  Ne  te  condamne  pas 
citoi-mème.  Dieu  ne  veut  pas  le  condamner!  » Je  regardai  Hubert, 
I des  larnées  inondaient»' son  visage.  Oh  ! je  bénis  ces  pleurs,  je  fus 
e’saisie  de  pitié  pour  celui  qui  j les  versait.  J’aurais  voulu  prendre  sa 
main  et  pleürer  avec; 'lui.  En  sortant,  il  m’aperçut  et  traversant  la 
rue,eil  me  dit  : ïî»'»’ 

'ri  recevriez-vous.  Constance,  isi  j’allais  chez  vous  ce  soir  ? 

Je  craignis  de  refouler  un  bon  mouvement  et  de  le  pousser  au 
8»mal,  et  1 me  "fondant  sur  l’espoir  queJtm’inspirait  ol’émotion  dont 
9 ij’  a vais  été  témo  in.»  «-^1  Oui;  lui  < répondis-^je , J si  vous  venez  ert  frèbe . 
otlu  Iloàe  retourna  etc's’-éloigria  à grands  pas:iMistfess  Wells 'Pavait  vu  ; 
s celle  prévihtisoh  mari  de  sà  pi'ésencé»;  un  ancien  ami  d’Hubert;dîgno- 
s^raiit  sonJapostasip  rébente,  «l’avait  laissé  entrer  dans  îa  chapellev  ô i 
aio'iJPlusieurssemàinesi  se'  passèrent  cependànt  (èaps  ique  'jeile  i visse  t "Un 
- sbir:^  4Lai:|riva/<j’eKvoyàiiohQreheriKateetile! reçus  devant  elle.  Il  parut 
-'  contrariô'jde  «né  ipa&  inàeitrouver  seule'  etî  meqïarla  en  italien  /^iUcom- 
eihënça  paarnse*  jplàindrei^e « la  «fierté  « »de  Basile'  quid refusait  l’argfent 
-c'qui’illoi  offraitiiPuisdl  me  fit  entendre  clairerâent  que  éh  jé  consén- 
li  tais  à ajiopter»  ia  -religion  prptéslante  ét  à l’épouser,' Basile  seràit  mis 
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en  libè'rlÔ'bé^ïïu^iT  ]îyàîi^fà^èrait‘fà^ëëntri*^^'^èî'Ôtéiïtënt'Iéé''rèvéfiiis  de  la 
îfdrtùhè»iryWirtkJMàVél**'Jë 

regardai  sérieusement  en  lui  disant  : ,, 

ai  j__  Hnb'éi^ïpvliife'l^ënéëi'-Vdüé^  dü‘ëèr‘tndH^"4u^^  ’i^W^'WA'èi'^ehrêndti  le 
jour  de  Saint-Pierre  et'tJë'Sbmt^Paftil?  NWaft^il^é'bîefi'fbuèhânt'f^ 

Il  chaîpigéà  ''dé^*dôdI^tii^|'së*moi^dit  lës  îètt*ês'ëP  Hë  4iie  pas 

que  l^-  jJi’édlcdtëëtPWàit 'tth  gëànd'lëjentT^^^'  ^J‘19<IüI[  ! ïI(»  ‘ o inlafiq 

^r— cOttl^tfétî-^jeV^âa’nëfillib  gû-ftil  pàfs.  Jë'g^îé  ‘(^ë^oüâ^àVdz 
Ha  foi  ca'tbdliqüè*^^''  èI(ition:.;^n  aidl  o-iéiitje*  q «i  nioq  ^ûo 

j LéëidéiVï6nd'‘feroTëht,  4’é^ôtidit^irj' iîi  oI>  loJuc  I 
üü  Hubëk;^ifti  dîs^jè‘^avec  'chal6ur,''éP‘'A‘6\is''  Wè^‘^uleî'^^pas  périr 
misérablement,  si  VéaslvOiiléz  saüvêi“  Adfré  â'frfëV'^dftrëtfek^hlOP'de 
re^ènîr  ërt  arriéré, '^alle^drdü*vôr  lé  père  Cërt]pibrî’  'ét'récbiibilVez-vous 

avec  l’Église.  î udl  Inolmsa  quî 

Ses  iéVfëS  frérilids'aiéht.  Jè  'crbyàîs  'vdîr^sdft*  boii  abgër&'l^s  côtés 
luttant  centré  lë’dèinOWi  le  dernier  préValüt.^^  eogcei/  ne8 

ffS  ùj-  Bîën  veîôntiérd^  iépdndit^l  iroriîqüemértt,*^  ëi  cVdùd^etindéiitéz, 
ma  jolie  sainte,  à m’épouser.  «onncf  no  Jibnel  ii  Jo  ! li/'ioe 

iKatë,  tlîiiljuéqbé^là’rï’dVail  pas  ëdrnpri^  grënd-ciiôëë^’^écr^à  : — 

— Fi!  Hubert,  comment  pouvez-vous  lui  deitiandër  d^abànfddiinër 

Basile  pendant ’qu’ il  eët'ëU  prison  ? ‘ '^q  ’^ommon  un  o/  - 

— Madame,  dit-il  en qsè  tournant  vërs  elle, ^'eSt-^ë  qU’ll  në  vous 
suffit  pas  de  viblet^leS  lois  du^ pays?  Espérez-^ vous  îrisùltër  impuné- 
ment céuX  qui  s'y  ’soUmettéUt^ët  qui  ôbêissèrtl  àdèur'-rëinë?®^^ 

Oh!  qüë  laOiaatiènée  'me  parut  Miffiëilel  Qub' j'eus 'dè'péîhë  à 
retenir  léfe  rëpraclvéë  sanglants  qui  tne^  venaient  sur'  les  lèvres  ! La 
vie  du  père  Campion  et  d’un  grand  nombre  de  catholiques  étàit  à'  la 
merci  de  Cë  lraîfre’p  jë  ne ‘votilüsf  pas  Pëxaspêrèrbet' ‘joignant  les 
mains,  lem’éëi’iai:  -—  Oh!  Hubert^  pour l’ànloür  de  vôtre  mère  qui 
nous  regardé^du  haut  du  *cîël,  écoutez-niéi.fdl  n’èst^pàs  de  criiÜesï 
horrible  qui!  ne'  puisse  être  pardonné  par  Bieu^  lùais  il  en  est  qu’on 
ne  se  pardonné  paS  a soi-même  et  qui  jettent  ceüX; qui  les  cdmrneltent 
dans  le  goiiffré  dü  désespoir i"  ' ' U/niirnùe  nh  eoaJoiq  «oI  ç8oti  j8Ô|, 

iXii^Et^he  sa^ëzWous'pas  <^uë  'j’y  suis  déjà  plongé'  èl^ue  jf ëh  êprouvb 
tous  les^tourmënts  l Puià^Hlraïit  unpapiéridfe  sdri^sein  il  lefdéploya; 
rrte  regarda' ^âvëC^des  'yëUX"  horribles  et‘’nie*dii  : ‘^^Ijepourrais  vous 
forcer  à;m'’ép'ôtisërCfJ^>^  ab/inouA  .a^eq  ol  'loJliup  O fisi  iul  ob  Jnobn/ij 
I ' Non ;‘répondlè^5ë'^riS'iné' laisser  intiniidei^.  l4i  hottirte,  hi  dénion 

ne  peut  vous  donner  ce  pouvoir'.’Ciëü'  së'Ul  rauraibetil  në'ïé  voudra  p^. 

■ 4ii-i  "^dyë^oéépâpieë^l  lès  rtOiùsidë  ’tôùs^ceux^qUpnnt  été  réconciliés 
avec  l’Église  par  le  père  CaUipiôiï  y*  soïi'tiinsoritsi'ije  te’niîqki'’'ûnî*noît 

à dîi-ê  ë^^dëïbainHfô'éérènt’danS' lés*  èdchôtspéJt  lé'chàié|)*0n'^ 

SérÉlè  pt^^lerf’énvb'yé  è'da'l^édircoilBifiqàa  98»5inobjol;  9'iion  Joiuatl 

Oë  ,Cdül'  aiiTOTCiO 
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, I Q-f7-;  ]^I^i^.ypuS;r>e,îpvfpi^ez  pa^,i  répondis-je  avec  un  Galmc  qui  m’é- 
,^ouuaii|;,,q»oi7i(q<|mÛQ)Npn,  Jiub^  vous  ne  commettrez  pas  un  pareil 
crime  I . 1 , 

>I  (tout, çÇi sang  innocent  retomberait  sur  votre 

{ê-ta,,;Ç|^V,jYPMS.  p9uyez; les. sauver' si  vous  voulez.  , 

^Rq-rq.yppdffiez-voqyjine  forcer  par  vos  sanglantes  menaces  à faire  un 
parjure!  Oliî  Hubert,  est-cp  bien  vous  qui  menacez  de  trahir  un 
pr^typf,  cl%jd.ép;pncqr  4ps  cailholiques  !,  Avez-vous  donc  oublié  le  jour 
où,  pour  la  première  fois  agenouillé  à coté  de  votre  père  au  pied  de 
l’autel  de  la  chapelle  d’Euston,  un  prêtre  s’est  approché  de  vous  et 
>:evjs  a Domini  nostri  Jean  Christi  custodiat  animarh. 

^K^injul  v'üam  ^^ernam  ! Si  l’on  vous  eût  dit  alors... 

,,  - Poqr  ramdur  de  Dietï,  ne  me  parlez  pas  de  cela.  Ces  souvenirs 

me  rendent  fou  ! 

-7-  î'ion,  non,  ils. vous  crient  d’espèrer  et  de  vous  repentir! 

Son  visage  s’altéra,  il  jeta  le  papier  dans  mes  mains  : — Détruisez- 
le,  .déLruisa<î-la,  Constance,  Dieu  sait  que  je  n’ai  jamais  voulu  m’en 
servir  ! et  il  fondit  en  larmes. 

— Ob  I Hubert,  mon  cher  frère,  vous  avez  été  fou,  plus  fou  que 
coupable.  Priez  et  Dieu  vous  bénira  I 

— Ne  me  nommez  pas  votre  frère.  Constance  ! Ab  ! si  je  n’avais 
ù lé  que  fou  ! mais  il  est  trop  tard  ; priez  pour  moi. 

Il  alla  vers  la  porte,  puis  se  retournant  il  ajouta  à voix  basse  : 

— Demandez  au,  père  Campion  de  prier  pour  moi  ! Et  il  disparut. 

Kato,  était  à moitié  évanouie  et  nous  voyait  déjà  tous  morts;  je  la 

calmai  vel  la  reconduisis,  chez  elle  de  peur  qu’elle  n’effrayât  ses 
parents.  c 

; Quoique  Jes  derniers  mots  d’Hubert  parussent  sincères,  je  n’osais 
pas  conapter  entièrement  sur  sa  discrétion  et  je  crus  devoir  prévenir 
Si.  .Wells.^  J’ignore  par  quel  moyen  les  ministres  de  Sa  Majesté  eurent 
connaissance  à cette  époque  d’une  ligue  formée,  disaient-ils,  entre  le 
pape  etMplusieurs! , princes  étrangers  pour  envahir  l’.Angleterre  ; les 
jésuites,  les  prêtres  du  séminaire  en  étaient  les  agents  et  beaucoup 
do  caUioliques  trempaient  dans-  le  complot.  Des  perquisitions  minu- 
tiôuses,iayant  lOUglieu  dans  le  but  djarrêter  le  champion  du  pape^ 
<i|est  ^in^Kqpei  l’on  désignait  le  père  Campion,  nos  amis  crurent 
prudent  de  lui  faire  quitter  le  pays.  Aucun  de  ceux^qui  avaient  assisté 
aujs 'Hré/tliealipn%?  de  Noél-’house  ne  furent  accusés,,,  ce  qui  me  lit 

espér&jfnqn’Hubentj.njavait  rien  révélé,. ovf:  1 

^‘jiDeuîtL-n^?oiig;apBèsiBasilej,6ortit:de  prison  etf  futjsons  bonne  escorte 
îîmmédiateràentfenïbarqué  pour  la  France(îr>  S i . ; oI  rnq 
aq  body  Arr^deljdendapprenant  h brusque  interruption  de  notre  bon- 
heur et  notre  douloureuse  sôparalion,  m’avait  témoigné  la  plus  tendre 
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sympathie.  Plusippr^  fois . eUe  .pi’cçriyit  pQi4a7.iPi,’engager  a yenm  la 
voir  au  château  d’A'ï'unflel,  dp^t  elle  rpe  vaptait.la  massive^ et  la-naa- 
jestueuse  grandeur.  C’était,  disait-elle,  le  plus  noblei  domaine-îde 
son  mari  et  le  jQyapJe,plua  précieiix  de  sa  çpurqnne. de  comte.  Quel- 
ques mois  plus  tard,  je  reçus  de  celte  chère  lady  une  lettre  qui* me 
eomhla  dq  joie, y-xi.  xP>,  î ; . f*).  t’  | :ïi-  j -q 

« Ma  bonne  Constance,  m’écriva^-ellq,  prends  garde  que  |je  Jie  te 
dénonce  çojcnntie  récusiapte  pour  te  gardçr  bien  longtemps  prisonnière 
dans  ma  forteresse!  Tu  n’en  .pourrais  i sortir  , sans  ma  permission. 
Maître  Bayiey.  pren4  la  peine  de  m’expfliqiïer  le  nom  et. l’usage  des 
vieilles  tours,  des  chapelles  et  des  bâtiments,  intérieprs  et f extérieurs 
qui  témoignent  du. zèle  et  de, la  piété  des  générations  d’autrefois  ;jtu 
verrais  avec  intérêt  la  chapelle  SaiatrMartin„jancien,  oratoire;  de?  la 
garnison,  les  yieux  bâtimenis  du  collège  de  la  SainteTTrinité,-)  la 
Maison-Dieu  liâtie  par  le  fds  de  Rieharçl,  comte  d’Arundel,)  sur  la  rive 
droite  de  la  rivière  pour  abriter  vingt  vieillards,  veufs^ou  non  ma- 
riés, infirmes  et  incapables  de  gagner  leur  vie;  je. prieuré  des  frères 
prêcheurs  ; la  chapelle  de  la  Sainte-Vierge celle  de  Sain t- Jacques 
ad  leprosos  qui.  faisait  partie  de  rhôpilal des  lépreux;  celle  de  Saint- 
Laurent,  bâtie  sur  la  colline  qui  domine  la  vallée  au  . fond  dp  laquelle 
la  reine  Adeliza  bâtit  le  prieuré  de  Saint-Barthélemiy  pour  les  moines 
de  Saint-Augustin.  Vraiment,  les  pauvres  étaient  bien, spignés  dans 
tous  ces  monastères  eteesbopitaux,  et  jem’aftlige  qn  pensant  que  les 
revenus  donnés  à ces  établissements  par  la  piété  , domos  ancêtres 
sont  maintenant  payés  à mylord  et  omployés  àf  des  usages  jprofanes. 
Cependant,  j’espèrq,  qu’un  jour  viendra,  qÙj  fil  servira  jDieu  qn  , bon 
chrétien.  Je  ne  puis  me  priver  du  bonheur  de  te  dire,  n^aonbère 
Constance,'  un  secret  que  j’hésitais,à  'Çonlîerrîau  papier,!  mais, iqui 
sera  , pour  toi,,  j’en  suis  sûr, e,  une  igrandejfConspliation,, au.  milieu 
de  tes,  peines,.  Tu  sais  .que. depuis, f longtemps  je  mq-pentais,, attirée 
vers  la  religion , çatholiqviç..  ,4.  iï:;OA fariiFéqgiçi  je- me  suis,  décidée  à 
ne  pas  tarder , plus  - Ipngtemps^  M.  /Baylqy , a >amepé , geçrètementgun 
prêtre  respcelable;;  jq  n’ai  mis  aucune  detmèsfemmes  dans, ma  con- 
fidence,, parce  eue  je -n’en  aiiaûQunG  -qui  ,soibfia.thphquej,;et3senle  à 
travers  ce  vieii^iebâteau,  par  des  pasçageS'PbseprSj  j’m  .éjtq  dq 
.bre  dans,  une, pièc^  reculée op.  ee  prêîfc»e;aa'èçw)  ma/qonfessiçnvjQ^iVma 

.chère fConstance»» qnandijq.re'îins»  çber> Jnp.i  pnr  Ipj 

m’avait  paru  jmuplé.dc  fgntèmes  raepaçanlSj . mon,  qpçuF  ^'è 

du  .târdea,n  qui  l’oppressait . depuis  tant,d’aniaéjes»qJrorti|ié.iet ^yéjjau- 

dessus  dq, toutes  les  craintes,  de  .çe.nionde  bJLn)  grâcq^dqiRî.en 

minait  et  jfpmplissait  mçniâmq  d’u.ne,(Pai?idR™er?iÇè 

tranquillité'  d’espritjoee  calmeine  mfPPljPnq.qaqeréi 

reste  cependant  bien  des  causes  d’inqmé.tndey  id^,iaiqW9i;qn’d  fâriiive 
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mon  pied  est  maintenant  pôsé  sui*  le  roc  et  non  plus  sur  le  sable 
moüvant  des  opinions  humaihes  ; je  ne  craîüs  pliiS  ce  que  les  hommes 
pourront  faire  contrte  moi.  Oui,  je  povirrais’  supporter  même  le 
-1  mécontentement  de'Philippë  que  j’ai  toujours  rèdouté  plus  que  toute 
autre  chosfe.  » ' 

Peu  de  jours  après,  lady  Arundel  m’écrivit  de  nouveau  : 

« My lord  est  venu  me  voir.  Tl  a été  très-affectueux  pour  moi,  mais 
il  n’a  pas  pu  me  dissimuler  son  abattement  et  sa  tristesse  ; il  fuit  la 
oconversatioit,  s’enferme  dans  sa  chambre,  ou  parcourt  le  parc  seul 
avec  son  chien.  La  veille  de  son  départ  je  l^obseryai  sans  qu’il  me 
vît  ; sa  démarche  et  ses  gestes  dénotaient  une  granule  pei*plexité  d’es- 
prit. Il  levait  lés  mains  et  les  yeux  vers  le  ciel  pendant  que  sa  bouche 
murmurait  des  prières;  Dieu  seul  sait  ce  qui  se  passait  dans  son 
cœur!  tin  instant  après  il  m’aborda  avec  Un  sourire  affectueux,  me 
parla  tendrement  de  sa  sœur  Mèg  et  de  son  mari,  me  dit  que  son 
bonheur  serait  de  vivre  auprès  d’eux  avec  sa  chère  Nan.  Il  ajouta 
quhl  se  repentirait  toute  sa  vie  de  sa  conduite  à mon  égard  et  qu’il 
ne  méritait  pas  d’avoir  une  si  bonne  femme.  Je  le  suppliai  de  ne 
* plus  songer  aU  passé  en  l’assurant  que  le  présent  m’en  dédom- 
mageait amplement.  Ma  chère  Constance,  je  ten  conjure,  ne  perds 
pas  courage.  Mes  chagrins  ne  semblaient-ils  pas  sans  issue?  Il  en 
sera  de  mèmè  poUr  téi.  » 

Enfin,  je  reçus  une  lettre  écrite  â plusieurs  reprises  et  dont  l’envoi 
avait  été  retardé  fauté' d’un  messager  Sûr. 

« Tu  sais, 'hia  chère  Constance,  combien  je  redoutais  le  moment 
dû  myldfil  ^découvrirait  que  jé  suis  catholique.  Mes  craintes  sont 
dévertübS'  plus  vives  encbré  en  voyant  arriver  un  Chapelain  envoyé, 
'Jiciisait-il,  par  îe  Cbmte  pour  m’édifier  et  prêcher  à toute  la  maison. 
noÿ^UnahChe'  dérniér  il  fne  fit  demander  '"mes  ordres  h Ce  Sujet.  Je 
■ T^ppeiai  Chez’  moi  et  jë  lüi  dis  de  se  tënir  trariquîllé',  que  je  me 


" l^nii'vieTiai  a HJI  : LTC;  va-t-ii  pao  Xix 

tiièr^c^ûç  à'^ëà^'ftiftüriè  déjài  si  ébranlée  par  un  acte  que ’^Ses' ennemis 
nH'O'df  fairé'  vàîdîr  [contre luiî U m’â  k-èpoüssée  une  fois'?  mais  je  ne  l’ai 
^njaniâis  ‘Viil'eti'eéîèré^O  Ttio'h  Dieü^  Comniôht  süpportérièon  courroux 


ir^on*  rèiyàl^tiahè  ’ 'yraië  ÉgliSë  <Te  Diéü,-  maiS ’ 'héïàei*  que' ihon 

aucun  moyen 
srtant  des’ àmis 

- ’da'Âs  lè'tiM'  qÜi’  Wriero’nt^^pbtir  céllé”<jUè'^perSënnë*Sûr'iâ|tterre  ne 
"^|yéût^éèédûrit}‘éiif^ée  mtoentf ’w  încbofxfD  ) ». 


Quatre  ou  cinq  jours  plus  tard,  ladv  Arundel  terminait  ainsi  sa 
lettre  : ^ loi  uid/  il  ^suGjfriDoa  noo  a.jp  mol^m  li  ariqqcl  » 

<tt  Diéü  est  plein  de-tbnt^}  Q'ué’^son'  é^int’  nbr^^^  ïdinâ'^ 


liié'm’a  pàS 
soir  sur 
et  ' lé  soleil 

vers  mbi  ét’Wa'’difV’ct  'eSt’^éathblitii 
m’ont  ôté  la  voix  ; car,  après  l’abjuration  de'bti^ïdrd^  n'é  'dé^lii^SŸs 
rien  tant  que  celle  dé  èît  sœüt*,*  et  puis  it  üè  m^  '^abarsèâft  ftiiïlMiient 
courroucé  contre  elle.  Je  me  penchai  sur  son  épaule  et  l'èpbVïdîs 
tbut  bas  * î^an  l’è^t  aïiséî.  'i)  iHné  nie  eépbiissà  qiiS  '^’  W i^eëih^qbql- 
qnëS'  liriltiutes  sbnS  pari'eir,  ‘puis  olbvrarit  'lès  bra'S'lij  'mè  èërrâ'‘  'c6H^Ü3 

COeiir  ^ ^ cAn fVc'  - 'ôoc ^ 'la #./4oîii'r»  'en ». ’ ‘Stij-wV.-#  ’ 'XHUIf.*  1^1^ 

aucùèé' 
j’ai  gravé 

L’hommé  qui  S^eüt  SérVir  Dieü^  doit  sé  prépàï‘er  là'  ièlfitâtîbîà*:  4e 
m'attends  bien  â*  souffrir  pbur  ma  foi  t'  — ' Oui,  Thà'^ch*è%'Nàri'f*iïle 
répondit-il  àvëc'  dôlteeut^,  tu  as  pris  un  parti  âMà, 

niàiè»qul  t'ëxposé'  a dé 'grands  périls  en  cë  rtibndë{"')r'Dèi’àHànt‘|ilc(s 
hardie,  j’ajbutài  : « Et  tbi,  Phïl?  »' 11  hésita  ün  'iüstà'nt'è't  bié  dit’: 
« Nan,  jë  ne  veux  pàS  rrië  fàire'ëatholiqüë  avant'^d’êtéë'liiën  dëèîWè^à 
vivre  en' vrai' et  bon  cathôlii^uë.  Q Nari^  qtiand  Jë  SoWgéïi  Wi'q''éHridb‘/fe 
énvers  toi,  envers  le' corhté'moh  ’èVand-pérë'ét  ïnà  tidVe 
ley,  â naës  dépenses  foileS^tjUiî  bîil  ‘détruit  nia  fôrtühë‘'éf 'Üne'y^ne 
de  la  liënnè^  ét  par-deSsUs  tbut  h'^PoUblî  tbtabotf^j’aî'^Véëh'^dé 'iiiès 
devoirs  envers  Dieu,  je  me  sens  indigne  de  pardon.  » 

« Ces  paroles  indiquaient  de  si  bons  sentiments,  tant  d’humilité  et 
de  vertueuses  intentions,  que  je  m’écriai  : « Mon  cher  Philippe,  tu 
seras  un  de  ceux  qui  aiment  beaucoup  le  bon  Dieu  parce  qu’il  leur  a 
beaucoup  pardonné.  » Jedui  ai  demande* depuis  quand  il  avait  formé 
le  projet  de  revenir  au  catholicisme,  et  il  m’a  répondu  qu’ayant 
assisté  l’année  dernière  à une  controverse  entre  M.  Pabbé  Sherwin  et 
le  ministre  protestant  Chprles,  Fulk,  il  avait  reconnu  de  .qu^L^ôté 
lit  la  Véirîte  f itiàîS  rPfetajt  âlors'  tôuï  ^ritier  liVi  é’  abx*  plaisirs  M anx 


était 


....  .r._ 

avait  pas 
illlàid'.% 


^aëië'paPéë  qii'iPvbàlàWWaBbrd'eh’ëphîéVer  avëcfsbn  ïi^è’te*WiHlàbf?.^ïl 

raVaît‘^ilëméhtd^ridêaè'ÙTvi*ësôdè^eiàple,‘%t|ous'aè^yn’lftteiidai'è’Ât 

pïtis  quëd’bécàëlbri  favdf’àyie'^àpr’^éitècütfer  èëcaètéi^ébimlïi'^pi^Vé^t. 

f^bnnnriob  l»  orr-nofanA  no  ojIï^o^^  osvo  amo/ol  Jrea 


aa  iauÂG  JiG/ïiîjï  ioî  ; 4?y.ji/  y:  =»<[  îvict  ^ïiïq^ntJo^  ,uq  o:ijGU‘  ' 

« J appris  a mylord  que  son  secriilaire,  M.  Müiîiford,  elait  cf^ï^p- 

li^i^&  eMigqe  ^c  ^sa,  wn^^^ncpr  , Jp,^jj’pngpgp^^^  Xaire  çannaisjspnce 
Wq%,,^qui  .^^ncopr^gqrait ,e^,; lui  ^pçqpi^erait ,1e?/  mpye^  de 
iîjq,  çéUp,  impod  lanle  .aJ^airp^^^Ma  phère  Conçl^aqpe,  je 
.r|eqpi^iy|^n,(ip’^^^  pjipr  jnfî^vi,,à,  tp?  jirièppSj.^^pellp?  des  saiflte^  4mes 
qifej  tu'  appt^is  ptgdont  Je  le  demande,  dp  i;éciamer  Ip  secourp^.  ^fpp 
.eieup  ;dêl)o^  d4  de  joie  ! Je  m’avais  pa's  osé?  rêver  une’paredle^^féî^çii^^ 
l’amour  de  .^IiUippe.,  l’uniopj  de,  son  cœua?  avée  le^  naiew  dwSgUJçie 
jpérhe  foy  i>eo,ÿi'«ïias  .'  » o 1 . ’i.je  .-ir.  zio,  ni  ,16  Jiio  m 

J dp  pet  le  Je  lire  quelque?  lignepptaieOjt  Miaçéesd’wie;  ijçiain 

V of  ■ I ;iiOi  . ; .1  ‘ l ollo  ’ ,/JO'l'lUOO 

lïaipitants  d Arundel  pa’out  (dénonpée;; jIVI.jBpyley  a été  ppu- 
^duit-,  dpvqnl  l'jd'èjtiue  de  Ghicheslpr  auprè?yde  qui;  pn  l’a,, fait  passer 
pbpr  wn^prètrepatliolique.  Il  s’est  facilement  discjujpév^mais  il  a rér 
îuse  de  pfô,ter|le  serment  de  suprématie  et  pn/l’a  forcé  à_^quitteryle 
rbyau, me  ; ü*pst  en  Flandre.  » m-  o tg  i 

r Je  fus  plusieurs  semaines  sans  recevoir  de  nouyelles  dp  mpiramié. 
Enün  wi  jour  Jésus  que  la  reine  ayant  appris  son.  a|3jurption  en  avait 
plé.  violemment  irritée  el,  sans  égard  pour  soniélat  jdo 
myait  fait  conduire  mylady  à AVislon  chez  sir  Thomas  Shirley,  pour,  y 


êtfé  gardée,  prisonnière.  Lady  Arundel  y passa  un  a n privée  de  toute 
cp^nmuniçplion  avec  ses  amis,  et  si  étroitement  surveilléè  qujg;  son 
^piartiui-niôme  ne  reçut  pas  unedigne  de  sa  main., Le  chevalier  et  sa 
femme  la  traifàient  polimént,  mais  personne  n’avait^acçès  auprès 
^d’elle.;  , aucun  prêtre  ne  put  lui  apporter  les  secours -religieux. , Sa 
^fteilér^oeur,  lady  Marguerite:  Sapkville  fut  aussi  jetée  eii  prison^  9. 
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evehif  avec  sécurité  en  Ânglétferre.  Il  me  demanda  si  j’ap- 
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prouvais'  ce  projet  et  si  je  pensais  que  sa'^chère  femtne  troiilverait  bon 
qu’il  s’exilât  ainsi,  dans  l’espérance  qu’après  son  départ  ses  Mens  ; 
seraient  confisqués,  et  que  lady  Arundel  serait  mise  en  liberté ^et  q 
viendrait  le  rejoindre  avec  sa  petite  fille.  « Mistress  Sherwood,  ajoiitây''  ^ 
t-il  avec  un  accent  qui  me  toucha  jusqu’aux  larmes,  mes  torts  vis^ài 
vis  de  cette  femme  incomparable  me  causent  un  regret  continuel 
je  veux  employer  toute  ma  vie  à les  réparer  autant  quhl  dépendra  de^*i 
moi.  » Je  lüi  préinis,  aussitôt  que  mylady  serait  hors  de  priSonv  f 
d’aller  la  trouver,  de  liii  répéter  les  témoignages  de  sa  fcendrèsse  et  ' 
de  l’aider  à partir  pour  rejoindre  en  Flandre  celui  qu’elle  serait  cer^C- 
taincment  heureuse  de  Suivre  en  tout  lieu i ^ l'i;  ; K.dnod  una  -iü' 
Je  n’étais  cependant  pàs'Sans  quelques  appréhensions 'au  sujet  dé 
ce  projet  de  quitter  l’Angleterre.  En  effet,  le  comte  ne  put  pas'de 
réaliser;  la  reine  lui' fit  dire  que  le  jeudi  suivant  elle  irait  visiter 
Arundel-house.  'ei  ' x.:  o»  a • 

— Hélas  ! dis-je  à M.  Lâcy  qui  m’annonçait  cette  nouvelle^  une 
pareille  visite  ne  présage  rien  de  bon.  Sa  Majesté  est  venue- à Chartér- 
house  au  moment  où  le  père  du  comte  était  condamné' à mort  ; et 
elle  retourne  chez  lui  pendant  que  sa  femme  languit'eU  prison!  Sa' 
présence  a Euston  a détruit  tout  mon  bonheur  1 je  crains  bien  les 
suites  de  l’honneur  dangereux  qu’elle  veut  faire  à lord  'Arundel.'  i d 
Mistress  Favvcett  m’ayant  invitée,  je  me  rendis  à Arundel-house  le*' 
jour  où  mylord  recevait  la  reine.  Un  somptueux  banquet  était  pré-^ 
paré;  ce  n’était  plus  rintérèt  du  spectable  qui  m’attirait  Pomme  au®' 
jour  où,  dans  la  société  de  mistress  Ward  et  de  mes  cousines,  j’avâis 
assisté  â la  fête  de  Chàrter-hoüse,  triste  point  de  départ’ 'de  téus 'lés 
malheurs  de  ma  chère  Mdy  Surreyi  Gette  fois,  j’y i vendis  pleirie  dé’’* 
craintes  pour  tâéheridedèvirter  quel  avenir  était ééservé'ià  mes noblèlS 
amis.  Je  connaissais  ]\t.  Mumtbrd;  il  vint  dans  lé.  chdmbre'de'tnis-^'^ 
tress  Fawcétt  et  me  dit  que  la  reine  était  gaie,  paéâissaitqrèS^sâtiS- 
faite.  Causait  beaucoup ^ët  remerciait  mylord  du  plaisir  qü’îHduî^' 
procurait.  Elle  lui  racontait  comment  elle  venait  de  réconcilier  sip'- 
John  Spencer  avec  ses  enfants  par  une  ruse  digne  d-ütie  réinë^Sir  ® 
John'^  Spertcer  ne  voyait  pItiS  sA  tille*  ‘dépuis^qù’èlle  s’était  échappée 
de  la  maison  paternelle,  eachéè  dans  lè  panier  d’un  bottlangeri  pëür  ; 
épouser  sir l Henry  ’Comptoh;  Dernièrement,  la  reine  ^ fit* ' dirë ' â*  sir 
John  qù’ elle  le  prenait  cùnime  cô'mpêré'pdür  téÜîF  siir ’îeë’iftintsj  'dé^® 
baptême  un*  beau*  garçon  dont  ’élle  ' vôü’lâit'  êt^ë  itiarraîne.  ' Le  viëttJ^' ’ 
chevalier  trèS-flatlé  déclara  quëj 'n’ayant  plus  dë'fillê,  îl‘  adcptëràiit 
ce  garçon  et  le  ferait ‘sôtl  héritiér:^i^  l’égliSe  la  rëîne  dorinâMsf  DenfâiiYt  ' 
le  nom  de  * Spèhcér,  et  déclara® à sir  John  qttë  Son  Ifil^ùfl  était*  èW 
même  temps  son  petit-filS  avëb  tant  d’àdrèsSè' ef  dé ’lionhe  gréiee 
que  la  ' ‘réConCilialiÔir  'èùt  liëùi  ''Mylord  isàîSît  ^ FoCëaSîért’  qùr  ' s’offrait  ’ 
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ainsi  et;  supplia  la  raine  de  rendre  la  liberté  à sa  ferarap,  afin  qu’il 
pût,  lui  aussi,  serrer  son  enfant  dans  ses  bras^  M.  Mumford  n’avait 
pas  entendu  la  réponse  de  la  reine,  mais  il  avait  bon  espoir  et  il 
chereba  à me  le  faire  partager. 

En  effet,  j’appris  peu  de  jours  après  que  lady  Arundel  avait  été 
relâchée  par  ordre  delà  reine,  Mylord  me  montra  une  lettre  qu’il 
avait  reçue,  la  première  depuis  un  an  ! et  me  dit  que  dans  trois  jouz’s 
il  irait  rejoindre  sa  femme  et  sa  fille  à Ai’undel-castle.  Déjà  mylady 
ne 'Cessait  de  parler  à sa  petite  Bess  de  son  pèi-e,  de  lui  faire  baiser 
son  portrait,  de  lui  montrer  la  route  par  laquelle  il  devait  arriver , 
mais  son  bonheur  devait  encore  une  fois  lui  échapper. 

Mylord  Arundel  reçut  l’ordre  de  rester  consigné  dans  sa  maison  de 
Londres,  On  envoya, ^lord  llunsdon,  son  plus  grand  ennemi,  pour 
l’interroger  sur  la  religion  Qt  sur  ses  relations  avec  la  reine  d’Ecosse. 
Un  mois  après,  sir  Christophe  llatton  fit  comparaître  devant  lui 
M.  Mumford  et  le  questionna  siTr  le  comte,  sur  son  frère  William 
Howard  et  sur  la  comtesse.  11  demanda  aussi  à M.  Mumford  s’il  était 
prêtre.  La;  reine,  le  comte  de  LeicesLer  et  d’autres  membres  du  con- 
seil assistèrent  à un  des  interrogatoires  qu’on  lui  fit  subir,  et  mé- 
contents de  ses  réponses  le  menacèrent  de  la  torture  et  l’envoyèrent 
à la  prison  de  Gate-house  où  il  fut  mis  au  secret  pendant  plusieurs 
mois.  Par  la  fermeté  de  son  attitude  et  par  sa  présence  d'esprit,  il 
réussit  à se  disculper  et  à faire  reconnaître  l’innocence  du  comte,  de 
sa  femme  et  de  son  frère  qui  furent  enfin  mis  en  liberté.  Bientôt 
après  je  reçus  celte  lettre  de  lady  Arundel  : 

iMa  bonne  Constance,  mylord  a grande  hâte  de  se  réconcilier 
avep  l’Église.  Puisque  le  pèreCampion  n’est  plus  à, Londres,'  il  désire 
s’adresseï'  au  père  Edmonds  qui  passe  pour  être  plein  de  vertu  et 
de  piété?  Jei  te;  prie  de  dèpiander  conseil , à;  M.  Wells  et  de  me  faire 
savoii?;Compient  mylord  pourrait  entrer  en  rapport  avec  le  bon  père. 
Jete'devr^^i,  machèrei,jUne  reconnaissance  infinie  ainsi  qu’à  les  dignes 
arnis,  (SifÀu  donnes  à ujylord  les  moyens  d’atteindre  au  but  depuis 
si  longtemps  désiré.in-  ; * -’l  a a*  r 

^ petite  Bess  commence  à marcher  seule  5 j’ai  eu  l’imprudence 
de  juî  apprendre  à faire  le  signe  de  la  croix,  et  jè  crains  que  sa  dévo- 
tiop  enfantine  ne  nous  attire  quelque  embarras.  L’autre  jour,,  plu- 
sieurs ilprds  sont^  venus  préparer  le  ^voyage*  de  la  reine  dans  les 
cojrnté§  de;Kent  .et  dejSussex.^Bess  assise;sur  mes  genoüx  attirait  l’at- 
tention, dp.  ces  messieurs^  par  ses  gentilles  petites  manières*  Tout  â 
cc^pp. I l’horloge,, a sonné  , midi i , et  l’enfant  a fait  le  signe  de  la  croix 
avanti  que  j’aie  pji  , saisir,  sa,  petite  main.  Lord  Cobham  a feoncé  lés 
sourcils  { mylprd  Burleigh  a secoué  la  tète,;!^_mais  l’évêque  de  Chi- 
chester,  a dit  en,cai;essant  .n^  pauvre  petite  : « Honni,  soiûqui  mal  y 
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pense.  » Qüe  Dieu  le  bénifesë^'peur  éBttb'^âbit)ïèî'’K0Wfetv4vctyiS'ldans> 
une  terreur  pérpéludllei  Je  HroUdràïsj'bien'^etrfe  UÜ>klelàeâdSGiWè^&ti 
Mais  quand  niVlord  èebaréfediffeillèjWîl  rtie  ^sbinblê  qiùefjfe'Tpqu*rrai  juiiti 
supporter.  ^ .eJctuoDc  aob  io  ^Jol<j 

t 10  : • » {(  //  ül  ^^ncf)  3-fjfi/  xod(> 

itîo  iuiiro/  trf  eoldf  quoo  8f^6ii9rn  eb  jns'iùeuooG’l  eirnonno  >03 
M.^  Wells  connaissait  la  demeure  dp/ Ipèate  Edædondsîj /iDlaffit isawoiif j 


à lord  Arundel^’ qui,  après  plusieurs  visiles  xturts  /lç> -gr/éiwejîuoùglei 
saint  homme  était  cachév  fut  reçu  par  lui  dans ;Jè!seinudeit/|Égliseit) 
Mylady  Ui^écrivit' au  comble  du  bonheur  eUhae  , dit  que-son  cher  lui\di 
se  trouvait  plus  heureux  que  jamais,‘  Consqlô  de 'toutes  ses  disgnàiçefly 
et  qu’il  avait  reçu  du  père  Edmonds  d’cxaellonts  eonseiîè  ppur  ladufescb 
lion  de  sa  vie.  Depuis  ce  momeiit  tout  oc  queij’aiiputvoir,{tout  poqis»© 
j’ai  su  de  mylord  Arundel  m’a  prouvé  quiiluétait  jentiéi'ieiæiçnt  ctuq 
verti  et  devenu  uu  homme  nouveau  viij  veiliaitj  sup  touteslses^aotioibs 
et  s’adonnait  aux  exercices  de  piété!,  fil. trouvait  moyen  dfaNOUi  dans 
sa  maison  un  prêtre  afin  d’éiitêfidie  tous!  les  ilouiîSylai  saiptejmesge 
qu’il  servait  souvent  lubméme  et  de  recevoiDfhîéqueHamenidpt sainte 
œmmunion.  Il  passait  auprès  de,  sa  femme/ tout  Je,  temps  îH^nt)  ses 
devoirs. à la  cour  et  les^vqlontés  capcicieUiSeSüdQ  laj  reine  Jpi  ;pqtr 
mettaient  de  disposeï-.  Sa  Majesté  lui  avait  retiré  ses/bopnes 


mais  elle  exigeait  sq  présence  dansdouteS)  lQs.eéréefmni(53,  pubUquef 
et  remarquait . aveci  tjalousie  < itou  tes  ses;  absences,  Aeq  LoadïieSj^fef 
courtisans  soupçonnaient  îa>  cause  dü  chapgeisnepf  survénU{/ds(*nSÿip|p 
mœurs  du  jeune  comteçileur  iïûmitié  lerlenaitlidansIdeicontinuMlies 
alarmes.  Les  seuls  jours  heureux  et  <paisibles<dei  ôaiîvie»ôtjde'iiç}lft^ç 
ma  chère  lady. étaient  ceux  qu’iiiS  jpassdiertt  de  temps  lOnj  temps  ien|- 
semble>à  Arundebcastle*':» f ^Jj  js  ludo  Iüïo  nu  110/  ob  U'-icIq  o!  luou 
L’année  suivante  ma  tante  mourut,  eit  il, EjongjetoAy  fuyant «sa 
maison  d Eiy-placey  > en|ehpisit  une  jplue  petitéi  à J /Graÿ’SiJpP'JüÂup 
dans  de  voisinage  de  M.  AVellsi  et  de  AÙiLacy.  rMurieLine  eeupîaignÿ: 
pas  de  ce  changerneni;  car  le  voisinage  de  bons  amis  compeus^t 
largement  l’absence  d’uni;  javcyai!  etudîaulros  , agréments  qàujrement 
malérielsi  Pour  moïi  comptç,  jon  songfâantlîùlla'pauvretéydp  bqsilq. 

jfétaîs  bien  aiselde  ne  plus  ivivre  au  milieuiidu'IUxeqjJeuP/qyéisisur 
Hubert  > q ne  desc nouvelles  TüreS  etîÆonliradictojreS.àHioavait/pejfdu 


ou  abandonné  volontairement,  «a /; place  à Jajcpuf  nlleSi^iUysiistdisaiéjat 
qu’il  était  rentré  dans  le  sein  de  l’Eglise,  d’autréSiassiUraieot{Mii.i'il 
menait  une  vie  de  désordreuet;  voyait imaqivaisti)  société». JeiPé,  savais 
à quoiim’en  tenir,  sut*,  sonitO®mpley')maisy«^’iippjt‘ès«jpAqAlft  jîqifcappi’^s 
dans  lavsuitev  tout/  ce rque  j’euteïa^^is jdjrei  tâlovs-  élaito vqai  Piq^s 
en  partie.; -IL  était  devenu  Su jeb  àvdesiaccèâud(et<fQTObreitÿistes,^iflU* 
altéraient,  presque (Sq  raisonLetidantiilnej  sorjaibqvie  popn^e  pltvftgçr 

; yv:  tti^  tt  * hj  t a ^ ^ 
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tlang  le,^ésK>ïdr«.  OÙ  ;U,,cl^€p'chpH  à.  ïJOîyei- dw  P£>ssé>  U. 
redaulaitila  société  dçsjgens  de  sp  liçiit,,^^pjdi^s  ^Uioiiques, 

ruinée .00. .pprdjusde  réputation  qui.traaoaiéut.dapst’prubreidp?; :Com- 
plots  et  des  allenlals.  “ 'i. , 

Le  pèrOiGaïUpion  fut; arrêté  chez  M.  Yates  dans  le  Worcestershire  ; 
ses  ennemis  l’accusèrent  de  menées  coupables  et  voulurent  le  flétrir 
duonom  de  traîli%.  Les  Catholiques  sincères  furentid’abord  conster- 
nés ;omais  lorsqu’il  fut  à Londres  et  qo’ on  put  admirer  son  courage 
etesoj  joielauf  milieur  des  sôufirances,  une jîiouveUej ferveur  • saisit 
tous  lesî cœurs  etîde  nombreuses  conversions . changèrent ila  tristesse 
en  joie;- JC  ne  raconterai  pas  son  procès^ijsa  patience^ -s?  constance 
dans  les  supplicesoni  somlénlre vue  avec  là  reipebchez  mylord  Lei- 
ceslei^ini  rhéroïsme  de  sa  nmrt  ; des i plumes- mijeUK  informéesi  et 
plus  capables  que  la  mienne  ont  écrit  la  viteide.  cefmartyr  ét  sa  fin 
g'Iorieusei^'Jene  teux  parler /que  de  faits  dontuj’aii été ttèmoan  et  qui 
sont  moins  connus;  et  d’abord  d’tme  conversation  que  j.’eus  un  soir 
aveci'un.  jcune' étranger  chez  lady  ilngoldsby  v conyeiisation  qui i prit 
iino  impOrtance  inattdndue  à cause,  dess événements  qui  la  suivirent. 
'i‘>20e*jéunQiétrOnger  avait  la  tournure  dmniFrançaiâ  il; était  foi  t 
bieiv  'dè  visage  et  de  manières  ;«des)ijuges;  Jsévères  auraient  pu 
trouver  un  peu  de  fatuitéldans  ses  parOles-ct  son  aililudej;'mais  ce 
léger  délaut'disparàissait  dans  lé  chOrme-  de  so  politesse  et  de! sa  dis;- 
lîrictioni'‘Oe  >qut  eut  déplia  dans  un  homme  moins  aimable  n’offensait 
|Wis^on^luïJ'^e  fus  placée  près  de  lui.  à table icti je.  pris,  plaisir  dans  sa 
cééversaftion.  ÏI  mé  dit  qu’il  était  Anglais*  mais. iqu’un  long  séjour  à 
l’^éti’^ngeé  avait  modifié  son  accent,  et,  quand  il  sut  que  je  l’avais  pris 
pou r^un  Français i il  meldéclara'què,  sren  fait  deidîners  et  de  lits,  et 
pour  le  plaisir  de  voir  un  ciel  clair  et  de  respirer  un  air  dégagé . des 
vapeurs  du  charbonl,gil  avait  le  mauvais  goût  de  préférer  la. France, 
pOuC  dobt  bS'ïésle  il  était  resté  Anglais  jusqu'au  fond  dul  cœur  et  le 
têraiîî'bien  voir  àmos  vpisinslè’ils  osaient {mèllro  le  pied  en  Angle- 
ferrfe'.qmoo  aiaie  enod  ‘ib  ogciiûio  / ol  leo  . jnomygaaii  . oo  en  r . 
ine-m,)Qtie  diteswvous,  monsieur,  lual  demandai-je:,;  do  l’habitude  de 
fuméé  qüe  Oiri  WalterlRaleigh  ..nous  a^rapppntée  de  la  lYirginie  ? t-ej  . 
lu^It m’avoua^  qu’il  l’avait  contractée  en  •Frahee-où^sdepuiss que  M.  Ni- 
cot  ’ovàît/seMé  leTtabac,  la  reine  Gatheriné  et^beauenup» de  dames 
jfâisaiêht  vïsoge  de  la  pipé;  aussi  la  nouveile  plante,  élaifc-elle  nommée 
rilOi'bé  dô'da  reifteiJuii  b 1 eb  moa  ol  eneb  eiju  j i Jiteè  u ; 

eia 'fenténdue  dire  queunOtre'  -reine;  iâ>  ivôuilui;fuinep;?aussi,  ré- 
pondis-fjét  majs  qatcda  plpe^^la  rendîaitmalade.  Yousisavez,  continuai- 
pari* qu’ ^ieiîavaif  fart  iâupropos  de  cela; [Siiy  Walter  prétend  con- 
'naî!ré‘i'niêhS;due>peilsonne  Jesi  vertus  dutabac^  et-.^avoir  même  se 
rendivî  corttple  dq^^'Oe'que  pèse  la'  fumée  ide  sa  pipe;  la. reine  le  plai- 
santa là-dessus,  et  l’accusant  d’abuser  de  la  liberté  qu’on  accorde 
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aux  voyageurs,  elle  paria  plusieurs  plèbes  d’dr  qu’il  né  pourrRît  ü 
pas  lui  prouver  ce  qu’il  venait  de  dire.f'Sir  Waker'tté  sé  déébnir.; 
certa  pas  ; il  pesa  en  présence 'de  Sà  Majesté  lé  tàbàc -qu’il  nüt-^dansse 
sa  pipe,  il  pesa  ensuite  les  cendres  qui  en  sortirent  après  Pavoir'o] 
fumé,  et  Sa  Majesté  ne  put  nier  qué  lé  dêïibit  qu’il  cénstatait' ai 
le  poids  de  la  fumée  elle-même.  Sa  Majesté  paya  le  pari  ën'  disantfd 
avec  gaieté  qu’elle  connaissait  beaucoup  dé  gènsiqüf  éhangeaient  leur-fi'i 
or  en  fumée,  mais  qu  elle  n’avait  trouvé  qu’un  homme  qui  bhangeâtén 
de  la  fumée  en  or.  -(  loo  ^o^  (jifitivim 

Cette  historiette  ayant  amusé  mon  jeune  voiéin,  je  luiGracohtai 
aussi  l’aventure  de  sir  Walter  à son  retour  en  Angleterre'.yll  avait  P 
passé  la  nuit  chez  un  de  ses  amis.  Le  matin,  un  domestiqueoéntra 
dans  sa  chambre  aveè  une  chope  d’ale  ét  des!  rôties,  et  le  voyant 
pour  la  première  fois  la  pipe  allumée,  IVnsant  sortir  de  sa  bouche  des 
nuages  de  fumées  il  lui  jeta  l’ale  à la  figuré  pour  éteindre  ririeendîèfïoi 
et  courut  jeter  l’alarme  dans  la  maison.  t ' Is/  af: 

Mon  compagnon  trouva  l’aventui  e plaisante  ; il  se  mit  à me  raconter  ni 
aussi  des  incidents  de  ses  voyages.  Je  lé  questionnai  sur  rétàt  de  la  'JO 
France  et  sur  la  guerre  civile  qui  déchirait  co' malheureux  paÿs'.  i Ofq  f 

— D’ordinaire,  me  répondit-il,  les  Français  se  battent  si gaienient  f 
que  la  guerre  semble  être  Un  amusement  pour  eux.  Mais  c’est  autre 
chose  quand  ils  combattent  Français  contre  Français  et  que  les  soldats  d 
de  la  Ligue,  que  Dieu  les  confonde  ! rencontrent  ceux  de  la  religion  j ni 
dans  les  belles  plaines  de  la  Provence.  La  vue  de  la  mort  ne 'm;émeut’'?  ; 
guère,  et  cependant  je  ne  voudrais  pas  me  retrouver  eniface  ïdu 
champ  de  bataille  de  la  Vallée  d’Allemagne,  tel  ^’il  était  lé  jeurfdeio:^ 
la  grande  victoire  des  huguenots. 

O O ' ^ fj 

— Vous  avez  assisté  à ce  combat?  dèmandai-jé?:  ” 

— J’étais  à côté  de  Lesdiguières,  le  bi:*a,ye  général  protestant  que 
j’ai  connu  à la  Rochelle,  me  répondit-il,  lorsque  iTourves  le  boucher 
vint  lui  dire  d’aller  avec  ses  trois  cents  hommes  égorger  les  catholiques 
blessés  et  restés  sur  le  cliamp  de  bataille.^!®  Non ,i monsieur, 3 ùr  ré- 
pondit  le  général,  je  combats  les  hommes,  mais  jé*  né  les  assomme  m 
pas.^  » Les  morts  étaient  entassés  sur  la  plâinei,  lesLchevauxodesbe 
huguenots  avaient  du  sang  jusqu’au  poitrail. mLes  çatholiqüe^su 
avaient  été  fauchés  comme  l’herbe  dans  les  prairies;  am  temps  des  n* 
foins.  De  Vins  cependant  a échappé;  il  croyait  avoir  bon  marchénol 
deSiTeligionnaires,  mais  les  saints  du  ciel  en  qui.  il  !se  confiait  nédui 
ont  pas  révélé  que  Lesdiguières» 'd’un 'GÔtéi,  d’Allemagne  ^de'l’aotl'e^jOii; 
arrivaient  au  secours  de  leurs  frères^  ni-que-^ses  eavaliersi.Malièns 
l’abandonneraient.  Les  papistes  se  sont  battus  en  vrais  diables  qu’Rsîaj'i 
sont  ; leur  général,  enragé  de  sa  défaite,  si’est  jeté , au  «aiiieu  désTén- 
nemis  pour  se  faire  tuer;  t.  mais  SaintrCaniïatia  saisi  lathri^Je  des -son. 
cheval,  l’a  traité  de  lâche  qui  voulait  mourir  âui moment lOiiiisos 
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troupes  ayaiGjatj|bG^oi,(Vfde  lui  et  l’a  entraîné  hors  du  champ  de 
bataille*  Hi’OraisQPbjt^Janson,  Pontmez  l’ont  poursuivi  avec  ardeur 
sans  pouv-pir,  l’atteindre-;  les  protestants  ont  payé  cher  leur  vic- 
toire : au  m,iIieuiidetleurfitriontiphe,i,ils  sont  devenus  fous  de  dou- 
leur de  .la  mort  j du  général  des  églises  du  Midi,  du  brave  Castellane,  jj 
baron  d’Allemagne^  Le ;,çombat  était  lini,  il  ôtait  son  casque  pour 
rafraîchir  saoléteiquand  une  balle  l’a  envoyé  tout  droit  dans  l’éter- 
nité. Leisehofsjproteslants,  à l’exception  de  Lesdiguières,  ont  la  nuit 
suivante  accompagné  son  corps  au  château  d’Allemagne,  n-  c 

T—  VouS;  avez  vu  là  de  tristes  funérailles^  lui  demandai-je  en  remar- 
quant son  émotion,  fir  ^ 

T Lieu  me  préserve  de  revoir  jamais  rien  de  pareil  ! 

-frr  Que  s’esUl  donc  passéide  si  épouvantable?  lui  dis-je. 

^ Vous  .voulez  le.  savoir  II  Vous  regretterez]  peut-être  d’en  avoir  en- 
tendu la  dciscriptioUj  car  ce  fut  une  scène  horrible.  J’avais  perdu  mou 
cheval,  en  soite  que  je  fus  forcé  de  rester  au  château  ; quand  la  nuit 
fut  venuCi,  Je  suivis  les  officiers  et  une  grande  foule  d’hommes  dans  le 
caveau  entouré  de  tombes,  sur  lesquelles  étaient  couchées  les  statues 
de  pierre  des  anciens  guerriers  de  la  famille.  Les  soldats,  encore  cou- 
verts de-sang  eti  de  poussière,  se  rangèrent  autour  des  sépulcres  et 
restèrent  immobiles  appuyés,  sur  leurs  hallebardes.  Au  milieu,  gisait 
le  baron  dans- ! sa  bière  restée  ouverte;  son  visage  livide  était  encore 
menaçant  dans  la  mort;  Des  torches  jetaient  une  lumière  rouge  et  va- 
cillante sur  cetteiscèno.  Un  ministre  se  plaça  près  du  cercueil  et  parla  ; 
quaild  il  fèutifini  son  discours,  il  entonna  en^ français  le  psaume  qui 
commence  pan  ces  mofjs  : ^ ^ -ut-  m ' i i 


b 


Du  fond  det  ma  uensée 


. \zy 


r 


fl 


'lOfloiJOd  ol  80’-  Ma  fclairtieur  jotirsfet’nOits.''i''  ■ d i s-  ' 

aoupiloiiiiioa-if  .ogaog'j  . imoioil  aJfia  1 iJ  a-  i ji  - ji--- -lu  ii 

Quand  le'Yîerset  futj lini,  deuxisoldats  amenèrent  près  du  cercueil.^i 
un  homme  garrotté  etdui  cassèrent  la  tête  d’un  coup  de  mousquet.] Le 
cadavre  tomba  et  les  chants  recommencèrent.  Douze  fois  cette  lugubre 
tragédie  selrépétavimaSs  à; la jfin  maitête  se  troubla  et  je  m’évanouis*... 
On  raremporta.hors)dtt  caveaü,  ees  horribles  chants  me  poursuivi rent.. 
longtemps.  nod  -iiovc  Ùe/o-ia  ïi  . ôqqujicj  '-  à Jjïol  nroqo-j  J uv 

-i-ylOh  ! .dis-je*  Comment  desihbrnmes  peuvent-ils  commettre  de i tels 
meurtres  èt  àvoir  jeniniêthe  temps  le  saint  nom  de  Dieu  sur  les  lèvres? 

-é4-i Le  massacre  de  la  Saint-Barthélemy  a rendu  les  protestants  fu-^ 
rieux.  up  aoldfiib  aifiiv  flo  au  J Jcd  i.ioa  oa  aariqoq  a.v  i .i  i ; Oim;:  ab 
— ^ Maid,-  monsieur, ‘lui;  dist-je,.  six  mille  catholiques  n’ont-ils  pas  été 
massacrés  die  sàng-froid  en  Languedoc  et  beaucoup  d’autres  encore 
dans  différentes  villes?  irinorrr  tn.inov^  f ij  <«l  hh 
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— C’est  possible,  répondit-il  d’un  air  indifférent.  J’abhorre  le  sang 
versé  ailleurs  que  sur  le  champ  de  bataille;  mais  je  hais  les  papistes 
de  France  et  plus  encore  ceux  d’Angleterre  ; ce  sont  de  lâches  traîtres 


qui  voudraient  détrôner  notre  reine  et  vendre  le  royaume  aux  Espa- 


gnols. 


Je  soupirai  en  entendant  ces  paroles  dans  la  bouche  d’un  jeune 
homme  qui  me  paraissait  bon.  Mais  ne  sachant  qui  il  était,  je  crus 
pr»|d^en|,dd.Qe  pas  ^p^ndre  f cptle  acpKc^ion  ec»iÿ«vles  C0Ür<diq»es. 
Cej^en^nt  lâ  palieàcé  m^chôpj^a  quând|iell^Vjeliaj^dépl6çQ]r|^4ou- 
ceur  des  protestants  vis-à-vis  des  Irlandais. 

— Vous  oubliez,  monsieur,  m’écriai-je,  les  lois  sanguinaires  qui 
menacent  la  vie  des  catholiques,  les  amendes  et  les  tourments  qu’on 
leur  fait  subir  tous  les  jours  pour  leur  religion. 

— Mais,  répondit-il  avec  vivacité,  aucun  papiste  n’a  été  brûlé  que 
je  sache. 

— Non,  mais  un  grand  nombre  ont  été  pendus  et  coupés  par  mor- 
ceaux encore  vivants. 

— Ce  n’est  pas  pour  leur  religion,  s’écria- t-il,  mais  pour  leurs 

odieuses  trahisons.^  ^ _ 

. Monsieur,  lui  répondis-je,  des  Ibis  îri^pstes  iràiteiitî^i^ÿeî?^îon 
de  trahison 'et  les  punissent  ■cbm.mèrdé^^^iràîtr^^'npaîs 
meui  ent  ppur  leur  foL  Q’pst^le  sçu^  crime^^^'^|!ilë^soi‘^^ 
car  on  promet  la  vie  a tous,  ceux  qui  montent,  sur  rècifâitidtf’ à bp'h 
tion  dese  ran-e.proteslant?.'''  , '"“'InM”'’ 

La  chaleur' (le  la  discussion  m’avait  fait  oub^ér  ls(  jjruiàéncb 
dés  yeux  malveillants  et  des  preillqs  cùneu;s^?  aq  i^ôn 

côté.  Le  jeune  éti^'ngea*  s’eA^aperçüt,  ^et^  npû' par  Üri 
■'  coupa  .court  en^s’écria^nt  - ,Voilà^^  que  je^man^Üé 
)utes  mes  résolutions  î!  Je  m’étais  bien  prbthik  dè  né  pas  liüiVér^téfe 


de  nb.Vhabitudes  anglaise?»  et  sur  ce  qu’ 
des  femm^  de^pp  rejpajs,  , 7,  5 

H7<?,,s.WPar  Je  je, pn,e  J, omme  s éclipsa 

:nui‘<^.elle,?.J^,,a,en)àn.dpi  ss,ri,  npm^ne  le,sarà^ 
ments  se  rencontrent  dans  la , vie  reeliei!  plus  elranges  narfoir 


aooi'/Hax^  . 


f-i' 

^1 


•iiKs  OTioilde  l Jnoixrtiljni  'iix  iuj'l>  M-Jihnoq-)!  ^oldiaeo.]  Iss  J 

lOfaiqsq  aol  «reii  oj.  ^^.ieni  îollrelnd  îd>  qinGil>  ol  lua  aop  «luollit-  ü&r;i> 
aailieil  aoifo/i/  ob  Jnoa  oa  . 9 ri  b /i/  i.-j  o'xoono  riufq  Jo  aoiii  i l ob 

-Bqe3  zuii  al  aibiio/^  J9  oiiioi  nioit  'lonôiJôb  jnyitiibji,»/  iu  > 

. ;lc-ii_; 

9fiU9L  nw  b sifotrod  bI  eneb  aobmq  -90  JnGbnoJrio  ns  ^ jl 

au'is  S|i  çlfGlô  li  itrp  JnfiiJsBâ  sn  ,tiod  Ji^ag/üiBq  r :na-  i 
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:h  ^ I 


.2r.ty>irirj^i^.  as! 

-noJtjilji*^lqôbixiTa.jti  J|i  i .M.  T l.XSUBq 

aiGMfiBlîi  g“!-  -S ' eJriijlgoJo i 1 

lup  asiiBningnsr  Hh-l  'ol  q !>■  ;!  9 ; îo  9 ^15 a b u - 

.<ü'np  alnsnnuol  as!  Jo  aobn' iti.  u-l  . u qu  dJ;;  aiu  s*  I 

.f-oi:4iIj-  -î  ' I lii-  q eu<d  'iidud  ‘ b 

up  èlirid  üJà  b ff-st-'^qcq  k»jijb  -sbocnT  sn7~ij  Ib  '] bniiq‘>i  jgiBM 

Si  axig  U! 

-ïom  xGq  aàqijo,')  Is  a^iLfioq  jJy  no  ;rj:Uij  ‘fi  biio'ij’ rin  nob  - 

. ^ nu  = / y 10:  rr :■  rooo 

eiuûl  'iuo(|  siem  ,lf-J-6/  xjs  a ^rr^ti^dtn  . . 'n  oq  f q ■ - :.  — 

- Les  qieilleurs, impôts  sont  ceux  qui,  entrés  depuis  longtemps  dans 
les  liaLituacs  des  populations,,  sont  acquitfes  par  elles. sans  difficulté 
ni.^^^^pu^napçe^-^  Te^^^  principal  mente  de  ceux  qui 

existent  em  Erance.  Établ.is/pôûr  la'  plupart  bién  aniérieurém^ènl  a la 
Révolution,  elle  na  fait,  en  changeant  leur  dénomination,  que 
rc^ç)difie^,ç|ejjqu’ilp  ay^ieqt J d’inégal  dans  leur  répartition,  d’injuste 
dgjyp , yoxaloiré  dans  leur  ^perception.  C'est  ainsi 

d^exfiloitation,^  la  aime,,  les  fouages  de 

personnelle,  la  capitaUdn,  uneiparlic  des,  vingtièmes  sont  devenus 
la.  contribution  personneliet et, mobilière  : les  droits  de  maîtrise  el 
de  jurande  et,  les  vingtièmes  industriels,  ceJle  des  patentes;  que 
les  droits  de  contrôle,  centième  denier,  d.  insinuation  et  autres 
droits,  domaniaux , SL  corflus,  et  rendus  plus  obscurs  encore  par  une 

rjiJiqîï  duÇi/Lii  y:.>u  Il  ijji  ;>o  ...t  e:  Æ. - ■ . tViu  i ^ 9 •;< ‘bu . 


en  rianuie.  uiiisi  iiue  u aunes  .sur  ujveia»  uuici»  iqucs,  icuuues 

u.iU  <;J{»‘unnn*JÔ(i;>'J<ilaf3lTîCJi-:.*=’.‘-»b  ,gf  i;  ‘U;.!  Iv  ■’  V -V-  ,î' 

uriiiormes  pour  fout  le  territoire,  ont  xeçu  lo  nôm,  de  contributions 
ini^rrecies  i %üel^impôï*'dù*^s^*a  rempï^^  là  gâbëlle;  ‘t}üè  lés  traites 
supprimées  à l’intérieur  et  reportées  aux  ’ froiitiérés ''s’ s’aperçoivent 
comme  droits  « de^  dowané  etxtjue  plusieurs  monopoles  ont  été  con- 
servés au  profit  du  Trésor,  tels  que  ceux  du  transport  des  lettres. 
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dé  la  fabrication  ’ét  du  débit*^*dës'^tab^aC'^'^kC^dë4â^Wdüdi‘d^à  firéi . 

Consacrés  ainsi  par  l’usage,  et  par  lé‘ Hbte' ddbü'ér'd(^y^'Vèb^^ 
tants  dù  pays  ceé  diverk' irhpôts'  ébht  ^ê'î^em’p’tè^  des ^ libbs  ^qul/ sous 
le  régime  arbitraire  àuqbél  ils  éfâiëni  Jadis'  %'ûnii^,^^%xMtaiênt 
de  si  justes'  èf  si  VîVés ^iilaintés’.^ "Des ^ lois 'claif;ès''ét^ Jjrpciyês^dëtèr- 
minent  leur  Chiffre,  lèür  répàirtitioh’,  îél  rulid^  dd  Ife'é  às'seoîr^^^Cèiui 
de  les  recouvrer,  et  il  ri’'ébt  pas  dé^ ^ 
plus  équitablement  établis,  ^thoins 
facilé.^'' I"  ' j 

C’est  ^origine ‘'^de 

voir  ce  qu'ils  ' étaient sous  ranciënne  iTà6iis(rchië"df  ' iç'ëclierchér’ le 
revenu  qu’ils  produisaient  au  montent' dÜ^'rks’éëpal^lè'ë  ëdbstîitüalite 
vint  en  modifier  le  système  et  le 
ils  pouvaient  se  diviser  en  impositions 
les  personnes,  les  propriétés  et  rîhdûsl 
perdues  à la  circulation  ou  à'^la  Venté  dëé  produits  dû  sdl  et  dd’cëux 
fabriqués,  en  droits  donfàriiaùx  exigés  ÏOrs  dé  l’aëcotnpïisyëtûèû^de 
diverses  formalités  légales,  ef’en  produits'  divkrs^r ils*  étàiëtiï 'levés 

enîf  ail  nnm  rin  rOt  riOiir  «iihvënir'  ai'iY  irf 


soit  au  nom  du  rO'i 
O soit  aux  compte  et  pr< 


pour  subvenir  aüx  dépërisëè  'd*intêrêd'’gèn%ral, 
_ ^ , irOfit  des  provinces  èf  coiûinriiifes’ p*pûr^^  faë^Tuit 

de  leurs  engagements  et  autres  chargés  locaïèsf  iï  ^ avaifî,%ii  *oü^e, 
' des  services  publics  qui' n’élâîent'pas^Témünërés*'àc^ëë‘lësToridsMu 
Trésor,  et  il  était  permis  aux  titulaires  dè^  èrnplbi^'ljÛf  ' èi?  déûén- 
daient  de  se  Solder  i de  leurs  ?sOins  %t'^péiW^'*aiü  ^friO'^eh  de  taxes 
spéciales  qu’ils  recouvraient  à leur  profit  ? tMlës^‘êtài*ëhl®iyi  dltne 
ecclésiastique  et  les  épices  judiciaires  : restaient  enfin  les  droits 
seigneuriaux  concédés  par  le  roi  ou  résultant  d’anciennes  usur- 
pations consacrées  par  rqçagçv^|Çt^qp|j^fmontaient  au  vieux  temps  de 
l’anarchie  féodale. 

Nous  allons  les  examiner  successivement  en  les  classant  dans  celle 
de  ces ''quatre  csatégories^  à Iriquèlle^  ils*  appartètiâîëht-pàft'iyué-desti- 
nation.i  *o  é-L  ob  ub  ombéb  ol  ;e&lnyoi  anoiJiaoqnû  eèlsqqe  ^noil 
. fioarî'i  O»  eneb  ^Jialè  .plbef  cl  euot  ab  nobuG  eufq  od  — 

^eÎGl/î  eeqf-o'it  poh  obloa  cl  auoq  zuGaônèg  ?Jg1ô  eof  aaq  oëbiooos 
Jnfitnoni  ni  aoèldmoaaG  eoo  'lituiOa  ob  èaeon  iteve  no’I  oup  eîuqob 
iGlfia-'nvi'fG'î  if/p  lO"  ub  Ibauoo  si  hfsq  oèrrns  oupedo  ôxh  JioJà  no 
ffid  ,a*i Jiiormot  ae'itUG  sug?  b anioaod  aol  noloa  Jimmimib  ol  ifo 


^oliua 

oupGib  90  çSaeioa 


cq  -‘fq'Pi IMPOTS  PîkÇüS  Ptiüil‘‘SÜÔVElMt’Â*ÜX 
iifnoo  ol  îaauA  .oaaoo  anaa  JusiGnov  JnBliacfl 
oniGUiob  noa  ana  noilGroiloniG  ©iujoiig  oabnoaqaaJns  iicao'n  oldend 
noilevGiggfj  snn  aaq  xfiBvcal  aoa  ob  wollim  ue  oJôaaG  aaJé  b •'luoq  9& 
:;r  y Avant  la  révolution  de  1 789^1  la'  }F rance'  'était  ‘ dîyi^éé'*àdMinisffh- 
idivement^eir treÀfer et  urie  généralités. “AVi 'ëhëf^iliéa'd4'dhacü4iëd*èlléfe, 
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r)^^dait  pn,iptei>cl^pt|dont  lps,  attributions  étaient  analogues  à celles 
pct^^çiVén^ppt  lès  préfpts  - 

Vidgt  dpi  ces  généijaiHés  appartenaient  aux  p^ys  dits  d’élection, 
j^'jq,uptxç  aux  provinces,  conquises,  ejt,  sept  aux  pays  d’états.  Quelques- 
qnès  d^s  premières  àvaij^nt  même  dans  leur  circonscription  des 
- ' ^^actions  de  pays  jd’étjats  qui  en  avfiiept  .conservé  les  privilèges. 

I j"'  ; Le  prinpip,^,, privilège,. des, provinces  dites  pays  d’états  (la  Bretagne, 

I Lapjguedqç:,,  l’j,(^.rtois,  la  Bourgogne  avec  la  Bresse,  le  Béarn  et  la 
l^avarre)  consistait  dans  le  droit  d’asseoir  les  impositions  mises  à 
Ipur ,, charge  par  l’enti’emise,  de  députés  et  de  remplacer  celles 
qu^pUeSj  trouvaient  onéreuses  ou  vexatqires  par  des  taxes  sur  les 
' çpnsonçimations  ou  d’autres  plus  à leur  convenance.  Les  pays  cédés 
jQÙ  conquis  (l’Alsace,  la  Lorraine,  les  Flandres,  les  Trois-Évêchés,  le 
llqinault)  ne  jouissaient  pas  d’une  pareille  faculté.  Mais,  en  vertu  de 
^ .conventions  faites  à ^l’ époque  de  leur  réunion  à la  France,  il  leur 
y jiyaif  été  açcordé  des  plponnemenls  avantageux  sur  les  taxes  de  con- 
sommation  et  dqs  mçdérations  sur  les  impôts  directs. 

Quant  .aux  pays  d’élection  qui  comprenaient  le  reste  du  territoire, 
J i^s  . élaiepjt.^jnsi  appelés, t^u  nom  des  juridictions  chargées  de  statuer 
[en  première  instance  sur  les  difficultés  concernant  la  répartition  et 
' ia  ieyée  dé.fa  taille,  de  la  capitation,  des  vingtièmes.  Leur  quote-part 
j!  daus  le.  mPUlSut  de  ces  contributions  était  déterminée  chaque  année 
_j^parile,  coçLseil  du  roi  dans  un  jétat  connu  sous  la  dénomination  de 
Bèevet  géué^S|l  pi  ils  étaient  soumis  à toutes  les  autres  taxes  établies 
g par  les  édits  et  ordonnances.  q 
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. J jgc.jf.es, jimBdtSj. directs  éfpient  la'l  taille,  les.  vmgtièmes,  la  capita- 
tion, appelés  impositions  royales;  le  décime  du  clergé  et  la  corvée. 

Taille.  — Le  plus  ancien  de  tous,  la  taille,  était,  dans  le  principe, 
accordée  par  les  états  généraux  pour  la  solde  des  troupes.  Mais, 
depuis  que  l’on  avait  cessé  de  réunir  ces  assemblées,  le  montant 
en  était  fixé  chaque  année  paF  le  conseil  du  roi  qui  l’augmentait 
ou  le  diminuait  selon  les  besoins  et  sans  autres  formalités.  Par 
suite,  le  ^_,qQpfingqnt  ;dp,  chaque  géuéralité,  ;jCelui  de  chaque  pa- 
roisse, de  chaque  habitant  variaient  sans  cesse.  Aussi  le  contri- 
buable n’osait  entreprendre  aucune  amélioration  sur  son  domaine 
de  peur  d’être  arrêté  au  milieu  de  ses  travaux  par  une  aggravation 
eu.  blept)  defîivom,,^  quGte-pailt  ai4gmentée?à  raison  delà 
p^^v^îyaijqp.qu’il/axj^ajtsdeppée  à son  bien-  f U y^avait  donc  là  pour  lu 
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une  incertitude  préjudiciable  à tous  égards^et  M.  Necker  résôîùt 
d’y  mettre  un  terme.  En  conséquence,  une  ordonnance  royale 
rendue  en  1780  sur  sa  proposition,  détermina  d’une  mariièfe  précise 
îe  chiffre  de  la  taille  et  de  ses  accessoires  et  décida  qu’à  l’avenir  il 
ne  pourrait  être  modifié  qu’en  vertu  d’un  édit  enregistré  ali  pàr- 
lement,  ainsi  que  cela  se  faisait  pour  la  capitation  et  les  vingtîêrhds. 

Dans  les  provinces  du  Nord  et  celles  du  Centre  la  taille  était  en  o^é- 
néral  personnelle,  c’est-à-dire  que,  dans  chaque  paroisse,  elle  fràjî- 
pait  seulement,  mais  pour  l’ensemble  de  leurs  facultés,^ceux  qui.y 
avaient  leur  domicile  et  non  les  propriétaires  qui  n’y  habitaient  pàs. 

Dans  les  provinces  du  Midi  et  presque  toutes  celles  du  droit  écrit, 
elle  était  réelle,  c’est-à-dire  que,  dans  chaque  paroisse,  on  détér- 
ininait  la  quote-part  des  contribuables  qui  y étaient  assujettis  à raison 
seulement  de  la  valeur  des  biens  qu’ils  y possédaient,  et  sans  avoir 
égard  ni  à leurs  autres  facultés  ni  au  lieu  de  leur  résidence. 

De  plus,  la  taille  réelle  ne  frappant  pas  les  biens  nobles,  lesdomaiTkés 
appartenant  à des  roturiers  en  étaient  exempts,  tandis  que  les  gens 
nobles  la  devaient  pour  les  héritages  de  roture  dont  ils  étaient  pro- 
priétaires. Pour  éviter  que  ces  exemptions  ne  s’étendissent,  une  dé- 
claration du  5 avril  1712  avait  décidé  que  les  biens  roturiers  ne 
pourraient  plus  devenir  nobles  en  quelques  mains  qu’ils  passassent 
et  à quelque  titre  qu’ils  fussent  acquis.  Ce  privilège  transporté  des 
personnes  aux  choses  était  plus  absurde,  a dit  Tocqueville,  mais  Ul 
était  moins  senti  parce  qu’il  n’iiumiliait  pas,  et  les  classes  avaient 
ainsi  moins  d’éloignement  les  unes  pour  les  autres. 

Nul  n’était  dispensé  de  payer  la  taille  réelle,  mais  il  n’en  était  pas 
de  même  de  la  taille  personnelle,  divisée  en  taille  de  propriété  et 
taille  d’exploitation.  Pour  la  première,  les  exemptions  étaient  noïh- 
breuses  : limitées  d’abord  aux  membres  du  clergé,  assujettis  à une 
imposition  spéciale,  et  aux  nobles  ou  ennoblis,  astreints  à un  service 
militaire  gratuit,  pouvu  cependant  qu’ils  n’exerçassent  pas  de  profes- 
sion ou  ne  tissent  pas  de  commerce  sujet  à dérogeance,  elles  avaient 
été  successivement  étendues  aux  magistrats  des  cours  souveraines, 
aux  chevaliers  de  Malte,  aux  secrétaires  du  roi,  officiers  commensaux 
des  maisons  royales,  officiers  en  retraite,  chevaliers  de  Saint- Louis, 
employés  des  fermes,  etc.,  etc.;  mais  les  uns  comme  les  autres  per- 
daient leur  privilège  s’ils  texploitaient  le  bien  d’autrui  ou  se  livraient 
à quelque  commerce  ou  industrie  : condition  aussi  préjudiciable  à 
ceux  qu’elle  concernait  que  contraire  à l’intérôt  public,  puisqu’elle 
les  empêchait  d’employer  leurs  capitaux  et  hmr  activité  dans  des  en- 
treprises utiles  et  productives. 

Quant  à la  taille  d’exploitation,  elle  était  à la  charge  de  tout  fer- 
mier des  biens  nobles  ou  roturiers  indistinctement,  et  la  part  dte 


«■vKES  it«tPyT&  AVAiNT  4189. 


461 


.ççl;iacun  él^it^rféterminéè  àîÇ^isoa  dui  profit  qd'il était  cenèé  en  retirer. 
,MaJ[s  JeSvpvit;Y#légiés  la,deva‘i6ntégaiement  t)ourJtoiïtes celles' de  leurs 
awtriQS q W2?bdisv iprôs  ou  Vignes,  qu’ils  exploitaient  eux^iriêmes 
jjaUfdeM  d’,une  crnupifiei  contenance,  etnl  léur  étàit.àinfei  interdit^de  se 
,Uyrejq.à;lîi)  grande  cUlluieis ‘d’entreprendre  deë  améliorations  irppor- 
de  pOMSseriau? progrès  agricole  pbr  leur  exemple;''  fjiv  rne^ 

,,  L^Sjexemptinnalaètaeliéed  àlâ’  qualité  de  la  personne  ou  é l'origine 
, jde'l’b>élât^ge.]$)(’étaient{paS  les  ^euli».  Ainsi  non-seulement  plusieurs 
/ ‘pays  dîétals  uisaienfe^îcotnrhe  nous  l’avons  dit,  de  léur  droitdeis'afc- 
...quitte^idoda  portioni  jiniseià'  leur  charge  aveè  le^produit  d'autrestim 
^ jpots,  I mmâ*.  idahsiies  pays,  d’élection , quelques  villesV'telles  que  Lyon, 
fXpurs„ (en- étaient  complètement  affranchie^.  Leurs  habitants,  é‘ la 
,, (Çonddicmidj’y  faire. quelquetpcte  public  de  doriiicilei  pouvaient  même 
,,,Oxploit^r  un  dfonaaine  rupal  sans  avoir  & pCyer  là  taille  d’exploitation. 

Le  rnodedd’assietté  delattàillc  avait  été  feuccéssivement  «réglé  par 
^divers. édits ^del(l610!,i  1624;  1715,  et.  enfin  par  deux  déclarations  des 
g,jînoisid’avriUj761  et  f7<  lévrier  1768.  En  dernier  lieu^  les  rôles  de  cha- 
,que  paroiiSsedCvaiisntiôCre  dressés  par  Fintendant' ou  son' «délégué,  en 
• préaence:.de;ébllGcléurs  et  habitants,  aprèsf  a voir  entendu  les  obs«r- 
.ivations  ijdes  intéressés  qui  étaient  tenus  de  faire  une  déclaration 
J exacte  de  lèürs  biensy  facultés  et  industries;  Ce  travail  fait  ainsif  pour 
ohaqueparoisse  ’Sérvait'à' établir  sa  quote-part  dans  celle  àfférenté  à 
lagéné^aiiléf.ehr.eh^mbleduitrdvail  par  généralité  servait  à son  tour 
î à déterminer  le  dontingent  de  cette  dernière  dans  la  répartitioU  gé- 
nérale. En  LanguedoCypayS  d’états,  il  y avait  une  règle  excellente  mais 
{toute  lâpécialè  :^la  taillé  y ovàit  pour  base  fixe  un  cadastre  renouvelé 
vtous  lee  trcjute  anfehet  dans  lequel  les  terres  étaient  divisées  en  trois 
classe$i«uivant!-letir;fei?tilitê.  , i'«i  H:;  q pî  . . j j îig 

. Sans,  dop  te  F ordonnancé  de  1780,  en  décidant  que  le  chiffre  de  la 
taille  ne!  pourrait  J plu&  être  arbitrairëmeul  modifié  par  simple  déci- 
-sion  dd-Goqseil,  avait  fait  disparaître  un  de  ses]  principaux  itteon- 
' vénientsrdfmais  i restaient  ceux  de  sacdiversitôi  suivant'  les  lieux, 


d’une  répartition  inépale  entre  les  provincesyet  surtout  ces  excep- 
/tionsanai 'profit  deréatégories  de  personnes  ou  dé'î  villes  entières^  év'a- 
JuéeS  ;pâr2Nefekeiroàî 5^2 ,000,000  liv . , dont  léi'  charge  répartie  sur  fie 
resleu  des-,  contribuables  i ; rendait  pouri  ■ ces  d erniersd’impôt/  énrsore 
liplus  lc](urd,rplUâ  blessant' et  plus'  odieulx^f  Erifinpü  arrivjail:  trOp  sou- 
f; vebt  quiéu  1^®  ( gensï  (riches)  idont'  lesi  biens  ? étaient  disséminépisur  di- 
oMer&^îpai'pesIducjtdrritOirë  s’abstenaient  doJdôelarer  au  lieu  (de  leur 
domicile,’ (tdutjijuii  |ïatriie,dés  hériitages'qu’ilsipossédaièntaudéiu^'et  ré- 
duisaient ainsi  leur  quote-part  dans  la  taîllei  peiponnellei  Les  pjetits 
priipriétaibesgauioooltpairevtnr’ayant  généralieméntde  terres  ique  dans 
tme/se^lfil  ptrroiB$eaQUaurieilparoisse(jtoisine^‘ïi(i(pouvaiGnt'  déguiser 
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leurs  facultés  et  se  trouvaient  d’autai>t  plus  g;ro\:és  par  la  fraude  des 
grands  propriétaires,  > 

La  taille  frappait  dope  prinpi paiement,  les  classes,  laborieuses  et 
les  moins  aisées,  c’est-à-dire  celles  qui  auraienjt  eu  surtout  besoin 
d’être  ménagées.  Aussi,,  dans  ses  Recherches , et,  coitsi^érations  sur  les 
finances  de  Iq  France,  Forbonna^s  ,Gonsid,ére-t-il  pet  impôt  comme 
essenticllenaent  vicieux..  Une  expérience  constante,  dit-il,  lui  avait 
démontré  qu’il  nuisait  à la  perception  des  autres  subsides,  et 
que  les  canapagnes  avaient,  toujours  dépéri  à mesure  qu’il  s’était 
accru,  parce  que  le  cultivateur  privé  alors  de  l’espérance  de  re- 
cueillir Iq  juste  prix  de  son  travail  se  déjcpurageait  et  négligeait  , sa 
culture.  ^ 

Lq  produit  de  la  taille  perçu. so, vis,  ce  nom  on,  par  représentation, 
sou?  toute  autre  forme  dans  d’états,  s’élqvait,  d’après  l’éva- 

luation de  M.  l^eçker,  à 90,0.00,000  liv,,  déduqtipn  faite  de 
4,000,000  ii,Y.  de  remises  et  modérations.  Lqs  vingt,  généralités  d’é- 
lection et  les  quatre  comprenant  les  provinces  cédées  pu,, çonquises, 
y contribuaient  pour  7^,, 000, 000  liv.  Les  pays  d’états  donnaient  le 
surplus. 

Capitation.  — La  première  capitation  fut  établie  en  1775  à l’occa- 
sion de  la  guerre  soutenue  par  Louis  Xiy  contre  da  ligue  d’Augs- 
bourg.  Ce  fut  M.  de  Basville,  intendant  du  Languedoc,  qui  en  con- 
çut l’idée  et  rédigea  le  plan.  Supprimée  aussitôt  après  la  paix  de 
Riswipk,  elle  fut  rétablie  pendant  la  guerrq  de  la  Succession  et, 
depuis  lors,  a été  maintenue  jusqu’à  17§9,  avec  des.  additions  suc- 
cessives de  sous  pour  livres.  La  capitation  était,  un  impôt  personnel 
qui  devait  être  payé  par  feu  ou  par  famille  et  dont  étaient  seuls 
exempts  les  membres  du  clergé  de  France,  les  fémmqs,  communes 
en  biens,  ainsi, que  les  enfants  vivant  ayqc  leurs  pèpe,  et,  mère,  à.  la 
condition  de  n’êtrq  ni  mariés  ni  pourvus,  de  charges.  Chacun  la 
devait  selon  ses  la.cultés,  et  lqs  contribuables  étaient,  ,à  cet  effet,,  di- 
visés en  vingt  classes.  Le.tarif  fixé  à 2, 0(10  liv.  pour  la  première  des- 
cendait graduellement  jusqu’à  20  sous  pour  la  dernièçe  et  ménageait 
proportionnellement  Iq?  classes  pauyrqs, plus  quq  celles  aisées. 

Dans  les  pays  où  la  taille,était  personnelle^  la  capitatipp  était,  ré- 
partie entrq  les  roturiers  qu.  marc  la  livre  de  cette  contribution.  Celle 
des  nobles  qt  autres  privilégiés  était  déterminée, par;  les  intendants 
des  provinces,  d’après  unq  appréciation  présumée,  squvqnt  foçt  arbi- 
traire, de  leurs  facultés.  Ijqns  les  villes,  franches,  elle  .était  pour  les 
artisans  une  addition  aux  frais  de  jurande,  qt,  pour  le  surplus  -des 
habitants,  elle  était  fixée  par  les  magistrats  locaux,  selon  la  connais- 
sance qu’ils  pouvaient, avoir  de  la  fortune  dq  chacun*  A I^açis  on  pye- 
nait  pour  hase  le  nombre  de  doniqstiques,  les  équipages,  le  montant 
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des  lo'ycrs'des  mai&otis  ou  appartements.  Dans  les  pays  de  taille  réelle 
on  opérait  d’après  les  mêmes  présomptions.  Il  n’y  avait  donc  pas  de 
règle  générale  et  cet-tainè  pour  tous  et  l’impôt  était  dès  lors  inégal 
et  arbitraire.  Son  produit  qui,  dans  le  principe,  était  de  20  millions 
delivres,  fut  élevé  successivement  à 41 ,500,000  liv.,  déduction  faite  de 
1,500,000  liv.  de  remises  et  modérations.  36,500,000  provenaient 
des  pays  d’élection  ou  des  provinces  annexées  ou  conquises,  et  le  sur- 
plus des  pays  d’états. 

Vingtièmes.  — Ce  fut  en  1710,  au  milieu  de  l’épuisement  des 
tinances  causé  par  la  guerre  de  la  succession  d’Espagne  que  lecontrô- 
leur  général  Desmarets  proposa  l’établissement  d’un  impôt  général 
et  proportionnel  réglé  au  dixième  du  revenu  des  fonds,  biens  et 
droits  de  toute  nature.  Les  ennemis  de  là  France  la  croyaient  aux 
abois  ; mais  la  facilité  et  le  patriotisme  avec  lesquels  elle  acquitta 
cette  nouvelle  charge,  en  les  éclairant  sur  l’étendue  de  ses  ressour- 
ces et  celle  des  sacrifices  qu’ellcéitait  disposée' à supporter  pour  sor- 
tir honorablement  de  la  lutte,  contribuèrent  à amener  une  Con- 
clusion plus  prompte  de  la  paix.  Le  dixième  fut  maintenu  jusqu’en 
1719,  rétabli  de  1732  à 1735,  de  1740  à 1749,  et  remplacé  à partir  du 
1*'' janvier  1750  par  l’impôt  du  vingtième.  Aux  termes  de  l’édit  du 
mois  de  mai  1749,  ce  dernier  dut  être  perçu  annuellement  sur  tous 
les  revenus,  émoluments  et  produits  des  sujets  du  royaume  et  ceux 
des  bourgs,  villes  et  communautés,  de  quelque  nature  qu’ils  fussent, 
y compris  même  les  octrois  ; les  rentes  viagères  et  perpétuelles  sur 
l’hôtel  de  ville  elles  tailles  étaient  seules  exceptées,  et  ce  respect  de 
la  foi  duc  aux  créanciers  de  l'État  est  remarquable  dans  dés  temps  où 
les  mêmes  scrupules  ne  présidaient  pas  en  général  aux  opérations  du 
Trésor.  Mais  à la  tète  de  l’administration  des  finances  se  trouvait 
alors  un  homme  aussi  habile  qu’intègre,  M.  de  Machault,  qui  voulait 
relever  le  crédit  public  et  affecter  le  produit  annuel  du  vingtième, 
évalué  à 21,000,000  liv.,  h la  dotation  d’une  caisse  d’amortissement 
chargééde  rembourser  la  dette  publique.  Malheureusement  M.  de  Ma- 
chault ne  tarda  pas  à être  éloigné  des  affaires  et  avec  lui  fut  aban- 
donné le  projet  d’amortissement  ; mais  le  vingtième  fut  conservé  et 
son  produit  affecté  aux  dépenses  courantes. 

Les  pays  d’états,  le  clergé,  les  villes  franches  prétendaient  que  leur 
privilège  de  s’acquitter  de  leur  quote-part  dans  les  impôts,  au  moyen 
d’abonnemerits  ou  dons  gratuits,  devait  egalement  s’étendre  au 
vingtième.  M.  de  Machault  ne  tint  pas  compte  de  leurs  réclamations, 
et  prescrivit  aux  intendants  de  procéder  partout  à l’expertise  des 
biens  et  à la  répartition  de  la  nouvelle  taxe  : mais  il  fut  renversé 
par  l’opposition  que  sa  fermeté  avait  soulevée.  Après  sa  chute,  toutes 
les  prétentions  contestées  par  lui  furent  admises  et  des  abonne- 
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rnents,  consentis  même  à dès  "villes' et  personnages  qui  n’en  avaient 
pas  obtenu  jusqu’alors.  Un  second  vingtième  fut  établi  en  1756  ; 
puis  un  troisième  en  1760,  pour  subvenir  l’un  et  l’autre  aux  charges 
de  la  guerre  de  Sept  Ans,  et  des  sous  pour  livre  vinrent  encore  s’y 
adjoindre.  Le  second  fut  conservé  délhiitivement,  et  le  troisième, 
supprimé  en  1764,  fut  rétabli  de  1782  à 1786.  ol 

M.Nccker  évalueà55,000,0ü01iv.,  déduction  faite  de  1,400, 000  liv. 
pour  remises  et  modérations,  le  produit  des  deux  premiers  ving- 
tièmes et  quatre  sous  pour  livre  que  nous  considérons  seuls  comme 
une  ressource  ordinaire:  46,550,000  liv.  provenaient  des  pays  d’élec- 
tion, provinces  conquises  ou  villes  franches,  et  7,875,000  liv.  des 
pays  d’états. 

Cet  impôt  était  très-inégalement  réparti.  Non-seulement  les  abon- 
nements avaient  été  consentis  à des  conditions  fort  avantageuses 
pour  les  provinces,  villes  ou  personnes  qui  en  jouissaient,  mais  dans 
les  pays  même  non  abonnés  la  disparité  était  grande.  Ainsi,  dans 
certaines  localités,  la  contribution  de  chaque  propriétaire  avait  été 
lixée  d’après  une  vérification  récente;  dans  quelques  autres,  il 
n’avait  été  procédé  que  partiellement  à cette  opération;  dans  plu- 
sieurs, elle  n’avait  pas  encore  été  commencée  et  la  quote-part  de 
ceux  pour  lesquels  elle  n’avait  pas  eu  lieu  était  déterminée  d’après 
d’anciens  tarifs,  tout  à fait  disproportionnés  avec  le  revenu  actuel 
des  biens.  Plusieurs  parlements,  dont  les  membres  se  trouvaient 
lésés  par  les  vérifications,  les  avaient  déclarées  inopportunes  et  vexa- 
toires,  et,  pour  mettre  un  terme  à leur  opposition,  M.  Necker  dut 
recourir  à l’enregistrement  d’un  édit  spécial  qui  décida  en  même 
temps  que  la  cote  de  chaque  propriétaire,  fixée  à la  suite  de  la  vérifi- 
cation, ne  pourrait  plus  être  changée  avant  une  période  de  vingt 
années. 

Outre  l’avantage  d’amener  à une  assiette  plus  égale  de  l’impôt, 
cette  opération  utile  et  équitable  devait  avoir  aussi  pour  résultat 
d’en  augmenter  le  produit,  en  y assujettissant  des  fortunes  qui, 
jusqu’alors,  en  avaient  été  exceptées.  Mais,^  après  le  départ  de 
M.  Necker,  on  y renonça  pour  obtenir  l’adhésion  du  parlement  de 
Paris  à l’établissement  du  troisième  vingtième. 

La  taille,  la  capitation  et  les  vingtièmes  étaient  recouvrés  par  les 
mômes  agents  dits  collecteurs.  Dans  quelques  pays  d’états,  la  percep- 
tion en  était  adjugée  à la  moins-dite,  c’est-à-dire  à ceux  qui  offraient 
de  s’en  charger  au  moindre  prix.  Mais  partout  ailleurs  elle  était  faite 
dans  chaque  paroisse  par  des  collecteurs  nommés  parmi  les  proprié- 
taires ou  cultivateurs  : il  leur  était  alloué  pour  leur  peine  des  remisess 
proportionnelles  de  six  deniers  pour  livres  sur  le  premier  brevet  de 
la  taille,  qui  était  de  44,000,000  liv.,  plus  4 deniers  pour  le  surplus, 

r. 
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et  des  remises  pour  frais  de  quittance.  Dans  les  pays  riches  où 
l’impèt  se  payait  aisément  il  y avait  tout  profit  ù être  collecteur; 
mais  dans  les  localités  paiirvres,  les  frais  dépassaient  souvent  les 
remises  et  personne  ne  voulait  l’étre  : aussi  chacun  était  tenu  à' son 
tour,  capable  comme  incapable,  de  remplir  cette  mission  onéreùsé,  et 
le  mode  de  recouvrement  était  ainsi  ei<i)bsé  à des  irrégularités  et  des 
variations 'annuelles,  gênantes  et  incommodes  pour  les  contribuables. 

Au  fur  et  à mesure  de  la  rentrée  des  fonds,  les  collecteurs  les  ver- 
saient à la  caisse  de  la  recette  particulière  de  l’élection.  Longtemps 
il  n’y  avait  Ou  par  élection  qu’un  receveur  particulier;  mais  en  1781 
le  nombre  en  fut  doublé  et  porté  do  204  à 408,  sans  autre  motif  que 
celui  de  créer  des 'emplois,  pour  avoir  l’oCcâsîon  d’en  disposer  ou 
de  procurer  au  Trésor  des  ressources  par  le  versement  de  nouveaux 
cautionnements.  Les  comptables  faisaient  un  service  alternatif,  les 
uns  pendant  les  années  paires-,  les  autres  pendant  les  années 
impaires.  Aussi  l’impôt  ne  se  payant  que  par  portions  dans  l’espace 
de  dix-huit  mois  oU  môme  deux  ans,  suivant  l’uSage  propre  à chaqde 
généralité,  une  portion  de  celui  de  l’année  courante  devenait  exigi- 
ble avant  que  celui  de  l’année  précédente  n’eût  été  soldé.  Par  suite, 
le  contribuable  se  trouvait,  à son  détriment  et  sans  grand  profit  pour 
le  Trésor,  sous  la  pression  simultanée  de  deux  comptables,  poursui- 
vant à l’envi,  l’un  la  rentrée  de  l’arriéré,  l’autre  celle  du  contingent 
du  nouvel  exercice.  Leurs  remises  étaient  de  cinq  deniers  par  livre 
des  recettes,  et  ils  transmettaient  ces  dernièrès  au  receveur  général 
de  la  généralité.  : 

Il  y avait  48  receveurs  généraux  pour  les  pays  d’élection  ou  pro- 
vinces conquises,  soit  deux  par  chaque  généralité,  faisant  aussi  un 
service  alternatif,  et  quatre  pour  les  pays  d’états.  Ils  résidaient  à 
Paris  et  y avaient  tous  leur  caisse  particulière.  Ils  étaient  représentés 
au  chef-lieu  de  la  généralité  par  un  commis  chargé  de  recevoir  les 
fonds  et  de  les  employer  soit  à l’acquit  des  mandats,  qu’ils  tiraient 
sué  lui,  soit  à celui  des  dépenses  publiques,  et  le  surplus  leur  était 
transmis  par  une  vOiô  ou  par  une'  autre.  Le  bénéfice  annuel  de 
chacun  d’eux  était  d’environ  45,000  à 50,000  liv.  Il'  consistait  dans 
une  taxation  de  trois  deniers  par  livre  Sur  le  montant  des  recettes, 
dans  la  Jouissance  gratuite  pendant  un  mois  des  fonds  recouvrés,  le 
produit  des  escomptes  et  celui  de  virements  plus  ou  moins  lucratifs. 
M.  NeckeC  peiïsa  que  le  service  pourrait  être  fait  tout  aussi  bien  ét  à 
moins  de  frais  par  un  personnel  moindre  et  il  remplaça  les  48  rece- 
veurs généCaux  des  pays  d’élection  et  provinces  annexées,  par  une 
compagnie  de‘  '12  régisseurs,  au  traitement  fixe  de  25,000  liv.  Ils 
m’avaient  qu’une  caisse  Commune,' étaient  tenus  de  verser  les  fonds 
au  Trésor  au  fur  et  à mesure  des  rentrées  et  devaient  s’abstenir  de 
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rechercher  tout_  profit  clans  fdes^  opérations  Oüf'jéuxi  de  caisse..  Il  y 
avait  là  pour  l’État  uiie  économie  d’un  million,  mais'’ ellé  né  fut  pas 
de  longue  durée.  Les-  receveurs  généraux  supprimés  réélamèrent  r 
contre  la  mesure  qui  les  avait  frappés;  de  puissantes  inlluënces 
appuyèrent  leurs  plaintes,  et,  cette  fois  encore,  l’intérét  public  fut 
sacrifié  à des  considérations  d’intérêt  privé.  A peine  M.  Necker  euf-il 
quitté  la  direction’des' finances  que  l’ancienne  organisation  fut  rétabliê. 

En  résumé  les  impôts  directs  compris  au^brevet  général  prodiii-  * 
soient  : a ..or  ^ ? 


■ ■ : , ’-i  ■ : 

La  taille  avec  ses  accessoires.  - . . , . . 91,000,000  Jiv. 

La  capitation. 41,500,000  üy. 

Les  deux  vingtièmes.  . , . . . . . ...  . . ^55,00Q,000  liv  j 

Soit  au  total.  . : . . . . . . . . . . . . . M87,500,000Ïiv". 

Mais  cette  somme  n’était  que  le  produit  brut.  . ; 

11  fallait  en  déduire  le  montant  des  taxations  pour  =>'  ^ ■ îd 

frais  de  recouvrement  évalués  dans  leur  ensem-  , » 

ble  à 5 pour  100 10,500,00^1  liv. 

Le  revenu  net  au  profit  du  Tiésor  était  donc  de  177,200,000  liv.  ^ 

■ : , M.y?  ' ;tO 

1 - 

"Cés  frais  de  TOCouvrembni  n^élaient  pas  les  seuls  et  il^y  ên'''à%it 

d’autres  plus  onéreux  et  plus  vexatorres  encore  péür  le‘’contribuablè:  • 
C’étaient  ceux  des  garnisaires  et  porteurs  de  contraintes  envoyés  che2*^ 
les  contribuables  en  retard.  Mais  il  est  difficile  d’en  précdserLle*^ 
chiffre,  parce  qu’ils  étaient  acquittés  directement  en  nature  ôü* en 
vacations,  dont  la  taxe  variait  suivant  les  localités.  îsfdus  n’ôn  pouvons 
donc  parler  ici  que  pour  mémoire.  1 ; jio  f-  eul:  f.rj  jq  , 

Déchne  du  clergé.  — Le  clergé  du  royaume  se  dîstinguditen  clergèb 
de  France  et  clergé  étranger.  h ; ol  ma  Jfia. 

Ce  dernier  était  celui  des  pays  conquis  ou  annexés.  Dans  cfuelques  l 
provinces,  il  était  soumis 'aux  mômes  impôts  que  la  noblesse  et ‘ les  ' 
acquittait  comme  elle.  Dans  d’autres^  il  était  abonné -pour des  ving- 
tièmes et  la  capitation,  et  sa  quote-part,  dans  ces  cort tribu fcipnSj  est  t 
comprise  dans  l’ensemble  du  produit  que  nous  avons  donné  de  ehà-^ 
cune  d’elles.  , ' - .f  iyiign  »!  noir-  > [b:-  î 

Quant  auelergé  des  anciennes  provinces  du  royaume,  dit  clergé  de 
France,  dès  le  principe,  il  fut,  comme  lajmobleçseyfjexefrtpté  de- la 
taille.  Mais  lorsque  les  libéralités  dont  il' me  cessait» »d’ê^re 'd’objet  / 
l’eurent  mis  en  possession  de  grandes  richesses^  il  parut  injuste  que>.! 
propriétaire  d’une  partie  importante  du  sol , il;  restât  étranger  aux 
sacrifices  faits  pour  en  assurer  la  sécurité  et  la  défçnsev  tandis  queLlà 
noblesse  et  le  peuple  y contribuaient  de  ieur  sàng-ou  de  lehr  bourse 
Les  députés  du  clergé  réunis»  en  1561  à DOissy  : durent^  donc  s’en- 
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gager,  en  son  nom,  à donner  an  roi  pendant  dix  ans  une  somme  déter- 
minée, connue  sous  lo  nom  de  décimes,  et  cet  engagement  a été 
renouvelé  depuis  lors  sans  interruption  dans  leurs  assemblées  décen- 
nales. Mais,  outre  ces  décimes  dits  ordinaires,  le  clergé  s’en  imposait 
aussi  d’extraordinaires  pour  subvenir  soit  à ses  charges  propres,  soit 
môme  aux  charges  publiques.  Ainsi,  dans  les  moments  urgents,  il 
concourait  à ces  dernières  au  moyen  de  dons  gratuits  qu’il  se  procu- 
rait par  voie  d’imposition  ou  d’emprunts.  Assujetti  à la  capitation,  il 
s’en  était  libéré  au  moyen  d’une  somme  fixe,  une  fois  donnée,  qu’il 
avait  empruntée,  et,  en  1784,  le  capital  de  sa  dette  s’élevait  à 
154,000,000  liv.,  pour  lesquels  il  avait  à payer  5,800,000  liv.  d’in- 
térêts. De  plus  il  contribuait  aux  vingtièmes  au  moyen  d’abonne- 
ments, et  les  abbayes  ou  prieurés  à nomination  royale  versaient  à la 
caisse  de  l’holel  des, Invalides  un  oblat  annuel  de  500,000  liv.,  en 
échange  de  l’obligation  de  loger,  nourrir  et  entretenir  des  soldats 
blessés  et  infirmes.  c 

Le  montant  des  décimes  ordinaires  ou  extraordinaires  était  fixé 
et  réparti  entre  les  diocèses  par  l'assemblée  générale  du  clergé. 
Dans  chaque  diocèse  un  bureau  dit  des  décimes,  composé  de  l’évéque 
ou  archevêque,  d’un  membre  du  chapitre,  de  délégués  du  clergé 
séculier  et  régulier j déterminait  les  cotisations  personnelles, pu  col- 
lectives, et,  à cet  effet,  les  contribuables  étaient  répartis  en  trois 
classes,  suivant  l'importance  des  abbayes,  bénéfices,  prieurés, 
canonicats  et  cures.  Les  rôles  étaient  dressés  à peu  près  dans  la 
même  forme  que  ceux  de  la  taille,  et  le  bureau  des  décimes  statuait 
sur  toutes  les  réclamations. 

Le  produit  des  décimes,  d’après  les  comptes  de  la  recette  générale 
du  clergé  de  1785  à 1790,  s’élevaità  11,200,000  liv. — 7,600,000  liv. 
étaient  employées  au  service  de  sa  dette,  au  payement  de  l’oblat,  aux 
frais  de  tenue  de  ses  assemblées  et  en  secours  aux  prêtres  infirmes. 
L’État  ne^  touchait 'que  le  surplus, c soit  5,600^000  liv. 

Le  revônuinet  du  clergé  provenant  de  la  dîme  ou  des  biens  dont 
il.  était  • propriétaire?  s’élevait,  ■ d’aprèsj  les  calculsrde  M.  iNecker,  à 
11 0^000, OOOiliv.  Emadmettant  cette  . évaluation,  sa  quote-^part  dans 
la  capitation  et  les  vingtièmes,  si  elle  eût  été  fixée  d'après  les  règles 
ordinaires  de  la!  répartition,  aurait  dû  être  de  10,800,000  liv.  en- 
viron,, chiffre  à peu  prèsiégal  au 'produit  de  Ses  décimes.  En  réalité,  le] 
clergé  ne  payait  donc  rien  eri.réprésentation  de  la  taille!  dont  la  no- 
blesse avait  été  exemptée  par  l’obligation  du  service  militaire  gratuit. 
j.iGorvéesj}-^  Les  corvées  étaient'les  prestations  gratuites  d’hommes 
et  d’animàux:dues!par  les  particuliers  ou  communautés  pour  la  con- 
fectiofn  ■ < fet  il-’êntretien  ' desv  routés’.  ■ Dans  p lusieurs  provinces , elles 
étaient  retnplaeéeë  par  des  contributions  pécuniaires  dont  le  produit 
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était  affecté  au  même  usage  ; ailleurs  elles  étaient  ràchètéès  prix 
d’argent  d’après  un  tarif  déterminé  et  soumis  à des  règles  certaines 
dans  son  application  et  son  recouvrement.  Quel  ^ue  ' soit  'le  triste 
renom  de  cet  impôt,  on  ne  lui  en  doit  pas  rhoins  les  dix  mille  lîeüés 
de  route  qui  existaient  avant  1789  : mais  là  où  il  était  acquitté  en  na- 
ture, la  distribution  et  la  surveillance  confiées  à dés  agents  subalternes 
étaient  généralement  faites  d’une  façon  arbitraire  et  il  s’ensuivait  des 
frais  de  contrainte,  dès  amendes,  des  emprisonnements,  qui  lui  don- 
naientun  caractère  oppressif  et  vexatoire  :de  làson  impopularité.  D’ail- 
leurs, les  journées  employées  sur  le  chantier  ne  fournissaient  pas  la 
somme  de  travail  qu’elles  eussent  produit  si  elles  avaient  été  rétri- 
buées à leur  valeur,  et,  de  son  côté,  le  prestataire  maître  de  son 
temps  eût,  en  remployant  à toute  autre  besogne,  gagné  un  salaire 
bien  supérieur  au  prix  de  l’ouvrage  qu’il  avait  exécuté.  Il  yfîavàit 
donc  ainsi  gaspillage  de  temps  au  préjudice  du  contribuable  et  au  dé- 
triment de  l'Étàt. 

D’après  les  calculs  de  M.  Necker,  le  produit  des  corvées  émargent 
ou  en  nature  pouvait  être  de  20  millions.  Ce  chiffre  est  basé  sur 
l’estimation  à un  prix  modéré  de  celles  qui  étaient  pavées  en  nàture 
et  sur  le  revenu  des  diverses  impositions  perçues  à leur  place'. 


- 'fîOO  SD  . 

et  droits  donifiiiitous:*  rpisup 

rrf:;., 

Les  produits  domaniaux  se  divisaient  en  deux  catégoriés,  prove- 
nant les  uns  des  divers  droits  perçus  sur  les  capitaux  et  mutations  de 
propriétés,  les  autres,  du  domaine  public  proprement  dit.  ' ' 

Droits  domaniaux.  — Les  droits  domaniaux  étaient  ceux  connus 
aujourd'hui  sous  les  noms  de  droits  d’enregistrement,  timbré  et  hy- 
pothèque. Il  y en  avait  seize  dont  les  principaux  étaient  ceuxr  de  con- 
trôle, d’insinuation,  de  centième  denier,  formule,  greffe,  consigna- 
tion, lettre  de  ratification,  amortissement, etc.,  etc.  Il  serait  trop  long 
de  les  examiner  tous  et  nous  ne  parlerons  que  des  plus  importants. 

Insinuation  et  droit  de  centième  denier.  — L’insinüation  était  l’en- 
registrement de  tous  les  actes  translatifs  de  la  propriété  des  biens 
immeubles  ou  biens  réels,  dans  un  bureau  placé  près  les  bailliages 
et  sénéchaussées  royales.  Établie  d’abord  sous  François  P v pnis 
tombée  en  désuétude,  celte  fornialilé  fut  de  nouveau  prescrite  par 
un  édit  du  mois  de  décembre  1705,  suivi  d’une  déclaration  du  mois 
de  juillet  1704  qui  prescrivit  la  perception  d’un  droit  de  l' pour  100, 
dit  centième  denier,  sur  le  prix  total  porté  aux  contrats.  Dans  le  cas 
où  il  n’y  avait  pas  de  prix  énoncé,  la  valeur  des  immeubles  ou  droits 
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réels  devait, ôlrc  fixée  de  gré  à gré  entre  les  agents  de  l’administra- 
tion et  les  redevables,  ou  par  des  experts  au  choix  de  Tune  et  l’autre 
partie..  L’insinuation,  avait  dpnc  le  doufjle  objet  de  procurer  au  Trésor 
des  ressources  utiles  et  surtout  de  l’endre  publics, et  certains  les  actes 
qui  y étaient  assujettis.  r 

Une  déclaration  du  2 août  1707  en  avait  affranchi  les  donations 
ou  successions  testamentaires  en  ligne  directe,  mais  celte  formalité 
était  nécessaire  pour  assurer  la  validité  des  autres  donations  ou  sub- 
stitutions. Tous  les  actes  de  mutation  qui  y étaient  assujettis  étaient 
passibles  d’un  double  et  même  triple  droit  si  l’enregistrement  n’avait 
pas  eu  lieu  dans  un  délai  de  six  mois.  Le  soin  d’enregistrer  et 
percevoir  les  droits  avait  d’abord  été  confié  à des  greffiers  spéciaux, 
mais  ils  furent  supprimés  et  remplacés  par  des  commis  assermentés 
de  la  ferme  générale,  et,  en  dernier  lieu,  de  la  régie  des  domaines, 
quand  cette  administration  eut  été  constituée. 

Droit  de  contrôle.  — Les  memes  agents  percevaient  également  le 
droits  dits  de  contrôle,  auxquels  étaient  soumis  indistinctement  tous 
les  autres  actes,  de  quelque  nature  qu’ils  fussent,  notariés  ou  sous 
seings  privé.s,  exploits  judiciaires,  significations  d’huissiers , etc. 
Leur  enregistrement  était  sommaire,  et,  outre  l’intérêt  fiscal,  il  avait 
aussi  l’avantage  d’empêcher  les  fraudes  et  antidates. 

Timbre.  — Mais,  outre  ces  formalités  et  droits  d’insinuation  et 
de  contrôle,  tous  les  actes  notariés,  sous  seings  privés,  judiciaires, 
de  quelque  nature  qu’ils  fussent,  devaient,  en  vertu  d’un  édit  de  1696, 
être  revêtus  du  sceau  royal  sous  peine  de  mdlité  et  d’amende.  Ce 
sceau  devait,  dans  le  principe,  être  appliqué  par  des  officiers  dits 
gardes-scel,  établis  à cet  effet  dans  toutes  les  juridictions  du  royaume. 
Ils  furent  supprimés  en  1706,  et  les  notaires  durent  alors  avoir 
chacun  un  sceau  aux  armes  du  roi  pour  l’apposer  à raison  d’un  sou 
par  marque  sur  les  actes  qu’ils  rédigeraient  ou  ceux  qui  leur  seraient 
présentés.  Plus  tard,  l’État  se  fit  lui-même  le  fournisseur  de  tous  les 
papiers  et  parchemins,  timbrés,  et  le  produit  qu’il  en  relirait  s’élevait 
à 4,5P0,QÛ0  liv.  environ.  P • 

Droit  d’ hypothèque.  — Il  existait  aussi  dans  chaquè  bailliage  un 
bureau  d’hypothèques  où  étaient  constatés  les  droits  des  vendeurs  et 
créanciers  sur  les  immeubles  qui  étaient  leur  gage.  Deux  droits 
étaient  perçus  au  moment  de  l’inscription  hypothécaire,  l’un  propor- 
tionnel, l’autre  fixe.  La  majeure  partie,  des  produits  était  attribuée 
au  conservateur  à titre  de  rétribution,  le  surplus  revenait  au  Trésor, 
et  l’hypothèque,  pour  conserver  ses  effets,  devait  être  renouvelée 
tous  les  trois  ans,. 

qI  Droit  d’umpr.tissèment.  —^  Il ‘y^  avait  encore  le  droit  d amortisse- 
ment dû  parifes  gens  de  mainmorte  quand  ils  devenaient,  à titre 
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gratuit  ou  onéreux,  propriétaires'  d’un  héritage  <^uelconqàe;  Ce  droit 
avait  une  doublé  origine.  Les  gens  de  mainmorte  nè  pouvant  pos-i-  i 
séder  d’immeubles  sans  l’autorisation  du  roi,  la  faculté  d’en  acquérir  ^ 
ne  leur  en  avait  été  accordée  de  temps  immémorial  que  moyennant 
tinance.  Plus  tard  furent  établis  les  formalités  et  les  droits  d’insi^i  ‘ 
nuation,  et  les  biens  acquis  de  la  sortè,  devenant  inaliénables j éehap2" 
paient  ainsi  à la  chance  d'y  être  soumis  à leur  tour^  Il  y avait  donc  * 
là  un  dommage  éventuel  pour  le  Trésor,  et,  afin  de  l’eh  dédommagei*p 
la  finance  payée  au  moment  de  l’achat  dut  être  augmentée.  Ce  droit, 
dit  d’amortissement-,  i ut  fixé,  par  un  édit  de  1724,  au  cinquième  de 
la  valeur  des  domaines  tenus  en  fief,  et  au  sixième  pour  ceux ' tenus 
en  roture.  i '-L;:;  !'  - ^ in;  o 

Droits  divers.  Enfin,  le  Trésor  opérait  à son  profit'' des  prélè-'^ 
vements  sur  le  produit  des  droits  de  greffe,  des  épicés;  des  vacations *2 
et  taxes  attribuées  aux  magistrats  et  officiers  publics,  et  Fensemblé 
du  revenu  des  droits  domaniaux  pouvait  s'élever  à 47,000,000  liv.  *?' 

Ainsi  que  nous  avons  eu  l'occasion  de  le  dire,  la  législation  con*- 
cernant  ces  divers  droits  était  obscure,  souvent 'contradictoire,^' et 
l’application  des  tarifs  n’était  pas  soumise  à une  jurisprudence  cer- 
taine et  uniforme.  En  général,  les  droits  étaient 'môme  proportion-^ 
nellement  plus  forts  sur  les  actes  de  peu  d’importance  que  surJCèuxe^ 
réglant  des  intérêts  considérables  ; l’impôt  frappait  ainsi  davantage 
les  classes  peu  aisées  que  les  classes  riches.  Pour  mettre  fin  à uti  état 
de  choses  aussi  vicieux,  M.  Necker  avait  préparé  pendant  son  premier 
ministère  un  travail  qu’il  avait  soumis'^à  l’examen  d’üne  commission 
de  conseillers  d’État.  Les  disproportions  étaient  corrigées,  les  tarife 
simplifiés  et  la  perception  était  rendue  plus  douée  et  plus  éqüil'âblèi^ 
Mais,  après  le  renvoi  de  ce  ministre,  son  projet  fut  abandonné  set 
rien  ne  fut  changé  jusqu’en  1791. 

Domaine  réel.  — Les  revenus  du  'domairie  réel  péovetiaîenl  deP di- 
verses sources  : 

1°  Des  bois  royaux  dont  les  coupes  donnèrent 

en  1786 ''.*‘^?  \***:*\ . ' . . . . 8,400,000  liv. 

2"  Des  domaines  ruraux  appartenant  à la  cou- 
ronne, qui,  avec  les  droits  seigneufiaux  en  dépepri 
dant,  produisaient  iannueUeinent.,  irroifilô  p!*4dO,,iQpO;,| 

Des  lots  et  ventes,,  quintes  et  requintes,,. et,'  'isb 'ujon  icdUB 
droife  d’ensaisinement  pe.rçus  pour  la  rnutationp  , jjî  h»r  hna.| 
des  biens  situés  dans  les  nionyqnce^  dp  roi.  . mb 

4“  Des  droits  d’aubaine,  déshérence , dépave,  eti.t.  i'jB^r.xôjt  acDsI 
autres.  • ■*  ...f . 

J =0  «O  Total.  «1^,600,000  lîstî 
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Jusqu’en  i 7 S 8,  la  perception  des  droits  domaniaux  avait  été  com- 
prise dans  lejjail  des  jfçrmes  générales.  Mais  (ils  en  furent  détachés 
par  M.  Necker  et  réunis  à la  régie  des  bois  et  biens  domaniaux  pré- 
cédemment aussi  administrée  par  quarante-huit  receveurs  géné- 
raux, Ces  fonctionnaires  avaieut  chacun  leur  circonscription,  leur 
caisse,  et  ils  opéraient  indépendamment  les  uns  des  autres,  sans 
conformité  de  régies  ni  de  principes  et  selon  leurs  propres  connais- 
sances, souvent  fort  bornées.  Leurs  charges,  en  effet,  étaient  vénales 
et  généralement  occupées  par  des  personnes  qui,  en  recherchant 
surtout  Iqs  avantages  sociaux  et  pécuniaires,  ne  s’étaient  préparées 
à les  remplir  par  aucune  étude  spéciale.  M.  Necker  mit  lin  à cette 
organisation  et  vingt-cinq  administrateurs  résidant  à Paris  furent 
chargés,  sous  Je  contrôle  d’un  intendant,  de  la  direction  des  deux 
services.  Un, receveur  spécial  encaissait  dans  chaque  généralité  les 
fonds  recouvrés  par  les  divers  contrôleurs  et  les  transmettait  au 
caissier  central  à Paris.  jChaque  administrateur  devait  fournir  un 
cautionnement  de  1,100,000  liv;,  dont  900,000  liv.  portant  intérêts 
à 5 pour  100,  et  200,000  liv.  à 7 pour  100.  Quant  à leur  traitement 
individuel,  évalué  par  M.  Necker  à 60,000  liv.,  il  se  composait  d’une 
attribution  fixe  et  d’une  part  progressive  dans  les  augmentations  de 
produits.  J J!-  ■ :i 


L’ensemble  s’en  élevait  pour  les  vingt-cinq  à.  . . 

Le  surplus  du  service  tant  en  appointements  qu’en 
gratifications  d’employés  et  frais  de  toute  espèce,  y 
compris  les  facilités  accordées  aux  receveurs  pour  la 
remise  des  fonds  recouvrés,  pouvait  coûter.  .... 

La  dépense  totale  était  donc  de.  . 

' ri:*  ' _ -i; 

3oipenviron  10  pour  100  du  montant  des  produits 


1,500,000  liv. 


4.700.000 

6.200.000  liv 


P 


moTonnob  eoqiroa  eol  Jnob  T^yoT  eio»  aoO  I 
vil  000(00'  8 . Impôts  indirects.  . . , , 987  ^ jI9 

-jjoD  cl  c InGuôJTn  rqG  y fCTUT  a9fî'»nn<:d  8 

Aides.  — ^^Les  drôit's  d’aîdés  étaiénPairisi  nommés  parce  que,  daria 
le  péintnpe^^ils  étaient  des  subsides  VôlOntaifè’S  ‘ét  passagers  donnés 
au  roi  pour  des  bèsoiïi^ld¥^enlsJ^Lës  j)rëmiéfs’  accordés  le  furent 
pendant  la  captivilédd  Pôf  Jean?  maisf  à partir  du  roi  Charles  YII,  ils’ 
devin'rénf '{ièrmanents,  etp’feoümié  sous  ses 'successeurs  à une^légis- 
iation  très-variable;  ils'-fûrent  Véglêk'dêfinîtivèmertt  en  1680  par  une 
ordôifiiahteé"  rendue  sous  le  ministère  de  Colbert.  Ils  étaient  perçus 
sur  le»  vins,  lors  de.leur  ventelen  gros  ou  en  détail,  à leur  entrée 
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dans  les  villes  où  passage  dans  cerla'ins  lieu-x,  sw  les  ^eàüx  de-vié,  le 
cidre,  la  bière,  les  liqueurs,  sur  la  venté  deS‘ ‘poissons  frais  et  salés,* 
sur  la  marque  des  ouvrages  d’or  et  d’argent,  la  'fabrication  du'^ferj- 
du  cuivre,  du  papier,  de  l’amidon,  et  l’État  prélevait  en  outre,  à son 
profit,  la  moitié  du  produit  des  octrois  municipaux.  ob  ^uoi-  ’fBJà 
Ces  droits  étaient  dus  seulement  dans  certaines  parties  dn  térri^ 
loire  appelées  pour  ce  motif  pays  d’aides,  dont  les  unes  dépendaient 
des  pays  d’élection  et  les  autres  des  pays  d’états.  Le  Langüédôé  èt^  la 
Bretagne,  qui  y étaient  soumis,  les  avaient  remplacés- par  des  cottb 
tributions  de  même  nature,  nommées  équivalents  dans  là  premièrë^ 
de  ces  provinces  et  devoirs  dans  la  seconde.  Ailleurs  mPmé  ces  droitsl 
n’étaient  pas  uniformes.  Tels  qui  se  recouvraient  dans' une  généralité^ 
ne  se  payaient  pas  dans  une  autre,  et  il  y avait  'également,  suivant' 
les  lieux,  dans  leur  quotité' ou  le  mode  de  les  percevoir,  des  diffé-^ 
rences  provenant  d’anciennes  franchises  ou  de  rachats  faits  par  Cérn 
taines  localités.  Quelque  légitimes  qu’elles  pussent  être^^ceà  diversités 
n’en  étaient  pas  moins  fâcheuses.  Elles  excitaient' des  plaintes  attïères  ' 
parmi  les  contribuables,  en  général  fort  ignorants  defleurs  causes  ; ^ 
elles  encourageaient  et  favorisaient  la  fraudeQ  et  puis,  d’ailleurs, 
c’est  surtout  en  matière  d’impôts  que  les  lois  et  charges  doivent  être 
les  mêmes  pour  tous.  i d m s rj.  ; 

Le  produit  des  aides,  y compris  huit  millions  provenant  des  abon- 
nements consentis,  s’élevait,  d’après  l’évaluation  de  Mi  Nècker,  "à" 
59,500,000  liv.  Ce  chiffre  ne  diffère  que  de  100,000  Uw de  celui 
porté  au  tableau  des  contributions,  arrêté  le  22  juin  1791  par  l’As- 
semblée constituante.  Nous  pouvons  donc  le  considérer  comme  aussi' 
exact  que  possible.  n 

La  perception  des^aides  et  droits  y réunis  avait  également  fait 
partie  jusqu’en  1779  du  bail  de  la  ferme  générale,  mais  elle  en  fut 
détachée  par  M.  Necker  et  constituée  sous  le  nom  de  régie' générale 
en  administration  particulière,  dirigée,  sous  le  contrôle  d’urt  inten- 
dant, par  vingt-cinq  régisseurs  intére.ssés.  Quatre-vingt-douze  rece- 
veurs généraux  recevaient  dans  diverses  villes  les  fonds  perçus  par- 
les agents  de  leur  circonscription  et  les  transmettaient  à la  caisse 
centrale  delà  régie  à Paris.  ''  b î oi>  èo. 

Les  régisseurs  fournissaient  le  même  cautionnement  et-  aux 
mômes  conditions  que  les  administrateurs  des  domaines.  Ils  avàient 
aussi  comme  eux  un  traitement  fixe  de  25,  000  liv.-  et  dés  Remises 
proportionnelles  qui  pouvaient  s’élever  à 60,0000  liv.  poun chacun, 
soit  pour  les  vingt-cinq  ..........  . 2^125,000  liv. 

Quant  aux  frais  de  service  et  traitements  d’em-‘  - * 

ployés,  y compris  le  bénéfice  résultant  des  facilités 'oe-  v ' ' > 

A reporter 2,125,000  liv. 
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' jr.r  Report.  .....  2,125,000  liv. 

accordées  aux  receveurs  généi  aux  pour  la  remise  des  -loI 

fonds  recouvrés  en. lettres  de  change  à deux  mois, 


' La  lotalilér  des  frais  d’exploitation  de  la  régie  i 

était  donc  de  . ./uCi]  .>  .nu  . . ü . . . U ....  9,225,000  liv 

soit  15  pour  100  environ  du  montant  des  produits. 

r -.îC:  • cK  ‘ r.«;  > 

{Droits,  des  quatre  menütres.  — Il  était  aussi  perçu  de  longue  date 


dans  la  Flandre  maritime,  sous  le  nom  de  quatre  membres,  des 
droits  sur  les  vins,  eaux-de-vie,  bière,  cidre,  liqueurs,  vinaigre, 
poissons,  bestiaux,  etc.  Lors  de  la  conquête  de  celte  province  par 
Louis  XIY,  ils  furent  conservés  au  profit  de  la  couronne  ; mais  les 
états  ayant  obtenu  de  les  prendre  à ferme,  ils  ne  furent  pas  réunis 
aux  aides  et  le  prix  du  bail,  soit  8,000,000  liv.,  était  versé  directe- 
ment au  Trésor.;  f i 

Devoirs  de  Port-Louis.  •. — Il  en  était  de  même  des  devoirs  de 
Port-Louis.  On  appelait  devoirs  des  droits  sur  les  boissons,  levés  en 
Bretagne  au  compte  de  la  province  pour  satisfaire  à ses  charges  et 
obligations.  Dans  la  ville  seule  de  Port-Louis,  ces  droits  étaient  per- 
çus au  compte  du  Trésor  royal  et  faisaient  l’objet  d’une  adjudication 
particulière  dont  la  dernière  fut  de  471,000  liv. 

Gabelle.  — La  gabelle  ou  taxe  sur  le  sel  remonte  à Philippe  de 
Valois.  Elle  variait  suivant  les  provinces,  et  plusieurs  même  en 
étaient  complètement  exemptes,  les  unes  parce  qu’elles  s’en  étaient 
affranchies  au  moyen  d’une  somme  une  fois  payée,  les  autres,  par 
suite  des  conventions  faites  à l’époque  de  leur  réunion  à la  France. 
Une  ordonnance  du  mois  de  mai  1780  divisait  le  territoire  par  rap- 
port à cet  impôt  en  six  grandes  parties  ainsi  désignées:  provinces  de 
grande  gabelle,  provinces  de  petite  gabelle,  pay^  de  salines,  pro- 
vinces franches,  provinces  rédimées  et  pays  de  quart  bouillon. 

Dans  les  premiers  temps  de  la  gabelle,  le  sel  était  marchand, 
c’est-à-dire  que  chacun  pouvait  en  faire  le  commerce  au  dedans  du 
royaume,  à,  la  condition  toutefois  de  le  vendre  seulement  dans  les 
greniers  publics,  et  la  taxe  y était  perçue  au  moment  de  la  vente. 
Mais,  plus  tard,  le  débit  de  cette  denrée  dans  les  provinces  autres 
que  celles  franches  ou  rédimées,  devint  un  monopole  royal  exercé 
pour  . le  compte  du  souverain  ou  affermé  par  lui.  L’ordonnance  du 
ID'mai  1680  règle  définitivement  tout  ce  qui  concernait  cette  ma- 
tière ^oDans  les  provinces  de  grande  gabelle  (Ile  de  France,  Maine, 
Anjou,  Orléanais,  Touraine,  Berry,  Bourbonnais,  Bourgogne,  Picar-io; 
die,  Champagne,  Perche,  Normandie),  le  prix  du  quintal  était  de 
62  liv.  et  la  consommation  par  habitant,  de  9 liv.  56  en  moyenne. 
il  000-:ei,<:  . , . v-,c-  ■ ^ 
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Dans  celle  de  petite  gabelle  (Mâcorinais,  Lyonnais,  Forez,  Bugey, 
Beaujolais,  Bresse,  pays  de  Bombes,  Dauphiné,  Languedoc,  Provence, 
Roussillon,  Rouergue,  Gévaudan,  une  partie  de  FAuvergnè),  lé  prix 
était  de  33  liv.  10  sous  par  quintal.  Aussi  la  consommation  était 
plus  forte  et  en  moyenne  de  11  liv.  3/4  par  habitant. 

Les  pays  de  salines,  ainsi  nommés  parce  qu'ils  étaient  approvi- 
sionnés avec  du  sel  provenant  de  la  Franche-Comté,  de  la  Lorraine 
et  des  Trois-Évêchés,  comprenaient  ces  trois  provinces  plus  le  Re- 
Ihelois,  le  duché  de  Bar  et  l’Alsace.  Le  sel  s’y  vendait  environ 
21  liv.  10  sous  le  quintal,  et  la  consommation  était  en  ihoyenne  de 
14  liv.  par  personne.  ' 

Les  provinces  rédimées  étaient  le  Poitou,  l’Aunis,  la  Saintongè, 
l’Angoumois,  le  Limousin,  le  Périgord,  le  Quercy,  la  Guyenne,  les 
pays  deFoix,  de  Bigorre,  de  Gomminges,  plus  l’autre  partie  de  l’Au- 
vergne. Elles  s’étaient  libérées  sous  Henri  II  moyennant  une  somme  de 
1 ,750,000  liv.  une  fois  payée  et  ne  devaient  qu’un  droit  modique 
perçu  sous  le  nom  de  traité  de  Charente  sur  les  sels  extraits  des  ma- 
rais salins  pour  leur  approvisionnement.  Selon  les  appréciations  de 
M.  Necker,  le  prix  pouvait  en  être  de  9 liv.  par  quintal  et  la  con- 
sommation de  18  liv.  par  habitant. 

Quant  aux  provinces  franches  (Bretagne,  Artois,  Hainaut,  Flan- 
dre, Calaisis,  Boulonnais,  Pays  de  Sedan,  Béarn,  Basse-Navarré,  îles 
de  Rhé  et  d’Oléron,  parties  de  l’Aunis,  de  la  Saintongè,  du  Poitou, 
entourées  de  marais  salins)  elles  comprenaient  aussi  quelques  villes 
ou  localités  situées  au  milieu  des  pays  de  gabelle.  Jamais  elles 
n’avaient  été  assujetties  à l’impôt  du  sel  et  il  n'était  perçu  qu’un 
droit  très-minime  à l’extraction  de  celui  destiné  à leur  consomma- 
tion, évaluée  aussi,  comme  dans  les  provinces  rédimées.  à 18  liv.  par 
habitant.  Quant  au  prix,  il  y variait,  suivant  M.  Necker,  de  40  sous 
à 8 et  9 livres. 

Le  pays  de  quart  bouillon  renfermait  presque  toute  la  Basse-Nor- 
mandie. On  y consommait  seulement  des  sels  provenant  de  sauneries 
qui  ne  devaient  en  fabriquer  qu’une  quantité  déterminée.  Jadis  ces 
établissements  étaient  tenus  de  remettre  gratuitement  dans  les  gre- 
niers de  l’État  le  quart  de  leur  production,  et  de  là  était  venue  la 
dénomination  de  quart  bouillon  donnée  aux  pays  qu’ils  àjîprovi- 
sionnaient.  Plus  lard  cet  impôt  en  nature  lut  converti  en  uhe  taxe 
d'argent  d’un  produit  équivalent.  Le  sel  fabriqué  dans  ces  sauneries 
était  de  médiocre  valeur  et^  comme  il  fallait  suppléer  à la  qualité 
par  la  quantité,  la  consommation  par  habitant  était  environ  de 
19  liv.  1/2.  Le  prix  du  quintal  était  de  16  liv.  * 

Le  premier  inconvénient  de  la  gabelle  et  le  plus  grave  était  son 
inégalité  qui  en  faisait  peser  leS  charges  d’une  façon ^bien  plus 
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lourde  sur  certaines  parties  du  territoire  que  sur  d’autres.  Aussi 
s’était-il  fopmé  enJre  elles  une  contrebande  active  et  démoralisante 
punie  par,  les  châtiments  les  plus  sévères  et  combattue  par  une 
armée  d’agents  qu’il  faUail  entretenir  à grands  frais. 

Le  second  était  le  prix  exorbitant  auquel  certaines  provinces  de- 
vaient payer  une  denrée  de  première  nécessité,  qu’elles  auraient  pu 
se  procurer  à des  conditions  modérées,  sans  les  entraves  fiscales  im- 
posées par  l’État. 

Le  troisième  était  la  diversité  du  régime  de  perception  : les  règles 
en  variaient  à de  faibles  distances,  suivant  les  usages  ou  privilèges 
locaux,  et  l’impôt  n’en  paraissait  que  plus  vexatoire  et  inique  aux 
populations.  Ainsi,  même  dans  les  pays  de  gabelle,  le  sel  n’était  pas 
débité  d’une  manière  uniforme.  Dans  certains  lieux,  les  particuliers 
pouvaient  prendre  au  grenier  royal  tel  approvisionnement  qui  leur 
convenait:  dans  d’autres,  au  contraire,  il  y avait  des  greniers  dits 
d’impôts  où  le  sel  se  répartissait  comme  la  taille.  Chaque  paroisse 
était  tenue  d’y  faire  enlever  la  quantité  à laquelle  elle  avait  été  im- 
posée, et  cette  quantité  était  ensuite  distribuée  entre  les  habitants 
par  des  collecteurs  qui,  après  en  avoir  recouvré  le  prix,  le  versaient 
chez  le  receveur  des  greniers  à sel.  De  là  l’obDgation  pour  les  pa- 
roisses de  fournir  un  dénombrement  exact  des  membres  de  chaque 
famille  et,  en  cas  d’erreur  ou  de  fraude,  des  amendes  à la  charge  de 
ceux  qui  les  avaient  commises,  mais  dont  toute  la  communauté  était 
solidairement  responsable. 

Enfin  • certaines  personnes  désignées  sous  le  nom  de  francs 
salés,  grands  fonctionnaires,  magistrats  et  gens  de  cour  pour 
la  plupart,  jouissaient,  en  vertu  de  concessions  royales,  d’exemp- 
tions pouvant  être  évaluées  à un  million.  Ces  immunités  toutes  de 
faveur  au  profit  de  gens  qui  n’en  avaient  nul  besoin  paraissaient 
d’autant  plus  injustes  que  l’impôt  pesait  plus  lourdement  sur  les 
classes  pauvres. 

Du  reste,  , voici  comment  s’exprimait  Forbonnais  au  sujet  de  la 
gabelle.  « Une  denrée  que  les  faveurs  de  la  Providence  entretiennent 
« à vil  prix  pour  une  partie  des  citoyens  est  vendue  chèrement  à 
« tous  les  autres.  Des  hommes  pauvres  sont  forcés  d’acheter  au 
« poids  de  l'or  une  quantité  marquée  de  cette  denrée  et  il  leur  est 
« défendu,  sous  peine  de  la  ruine  totale  de  leur  famille,  d’en  rece- 
« voir  d’autre,  même  en  pur  don.  Celui  qui  recueille  cette  denrée 
« n’a  pas  la  permission  de  la  vendre  hors  de  certaines  limites  : les 
« mêmes  peines  le  menacent.  L’avidité  du  gain  l’emporte  sur  la 
« crainte,  et  la  facilité  d’éluder  la  loi  l’avilit.  Des  supplices  effrayants 
« sont  décrétés  contre  ces  hommes,  criminels  à la  vérité  envers  le 
« corps  politique,  mais  qui  n’ont  pas  violé  cependant  la  loi  natu- 
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« relie.  Les  bestiaux  languissent  et  meurent  parce  que  les  secours 
« dont  ils  ont  besoin  dépassent  les  facultés  des  cultivateurs  déjà 
« surchargés  de  la  quantité  de  sel  qu’ils  doivent  consommer  eux- 
« mêmes,  et,  dans  quelques  endroits,  on  empêche  les  animaux  d’ap- 
« procher  des  bords  de  la  mer  où  les  mène  l’instinct  de  la  conservation.» 

En  résumé,  l’impôt  du  sel  était  inégal,  d’un  taux  inique  dans 
certaines  parties  du  royaume,  vexatoire  et  odieux  dans  sa  percep- 
tion et  funeste  par  la  contrebande  qu’il  entretenait.  Mais  il  produi- 
sait 54,000,000  liv.  environ  et,  dans  la  crainte  de  réduire  par  une 
réforme  le  chiffre  de  ce  revenu,  tous  les  projets  d’amélioration 
furent  successivement  écartés.  1 

Tabac.  — L’impôt  sur  le  tabac,  établi  d’abord  comme  droit  d’en- 
trée, remonte  à 1629;  mais  à partir  de  1674,  ie  débit  de  cette 
denrée  devint  un  monopole  et  le  prix  au  détail  fut  fixé  à "25  sous  la 
livre  pour  celle  de  production  indigène,  et  de  50  sous  pour  celle 
venant  de  l’étranger.  Le  commerce  en  était  libre  seulement  dans  la 
Flandre,  l’Artois,  le  Hainaut,  le  Cambrésis,  la  Franche-Comté,  l’Al- 
sace, le  Pays  de  Gex  et  quelques  districts  de  la  généralité  de  Metz. 
Ces  provinces  avaient  été  réunies  à la  France  depuis  l’établissement 
de  l’impôt,  et  l’exemption  leur  en  fut  accordée  par  les  traités  qui  les 
réunirent  au  royaume. 

Le  tabac  n’étant  pas  une  denrée  de  nécessité  mais  bien  de  pur 
agrément  pour  les  consommateurs,  nulle  n’est  plus  susceptible  d’être 
taxée.  L’impôt  qui  la  frappait  était  donc  excellent  en  principe,  mais 
il  avait  un  grand  inconvénient,  celui  de  ne  pas  être  appliqué  dans 
“ toutes  les  parties  du  territoire  et  de  donner  lieu  ainsi,  entre  celles 
qui  en  étaient  exemptes  et  celles  où  il  était  perçu,  à une  contrebande 
active  qui  exigeait  une  surveillance  toute  spéciale.  La  consommation 
régulière  était  évaluée  à 15,000,000  liv.  dont  un  douzième  seulement 
de  tabac  à fumer.  Mais  plus  de  7,000,000  étaient  importées  par 
fraude  des  provinces  affranchies  ou  des  pays  frontières,  et,  par 
suite,  le  revenu  pour  le  Trésor  ne  dépassait  pas  50,000^000  liv. 

Traites  ou  douanes.  — L’impôt  des  douanes  n’était  pas  plus  uni- 
forme en  France  que  celui  du  sel,  du  tabac  ou  des  aides,  et  le  territoire, 
sous  le  rapport  des  traites,  se  trouvait  aussi  partagé  en  trois  grandes 
circonscriptions. 

La  première,  dite  des  cinq  grosses  fermes,  était  soumise  à un 
môme  régime  et  séparée  des  autres  par  une  ligne  de  douanes,  à 
laquelle  se  percevaient  les  droits  d’entrée  et  de  sortie.  Elle  com- 
prenait la  Picardie,  le  Boulonnais,  la  Normandie,  la  Champagne;  la 
Bourgogne,  la  Bresse,  le  Bugey,  le  Doubs,  le  Beaujolais,  le  Berry,  le 
Poitou,  l’Aunis,  le  Bourbonnais,  le  Maine  et  l’Anjou. 

La  deuxième,  composée  de  provinces  dites  étrangères,  était  régie 
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par  des  règlements  spéciaux  qui|variaient  suivant  bhacune  d’elles  et 
souvent  même  selon  les  localités.  Elle  comprenait  le  Lyonnais,  le 
Eprez,  le  Dauphiné,  la  Provence  à l’exception  de  Marseille  et  de  son 
territoire,  le  Languedoc,  le  Roussillon,  le  comté  de  Foix,  la  Guyenne, 
la  Gascogne,  la  Saintonge,  les  îles  de  Rhé  et  d’Oléron,  la  Flandre,  le 
Ilainault,  le  Cambrésis,  l’Artois,  la  Bretagne,  la  Franche-Comté. 

La  troisième  qui  portait  le  nom  d’étranger  effectif,  communiquait 
librement  avec  les  pays  étrangers.  Sa  ligne  de  douanes,  au  lieu 
d’être  placée  aux  frontières  extérieures  l’était  sur  celles  de  ses  limites 
longeant  le  royaume.  Elle  était  composée  des  Trois-Évôchés,  de  l’Al- 
sace, de  la  Lorraine,  et  le  régime  spécial  dont  jouissaient  ces  provin- 
ces, leur  avait  été  également  concédé  lors  de  leur  réunion  à la  France. 

Les  premiers  droits  de  douanes  établis  en  France  furent  ceux  dits 
de  rêve  et  de  haut  passage,  autrement  dits  domaine  forain  mis  sur 
toutes  les  marchandises  venant  de  l’étranger. 

Plus  tard,  on  soumit  à une  taxe,  dite  foraine,  divers  produits  indi- 
gènes portés  à l’étranger  ou  passant  des  provinces  qui  acquittaient 
les  aides,  dans  celles  qui  avaient  refusé  d’y  contribuer  : de  là  vint  à 
ces  dernières  la  qualification  d’étrangères  et,  en  voulant  ainsi  les 
punir,  ce  furent  les  autres  qui  furent  surtout  frappées.  Puis  vinrent 
successivement  se  joindre  au  domaine  forain  la  traite  dite  domaniale 
levée  à la  sortie  du  royaume  sur  quelques  denrées  déterminées  telles 
que  blé,  toile,  et  d’autres  droits  généraux  ou  locaux  tels  que  la 
douane  de  Lyon  et  de  Valence,  le  trépas  de  Loire,  l’imposition  foraine 
d’Anjou,  la  table  de  mer,  qui  étaient  autant  d’entraves  mises  à la 
circulation  et  une  gêne  préjjidiciable  pour  l’industrie,  l’agriculture 
et  le  (Commerce.  Colbert  entreprit  de  modifier  un  régime  aussi 
vicieux,  de  supprimer  les  barrières  intérieures,  de  simplifier  les 
droits  et  d’en  reporter  la  perception  aux  frontières  du  royaume.  Mais 
la  plupart  des  provinces  dites  étrangères,  déterminées  par  des  cir- 
constances locales  et  ne  jugeant  la  mesure  qu’au  point  de  vue  très- 
étroit  de  leur  intérêt  actuel,  refusèrent  le  bénéfice  de  l’édit  de  1664. 
L’ancienne  division  fut  donc  maintenue  à peu  d’exceptions  près  avec 
tous  ses  inconvénients.  Les  provinces  auxquelles  l’édit  resta  appli- 
cable, désignées  sous  le  nom  des  cinq  grosses  fermes,  furent  sou- 
mises à une  législation  uniforme,  aux  mêmes  tarifs  d’entrée  et  de 
sortie  sur  chaque  espèce  de  marchandises,  et  séparées  des  autres  par 
un  bureau  de  perception.  Pendant  quelques  années,  les  produits  in- 
digènes de  l’agriculture  ou  de  l’industrie  destinés  à l’étranger, 
jouirent  du  transit  à travers  le  royaume  avec  dispense  des  divers 
droits  d’entrée,  de  sortie,  de  péage,  passage  et  autres  perçus  par 
les  provinces,  villes  ou  communautés,  et  la  même  facilité  fut  accordée 
aux  marchandises  éti’angères.  Mais,  après  la  mort  de  Colbert,  ces 
OcTOcriE  18Ü5.  Ol 
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franchises,  attaquées  par  toUs  les  înlérêts  locaux  ét  privés  qu’elles 
lésaient,  furent  supprimées  auBgrand  détriment  dii  pa^s,  et  cène 
fut  qu’en  171 G que  les  blés  et  autres  produits  agricoles  tels  que 
bestiaux,  beurre  et  fromage^  recouvrèrent  la  faculté  de  circuler  dans 
le  loyauine  en  toute  franchise^  .a;  cl  8Tt 

Le,  produit  des  traites  était  environ  de  22,000,000  liv.  dont 

12.000. 000  liv.  perçues  aux  frontières  et  10,000,000  liv.  aux  bar- 
rières intérieures.  Du  reste,  le  vice  de  ce  régime  douanier  consistait 
beaucoup;  plus  dans  l’organisation  dont  nous' 'Venons  dé  parler,  la 
contrebande  qu’elle  favorisait  à l’intérieur,  la  gène  qui  éri  résultait 
pour  les  relations  commerciales  et  la  multiplicité  des  tailfs  que  dans 
l’élévation  des  taxes  oii  le  choix  des  matières  qu’elles  frappaient. 
Dans  le  principe,  elles  étaient  surtout  perçues  à la  sortie,  mais,  peu 
à peu,  l’exportation  des  ouvrages  d’industrie  et  l’importation  des 
matières  premières  en  avaient  été  affranchies,  et  divers  arrêts  du 
Conseil  avaient  même  dèlerininé  d’une  manière  uniforme  pour  tout 
le  territoire  les  droits  à la  sortie  et  ceux  à l’entrée  de  nombre  d’objets. 
Les  premiers  ne  rapportaient  guère  plus  de  4,000,000  liv.  sur  une 
"valeur  de  232,000,000  de  marchandises  exportées  : en  fait  d’objets 
manufacturés,  ils  ne  frappaient  guère  que  ceux  d’ornement,  les  bro- 
deries, les  galons,  et,  en  fait  de  produits  du  sol,  le  blé,  le  vin,  les 
huiles  fines,  citrons,  fruits  confits,  beurre,  fromage,  eau-de-vie  et 
quelques  matières  propres  aux  manufactures  du  royaume.  Quant 
aux  droits  d’entrée  dont  lelrevenu  était  de  8,000,000  liv.  pour 

500.000. 000  liv.  de  marchandises  importées,  ils  étaient  levés  prin- 
cipalement sur  des  objets  manufacturés  et  sur  divemes  denrées  de 
consommation,  telles  que  blé  et  vin,  dont  la  concurrence  aurait  pu 
nuire  à celles  indigènes,  et  sur  d’autres  d’un  usage  plus  ou  moins 
général,  ainsi  le  riz,  les  viandes  salées,  le  cacao,  les  épicêries,  etc. 

Domaine  d’ Occident . — Les  droits  de  domaine  d’Occident  étaient 
de  môme  nature,  mais  avaient  une  autre  origine.  En  1605,  Colbert 
avait  concédé  à une  compagnie  dite  des  Indes  occidentales,  le  privi- 
lège du  commerce  au  Canada,  aux  Antilles,  en  Acadie  et  à Terre- 
Neuve.  Cette  compagnie  avait-elle  môme  sous-affermé  à divers  la 
faculté  de  trafiquer  dans  l’étendue  de  sa  concession  moyennant  la 
perception  à son  profit  de  taxes  imposées  sur  les  objets  de  leur  né- 
goce. Mais,  attaquée  par  les  Hollandais,  elle  éprouva  de  grandes 
perles  et  ne  put  se.  maintenir.  Le  gouvernement  acheta  alors  tous 
ses  établissements  et  conserva  pour  son  propre  compte,  les  droits 
qu’elle  avait  établis.  Les  uns  étaient  perçus  aux  Iles  sous  le  Vent  sur 
les  denrées  qui  y étaient  introduites,  et  les  autres  dans  les  ports  de 
France  à l’entrée  de  celles  importées  des  colonies.  Les  premiers 
produisaient  925,000  liv-;  les  autres,  4,900,000  liv.  Le  revenu  total 
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pi'bveiaattt  diA  domaine)  di’Oecidontf  était  donc  de  5^825,000  liv. 
i>  Les  produits  de  la  gabellci,  du  labacf  des  traites,  ainsi  que  la  part 
de  18,000,000  liv.  environ  revenant  au  Trésor  public  dans  les  en- 
tréëS'dé  la  ville  de  Paris,  avaient  été  affermées  par  bail  [commencé 
le  1"  janvier  1781  à la  compagnie  dite  ferme  générale.  Parle  même 
traité,  cette  société  avait  été  également  chargée  de  recouvrer  en  régie 
et  pour  le  compte» du  Trésor  : ' ■(>-  u * 

to  n-  . en  . . .j  ' u mi 

P Le?f  , droits  du  domaine  d’Occiclenl,  soit.  ...  5,828,000  liv. 

.Çeux  imposés  à,  l’entrée  des,  nègres  en  France.  .13,000  liv. 

Les  aides  de  Versailles,  et  de  sa  circonscription  1 ,096,000  liv. 
Plus  .2  sous  par  livre  additionnels  à tons  les  im-  ,, 

pots autres  que  ceux  affectant  directement  les  ( 

personnes  pu  les  propriétés;  cette  surtaxe  d’un  , . 
produit  de  13,456,000  liv.  avait  été  établie  par 
M.  de  JtTeur.y  pour  subvenir  aux  dépenses  de  la 

gue.rre  d’Amérique., 13,456,000  liv. 

Le  total  ides  revenus  perçus  en  régie  par  la  . .f 

ferme  generale  était  donc  de.  . . ...  . . . . . 20,393,000  liv. 

Quanta  ceux  affermés,  ils  l’avaient  etc  moyennant  une  somme  fixe 
et  annuelle  de  122,900,000  liv.  Néanmoins,  jusqu’à  120,000,000, 
Le  produit  net  devait  appartenir  tout  entier  au  Trésor,  et,  au-dessus, 
Pexcédant  devait  être  partagé  entre  ce  dernier  et  les  fermiers.  Les 
résultats  dépassèrent  ces  prévisions,  et,  pour  les  six  années  du  bail, 
le  profit  à partager  fut  de  24,600,000  liv.  : soit  12,300,000  liv.  pour 
le  Trésor,  dont  le  revenu  annuel  fut  ainsi  de.  . . 128,050,000  liv. 

fît  Pour  avoir  le  montant  total  de  l’impôt  payé  par 
les  contribuables,  il  faut  ajouter  à ce  chiffre  la 
part  des  fermiers  généraux  dans  les  bénéfices, 
plus  les  frais  de  régie,  soit. 24,300,000  liv. 

Ce  produit.  152,350,000  liv. 

Et  celui  ci-dessus  obtenu  par  régie 20,393,000  liv. 

Portent  l’ensemble  des  recouvrements  faits  par 
la  ferme  générale  à.  . . 172,743,000  liv. 

Somme  qui  ne  diffère  que  d’un  million  environ  de  celle  portée 
sur  le  tableau  arreté  le  22  juin  1701  par  l’Assemblée  constituante. 

Jusqu’ cïl  1780,  les  aides  et  droits  domaniaux  avaient  fait  partie  du 
bail  de  la  ferme  générale,  et  alors  le  nombre  des  fermiers  était 
de  80.  Mais  M.  Necker  ayànt  établi  pour  l’administration  de  chacune 
de  ces  deux  branches  de  revenus  une  régie  particulière,  le  nombre 
des  fermiers  fut  réduit  à 40.  Ils  devaient  fournir  chacun  une  avance 
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de  1 ,560,000  liv.  dont  l’intérêt  leur  était  payé  à raison  de  5 pour  dOO 
pour  un  million  et  de  7 pour  le  surplus. 

M.  Necker  évalue  à 3,000,000  liv.  l’ensemble  des  bénéfices  des 
fermiers  généraux,  soit  à 75,000  liv.  celui  de  chacun  d’eux.  Dans 
le  tableau  ci-dessus  mentionné  du  22  juin  4 791  cet  ensemble  étant 
porté  à 6,500,000  liv.,  leur  part  individuelle  aurait  été  de  162,000 liv. 
Mais  ce  chilTre  a été  évidemment  exagéré  par  le  sentiment  de  mal- 
veillance qui  s’attachait  alors  à tout  ce  qui  avait  été  traitant  ou 
membre  d’une  compagnie  de  finances.  La  vérité  est  entre  ces  deux 
évaluations.  M.  Necker,  en  faisant  la  sienne  en  4785,  ne  paraît  pas 
avoir  tenu  compte  de  l’augmentation  des  produits  parce  qu’il  la  con- 
sidérait comme  fort  incertaine.  Mais  nous  avons  vu  que  le  résultat 
du  bail  e.vpirô  en  1786  a été  un  bénéfice  de  24,600,000  liv.  à partager 
entre  l’État  et  les  fermiers.  Ces  derniers  ont  donc  eu  à répartir  entre 
eux  chaque  année  2,050,000  liv.,  et  ce  boni  de  50,000,  ajouté  aux 
75,000  liv.  calculées  par  M.  Necker,  porte  leurs  émoluments  indivi- 
duels à 125,000  liv. 

En  admettant  ce  chiffre  qui  paraît  le  plus  vraisemblable,  on  a pour 


l’ensemble  des  revenus  des  fermiers  généraux.  . . 5,000^000  liv, 

et  en  ajoutant  à celte  somme,  d’après  l’évalua- 

îion  de  M.  Necker,  celle  de.  ...........  19,500,000  livi; 

pour  le  montant  des  traitements  d’employés,  frais 
de  gestion  et  perception,  le  total  des  frais  de  re- 
couvrement s’élève  à 24,500,000  liv. 


Ce  résultat  est  inférieur  de  14,000,000  liv^  à celui  porté  sur  le 
tableau  du  22  juin  1791.  Mais,  dans  ce  dernier  sont  comprises  les 
avances  faites  annuellement  par  la  ferme  générale  pour  l’acquisition 
des  sels,  celle  des  tabacs  et  leur  fabrication,  frais  qui  représentent 
une  valeur  réelle  et  dont  le  remboursement  par  le  consommateur  ne 
peut  être  considéré  comme  une  imposition  mise  à sa  charge.  b 

Mais  tous  les  droits  imposés  à l’entrée  de  produits  étrangers  n’avaient 
pas  été  compris  dans  le  bail  de  la  ferme  générale.  11  en  était  d’autres 
qui  faisaient  Tobjet  d’une  gestion  particulière.  Ainsi  ceux  nommés 
douane  deLyon,  et  d’autres  encore  recouvrés  par  la  caisse  du  commerces. 
Douane  de  Lyon.  — La 'douane  de  Lyon;  établie  pour  favoriser  l’in- 
dustrie de  cette  ville,  avait  une  origine  fort  ancienne.  Primitive  nient, 
cet  impôt  ne  frappait  que  des  draps  de  sbie  étrangers.  Mais  un  édit 
rendu  en  1540  par  Frati'çois  P”  l’étendit  aux  soies  cuites  et  teintes 
venant  d'Italie,  d’Espagne,  du  comtat  Venaissin j et  ordonna  que  toutes 
les  soies  et  soieries  introduites  en  France  seraient  menées  à Lyom  Ce 
droit  était  de  5 pour  100  pour Jcelles  qui  devaient  i rester  .daps/  le 
royaume,  et  de2pour  100  pour  celles  passant  en  transit.  Jusqu’alors, 
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le  commerce  des  soies  indigènes  crues  ou  fabriquées  avait  été  com- 
plètement libre-;  mais,  en  1554,  elles  furent  soumises  aux  mômes- 
droits  que  celles  de  provenances  étrangères,  et,  à partir  de  1605, 
toutes  les  soies  crues  de  la  Provence,  du  Dauphiné  et  du  Languedoc,. 
destinées  à l’étranger,  furent  aussi  astreintes  à passer  par  Lyon.  En 
1722,  la  même  obligation  fut  imposée  à celles  destinées  aux  fabriques 
intérieures  et  les  tarifs  subirent  une  modification.  Le  droit  sur  les^ 
soies  crues  étrangères  fut  fixé  à 14  sous;  sur  celles  de  l’Inde,  se 
lOsoiis;  sur  celles  du  Comtat,  à 7 sous,  et  sur  les  indigènes,  à 5 sous- 
6 deniers.  Cependant,  à partir  de  1745,  ces  dernières  en  furent  com- 
plètement affranchies  quand  elles  étaient  transportées  à l’étranger. 

Il  y avait  donc  là  un  privilège  exorbitant  créé  dans  l’intérêt  de  la 
ville  de  Lyon  et  au  grand  préjudice  des  autres  manufactures  du 
royaume  auxquelles  les  matières  premières  n’arrivaient  que  grevées 
de  droits  et  de  frais  de  transport  onéreux.  Mais  c’était  un  préjugé 
admis  alors  comme  principe  d’économie  politique  qu’il  était  préférable 
pour  la  qualité  des  produits  et  leur  bonne  renommée  de  concentrer 
un  grand  commerce  dans  une  seule  localité.  Quelques  esprits  éclairés 
essayèrent  de  le  combattre,  mais  les  intérêts  lyonnais  résistèrent 
avec  d’autant  plus  de  ténacité  que  les  droits  établis  étaient  perçus, 
sous  forme  d’octroi,  au  compte  de  la  ville.  Néanmoins,  l’importance 
de  leurs  produits  ne  tarda  pas  à tenter  le  Trésor,  et  ils  furent  réunis 
au  domaine  public.  Les  fermiers  furent  alors  autorisés  à placer  les  bu- 
reaux de  perception  où  bon  leur  semblait,  sans  pour  cela,  néanmoins, 
que  l’obligation  du  passage  par  la  ville  de  Lyon  eût  été  supprimée. 
Plus  tard,  celte  ville  les  prit  à bail  et  cessa  d’en  être  fermière  seule- 
ment quelques  années  avant  la  Révolution.  Le  produit  net,  ainsi  qu’il 
résulte  du  tableau  du  22  mai  1791,  était  de  700,000  liv.,  déduction 
faite  de  50,000  liv.  pour  frais  de  perception. 

Caisse  du  Commerce . — Outre  les  droits  du  domaine  d’Occident,. 
les  denrées  coloniales  devaient  payer  à leur  entrée  en  France  une  taxe 
d’un  demi  pour  100,  dont  le  produit  évalué  à . . . . 450,000  liv. 

était  versé  dans  une  caisse  dite  du  commerce.  L’admi- 
nistration de  cette  caisse  constituait  une  régie  particu- 
lière : elle  recevait  également  le  produit  du  droit  de 
marque  sur  les  étoffes  et  toiles  fabriquées  dans  le 
royaume  à raison  d’un  son  et  demi  par  plomb  ou  es- 


tampille, soit.  . . . 225,000  liv. 

plus  la  contribution  des  villes  de  Lyon,  Bordeaux  et 

Reims  au  traitement  des  inspecteurs  du  commerce  . . 24,000  liv. 

Enfin  une  subvention  de 6,000  liv. 

donnée  par  la  ferme  générale  au  profit  des  fabriques 
d’Aubusson  et  Beauvais,  soit  au  total . , . 705,000  liv. 
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chifrr'ri  égal  à celui  porté  Sui*  le  tableau  du  22  juin  1791,  ,uiai8|dutiuei 
il  faut  dédüiï^é  75,000  liv.  défraie  de  gestion,  pour  avoir  1»  produit 
CaiÉseUle  Poissij.  — Celte  caisse  fut  établie  on  1707  pour, favoriser 
l’apjirovisionnemcnt  de  la  ville  de  Paris  enj assurant  aux  marchands 
de  bestiaux  le  payement  comptant  des  animauxiqu’ilsi  amenaient  £\ux 
marchés  de  Sceaux  et  de  Poissy.  Tout  boucher  qui  n’avait  pas  les  fonds 
nécessaires  pour  solder  de  suite  les  acliats  qu’il  y faisait,  pouvait  les 
demandera  la  caisse,  qui  était  l.eriuq.clfi  ,lps  lui  remettre  moyennant 
un  droit  de  commission  réglé  sur  le  montant  de  l’avance.  En  cas  de 
retard  dan^  Iç  remboursement  fixé  à courte  échéance,  contrainte  était 
décerqée  au  nom  du  caissier  contre  lé  retardataire  et  exécutée  rigou- 
l’euscrpcnt.  mot;  ^ 

La  caisse  percevait  également  une  taxe  sur  chaque  veau  introduit 
dans  Paris,  et  le  tout,  avec  addition  du  sou  pour  livre,  constituait  un 
privilège  qui,  mis  en  fermé,  et  déduction  faite  des  fraiè  de  recouvre- 
ment et  émoluments  des  fermiers  évalués  par  M.Ncckerà  500i,000  liv., 
rapportait  a l’État  800,000  liv.  0 i ( * n ,i> 

Dr, oit  sur  les  glaces.  — Ce  droit  de  10  liv.  par  quintal  fut  établi  en 
1781  par  M.  de  Fleury  sur  lés  glaces  de  la  manufacture  de  Paris  : 
celles  expédiées  à l’étranger  ou  livrées  pour  Pameüblemont  des  mai- 
sons royales  en  étaient  seliles  exemptes.  Mais,  à raison  des  accidents 
qui  pouvaient  avoir  lieu  dans  les  pesées  et  chargements,  lé  droifi  fut* 
converti  én,  un  abonnement  annuel  de  150, *000  liv.  versé  directement 
au  Trésor.  ' lor  i.n  if  •.  j .. 

Poudre  et  salpêtre.  — La  fabrication  et  la  vente  de  la  poudre  à 
tirer  intôrcsscnl  essentiellement  la  sûreté  publique.  Aussi,  de  temps 
immémorial,  le  Souverain  s’en  ést  réservé  en  France  le  monopole,)  et 
il  n’en  est  pas  dont  la  éonvcnance  soit  mieux' justifiée.  Tour  à/ tour 
affermé  ou  exploité  par  régie,  il  était  én  dernier  lieu  administré  par 
quatre  régisseurs  qui  avaient  fourni  ChacUnUno  avance  de  250,'0001iVi; 
leurs  taxations  réglées,  suivant  M.  Necker,  à un  taux  tort  modéré, 
étaient  a peine  rémunératrices.  Dans  le  lableatï  du  22- juinil  701!l  le 
produit  de  celle  régie  est  porté  à 800,000  liv.,  déduction  faite;  de 
150,000  liv.  pour  frais  d’ékploitatîbri i’‘GeS' chiffres rsonl  "égalemient 
ceux  donnés  par  M.  Necker;  ♦ . ' î'Oui  JfaiJ  Jfi  n ; 

Droits  régaliens  du  Clermotitois,  — Le  paysrdu  ClcrmQntq^s.epiAr- 
gonne  avait  été  donné  en  souveraineté  au  duc  d’Enghien  en  1615, 
après  la  bataille  de  Rocroy.  Depuis  lobs  la  maisomdq  Condé,9,Yaikj,nui 
de  tous  les  impôts'perçus  dans  ce  pays,«ieti,  en,  l'784^,;a'Vait,çq<?^,j^)}a 
cdtibomie,' moyennant  un©  irente  de<  000,000  liv.il  les  drojts.,i4'’aide, 
gabelle,  tabac,  traites  et  enregistrement,  se  réservantjaeplementjle 
produit  dés  tailles,  capitation  et  vingtièmes.  U paraît,  !d’après,Mr, Bailly» 
que  la  convention  n’aurait  pas  été  complètement  exécutée  avant  1789, 
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et  c’est  ce  qui  explique  pourquoi  le  pr'ôdu^it  du  Clermontois  n’esl  porlé 
sur  le  tableau  ahneké  att;  rieipport  du  5 mai  1789  que  pour  1 07  ,000  liv. , 
tandis  qu’il  figure  sur  celui  du  22  juin  1791  pour  400,000  liv.,  dé- 
duction failé  de  ^0,000  livi  pour  frais  de  recouvrement.  C’est  ce  der- 
nier chiffré  que  nous  adopterons,  puisqu’il  était  le  résultat  d’un  droit 
acquis  par  lé  Trésor  depuis  plusieurs  années. 

- 1 • . i M -.  -l:  1^.  ,a  ■ 
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LoterieU — - A.  diverses  époques,  notamment  en  1700,  1705  et  1717, 
le  gouvernement  avait  eu  recours  à des  loteries  pour  faciliter  l’émis- 
sion de  ses  emprunts  ou  retirer,  de  la  circulation  les  effets  d’État  qui 
s’y  trouvaient.  Ainsi  les  billets  de  la  loterie  organisée  en  1717  étaient 
de  25  sous.  Elle  devait  être  tirée  tous  les  nipis,  le  nombre  des  lots  de 
chaque  tirage  était  de  74  et  le  plus  t'aible  ne  pouvait  être  au-dessous 
de  1,000  liv.,  ni  le  plus  fort  dépasser  3,000  liv.  Les  personnes  aux- 
quelles ils  étaient  échus  devaient  rapporter  une  somme  égale  à leur 
valeur  en  effets  d’État,  et,  en  échange,  on  leur  délivrait,  outre  le  lot 
en  argent,  un  contrat  de  rente  viagère  représentant  à 4 pour  100  l’in- 
térêt des  effets  remboursésr.  Mais  c’est  seulement  en  1776  que  la  lo- 
terie royale  fut  >défi,nitivement  établie  et  devint  pour  l’État  une  res- 
source permanente-  Constituée  en  régie  particulière,  elle  était  admi- 
nistrée par  un  conseiller  d’État  assisté  de  sept  administrateurs  et  son 
profit  résultant  d’un  mécanisme  bien  simple,  consistait  dans  la  diffé- 
rence entre  la  recette  provenant  du  prix  des  billets  et  le  montant  des 
lots  gagnés  par  ceux  qui  les  prenaient.  C’était  là  un  véidtable  impôt 
prélevé  sur  la  passion  du  jeu  et  son  mauvais  côté  était  de  favoriser 
ce  funeste . penchant  en  lui  présentant  sans  cesse  un  appât.  Néan- 
moins, il  ne  devait  pas  périv  avec  le  l’égime  qui  l’avait  fondé  et  il  a 
duré  jusqu’en  1856.  ^ " 

Il  résulte  des  comptes, j de  l’exercice  1787  qu’il  produisit  celte 
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De  cette  somme  il  faut  dédoire  les  frais  de  ges- 
tion et  traitements 


10,255,000  liv 


j: 


2,550,000  liv. 

^ O , ■ : — — IJ-J 

Pour''avôîr  lé‘ revenu  net  v . . . i . ...  4 7,905,000  liv. 

et  affihage.  Le  droit*»de  battre  monnaie^  droit  essem 
iielleident  royal,  fut  pendant  longues  années  donné  à ferme.  Le  bail 
s’ën  faisait  à'  fait-fort,  c’estm-dire  moyennant  unï  bénéfice  convenu 
sur  le  noibbre^  de  marcs  qui  devaient  être  fabriqués  pendant  sa  durée, 
nu’à  forfait,  C’estrâ^ire  moyennant  une  somme  fixe  et  indépendante 


r ‘ : no  y B OÙi  UOfJZ 


nem  k 


oJô  ef  q 3 ntnj  . 


484 


LES  IMPOTS  AVANT  1789. 

du  montant  do  la  fabrication.  On  déterminait,  en  outre,  Ije  titre  et  le 
poids  des  espèces.  Comme  il  était  difficile  de  les  obtenir  d’une  ma- 
nière précise  pour  chacune  d’elles,  il  était  accordé  sous  le  nom  de  re- 
mède une  certaine  tolérance  qui,  dégénérée  en  abus,  était  devenue 
une  source  de  profits  illicites  pour  les  fermiers  et  une  cause  d’affai- 
blissement dans  la  valeur  du  numéraire.  Colbert  changea  tout  ce 
système  ; il  créa  dans  diverses  villes  des  établissements  monétaires 
dont  les  directeurs,  agents  intéressés  de  l’administration,  durent 
acheter,  fabriquer  et  vendre  avec  les  fonds  et  pour  le  compte  du  roi. 
Il  leur  était  alloué  pour  tous  frais  un  profit  déterminé,  de  sorte  qu’ils 
étaient  à la  fois  régisseurs  pour  le  roi  et  entrepreneurs  de  la  fabri- 
cation. 

Il  y avait  en  France  dix-sept  établissements  monétaires  ayant  cha- 
cun leur  lettre.  Une  cour  dite  des  monnaies  dont  la  juridiction  em- 
brassait tout  le  royaume,  connaissait  des  diverses  contestations  rela- 
tives à la  fabrication,  au  titre,  au  poids,  au  cours  et  à la  valeur  des 
espèces,  ainsi  que  des  crimes  de  fabrication  et  émission  de  fausses 
monnaies. 

Si  le  droit  de  battre  monnaie  était  un  privilège  royal,  celui  d’être 
employé  comme  ouvrier  dans  l’hôtel  des  Monnaies  de  Paris  en  était  un 
autre  consacré  dans  certaines  familles  par  six  cents  années  d’exis- 
tence. Nul,  en  effet,  ne  pouvait  y travailler  comme  ajusteur  ou  mon- 
nayeur,  s’il  n’était  d’estoc  et  de  ligne,  c’est-à-dire  membre  de  la  fa- 
mille qui  depuis  six  siècles  exerçait  ce  métier.  Les  fils  aînés  étaient 
monnayeurs,  les  cadets,  ajusteurs,  les  filles,  tailleresses,  et  si  elles 
avaient  des  enfants  mâles,  elles  leur  transmettaient  leur  droit. 

Le  bénéfice  net  du  monnayage  pouvait  être  de  . . . 500,000  liv. 

Mais  dans  la  même  catégorie  de  produits  il  faut 
mettre  aussi  celui  de  l’affinage  des  matières  d’or  et 
d’argent  considéré  comme  une  dépendance  du  mon- 
nayage et  constitué  aussi  en  monopole  exercé  à Paris, 

Lyon  et  Trévoux  par  des  fermiers  ou  sous-fermiers  i 
auxquels  était  payée  une  rétribution  déterminée  par  ) ' 

un  tarif.  Le  prix  de  ce  bail  renouvelé  en  1788  fut  * 


' porté  à 120,000  liv. 

Le  produit  net  du  monnayage  et  de  l’affinage  était 

donc  de  . . .•  * . . 620,000  liv. 

Poste  aux  lettres.  — Le  transport  des  lettrés 'était  un  'monopole 


administré  par  une  régie  intéressée,  composée  de  onze  aiimiiiistra- 
teurs.  Cette  régie  était  placée  spus  le  contrôle  i4’îJipiéPté,b<?,abt  SbOéf 
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qui  avait  aussi  dans  ses  altribulions  la  direction  des  postes  aux  che- 
vaux et  la  policé  des  messageries  et  diligences'. 

Le  dernier  tarif  en  vigueur  avait  été  fixé  par  un  édit  du  mois  de 
juillet  1759  et  variait  suivant  les  distances  à parcourir.  Le  service 
Paris*  et  la  province  n’était  pas  alors  quotidien  : les  départs  avaient 
lieu  tous  les  deux,  trois  ou  quatre  jours  suivant  l’importance  des 
localités  à desservir  et  souvent  même  une  seule  fois  par  semaine. 
Les  distributions  dans  Paris  étaient  faites  trois  fois  par  jour.  Les  frais 
d’exploitation  s’élevaient  à environ  5,600,000  liv.,et,  dans  son  rap- 
port du  5 mai  1789,  M.  Necker  évalue  le  produit  net  de  cette  régie 
pour  le  Trésor  à 12,000,000  liv. 

Messageries.  — Le  transport  des  voyageurs  par  messageries  était 
également  un  monopole  affermé  à une  compagnie  composée  de  six 
administrateurs  et  tenue  d’avoir  des  voitures  partant  à jour  fixe  pour 
toutes  les  grandes  villes.  Le  prix  des  places  variait  suivant  le  genre 
des  voitures.  Il  était  par  lieue  de  IG  sous  dans  les  diligences  en  poste, 
de  10  sous  dans  les  cabriolets  à volonté  et  les  carrosses  à jour  réglé,  et 
de  6 sous  dans  les  fourgons  et  chariots. 

Le  prix  annuel  du  dernier  bail  était  de  1,100,000  livr. 

VoitU7^es  déplacé.  — L’exploitation  des  carrosses  de  place,  dont  l’u- 
sage à Paris  remonte  au  dix-septième  siècle,  fut  longtemps  aussi  un 
privilège  régi  pour  le  compte  du  roi.  En  1779,  il  fut  cédé  pour  trente 
années,  ainsi  que  celui  des  voitures  et  petites  messageries  de  la  banlieue 
à une  compagnie  qui  fit  l’avance  au  Trésor,  sans  intérêts,  pour  un 
pareil  nombre  d’années,  d’une  somme  de  5,500,000  liv.  Cette  com- 
pagnie fut,  en  outre,  autorisée  à percevoir  un  droit  de  6 sous  par 
jour  sur  chaque  voiture  de  remise,  à la  condition  de  verser  à l’IIopital 
général  de  Paris  une  subvention  annuelle  de  15,000  liv.  et,  à l’occa- 
sion de  ce  traité,  le  prix  de  la  course  de  fiacre  fut  porté  à 50  sous.  Il 
y avait  alors  dans  Paris  650  voitures  de  place  et  autant  de  remises. 
M.  Bailly,  dans  son  Histoire  d^s  Finances  de  la  France,  évalue 
à 875,000  liv.  le  profit  annuel  du  privilège  concédé.  Mais  on  ne  peut 
attribuer  au  Trésor  comme  revenu  que  le  montant  de  la  rente  stipu- 
lée en  faveur  de  l’Hôpital,  soit.  .'.  . 15,000  liv. 

Puis  l’intérêt  du  prêt  de  5,500,000  liv.,  qui  lui 
avait  été  fait,  soit 275,000  liv. 

Le  même  privilège  concédé  à Lyon,  Metz,  Lille, 

Rouen  et  quelques  autres  grandes,  villes  rapportait 

environ ; 47,000  liv. 

et  le  bénéfice  annuel  pour  l’État  était  ainsi  de  ....  557,000  liv. 

'Marc  cV or.  — Le  marc  d’or  était  un  droit  acquitté  au  souverain  à 
chaque  mutation  de  charge  en  reconnaissance  du  bienfait  que  rece- 
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valent  ceux  auxquels  U les  conférait.  Ce  droit  fut  établi  par  Henri  II 
en  remplacement  d'une  taxe  qui  était  duq  lors  des  prestations  dei 
serment  et  le  produit  en  était  primitivemènt  aiffecté  à payër  les 
appointements  des  chevaliers  du  Saint-Esiprit. 

Un  édit  du  décembre  1770  soumit  au  marc  d’or  des  emplois  qui 
jusqu’alors  en  avaient  été  exemptés  et  fixa  fin  nouveau  tarif  qui 
comprenait  les  fonctions  de  financés  aussi  bien  que  les  offices,  titres, 
dignités  civiles  et  militaires,  les  charges  de  la  néaison  du  roi,  les 
érections  de  terres,  lettres  de  noblesse  ou  autres,  portant  établisse- 
ment depriviléges  et,  en  général,  tous  les  actes  de  faveur  qui  devaient 
être  revêtus  du  sceau  de  la  chancellerie. 

Un  trésorier  spécial  était  chargé  de  la  recette  du  marc  d’or  qiii 
produisit,  dans  l’année  1786,  1,920,000  liv. 

Revenus  casuels.  — Les  revenus  versés  dans  la  caisse  dite  des 
parties  casuelles  étaient  de  diverses  natures.  Nous  allons  examirter  les 
principaux. 

Il  y avait  d’abord  la  redevance  dite  paulette  du  nom  de  Charles 
Paulet  son  inventeur  établie  en  1604  sous  Henri  IV.  Elle  étaft  due  iri-, 
dépendamment  du  marc  d’or  par  les  titulaires  de  diverses  chargés  de 
judicature  et  de  financer  Elle  était  payée  partie  chaque  année, ^partie 
tous  les  trois  ans,  et  son  acquittement  régùlier  assurait  la  trdnsmié- 
sion  de  ces  charges  dans  les  familles. 

Puis  venaient  les  droits  de  confirmation  bu  joyeux  avènement  dus  à 
chaque  changement  de  règne  par  divérs  particuliers  où  communautés 
qui  avaient  obtenu  la  concession  de  titrés,,  droits  ou  privilèges j 
déterminés  dans  des  édits  de  1723  et  1727.  - 

La  caisse  des  parties  casuelles  recevait  encore  les  finances  des 
offices  du  point  d’honneur.  Le  point  d’honneur  était  un  tribunal 
composé  de  maréchaux  et  chargé  dé  juger  tous  les  différends  qui 
survenaient  entre  les  nobles  ou  militaires,  soit  à raison  d’engage- 
ments  contractés  sur  parole,  soit  relativement  aux  insultes  ou  propos 
qui  pouvaient  intéresser  leur  honneur.  Des  gentilshommes  y étalent 
attachés,  les  uns  comme  lieutenants,  d’autres  cômme  greffiers  ou 
rapporteurs,  et  ils  payaient  lors  de  leur  nomîhàtion,  suivant  l’impor- 
tance de  leur  office  6,000,  4,500  ou  3,000  liv.’V 

Enfin,  dans  la  même  caisse  était  versée  la  part  revenant  âu  Tfésde 
dans  les  produits  des  droits  de  jurande  et  de  niaîtris'e; 

Ce  sont  deux  édits  rendus  sous  Henri  HPen  1581  et  1583  qui*  eii^ 
déclarant  que  la  permission  de  travailler  était  un  droit  royal  et  do- 
manial, astreignirent  tous  les  négociants,  marchands,  artisans  etgffis 
de  métier  résidant  dans  les  villes  ou  bourgs  du  royaume  à se  con- 
stituer en  corps,  maîtrises  et  Jurandes.  Ces  mêmes  édits-  réglèrent  la 
durée  des  apprentissages,  la  foynie  et  la  qualité  des  chefs-d’œuvre 
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que  devait  présen  1er  tout  apprenti  pour  être  reçu  rnaître,  les  forma- 
lités soit  pour  la  réception,  en  cette  qualité,  soit  pour  les  élections 
des  jurés,  et  enfin  les  sommes  à payer  par  les  aspirants  tant  au 
domaine  .à,  titre  de  droit  royal  qu’aux  jurés  et  communautés.  Mais  il 
paraît  que  ces  près, crijptions  n’avaient  pas  été  généralement  exécu- 
tées, car  un  édit  de  ,1673  ordonna  que  tous  individus  faisant  profes- 
sion de  commerce  ou  métier  quelconque  sans  aucune  exception^  soit  à 
Paris i soit  dans  les  autres  villes  et  lieux  du  royaume,  qui  n'étaient 
d'aucun  corps  seraient  établis  en  communautés  et  maîtrises  auxquelles  il 
serait  accordé  des  statuts  expédiés  par  un  secrétaire  du  roi. 

Ce  régime  aussi  préjudiciable  au  coriimerce  et  à l’industrie  dont 
il  entravait  les  progrès,  qu’à  la  consommation  à laquelle  il  imposait 
des  prix  factices,  donna  lieu  à des  attaques  incessantes.  Dès  son  ori- 
gine, les  états  généraux  de  1615  en  avaient  demandé  la  suppression 
complète,  en  se  fondant  sur  des  considérations  tirées  de  la  plus  saine 
économie  politique.  Mais,  soit  f)our  conserver  un  revenu  d’ailleurs 
minime,  soit  pour  ne  pas  être  obligé  d’indemniser  les  corporations 
des  sacrifices  onéreux  faits  par  leurs  membres  pour  y être  admis, 
soit  aussi  dans  la  crainte  de  mécontenter  les  classes  intéressées  à la 
durée  de,  ce  monopole  industriel  et  commercial,  l’État  le  maintint 
dans  toute  sa  rigueur,  jusqu’en  1776.  Par  un  édit  du  mois  de  février 
de  cette  année,  Turgot  fit  supprimer  les  maîtrises,  abroger  leurs 
statuts  et  privilèges,  rétablir  la  liberté  du  commerce  et  du  travail  et 
rendre  à tous  les  citoyens  la  faculté  de  s’établir  sans  subir  aucune 
épreuve  ni  payer  aucun  droit.  Le  parlement  ayant  refusé  d’enregistrer 
cet  édit,  il  fallut  l’y  contraindre  par  un  lit  de  justice.  Mais  dès  que 
Turgot  fut  sorti  du  ministère,  son  successeur  se  hâta  de  rétablir  les 
maîtrises,  en  réduisant  toutefois  le  nombre  des  corporations  et  en 
supprimant  des  usages  abusifs.  L’accès  des  maîtrises  fut  aussi  rendu 
plus  facile  et  les  droits  à payer  qui  étaient  de  5,000  et  même  de  4,000 
livrés,  suivant  les  professions,  ne  durent  plus  dépasser  1000  livres. 
Les  trois  quarts  en,  furent  attribués  au  Trésor  et  le  surplus  laissé  aux 
corporations  pour  subvenir  à leurs  dépenses.  C’est  donc  le  produit 
de  ces  trois  quarts  évalüé  à . . . . . . . . . . . 1,100,000  liv. 

qui  était  versé. à la  prisse  des  parties  castièlles.  D’â- 
près  les  comptes  dé  l’année  1786.  le  surplus  de  là 
recette  P fut  de  , V . . . 6,300,000  liv. 

y ■■  ■ ' ■ ' 'Cl  , U:  'Xt'i  • , , 

Le  total  des  revenus  annuels  était  donc  environ  de . !?  ,4PP,0P0  liv. 

Mais  de  cette  sotnmè  il  faut  déduire^i  . i.  .?(.!  , «,1  jl40,000 

pour  frais  de  gestion  ; et  le  traitement  du  receveur  gé-  ; 1 . j o 

nétalcbargèentriême  temps  de  la  direction  du  service.! 

cy  ùâflo  aeb  cl  c.  Resté,  «i  7^2^0,000  liv. 
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Dixième  retenu  sur  les })ensions,  rentes,  intérêts  de  cautionnement.  — 
Afin  d’augmenter  le  fonds  d’amortissement  auquel  avait  été  affecté  le 
premier  vingtième,  un  édit  de '1764  ordonna  qu’il  serait  retenu  à 
son  pi'ofit  un  dixième  sur  les  arrérages  des  rentes  perpétuelles  ou 
viagères,  sur  les  intérêts  des  cautionnements,  sur  ceux  des  finances 
fournies  par  les  titulaires  d’offices  et  sur  les  pensions  dues  par  l’État. 
La  caisse  d’amortissement  ayant  été  supprimée,  cette  retenue  aurait 
dû  cesser  avec  elle.  Mais  on  continua  à la  faire  au  profit  du  Trésor  et, 
pour  la  rendre  définitive,  l’abbé  Terray  fit  décider  en  1771  par  arrêt 
du  Conseil  que  les  intérêts,  rentes  et  pensions  à la  charge  du  Trésor, 
ne  seraient  plus  portés  sur  les  états  de  payement  que  déduction  faite 
des  retenues  et  impositions  dont  ils  étaient  passibles,  et  seulement 
pour  la  portion  nette  revenant  aux  ayants  droit.  Ce  fut  là,  en  ce  qui 
concernait  les  rentiers,  une  véritable  banqueroute,  et  pour  les  autres 
intéressés  un  impôt  forcé  dont  le  montant  n’a  jamais  figuré  comme 
revenu  dans  les  comptes  du  Trésor  public.  Néanmoins,  il  est  porté 
comme  tel  par  M.  Necker  dans  le  tableau  annexé  à son  rapport  du 


5 mai  1789,  mais  seulement  pour 6,290,000  liv. 

Il  convient  d’y  ajouter  le  prélèvement  du  dixième 
sur  les  rentes  existant  en  1771,  déduction  faite  de 
celles  viagères  éteintes  depuis  cette  époque,  soit.  . 5,469,000  liv. 

C’est  donc  à la  somme  de 11,759,000  liv. 


qu’il  faut  évaluer  le  produit  annuel  pour  le  Trésor  de  ces  diverses 
retenues . 

Taxe  sur  les  juifs.  — D’après  l’ancien  droit  public  de  la  France,  les 
juifs  n’avaient  ni  domicile  ni  état  dans  le  royaume,  et,  quoique  nés 
en  France,  ils  étaient  considérés  comme  étrangers.  Néanmoins  on  les 
tolérait  en  Lorraine  et  en  .Alsace,  parce  qu’ils  y étaient  déjà  établis  à 
l’époque  de  l’acquisition  de  ces  deux  provinces.  Mais  la  faculté  de 
résidence  et  celle  de  faire  le  commerce  ne  leur  fut  maintenue  qu’à  la 
condition  de  payer  une  redevance  annuelle,  dont  le  produit  pour  la 
couronne  était  de  70,000  livres. 

Impositions  de  la  Corse.  — Le  produit  des  diverses  contributions 
de  la  Corse  était  évalué  par  M.  Necker  à une  somme  de  550,000  liv. 
provenant  • 

1“  D’une  subvention,  en  nature,  de  fruits.  ....  200,000  liv. 

2“  D’un  impôt  sur  le  loyer  des  maisons.  . . . 55,000 


5°  De  droits  d’entrée  et  de  sortie 180,000 

4°  D'un  bénéfice  sur  la  vente  du  sel 90,000 

5"  De  droits  de  contrôle  et  de  timbre.  ......  23,000 


6"  D’un  droit  sur  la  pêche  et  de  divers  octrois.  . . 20,000 

- 550,000  liv. 
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Les  dépenses  civiles  de  l’ île  seules  dépassaient  cette  somme,  et  il 
fallait  y envoyer  annuellement  un  supplément  de  250,000  livres  pour 
les  solder. 

Apanages.  — Nous  classerons  également  parmi  les  produits  divers, 
à raison  de  leur  nature  mixte,  le  revenu  des  apanages.^ 

C’était  un  des  anciens  principes  du  droit  public  de  la  France  que, 
lorsqu’un  prince  montait  sur  le  trône,  son  patrimoine  était  irrévo- 
cablement acquis  à l’État,  auquel  incombait  en  échange  l’obligation 
de  subvenir  à l’établissement  de  ses  fils  puînés.  Le  principal  revenu  du 
souverain  provenant  alors  du  domaine  foncier  de  la  couronne,  il  devait 
nécessairement,  quand  il  les  mariait,  en  détacher  une  partie  pour  leur 
constituer  une  dotation.  Mais,  aux  termes  d’une  ordonnance  de  1566, 
les  biens  de  l’État  étant  inaliénables,  les  princes  dotés  avaient  seule- 
ment Fusiifruit  de  ceux  qu’ils  tenaient  en  apanage,  et,  à l’extinction 
de  leur  descendance  rnàle,  cet  usufruit  faisait  retour  à la  couronne. 

Il  y avait  en  1789  trois  apanages  ; l’un,  le  plus  considérable,  celui 
de  la  maison  d’Orléans,  constitué  en  1661  au  profit  de  Philippe,  chef 
de  cette  famille,  par  Lovais  XIV  son  frère,  et  accru  depuis  lors  à di- 
verses reprises;  les  deux  autres,  accordés  au  comte  de  Provence  et 
d’Artois  par  Louis  XVI.  Us  consistaient  en  palais,  terres,  bois  et  les 
redevances  qui  y étaient  attachées,  plus  dans  le  produit  des  droits 
d’aide,  contrôle,  insinuation,  centième  denier  et  autres  perçus  dans 
l’étendue  des  seigneuries  qui  en  faisaient  partie,  bien  que  ces  droits 
ne  fussent  ni  aliénables,  ni  cessibles,  ni  susceptibles  de  pouvoir,  sous 
aucun  prétexte,  être  détournés  de  leur  véritable  destination  qui  était 
d’acquitter  les  dépenses  publiques.  Quelques-uns  même  avaient  été 
concédés  moyennant  finance  aux  deux  maisons  de  Condé  et  de 
Bouillon,  et  il  y avait  eu  là  un  véritable  abus  de  l’autorité  royale. 

Il  résulte  des  recherches  faites  par  le  comité  des  domaines  de  l'As- 
semblée constituante,  que  le  revenu  net  des  biens  immeubles  et  rede- 


vances compris  dans  ces  apanages  était  de.  .....  4,159,000  liv. 

et  celui  des  droits  jouis  par  les  princes  apanagistes 
concessionnaires  de . 2,406,000 

Soit  au  total.  . . . 6,565,000  liv. 


Cette  somme  doit  figurer  au  compte  des  revenus  de  l’État,  puis- 
qu’elle était  le  produit  d’une  portion  de  son  domaine  ou  d’impôts 
royaux  affectés  à l’accomplissement  d’un  engagement  national.  C’est 
en  vertu  de  ce  principe  que  l’Assemblée  constituante,  reconnaissant 
la  dette,  mais  usant  du  droit  qu’avait  la  nation  de  s’en  acquitter  de 
la  façon  la  plus  conforme  à ses  intérêts,  révoqua  les  apanages  réels 
concédés^  et  décida  qu’ils  seraient  remplacés  au  profit  de  leurs  titu- 
laires par  des  rentes  sur  l’Etat. 
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Divers  revenus.  — Enfin  dans  le  tableau  annexé  à son  rapport  du 
5 mai  1789,M.  Necker  fait  figurer  parmi  les  revenus  du  Trésor: 
i°  Le  montant  d’une  subvention  spéciale  fournies  par  les  villes  des 


provinces  annexées  pour  l’entretien  de  leurs  fortifi-  ^ k 

cations .'>’rifi'"S75,000iliv. 

2“  Les  intérôs  ^ïnnuels  d’une  créance  sur  les  États-  _ 

Unis.  • • • • 1,600,000 


5“  Ceux  d’une  créance  sur  un  prince  d’Allemagne.  , 300,000  u 

4“  Le  produit  annuel  des  forges  royales.  . . . . . - 400,000 
5"  Le  loyer  de  diverses  maisons  et  terres  non  por- 
tées  dans  le  compte  de  la  régie  des  domaines.  . . . ‘ 180,000 

Total 3,055,000  liv. 

il:  ■ 15  ■'i  , ff'-.  ■ 


payement  des  dépenses  et  engagements  de  l’Etat. 
Nous  allons  les  récapituler  : 


IMPOTS  DIRECTS. 


^^ctlllo.  . . • . ...  . . • 

Capitation 

Deux  vingtièmes  et  sous  additionnels 

Décime  du  clergé 

Corvées 


. 9 1 J 000,000  j IC- 

4i,500,000f 

55.000. 000}  218,700,000 
11,200,000( 

20.000. 000) 


PRODUITS  DOMANIAUX. 


Droits  domaniaux 

Domaine  réel 

IMPÔTS  INDIRECTS. 


47,000,000) 

15,600,0001 


62,600,000 


Aides,  

Gabelle 

Tabac 

Traites 

Entrées  dans  Paris 
Domaine  d’Occident 

Droits  d’entrée  sur  les  nègres . 

Aides  de  Versailles 

Deux  sous  pour  livre  additionnels  aux  taxes  indirectes 

Droits  des  quatre  membres . - . 

Devoirs  de  Port-Louis 

Douane  de  Lyon 

Caisse  de  commerce 

Caisse  de  Poissy.  .......  1.  ...  1 . . 

Droit  sur  les  glaces . . . . , . ...  . . . . . 

Poudres  et  salpêtres 

Droits  régaliens  du  Clermontois.  . . ....  . . 


59,500,000 


152^550,000 

5.828.000 
15,000 

1.096.0001 
15,456,000 

800,000 
„ 4.7,000 

750.000 

705.000 
1,100,000 

150.000 

950.000 

450.000 


257,195,000 

" r.fà  -J fi 


Olê  i >- m i 


A reporter.  . . . :518.,495,000 


'-"H  qe  no?. 
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518,495,000 


Loteries. . jjiii  . la.  . ■.  .,  . ,;)  / . 

Monnaie  et  ^fflnage ^ . 

Poste  anx  lettres.  • -:à  • . • • . > .! 

Messageries.  , . . . '. ’ r . . . . . 

Voitures  de  plàce.  . 

Marc  d'br.  ’^l  . . .'"‘U  ;•  ......  :l  i . . r.  . ■ 

Revenus  casuels.  . . ...  . . . . . . ..  . . . 

Dixiéme  de  retenue.  ....  ......... 

Taxes  sur  les  juifs..  . . 

Impositions  de  la  Cotse.  . . . ‘.  ’ 

Apanages.,  ; U ..  

Subvention  pour  fortifications 

Intérêts  dus  par  les  États-Unis 

Intérêts  dus  par  un  prince  d’Allemagne, . . . . 'r-,  H" 
Produits  des  forges  royales.  . . . . . . ...  . . 

Loyer  de  terrains  et  maisons 


10,255,000  ! 
620,000 
12,000,000 
1,100,000 

557.000 

1.700.000 

7.400.000 
11, 759,000 \ 

70,000/ 

550.000 

6.565.000 

575.000 

1.600.000 

300.000 

400.000 
180,000' 


toiJna 

•il' 

•K.) 

- î '' 

55,411,000 


Total 


575,906,000 


Les  frais  de  recouvrement  ci-dessus  relatés  s’élèvent  à 52,500,000 

Le  revenu  net  était  donc . 521,606,000 

■ I'  ' 


II  * 


IMPOTS  AYANT  POUR  OBJETS  DE  RÉMUNÉRER  DES  SERVICES  PUBLICS  ET  PERÇUS 
DIRECTEMENT  PAR  LES  INTÉRESSÉS  AU  PROFIT  DESQUELS  ILS  AVAIENT  ÉTÉ 
ÉTABLIS. 


Ces  impôts  étaient  la  dîme  ecclésiastique,  les  épices,  les  droits  de 
chancellerie  et  ceux  d’amirauté.  ' 1 

Dîme  ecclésiastique.  — La  dîme  ecclésiastique  était  une  portion 
du  revenu  brut  de  la  terre  ou  des  troupeaux,  prélevée  pour  le  salaire 
des  ministres  du  culte.  Les  produits  du  commerce  et  de  l’industrie 
en  étaient  exemptés.  Elle  était  réelle  ou  mixte  suivant  qu’elle  s’ap- 
pliquait aux  fruits  du  sol  ou  aux  animaux  de  basse-cour.  Parmi  ces 
derniers,  ceux  de  l’espèce  bovine  et  chevaline  n'y  étaient  pas 
généralement  assujetti?.  La  dîme  réelle  se  subdivisait  en  grosse  dîme 
portant  sur  les  céréales,  menue  dîme  sur  les  autres  fruits  et  en 
verte  sur  les  légumes  et  racines. 

Nul  impôt  n’était  plus  inégal,  d’aboi’d  parce  que  son  assiette 
changeait  selon  les  pays  ou  les  cultures  et  ensuite  parce  qu’étant 
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prélevé  sur  les  produits  bruts,  sa  proportion  avec  les  produits  nets 
variait  souvent  dans  la  même  paroisse  d’un  champ  à l’autre  suivant 
la  fertilité  du  sol  et  les  facilités  plus  ou  moins  grandes  d’exploitation. 
Il  est  constaté  par  les  procès-verbaux  de  l’Assemblée  constituante 
que  son  taux  allait  d’après  les  localités  du  septième  au  trente- 
deuxième  du  revenu  net.  Il  était  donc  difficile  d’évaluer  ce  qu’il 
pouvait  rapporter  au  clergé.  Aussi  les  plaintes  fondées  qu’excitait 
on  inégalité  et  le  poids  excessif  dont  en  divers  lieux  il  grevait 
l’agriculture  encourageaient  toutes  les  exagérations  à cet  égard  ; 
quelques  auteurs  ont  porté  son  produit  jusc^u’à  164,000,000  liv. 
Mais  le  chiffre  le  plus  rapproché  ^e  la  vérité  paraît  avoir  été  établi 
par  le  comité  ecclésiastique  et  celui  des  contributions  publiques  de 
l’Assemblée  constituante  qui,  prenant  pour  base  moyenne  le  dix- 
huitième  du  revenu  brut,  l’ont  fixé  à 123,000,000  liv.  Il  faut  en 
déduire  27,000,000  liv.  pour  frais  de  perception.  11  restait  donc  un 
produit  net  de  96,000,000  liv. 

Épices.  — Les  épices  furent  longtemps  des  cadeaux  donnés  par 
les  parties  à leurs  juges  et  ainsi  appelés  parce  qu’ils  consistaient 
d’habitude  en  fruits  confits  ou  préparés  avec  des  aromates,  le  sucre 
étant  alors  fort  rare.  Le  mode  de  rémunération  volontaire  devint 
plus  tard  un  droit  et  fut  converti  en  rétribution  pécuniaire.  Un  édit 
de  1669  ordonna  que,  par  provision  et  en  attendant  qu’il  fût  possible 
d’augmenter  les  gages  des  offices  de  judicalure  pour  leur  donner  le 
moyen  de  rendre  la  justice  gratuitement,  les  juges  et  magistrats  des 
cours  ne  pussent  prendre  d’autres  épices  que  celles  fixées  par  le 
président.  C’était  là  une  conséquence  forcée  de  la  vénalité  des 
charges  judiciaii’es;  le  prix  de  leurs  finances  versé  dans  les  caisses 
de  l’État  avait  depuis  longtemps  été  absorbé  : l’intérêt  annuel  qu’il 
fallait  payer  aux  titulaires  était  une  charge  considérable  pour  le 
Trésor  et,  afin  de  ne  pas  l’aggraver,  on  laissait  retomber  les  frais  de 
la  justice  sur  ceux  qui  devaient  y avoir  recours.  Bien  plus,  loin  de 
réaliser  les  promesses  contenues  dans  l’édit  de  1669,  le  gouver- 
nement avait  même  donné,  aux  épices  perçues  dans  les  juridictions 
royales  une  nouvelle  sanction  en  prélevant  leur  dixième  à son  profit. 
Toutefois  ce  prélèvement  n’avait  pas  lieu  dans  les  provinces  con- 
quises et  les  juridictions  seigneuriales - 

Il  résulte  des  recherches  et  calculs  faits  par  M.  Bailly  que  le  pro- 


duit des  épices  pouvait  être  : ^ ^ 

Dans  les  juridictions  royales  et  cours  d’amirauté 

de 15,700,000  liv. 

Dans  les  juridictions  seigneurales  de 12,000,000 

En  y ajoutant  celui  des  droits  de  greffe 5,500,000 

On  a l’ensemble  annuel  des  frais  de  justice.  . 29,000,000  liv. 
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Les  tarifs  des  épices  vannaient  suivant  les  juridictions  ; et,  là  où 
il  n’en  existait  pas,  le  montant  des  honoraires  était  arbitrairement 
déterminé  d’après  les  ressources  des  parties  et  l’importance  des 
causes.  Nous  n’avons  pas  besoin  d’insister  sur  les  graves  incon- 
vénients d’un  pareil  mode  de  rémunération  : il  mettait  la  conscience 
aux  prises  avec  l’intérêt  chez  des  hommes  qui,  ayant  acheté  leurs 
charges  à chers  deniers,  désii’aient  naturellement  trouver  dans  leur 
produit  un  dédommagement  aux  sacrifices  qu’ils  s’étaient  imposés, 
plus  la  récompense  de  leur  travail.  Seuls  juges  dans  leur  propre 
cause,  ils  risquaient  donc  souvent  de  dépasser  les  justes  limites  et 
les  taxations  judiciaires  qualifiées  par  Letronne,  avocat  au  présidial 
d’Orléarrs,  de  brigandages  delà  justice,  n’étaient  pas  un  des  moindres 
abus  de  l’ancien  régime. 

Droits  de  chancellerie  et  contrôle.  — On  peut  encore  ranger  dans 
la  môme  catégorie  de  perceptions  les  droits  de  chancellerie  levés 
à l’expédition  de  tous  les  actes  ou  titres  revêtus  du  sceau  royal, 
dont  le  produit  était  partagé  entre  le  garde  des  sceaux,  les  officiers 
de  la  chancellerie  et  les  secrétaires  du  roi,  plus  ceux  attribués  au 
contrôleur  général  pour  le  contrôle  des  quittances  délivrées  ou  reçu 
des  sommes  versées  au  trésor  royal  ou  à la  caisse  des  revenus  casuels. 
Leur  produit  pouvait  être  de 300,000  liv. 

Droits  d'amirauté.  — Il  y avait  enfin  les  droits  d’amirauté  perçus 
au  profit  de  l’amiral  de  France.  Ce  grand  officier  avait  dans  ses 
attributions  non-seulement  ce  qui  concernait  les  cours  et  tribunaux 
d’amirauté  chargés  de  statuer  sur  toutes  les  actions  relatives  au 
commerce  maritime,  mais  aussi  la  police  des  ports,  et  nommait 
à tous  les  emplois  qui  en  dépendaient.  Il  lui  était  alloué  à cet  effet 
pour  ses  gages  et  ceux  de  ses  subordonnés  des  droits  de  tonne, 
balise,  congé,  passe-port,  lestage  et  délestage  perçus  sur  les  navires 
en  chargement  ou  déchargement,  entrant  ou  sortant,  et  sur  les 
ouvriers  travaillant  dans  les  ports.  Le  revenu  calculé  d’après  le 
prélèvement  de  6 sous  par  livre  fait  au  profit  du  Trésor  par  la  régie 


des  domaines  pouvait  être  de 300,000  liv. 

Récapitulant  les  produits  de  cette  section, 

Dîme 123,000,000  liv. 

Épices.  . . . . , 29,000,000 

Droits  de  chancellerie  et  contrôle 300,000 

Droits  d’amirauté 300,000 

nous  trouvons  une  somme  totale  de. 152,600,000  liv. 


OcTOEHE  1865. 
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REVENUS  PROVINCIAUX  ET  COMMUNAUX. 


î . 1 , \ 

: . . )■  : - ]•  ■ ’ ■ 

Revenus  provinciaux.  — Sous  l’ancienne  monarchie,  il  y avait 
aussi  des  dépenses  faites  aux  frais  des  provinces  qu’elles  intéressaient 
spécialement.  Dans  les  pays  d’élection  et  ceux  annexés,  ces  dépenses 
étaient  payées  au  moyen  de  ressources  dont  disposaient  les  inten- 
dants et,  dans  les  pays  d’états,  elles  étaient  réglées  et  contrôlées  par 
leurs  assemblées  qui  votaient  aussi  les  fonds  nécessaires  pour  lés 
exécuter. 

Les  documents  manquent  pour  apprécier  le  montant  et  la  nature 
de  ces  divers  produits.  Nous  ne  pouvons  donc  désigner  que  les  prin- 
cipaux et  nous  en  rapporter  pour  leur  évaluation  aux  chiffres 
donnés  par  MM.  Necker  et  Bailly,  en  les  distinguant  par  catégories  de 
provinces.  > 

Ainsi,  dans  les  pays  d’élection,  il  était  imposé,  en  sus  du  con- 
tingent de  la  capitation  assigné  à chaque  généralité,  un  sixième 
appelé  bon  de  capitation  et  dont  le  produit  évalué  à 5,000,000  liv. 
environ,  était  employé  par  l’intendant  aux  dépenses  d’utilité  pro- 
vinciale. 

Dans  les  pays  annexés,  la  nature  des  produits  variait  suivant  les 
provinces. 

En  Alsace,  ils  pouvaient  s’élever  a 2,500,000  liv,  et  provenaient 
de  péages,  d’une  taxe  sur  les  juifs,  d’une  autre  sur  les  riverains 
du  Rhin  pour  l’entretien  des  digues  du  fleuve,  de  droits  sur  le  sel 
et  les  tabacs  étrangers  et  d’une  imposition  spéciale  pour  acquitter 
la  part  mise  à la  charge  de  la  province  dans  le  prix  des  fourrages 
livrés  aux  régiments  de  cavalerie  qui  y tenaient  garnison. 

La  province  de  Flandre  avait  conservé,  lors  de  sa  réunion  à la 
France,  le  privilège  de  déterminer  dans  une  assemblée  générale  de 
ses  députés  le  mode  dont  elle  contribuerait  aux  charges  publiques. 
Elle  le  faisait,  partie  au  moyen  de  droits  sur  les  objets  de  consom- 
mation, partie  au  moyen  d’impôts  directs.  De  plus,  pour  acquitter 
les  frais  de  tenue  de  son  assemblée,  l’habillement  des  soldats  pro- 
vinciaux, la  subvention  des  fourrages,  l’entretien  des  rivières  de 
l’Aa  et  de  Marque,  ainsi  que  les  autres  dépenses  d’intérêt  provincial, 
elle  percevait  à son  profit  un  droit  dit  de  tonlieu,  payé  par  les  mar- 
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chands  fripiers  et  tailleurs  de  Lille,  à raison  de  2 sous  1/2  par  livre 
du  prix  des  vêtements  vieux  ou  neufs  qu’ils  vendaient,  une  taille 
dite  de  passage,  des  taxes  sur  les  eaux-de-vie,  vins,  beurre,  le  tout 
d’un  produit  environ  de  2,000,000  liv. 

La  province  de  Ilainault  subvenait  aux  dépenses  de  même  nature 
au  moyen  de  taxes  sur  les  boissons  et  autres  objets  de  consomma- 
tion, d’un  revenu  de  500,000  liv. 

En  Franche-Comté,  on  y affectait  une  portion  des  contributions 
directes  perçues  au  nom  du  roi.  Ainsi  il  résulte  des  comptes  rendus 
par  les  receveurs  des  bailliages  delà  généralité  de  Besançon  pour 
l’année  1790  que,  sur  le  produit  de  la  taille,  de  la  capitation  et  des 
vingtièmes,  il  leur  avait  été  versé  240,000  liv.  pour  le  payement  des 
dépenses  provinciales.  Cette  somme  assurément  ne  pouvait  suffire,  et 
d’autres  produits  avaient  la  même  destination.  Mais  ils  sont  inconnus 
et  nous  porterons  seulement  les  240,000  liv.  en  recette. 

La  Lorraine  profitait  d’un  prélèvement  de  même  nature  qui  pouvait 
être  en  moyenne  de  550,000  liv.  Elle  relirait  de  plus  d’impositions 
spéciales  ou  de  la  vente  de  ses  bois  1,400,000  liv.  et  avait  ainsi 
1,750,000  liv.ide  ressources  propres. 

Enfin,  dans  les  Trois-Évêchés,  le  Boulonnais,  le  Calaisis,  il  était 
également  pourvu  aux  dépenses  provinciales  au  moyen  de  taxes  sur 
les  consommations  et  autres  droits.  Mais  il  ne  reste  aucun  document 
qui  puisse  mettre  à même  de  constater  ce  qu’elles  produisaient. 

Il  est  plus  facile  de  constater  ce  qui  se  passait  dans  les  pays  d’états, 
parce  que  les  recettes  et  dépenses  provinciales  y étaient  votées  par 
leurs  assemblées. 

Ainsi,  en  Languedoc,  la  province  percevait  à son  propre  compte  la 
taille,  la  capitation,  les  vingtièmes,  des  impositions  additionnelles  sous 
le  titre  de  deniers  extraordinaires,  plus,  sous  celui  d’équivalent,  des 
taxes  sur  les  vins,  le  poisson  et  la  viande,  et  enfin  un  droit  de  péage 
sur  le  pont  de Bcaucaire,  le  tout  d’un  produit  de.  . 18, 612, 000  liv  : 

Dans  le  tableau  annexé  au  rapport  de  M.  Necker 
du  5 mai  1789,  nous  Voyons  que  sur  celte  somme 
elle  versait  au  Trésor  pour  son  contingent  dans  les 
contributions  directes 0,767,000  | 

Plus  à la  régie  générale  des  aides  à litre  d’abon-  > 11,525,000  liv. 

nement 1,558,000  ) 

11  lui  restait  donc.. 7,287,000  liv. 

pour  l’acquit  soit  de  ses  propres  dépenses,  telles  que  confection  et 
entretien  des  routes,  frais  de  réunion  des  états,  intérêts  de  ses  em- 
prunts, soit  de  celles  mises  à sa  charge,  ainsi  le  service  des  fourrages, 
celui  des  lits,  étapes  et  convois  militaires,  etc. 
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« 


La  Provence  levait  également  à son  compte  la  taille,  la  capitation 
et  les  vingtièmes,  plus  diverses  impositions  additionnelles  réparties 
par  feu  et  quelques  taxes  de  consommation,  le  tout  d’un  produit 
de  7,560,000  liv.  Sur  cette  somme  elle  versait  au  Trésor  pour  ^on 
contingent  des  contributions  directes  2,892,000  liv.,  pour  abonne- 
ment de  taxes  indirectes  600,000  *liv.,  et  le  surplus  était  affecté  à 
l’acquit  soit  de  ses  propres  dépenses  soit  de  celles  mises  à sa  charge 
et  qui  étaient  les  mêmes  qu’en  Languedoc.. 

La  province  de  Bourgogne,  comprenant  aussi  le  Maçonnais,  la 
Bresse^  les  pays  de  Gex,  Bugey  et  Bombes,  retirait  de  ses  contribu- 
tions directes  ou  impositions  additionnelles  et  crue  sur  le  sel  une 
somme  de  9,000,000  liv^  Elle  versait  au  Trésor  pour  sa  quote-part 
dans  les  contributions  directes  4,128,000  lib.,.  ]dus,  poui-  abon- 
nement de  taxes  de  consommation  872,000  liv.  , soit  un  total 
de  5,000,000  liv.,  et  il  lui  restait  4,000,000  pour  scs  propres  dé- 
penses. 

La  Bretagne  levait  sur  les  biens  roturiers  et  par  feu  dans  chaque 
uaroisse  une  contribution  qui  avait  beaucoup  d’analogie  avec  la  taille, 
et  s’appelait  fouage  ordinaire,  si  son  produit  devait  être  versé  au 
Trésor  public,  et  fouage  extraordinaire  si  elle  était  perçue  au  profit  de 
la  province. 

Les  boissons  y étaient  également  soumises  à des  taxes  dites 


devoirs  et  billots,  suivant  qu'elles  étaient  vendues  en  gros  ou  en 
détail. 


Le  revenu  de  ses  diverses  impositions  pouvait  être  de  16i,j000,000 


16,000,000  liv. 


Cl 


Il  était  versé  au  Trésor  à titre  de  don  gratuit  ou 
pour  la  part  de  la  province  dans  les  contributions 
directes  


A la  régie  générale  des  aides  pour  aoonne-  > 


ment 2,040,000  ) 


' O 
■'>  ■ 


Il  lui  restait  donc  pour  subvenir  à scs  propres 


7,560,000 


dépenses  . 


cil-: 


Le  produit  total  des  contributions  directes  perçues  dans  la  pro 


vince  de  Béarn,  Navarre,  Bigorre,  Foix,  pays  de  Labour  et  Quatre- 


Vailées  était  de 


2,000,000  liv. 


Le  contingent  qu’elles  versaient  au  Trésor 
est  porté  sur  le  tableau  annexé  au  rapport  du  5 
juin  1784  à la  somme  de.  - . . ♦ . . . . . « . . 


1,157,000 


) 


Il  restait  donc 


845,000  liv. 


qui  étaient  affectées  à payer  soit  les  dépenses  mises  à leur  charge. 
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telles  qu’entrelien  de  canaux  et  port,  fourrages  de  cavalerie,  etc., 
évaluées  à 400,000  liv.,  soit  les  leurs  propres  parmi  lesquelles  nous 
remarquerons  celles  relatives  à l’entretien  de  haras. 

La  province  d’Artois  percevait  sous  le  nom  de  vingtième  et  sous 


celui  de  centième  sur  les  biens  fonds,  des  impôts 

directs  produisant 0,017,000  liv. 

Plus  en  taxes  sur  les  boissons  et  la  viande  de 
boucherie 1,780,000 

Total 4,797,000  liv. 


5,400,000  liv.,  ôtaient  versées  au  Trésor  public  elles  1 ,597,000  liv., 
de  surplus  restaient  à la  province. 

Récapitulant  les  produits  connus  et  levés  au  compte  ou  au  profit 
des  provinces  pour  être  affectés  aux  dépenses  d’intérêt  purement  pro- 


vincial, nous  avons  pour  les  pays  d’élection.  . . 5,000,000  liv. 

Provinces  annexées 6,790,000 

Pays  d’états 25,155,000 

Total  environ 56,945,000  liv. 


que  nous  pouvons  sans  exagération  porter  à 40,000,000  liv,,  les  docu- 
ments ayant  manqué,  ainsi  que  nous  l’avons  vu,  pour  l’établir  d’une 
façon  exacte  et  complète. 

La  population  et  l’étendue  des  pays  d’états  n’étaient  guère  que  le 
quart  de  celles  du  royaume,  et,  cependant,  leur  part  dans  l’ensemble 
des  revenus  provinciaux  était  de  près  des  deux  tiers.  Mais  ils  avaient 
spécialement  à leur  charge  les  frais  de  tenue  de  leurs  assemblées, 
ceux  de  recouvrement  des  impôts,  des  traitements  d’employés, 
ils  supportaient  des  dépenses  militaires,  soldées  ailleurs  avec  les 
fonds  généraux,  et  la  corvée  y ayant  été  généralement  supprimée, 
les  chemins  y étaients  faits  et  réparés  à prix  d’argent.  De  plus,  sous 
l’impulsion  intelligente  et  la  surveillance  éclairée  de  leurs  assem- 
blées, des  travaux  utiles  y étaient  sans  cesse  entrepris  et  les  routes, 
rivières,  ports,  édifices  publics,  mieux  entretenus  que  dans  les 
autres  provinces.  Les  dépenses  devaient  donc  y être  plus  considéra- 
bles; mais,  faites  avec  plus  d’économie,  la  plupart  d’entre  elles 
étaient  pour  l’industrie,  l’agriculture  et  le  commerce  la  source  de 
grands  profits.  Aussi  l’habitant  était  plus  aisé,  il  payait  mieux  les 
impôts  et,  dans  son  ouvrage  sur  l’ancien  régime,  le  regrettable 
Tocqueville  a constaté,  avec  autant  de  vérité  que  de  logique,  combien, 
grâce  à un  régime  représentatif  si  imparfait  cependant,  l’adminis- 
tration èt  l’état  des  populations  y étaient,  à tous  égards,  meilleurs 
que  dans  les  généralités  soumises  sans  contrôle  à l’autorité  des 
intendants. 
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Revenus  communaux.  — JI  est  impossible  d’apprécier,  même 
approximativement,  1 ancien  revenu  des  communes.  Un  «^rand  nom- 
bre d entre  elles  avaient  des  biens  plus  ou  moins  mal  administrés 
et  le  produit  n en  a jamais  été  constaté.  H’autres  percevaient  des 
taxes  en  usage  dans  la  province  et  il  serait  difficile  d’en  retrouver  la 
trace.  Nous  ne  pouvons  donc  parler  que  des  impositions  locales 
généralement  appliquées,  ou  de  celles  spéciales  à certaines  - villes’ 
dont  l'importance  a fait  conserver  le  souvenir.  =1  ’ 

C’est  surtout  au  moyen  des  octrois  qu’il  était  pourvu  aux  charges 
municipales,  et  aux  dépenses  des  hospices.  Dans  certaines  provinces 
cependant  ils  n’étaient  pas  en  usage,  et,  en  général,  la  nécessité  seule 
portait  les  villes  à y avoir  recours,  parce  que  le  Trésor  prélevait  à son 
profit  la  moitié  de  leur  produit  : la  part  des  villes  était'  de 

27.000. 000  liv.  Le  tiers  de  cette  somme  était  levé  à Paris  <?.soit 

9.000. 000  liv.,  dont  4,  700,000  liv.  pour  le  compte  de  la  ville  et  le 

surplus  pour  celui  des  hospices.  j , 

Un  projet  de  budget  pour  1758  peut  nous  faire  connaître  quelles 
étaient  les  dépenses  et  les  recettes  réglées  alors  par  le  conseil  de  ville 
de  Paris. 

RECETTES. 

Droits  seigneuriaux * . * 131  liv. 

Redevances  simples ,.j,  f,j  8,544 

Loyer  du  four  Notre-Dame , i 40  625 

Boucherie  du  Marché-Neuf : 5^105 

Divers  loyers  de  maison 12  950 

P^age  du  pontRouge.  . . 5,’000 

Droit  affermé  sur  la  bière 38,000 

Divers 120 

entes 13,000 

Domaines  et  bois 5,820 

Lods  et  ventes 2,000 

Droit  annuel 6,000 

Amendes. 500 
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. r Report 1,490,579  liv. 

.,O£0ciers  de  la  juridiction,  . . . . . 23,956 

Traitements  d’employés.  .............  169,804 

Divers»  travaux  d’entretien.  . 91,009 

Pensions  viagères.  . , ^ »;  . . . t » 12,700 

Jetons.^.,(»w  ..  -p.  ,.  . . K . y . 5,725 

Feu  de  la  Saint-Jean.  .;(....  . »^  . . p . . .i  5,950 

Carrosses ’ . . . 8,000 

Repas  indispensables.  . 20,000 

Divers  loyers.  . . V 7,025 

Fêtes.  . . 28,881 

Chauffage  des  corps  de  garde h . . . 4,900 

i entretien  de  l’Hôtel  de  Ville,  des  pompes,  fon- 
taines.   ‘ 80,000 

Entretien  des  murs,  des  quais 200,000 

Entretien  des  égouts . 80,000 

Entretien  de  l’hôlel  des  mousquetaires 5,060 

Abonnement  avec  les  hôpitaux 10,000 


Total. 


2,245,589 


Nous  ajouterons  que  les  dépenses  prévues  dans  ce  budget  étaient 
de  376,000  liv.  inférieures  à celles  des  années  précédentes,  que  les 
économies  proposées  portaient  principalement  sur  les  frais  de  per- 
sonnel et  de  représentation,  que  la  ville,  pour  solder  ses  déficits  suc- 
cessifs, se  trouvait  dans  l’obligation  de  contracter  un  emprunt  de 
2,000,000  liv.,  et  le  rapporteur  concluait  par  ces  paroles;  « H est 
« de  la  dernière  importance,  même  vis-à-vis  du  gouvernement 
« qui 'a  souvent  besoin  du  crédit  de  la  ville,  d’adopter  les  ré- 
« ductions  portées  au  présent  état,  sans  quoi  la  ville  en  très-peu 
« d’années  se  trouverait  dans  le  cas  de  culbuter.  » 

Les'  autres  dépenses  concernant  la  ville  de  Paris  et  considérées 
aujourd’hui  comme  municipales,  étaient  réglées  parle  lieutenant  de 
police  et  faites  sous  son  autorité  au  moyen  de  produits  spéciaux  ou 
avec  les  fonds  de  l'État.  Parmi  elles,  nous  citerons  celle  de  l’éclairage 
et  du  nettoyage  des  rues,  parce  qu’elle  était  soldée  au  moyen  d’une 
taxe  spéciale  dite  des  boues  et  lanternes,  d’un  produit  de  600,000  liv. 
Voici  quelle  en  était  l’origine.  Jadis  les  propriétaires  de  maisons 
étaient  tenus  de  faire  éclairer  et  nettoyer  le  devant  de  leur  porte,  mais 
l’État  se  chargea  de  ce  soin  en  exigeant  d’eux  une  somme  une  fois 
payée.  Plus  tard,  il  prétendit  qu’ils  avaient  trouvé  un  ample  dédom- 
magement à ce  sacrifice  dans  l’augmentation  du  prix  des  loyers,  et, 
d’ailleurs,  de  nouvelles  maisons  ayant  été  construites,  il  était  juste 
qu’elles  contribuassent  aussi  à une  dépense  parfaitement  utile.  La 
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taxe  des  boues  et  lanternes  fut  donc  établie  ef,  dans  sa  répartition,  il 
fut  tenu  compte,  aux  propriétaires  des  anciennes  maisons,  de  l’intérêt 
du  capital  qu’ils  avaient  payé. 

Nous  mentionnerons  aussi  une  autre  taxe  établie  à Paris  pour  le 
logement  des  Gai'des-Françaises.  Le  logement  des  gens  de  ^guerre 
était  une  obligation  imposée  aux  habitants  des  villes  dans  lesquelles 
il  n’y  avait  pas  de  casernes,  et  diverses  ordonnances  en  avaient  réglé 
l’exercice.  La  ville  de  Paris  n’en  était  pas  plus  exempte  que  les 
autres,  et  les  habitants  de  quelques-uns  de  ses  quartiers  étaient  tenus 
de  recevoir  chez  eux  les  Suisses  et  les  Gardes-Françaises.  Une  or- 
donnance de  1765  autorisa  les  villes  qui  le  désireraient  à se  libérer 
de  celte  charge  moyennant  une  redevance  pécuniaire.  Paris  usa  de 
celte  faculté  et  payait  à cet  effet  une  somme  de  300,000  liv.  recou- 
vrée d’après  un  rôle  sur  lequel  étaient  portés  les  habitants  exonérés. 


Les  octrois  produisaient 27,000,000  liv. 

La  taxe  des  boues  et  lanternes  à Paris 600,000 

Celle  du  casernement 300,000 

M.  Necker  évalue  en  bloc  le  produit  des  autres 

impositions  dans  les  pays  d’élection  à 2,000,000 

Et  nous  pouvons,  sans  exagération,  le  porter  au 
même  chiffre  dans  les  provinces  annexées  ou  pays 
d’états 2,000,000 

Le  revenu  des  taxes  communales  était  donc  dè  31,900,000 

Soit  en  chiffre  rond 32,000,000  liv. 

qui,  ajoutés  à celui  des  impositions  provinciales  40,000,000 

portent  l’ensemble  connu  de  cette  troisième  ca- 
tégorie de  produits  à ....  72,000,000  liv. 

, * . .i.h 
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REDEVANCES  SEIGNEURIALES. 


Restaient  enfin  les  droits  seigneuriaux  qui,  eux  aussi,  étaient  de 
diverses  natures  et  dont  nous  allons  dire  les  principaux  : 

Quint  et  requint,  lods  et  ventes.  — Les  plus  productifs  étaient  ceux 
perçus  sous  le  nom  de  quint  et  requint,  ou  de  lods  et  ventes,  à la  mu- 
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talion  des  immeubles,  suivant  que  ces  derniers  étaient  nobles  ou  ro- 
turiers: Ainsi,  chaque  fois  qu’un  bien  fief  était  aliéné  par  vente,  do- 
nation ou  échange,  il  était  dû  au  seigneur  dans  la  mouvance  duquel 
il  se  trouvait  le  cinquième  de  sa  valeur,  plus  le  cinquième  de  ce 
droit,  soit  environ  24  pour  100,  et  c’est  ce  qui  s’appelait  quint  et  re- 
quint; Quant  aux  biens  non  nobles,  il  fallait  distinguer  suivant  leur 
origine.  Pendant  longues  années,  les  gens  roturiers  n’avaient  pu  pos- 
séder de  fiefs  : les  seigneurs  leur  abandonnaient  alors  des  terres 
moyennant  le  payement  d’une  redevance  annuelle  appelée  cens.  Ces 
terres  étaient  devenues  avec  le  temps,  la  propriété  des  familles  aux 
auteurs  desquelles  elles  avaient  été  concédées  ; mais,  chaque  fois 
qu’elles  passaient  en  d’autres  mains  par  tout  autre  mode  que  celui 
de  succession  directe,  il  était  dû  au  seigneur  un  droit  dit  de  lods  et 
ventes,  du  douzième  à peu  près  de  leur  valeur,  et,  dans  une  de  ses 
lettres,  madame  de  Sevigné  nous  apprend  que  c’était  là  pour  elle 
chaque  année  une  affaire  de  10,000  fr.  Les  biens  de  franc  alleu, 
c’est-à-dire  ne  relevant  d’aucun  seigneur,  ni  en  fief  ni  en  censive, 
étaient  seuls  exempts  de  ces  divers  droits  qui,  du  reste,  n’étaient 
rigoureusement  perçus  que  dans  le  cas  de  mutation  par  vente  judi- 
ciaire. Dans  les  autres,  il  y avait,  en  général,  transaction,  et  le  pro- 
duit évalué  en  moyenne  à 6 pour  100,  sur  un  chiffre  de 
600,000,000  liv.  environ  de  propriétés  aliénées  chaque  année, 
pouvait  être  de  38,000,000  liv.  Il  dépassait  donc  de  beaucoup  celui 
des  droits  d’insinuation  ou  centième  denier,  levé  en  même  temps 
au  profil  du  Trésor.  Celte  double  et  onéreuse  perception  était  un 
obstacle  aux  transactions,  et  souvent,  pour  y échapper,  les  ventes 
étaient  dissimulées.  La  propriété  était  ainsi  mal  assise  dans  les  fa- 
milles, et,  quand  il  fallait  déclarer  l’origine  des  biens  possédés,  les 
amendes'et  doubles  droits  étaient  une  cause  de  ruine. 

Dîme  inféodée.  — Venait  ensuite  la  dîme  inféodée  qui  était,  comme 
la  dîme  ecclésiastique,  un  prélèvement  sur  les  fruits  de  la  terre  et  le 
produit  des  troupeaux.  Charles  Martel  l’avait  attachée  aux  fiefs 
donnés  par  lui  aux  nobles  qui  l’avaient  aidé  à combattre  les  Sarra- 
sins. Depuis  lors,  on  comprit  probablement  sous  la  même  dénomi- 
nation les  champarts  et  autres  droits  seigneuriaux  perçus  en  nature, 
et  les  héritages  qui  en  étaient  grevés  ne  devaient  pas  la  dîme  ecclé- 
siastique. 

L’Assemblée  constituante  a évalué  à 10,000,000  liv.  le  produit  de 
la  dîme  inféodée,  mais  le  cinquième  étant  absorbé  par  les  frais  de  re- 
couvrement, les  privilégiés  n’en  retiraient  guère  plus  de  8,000, OOOiiv. 

Péages. — Il  y avait  aussi  des  terres,  rivières  et  chaussées,  sou- 
mises à des  droits»  seigneuriaux  de  passage.  L’ordonnance  de  1669 
avait  annulé  tous  ceux  établis  sans  titre  légitime  dans  les  cent  der- 
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nières  années,  et  les  autres,  d’une  origine  fort  contestable,  étaient 
plutôt  une  entrave  pour  le  commerce  qu’une  source  de  revenus  pour 
les  seigneurs  au  profit  desquels  ils  étaient  perçus.  Ces  derniers,  en 
effet,  devaient  entretenir  à leurs  frais  les  chemins,  ponts,  chaussées, 
soumis  à la  redevance  et  veiller  sous  leur  propre  responsabilité  à la 
sécurité  des  voyageurs.  Ces  frais  de  police  et  d’entretien  ajoutés  à 
ceux  de  recouvrement  absorbaient  la  majeure  partie  du  revenu  évalué 
en  1758,  par  M.  de  Boulogne  à 2,500,000  liv. 

Nous  ne  parlerons  que  pour  mémoire  de  l’obligation  imposée  aux 
habitants  qui  se  trouvaient  dans  la  mouvance  d’un  seigneur  de  faire 
moudre  leurs  grains  à son  moulin,  cuire  leur  pain  à son  four,  fouler 
leur  vendange  à son  pressoir,  en  payant  un  droit  fixé  par  les  cou- 
tumes féodales.  Il  est  impossible  d’en  évaluer  le  produit,  et,  d’ail- 
leurs, les  frais  d’entretien,  de  recouvrement,  et  autres  charges  sei- 
gneuriales en  absorbaient  la  majeure  partie. 

Récapitulant  les  redevances  seigneuriales  appréciables,  nous  trou- 
vons une  somme  totale  de  50,500,000  liv. 


I =! 
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JURIDICTIONS  — CONCLUSION. 


11  nous  reste,  pour  compléter  cette  étude,  à dire  quelles  étaient 
les  juridictions  chargées  de  statuer  sur  les  contestations  auxquelles 
pouvaient  donner  lieu  l’assiette  et  le  recouvrement  des  impôts. 

En  accordant  sous  le  roi  Jean  les  aides  nécessaires  pour  soutenir  la 
guerre  contre  les  Anglais,  les  états  généraux  chargèrent  des  commis- 
saires spéciaux  de  présider  à leur  l'ecouvrement  et  de  veiller  à ce  que 
le  produit  en  fût  exactement  affecté  à sa  destination.  Ces  délégués, 
désignés  sous  le  nom  d’Élus,  étaient  distingués  en  particuliers  et  gé- 
néraux, les  premiers  opérant  par  circonscriptions,  et  les  autres,  au 
nombre  de  neuf,  appelés  à statuer  définitivement  sur  toutes  les  diffi- 
cultés qui  pouvaient  surgir.  La  même  organisation  fut  appliquée  à la 
levée  des  divers  subsides  successivement  accordés  par  les  grandes 
assemblées,  et  devint  l’origine  des  tribunaux  d’élection  et  des  cours 
des  aides.  Sous  François  r%  les  Élus  particuliers,  convertis  en  officiers 
royaux,  devinrent,  à ce  titre,  membres  des  tribunaux  spéciaux,  dits 
d’élection,  auxquels  fut  attribuée  la  connaissance  en  première  instance 
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de  tous  les  différends  concernant  les  impôts,  sauf  les  traites  et  ga- 
belles, ainsi  que  des  délits  de  rébellion  contre  les  agents  de  la  per- 
ception. Ces  tribunaux  étaient  au  nombre  de  cent  quatre-vingt  et  un^ 
siégeant  dans  les  villes  les  plus  importantes  des  pays  d’élection  aux- 
quels ils  avaient  donné  leur  dénomination.  Dans  les  pays  d’états  et 
provinces  annexées,^  leurs  attributions  étaient  exercées  par  des  juges 
royaux  institués  à cet  effet  ou  par  les  baillis  et  sénéchaux. 

Quant  aux  contestations  relatives  aux  gabelles  ainsi  qu’aux  délits 
de.  faux-saunage,  -elles  étaient  jugées  par  des  tribunaux  spéciaux  dits 
greniers  à sel,  et  celles  relatives  aux  traites  foraines,  par  des  juges 
dits  des  traites. 

Les  jugements  rendus  par  ces  diverses  juridictions  pouvaient  être 
portés  en  appel  devant  les  cours  des  aides  qui,  de  leur  côté,  avaient 
remplacé  les  anciens  Élus  généraux.  Elles  étaient  souveraines  comme 
les  parlements  et  statuaient  en  dernier  ressort  sur  les  procès  tant 
civils  que  criminels  contre  toutes  personnes  de  quelque  rang  et  di- 
gnité qu’elles  fussent,  au  sujet  des  tailles,  gabelles  et  autres  impôts. 
Il  y en  avait  cinq  seulement  siégeant  à Paris,  Montpellier,  Montau- 
ban,  Bordeaux,  Clermont-Ferrand,  mais  dans  plusieurs  parlements, 
une  chambre  spéciale  était  chargée  d’en  exercer  les  attributions  dans 
le  ressort  de  leur  cour.  Les  rois  ayant  cessé  de  convoquer  les  états 
généraux  et  disposant  des  tributs  à leur  gré,  cette  magistrature  n’a- 
vait plus,  comme  les  Élus  du  roi  Jean,  la  mission  de  veiller  à l’emploi 
des  impôts  : néanmoins,  elle  était  une  garantie  précieuse  pour  le  con- 
tribuable par  les  règles  qu’avait  établies  sa  jurisprudence  et  par  le 
recours  qu’elle  lui  offrait  contre  les  abus  dont  il  pouvait  avoir  à se 
plaindre. 

En  résumé  les  impôts  et  revenus  divers  perçus  au 


nom  du  roi  avant  1789  s’élevaient  à 573,900,0001iv. 

Les  impôts  ayant  pour  objet  de  rémunérer  des 
services  publics  et  perçus  directement  au  compte  * 

des  intéressés  à 152,600,000 

Ceux  au  profit  des  provinces  et  communes  à..  . 72,000,000 

Les  droits  seigneuriaux  à 50,500,000 

Total 849,000,000  liv. 


Sur  cette  somme,  50,500,000  étaient  perçus,  sans  raison  plausible 
ni  légitime  au  profit  d’intérêts  exclusivement  privés.  Le  surplus, 
destiné  à solder  des  dépenses  publiques  plus  ou  moins  utiles,  prove- 
nait d’impôts  peu  critiquables  pour  la  plupart  de  leur  nature,  mais 
essentiellement  vicieux  par  la  façon  dont  ils  étaient  répartis,  assis 
et  recouvrés.  Les  peuples  en  général  payent  sans  murmures  les  taxes 
nécessaires  à la  marche  des  services  ou  à la  défense  du  territoire  quand 
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la  charge  en  est  répartie  entre  tous  proportionnellement  aux  facultés 
de  chacun,  et  la  France,  à diverses  reprises,  en  a donné  d’éclatants 
témoignages.  Mais  lorsqu’ils  pèsent  sur  les  uns  sans  frapper  les  autres, 
et  surtout  qu’ils  grèvent  les  classes  les  plus  nombreuses  et  les  moins 
aisées  au  profit  exclusif  de  quelques  catégories,  ils  blessent  le  senti- 
ment de  l’équité,  le  plus  susceptible  de  tous  ceux  innés  dans  le  cœur 
de  l’homme,  et  engendrent  des  rancunes  dont  le  danger  peut  être 
seulement  conjuré  par  des  réformes  faites  à temps  et  avec  résolu- 
tion. C’est  ce  que  comprit  Turgol.  Il  voulut  soumettre  toutes  les  pro- 
priétés à l’impôt,  réduire  les  privilèges  seigneuriaux,  modifier  le 
régime  des  gabelles,  supprimer  des  offices  onéreux  ou  vexatoires,  et 
détruire  les  maîtrises  et  jurandes-  Mais  les  intérêts  menacés  se  soule- 
vèrent, et  Louis  XVI  sacrifia  à leurs  clameurs,  après  l’avoir  encouragé 
dans  ses  projets,  le  ministre  auquel  il  avait  dit  ; Il  nya  que  vous  et 
moi  qui  aimions  le  peuple.  Peu  après  Necker,  pénétré  des  mêmes  néces- 
sités entreprit  les  réformes  dont  nous  avons  eu  occasion  de  parler  dans 
le  cours  de  ce  travail,  exposa  dans  son  célèbre  compte  rendu  celles 
qu’il  croyait  utiles  encore,  essaya  l’organisation  des  assemblées  pro- 
vinciales avec  l’espoir  d’y  trouver  un  précieux  concours  : mais  les 
mêmes  obstacles  reparurent,  le  roi  n’eut  pas  plus  d’énergie  pour  les 
surmonter,  et  le  ministre  dut  se  retirer  alors  que  tout  encore  pouvait 
être  sauvé.  Bientôt  après  la  tempête  éclatait  et  elle  emportait  en- 
semble la  royauté  et  les  abus. 

A.  Calmon.* 
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1.  Le  Gouvernement  des  papes  et  les  révolutions  dans  les  États  de  l' Église,  pa?/ 
M.  Henri  de  l Épinois.  1 vol.  — II.  Bernard  Palissy,  par  M.  Louis  Aiidiat.  1 vol.  — 
ÎIT.  André  Mage,  par  le  ineme,  1 vol.  — IV.  Dictionnaire  des  antiquités  chrétienneSr 
parM.  Labbé  Martigny:  1 vol. 
f . 

I 

Ce  n’est  pas  de  nos  jours  que  datent  les  attaques  contre  la  souveraineté 
temporelle  des  papes.  Bien  d’autres  ambitions,  avant  l’ambition  piémon- 
taise,  ont  convoité  les  provinces  sur  lesquelles,  depuis  Constantin  et  Char- 
lemagne, régnent  les  successeurs  du  prince  des  apôtres.  Mille  fois  déjà  les 
sophistnes  dont  la  presse  soudoyée  se  fait  aujourd’hui  parmi  nous  l’organe, 
ont  été,  avant  ce  temps-ci,  employés  à combattre  les  droits  en  vertu  des- 
quels régnent  les  souverains  Pontifes.  La  duplicité,  la  perfidie,  la  lâcheté, 
la  trahison  dont  ils  sont  victimes  sous  nos  yeux,  sont  choses  peu  nouvelles 
dans  l’histoire  des  entreprises  dirigées  contre  leur  pouvoir,  et  il  est  même 
vrai  d’ajouter  que,  dans  leurs  procédés  de  tout  ordre,  les  ennemis  actuels  de 
la  papauté  ne  sont  que  d’assez  piètres  copistes  de  ses  ennemis  d’autrefois. 

Cetle  humble  monarchie  des  papes,  à l’assaut  de  laquelle,  de  tous  les  coins 
du  monde,  marche  en  ce  moment  la  révolution,  n’existait  pas  encore,  ou  du 
moins  n’était  pas  encore  authentiquement  et  politiquement  constituée  en  Eu- 
rope, que  déjà  elle  était  un  objet  d’envie.  A peine,  en  effet,  les  évêques  de 
Rome  eurent-ils  acquis  dans  cette  ville,  en  la  sauvant  de  la  fureur  des  Bar- 
bares et  en  y organisant  un  pouvoir  régulier,  une  influence  populaire,  que 
les  despotes  byzantins,  qui  n’avaient  rien  su  faire  pour  y maintenir  leur  auto- 
rité, en  éprouvèrent  une  basse  jalousie  et  tramèrent  des  complots  contre  ceux 
qui,  alors  même,  se  compromettaient  pour  sauvegarder  au  moins  un  droit  de 
suzeraineté  à leur  Irône.  Toutefois,  la  guerre  ne  commença  ouvertement  que 
le  jour  où,  de  protecteurs  de  la  cité  romaine,  grâce  à l’intervention  des  princes 
franks,  les  papes  en  devinrent  rois  ; mais  ce  fut  pour  ne  pas  cesser  un  seul 
jour,  pour  armer  successivement  et,  par  moments,  tout  à la  fois  contre  eux, 
les  empereurs  et  les  rois  étrangers,  les  hérésiarques  et  les  Barbares,  îes 
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antipapes  et  les  politiques  italiens,  et  pour  donner,  durant  mille  ans, 
l’exemple  de  toutes  les  iniquités  et  de  tous  les  attentats  qui  devaient  se 
reproduire  au  dix-neuvième  siècle. 

L’histoire  de  cette  longue  guerre  est  peu  connue,  au  moins  dans  sa  suite 
et  ses  péripéties.  Le  cardinal  archevêque  de  Besançon  et  Mgr  l’évêque  d’Al- 
ger, dans  ces  derniers  temps,  en  ont  seuls  présenté  une  esquisse  dans  leurs 
écrits  pour  la  défense  du  Saint-Siège.  Mais  de  récit  spécial,  il  n’en  existait 
pas  avant  le  savant  ouvrage  que  vient  de  publier  M.  Henri  de  l’Épinois^.  Le 
premier,  M.  H.  de  l’Épinois  a fait  des  agressions  auxquelles  la  royauté  pon- 
tificale a été  en  butte,  l’objet  d’une  étude  à part.  Des  circonstances i excep- 
tionnellement favorables  ont  concouru  à donner  une  importance  particulière 
à son  travail.  Ancien  élève  de  l’École  des  Chartes  et  rompu  aux  fortes  études 
de  la  diplomatique  et  de  la  paléographie  moderne,  l’auteur  est  entré  sur  cet 
âpre  terrain  du  moyen  âge  italien  en  explorateur  bien  armé.  Il  y a trouvé, 
du  reste,  pour  le  guider  et  le  soutenir,  la  main  de  l’un  des  hommes  qui,  de 
nos  jours,  ont  le  plus  profondément  et  le  plus  curieusement  fouillé  cette 
époque.  « En  1861,  dit  M.  de  l’Épinois,  le  R.  P.  Theiner,  Préfet  des  .Archives 
secrètes  du  Vatican,  avait  eu  la  bonté  de  me  désigner  publiquement  comme 
devant  mettre  en  œuvre  les  matériaux  considérables  réunis  par  lui  dans  son 
Codex  diplomaticîis  domina  temporalia  S . Sedis.  » C’est  donc  sous  la  direc- 
tion du  savant  oratorien,  et  à l’aide  des  documents  par  lui  rassemblés  et  d’ac- 
tives recherches  faites  dans  les  collections  de  pièces  publiées  depuis  Baro- 
nius  jusqu’à  nos  jours  en  Italie,  en  France  et  en  Allemagne,  que  M.  H.  de 
l’Épinois  a écrit  le  travail  qu’il  offre  en  ce  moment  au  public.  Ce  travail  laisse 
à désirer  sous  quelques  rapports  ; il  manque  trop  de  rnouvement  et  de 
couleur;  les  faits  y sont  massés  plutôt  que  groupés,  l’air  et  le  jour  n’y  cir- 
culent pas  assez;  c’est  l’œuvre  d’un  érudit  plus  que  d’un  historien;  mais 
c’est  une  œuvre  savante,  neuve,  pleine  d’intérêt,  et  où,  — chose  rare  à 
toutes  les  époques  en  pareilles  matières,  — la  conviction  ne  s'impose  pas 
à la  science.  M.  H.  de  l’Épinois  est  catholique,  mais  c’est  à l’iinparliale 
gravité  de  son  langage,  avant  tout,  que  l’on  s’en  aperçoit. 

Le  livre  de  M.  IL  de  l'Epinois  n’embrasse  pas  l’iiisloire  entière  des  en- 
treprises tentées  contre  la  puissance  temporelle  des  papes.  « Afin  de  ne 
pas  donner  à cet  ouvrage  des  proportions  trop  considérables,  j’ai  dû  me 
restreindre,  dit  l’auteur;  alors  j’ai  cru  qu’il  y aurait  plus  de  profit  à creuser 
profondément  un  sillon,  si  court  qu’il  fût,  que  d’effleurer  tout  un  vaste 
champ.  » Nous  partageons  entièrement  cet. avis  ; la  mode  est  passée,  grâce 
à Dieu,  de  ces  histoires  à vol  d’oiseau  dont  nous  avons  été  inondés  il  y a 
vingt  ou  trente  ans,  et  dont  les  perspectives  brillantes  ont  causé  tant  de 

* Le  gouvernement  des  papes  et  les  révolutions  dans  les  États  de  l'Église,  d’après  les 
dociimeiUs  authentiques  extraits  des  archives  secrétes  du  Vatican  et  autres  sources  ita- 
liennes, par  Henri  de  l’Épinois.  1 vol.  in-8®.  Paris,  Didier,  éditeur,  quai  des  Grands-Au- 
gustins. 
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déceptions.  La  condition  obligée  de  tout  bon  travail  d’histoire,  aujourd’hui 
qu’on  a tant  abusé  des  généralités,  est  d’être  spécial  et  puisé  aux  sources. 

Quelque  délimité  que  fût  son  sujet  par  lui-même,  M.  de  l’Épinois  n’a  pas 
voulu  le  parcourir  tout  entier  d’un  seul  trait,  dans  la  crainte  d’en  laisser 
échapper  des  détails  importants,  et,  par  suite,  d’en  fausser  la  physionomie. 
J.  J.  Rousseau  raconte  que,  voulant  étudier  à fond  la  flore  de  la  petite 
île  de  Saint-Pierre,  il  en  avait  partagé  la  surface  en  plusieurs  grands  car- 
rés ; que  chacun  de  ces  carrés  fut  subdivisé  par  lui  ensuite  en  carrés  plus 
petits  dont  il  explora  et  décrivit,  un  à un,  tous  les  végétaux.  Le  temps  ne 
lui  permit  pas  de  les  inventorier  tous,  mais  ceux  qui  le  furent,  le  furent  bien. 
Ainsi  a fait  M.  de  l’Épinois.  L’histoire  du  gouvernement  temporel  des  papes 
comprend  dix  siècles  bien  complets,  tous  remplis  d’événements  graves, 
mais  toutefois  d’une  importance  inégale  et  diverse.  Dans  le  nombre,  il  en 
est  troisj  le  treizième,  le  quatorzième  et  le  quinzième,  où  la  marche  des 
événements  est  plus  dramatique  et  plus  décisive.  C’est  sur  ceux-là  que  s’est 
concentrée  ^attention  de  l’historien,  se  bornant,  pour  ceux  qui  précèdent  et 
suivent,  à en  résumer  sommairement  les  faits.  Ainsi  M.  de  l’Épinois  passe 
rapidement  sur  tous  les  actes  de  la  conduite  des  papes  dans  l’ordre  poli- 
tique jusqu'à  l’époque  des  agressions  lombardes.  Ici,  il  s’arrête  un  instant, 
pour  répondre  à un  reproche  singulier  qui  a été  fait,  dans  ces  derniers 
temps,  aux  souverains  Pontifes.  C’est  grâce  à eux,  on  le  sait,  que  Rome,  et, 
par  suite,  l’Italie,  ont  échappé  aux  barbares  irruptions  des  successeurs 
d’Alboin.  Croirait-on  que  cette  conduite  éminemment  nationale  leur  ait  été, 
de  nos  jours,  imputée  à crime?  Oui,  les  üalianissimes,  les  intraitables  apô- 
tres de  la  nationalité  italienne  ont  reproché  aux  papes  d’avoir  opposé  une 
digue  à l’invasion  des  Lombards,  de  ces  étrangers  demi-hérétiques  et  demi- 
pa’iens,  dont  la  barbarie  avait  un  caractère  de  brutalité  et  de  férocité  parti- 
culière.— «L’unitéde  l’Italie  se  serait  faite  dès  ce  moment,»  dit-on.  — Peut- 
être  ; mais  ce  qu’il  y a de  sûr,  c’est  que  les  restes  de  la  civilisation  romaine 
y auraient  péri,  et  que  le  catholicisme  y eût  été  noyé  dans  le  sang.  C’est  à 
n’en  pas  douter,  la  probabilité  de  cette  dernière  catastrophe  qui  inspire 
aux  amis  posthumes  des  Lombards  les  larmes  de  regret  qu’ils  versent 
sur  l’échec  de  Luitprant,  de  Rachis  et  d’Astolphe,  que  l’intervention  des 
princes  franks,  appelés  par  les  papes,  empêcha  d’installer  à Rome  le 
paganisme  dissimulé  d’Arius,  si  docile,  comme  on  le  voyait  dès  lors  à 
Constantinople,  envers  les  pouvoirs  de  la  terre  et  si  apte  à devenir  une  re- 
ligion d’État! 

Il  est  certain  que  les  victoires  de  Charles  Martel  et  de  Charlemagne  chan- 
gèrent les  destinées  religieuses  de  l’Europe,  et,  en  créant  l’indépendance 
politique  des  papes,  par  la  donation  territoriale  qui  en  fil  des  rois,  assurèrent 
le  triomphe  de  la  liberté  des  âmes  dans  le  monde  moderne. 

Est-il  bien  sûr  pourtant  que  ces  princes  aient  porté,  dans  cet  acte,  une 
intelligence  aussi  haute  et  un  désintéressement  aussi  grand  que  le  prétend 
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M.  deTÉpinois?  Est-il  vrai  notamment  que  « toute  l’ambition  de  Charléma- 
g-ne,  » en  ceignant  la  couronne  impériale,  ait  été  de  se  consacrer  officielle- 
ment à la  défense  de  l’Église,  et  que  le  pape  Léon  111  et  lui  n’aient  vu,  dans 
la  dignité  d’empereur  qu’un  « titre  un  peu  plus  éclatant  que  celui  de  pa- 
trice,  » et  identique,  pour  le  fond,  à celui  de  « défenseur  de  l’Église?  » 
Sans  faire  du  descendant  de  cette  religieuse  famille  des  Pépin,  un  politique 
de  l’espèce  moderne,  et  un  aigrefin  couronné,  on  peut  croire  qu’il  enteh- 
dait,  dans  un  sens  plus  large  que  ne  le  dit  ici  M.  de  l’Épinois,  celte  dignité 
d’empereur  qui  avait  conservé  tant  de  prestige  aux  yeux  des  peuples;  et  ce 
ne  sera  pas  lui  faire  injure  que  de  penser  que,  pour  son  compte,  en  s’en 
revêtant,  Charlemagne  croyait  assumer  un  autre  rôle  que  celui  d’avotié»du 
Saint-Siège.  11  se  peut  toutefois  que,  dans  la  forme,  les  choses  se  soient 
passées  comme  on  le  donne  à entendre  ici;  mais  alors,  il  y a lieu  de ‘sup- 
poser qu’en  acceptant,  Charlemagne  avait  sur  les  lèvres  le  sourire  de  don 
Louis  de  Haro  recevant  dans  l’île  des  Faisans  la  renonciation  de  Louis  XIV 
à l’héritage  éventuel  de  sa  femme. 

Quoi  qu’il  en  soit  au  surplus,  et  que  le  nouvel  empereur  d’Occident  ait 
compris  ou  non  de  la  façon  dont  M.  de  l’Épinois  les  interprète,  les  devoirs 
de  son  « office  » d’empereur,  il  est  certain  qu’il  les  remplit  dans  cet  esprit 
vis-à-vis  de  l’Église,  et  que  ses  premiers  successeurs  en  firent  autant.  Mais 
il  en  fut  autrement  des  Othon.  Déjà,  avant  l’intervention  triomphante  de  ces 
princes  en  Italie,  les  papes,  « souverains  de  droit,  mais  partageant,  en  fait, 
l’exercice  de  cette  souveraineté,  » soit  avec  les  seigneurs,  soit  avec  les  mu- 
nicipalités, s’étaient  trouvés  au  milieu  de  douloureux  obstacles.  Ce  fut  bien 
pis  quand  le  pouvoir  impérial  passa  à la  maison  de  Saxe.  La  souveraineté 
des  papes  avait  été  solennellement  reconnue,  il  est  vrai,  par  la  déclaration 
d’Othon  ; mais  dans  combien  de  circonstances  et  pendant  combien  d’an- 
nées celte  reconnaissance  ne  fut-elle  pas  lettre  morte  ! H y eut  oppression 
souvent,  mais  toujours  aussi  il  y eut  protestation.  ' 

L’oppression  allemande  donna,  il  est  vrai,  naissance  à une  opposition  na- 
tionale, mais  cette  opposition,  que  M.  de  l’Épinois  appelle  la  faction  tuscu- 
lane  ou  de  la  nobl'^sse,  ne  fut  qu’un  embarras  de  plus  pour  les  papes. 
Celte  faction  qui  se  donnait  comme  l’expression  des  intérêts  nationaux,  n’é- 
tait que  l’égoïste  parti  des  nobles.  Ses  excès  en  suscitèrent  un  autre,  celui 
des  Communes  qui  prit  un  jour  une  grande  importance,  quand  un  comte  de 
Tusculum,  le  fameux  Crescentius,  se  mil  à sa  tête.  Au  milieu  de  ces  rivali- 
tés, oi»  devine  ce  que  devint  le  pouvoir  temporel  des  papes.  Jamais  pourtant 
“les  papes  n’en  désespérèrent.  11  faut  lire,  dans  le  livre  de  M.  l’Épinois,  les 
efforts  persistants  qu’ils  firent,  dans  cette  obscure  période,  pour  le  relever 
ou  l’empêcher  de  sombrer  tout  à fait.  « Il  n’y  eut  pas  ici  de  la  part  des 
papes,  dit  l’auteur,  de  plans  savants,  de  combinaisons  profondes,  de 
systèmes  préconçus,  œuvre  de  génie  et  de  longue  élaboration.  Non,  on  l’a 
dit,  surtout  à propos  de  Grégoire  VII,  mais  on  a mal  dit.  Les  papes  ont  ap- 
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pliqiié  les  grands  principes  de  l’ordre  social,  voilà  tout,  et  Grégoire  VII, 
nolainment,  les  proclamait,  lorsqu’il  écrivait  ; « L’Église  de  Dieu  doit  être 
indépendante  de  toute  puissance  temporelle;  le  siège  de  saint  Pierre  relève 
de  Dieu  et  vient  de  lui  seul.  » 

Contre  les  tyrans  de  Tusculum  et  les  antipapes  créés  par  eux,  les  souve- 
rains pontifes  eurent  l'épée  des  Normands;  contre  les  empereurs  et  leur 
clergé  servile,  ils  eurent,  outre  celui  de  Robert  Guiscard,  l’appui  considé- 
rable et  bien  plus  désintéressé  de  la  comtesse  Mathilde.  Mais  bientôt  ap- 
parut un  autre  adversaire,  c’est  l’esprit  païen  de  la  vieille  Rome  person- 
nifié dans  Arnaud  de  Rrescia,  qui  voulait  rendre  à la  patrie  le  lustre  antique 
qu’elle  avait  perdu,  disait-il,  depuis  que  les  papes  avaient  remplacé  les 
Césars  dans  la  ville  au.x  sept  collines.  L’histoire  de  cette  agression  clas- 
sique, compliquée  de  la  lutte  des  communes  contre  Frédéric  Barberous.se 
termine  ce  qp’onpeut  appeler  les  préliminaires  du  livre  de  M.  de  l’Épinois. 

Avec  le  règne  d’IIonoré  III,  successeur  immédiat  d’innocent  III  (121G), 
commença,  contre  la  papauté,  une  attaque  plus  redoutable  que  les  précé- 
dentes. C’est  celle  que  les  papes  eurent  à soutenir  contre  Frédéric  II.  M.  de 
l’Ëpinois  l’a  étudiée  avec  soin  dans  ses  moindres  détails,  mais  en  annaliste 
qui  suit  pas  à pas  les  événements,  plus  qu’en  historien  qui  cherche  à en 
reproduire  le  mouvement  et  à en  faire  ressortir  le  caractère  moral.  Le  récit 
de  ce  duel  à mort  entre  l’idée  païenne  incarnée  dans  Frédéric  et  ses  légistes 
et  l’idée  chrétienne  du  pouvoir  personnifiée  dans  les  papes,  gagne  en  exac- 
titude et  en  précision  à être  ainsi  présenté,  mais  il  perd  en  couleur  et  en 
intérêt.  La  manœuvre  des  deux  adversaires  est  trop  détaillée  pour  se  bien 
dessiner  aux  yeux  du  lecteur.  M.  de  l’Épinois  n’a  pas  su,  — ou  pas  voulu 
peut-être,  — s'élever  au-dessus  de  cette  masse  d’événements  secondaires 
qu’il  appelle  lui-même  « un  flux  et  un  reflux  de  prescriptions  gouvernemen- 
tales, 1)  dans  lesquelles  s’engagent  les  deux  adversaires  comme  deux  joueur?' 
décidés  à enlever  la  partie.  Les  grands  coups  n’en  sont  pas  assez  marqués- 
et,  par  suite,  la  catastrophe  du  vaincu  ne  produit  pas  toute  l’impression 
qu’elle  devrait  faire.  Citons  pourtant  les  considérations  dont  M.  de  l’Epinois 
l’accompagne  ; on  ne  saurait  mieux  en  faire  sentir  la  gravité  et  la  portée  : 
« Ainsi,  dit  le  jeune  historien,  se  termina  le  règne  de  Frédéric  II.  De  son 
vivant  l’Empereur  semblait  divinisé  et  adoré  à peu  près  comme  une  émana- 
tion de  l’Esprit-Saint.  Le  premier,  comme  représentant  du  pouvoir  laïque, 
il  avait  ouvertement  tenté  d’établir  une  Église  indépendante  de  Rome  dont 
il  eût  été  le  chef  spirituel  : voilà  son  œuvre  et  la  raison  de  ses  luttes  contre 
Ja  papauté.  Mais  tous  ses  projets  se  sont  évanouis,  toutes  les  flatteries  ont  été 
emportées  par  le  vent,  et  aujourd’hui  la  postérité  impartiale  répète  ces  pa- 
roles du  plus  récent  et  du  plus  savant  historien  de  l’Empereur  (M.  Huillard- 
Bréholles)  ; « L’étude  attentive  du  caractère  de  Frédéric  II  nous  montre  une 
« intelligence  d’élite  unie  à une  conscience  pervertie.  » Ce  n’est  pas  asse 
pour  la  gloire,  et  cela  suffit  au  déshonneur.  » 

Octobre  18G5. 
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Il  y a plus  d’animation  dans  les  pages  consacrées  par  M.  de  TÉpinois  au 
résultat  de  la  lutte  contre  Frédéric  II,  c’est-à-dire  à l’intervention  française, 
à l’expédition  de  Charles  d’Anjou,  à la  chute  de  Mainfroy  et  à la  mort  de 
Conradin.  M.  de  l’Épinois  s’arrête  peu  toutefois  sur  ces  tragiques  aventu- 
res ; il  en  quitte  promptement  le  récit  pour  exposer  de  quelle  façon  la  pa- 
pauté, délivrée  du  danger  que  les  Ilohenslauffen  faisaient  courir  à la  liberté 
de  l’Église,  travailla  à prévenir  le  retour  de  ce  péril,  à réparer  les  ruines 
qui  en  étaient  résultées,  et  à réaliser  les  grandes  pacifications  auxquelles 
Rodolphe  de  Habsbourg  devait  bientôt  attacher  son  nom.  Ce  fut  là  en  par- 
ticulier l’œuvre  de  Grégoire  X qui,  avant  de  poser  la  couronne  im- 
périale sur  la  tète  du  duc  d’Autriche,  lui  imposa  l’obligation  de  re- 
connaître l’indépendance  et  les  droits  du  Saint-Siège.  C’ette  œuvre  fut 
consolidée  par  un  autre  grand  pape,  Nicolas  III,  politique  habile,  admi- 
nistrateur actif,  comme  le  furent  au  surplus  la  plupart  des  papes  de  cette 
période. 

Ce  n’est  pas  le  côté  le  moins  neuf  et  le  moins  curieux  du  travail  de  M.  de 
l’Épinois,  que  les  témoignages  qu’il  apporte  de  cette  constante  sollicitude 
des  pontifes  romains  pour  le  bon  gouvernement  de  leurs  États  et  les  détails 
souvent  très-circonstanciés  où  il  entre  à cet  égard.  Au  milieu  de  l’incurie 
brutale  de  la  plupart  des  souverains  du  moyen  âge,  le  zèle  intelligent  des 
papes  sur  ce  point  fait  un  contraste  louchant  et  plein  d’intérêt.  11  n’a  donc 
pas  à tort  intitulé  son  livre  : le  Gouvernement  des  papes  et  les  révolutions 
dans  les  États  de  l'Église.  Les  deux  choses  y vont  de  front.  Les  révolutions 
toutefois  y tiennent  la  plus  grande  place,  et  naturellement  hélas  | car  les 
passions  parmi  lesquelles  vivaient  les  papes  ne  leur  laissaient  ni  paix  ni 
trêve. 

Les  plus  indomptables  de  ces  passions,  et  précisément  celles  avec  les- 
quelles ils  étaient  le  plus  immédiatement  en  contact,  étaient  la  turbulence, 
la  rapacité  et  l’insubordination  de  leurs  vassaux.  Depuis  qu’assurés  de  la 
paix  du  côté  de  l’Empire,  les  papes  avaient  pu  accorder  une  attention  plus 
calme  au  gouvernement  de  leurs  Etats  et  donner  à leurs  ordres  une  sanc- 
tion plus  prompte  et  plus  efficace,  les  barons  étaient  peu  à peu  rentrés 
dans  l’ordre,  mais  en  frémissant,  et  toujours  en  nourrissant  dans  leur 
cœur  des  projets  de  vengeance.  Quiconque  entretenait  de  mauvais  projets 
contre  la  papauté  était  sûr  de  trouver  des  auxiliaires  dans  la  gentilhomme- 
rie  romaine.  Philippe  le  Bel  et  ses  légistes  le  savaient  bien.  Ce  fut  parmi 
ces  brigands  titrés  qu’ils  allèrent  chercher  les  instruments  de  leurs  aveu- 
gles colères.  Boniface  VIII,  qu’on  a tant  calomnié,  et  qui  était  un  grand 
administrateur  (M.  de  l’Épinois  l’a  établi  d’une  manière  incontestable), 
après  avoir  montré  beaucoup  de  bonté  pour  une  de  ces  familles  de  gen- 
tilshommes, les  Colonna,  avait  été  obligé  de  les  frapper,  et  c’est  un  mem- 
bre de  cette  famille,  Sciarra  Colonna,  exilé  dans  la  Campanie,  qui,  soldé 
par  la  France,  dirigea  le  coup  de  main  de  Nogaret  contre  Anagni,  et  souf- 
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fleta,  dit-on,  le  \ieux  pontife,  dont  un  des  torts,  peut-être,  avait  été  une 
trop  longue  indulgence  envers  lui  et  les  siens. 

Quelle  part  revient  personnellement  au  roi  de  France  dans  cet  attentat? 
En  fut-il  l’instigateur,  ou  se  borna-t-il  à y donner  son  consentement?  C’est 
à celte  dernière  opinion  que  paraîtrait  se  ranger  M.  de  l’Épinois,  qui, 
d’après  le  moine  de  Saint-Denis,  nous  représente  le  roi  de  France,  dont  la 
légende  en  fait  un  prince  à la  fois  astucieux  et  violent,  comme  un  homme 
faible,  de  peu  d’initiative,  que  dominait  son  entourage  et  qui  se  laissait 
imposer  plutôt  qu’il  ne  dirigeait  la  politique  de  son  règne.  Cette  politique, 
au  moins  dans  ses  rapports  avec  l’Église,  aurait  été  l’œuvre  exclusive  des 
légistes  qui  régnaient  dans  les  conseils  de  la  royauté.  Ces  hommes,  nourris 
de  l’esprit  païen  de  la  législation  romaine,  étaient  les  dignes  successeurs 
des  conseillers  de  Frédéric  II  et  les  non  moins  dignes  précurseurs  des  poli- 
tiques de  notre  époque.  Pierre  Dubois,  l’un  d’eux,  proposait  tout  simplement, 
dès  lors,  de  supprimer  le  domaine  temporel  du  pape.  D’ailleurs,  ennemi  de 
la  violence,  à l’opposé  de  Nogai'et,  et  partisan  des  moyens  pacifiques,  il 
voulait,  dans  sa  sagesse  pateline,  qu’on  procédât  doucement  à celte  exécu- 
tion, et  indiquait  au  roi  les  voies  à prendre  pour  yarriver  à l’amiable  : c’é- 
tait de  faire  accepter  au  souverain  Pontife  une  pension  égale  aux  revenus 
du  patrimoine  de  saint  Pierre.  Ce  qu'il  voulait  faire  était,  bien  entendu, 
dans  Tunique  intérêt  des  âmes;  le  souci  de  vaquer  au  gouvernement  de  son 
temporel  portant  nécessairement  préjudice  aux  soins  que  le  souverain  Pon- 
tife doit  donner  aux  besoins  spirituels  de  ce  monde;  c’était  lui  rendre  un 
vrai  service,  que  de  Ten  délivrer.  Or,  pourvu  qu’on  lui  accordât,  pour  ses 
peines,  le  titre  tout  honorifique  de  « Sénateur  de  Rome  » et  la  jouissance 
du  patrimoine,  le  roi  de  France  consentirait  à se  charger  d’en  percevoir  les 
revenus  et  de  servir  au  pape  une  pension  congruente...  On  n’était  pas 
meilleur  que  ce  saint  homme  ! Qui  ne  croirait  entendre  les  journaux  qu’on 
voit  naître  aujourd’hui  et  vivre  à Tabri  des  dangers  que  courent  ceux  qui 
tiennent  un  langage  contraire? 

Nous  ne  savons  ce  qu’auraient  amené  les  doucereux  procédés  de  Pierre 
Dubois,  mais  les  violences  de  son  confrère  Nogaret  n’eurent  pas,  comme  on 
sait,  tout  le  succès  qu’en  attendait  le  roi  de  France.  M.  de  TÉpinois  soutient 
d’abord  qu’elles  n’exercèrent  aucune  influence  sur  l’élection  de  Clément  V,  et, 
d’autre  part,  il  est  aujourd’hui  prouvé,  dit-il,  que  les  prétendues  conditions 
imposées  par  Philippe  le  Bel  â ce  pape  sont  une  pure  fable.  Sans  doute,  la 
situation  des  papes,  comme  hôtes  des  rois  de  France,  était  peu  digne,  mais 
ils  ne  perdirent  pas  autant  qu’on  pourrait  le  croire  à celte  « captivité,  » 
comme  on  parlait  à Rome  ; elle  leur  valut  le  rapprochement  de  l’Italie,  rap- 
prochement dont  les  échecs  complets  de  l’empereur  Henri  VIII  et  de  Louis  de 
Bavière  furent  la  preuve  évidente.  M.  de  TÉpinois  a raconté  avec  beaucoup 
d’attention  et  des  détails  souvent  très-neufs,  ces  nouvelles  incursions  ger- 
maniques que  nous  ne  faisons  qu’indiquer  ici  pour  jalonner  la  marche  des 
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êvénements.  Comme  toujours,  son  récit  se  dégage  avec  quelque  peine  de  la 
masse  des  détails  qui  lui  servent  de  fondement,  cependant  l’allure  en  de- 
vient plus  libre,  à mesure  que  l’écrivain  avance  dans  sa  tâche. 

A peine  les  papes  en  avaient-ils  fini  avec  les  empereurs  d’Allemagne, 
qu’ils  eurent  à lutter,  pour  leurs  domaines,  contre  de  nouveaux  ennemis 
intérieurs,  les  Visconti.  Cette  nouvelle  lutte  se  complique  de  la  fameuse  en- 
treprise de  Cola  de  Rienzo.  La  place  nous  manque  pour  suivre  ces  révo- 
lutions dans  leurs  complications 'infinies,  à travers  le  réseau  desquelles 
s’introduit,  non  sans  le  surcharger  et  l’appesantir  un  peu,  le  détail  des  me- 
sures très-actives  et  très-intelligentes  des  papes  pour  la  bonne  administra- 
tion de  leurs  lointains  États.  On  s’étonne,  en  lisant  M.  de  l’Épinois,  de  les 
voir,  à la  distance  où  ils  étaient  de  leurs  provinces,  en  comprendre  si  bien 
tous  les  besoins  et  y apporter  de  si  justes  et  si  efficaces  remèdes.  Cette 
partie  de  leur  histoire  leur  fait, en  véi  ité,  grand  honneur,  à eux  et  à leurs 
délégués.  , 

Cette  constante  et  paternelle  préoccupation ^ de  leurs  États  distingue  éga- 
lement les  papes  de  la  déplorable  période  du  quinzième  siècle.  Au  plus  fort 
de  leur  lutte  contre  les  antipapes,  les  papes  légitimes  n’oublient  pas  unVn- 
stant  les  besoins  et  les  intérêts  des  populations  de  leurs  domaines  ; les  maux 
qu’elles  endurent,  par  suite  des  désordres  politiques  et  religieux  de  l’é- 
poque, touchent  leur  cœur,  et,  dès  qu’ils  ont  une  heure  d’autorité,  tous, 
sans  exception,  en  profitent  pour  les  réparer  de  leur  mieux.  Combien  pdur- 
rait-on  nommer  de  princes  et  de  rois,  dans  cet  impitoyable  siècle,  qui  en 
aient  fait  autant?  C’est  plaisir  à voir,  ensuite,  à mesure  que  l’autorité  des 
papes  regagne  du  terrain,  le  sort  des  populations  sur  lesquelles  ils  régnent 
se  raffermir  et  s’améliorer.  Sous  Jules  II,  les  Etats  de  l’Église  étaient  les 
plus  prospères  de  la  Péninsule,  et  peut-être  de  l’Europe  entière. 

Et  cependant  l’autorité  des  papes  dans  leurs  États  n’était  rien  moins  que 
sûre,  à l’époque  dont  nous  parlons.  Un  danger  perpétuel  la  menaçait.  Ce 
danger  venait  de  ce  monde  de  vassaux  sans  patriotisme  et  sans  foi  dont 
le  domaine  de  saint  Pierre  avait  été  infesté  dès  le  principe.  Ce  mal  en  amena 
un  autre  qui  fut  grand,  mais  excusable  dans  son  origine  : nous  voulons  par- 
ler du  népotisme.  Quand  on  considère  de  prés  la  position  où  se  trouvaient 
les  papes  vis-à-vis  de  la  tourbe  insubordonnée  des  barons,  toujours  prêts  à 
se  ruer  les  uns  sur  les  autres  et  à dévaster  le  pays,  on  comprend  à merveille 
que  ces  vieillards  désarmés  aient  cherché  un  appui  dans  l’élévation  de  leur 
famille,  et  se  soient  fait  de  leurs  neveux,  en  leur  conférant  des  fiefs  impor- 
tants, des  protecteurs  intéressés  à les  défendre.  Il  est  peu  d'institutions  de 
quelque  durée,  si  mauvaises  qu’elles  aient  pu  devenir,  qui  n’aient  eu, 'au 
‘commencement,  leur  légitime  raison  d’être.  Le  népotisme  des  papes  est  de 
ce  nombre. 

Les  luttes  du  quinzième  siècle  avaient  raffermi  le  gouvernement  de  ÏÉ- 
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ajouter  après  le  protestant  Ranke,  à la  louange  des  saints  pontifes  que  le 
catholicisme  a vus  à sa  tète  depuis  la  Réforme.  L’ouvrage  de  M.  de  l’Épinois 
est  une  bonne  introduction  à celui  du  savant  professeur  de  Berlin.  Après 
Gouvernement  des  papes  aux  treizième,  quatorzième  et  quinzième  siècles,  il 
faut  relire  les  Papes  aux  seizième  et  dix-septième  siècles  ; ces  livres  se  font 
suite  l’un  à l’autre.  Très-différents  de  formes,  ils  sont  l’un  et  l’autre  très-cu- 
rieux, très-instructifs,  et  font  beaucoup  rélléchir.  On  croirait,  quand  on 
achève  la  lecture  du  dernier,  que  la  papauté  est  arrivée  au  terme  des  ora- 
ges qui  ont  troublé  mille  ans  entiers  son  existence  : vénérable  dans  ses 
membres,  inoffensive  par  sa  position,  favorable  à la  science  et  aux  arts  dont 
Rome  est  devenue  le  foyer,  hospitalière  pour  toutes  les  infortunes  royales, 
secourable  pour  toutes  les  calamités,  il  semblerait  qu’elle  dût  désormais 
passer  ses  jours  dans  la  paix.  Mais  la  paix  ne  lui  a pas  été  promise  par  son 
fondateur;  au  contraire,  ce  sont  les  persécutions  qui  lui  ont  été  prédites. 
Aussi  ont-elles  promptement  recommencé  pour  elle,  et  nous  voyons  aujour- 
d’hui les  successeurs  de  saint  Pierre  revenus  aux  plus  mauvais  jours  des 
luttes  que  vient  de  nous  raconter  M.  de  l’Épinois.  On  sait  comment  ces  fai- 
bles souverains  les  ont  soutenues  et  comment  ils  en  sont  sortis.  Leurs  enne- 
mis d’aujourd’hui  ne  diffèrent  pas  de  ceux  des  treizième,  quatorzième  et 
quinzième  siècle,  sinon  en  ce  qu’ils  sont,  personnellement,  de  moindre  va- 
leur. La  papauté  n’a  pas  succombé  devant  ceux-là,  à plus  forte  raison  doit- 
elle  triompher  des  attaques  de  ceux-ci.  Outre  le  secours  de  Dieu  qui  lui  est 
garanU',  elle  aura  pour  aide  la  vérité  dont  la  lumière  grandira  si  nous  vou- 
lons lui  aider.  Rien  n’y  saurait  plus  contribuer  que  des  travaux  entrepris 
dans  un  noble  sentiment  de  zèle  et  dans  un  courageux  esprit  de  liberté, 
comme  celui  dont  nous  avons  essayé  de  donner  ici  une  idée. 


II 

La  ville  de  Saintes  élève  une  statue  à Bernard  Palissy.  Cela  est  un  peu 
banal,  et  peut-être  y aurait-il  eu  mieux  à faire  pour  une  gloire  véritable, 
aujourd’hui  que  les  honneurs  du  bronze  sont  prodigués  à tant  de  célébrités 
problématiques  et  d’immortalités  casuelles.  En  d’autres  pays,  on  eût  ima- 
giné quelque  chose  de  plus  durable  et  de  plus  propre  à populariser  sa  mé- 
moire, une  fondation  artistique,  une  école,  par  exemple,  comme  l’ont  fait 
l’an  dernier  les  Anglais  en  l’honneur  de  Shakspeare,  à Stratford-sur-Avon, 
Mais  il  nous  faut,  chez  nous,  du  théâtral.  Palissy  aura  donc  sa  statue.  Elle  doit 
se  couler,  à l’heure  qu’il  est,  si  déjà  môme  elle  n’est  sortie  du  moule,  car  cet 
automne  doit  la  voir  sur  son  piédestal.  Les  personnes  qui  connaissent  le  mo- 
dèle en  parlent  comme  d’un  morceau  remarquable.  Nous  le  croyons  volon- 
tiers, si,  comme  on  nous  l’assure,  le  sculpteur  s’est  inspiré  du  spirituel  et 
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savant  travail  de  M.  Âudiat  sur  l’illustre  potier.  Ce  travail  % qui  date  d’un 
an  déjà,  n’est  pas  aussi  connu  qu’il  mérite  de  l’être.  C’est  la  plus  large  et  la 
plus  saine  appréciation  qui  ait  été  faite  de  Bernard  Palissy.  M.  Audiat  le 
montre  là  plus  grand  qu’on  ne  l’a  fait  nulle  part,  tout  en  le  dégageant  néan- 
moins de  l’auréole  fantastique  dont  une  fausse  poésie  l’a  entouré  longtemps. 
Chez  lui,  Palissy  n’est  pas  le  bohème  échevelé  qu’on  aimait  à se  représenter 
dans  les  ateliers  romantiques  d’il  y a vingt-cinq  ans  ; c’est  au  contraire 
un  artisan  laborieux,  rangé,  taciturne,  d’une  piété  rare  et  de  beaucoup  de 
science.  Artisan,  disons-nous.  Et  en  effet,  avant  de  se  livrer  aux  créations  de 
Part,  Bernard  Palissy  exerça  un  métier;  il  fut  d’abord  vitrier.  La  vitrerie, 
il  est  vrai,  touchait  alors  de  près  à Part.  « Les  vitriers  — c’est  Palissy  qui 
nous  l’apprend  lui-même, — faisoyentles  ligures  aux  vitraux  des  temples.  » 
La  vitrerie  confinait  d’autre  part  à la  science;  car  les  vitriers  ne  se  bor- 
naient pas  à tailler  le  verre  et  à l’enchâsser  dans  le  plomb,  ils  le  peignaient 
et  le  coulaient  sans  doute,  ce  qui,  par  parenthèse,  ainsi  que  Palissy  nous 
l’apprend  encore,  les  condamnait  à s’abstenir  de  « manger  aulx  ni  oignons, 
car  s’ils  en  eussent  mangé,  la  peinture  n’eut  pas  tenu  sur  le  verre.  » Un 
vitrier,  à celte  époque,  était  donc  un  peu  alchimiste,  un  peu  dessinateur 
et  un  peu  peintre.  Palissy  fut  tout  cela,  tnais  à un  degré  très-élevé,  et  il 
le  fut  par  l’effort  de  sa  volonté,  car  il  nous  assure  lui-même  qu’il  apprit 
« l’alchimie  avec  les  dents,  » expression  énergique  qui  montre  à la  fois,  dit 
M.  Audiat,  les  difficultés  qu’il  y rencontra  et  la  ténacité  qu’il  y apporta.  Ajou- 
tons qu’il  fut  arpenteur,  géologue  et  un  peu  agronome.  Où  et  comment  s’élait- 
\l  donné  tous  ces  talents?  On  l’ignore  ; on  peut  conjecturer  seulement  que 
ce  ne  fut  pas  dans  un  village  et  sans  bourse  délier,  ce  qui  renverse  la  lé- 
gende qui  le  fait  naître  à la  campagne,  et  d’une  famille  de  pauvres  paysans. 

Soit  pour  perfectionner  ses  connaissances,  soit  pour  en  vivre,  Palissy  quitta 
son  pays  de  bonne  heure  et  fit  son  tour  de  France.  Il  poussa  même  jusqu’au 
delà  du  Rhin,  mais  plus  soucieux,  paraît-il,  delà  composition  du  veire  que 
de  son  application  à l’éclairage  et  à la  décoration  des  temples.  C’est  de  la 
manière  dont  on  le  fabrique  et  des  matières  qu’on  y emploie  qu’on  le  voit, 
en  effet,  exclusivement  occupé  à cette  époque  de  sa  vie.  — L’inventeur  des 
poteries  émaillées  se  laisse  dès  lors  pressentir.  Son  inclination  toutefois  le 
portrait  vers  la  science  autant  au  moins  que  vers  l’art.  Il  se  peut,  comme 
dit  M.  Audiat,  qu’il  ait  surpris  au  passage,  lors  de  son  séjour  en  Allema- 
gne, « le  cortège  imposant  de  l’art  de  la  Renaissance  qui,  pour  se  rendre 
en  France,  à la  cour  de  Fontainebleau,  traversait  l’antique  Germanie;  » 
mais  il  ne  fit  pas  « main  basse»  sur  les  bagages,  comme  le  conseillait  en  ce 
temps-là  Ronsard,  ou,  en  d’autres  termes,  ne  copia  pas.  Il  se  sentait  assez 
riche  de  son  propre  butin.  Ce  butin,  il  l’avait  puisé  dans  l’observation  de 

1 Bernard  Palissy,  par  Louis  Audiat.  1 vol.  in-I2.  Paris,  Gauthier-Villars,  quai  des 
Augustins. 
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la  nature,  et  c’est  à elle  qu’une  fois  rentré  dans  son  pays,  il  s’adressa  ex- 
clusivement. Aussi,  dit  M.  Audiat,  « la  Saintonge  est-elle  toute  chez  lui  : 
les  minéraux  qxi’elle  cache  dans  son  sol,  les  poissons  qu’elle  nourrit  dans 
ses  eaux,  les  plantes  qu’elle  porte,  les  villes  qu’elle  montre.»  C’est  éga- 
lement à celte  terre  de  Saintonge  et  à elle  seule,  qu’il  demanda  les  ma- 
tières nécessaires  pour  la  fabrication  de  ces  émaux  dont  l’invention  lui  coûta 
tant  de  souffrances , mais  dont  il  a été  si  largement  payé. 

L’émail  sur  les  poteries  était  connu  ; il  avait  passé  de  l’Orient,  où  nous 
en  trouvons  les  traces  dans  des  ruines  mômes  de  Bahylone,  en  Occident,  où  les 
Arabes  l’avaient  apporté.  Palissy  en  avait  vu  des  échantillons,  sans  doute. 
Mais  comment  l’ohtenait-on?  Quel  était  le  secret  de  sa  fabrication?  Voilà 
ce  que  l’on  ignorait  et  ce  que  Palissy  entreprit  de  découvrir.  On  sait  à quel 
prix  il  y ari’iva.  Cette  recherche  l’occupa  de  longues  années  ; ni  les  plaintes 
de  sa  femme  réduite  à la  misère,  ni  les  larmes  de  ses  enfants  manquant  de 
pain,  ni  le  blâme  de  ses  voisins  scandalisés  de  son  entêtement,  ne  parvin- 
rent à l’en  détourner.  Son  obstination  ressemblait  à de  la  folie,  et,  le  jour  où 
on  le  vit,  pour  obtenir  la  chaleur  nécessaire  à la  fusion  des  ingrédients  dont 
secomposaitsonvernis,  jeter  son  mobilier  dans  son  fourneau,  les  bonnes  âmes 
purent  légitimement  penser  qu’il  avait  le  diable  au  corps. 

Cela  dut  leur  paraître  d’autant  plus  probable,  que  Palissy  n’avait  pas  très- 
bonne  réputation  dans  son  voisinage,  et  que,  comme  on  disait  aloi’s,  « il  sen- 
tait le  fagot.  » Palissy,  en  effet,  était  huguenot;  mais  c’était  un  huguenot 
sincère  et  de  bonne  foi,  semble-t-il.  « Il  est  clair,  pour  qui  voudra  lire,  dit 
M.  Audiat,  que  l’émailleur  ne  vit  dans  le  protestantisme  qu’un  retour  au 
christianisme  primitif,  et  je  défie  qu’on  trouve  dans  ses  pages  un  seul  mot 
montrant  que  d’abord  il  avait  vu,  dans  un  changement  de  religion,  une  rx’.p- 
ture  avec  l’Église.  » 

11  en  fut  ainsi  croyons-nous  pour  bon  nombre  de  gens,  au  commen- 
cement du  moins, on  Saintonge  et  ailleurs.  Les  âmes  pieuses  croyaient  sincè- 
rement à une  rénovation  générale.  Comme  le  dit  un  écrivain  républicain, 
M.  Duménil-Michelet,  «la  question  (protestante)  se  réduisait,  pour  le  peuple,  à 
une  réforme  purement  morale  du  clergé,  à une  diminution  des  charges  dont 
les  propriétaires  des  bénéfices  par  leurs  fermiers  accablaient  les  paysans,  et 
nullement  aux  controverses  de  théologie  et  de  dogme.  Les  modifications 
dans  le  dogme  ne  vinrent  que  pl’us  tard...  Pour  les  nobles,  le  protestan- 
tisme n’eut  pas  ce  caractère;  il  fut  souvent  un  prétexte  à leur  ambition.  Ils 
en  firent  une  guerre,  une  conspiration  contre  le  pouvoir  central,  contre 
l’unité  de  la  patrie.»  «Les  seigneurs,  ajoute  de  son  côté  M.  Audiat,  y voyaient 
l’agitation, le  mouvement,  la  bataille.  L’émancipation  graduelle  des  serfs,  ré- 
tablissement général  des  communes,  l’appel  fréquent  que  leurs  justiciables 
faisaient  de  leurs  sénéchaux  aux  gens  du  roi,  avaient  diminué  notablement, 
presque  anéanti  leur  influence.  La  guerre  leur  donnait  la  puissance  que  la 
force  et  l’épée  ont  toujours  dans  les  temps  agités.  La  faiblesse  des  princes 
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de  celte  triste  époque  permettait  beaucoup  à qui  osait.  Aussi,  quand  les 
bottes  éperonnées  et  la  cravache  de  Louis  XIV  eurent  montré  aux  plus  entêtés 
qu  il  ne  fallait  pas  badiner  avec  l’autorité  royale,  quand  ils  eurent  claire- 
ment vu  que  le  prêche  déplaisait  au  maître,  ces  huguenots  croyants,  ces 
protestants  dévoués  jusqu’à  prendre  les  armes  pour  défendre  leur  foi  me- 
nacée, changèrent  avec  une  facilité  trop  prompte  pour  être  bien  sincère.  » 

En  ce  qui  concerne  les  provinces  de  l’ouest  de  la  France  et  notamment  la 
patrie  de  Bernard  Palissy,  la  propagation  du  protestantisme  eut  — outre  les 
aspirations  pieuses  des  simples,  l’ambition  ou  du  moinsl’esprit  d’insurrection 

des  grands  et  le  besoin  d’affranchissement  dont*  était  travaillé  le  tiers  état 

des  causes  particulières  que  M.  Audiat  a déduites  avec  beaucoup  de  sagacité. 
« Langoureuse  exécution  du  connétable  de  Montmorency  en  1548,  après  la 
révolte  des  sauniers  de  l’Aquitaine,  cet  impôt  du  sel  qui  écrasait  tout  à 
coup  les  populations  du  littoral  océanien,  accoutumées  à un  fardeau  beau- 
coup moins  lourd,  ne  furent  certainement  pas,  dit-il,  sans  influence  sur  les 
dispositions  que  montraient  l’Angoumois,  la  Saintonge,rAunis,  et  le  Poitou  à 
accueillir  favorablement  la  doctrine  nouvelle.  Tandis  que  les  grands  feuda- 
taires  du  pays,  là  comme  dans  le  reste  de  la  France,  trouvaient  une  excel- 
lente occasion  de  relever  la  tête  devant  la  royauté  qui  se  faisait  de  plus  en 
plus  puissante  à leur  détriment,  et  de  tenter  un  dernier  combat  pour  la 
féodalité  mourante,  bien  des  petites  gens  en  proie  aux  exactions  des  gabel- 
leurs  et  des  traitants,  forcés  de  payer  la  dîme,  ne  voyaient  dans  le  protes- 
tantisme qu'une  chose  : qu’ils  garderaient  dans  leur  escarcelle  ce  qu’ils 
donnaient  à leurs  curés.  Et  cela  est  si  vrai,  que  l’Angoumois,  malgré  les 
prédications  de  Calvin  lui-rnême,  eut  un  nombre  bien  moindre  de  hugue- 
nots que  la  Sainlonge,  et  que  les  Églises  réformées  se  trouvèrent  en  ma- 
jeure partie  sur  les  côtes  et  dans  les  îles.  » 

On  voit  trop  du  reste,  par  le  récit  que  fait  M.  Audiat  des  atrocités  commises 
par  les  protestants  dans  le  pays  de  Saintes,  que,  en  ce  qui  les  concerne,  la 
religion  ne  fut  qu'un  pi'élexte,  pour  la  majorité  d’entre  eux.  11  s’en  faut  de 
beaucoup  que,  dans  les  oscillations  de  la  lutte  qui  rendirent  les  deux  partis 
alternativement  maîtres  du  terrain,  les  catholiques  soient  allés,  dans  la  réac- 
tion, aussi  loin  que  leurs  agresseurs  dans  l’attaque.  Pas  plus  que  M.  Audiat 
nous  ne  voudrions  entrer  aujourd’hui  dans  la  voie  des  récriminations  pos- 
thumes; mais  l’hisloire  a des  droits  qu’il'  ne  faut  pas  laisser  prescrire,  et 
nous  croyons  que  l’auteur  de  l’histoire  de  Palissy  a bien  fait  de  raconter  les 
attentats  dont  la  liberté  fut  victime  alors  de  la  part  de  ceux  qui  se  procla- 
maient ses  apôtres  et  en  réclamaient  si  haut  pour  eux  la  jouissance.  11  faut 
flétrir  ces  crimes  dans  le  passé,  pour  tâcher,  s’il  est  possible,  d’en  pré- 
venir le  retour  dans  l’avenir. 

Palissy,  nous  aimons  à le  croire,  ne  prit  point  part  aux  violences  de  ses 
coreligionnaires  contre  les  catholiques  ; toutefois  il  faut  reconnaître  qu’il  n’a 
pas  eu  le  courage  de  les  blâmer,  dans  le  récit  qu’il  nous  a laissé  des  troubles 
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religieux  delaSaintonge.  Il  y a plus,  ce  récit  est  animé  contre  les  catholiques 
d’une  partialité  sensible.  De  sa  part,  c’est  plus  que  de  l’injustice;  c’est  de 
l’ingratitude.  N’est-ce  pas  aux  catholiqnes,  en  effet,  que  Palissy  dut  la  vie 
et  la  fortune?  Sans  le  connétable  de  Montmorency  qui,  tout  ennemi  qu’il 
était  des  religionnatres,  le  tira  de  prison  et  le  fit  travailler  pour  son  château 
d’Écouen,  il  eût  été  condamné  vraisemblablement  à la  détention  perpé- 
tuelle ou  à la  morl,  et  il  n’aurait  point,  en  tout  cas,  fait  une  aussi  prompte 
et  aussi  brillante  fortune. 

Sa  vie,  dans  cette  seconde  période  si  différente  de  la  première,  est  moins 
connue  que  l’autre.  Le  répit  qu’en  a fait  M.  Audiat,  tout  incomplet  et 
inégal  qu’il  est,  sera  donc  lu  avec  intérêl.  H y a même  bien  des  gens  pour 
qui  ce  sera  un  sujet  de  surprise.  Qu’est  Palissy,  en  effet,  pour  le  public, 
même  le  public  lettré?  L’artisie  potier,  l’auteur  des  « rustiques  figulines  » 
que  la  mode,  encore  plus  que  le  sentiment  de  l’art,  ont  mises  en  faveur 
aujourd’hui.  Rien  de  plus.  Or,  d’après  M.  Audiat,  l’artiste  ne  faisait  que 
la  moitié  au  plus  de  cette  personnalité  originale  et  puissante  : Bernard 
Palissy  était  en  effet  un  penseur  profond,  un  savant  distingué  et  un  écrivain 
original  ; il  avait  sur  la  chimie,  dans  ses  rapports  avec  l’agriculture  et  les 
/arlSji  des  aperçus  qui  surprennent  singulièrement  et  mortifient  un  peu 
l’ amour-propre  de  ceux  de  nos  contemporains  qui  se  croient  en  droit  de 
l'éclair.er  pour  nous  tout  ce  qui  s’est  fait  de  découvertes  à cet  égard.  Il  a 
expliqué  avant  nous  l’action  des  sels  sur  la  végétation.  Il  a même  deviné  la 
géologie  et  nous  a laissé  sur  sa  vie  et  son  temps  des  Mémoires  qui  ne  le 
cèdent  en  rien  à ceux  de  ses  contemporains. 

Le  livre  de  M.  Audiat  sur  Palissy  porte,  en  faux  titre,  avec  le  numéro  II, 
ces  mots  : /es  Oubliés.  N’en  déplaise  à l’auteur,  c’est  là  plus  qu’un  faux 
titre,  c’est  un  titre  faux.  Palissy  a pu  être  méconnu,  négligé,  dédaigné  peut- 
être;  pour  oublié,  il  ne  l’a  jamais  été.  Ne  faisons  pas  plus  grands  qu’ils  ne 
le  sont  les  torts  du  dix-septième  et  du  dix-huitième  siècle  envers  les  hommes 
des  siècles  antérieurs;  ils  n’ont  pas  goûté  Palissy,  mais  ils  ne  l’ont  pas 
oublié. 

Un  personnage  à qui  ce  nom  d’oublié  convient,  et  mérite  de  rester  qui 
plus  est,  c’est  cet  André  Mage  dont  la  notice  ouvre,  dans  les  études  d’histoire 
de  M.  Audiat,  la  série  où  il  a eu  la  malencontreuse  idée  de  ranger  Palissy  L 
Rien  no  rapproche  ces  deux  hommes,  Palissy  et  Mage,  que  la  province 
et  le  siècle  où  ils  vécurent,  et  la  religion  qu’ils  professèrent.  .\ndré  Mage 
était  protestant  et  du  pays  de  Saintes,  comme  Palissy;  mais  celui-ci  était  un 
savant  homme  et  un  grand  artiste,  tandis  que  l’autre  ne  fut  qu’un  rimail- 
leur, contrefaçon  provinciale  de  ce  grotesque  Du  Bartas,  qu’on  a voulu  réha- 
biliter au  beau  temps  du  romantisme,  mais  sur  qui  est  retombée  de  tout  son 

* André  Mage  de  Fiefmelin,  poëte  du  xvi' siècle  par  M.  Louis  Audiat.  Paris,  Auguste 
Aubry,  in-8. 
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poids  la  pierre  du  tombeau  où  gît  depuis  trois  cents  ans  sa  mémoire.  Ilnous 
faut  toute  l’estime  que  nous  inspire  le  travail  de  M.  Audiat  sur  Bernard 
Paiissy  pour  nous  déterminer  à lui  pardonner  la  dépense  d’esprit  qu’il  a faite 
en  faveur  d’André  Mage.  C’est  de  l’esprit  perdu,  et,  si  bien  pourvu  qu’on  en 
soit,  c’est  un  triste  jeu  que  de  le  jeter  par  les  fenêtres. 


TH 

Il  y a une  étude  qui  est  restée  longtemps  négligée  chez  nous,  mais  à 
laquelle  on  sent  heureusement  le  besoin  de  revenir  aujourd’hui  : c’est  celle 
des  antiquités  chrétiennes.  Depuis  la  destruction  des  ordres  religieux  qui 
s’y  étaient  voués  et  qui  l’avaient  poussée  si  loin,  elle  a été  presque  entière- 
ment abandonnée.  Les  Mabillon,  les  Montfaucon,  les  Buinart  n’ont  eu,  en 
France,  que  de  rares  successeurs,  dont  encore  les  travaux  n’ont  pas  été 
appréciés  comme  ils  l’eussent  mérité.  L’attention  était  ailleurs. 

Il  n’en  est  plus  ainsi,  grâce  à Dieu.  On  commence  à comprendre  qu’il  ne 
faut  plus  s’attacher  aussi  exclusivement  qu’on  l’a  fait  jusqu’ici,  dans  l’étude 
de  l’histoire  des  temps  chrétiens,  à la  période  du  moyen  âge,  et  qu’il  importe 
de  remonter  plus  haut.  Les  esprits  attentifs  remarquent  que  la  lutte  contre 
le  christianisme  se  déplace  et  que  c’est  le  terrain  de  ses  origines  qui  est 
aujourd’hui  le  plus  menacé.  Porter  sur  ce  point  la  défense,  et,  pour  cela, 
étudier  les  antiquités  de  l’Église,  devient,  par  conséquent,  une  nécessité 
chaque  jour  plus  pressante. 

C’est  donc  un  livre  qui  arrive  à son  heure  et  auquel  on  peut  prédire  un 
accueil  empressé,  que  le  Dictionnaire  des  antiquités  chrétiennes  que  vient  de 
publier  M,  l’abbé  Martigny ’.  II  y a là,  en  effet,  mieux  qu’un  vocabulaire  d’ar- 
chéologie religieuse,  c’en  est,  au  fond,  un  véritable  traité.  Nous  regrettons, 
•pour  notre  compte,  tout  en  reconnaissant  qu’elle  offre  des  avantages  de  plus 
d’un  genre,  que  l’auteur  se  soit  laissé  imposer  la  forme  alphabétique  ; mais 
les  inconvénients  qu’elle  présente  sont  facilement  réparables.  Pour  retrouver, 
dans  les  articles  du  dictionnaire,  la  suite  régulière  d’un  traité,  il  n’y  a qu’à 
lire  ces  articles  dans  leur  ordre  naturel,  que  M.  Martigny  a pris  soin  du 
reste  d’indiquer  lui-même  dans  une  Table  analytique  placée  à la  fin  du 
volume;  on  s'apercevra  bientôt  qu’ils  forment  un  ensemble,  et  que,  en  réa- 
lité, ce  sont  autant  de  chapitres  ou  de  paragraphes  détachés  et  placés  à 
l’endroit  désigné  par  leur  lettre  initiale. 

Lu  dans  ce  système,  que  nous  recommandons  à ceux  qui  débutent  dans 
l’étude  des  antiquités  chrétiennes  ou  n’en  ont  que  d’imparfaites  notions, 

* Dictionnaire  des  antiquités  chrétiennes , contenant  (ont  ce  qu’il  est  nécessaire  de 
connaître  sur  les  origines  chrétiennes  jusqu’au  moyen  âge  exclusivement,  par  M.  l’abbé 
Martigny.  I vol.  in-8.  Hachette. 
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l’ouvrage  de  M.  l’abbé  Martigny  comprend  sept  divisions  générales  : — • la 
Hiérarcbie,  — la  Liturgie,  — la  Discipline,  — les  Institutions  et  fêtes,  — 
l’Architecture,  — la  Sculpture,  — l’Iconographie. 

L’auteur  débute  par  une  introduction  sur  l’arcbéologie  en  général  et  sur 
l’archéologie  chrétienne  en  particulier.  Il  donne  à ce  mot  une  acception  plus 
large  que  celle  dans  laquelle  on  le  pi'end  d’habitude.  Pour  lui,  l’archéologie 
n’est  pas  seulement  cette  branche  de  la  science  du  passé  qui  a pour  objet 
de  décrire  et  d’expliquer  les  monuments  de  l’art  : l’entendre  ainsi  serait 
donner  une  idée  trop  incomplète  du  champ  qu’exploite  l’antiquaire  chré- 
tien. L’archéologie,  dans  la  pensée  de  M.  Martigny,  comprend  l’étude  com- 
plète des  choses  anciennes,  des  mœurs  et  coutumes  aussi  bien  que  des  mo- 
numents. « Appliqué  aux  origines  chrétiennes,  ajoute-t-il,  le  mot  archéo-^ 
logie  désigne  la  science  qui  a pour  objet  de  retracer,  à ces  deux  points  de 
vue,  ou  mieux  peut-être,  dans  ces  deux  éléments  essentiels,  l’état  religieux 
et  social  de  nos  pères  dans  la  foi.  » 

Aussi,  comme  nous  venons  de  le  voir,  son  cadre  cmbrassc-t-il  dans  tous 
ses  détails  la  vie  publique  et  privée  des  premiers  chrétiens.  Un  chapitre  pris 
au  hasard  donnera  une  idée  de  la  manière  dont  les  divers  sujets  sont  traités, 
c’est  celui  de  la  Discipline  dans  l’Eglise  primitive.  L’auteur  y traite  d’abord 
des  Catéchuinènes  ; après  avoir  établi  que,  pour  passer  du  judaïsme  ou  de  la 
gentilité  dans  la  société  des  chrétiens,  il  fallait  traverser  des  épreuves  et  subir 
une  sorte  d’initiation,  il  expose  dans  ses  dispositions  essentielles,  d’après  le 
concile  d’Elvire,  la  législation  primitive  sur  le  caléchuménat.  U s’occupe  en- 
suite de  la  législation  générale  ou  des  canons  de  l’Eglise,  distinguant  avec  soin 
les  différents  sens  dans  lesquels  ce  mot  est  employé  dans  la  langue  ecclésias- 
tique. Viennent,  en  troisième  lieu,  les  divisions  administratives  ; diocèses, 
paroisses, titres,  etc.;  le  Clergé,  ses  immunités,  ses  moyens  d’existence  dans 
la  primitive  Église  : la  Dîme,  la  Manse,  les  Prémices  des  fruits,  le  Dena- 
rismus  uncisc,  la  Sportule,  etc.,  etc.  Suivent  les  institutions  que  nous  ne 
faisons  qu’indiquer  sommairement  ; les  conciles,  les  pénitences  canoniques, 
les  excommunications,  les  jeûnes,  le  culte  en  général  et  le  culte  particulier 
des  martyrs,  des  confesseurs,  celui  des  reliques,  enfin  les  moyens  de  com- 
munication entre  chrétiens,  Tessêres,  lettres  formées  ou  Lettres  de  commit' 
nion,  etc.'  On  peut  juger  par  cette  énumération  abrégée  de  la  richesse  des 
renseignements  que  présente  le  travail  de  M.  l’abbé  Martigny. 

Mais  non-seulement  son  livre  a le  mérite,  obligatoire  du  reste,  nous  le 
reconnaissons,  d’être,  sur  chaquepoint,  plus  complet  que  ceux  qui  l’ont  pré- 
cédé ; il  est  aussi  plus  au  courant  des  progrès  de  l’archéologie  chrétienne. 
Cette  science,  restée  stationnaire  chez  nous  par  suüe  des  circonstances  que 
nous  avons  signalées  en  commençant,  a fait  de  grands  pas,  dans  ces  der- 
niers temps,  à l’étranger,  en  Allemagne,  en  Angleterre,  mais  surtout  en 
Italie.  Devant  les  Cancellieri,  les  Garucci,  les  Brancadoro,  les  Rossi,  des 
catacombes  inconnues  ou  inexplorées  se  sont  ouvertes,  des  tombeaux 
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restés  muets  ont  parlé,  des  inscriptions  et  des  peintures  demeurées  in- 
comprises ou  jusque-là  mal  expliquées  ont  livré  leurs  secrets  symboli- 
ques. Aux  témoignages  connus  de  la  foi  et  des  mœurs  des  premiers  chré- 
tiens, de  nouveaux  témoignages  sont  venus  se  joindre.  Il  y a tout  un  trésor 
nouveau  d’inspirations  pour  la  poésie  et  d’armes  pour  la  controverse  dans 
les  écrits  de  ces  illustres  savants.  Or,  non-seulement  M.  l’abbé  Martigny 
a pu  les  étudier,  mais  deux  voyages  à Rome  l’ont  mis  en  rapport  avec  les 
auteurs,  et,  en  particulier,  avec  le  célèbre  chevalier  de  Rossi,  le  premier 
et  le  plus  bienveillant  des  membres  de  la  commission  des  catacombes  de 
Rome.  Après  avoir  commencé,  il  y a vingt  ans,  sous  la  direction  du  docte 
abbé  Greppo,  son  maître  et  son  ami,  ses  éludes  d’archéologie  chrétienne, 
M.  l’abbé  Martigny  a eu  ainsi  la  fortune  de  les  continuer,  d’après  les  conseils 
de  l’homme  qui  en  est  aujourd’hui  le  plus  étninent  représentant.  C’est, 
nous  apprend-il  en  effet  lui-même  dans  la  préface  où  il  remercie  les  per- 
sonnes qui  l’ont  aidé,  « aux  écrits,  à la  correspondance  et  aux  entretiens 
intimes  du  chevalier  de  Rossi  qu’il  a le  plus  d’obligations.  » 

Comme  étendue,  comme  nouveauté  et  comme  sûreté  d’informations  scien- 
tifiques, le  Dictionnaire  des  antiquités  chrétiennes  offre  donc  toutes  les 
garanties  que  l’on  peut  désirer  dans  un  pareil  ouvrage.  Quant  à l’esprit 
dans  lequel  il  est  écrit,  au  zèle  qui  y respire,  à l’orthodoxie  dont  il  est  em- 
preint, six  évêques  en  sont  caution.  « Vous  avez  tout  examiné,  tout  discuté, 
tout  recueilli,  dit  l’un  d’eux,  avec  la  patience  des  curieux  et  la  sagacité 
de  l'homme  de  goût.  Votre  Dictionnaire  sera  d’une  utilité  à la  fois  histori- 
que et  dogmatique,  et  c’est  pour  ce  double  motif  que  je  me  trouve  heureux 
d’en  encourager  la  publication.  » Sauf  quelques  réserves  que  nous  voudrions 
y faire,  notamment  en  ce  qui  concerne  la  proportion  des  articles  et  la  tra- 
duction des  textes,  que  l’auteur  donne  ou  néglige  sans  que  l’on  sache  pour- 
quoi, cette  appréciation  est  la  nôtre,  et  nous  ne  croyons  pouvoir  mieux  faire 
que  de  nous  y associer. 

P.  DoOHAIIiE. 


PENSÉES  CHRÉTIENNES  SUR  LE  CŒUR  DE  JÉSUS 
Par  Mgr  Baudky,  évêque  de  Périgueux. 

Nos  lecteurs  n’ont  pas  opblié  les  touchantes  pages  consacrées  dans 
ce  recueil  par  le  regrettable  abbé  Perreyve,  à la  mémoire  de  Mgr 
Baudry.  Héritier  d’un  précieux  manuscrit  du  savant  évêque,  son  disci- 
ple et  ami,  M.  l’abbé  lïoussaye  vient  de  le  publier,  à la  satisfaction  de 
tous  ceux  qui  ont  connu  à Saint-Sulpice  et  à Périgueux  un  esprit 
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si  éminent.  Voici  comment  le  père  Hyacinthe,  un  autre  ami  et  disci- 
deMgrBaudry,  apprécie  la  haute  portée  de  cette  œuvre  : 

Mon  cher  ami, 

Je  viens  vous  remercier  pour  le  beau  livre  que  vous  nous  avez  donné  et 
j’ose  le  faire  non-seulement  en  mon  nom,  mais  au  nom  de  beaucoup,  dis- 
ciples comme  nous,  fils  spirituels  de  Mgr  Baudry.  C’est  une  œuvre  depiété  fi- 
liale que  vous  avez  accomplie,  et  à laquelle  aucun  de  nous  ne  saurait  res- 
ter étranger.  Sans  vous  en  douter,  peut-être,  vous  venez  de  mettre  au  jour 
meilleure  vie  de  notre  commun  Père.  Son  existence  extérieure  fournirait 
peu  de  faits  au  récit  ; écoulée  presque  enliéreà  l’ombre  de  nos  séminaires, 
elle  fut  celle  du  Sulpicien  le  plus  régulier  et  le  plus  modeste.  C’est  en  dire 
beaucoup  pour  le  ciel,  mais  bien  peu  pour  la  terre.  Sa  vraie  vie  a été  sa 
vie  intérieure,  la  vie  de  sa  pensée  et  celle  de  son  cœur,  mais  cette  dernière 
surtout,  car  chez  ce  grand  esprit  chrétien,  la  pensée  avait  tout  ensemble  sa 
racine  et  son  fruit  dans  le  cœur.  Or,  n’est-ce  pas  son  propre  cœur  que  Mgr 
Baudry  nous  a livré,  en  ne  voulant  parler  que  du  cœur  de  Jésus,  qui  était 
sa  préoccupation  continuelle,  son  confident  intime  et  son  modèle  prati- 
que? Avec  quelle  vérité  et  quel  charme  vous  nous  le  montrez  vous-même, 
le  soir,  dans  cette  chère  cellule  où  nous  l’avons  tant  connu  et  aimé,  recueil- 
lant dans  la  coupe  intérieure  les  sucs  amers  ou  doux  delà  journée,  les  mê- 
lant et  les  transformant  dans  cette  unité  suprême  de  l’homme,  qui  est  celle 
de  son  amour,  et  les  versant  sur  ces  pages  écrites  pour  lui  seul,  comme  un 
épanchement  de  soi  dans  le  sein  de  Jésus-Christ. 

Mais,  à vrai  dire,  votre  intention  directe  ou  principale  n’a  pas  été  de 
révéler  au  monde  l’une  des  âmes  les  plus  hautes  et  les  plus  cachées  que 
Dieu  ait  données  en  ce  siècle  à son  Église  ; vous  avez  voulu  surtout  contri- 
buer à répandre  une  nouvelle  et  vive  lumière  sur  cette  dévotion  du  Sacré- 
Cœur;  qui  est  l’un  des  plus  puissants  attraits  de  la  piété  chrétienne  à notre 
époque.  Sujet  de  controverse  à son  origine,  et  demeurée  pour  plusieurs,  parmi 
les  fidèles  même,  un  sujet  de  défiance,  cette  dévotion  a été,  le  plus  souvent, 
défendue  comme  elle  était  attaquée,  c’est-à-dire,  par  les  surfaces  et  dans 
son  rapport  avec  l’imagination  et  la  sensibilité.  Sans  négliger  l’un  ou  l’au- 
tre de  ces  aspects,  notre  auteur  a pénétré  plus  avant,  jusque  dans  les  mys- 
tères de  la  constitution  morale  de  l’homme.  Le  paganisme  avait  isolé  le 
foyer  de  la  vie  tantôt  dans  les  abstractions  de  l’esprit , tantôt  dans  les  émo- 
tions des  sens;  le  christianisme,  l’a  efficacement  replacé  dans  le  cœur,  centre 
où  la  pensée  et  le  sentiment  se  rencontrent,  l’une  pour  y recevoir  la  vie 
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réelle,  l’autre  pour  y acquérir  la  pureté  idéale,  tous  deux  pour  y subir  la 
direction  féconde  de  la  liberté.  C’est  de  ce  point  de  vue  que  Mgr.  Baudry  a 
conlemplé  son  sujet.  La  vie  de  l’homme  rayonnant  du  cœur,  et  le  cœur  de 
l’homme  ayant  son  objet  et  sa  loi  dans  le  cœur  de  l’IIomme-Dieu , tel  est 
ce  livre  plein  de  doctrine  autant  que  de  piété,  et  qu’une  attention  délicate 
de  la  Providence  amène  à la  publicité  dans  l’éclat  et  dans  la  joie  des  fêtes 
consacrées  à l’amante  et  à l’évangéliste  du  Sacré-Cœur,  la  Bienheureuse 
Marguerite-Marie . 

Ces  pages,  je  l’avoue,  portent  F empreinte  d’une  métaphysique  parfois  si 
haute  et  d’une  mystique  toujours  si  tendre,  qu’elles  pourraient  seinblerpeu 
appropriées  aux  besoins  d’une  société  où  des  tendances  contraires  prévalent 
malheureusement,  jusqueparmi  les  chrétiens.  L’objection  est  telleque  je  par- 
donnerais à un  esprit  moins  perspicace  ctmoinsconvaincu  quele  vôtre  des’en 
êtreeffrayé.  Mais,  grâcesà  Dieu,vousavez  compris qu’ilne  fautpasplus  flatter 
les  préjugés  de  son  temps,  qu’ilne  faut  les  heurter,  et  vous  pensez  avec  rai- 
son qu’il  ne  nous  est  point  permis  d’abaisser  les  sommets  de  la  doctrine  et 
de  la  piété,  par  ce  qu’un  trop  grand  nombre  de  nos  contemporains  ne  sait 
plus  y atteindre.  Aujourd’hui,  comme  toujours,  les  deux  ailes  pour  s’élever 
à ces  sommets,  sont  la  métaphysique  et  la  mystique,  l’aile  de  la  pensée  et 
l’aile  de  l’amour.  C’est  par  ce  puissant  et  harmonieux  essor  que  se  carac- 
térisent tous  les  maîtres  en  divinité,  comme  on  disait  autrefois,  depuis 
saint  Jean  et  saint  Paul  jusqu’à  Origène  et  à saint  Augustin,  depuis  saint 
Bonaventure  et  Gerson  jusqu’à  saint  Jean  de  la  Croix  et  à M.  Olier.  Vous  re- 
procher celte  publication  comme  un  anachronisme,  ce  serait  reproché  à 
M.  Baudry,  d’avoir  continué  parmi  nous  celte  tradition  qui  ne  peut  pas 
faillir  et  cette  race  qui  ne  peut  pas  s’éteindre. 

Prenez  donc  courage,  mon  ami,  ce  livre  inachevé  (vous  êtes  le  premier 
à nous  en  avertir),  ce  livre  sans  art,  dont  la  forme  s’efface  devant  la  pensée 
et  n’est  éloquente  qu’à  son  insu;  ce  livre,  dont  le  fond  même,  plein  de  jets 
de  lumière,  d’horizons  entr’ouverts  et  d’ébauches  sublimes,  révèle  moins 
le  travail  de  l’esprit  que  l’inspiration  de  la  grâce  ; ce  livre  fera  son  œuvre 
comme  l’existence  dont  il  est  le  monument  mélancolique  et  doux,  existence 
inachevée  aussi,  et  pourtant  si  féconde.  Comme  il  nous  le  disait  à Saint- 
Sulpice  et  comme  vous  le  rappelez  dans  votre  touchante  préface,  notre 
ami  ne  fut  qu’un  initiateur:  il  eut  pour  mission  de  penser  plus  que  d’é- 
crire, et  il  a laissé  pour  œuvres,  à défaut  de  livres,  des  disciples.  Ce  livre 
même,  qui  n’est  pas  un  livre,  parce  qu’il  est  plus  que  cela,  sera  pour  plu- 
sieurs une  initiation,  il  répandra  des  germes  de  pensée  et  de  vertu  dans  les 
âmes,  et  il  nous  amènera  des  frères  et  des  sœurs  inconnus,  mais  aimés, 


REVUE  CRITIQUE. 


525 


dans  celte  famille  spirituelle,  où  nous  avons,  quoique  indignes,  le  bonheur 
de  compter  parmi  les  premiers-nés. 

Veuillez  agréer,  mon  cher  ami,  avec  l’expression  réitérée  de  mes  remer- 
cîihents , celle  de  mon  fraternel  attachement  en  Notre-Seigneu  r Jésus- 
Christ. 

Fr.  Hyacinthe. 

De  V Immaculée  Conception,  carme  déchaussé, 

Paris,  ce  21  août  18G5, 


La  librairie  de  Charles  Douniol  publiera,  dans  le  courant  de  novembre, 
la  traduction  de  l’ouvrage,  si  célèbre  en  Angleterre,  du  Père  Newman,  in- 
titule : Histoire  de  mes  opinions  religieuses. 

Cette  traduction,  faite  sur  la  dernière  édition,  est  la  seule  qui  ait  été  au- 
torisée, revue  et  augmentée,  par  l’illustre  et  respectable  auteur.  Elle  est 
précédée  de  notes  et  d’une  introduction  entièrement  inédites. 

Aucun  ouvrage  religieux  plus  important  n’a  été  publié  en  Europe  depuis 
plusieurs  années. 


LES  EVENEMENTS  DU  MOIS 


Paris,  2ô  octobre  1865. 

.Nous  avons  à la  fois,  — dans  des  proportions  heureusement  moindres 
que  la  panique  ne  le  suppose, — le  typhus  sur  le  bétail  et  le  typhus  sur  les 
hommes  ; mais  il  est  une  troisième  épidémie,  affectant  les  idées  et  gagnant 
de  plus  en  plus  les  intelligences,  que  semblent  surtout  redouter  certains 
docteurs  politiques,  car  c’est  contre  elle,  contre  ce  qu’ils  appelleraient  vo- 
lontiers le  typhus  libéral,  que  sont  tournées  toutes  leurs  précautions.  De  ce 
côté  point  de  libre  pratique,  mais  au  contraire  des  quarantaines  inflexibles 
et  d’énergiques  traitements  infligés  à tout  sujet  qui  menace  de  propager  le 
mal.  Cependant,  et  malgré  tout,  il  s’infiltre  dans  le  pays  ; après  avoir  couvé 
longtemps,  il  a brusquement  éclaté  dans  la  Charente-Inférieure,  la  Côte-d’Or, 
la  Marne,  l’Aisne,  le  Puy-de-Dôme;  le  département  de  Seine-et-Oise  en  est 
légèrement  infecté,  et  celui  des  Basses-Pyrénées,  dont  l’état  sanitaire  était 
parfait  il  y a peu  de  mois  encore,  semble  à la  veille  d’être  atteint.  Les  ré- 
centes élections  municipales  avaient,  du  reste,  montré  qu’en  dépit  de  tout 
ce  que  M.  de  Persigiiy  avait  proclamé  de  rassurant  au  sujet  des  populations 
rurales,  le  mal  pénètre  jusque  dans  nos  hameaux  et  devient  tellement  gé- 
néral que  bientôt,  faute  de  pouvoir  l’extirper,  on  devra  se  résigner  à l’accli- 
mater parmi  nous. 

Quant  au  vrai  fléau,  à celui  qui  a si  cruellement  affligé  le  Midi  de  la 
France,  en  suscitant  partout  les  dévouements  les  plus  généreux,  nous  ne 
voulons  tirer  de  ses  ravages  sur  notre  littoral  méditerranéen  qu’une  leçon, 
toute  en  faveur  des  idées  décentralisatrices.  Si  Marseille,  si  Toulon,  au  lieu 
d’ouvrir  et  de  fermer  leur  port  sur  un  ordre  télégraphique  du  ministère  du 
commerce,  eussent  été  libres  d’organiser  leur  intendance  sanitaire  et  de 
consigner  momentanément  au  lazaret  tout  voyageur  suspect,  l’hôte  terrible 
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signalé  d’Alexandrie  ne  fût  peut-être  pas  entré  chez  nous,  et  la  justice  n’au- 
rait pas  à poursuivre  les  incendiaires  de  mannequins  dont  personne  ne  dit 
le  nom. 

Singulier  rapprochement  ! 11  y a quelques  jours,  dans  les  Chambres  néer- 
landaises, le  ministre  de  l’intérieur,  M.  Thorbecke,  vivement  attaqué  pour 
l’insuffisance  des  mesures  adoptées  contre  l’épizootie,  s’est  victorieusement 
défendu  en  soutenant  que  ce  n’est  pas  à l’administration  centrale,  mais  aux 
États  provinciaux  et  aux  municipalités  de  prendre  en  pareil  cas  les  mesures 
nécessaires,  et  que  le  gouvernement,  en  se  substituant  aux  autorités  locales, 
eût  porté  atteinte  à des  autonomies  qu’il  doit  respecter.  — Ces  considéra- 
tions ont  prévalu,  et  la  Chambre,  donnant  raison  à M.  Thorbecke,  a rejeté 
la  motion  de  blâme  présentée  contre  le  cabinet. 

Vainement  M.  Troplong  affirme-t-il  aux  agriculteurs  de  Cormeilles  que 
nous  possédons  « tous  les  droits  conquis  en  89  ; » que  « nous  avons  la 
liberté  vraie,  la  liberté  sans  amertume.  » Demandez  à la  Gazette  de  France, 
à V Alsacien,  au  Journal  de  Piennes  ce  qu’ils  en  pensent,  et  si  la  dose  de 
liberté  dont  ils  jouissent  ne  leur  paraît  pas  entremêlée  de  quelque  amer- 
tume? La  circulaire  de  M.  le  ministre  de  l’intérieur  sur  les  Communiqxics 
avait  fait  espérer  un  adoucissement  au  régime  delà  presse,  et  un  instant  on 
s’était  flatté  de  voir  tomber  en  désuétude  le  système  dictatorial  des  avertisse- 
ments et  des  suspensions;  mais  l’illusion  a été  courte  et  la  presse  ramenée 
bien  vi^e  au  sentiment  de  la  réalité. 

11  est  cependant  un  point  de  la  théorie  ministérielle  qu’on  ne  saurait  ac- 
cepter en  silence  : c’est  la  prétention  de  revêtir  les  avertissements  du  ca- 
ractère que  possèdent  seules  les  décisions  souveraines  de  la  justice.  M.  le 
ministre  de  l’intérieur  déclare  « que  si  le  gouvernement  autorise  la  discus- 
sion des  communiqués,  » les  avertissements  « ont  et  doivent  conserver 
l’autorité  de  la  chose  jugée.  » Quoi  ! Une  décision  l’endue  sans  débat  con- 
tradictoire, sans  explication  ni  défense  de  l’inculpé,  en  dehors  de  toutes  les 
garanties  ordinaires,  aurait  le  même  caractère  qu’un  arrêt  en  dernier  res- 
sort de  la  Cour  de  cassation  ? Les  tribunaux  se  trompent,  puisque  les  cours 
réforment  leurs  jugements  ; les  Cours  d’appel  se  trompent,  puisque  la  Cour 
suprême  annule  parfois  leurs  sentences  ; TEmper’eur  lui-même  a reconnu 
qu’il  peut  se  tromper^;  seul,  le  ministre  de  l’intérieur  serait  infaillible  et 
toutes  ses  décisions  devraient  être  érigées  en  dogmes  ! Sait-on  bien  où  l’on 
irait  avec  ce  système?  A poser  en  principe  que,  suivant  un  avertissement 
donné  jadis  au  Réformiste  de  Douai,  « l’industrie  sucrière  doit  être 
couverte  par  la  protection,  » principe  dont  on  nous  paraît  s’être  un  peu 

* « Je  neveux  que  le  bien,  je  n’ai  dans  le  cœur  que  des  intentions  honnêtes;  mais  je 
puis  me  tromper.  C’est  pourquoi  je  veux  connaître  l’opinion  du  pays  par  l’organe  de  ses 
•léputés  après  qu’ils  auront  examiné  mes  actes.  » Discours  de  l’Empereur  à l’ouverture  de 
la  session  législative  de  1861, 

Octobre  1865. 
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écarté  depuis  ; que  le  fameux  engrais  attaqué  par  le  Journal  de  Loudéac  et 
défendu  par  le  préfet  des  Côtes-du-Nord,  comme  « une  substance  dont  les 
excellents  effets  ne  sont  pas  contestables,  » devrait  être  immédiatement 
breveté  avec  garantie  du  gouvernement  ; qu’il  faut  rétablir  la  caisse  de  la 
boulangerie  et  la  taxe  du  pain,  critiquées  naguère  parle  Journal  des  Écono- 
mistes, et  proclamées  « institutions  d’intérêt  public  » par  M.  dePersigny; 
enfin  que  Jasmin  et  son  poëme  des  Papillotes  demeurent  sacrés  et  indiscu- 
tables pour  les  contemporains  et  même  pour  les  générations  futures,  en 
vertu  de  l’arrêté  de  M.  le  préfet  de  Lot-et-Garonne  notifié  au  journal  agenais 
le  Papillon!  Heureusement  le  Conseil  d’État,  en  annulant  comme  abusif  un 
avertissement  infligé  au  Courrier  du  Dimanche,  nous  a appris  la  fragilité  des 
décisions  ministérielles,  et  nous  espérons  que  la  Gazette  de  France,  qui 
vient  de  déférer  au  même  Conseil  la  doctrine  au  nom  de  laquelle  on  pré- 
tend lui  fermer  la  bouche,  en  rapportera  un  arrêt  limitatif  d’un  pouvoir  déjà 
trop  grand. 

Nous  lisions  ces  jours-ci,  dans  le  dernier  volume  de  M.  Duvergierde  Hau- 
raime  sur  la  Restauration,  le  récit  de  la  curieuse  visite  du  rédacteur  en  chef 
des  Débats  à M.  de  Yillèle  à la  suite  du  renvoi  de  Chateaubriand.  M.  Bertin 
de  Vaux  voulait  une  compensation  à la  disgrâce  de  son  illustre  ami,  et  il 
demanda  pour  lui  l’ambassade  de  Pioine.  Le  ministre  s’y  refusa. — « Alors, 
lui  dit  M.  Berlin,  dès  demain  la  guerre  commencera,  et  les  Débats,  qui  ont 
renversé  les  ministères  Decazes  et  Richelieu,  n’auront  pas  plus  de  peine  à 
renverser  le  ministère  Villèle. — C’est  possible,  » répliqua  le  ministre,  et 
les  deux  interlocuteurs  se  séparèrent.  On  sait  ce  qui  advint. 

Que  nous  sommes  loin  du  temps  où  un  pareil  dialogue  pouvait  s’établir 
de  minisire  à journaliste  ! La  jeune  génération,  élevée  à l’ombre  du  décret 
du  17  février,  a peine  à se  rendre  compte  d’un  régime  assez  large  pour  com- 
porter tant  d’audace  de  la  part  d’un  faible  vis-à-vis  d’un  fort  armé  de  la 
foudre  ; et  sans  doute  si  nous  rêvions  tout  haut  le  retour  d’un  état  de  choses 
aussi  subversif,  on  nous  signalerait  comme  des  ennemis  de  l’ordre  social 
lui-même.  Nous  ne  demandons  pas  tant,  et  nous  nous  tiendrions  pour  sa- . 
tisfaits  sur  ce  point  si  l’on  nous  accordait  une  presse  affranchie  de  l’arbi- 
trahe  administratif  et  ne  relevant  que  de  la  justice  ordinaire.  C’est  ce  que 
réclamait  M.  Billault,  et  l’on  ne  saurait  nous  accuser  de  trop  d’ambition  en 
nous  bornant  à ce  qu’il  souhaitait  comme  le  nécessaire  ; — « Ces  institutions, 
disait-il  en  parlant  de  la  presse  et  du  jury,  ne  sont  pas,  dans  un  gouverne- 
ment libre,  de  ces  instruments  aveugles  et  obséquieux  que  l’on  peut  manier 
à volonté  et  dont  la  force,  toujours  passive  dans  la  main  du  pouvoir,  ne 
fait  que  recevoir  l’impulsion  ([u’on  lui  donne.  C’est  même  là  ce  qui  fait  à 
la  fois  la  difficulté  et  la  puissance  des  gouvernements  libres  : c’est  qu’il  faut, 
avec  ces  instruments  de  force  qui  ne  sont  pas  passifs,  mais  qui  pensent,  il 
faut  savoir  maintenir  l’ordre  et  les  faire  coopérer  au  maintien  de  l’ordre,  en 
même  temps  qu’ils  maintiennent  la  liberté.  » Et  l’orateur  ajoutait  : a C’est 
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difficile,  j’en  conviens  ; il  est  plus  simple  de  chercher  à les  amoindrir,  à en 
user  le  moins  possible  » 

On  voit  que  M.  Bidault  ne  reculait  pas — en  1842 — devant  des  institutions 
plus  logiques  encore  aujourd’hui  qu’a  lors,  puisqu’elles  semblent  le  corol- 
laire obligé  du  suffrage  universel.  — Depuis,  le  môme  orateur  disait  à un 
peuple,  dans  un  discours  fameux  : «Portez-vous  bien!  » Le  conseil  était  bon, 
elles  Italiens  ne  l’ont  guère  suivi.  Mais  si,  pour  se  bien  porter,  les  médecins 
recommandent,  par  l’épidémie  qui  règne,  l’usage  du  quassia  amara,  l’hy- 
giène politique  et  morale  n’a-t-elle  pas  aussi  ses  amertumes  salutaires? 

Qu’un  journaliste  officieux,  tout  enguirlandé  des  festons  de  son  village, 
vienne  soutenir  que  la  presse  est  plus  libre  en  France  qu’en  Angleterre, 
c’est  un  jeu  d’esprit  qui  peut  réussir  à Caussade,  dans  les  plaines  de  la 
Garonne,  mais  qui  ne  saurait  se  risquer  sérieusement  ailleurs . Si  la  France  était 
en  possessiondela  liberté  anglaise, elle  n’en  réclamci’aitpas  l’équivalent  dans 
toutes  les  occasions  où  il  lui  est  permis  de  faire  connaître  ses  vœux,  et  le 
gouvernement  ne  serait  pas  réduit  à déplacer  brusquement  de  son  milieu 
naturel  un  député  populaire  pour  l’opposer  au  candidat  qui  revendique 
les  franchises  absentes.  Il  faut,  ainsi  qu’on  l’a  justement  remarqué,  que 
le  mouvement  libéral  ait  fait  de  grands  progrès  dans  les  esprits  pour  qu’une 
circonscription  qui  nommait,  il  y a deux  années  seulement,  M.  O’Quin à l'u- 
nanimité paraisse  aujourd’hui  si  peu  sûre,  que  l’administration  redoute 
de  voir  une  majorité  sans  exemple  s’y  changer  en  minorité  ! 

Cet  incident  du  transfert  de  M.  Larrabure  restera  certainement  comme 
une  des  curiosités  de  notre  histoire  électorale,  déjà  si  riche  en  ce  genre,  et 
si  on  le  rapproche  de  ce  qui  s’est  dernièrement  passé  dans  les  Landes,  où, 
pour  faire  place  à M.Walewski,  il  a fallu  crôerun  sénateur,  on  sera  obligé  de 
reconnaître  que  l’application  de  certaines  pratiques,  et  l’importance  per- 
sistante qu’on  attache  à ne  laisser  arriver  dans  les  conseils  du  pays  que  des 
amis  du  premier  degré,  ont  pour  résultat  de  nous  faire  assister  aux  sur- 
prises les  plus  inattendues.  Marivaux  a fait  une  jolie  comédie  sur  les  Jeux 
de  V amour  et  du  hasard;  il  y en  aurait  une  non  moins  piquante  à écrire 
sur  les  Jeux  de  la  Politique. 

Si  nous  sortons  de  l’intérieur  pour  examiner  la  situation  étrangère,  nous 
trouvons  que  ces  jeux  menacent  de  tourner  au  drame.  L’air  est  plein  de 
bruits  singuliers,  on  parle  de  combinaisons  qui  modifieraient  la  carte  de 
l’Europe,  et  la  Belgique  devient  le  pays  des  châteaux  imaginaires.  La  neu- 
tralité de  la  France  et  sa  longue  patience  en  face  des  coups  portés  à un  vieil 
allié  avaient  déjà  provoqué  de  nombreux  commentaires  ; le  voyage  de  M.  de 
Bismark  à Biarritz  a achevé  d’intriguer  l’opinion,  et  il  Faut  convenir  que, 
dans  les  circonstances  actuelles,  aucun  incident n’élait  plus  propre  à sùrex- 

* Moniteur  de  1842,  p.  197. 

- Votants:  32,964.  — Voix  obtenues  par  M.  O’Quin  : 52,964. 
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citer  la  curiosité  publique.  Le  premier  ministre  du  roi  Guillaume  a nette- 
ment marqué  son  but,  et  il  y marche  avec  une  persistance  et  une  audace 
que  le  succès  a jusqu’ici  couronnées.  Ce  qu’il  rêve,  ce  n’est  pas  seulement 
l’annexion  des  duchés  de  l’Elbe  à la  Prusse,  mais  l’absorption  de  l’Alle- 
magne jusqu’au  Mein,  et  lui-même  l’a  proclamé  hautement  à la  tribune,  il 
y quelques  mois,  lors  du  débat  relatif  à l’extension  de  la  marine  prussienne. 
Pour  les  duchés,  la  besogne  est  faite,  ou  à peu  près.  H ne  reste  plus  à in- 
corporer que  le  llolstein,  et  l’Autriche,  qui  n’a  nul  intérêt  à conserver  une 
conquête  aussi  éloignée  de  sa  frontière,  sera  forcément  amenée  à une  tran- 
saction pécuniaire  semblable  à celle  qui  a consommé  l’acquisition  du  Lauen- 
bourg. 

Mais  l’absorption  de  l’Allemagne  du  Nord  est  moins  facile  à accomplir  ; 
l’Autriche  y verrait  une  déchéance  qu’elle  ne  peut  accepter,  et  la  France 
un  agrandissement  contre  lequel  il  lui  faudrait  des  garanties.  C’est  ici  que 
se  complique  le  problème  et  que  l’énigme  des  entrevues  de  Biarritz  s’offre 
aux  Œdipes  de  la  politique.  Nous  n’avons  point  la  prétention  delà  deviner. 
Pour  les  uns,  M.  de  Bismark  n’aurait  entrepris  qu’un  voyage  de  précaution, 
prévenant  une  hostilité  possible  par  la  courtoisie,  et  à la  témérité  qui  con- 
quiert faisant  succéder  la  prudence  qui  consolide.  Selon  d’autres,  il  serait 
venu,  comme  autrefois  le  tentateur,  proposer,  sinon  l’empire  du  monde,  du 
moins  le  partage  de  certains  territoires  ; et  on  réveille  les  souvenirs  de  Plom- 
bières. De  quel  côté  est  la  vérité?  L’homme  d’État  prussien  se  contentera- 
t-il  des  lauriers  cueillis,  ou  bien  nous  offre-t-il  une  moisson  nouvelle  et  com- 
mune? Est-ce  une  fin,  est-ce  un  commencement  qui  s’agite  dans  les  ombres 
de  la  diplomatie? 

A Berlin,  où  le  succès  a grisé  l’opinion,  on  veut  être  au  commencement. 
Le  conflit  constitutionnel  est  oublié,  libéraux  et  progressistes  laissent  de 
côté  leurs  griefs,  tout  le  monde  exalte  a le  grand  ministre  » qui  fait  si  bien 
les  affaires  de  l’hégémonie  prussienne,  et  l’assemblée  de  Francfort,  où  les 
députés  prussiens  ont  refusé  de  se  rendre,  a montré  combien  les  adver- 
saires du  régime  féodal  à l’intérieur,  sont  disposés  à amnistier  toutes  les 
entreprises  aboutissant  à l’agrandissement  de  leur  pays.  Peut-être  y a-t-il  là, 
entre  la  Chambre  et  le  ministère,  une  chance  ultérieure  de  rapprochement 
et  de  conciliation  ; pour  le  moment  du  moins,  on  est  d’accord  à sacrifier  les 
petits  États,  dont  la  souveraineté  paraît  incompatible  avec  les  vrais  intérêts 
germaniques,  et  les  libéraux  répondent  à ceux  qui  leur  reprochent  de  se- 
conder une  politique  de  violence  et  d’aventures  : Laissons  faire  l’unité,  nous 
ferons  après  la  liberté. 

Qui  pourrait  entraver,  disent-ils,  la  marche  victorieuse  deM.  de  Bismark? 
Les  États  secondaires  sont  impuissants,  et  d’ailleurs  plusieurs  d’entre  eux, 
en  vertu  de  cette  attraction  singulière  qui  pousse  les  papillons  à la  chandelle, 
se  montrent  favorables  aux  desseins  de  la  Prusse.  L’Autriche,  avec  ses  em- 
barras intérieurs,  aggravés  de  la  question  vénitienne , est  condamnée  à 
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l’inaction.  L’Angleterre,  que  le  fénianisine  irlandais  inquiète  et  que  la  mort 
de  son  premier  homme  d’État  vient  surprendre  au  milieu  de  démêlés  avec 
l’Amérique,  se  contentera  de  puiser  dans  quelque  arrangement  commer- 
cial une  consolation  à son  effacement  momentané.  Reste  la  Russie,  qui  ne 
verrait  peut-être  pas  sans  ombrage  la  Prusse  établir  une  marine  dans  la 
Baltique,  et  qui  pourrait  appuyer  contre  une  extension  sérieuse  de  cette 
monarchie  turbulente  une  action  des  petits  Etats.  Mais  la  Russie  a plus 
d’une  difficulté  chez  elle  et  ses  envahissements  en  Asie  l’occupent  assez  pour 
la  tenir  éloignée  des  incidents  de  l’Europe  occidentale.  On  la  satisfera  d’ail- 
leurs en  lui  abandonnant  sans  réserve  ce  qui  peut  rester  de  l’infortunée 
Pologne. 

Ainsi  raisonnent  les  libéraux  de  Berlin,  et  ceux  de  Paris  ne  sont  pas  moins 
édifiants.  Ces  mômes  écrivains,  qui  s’indignaient  hier  des  façons  autocrati- 
ques de  M.  de  Bismark  envers  le  parlement,  de  sa  complicité  avec  la  tyrannie 
russe,  de  ses  brutales  annexions;  ces  prétendus  défenseurs  des  nationalités 
sont  aujourd’hui  les  premiers  à réclamer  une  alliance  de  la  France  avec 
l’ambitieux  ministre  du  roi  Guillaume,  auquel  ils  pardonnent  tout  s’il  arrive  à 
constituer,  sur  les  ruines  de  la  Confédération  germanique,  un  puissant  État 
de  quarante  millions  d’Allemands.  Ils  voulaient  jadis  que  la  France  entamât 
une  grande  guerre  pour  arracher  la  Pologne  à ses  oppresseurs.  A présent, 
ils  autorisent  le  successeur  de  Frédéric  II,  non-seulement  à comprimer  à 
son  aise  les  lambeaux  qu’il  détient  du  royaume  de  Sobieski,  mais  à traiter 
de  même  toutes  les  autonomies  qui  l’entourent.  L’amour  de  l’unité  leur 
fait  passer  l’éponge  sur  toutes  les  violations  du  droit  ; il  .leur  fait  même  ou- 
blier le  patriotisme,  car  pour  empêcher  l’Occident  d’être  tartarisé,  ils  l’expo- 
seraient à être  germanisé  par  l’unification  de  l’Allemagne.  Mais  qu’importe! 
ce  qu’il  faut  avant  tout,  c’est  élever  une  muraille  contre  la  Russie.  — « De- 
vant cette  considération  supérieure,  s’écrient-ils,  doivent  disparaître  les  ré- 
pugnances traditionnelles,  les  scrupules  de  détail,  les  irrégularités  secondai- 
res. La  Prusse  est  ambitieuse  ! Eh  bien,  tant  mieux!  qu’elle  devienne  forte 
etgrande  : l’intérêt  commun  de  l’Europe  l’exige  ^ ! » 

Ces  profonds  politiques,  qu’épouvante  le  fantôme  de  la  Russie,  ne  se  de- 
mandent pas  ce  qui  arriverait  le  jour  où  l’unité  allemande  s’allierait  avec 
l’unité  slave  ? 

Entre  la  peur  des  uns  et  l’ambition  des  autres,  que  fera  la  France  ? On 
murmure  le  mot  de  frontières  naturelles,  et  certains  journaux  font  entre- 
voir à la  nation  une  Savoie  du  Nord  pour  prix  de  son  concours.  Mais  si  la 
nation  aspire  à la  restitution  de  ses  frontières  naturelles,  ce  n'est  pas  sur  la 
Meuse  ou  sur  le  Rhin  qu’elle  les  cherche  en  ce  moment,  c’est  à l’intérieur;  et 
le  premier  des  remaniements  territoriaux  qu’elle  désire,  c’est  celui  qui  repla- 
cerait dans  leur  géographie  naturelle  les  circonscriptions  électorales.  Le 
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progrès  des  institutions  est  un  bien  supérieur  au  profit  de  la  conquête,  et 
d’ailleurs,  avec  les  nouveaux  principes  que  nous  avons  nous-mêmes  inaugu- 
rés en  Europe,  ce  n’est  pas  à la  force,  mais  au  seul  consentement  des  po- 
pulations que  nous  pourrio'iis  devoir  leur  entrée  dans  la  famille  française. 
Or,  comment  la  Belgique,  par  exemple,  accepterait-elle  une  destinée  qui 
lui  ferait  perdre  tout  ce  qu’elle  aime  et  tout  ce  qui  fait  sa  grandeur  morale  ? 
Dans  ce  bijou  de  pierre  qui  sert  d’ilôtel  de  Ville  à Louvain,  se  dresse  une 
emblématique  statue  aux  pieds  de  laquelle  quatre  lions  couchés  protègent 
quatre  écussons  portant  ces  belles  devises  : Liberté  de  conscience, — Liberlé 
d’enseignement,  — Liberté  de  la  presse,  — Liberté  de  réunion  et  d’associa- 
tion. Si,  dans  le  palais  municipal  qu’il  habite,  M.  Haussmann  offrait  de  sem- 
blables devises  à l’admiration  des  étrangers,  peut-être  s’en  iraient-ils  avec 
une  sympathie  secrète;  mais  nul  écusson  de  ce  genre  n'y  frappe  leurs  re- 
gards, et  la  seule  impression  qu’ils  emportent  est  le  souvenir  d’une  table 
d’airain  ovi  est  gravée  cette  triple  inscription  : Décret  du  1 7 février,  — Procès 
des  Treize, — Dissolutiondela  Société  de  Saint -Vincent  de  Paul. — Comment, 
rentrés  chez  eux,  n’aimeraient-ils  pas  mieux  la  liberté  avec  ses  amertumes 
que,  chez  nous,  des  amertumes  sans  la  liberté?  Henri  IV  disait  finement  : 
« Ce  n’est  pas  le  Béarn  que  je  donne  à la  France;  c’est  la  France  que  je 
donne  au  Béarn.  » Ah  ! si  nous  pouvions  être  donnés  à la  Belgique  et  nous 
trouver,  du  soir  au  matin,  en  possession  de  ces  franchises  provinciales  et 
communales  dont  elle  jouit  pleinement,  ce  serait  autre  chose  ! Mais  nous 
n’en  sommes  pas  là,  et  pour  le  moment,  ce  que  nous  avons  de  mieux  à 
faire  à l’égard  des  Belges,  c’est  de  nous  annexer  leurs  franchises  et  leurs 
droits.  Si  l’avenir  nous  réservait  une  union  plus  complète  avec  ce  généreux 
pays,  c’est  la  liberté  seule  qui  pourrait  en  préparer  les  voies. 

Espérons  doncquele  bruit  des  armes  ne  viendra  pas  une  fois  de  plus  nous 
distraire  des  questions  de  réforme  intérieure  et  de  pacifique  progrès  qui 
passiojment  si  heureusement  la  nation.  Le  plus  intime  confident  de  l’em- 
pire, M.  de  Persigny,  a dit  il  y a six  ans  cette  parole,  que  \e  Moniteur  a en- 
registrée : « Le  rôle  militaire  de  laFrance  en  Europe  estfini^.  » Et  l’empe- 
reur, qui  sait  « qu’on  est  plus  grand  aujourd’hui  par  l’influence  morale 
qu’on  exerce  que  par  des  conquêtes  stériles®,  » l’emp?reur  ajoutait  l’année 
suivante  : « J’ai  de  grandes  conquêtes  à faire,  mais  en  France.  11  y a là  un 
assez  vaste  champ  ouvert  à mon  ambition,  et  il  suffit  pour  la  satisfaire®.  » 

11  n’est  donc  pas  probable  que  nous  rappelions  nos  soldats  de  Borne,  en 
vertu  du  principe  de  non-intervention,  pour  les  faire  intervenir  sur  le  Rhin 
ou  sur  l’Escaut,  ni  que  nous  retirions  notre  concours  à un  auguste  envahi 
pour  le  porter  à un  indigne  envahisseur.  Mais  s’il  est  permis  de  croire  que 
nos  troupes  n’iront  soulever  au  Nord  aucune  question  nouvelle,  il  est  diffi- 

^ Discours  au  Conseil  général  de  la  Loire.  — Août,  1859. 

- Proclamation  de  Milan. 

^ Lettre  à M.  de  Persigny.  — 1860. 
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cilc  de  rester  sans  inquiétude  au  sujet  des  questions  anciennes  qu’au  Sud 
elles  abandonnent  à la  merci  du  hasard. 

L’évacuation  des  États  de  l’Église  commence,  et  la  joie  que  cette  mesure 
inspire  à tous  les  ennemis  delà  papauté  n’est  pas  faite  pour  rassurer  les  ca- 
tholiques. 11  faudrait,  en  effet,  ne  rien  connaître  de  l’histoire  des  annexions 
antérieures  pour  ne  ressentir  aucune  alarme  ; il  faudrait  oublier  que  c’est 
par  un  chemin  tout  jonché  de  nos  protestations  lacérées  que  le  Piémont  a 
suivi,  d’étape  en  étape,  l’astucieux  itinéraire  flétri  par  une  plume  éloquente. 
Sans  doute  la  convention  du  15  septembre  interdit  à l’Italie  les  moyens 
employés  avec  tant  de  succès  dans  les  Marches,  l’Oinbrie  et  les  Deux-Siciles  ; 
mais  il  en  est  d’autres,  qu’on  appelle  « les  moyens  moraux,  » à l’aide  des- 
quels on  compte  arriver  au  même  résultat.  On  va  mêmejusqu’à  dire  qu’une 
fois  les  Français  partis,  la  difficulté  ne  sera  pas  de  prendre  Rome,  mais  de 
ne  pas  la  prendre  et  de  laisser  au  temps  le  soin  d’arranger  les  choses. 

Il  est  aisé  de  prévoir  cet  arrangement,  dontM.  Ricasoli  vient  de  trouver  la 
formule:  « Ce  n’est  pas  l’Italie  qui  ira  à Rome;  c’est  Rome  qui  viendra  à 
l’Italie.  » Mais  le  jour  où  une  comédie  de  suffrage  populaire  donnerait  ainsi 
la  ville  éternelle  au  Piémont  agrandi,  que  ferait  la  France?  Nous  avons  be- 
soin, pour  raffermir  notre  foi  ébranlée  par  tant  de  mécomptes,  de  nous 
rappeler  les  engagements  pris  à la  face  du  monde.  Au  début  de  la  campa- 
gne d’Italie,  c’est  M.  Baroche  proclamant  que,  dans  aucune  hypothèse,  « le 
pouvoir  temporel  ne  peut  être  détruit;  » et,  à la  veille  de  l’évacuation,  c’est 
M.  Rouher  déclarant  que  « la  convention  reconnaît  deux  souverainetés, 
deux  nations  distinctes,  devant  avoir  une  existence  continue  l’une  à côté  de 
l’autre,  » et  qu’elle  impose  à l’Italie  l’obligation  de  « respecter  toujours  le 
territoire  pontifical.  » 

Ces  engagements  formels  ne  sauraient  être  méprisés  sans  que  l’honneur 
de  notre  pays  reçût  les  plus  graves  atteintes,  et  si,  par  impossible,  ils  rece- 
vaient des  événements  un  cruel  démenti,  nous  n’en  partagerions  pas  moins, 
dans  le  triomphe  définitif  du  droit,  l’indomptable  confiance  exprimée  par 
l’évêque  d’Orléans  dans  cette  magnifique  Oraison  funèbre  qui  incline  en  ce 
moment  la  France  entière  sur  la  tombe  d’un  héros,  et  qui  rappelle  Bossuet 
devant  le  cercueil  de  Condé. 

Une  autre  tombe,  où  descend  un  des  hommes  les  plus  considérables  de 
l’époque,  vient  de  s’ouvrir  en  Angleterre,  et  nos  voisins  pleurent  le  collègue 
et  l’heritier  de  Fox  et  de  Pitt.  L’histoire  jugera  sévèrement  cette  longue  car- 
rière ; elle  dira  que  le  talent  sans  la  moralité  ne  fait  pas  les  grands  hommes, 
et  que  la  politique  révolutionnaire,  égoïste  et  mercantile  de  lord  Palmerston 
a troublé  le  monde  en  abaissant  le  niveau  moral  de  son  pays.  Le  vide  causé 
par  cette  mort  est  la  préoccupation  momentanée  de  l’Angleterre,  mais  la 
puissance  britannique  n’en  sera  nullement  ébranlée.  La  politique,  chez  nos 


* Correspondance  de  Florence  du  Journal  des  Débats. 
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voisins,  ne  s’incarne  pas  dans  un  homme  ; elle  tire  sa  force  des  institutions. 
Les  ministres  passent,  les  institutions  restent,  formant  d’autres  hommes  qui 
disparaissent  à leur  tour  sans  laisser  à la  merci  des  événements  les  peuples 
qu’ils  ont  un  instant  dirigés.  Sous  un  pareil  régime,  la  folie  d’un  prince 
ou  la  faiblesse  d’une  femme  ne  fait  courir  aucun  péril  à la  nation  ; le  pro- 
grès s’accomplit  sans  secousse,  et  si  quelque  émeute,  quelque  conspiration 
même  éclatent,  elles  n’entraînent  point  après  elles  l’état  de  siège  ou  les  lois 
d’exception  qui  sont  trop  souvent  en  d’autres  pays  la  conséquence  d’une 
émotion  passagère  ou  d’un  crime  isolé. 

Le  seul  nuage  que  lord  Palmerston  laisse  à l’horizon  de  son  pays,  est  un 
désaccord  avec  l’Amérique  au  sujet  des  réclamations  de  M.  Seward  sur  les 
corsaires  confédérés,  mais  les  tendances  modérées  et  conciliatrices  qui  pré- 
valent à la  Maison-Blanche,  et  dont  les  derniers  actes  de  M.  Johnson  portent 
le  noble  témoignage,  font  assez  pressentir  que  le  nuage  sera  bientôt  dissipé, 
et  que  la  Grande-Bretagne  pourra  réorganiser  en  paix  son  gouvernement, 
tandis  que  l’Amérique  reformera,  sur  le  terrain  de  l’oubli  et  de  l’émancipa- 
tion, cette  belle  unité  dans  la  liberté  qui  avait  séduit  Tocqueville  et  Lacor- 
daire.  L’œuvre  est  laborieuse,  et  il  y faut  tout  l’effort  des  hommes  de  bonne 
volonté.  « Ni  la  rébellion  ni  l’esclavage  ne  sont  encore  terminés,  ainsi  que  le 
disait  l’autre  jour  un  éminent  orateur  devant  la  convention  de  Massachussets. 
La  rébellion  est  désarmée,  mais  c’est  tout;  l’esclavage  est  nominalement 
aboli,  mais  rien  de  plus.  » C’est  à pacifier  les  esprits,  à rapprocher  les  cœurs, 
à confondre  les  intérêts,  que  le  successeur  de  M.  Lincoln  devra  vouer  ses 
forces,  et  s’il  parvient  à réunir  les  deux  tronçons  sanglants  du  Nord  et  du 
Sud,  en  fixant  avec  équité  le  sort  des  quatre  millions  de  noirs  affran- 
chis par  la  lutte,  il  aura,  lui  aussi,  conquis  une  place  glorieuse  aux  côtés  de 
rimmorlcl  fondateur  de  l’indépendance! 

Léon  Lave dan. 


L'un  des  Gérants  : CHARLES  DOUNIOF  . 


COUP-D’OEIL  GÉNÉRAL 


SUR 


L’HISTOIRE  DU  IV'  SIÈCLE 


L’Évangile  nous  rapporte,  avec  la  simplicité  ordinaire  de  ses  ré- 
cits, un  ti’ait  demeure  fameux  de  la  vie  de  l’apôtre  saint  Paul.  Con- 
duit à Rome  pour  y être  jugé,  il  était  gardé  à vue  à bord  d’un  esquif 
qui  faisait  voile  vers  l’Italie,  à travers  le  périlleux  archipel  d’Asie  Mi- 
neure. En  vue  de  l’île  de  Crète,  la  rigueur  de  la  saison  mauvaise  se 
fît  sentir  : le  ciel  devint  sombre  et  la  navigation  difficile.  L’Apôtre 
ouvrit  l’avis  de  suspendre  la  traversée  et  de  passer  l’hiver  dans  un 
port  de  l’île.  Plus  confiants  dans  leur  savoir,  les  nautoniers  crurent 
pouvoir  tenir  la  mer  et  leur  avis  prévalut  aisément  sur  celui  du  cap- 
tif. Mais  à peine  se  fut-on  de  nouveau  confié  à l’océan  que  la  tempête 
déchaîna  toutes  ses  fureurs,  et  le  navire,  battu  des  vagues,  fut  pro- 
mené à l’aventure  à travers  la  brume.  Toute  direction  fut  perdue  : 
marchandises,  provisions,  agrès,  durent  être  jetés  à la  mer  pour  al- 
léger la  charge  du  bâtiment  : puis,  l’équipage  découragé  n’attendit 
plus  que  la  mort.  Ce  fut  le  moment  où  Paul,  sortant  de  ses  prières  : 
« Il  fallait  m'en  croire,  dit-il,  et  user  de  prudence  pendant  qu’il 

* Le  fragment  qu'on  va  lire  forme  le  dernier  chapitre  de  la  troisième  partie  de 
V Église  et  V Empire  romain  au  quatrième  siècle,  que  M.  Albert  de  Brogiie  va  publier 
dans  peu  de  jours  sous  ce  titre  ; Valentinien  et  Théodose,  chez  l’éditeur  Didier.  Ces 
deux  nouveaux  volumes  conduisent  le  récit  jusqu’à  la  mort  de  Théodose,  et  sont 
destinés  à clore  la  période  historique  que  M.  de  Brogiie  s’est  proposé  de  traiter.  Ar- 
rivé au  terme,  l’auteur  a voulu  résumer  en  quelques  traits  généraux  les  résultats 
et  le  sens  des  événements  qui  ont  passé  sous  les  yeux  de  ses  lecteurs.  C’est  cet  im- 
portant résumé  dont  M.  de  Brogiie  nous  a permis  de  donner  à nos  lecleui's  une  com- 
munication anticipée. 
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en  était  temps  : c’est  de  courage  qu’il  est  besoin  aujourd’hui.  Levez- 
"vous,  réparez  yos  forces  par  la  nourriture,  et  prenez  confiance,  car 
Dieu  m’a  fait  connaître  que  yous  ne  périrez  pas.  » Cet  accent  d’une 
inspiration  calme  rappela  l’espérance  dans  les  cœurs,  et  chacun  se 
rangeant  derrière  le  pilote  improvisé,  dès  le  lendemain  les  geôliers 
tendaient  au  port  sous  la  conduite  de  leur  prisonnier. 

C’est  l’image  raccourcie  mais  vive  de  toute  l’histoire  qui  vient  de 
se  dérouler  sous  nos  yeux.  Au  début  du  quatrième  siècle,  c’est  l’É- 
glise, dignement  figurée  par  l’Apôtre,  qui  est,  comme  lui,  chargée 
do  fers,  et  reléguée  au  fond  obscur  du  bâtiment,  dans  l’attitude 
humble  et  méprisée  de  l’oraison.  Les  dernières  années  la  trouvent  as- 
sise au  gouvernail,  seule  maîtresse  de  ses  sens  et  faisant  tète  à l’orage 
au  milieu  des  passagers  éperdus. 

Une  seule  cause,  avec  la  grâce  et  sous  la  permission  divine,  a 
opéré  celte  révolution  : les  maux  désespérés  de  la, société  romaine 
et  son  recours  plein  d’angoisse  vers  une  puissance  surnaturelle.  L’É- 
glise a passé  de  la  captivité  à la  domination,  non  par  une  force  em- 
pruntée aux  décrets  des  princes  ou  à l’épce  des  soldats,  mais  au  con- 
traire par  la  faiblesse  démontrée  de  tous  les  secours  matériels  et  de 
tous  les  appuis  liumains. 


I 

Ce  fui  une  démonstration  lente  et  à laquelle  ni  souverains  ni  peu- 
ples ne  se  prêtèrent  facilement.  Constantin  eut  le  mérite  d’en  conce- 
voir le  premier  soupçon.  La  croix  lumineuse  aperçue  dans  les  nuages 
fut  une  réponse  delà  foi  à une  interrogation  du  génie.  « Il  se  de- 
manda, nous  dit-il  lui-même,  si  l’unique  moyen  de  rendre  son  an- 
cienne vigueur  au  corps  entier  de  l’Empire  qui  lui  semblait  atteint 
d’un  grand  mal,  n’était  pas  de  ramener  à une  seule  forme  l’opinion 
que  les  hommes  se  font  de  la  Divinité.  » Ce  fut  cet  espoir  qui  brilla, 
à ses  yeux,  dans  les  plaines  des  Gaules  avec  le  signe  et  la  promesse 
de  la  victoire.  Dès  cette  heure-là  son  parti  fut  pris  de  demander  à 
l’Église  le  principe  d’unité  et  d’ordre  qui  s’échappait  de  l’Empire  et 
de  fonder  la  paix  de  l’État  sur  l’union  des  intelligences  dans  l’adora- 
tion d’un  seul  Dieu.  Pensée  aussi  originale  que  profonde  : ambition 
plus  haute  et  plus  digne  d’une  grande  âme  que  la  conquête  d’une 
moitié  du  monde.  Mais  la  môme  inspiration  ou  le  même  instinct  qui 
faisait  pressentir  à Constantin,  à la  tête  de  ses  légions  victorieuses, 
l’aide  qu’il  pourrait  trouver  dans  la  puissance  désarmée  de  l’Église, 
lui  révélait  aussi  par  une  confuse  conscience  les  seules  conditions  que 
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pût  accepter  un  tel  auxiliaire.  Il  entrevit  que,  libres  par  essence, 
les  âmes  ne  peuvent  reconnaître  qu’une  autorité  qui,  libre  comme 
elles,  préserve  leur  indépendance  en  défendant  la  sienne.  Il  n’offrit 
jamais  à l’Église  la  sujétion  en  échange  de  la  faveur,  et  en  concevant 
l’espoir  de  se  servir  d’elle,  il  éloigna  de  sa  pensée  tout  dessein  de  l’as- 
servir. 11  la  voulut  avoir  pour  alliée,  non  pour  instrument.  Trop 
fier  pourtant  lui-même,  pour  laisser  effieurer  la  dignité  du  pouvoir 
suprême  dont  l’aVaient  investi  tout  ensemble  l’hérédité  et  la  victoire, 
si  en  face  de  l’Église,  il  se  fut  fait  scrupule  de  commander,  pas 
même  en  face  de  l’Église,  il  n’était  résigné  à paraître  obéir.  Il  con- 
suma sa  vie  dans  l’effort  sincère  de  faire  concourir  au  môme  but  la 
religion  et  la  politique  sans  les  subordonner  l’une  à l’auire. 

Il  apprit  bientôt  par  une  triste  expérience  que  cette  entreprise,  en 
tout  temps  délicate,  était  décidément  impraticable  quand  ce  libre 
concours  devait  être  établi  entre  un  État  et  une  Eglise  issus  de 
sources  opposées  et  imbus  d’un  esprit  contraire.  A tout  moment, 
même  sous  sa  main  forte  et  prudente,  les  deux  forces  qu’il  vou- 
lait tenir  unies,  sans  les  contraindre,  s’entravèrent  au  lieu  de  s’ap- 
puyer. Les  grands  actes,  les  grandes  fautes,  jusqu’aux  misères  et 
aux  puérilités  de  son  règne  dérivent  de  cette  poursuite  d’un  but 
qui  échappa  toujours  à ses  efforts.  Ainsi  s’expliquent  également 
Constantinople  et  Nicée.  Il  fonda  une  Rome  nouvelle  quand  il  vit 
que  les  vieux  génies  de  l’Empire  au  lieu  de  céder  sans  combat  au 
Dieu  unique  étaient  résolus  à se  défendre  derrière  le  rempart  de 
leurs  sept  collines.  Il  fit  appel  à la  grande  voix  d’un  concile,  lors- 
qu’une de  ces  divisions  religieuses  qui  sont  l’épreuve  constante  de 
la  foi,  lui  fit  craindre  que  l’Église  elle-même  n’échappât  au  plan 
d’unité  dont  son  intelligence  était  possédée  : essayant,  dans  les  deux 
cas,  de  vaincre  la  résistance  sans  la  briser,  de  convertir  l’État  et  de  diri- 
ger l’Église,  en  épargnant  à chacune  des  deux  puissances  l’humilia- 
tion de  déférer  ostensiblement  aux  ordres  de  l’autre.  De  là  aussi  le 
spectacle  tour  à tour  risible  ou  touchant  que  donna  ce  grand  mo- 
narque prêchant  ses  sujets  du  haut  du  trône,  au  risque  de  prendre 
par  une  fâcheuse  méprise  des  adulateurs  pour  des  prosélytes.  De 
là  tant  d’éclairs  de  génie  et  de  jets  de  passion,  une  alternative  de 
conceptions  grandioses  et  de  volontés  impatientes,  par  où  se  trahit 
l’agitation  d’une  âme  toujours  en  quête,  ijamais  en  possession  de 
l’objet  de  ses  vœux.  De  là  enfin,  quand  il  fallut  quitter  l’espoir  avec 
la  vue,  quand  il  sentit  la  dissolution  renaître  dans  son  Empire,  en 
même  temps  qu’elle  gagnait  ses  membres  affaiblis,  cette  tristesse 
amère  qui  visita  son  lit  de  mort  et  que  ne  purent  dissiper  complète- 
ment ni  la  joie  de  l’innocence  recouvrée  par  le  baptême,  ni  l’attente 
de  la  béatitude. 
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A un  esprit  borné  tous  les  problèmes  paraissent  simples.  Celui  qui 
avait  troublé  Constantin  ne  fut  pas  même  aperçu  du  tils  indigne  qui 
recueillit  un  instant  l’héritage  de  tout  son  Empire.  Constance,  sans 
comprendre  la  difficulté,  la  trancha  résolûment  au  profit  de  son 
propre  pouvoir.  Il  trouvait  dans  l’Église,  que  son  père  avait  rappro- 
chée du  trône,  une  hiérarchie  fondée  sur  un  caractère  sacré,  et  une 
autorité  mise  à l’abri  des  révolutions  par  le  mélange  de  l’amour  et 
du  respect.  Il  lui  parut  aussi  naturel  que  commode  de  s’asseoir  lui- 
même  à la  tête  de  ce  gouvernement  tout  fait.  Commander  à des 
évêques  en  même  temps  qu’à  des  magistrats,  présider  tour  à tour  à 
des  synodes  de  prélats  et  à des  consistoires  d’officiers,  promulguer 
des  canons  à l’appui  de  ses  édits,  ce  fut  là  à ses  yeux,  non-seulement 
une  prérogative  désirable,  mais  un  droit  héréditaire  dont  il  réclama 
l’exercice  avec  la  naïveté  d’arrogance  qui  est  propi’e  aux  enfants  gâtés 
delà  fortune!  « Ma  volonté,  dit-il  un  jour,  dans  un  de  ces  emporte- 
ments de  colère  qui  mettent  à nu  le  fond  d’une  âme,  est  un  canon 
comme  tout  autre,  et  mes  évêques  d’Orient  trouvent  bon  qu'il  en  soit 
ainsi.  » Il  disait  vrai  : des  successeurs  des  apôtres  se  rencontrèrent 
pour  approuver  cette  manière  d’exercer  et  de  transmettre  le  com- 
mandement dans  l’Église,  et  pour  prendre  place  eux-mêmes  dans 
l’État,  à côté  des  préfets  et  des  généraux  aux  mômes  conditions  de 
subordination  dans  le  pouvoir  et  de  partage  dans  l’obéissance.  Mais 
le  Dieu  jaloux  prit  soin  de  la  renommée  de  son  épouse.  Pour  épargner 
à l’Eglise  l’ombre  môme  d’une  complicité  adultère  dans  la  servitude 
il  laissa  dévier  la  foi  de  ceux  dont  la  conscience  avait  fléchi.  Ces  prélats 
prévaricateurs  devinrent  hérétiques  en  même  temps  que  courtisans. 
On  dirait  qu’ils  avaient  senti  eux-mêmes  que,  pour  plier  la  vérité 
au  régime  des  cours,  il  faut  la  mélanger  d’erreur,  de  même  que  le 
fondeur  verse  le  cuivre  dans  l’or  pour  le  travailler  plus  à l’aise. 
L’arianisme  fut  cet  alliage  qui  se  laissa  façonner  en  mille  symboles 
différents  sous  les  doigts  d’un  empereur.  La  dernière  forme  et  la  plus 
étrange  que  lui  imprima  ainsi  le  caprice  du  souverain  fut  cette  for- 
mule équivoque  de  Rimini,  qui  ne  satisfit  personne,  pas  plus  la  foi 
des  simples  que  la  science  des  doctes,  qui  ne  présentait,  dans  le  vague 
assemblage  de  ses  syllabes,  aucun  sens  bien  défini,  et  que  Constance 
décréta  sans  se  mettre  en  peine  ni  de  l’expliquer  ni  de  la  comprendre. 
Païens,  chrétiens,  chacun  dut  croire  comme  Constance,  sans  que 
Constance  prit  soin  de  dire  ni  de  savoir  ce  qu’il  croyait. 

Dans  le  cours  de  cette  fantaisie  sacrilège,  il  y eut  un  moment  où 
l’empereur  de  Rome  eut  la  déplorable  fortune  d’être  secondé  par  la 
défaillance  passagère  de  l’évêque  de  Rome  : et  ce  jour-là,  tenant  la 
tête  de  l’Église  courbée  sous  sa  main,  il  crut  avoir  porté  l’unité  du 
pouvoirà  sa  dernière  expression.  Sotte  présomption  qui  n’attendit  pas 
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longtemps  son  châtiment.  Ce  ne  fut  pas  Tunilé,  mais  la  confusion  qui 
fut  portée  au  comble.  Un  moment  d’angoisse  inexprimable  suivit,  où 
la  conscience  chrétienne  désespéra  d’elle-môrne,  cherchant  vainement 
sa  voie  dans  les  ténèbres,  trouvant  le  caprice  de  l’homme  assis  là 
où  devait  régner  la  loi  de  Dieu,  et  sentant  la  tyrannie  se  glisser  jus- 
qu’à ces  régions  intimes  de  l’âme  dont  l’Evangile  lui  avait  promis  de 
défendre  l’entrée.  « Le  monde,  dit  saint  Jérome,  étonné  d’être  arien, 
poussa  un  gémissement.  » C’était  le  cri  d’effroi  de  la  liberté  morale 
qui,  surprise  et  forcée  dans  ses  derniers  retranchements,  s’enfuit  au 
désert  avec  Athanase. 

Au  milieu  de  ce  désordre  où  il  ne  se  reconnaissait  plus  lui-même. 
Constance  fut  subitement  retiré  de  la  terre.  « La  bêle  meurt,  dit  en- 
core le  même  saint  Jérôme,  et  le  calme  renaît.  » Ce  calme  c’était  le 
retour  du  vieux  despotisme  païen  remontant  sur  le  trône  dans  la 
personne  de  Julien.  Jérôme  avait  raison.  L’Église  respira  en  retrou- 
vant son  ancien  ennemi.  Au  moins  celui-là  portait  son  étiquette  sur 
le  front  : on  pouvait  le  regarder  et  le  haïr  en  face  ; avec  lui  le  péril 
et  le  devoir  étaient  également  clairs.  Julien  trouvant  la  foi  chrétienne 
qui  se  débattait  dans  l'ombre  où  l’avait  égarée  Constance,  lui  rendit 
le  service  que  le  héros  d’Homère  demandait  à ses  dieux  : il  fit  re- 
naître le  jour  avant  d’engager  le  combat. 

De  l’apostasie  de  Julien  et  de  la  chute  de  Libère  à la  pénitence  de 
Théodose  qui  croirait  que  trente  années  seulement  se  sont  écoulées? 
La  mobilité  ordinaire  des  caractères  et  des  événements  humains  n’ex- 
plique point  à elle  seule  comment  un  si  court  intervalle  put  suffire 
pour  que  le  spectacle  d’un  pape  intimidé  par  un  empereur  ait  fait 
place  à celui  d’un  vainqueur  coui'onné  sollicitant  de  la  bouche  d’un 
évêque  sa  sentence  et  son  pardon.  Pour  opérer  une  telle  révolution 
dans  les  esprits  et  dans  la  balance  des  pouvoirs  qui  se  partageaient 
l’obéissance  des  peuples  une  telle  altération  d’équilibre , il  n’a  pas 
fallu  moins  que  le  concours  de  tous  les  maux  qui  peuvent  châtier  l’or- 
gueil humain.  Dans  le  cours  de  ces  six  lustres,  l’avénement  etla  chute 
également  imprévus,  rapides  et  sanglants  de  six  empereurs  succes- 
sifs : parmi  ces  souverains  d’un  jour  deux  périssant  au  milieu  d’une 
révolte  victorieuse,  et  l’un  de  ceux-là  sous  le  fer  d’un  assassin  ; 
deux  autres,  à la  tête  de  leurs  armées  frappés  d’un  de  ces  maux  su- 
bits qui  éclatent  comme  la  foudre  : deux  enfin  ensevelis  dans  le  dé- 
sastre des  armées  romaines  : l’insurrection  et  l’invasion  toujours 
menaçantes  ensemble  ou  séparément,  et  renaissantes  aussitôt  qu’é- 
crasées : les  bornes  de  l’Empire  resserrées  par  une  capitulation  hu- 
miliante et  sa  capitale  ouverte  aux  insultes  des  barbares  : de  vieux 
ennemis,  les  Perses  et  les  Goths,  ravivés  par  des  triomphes  inespérés, 
tandis  que  derrière  la  rive  du  Danube  se  dessine  l’affreux  profil  de 
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visages  inconnus  : enfin  ce  désordre  à mille  faces  venant  peser  par- 
tout, par  la  misère  et  par  l’impôt,  sur  les  parties  souffrantes  de 
la  'société  ; les  campagnes  et  les  cités,  les  colons  et  les  curiales  de 
plus  en  plus  ruinés  et  toujours  payant,  tour  à tour  pressurés  pour  sub- 
venir à la  défense  de  l’Empire  ou  livrés  au  pillage  par  ses  revers,  et  ne 
sachant  qui  leur  est  plus  à craindre  du  fisc  ou  de  la  conquête,  de  la 
rapine  organisée  ou  de  la  rapine  irrégulière,  de  leurs  envahisseurs 
ou  de  leurs  protecteurs,  voilà  par  quelles  leçons  douloureuses  les 
contemporains  de  Théodose  apprirent  à ne  plus  compter  sur  leur 
maître,  et  ce  maître,  à son  tour,  à ne  plus  compter  sur  lui-même. 
Dans  ce  conflit  de  maux  conjurés,  l’Église  offrait  pour  chaque  sorte 
de  souffrances  une  variété  de  consolation  et  d’espérance.  Gémis- 
sait-on des  fléaux  infligés  par  le  courroux  céleste  ? L’Église  avait  des 
prières  pour  les  désarmer.  Accusait-on  la  sottise  ou  les  crimes  des 
hommes?  L’Église  avait  des  grâces  pour  en  tempérer  les  effets. 
C’était  le  Dieu  de  l’Église  qui  avait  donné  à Théodose  le  génie  et 
la  victoire  pour  réparer  la  cruelle  ineptie  de  Yalens.  Vainqueur, 
c’étaient  encore  les  ministres  de  l’Église  qui  lui  inspiraient  la  clé- 
mence. Ainsi  les  esprits  étaient  partout  suspendus  dans  un  mélange 
d’attente  et  de  reconnaissance  qui  précipita  enfin  toute  une. généra- 
tion au  pied  de  l’autel  d’où,  dans  un  jour  à jamais  mémoi’ahle,  Am- 
broise fit  monter  le  sacrifice  et  descendre  le  pardon. 

Il  n’en  est  pas  moins  vrai  que  ce  jour-là,  le  jour  où  l’Église  inter- 
vint ouvertement  entre  un  maître  irrité  et  des  sujets  rebelles,  et  fit 
justice  elle-même  du  premier  justicier  de  l'Empire,  l’assiette  du  pou- 
voir suprême  fut  déplacée  à tous  les  yeux.  Le  souverain  politique, 
ennemi  de  l’Église  pendant  trois  siècles,  devenu  son  allié  avec  Con- 
stantin en  voulant  rester  son  égal,  prétendant  la  dominer  avec  Con- 
stance, lui  céda  définitivement  le  pas  avec  Théodose  et  se  contenta 
du  second  rang  dans  le  monde.  Ambroise  caractérisa  lui-même  par 
une  forte  expression  ces  rapports  nouveaux  des  deux  pouvoirs  qu’il 
avait  plus  que  personne  contribué  à faire  prévaloir.  « L’Église,  dit-il, 
n’est  pas  dans  l’Empire,  c’est  l’empereur  qui  est  dans  l’Église.  » 
Tout  le  droit  public  du  moyen  âge  va  sortir  par  une  interprétation 
élastique  de  cet  axiome  dont  Grégoire  VII  et  Innocent  III  ne  seront 
que  les  derniers  et  hardis  commentateurs.  Ce  seront  les  événements 
d’ailleurs  et  surtout  les  malheurs  publics  qui  se  chargeront,  après  avoir 
dégagé  le  principe  de  le  pousser  de  siècle  en  siècle  et  de  corollaire 
en  corollaire  jusqu’à  ses  conséquences  extrêmes  ou  forcées.  Le  mo- 
ment va  venir  où  dans  la  confusion  universelle  il  ne  sera  plus  question 
de  distinguer,  comme  l’Évangile  l’avait  prescrit,  le  domaine  propre  à 
César  de  celui  que  Dieu  s’estréservé  pour  lui  seul. La  ligne  de  démar- 
cation deviendra  surtout  impossible  à reconnaître  quand  César  lui- 


539 


L’HISTOIRE  DU  IV»  SIÈCLE. 

même  aura  disparu  et  que  les  fragments  de  son  pouvoir  volant  en  éclats 
seront  recueillis  par  les  roitelets  de  quelques  tribus  barbares.  Les  droits 
de  l’Église  s’étendront  alors  dans  le  mesure  de  ses  devoirs,  de  la  fai- 
blesse des  gouvernements  humains  et  de  la  souffrance  des  peuples.  A 
sa  tache  éternelle  de  guider  les  âmes  vers  le  ciel,  elle  joindra  une 
dictature  politique,  conférée  à la  mode  de  Rome  antique,  par  le  con- 
sentement populaire,  pour  aviser  au  salut  de  la  république  humaine. 

A ces  trois  états  d’égalité,  de  suprématie  et  de  subordination  par 
lesquels  on  voit  successivement  passer  les  rapports  des  empereurs 
chrétiens  du  quatrième  siècle  avec  l’Église,  correspond  dans  le  sein 
de  l’Église  elle-même  une  série  d’illustres  évêques  dont  la  grandeur 
pareille  et  le  génie  différent  sont  appropriés  par  une  sagesse  su- 
prême à la  diversité  des  situations.  Athanase,  Basile  et  Ambroise  se 
suivent  dans  l’admiration  des  chrétiens  et  marquent,  chacun  par  son 
caractère  propre  et  par  un  trait  particulier  de  sa  physionomie  une 
des  phases  du  mouvement  qu’ils  précipitent  et  qui  les  entraîne. 

Athanase  paraît  le  premier  etfait  face  à Constantin.  A la  vérité,  son 
attitude  n’est  point  celle  qui,  au  premier  moment,  semblerait  convenir 
pour  célébrer  dignement  la  paix  rendue  à l’Église.  Car  dans  un  ponti- 
ficat de  plus  de  cinquante  années,  cet  infatigable  champion  de  la  vérité 
ne  cesse  pas  de  rester  armé  pour  la  lutte.  Il  semble  qu’un  grand  corps, 
comme  l’épiscopat  chrétien,  appelé  pour  la  première  fois  à s’appro- 
cher du  trône,  aurait  eu  besoin  d’être  initié  à l’art  complexe  de  la 
politique  par  quelqu’un  de  ces  esprits  faciles  et  variés,  dont  l’adresse 
sait  ménager  la  bienveillance  d’un  souverain,  en  fixant  ses  incerti- 
tudes et  en  dissipant  ses  ombrages.  On  cherche  ces  qualités  sans  les 
trouver  dans  Tàme  plus  ferme  que  souple,  dans  l’intelligence  plus 
vigoureuse  qu’étendue,  dans  l’ardeur  guerrière,  dans  l’éloquence 
toute  polémique  de  l’évêque  d’Alexandrie.  Immuable  représentant 
de  la  tradition,  Athanase  veille  à son  maintien  comme  une  sentinelle  : 
mais  tout  entier  à sa  consigne,  il  ne  porte  même  pas  ses  regards  au 
delà  de  la  frontière  qu’il  a pris  à cœur  de  défendre.  Cette  amitié 
des  princes,  dont  autour  de  lui,  tant  de  ses  frères  dans  l’épiscopat 
font  déjà  un  charitable  emploi  ou  un  égoïste  abus,  le  laisse  insen- 
sible, et  c’est  tout  au  plus  s’il  n'en  est  pas  importuné.  Objet  tour  à tour 
de  faveur  ou  de  disgrâce,  il  ne  paraît  s’apercevoir  qu’à  peine  et  nulle- 
ment s’affecter  de  ces  alternatives.il  oppose  aux  caresses  de  Constant 
et  de  Jovien  le  même  regard  froid  qu’aux  menaces  de  Constance.  En 
un  mot,  du  rôle  nouveau  qu’assigne  auxj  dépositaires  de  la  puissance 
spirituelle  la  confiance  impériale  ou  populaire,  Athanase  prend  si  peu 
de  souci  qu’on  peut  douter  s’il  en  a bien  le  sentiment  et  l’intel- 
ligence. 

La  suite  des  événements  ne  tarde  pas  à faire  comprendre  que  cette 
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ignorance,  ou,  pour  pailer  avec  plus  de  discernement  et  de  respect, 
celte  indifférence  d’Athanase  fut  précisément  le  mérite  cpii  lui  per- 
mit d’assurer  au  christianisme  tous  les  fruits  d’une  victoire  acquise, 
en  le  préservant  des  périls  du  lendemain.  Au  moment  où  une  loi 
inexorable  de  salut  public  précipitait  l’État  dans  les  bras  de  l’Église, 
Dieu  ne  pouvait  faire  à ses  serviteurs  de  don  plus  précieux  que  celui 
de  cette  grande  âme  élevée  au-dessus  des  séductions  comme  des  me- 
naces, et  aussi  éloignée  d’être  éblouie  par  le  prestige  de  l’amitié  des 
rois  qu’intimidée  par  leur  colère.  Précisément  parce  qu’une  confusion 
apparente  et  parfois  réelle  allait  s’établir  entre  les  pouvoirs  politique 
et  spirituel,  se  prêtant  mutuellement  plus  d’une  de  leurs  attribu- 
tions, il  importait  qu’une  main  à la  fois  froide  et  ferme  fixât  d’avance 
la  limite  que  ce  concours  et  cet  échange  ne  pourraient, *du  côté  de 
l’Église  du  moins,  jamais  dépasser.  Précisément  parce  qu’on  allait 
voir  des  évêques  faire  et  défaire  des  rois,  il  importait  d’établir  que  le 
réciproque  ne  serait  jamais  juste  et  que  jamais  empereur  ne  pourrait 
légitimement  consacrer  ou  déposer  un  évêque.  Il  importait  de  distin- 
guer le  dépôt  de  la  vérité  et  le  gouvernement  des  âmes,  ces  deux 
legs  du  Christ  que  l’Église  ne  peut  ni  partager  ni  céder, de  tant  d’au- 
tres prérogatives,  que  le  cours  des  temps,  le  progrès  ou  le  déclin  des 
institutions  humaines  peuvent  tour  à tour  lui  retirer  ou  lui  enlever, 
qu’elle  peut  tenir  de  la  reconnaissance  des  peuples  ou  abandonner 
aux  omlDrageuses  exigences  des  princes.  Alhanase  fut  le  tuteur 
jaloux  qui  mit  le  bien  propre  de  l’Église  en  dehors  d’une  commu- 
nauté de  sa  nature  orageuse  et  contentieuse. 

Cette  préoccupation  de  l’indépendance  delà  foi  tient  dans  les  luttes 
qui  ont  illustré  sa  vie  autant  de  place  que  le  dévouement  à la  vraie 
doctrine.  Chez  Arius  et  ses  disciples,  il  ne  déteste  pas  seulement  la 
subtilité  arrogante  du  philosophe  qui  altère  l’essence  du  dogme  et 
fait  injure  à l’honneur  du  Christ.  11  maudit  avec  un  accent  de  dédain 
plus  amer  encore  et  plus  passionné  la  complaisance  du  courtisan,  qui 
laisse  mettre  sa  croyance  aux  voix  dans  une  réunion  présidée  par  des 
comtes,  et  en  dispute  dans  des  antichambres  avec  des  eunuques. 
Aussi,  de  toutes  les  sciences  profanes,  la  seule  que  ce  rude  génie 
paraisse  avoir  étudiée  avec  soin  et  dont  il  continue  la  pratique,  c’est 
celle  qui  enseigne  à défendre  sa  chose,  son  intérêt,  son  honneur, 
celle  qui  porte  le  nom  de  droit  par  excellence.  C’est  Vévêque  juris- 
consulte, dit  un  contemporain.  Voyez  ce  fugitif  qui  va  cacher  sa  tête 
proscrite  dans  les  cavernes  du  désert  : il  emporte  avec  lui  une  volu- 
mineuse collection  de  pièces  qui  est  le  dossier  de  sa  procédure.  A la 
cour,  voyez  ce  visiteur  austère  qui  ne  veut  jamais  se  trouver  seul 
avec  le  souverain  : c’est  qu’il  prépare  des  témoins  pour  le  procès 
qu’il  attend.  Voyez  cet  inconnu  qui,  débarqué  dans  l’ombre  à By- 
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zance,  met  hardiment  la  main  sur  la  bride  du  cheval  de  Constantin 
et  lui  barre  le  passage  pour  le  forcer  à l’entendre.  Ce  n’est  ni  faveur 
ni  pitié  qu’il  implore  : c’est  justice,  c’est  la  clarté  d’une  enquête,  la 
liberté  de  la  défense  et  ensuite  la  rigueur  des  lois.  Le  sentiment  du 
droit  dispute  à l’amour  de  la  vérité  tous  les  moments  de  cette  noble 
vie  et  tous  les  battements  de  ce  grand  cœur. 

L’âme  de  Basile  n’est  pas  moins  haute,  mais  son  regard  plus  libre 
embrasse  un  horizon  plus  étendu.  Lui  aussi  a la  pureté  de  la  foi  et 
la  dignité  de  l’Eglise  à défendre  contre  les  velléités  d’un  despole. 
Mais  cet  agresseur  n’est  plus  le  fils  de  Constantin,  et  le  diadème  qui 
couronne  son  front  n’est  éclairé  d’aucun  rayon  de  gloire,  ni  propre 
ni  héréditaire.  C’est  un  commis  vulgaire  que  la  foule  a vu  tirer  de  son 
sein  par  un  caprice  et  s’apprête  à voir  tomber  du  trône  par  un  autre 
jeu  du  sort.  De  Constance  à Valens,  Empire  et  empereur,  personne  et 
pouvoir,  tout  a baissé  de  plusieurs  degrés.  Aussi  pour  résister  à un 
ennemi  dont  les  forces  sont  réduites,  Basile  a moins  de  dépense  à 
faire  qu’Athanase  soit  d’intelligence  soit  d’audace.  11  lui  suffit  de 
braver  un  jour  la  mort  en  face.  Elle  recule,  et  il  retourne  à d’autres 
soucis.  Le  soin  qui  remplit  le  reste  de  ses  jours,  c’est  le  rétablissement 
de  l’ordre  dans  l’Église  dont  des  secousses  répétées  ont  fait  fléchir 
les  ressorts.  Le  maintien  de  l’ordre  lient  dans  la  vie  de  Basile  la 
même  place  que  la  défense  du  droit  dans  celle  d’Athanase.  Faire 
obéir  le  prêtre  à l’évêque,  l’évêque  au  métropolitain,  le  moine  à la 
loi  de  sa  communauté,  les  communautés  elles-mêmes  à la  règle  qui 
les  réunit  sous  un  seul  chef,  en  un  mot,  donner  en  exemple  une  pro- 
vince ecclésiastique  qui  présente  l’aspect  d’une  famille  soumise  et 
au  besoin  d’un  camp  discipliné,  c’est  à quoi  Basile  consacre  l’éner- 
gie d’une  âme  indomptable  et  jusqu’au  dernier  souffle  d’un  corps 
épuisé. 

Pas  plus  qu’Athanase,  il  ne  met  le  pied  au  delà  du  territoire  sacré 
et  ne  s’aventure  par  intrigue  ou  par  ambition  dans  les  régions  delà 
politique.  Mais  dans  cette  enceinte,  qu’ils  ne  franchissent  ni  l’un  ni 
l’autre,  l’un  a surtout  à cœur  de  défendre  la  frontière,  l’autre  de 
faire  régner  la  paix  intérieure  ; l’un  combat,  l’autre  gouverne,  et 
tout  gouvernement,  quel  qu’il  soit,  qu’il  s’agisse  des  intérêts  du  ciel 
ou  de  ceux  de  la  terre,  a ses  conditions  communes,  et  un  certain  or- 
dre de  qualités  toujours  requises.  Tout  gouvernement,  même  celui 
des  âmes  est  politique  de  sa  nature.  II  y faut  un  mélange  de  sou- 
plesse et  de  force,  de  hardiesse  et  de  douceur,  un  art  d’appuyer  le 
droit  par  l’autorité  et  de  le  modérer  par  l’indulgence,  un  don  de 
comprendre  les  faiblesses  humaines  en  les  dominant  qui  font  le  vrai 
caractère  et  constituent  le  tempérament  du  politique.  Ce  mélange  de 
qualités  opposées  se  trouve  réuni  au  plus  juste  point  chez  Basile  avec 
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toute  la  ferveur  des  vertus  cliréliennes.  On  le  reconnaît  dans  le  mou- 
vement de  son  éloquence,  pleine,  à la  fois,  d’entraînement  et  d’a- 
dresse, dans  le  moindre  billet  échappé  de  sa  plume  courante,  et  où 
ce  moine,  sortant  du  désert,  sait  user,  comme  en  jouant,  de  tous  les 
avantages  que  lui  donne  une  naissance  patricienne  et  une  éducation 
littéraire.  On  le  reconnaît  surtout  dans  ces  vastes  institutions  mo- 
nastiques, charitables,  hospitalières,  dont  il  ti’ace  les  règles,  pose  les 
fondements,  assure  la  subsistance,  pour  qui  il  élève  des  habitations 
qui  sont  des  monuments,  en  un  mot  qu’il  organise  pour  la  suite  des 
siècles  avec  les  vues  lointaines  du  législateur,  et  dont  il  gère  de  son 
vivant  les  revenus  en  économe  expert  et  en  administrateur  entendu. 
Pour  employer  la  variété  de  ces  talents  à d’autres  ministères  que 
ceux  de  la  charité,  que  faudrait-il  à Basile?  Une  étincelle  d’ambition, 
ou  un  devoir  qui  lui  fît  la  loi  de  sortir  de  son  église.  Il  y a en  lui 
l’étoffe,  et  non  pas  seulement  en  germe,  mais  en  exercice,  toutes  les 
facultés  d’un  magistrat  et  d’un  ministre.  A vrai  dire,  ne  l’ est-il  pas 
déjà?  quand  il  traverse  ce  quartier  de  Gésarée  dont  il  a fait  la  ville  do 
l’aumône,  et  qui  gardera  son  nom,  où  s’élève  l’asile  de  l’enfance  à 
côté  du  refuge  du  vieillard,  où  l’hôtellerie  du  pèlerin  fait  face  à l’hô- 
pital du  malade,  distribuant  des  ordres  aux  voituriers  qui  amènent 
les  provisions  de  la  campagne,  aux  manœuvres  qui  les  préparent, 
aux  infirmiers  qui  les  répartissent,  à toute  une  population  de  travail- 
leurs et  d’indigents  qui  ne  vivent  que  par  lui  ou  pour  lui,  est-ce  bien 
l’évêque  du  diocèse?  n’ est-ce  pas  l’édile  de  la  cité  ou  le  préfet  de  la 
province  qui  passe? 

La  question  qu’on  peut  encore  faire  à Césarée  est  résolue  à Milan. 
Là  c’est  le  même  homme  qui,  sorti  préfet  de  son  palais,  y rentre  évê- 
que le  même  jour  et,  transformant  sa  charge  non  moins  que  sa  per- 
sonne, fait,  sans  scrupule  comme  sans  déguisement,  de  l’épiscopat 
la  première  des  magistratures.  C’est  à l’école  delà  politique  qu’Am- 
broise  a été  élevé;  c’est  dans  la  voie  des  dignités  politiques  qu’il  a 
fait  avec  éclat  ses  premiers  pas.  Mais  il  ne  s’en  tient  pas  à ce  pre- 
mier apprentissage.  Au  contraire,  peut-être  n'est-il  jamais  plus  acti- 
vement mêlé  à l’administration  de  l’État  qu’à  partir  du  jour,  où  la  voix 
de  Dieu,  parlant  par  celle  du  peuple,  semble  l’avoir  pour  jamais  ar- 
raché à la  profession  qui  l’y  destinait.  C’est  l’union  du  caractèi’e  sa- 
cerdotal aux  plus  heureuses  aptitudes  naturelles  qui  assure  à Am- 
broise, dans  les  conseils  de  l’Empire,  une  place  avant  lui  inoccupée, 
et  où  il  laissera,  après  lui,  l’Église  pour  longtemps  assise.  Qu’ Am- 
broise, résistant  à l'appel  divin,  eût  persévéré  dans  la  carrière  des 
honneurs  du  monde,  nul  doute  que  son  facile  génie  l’eût  prompte- 
ment porté  jusqu’au  sommet.  Mais,  patrice  ou  préfet  du  prétoire, 
cet  éclat  passager,  en  le  désignant  à la  jalousie  de  mille  rivaux,  ne 
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l’eût  point  défendu  contre  le  caprice  d’un  seul  homme.  Il  fût  resté 
en  butte  à toutes  les  intrigues  et  à la  merci  d’une  disgrâce.  Combien 
la  destinée  que  l’épiscopat  lui  ouvre  est  plus  haute  et  plus  sûre  que 
celle  qui  était  tracée  d’avance  à un  ambitieux  vulgaire  ! Tranquille 
dans  sa  basilique,  c’est  là  que  vient  le  chercher,  sans  qu’il  la  re- 
pousse, mais  sans  qu’il  l’appelle,  la  faveur  suppliante  de  trois  souve- 
rains. Pendant  trente  années,  il  conserve  assez  d’amis  dans  le  consis- 
toire pour  être  informé  à l’heure  même  des  moindres  incidents  qui 
s’y  passent,  à ce  point  que  cette  surveillance  continue  cause  par  in- 
tervalles au  plus  pieux  des  empereurs  une  impatience  qu’il  n’ose  té- 
moigner. Parfois,  dans  des  jours  de  périls,  il  prend  place  dans 
cette  assemblée  souveraine  où  tous  les  visages  lui  sont  familiers; 
chacun  se  lève  dès  qu’il  paraît.  Mais,  s’il  y vient,  c’est  qu’on  le 
mande,  disons  mieux,  c’est  qu’on  l’implore  pour  opposer  l’empire  de 
sa  parole  à la  sédition  qui  gronde  ou  aux  menaces  de  l’invasion.  Il 
y vient,  c’est  lui-même  qui  le  dit,  pour  prendre  en  main  l'intérêt 
du  prince,  jamais  pour  défendre  ou  poursuivre  le  sien.  A travers  les 
vicissitudes  des  révolutions,  il  garde  avec  les  dépositaires  passagers  du 
pouvoir  suprême  la  même  attitude  de  supériorité  , tantôt  protectrice, 
tantütmenaçante.  Justine,  le  jeune  Valentinien, Maxime,  Eugène,  Théo- 
dose lui-même  en  font  successivement  l’épreuve.  La  dignité  impériale 
comparaît  devant  lui  tour  à tour  comme  une  pupille  orpheline  ou 
veuve  dont  il  gère  la  tutelle , comme  une  pénitente  qu’il  reçoit  en 
grâce,  comme  une  criminelle  qu’il  éloigne  de  sa  communion.  Ap- 
pelé à donner  la  bénédiction  suprême  sur  la  dépouille  d’un  héros,  il 
ne  trouve  pas  pour  le  louer  d’expression  plus  haute  que  celle-ci  : 
« J’ai  aimé  cet  homme  : » sûr  que  son  affection  est  dans  la  pensée  de 
la  foule  qui  l’écoute  un  hommage  qui  suffit  à la  mémoire  du  plus 
grand  homme. 

Dans  ces  occasions  qu’il  ne  recherche  pas,  mais  qui  naissent  d’elles- 
mêmes,  de  donner  son  avis  sur  la  chose  publique,  pour  conseiller, 
absoudre  ou  condamner,  nul  embarras  dans  son  langage,  nul  éton- 
nement dans  son  esprit.  Il  a sur  les  matières  d’État  des  idées  toutes 
préparées  et  un  corps  de  doctrine  dont  il  déduit  toutes  les  consé- 
quences. Nulle  incertitude  non  plus  dans  ses  démarches.  Il  est  versé 
dans  la  pratique  de  l’administration,  rompu  aux  intrigues  du  palais, 
sensible  aux  moindres  nuances  des  convenances  de  la  société  polie  et 
jmême  de  l’étiquette  des  cours.  Dans  ses  ambassades  auprès  de  l’usur- 
pateur de  Trêves,  comme  il  sait  tour  à tour,  en  homme  du  monde 
consommé,  rappeler  avec  dignité  et  sacrifiei-  avec  aisance  les  égards 
dus  à son  rang  ! Dans  ses  rapports  avec  le  rhéteur  Eugène,  avec  quel 
art  il  sait  abriter,  derrière  l’indépendance  de  l’évêque,  la  résistance 
du  citoyen  et  la  fidélité  qu’il  garde  à ses  souverains  légitimes  ! Disons 
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tout  : le  sentiment  du  rôle  qui  lui  est  dévolu  dans  l’État  et  de  la  part 
qu’il  a droit  de  prendre  à la  politique  ne  l’abandonne  pas,  même  quand 
il  ne  paraît  préoccupé  que  de  la  défense  de  son  Église.  Ce  qu’il  ré- 
clame souvent  pour  elle,  ce  n’est  pas  seulement  la  liberté  de  prêcher  et 
de  prier  sous  l’inspiration  de  sa  conscience  et  sous  l’œil  de  Dieu, 
c’est  aussi  la  prérogative  de  figurer  à une  place  élevée  et  exclusive 
dans  les  honneurs  officiels,  et  de  prendre  racine  dans  le  sol  par  la 
possession  inaliénable  des  monuments  consacrés  à son  culte  ou  des 
bien-fonds  qui  en  alimentent  l’entretien.  Ce  sont,  en  un  mot,  tous 
les  témoignages  matériels  qui  affermissent  et  constatent  la  domina- 
tion acquise  à la  vérité.  Ce  n’est  plus  le  droit  seulement  dont  se  con- 
tentait Athanase;  c’est  déjà  l’immunité  et  le  privilège.  Par  là  Am- 
broise ouvre  la  marche  de  cette  grande  Église  du  moyen  âge  qui, 
formant  un  ordre  reconnu  dans  la  constitution  de  l’Europe  féodale, 
servira  tour  à tour  à la  royauté  chrétienne  de  contrôle  et  de  conseil, 
où  les  souverains  trouveront  leurs  plus  redoutables  adversaires  ou  leurs 
plus  habiles  ministres.  11  y a en  lui  du  Thomas  de  Cantorbéry  et  du 
Suger.  Contraste  vraiment  digne  d’étonnement  ! Ce  même  Ambroise, 
Romain  de  naissance  et  de  cœur,  élevé  dans  la  religion,  c’est  trop 
peu  dire,  dans  la  superstition  politique  du  vieil  empire,  est  pourtant 
le  précurseur  d’un  ordre  social  tout  nouveau,  dont  le  développement, 
s’il  eût  pu  s’apercevoir  à travers  les  nuages  de  l’avenir,  n’eût  causé 
à personne  joins  de  surprise  qu’à  lui-mêmeî  A ces  traits  se  reconnaît 
l’œuvre  de  cette  Providence  divine,  entré'  les  mains  de  qui  la  plus 
vaste  intelligence  humaine  n’est  encore  qu’un  instrument  aveugle, 
et  Basile  avait  raison  de  s’écrier  que  le  Seigneur  lui-même  avait 
choisi  Ambroise  parmi  les  juges  de  la  terre  pour  l’asseoir  sur  la 
chaire  des  apôtres  ! 


Il 

La  même  révolution  que  font  ressortir  le  contraste  des  caractères 
et  la  succession  des  événements  est  mise  plus  évidemment  en  lumière 
par  l’analyse  comparée  des  institutions.  C’est  dans  cette  étude  surtout, 
c’est  en  dégageant  successivement  pour  les  mettre  en  regard,  tous  les 
ressorts  des  deux  sociétés  qu’on  voit  passer  de  l’une  à l’autre  par  un 
courant  insensible,  le  mouvement,  la  vie , puis  la  réalité  et  même  l’ap- 
parence et  les  insignes  du  pouvoir. 

A contempler  par  le  dehors  les  deux  constitutions  de  l’Église  et 
de  l’Empire,  au  premier  moment  de  la  pacification  qui  les  réunit, 
un  observateur  superficiel  pourrait  n’être  frappé  que  de  leur  res- 
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semblance.  L’une  et  l’autre  sont  des  monarchies,  et  des  monarchies 
où  le  rang  suprême,  constamment  accessible,  n’est  point  enfermé 
dans  une  caste  ou  une  dynastie  hérédilaires.  Les  chefs  de  l’une  comme 
de  l’autre  résident  dans  la  même  ville  où  est  fondé  le  siège  de  leur 
puissance  et  doivent  tous  deux  une  part  de  l’éclat  qui  les  environne 
au  prestige  de  cette  cité  sans  rivale.  Rome  est  le  piédestal  sur  lequel 
s’élèvent  la  grandeur  du  Pape  et  celle  .de  l’Empereur.  De  ce  centre 
commun  rayonnent,  pour  ainsi  dire,  les  deux  autorités,  pour  s’étendre 
ensuite  et  se  fractionner  dans  le  même  ordre  liiôrarchique,  en  divi- 
sions et  subdivisions  parallèles.  Chaque  grande  ville  renferme  dans 
son  sein  un  évêque  et  un  préfet  dont  les  juridictions  couvrent,  par  une 
règle  à peu  près  sans  exception,  le  même  territoire  et  s’arrêtent 
aux  mêmes  limites.  Ils  ont  au-dessous  d’eux  l’un  des  conseils  de 
décurions,  l’autre  des  collèges  de  prêtres  associés  aux  soins  et  à la 
responsabilité  de  chaque  gouvernement  local.  Ainsi  tous  les  degrés 
se  correspondent,  et  loin  de  fuir  l’assimilation,  l’Église  paraît  la  re- 
chercher. Il  y a tel  jour,  où  groupée  tout  entière  autour  de  Con- 
stantin, on  dirait  qu’elle  est  pressée  de  se  mouler  sur  l’Empire,  comme 
l’argile  liquide  sur  le  marbre,  au  risque  d’accepter  le  rang  inférieur 
que  la  copie  garde  toujours  en  présence  du  modèle. 

Laissez  passer  quelques  années,  puis  reprenez  la  comparaison  à cha- 
cun des  degrés  de  l’échelle.  Voici  le  changement  qu’a  vu  s’accomplir 
l’intervalle  de  moins  d’un  siècle. 

Le  pouvoir  suprême  s’est  divisé.  Il  repose  désormais  toujours  sur 
deux,  parfois  sur  quatre  têtes  ; de  ces  co-partageants  de  l’Empire, 
aucun  n’habite  Rome.  A peine  la  ville  éternelle  compte-t-elle  en  cent 
années  trois  visites  impériales  de  quelques  jours  chacune.  La  dignité 
souveraine  erre  à travers  l Empire,  s’asseyant  tour  à tour  à Trêves, 
à Milan,  à Antioche,  ou  dans  une  Rome  nouvelle  sans  racines  comme 
sans  souvenirs.  Ainsi  l’Empire  a perdu  l’unité  au  sommet  et  la  stabi- 
lité au  fondement.  Une  fissure  profonde  déchire  la  pyramide  de  la 
cime  jusqu’à  la  base. 

La  Papauté  n’a  pas  quitté  Rome  : elle  s’y  étend  et  s’y  enracine 
chaque  jour.  Elle  en  couvre  la  surface  de  puissantes  basiliques  qui 
portent  leur  faîte  jusqu’au  ciel  et  pénètrent  dans  les  entrailles  de  la 
terre  par  les  cryptes  des  catacombes.  Le  successeur  de  Pierre  prend 
peu  à peu  sur  le  sol,  comme  dans  les  imaginations  et  dans  les  cœurs, 
la  place  que  laisse  vacante  la  désertion  du  successeur  d’Auguste. 

Suivez  maintenant  leurs  représentants  dans  l’intérieur  de  chaque 
province.  Le  délégué  impérial  est  un  étranger  de  passage,  inconnu 
jusqu’à  la  veille  du  jour  où  il  est  expédié  de  Byzance  ou  de  Milan, 
sous  l’escorte  d’une  légion,  comme  un  général  en  pays  conquis.  11  loge 
au  palais  du  gouvernement  pour  quelques  nuits,  comme  on  couche 


r 


54G 


L’HISTOIRE  DU  IV®  SIÈCLE. 

SOUS  la  lente.  Il  tient  son  mandat  d’un  maître  éloigné  que  personne 
n’a  vu.  Ce  maître  le  rappelle  : il  part  et  on  l’oublie.  Parfois,  à la  vé- 
rité, le  contraire  arrive.  On  apprend  que  le  maître  a disparu  et  c’est 
le  serviteur  qui  demeure.  Mais  c'est  pour  changer  effrontément  l’objet 
de  ses  hommages  et  briser  la  statue  qu’il  adorait  la  veille.  Un  reste 
de  crainte  accompagne  encore,  mais  nul  respect  n’environne  ces 
agents  dénués  de  toute  importance  personnelle,  aussi  incapables  d’op- 
poser une  résistance  que  de  prêter  un  appui  au  pouvoir  qu'ils  repré- 
sentent, bons  seulement  pour  obéir  et  trahir  tour  à tour,  suivant  le 
caprice  du  sort  et  le  vent  qui  souffle  : instruments  qui  se  prêtent  à 
tous  les  mouvements  jusqu’à  ce  qu’ils  tournent  dans  la  main  qui  les 
tient  et  la  blessent  par  surprise. 

L’évêque  est  un  enfant  de  la  cité  : c’est  souvent  un  enfant  du  com- 
mun qui  a grandi  sous  les  yeux  de  ses  compagnons  de  jeux  ou  d’é- 
tudes par  la  vertu  ou  le  savoir  ; c’est  parfois  aussi  le  fils  d’une 
grande  famille  qui  a rehaussé,  par  le  sacrifice  d’un  éclat  extérieur, 
l’ineffaçable  dignité  de  sa  naissance.  Mais,  pauvre  ou  riche,  obscur 
ou  illustre,  il  demeure  l’ami  tout  en  devenant  l’égal  ou  le  supérieur 
de  tous.  Souvent  même  c’est  cette  faveur  publique , bruyamment 
constatée  par  une  élection  populaire  qui  le  porte  au  rang  qu’il 
occupe.  Une  fois  monté  si  haut,  personne  ne  peut  plus  le  faire  des- 
cendre : une  fois  marié  à sa  ville,  elle-même  ne  peut  plus  le  répu- 
dier. On  le  bannit,  il  revient  : on  le  jette  dans  les  fers  : dès  que  la 
prison  est  ouverte,  le  voilà  de  nouveau  debout  devant  l’autel,  ou  pai- 
siblement assis  sur  son  trône.  C’est  là  le  vrai  magistrat  de  la  cité  : 
lui  seul  y exerce  le  commandement;  l’autre  n’en  fait  que  la  police. 

Et  gardez-vous  de  penser  que  cette  supériorité,  chaque  jour  plus 
marquée  de  l’évêque  sur  le  magistrat  impérial,  soit  affaire  d’ap- 
préciation morale  et  résulte  seulement  d’un  déplacement  insensible 
d’influence.  Nullement  : des  prérogatives  de  l’administration  poli- 
tique, il  en  est  une  qu’on  voit  pendant  cette  période  matériellement, 
presque  légalement  passer  à l’évêque.  Il  est  vrai  que  c’est  celle  que 
nos  idées  modernes  sont  le  plus  choquées  de  trouver  réunies  à la  qualité 
de  préfet  et  de  proconsul  : car  c’est  la  justice.  Rien,  nous  l’avons 
vu,  dans  toute  la  constitution  de  Rome  antique,  n’est  plus  éloigné  de 
nos  habitudes  que  cette  confusion  de  l’administrateur  et  du  juge,  qui 
fut  acceptée,  pratiquée  même  par  les  plus  sages  citoyens  dans  les 
plus  beaux  jours  delà  liberté  républicaine,  et  qui  se  retrouve  encore 
aux  derniers  temps  de  l’empire,  malgré  la  division  des  services  publics 
dont  Constantin  posa  le  premier  principe.  Le  même  homme,  inter- 
prète du  droit,  distributeur  des  grâces  et  dépositaire  de  la  force  ; le 
même  homme,  chargé  dans  les  causes  pénales  de  poursuivre,  de  pro- 
noncer et  d’exécuter  la  sentence  ; le  même  homme  autorisé,  dans  les 
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causes  civiles,  à commenter,  parfois  à réformer  la  loi  par  ses  édits 
avant  de  l’appliquer  aux  intérêts  qui  en  dépendent  ; le  môme  homme 
enfin,  juge  et  partie  dans  les  causes  politiques,  et  pouvant  sévir  à son 
gré  toutes  les  fois  qu’un  trouble  quelconque  vient  inquiéter  la  sûreté  ou 
blesser  l’orgueil  ou  seulement  contrarier  la  fantaisie  du  maître  qu’il 
représente,  il  y a là  un  mélange  ou  plutôt  un  oubli  de  tous  les  droits 
qui  nous  paraît  constituer  l’essence  môme  de  la  tyrannie.  Une  telle 
masse  d’attributions  réunies  sur  une  seule  tôte^  accable  encore,  môme 
à la  distance  des  siècles,  notre  imagination.  L’habitude  en  faisaitporter 
le  poids  sans  murmure  à la  conscience  du  Romain.  On  peut  croii’e  ce- 
pendantqu'il  y avait  des  jours  où  le  scandale  d’une  confusion  contre 
nature  passait  les  bornes.  Quand  le  juge  était  le  ministre  amovible  du 
farouche  Néron  ou  de  l’avare  Vespasien,  les  plaideurs  et  les  accusés 
devaient  se  sentir  mal  à l’aise,  et  dans  un  miroir  si  troublé,  devaient 
avoir  peine  à reconnaître  l’image  de  l’impassible  justice. 

Aussi  quel  soulagement  mêlé  de  surprise  ne  dut-on  pas  éprouver, 
quand,  en  face  delà  basilique  où  siégeait  le  préfet  arrivant  de  la  cour 
et  prêt  à partir  pour  une  expédition  militaire,  un  autre  tribunal  s’é- 
rigea, occupé  parun  modeste  homme  de  bien,  chez  qui  nul  intérêt  privé 
ou  public  ne  pouvait  troubler  la  recherhce  du  droit  et  l’amour  du  vrai  ! 
Sans  doute  quand  saint  Paul  conseillait  aux  fidèles  de  soumettre  leurs 
différends  à l’arbitrage  de  leur  évêque,  il  ne  songeait  pas  à les  pré- 
server des  erreurs  de  la  justice  humaine.  Sa  pensée  était  avant  tout 
d’arrêter,  par  une  intervention  paternelle,  le  scandale  des  procès 
entre  frères.  Mais  cette  juridiction  toute  gracieuse  et  toute  pacifique 
de  l’évêque  acquiert  un  prix  inattendu  à mesure  que  la  juridiction  armée 
du  magistrat  devient  plus  désespérément  suspecte  de  servilité  pu  de 
concussion.  Entre  un  agent  révocable  à volonté,  toujours  tenté  de  faire 
usage  de  sa  grandeur  passagère,  soit  pour  plaire  à son  souverain,  soit 
pour  remplir  sa  cassette  privée,  qui  a des  fils  à placer  dans  le  gouverne- 
ment, des  filles  à marier  dans  la  province,  et  un  dignitaire  immuable  qui 
n’a  personne  à craindre,  personne  à flatter,  aucun  souci  de  fortune  à 
suivre  ici-bas,  en  fait  d’impartialité,  la  comparaison  parle  d’elle- 
même,  et  ce  n’est  pas  la  piété  seulement  ou  le  respect,  c’est  l’intérêt 
bien  entendu  qui  détermine  la  préférence.  Le  tribunal  de  l’évêque , 
V audience  épiscopale^  comme  on  l’appelle,  présente  seule,  au  milieu 
de  la  servilité  générale  , quelques  garanties  analogues  à celles  que 
nos  constitutions  modernes  cherchent  dans  l’indépendance  de  l’ordre 
judiciaire  et  dans  la  séparation  des  pouvoirs. 

Rien  d’étonnant,  dès  lors,  qu’avant  que  le  siècle  s’achève,  ces  as- 
sises volontaires,  élevées  dans  l’Église,  soient  littéralement  encom- 
brées par  le  concours  des  plaideurs.  Ce  ne  sont  plus  seulement  quel- 
ques débats  de  famillle  ou  de  ménage  à pacifier,  ce  sont  tontes  les 
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questions  du  droit  civil,  les  successions,  les  acquisitions,  lesobligations, 
les  contrats  dont  l’évêque  est,  bon  gré  mal  gré,  forcé  de  devenir  l’ar- 
bitre. « Ils  nous  pressent,  ils  nous  prient,  ils  nous  étourdissent,  ils  nous 
torturent,  s’éciae  un  de  ces  juges  improvisés,  fatigué  lui-même  de 
l’excès  de  sa  popularité,  pour  que  nous  nous  occupions  dès  choses  de 
la  terre  qu’ils  ainient  plutôt  que  les  commandements  de  Dieu  que 
nous  aimons...  A peine  avons-nous  le  temps  de  faire Taffairc  de  notre 
salut,  tant  ils  sont  pressés  de  venir,  la  tête  basse  et  le  visage  contrit, 
nous  prier  de  décider  ce  qui  regarde  leur  or,  leur  argent,  leurs  fonds 
de  terres  et  leurs  troupeaux . » Quatre  ans  après  la  mort  de  Tliéo- 
dpse,  son  fils,  Arcadius,  est  obligé  de  reconnaître  et  de  régulariser 
cette  institution  spontanément  sortie  du  sol.  Par  deux  lois  successives 
(598  et  400),  il  conserv.e  à la  juridiction  de  l’évêque  son  caractère 
d’arbitrage  volontaire,  mais  il  donne  à la  sentence  un  effet  légal  obli- 
gatoire pour  les  parties  qui  s’y  sont  soumises. 

Un  pas  de  plus  ne  tarde  pas  à être  fait,  et  de  purement  civile  qu’elle 
est  d’abord,  la  juridiction  épiscopale  devient  cormctionnelle  et  pénale. 
Déjà  nous  avons  vu  Basile  réclamer  pour  lui-même  le  jugement  des 
vols  commis  dans  l’église.  C’est  un  premier  germe  qui  se  développe 
rapidement.  L’habitude  se  prend  de  remettre  au  jugement  de  l’évêque 
tous  les  délits  qui  touchent,  de  près  ou  de  loin,  les  personnes  ou  les 
choses  ecclésiastiques  ou  seulement  ceux  dont  l’Église  est  le  théâtre. 
Puis  un  droit  d’asile  reconnu  aux  lieux  consacrés  amène  une  nou- 
velle extension  de  la  compétence.  Dès  qu’un  coupable  a touché  le  sol 
béni,  il  échappe  au  châtiment  des  hommes,  et  l’Eglise  substitue 
pour  lui  la  pénitence  canonique  qui  efface  le  péché  et  réhabilite  le 
pécheur  à l’infamie  indélébile  de  la  peine  légale.  C’est  à qui,  parmi 
les  criminels,  recherchera  cet  échange,  et  parmi  les  ministres  de 
l’Église  s’empressera  de  l’offrir.  L’usage  même  dégénère  prompte- 
ment en  abus,  et  dès  l’année  390  nous  rencontrons  une  loi  qui  s’ef- 
force de  réprimer  V audace  avec  laquelle  les  clercs  et  les  inoines 
risent  les  évasions  des  condamnés,  les  retiennent  de  force  dans  les 
églises  et  quelquefois  même  les  disputent  les  armes  à la  main  aux 
licteurs.  Vains  efforts  ! Parmi  ces  malheureux  qui  viennent  embrasser 
l’autel  avec  désespoir,  il  y a une  fugitive  auguste  qu’aucune  force  hu- 
maine ne  pourra  de  longtemps  en  arracher.  C’est  la  justice  elle-même 
qui,  bannie  de  la  terre  par  la  corruption  des  cours  ou  par  le  bruit 
des  armes,  n’aura  vraiment  pendant  des  âges  de  barbarie  d’autre  in- 
terprète que  l’Église  et  d’autre  asile  que  le  sanctuaire. 

Extrema  per  illos 

Juslitia  exceclens  terris  vestigia  fecit. 

Que  si  du  gouverneur  à l’évêqüe,  en  fait  de  popularité  et  de 
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crédit,  la  distance  est  déjà  si  grande,  que  dirons-nous  des  assistants 
qui  environnent  ces  deux  chefs?  Que  sont  ces  pauvres  décurions  tour  à 
tour  victimes  et  agents  de  l’inquisition  fiscale  que  faisait  peser  sur 
l’Empire  plus  encore  le  vice  de  sa  condition  économique  que  la  cupi- 
dité de  ses  détenteurs?  L’imagination  ne  se  figure  pas  sans  frémir 
le  supplice  de  ces  riches  misérables,  collecteurs  obliges  et  héréditaires 
de  l’impôt,  et  responsables  sur  leurs  biens  propres  de  son  acquitte- 
ment intégral,  tenus  ainsi  de  faire  à leurs  propres  dépens  l’avance  de 
toutes  les  charges  communes,  n’ayant  d’autres  ressources  pour  s’exo- 
nérer que  de  passer  le  fardeau  à d’autres  et  de  pressurer  à leur  tour 
leurs  voisins  pauvres  ! Quelle  alternative  que  de  subir  la  ruine  ou  de 
la  répandre  autour  de  soi  ! Quelle  contrainte  que  d’être  réduits  à 
prendre  à son  compte  et  comme  à affermer  la  misère  publique  et  la 
haine  populaire  I Quelle  combinaison  aussi  pour  le  repos  d’une  so- 
ciété, que  celle  qui  réalisant  les  déclamations  éternelles  de  tous  les 
factieux  désignait  du  doigt  le  riche  ou  pauvre  comme  son  ennemi  lé- 
gal et  l’instrument  direct  de  ses  souffrances!  11  n’est  pas  surprenant 
que  pour  se  dégager  de  ce  cercle  de  fer  toutes  les  issues  aient  paru 
bonnes  au  décurion,  même  l’exil,  même  la  chaîne  du  service  mili- 
taire, même  le  servage  de  la  glèbe.  Mieux  valait  mille  fois  la  faim  ou 
la  servitude  qu’un  patrimoine  toujours  grevé  de  l’hypothèque  d’un 
créancier  tout-puissant  et  dont  tous  les  fruits  étaient  baignés  des 
larmes  des  malheureux.  De  là  ce  fait  inouï  d’une  classe  entière,  la 
première  de  chaque  cité,  pressée  de  disparaître  et  de  déchoir,  et  tout 
un  arsenal  de  lois  devenu  necessaire  pour  contraindre  des  hommes 
à demeurer  riches  et  propriétaires  malgré  eux. 

Ce  fut  dans  cette  angoisse  que  le  sacerdoce  chrétien  vint  offrir  au 
curiale  aux  abois  un  asile  que  la  loi  ne  put  lui  fermer.  Moyennant  le  sa- 
crifice une  fois  fait  d’une  opulence  imaginaire  et  haïssable  (sacrifice 
compensé  de  bonne  heure  par  les  abondantes  générosités  des  fidèles), 
le  décurion  devenu  prêtre  put  échapper  et  aux  menaces  de  l’agent  fis- 
cal et  ayx  malédictions  de  ses  concitoyens.  11  fut,  dit  une  loi  de  Théo- 
dore, libéré  de  son  patrimoine  en  le  méprisant  : et  désormais  il  put  tra- 
verser sa  ville  natale  en  portant  hardiment  ses  regar  ds  au-dessus  et  à 
côté  de  lui.  Il  put  pénétrer  sous  le  toit  du  pauvre,  sans  voir  la  déso- 
lation peinte  à son  aspect  sur  tous  les  visages,  sans  disputer  à la  mère 
mourante  et  aux  enfants  affamés  l’obole  gagnée  par  la  sueur  du  père. 
Au  contraire,  devenu  ministre  de  l’aumône,  ce  fut  lui  qui  fut  chargé  de 
verser  tous  les  baumes  de  la  charité  sur  les  blessures  qu’en  sa  qua-. 
lité  de  magistrat  malgré  lui,  il  eût  été  contraint  d’entretenir  et  d’en- 
venimer. Représentant  de  l’État,  il  lui  fallait  opprimer  ou  périr  : 
engagé  sous  les  lois  de  l’Église,  il  n’eut  plus  de  lâche  que  do  soula- 
ger. On  eût  dit  que  l’État  lui-même  avait  pris  soin  qu’un  homme  de 
Novehbbb  1865. 
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de  recours 


Lien  voulantvivre  en  paix  el 'gè  lââ^ant  d’êlTê  détesté  n'feût  c 
toul  à lyit  as'éiiÿé  qüë’d’êti’e'^^rètT'é?’^*  • ' ^ deer.oqao;  u,  r 

C'est'  üM^i^quë  grâriciit  insérisibleinenl  lë'sacët'doce  <îhi%liew  aux 
dépérit  dé  téVitèë  lëè'  dignilléè  lôctlles  qui  rehVironnent.  Autôur  dé  lui 
sé  gToiiliê  tôut  ëé  qu’i  reéte  dé  vié  niùnicîliaié  dans  lêfe  cités'  asservies. 
Tàridis  qüë  la  éurie  décimée  Le  se'rèénit'  pLiS  qTi’à  ^es  'jdUéS  éloi- 
ghèè,  la  lôfé'  Laàsé,'  pbur  enregistrer  dcs'IsüécHargëà  d'impôtiei  des 
dôris  dé  joyéÜx'  avéhéments,  c’est  à régliSe  que  se  préssent  les  assem- 
blées noml3reuses  et  que  sont  verséès  les  riches  Collectes  : c’est  là  qüe 
la  foule  se  groupé,  bruyanteel  animée,  toulès  les  fois  qu’ilcy  aune  êlec- 
tién  épiSèopale  à'faire  où  une  attéititè  contré  Ihndépendance  ecclésias- 
tique à repOÜè^ér.'^Les  monuments  publics,  les  templéS,  lés  basiliques 
sè  dégradèpt  : îés  églises  s’étendént;  et  se  parent.  Pour  attirer  dans  les 
rangs  du  sacerdoce,  lé  prestige  delà  considérafièn  publique  se  joint  à 
l’attraitdèla  grâce  ; c’estle  double  jeu  d’une  machine  aspirante  et  fou- 
lante <^Ui  érilévô  àla  Société  laïquë  et  porte  vërs  la  société  sacrée  tout  ce 
qui  passé  Un  humble  niveau  dé  fortune,  de  rang  et  même  de  culture 
intellectuelle  et  morale.  Vainement  l’État  s’effrayé-t-il  de  cette  déser- 
tion, et  veut-il,  én  entravant  les  vocaUons,  arrêter  ce  flol'conlmu  qui 
retire  de  lui  toutes  les  sourcés  de  là»  vie  sociale.  Vainement  l’Église 
elle-même  s’asSocie-t-elle  de  bonne  grâce  à cette  résistance,  dans  la 
crainte  qu’à  Ces  affluents  qui  lui  arrivent  de  toutes  parts  l’ambition 
ou  rintéiêt  ne  mêlent  plus  d’une  onde  impure.  L’élan  est  irrésisti- 
blë'et  triomphe  des  méfiances  comme  des  scrupules,  des  barrières 
légales  et  canoniques.  Partout  la  curie  Se  vide,  le  clergé  regorge. 

Enfin,  le  législateur  lui-même  se  laisse  entraîner  parlé  mouve- 
ment qui  le  déborde,  et  c’est  lui  qui  vient  chercher  le  prêtre  pour 
l’aider  à éteindre  la  haine  que  par  l’inégale  répartition  de  ses  char- 
ges il  a allumée  entre  les  classes.  Quand  il  veut  constituer  Urt  magis- 
trat pacificateur,  pour  concilier  les  intérêts  du  fisc,  de  la  curie  et 
des  Contribuables,  le  nom  de  ce  défenseur  de  la  cité,  comme  on 
l’appelle,  est  désigné  d’avance.  Oh  ne  pourra  le' trouver  et'bientét  on 
ne  le  cherchera  plus,  c’est  ühe  loi  du  Code  qui  le  dit^  que  dans  les 
rangs  du  hîètgénl  Vaimüblà  êi)êq'tie  dé^Dien  et  son  ténérable cleiujé'.  ' 

Mais  cë  n’était  paè  la  cité  seulement  qui  avait  besoin  qù’on  lui 
vînt  en  aide.  A vrai  dire,  même  le  dêCurion  de  la  ville  n’était  pas  le 
plus  à plaindre.  Quelques  ressources  lui  restaient'mêmeclâhs  les  plus 
mauvais’ jours  V ^ ü était  protégé ' par  le  souvenir  d’une  considération 
hëréd î I àïrë V if  avait  dés  aniis , dès  pa rén tSV’ parmi  lés  hauts  digniteii- 
res,  peut-être  à la  cour  ; il  pOüvait'se  placër, ’à  des  jours  marqués, 
sur  le  passage '3è  Tempereui:^,^^  S'àtlïrër  un'Pegard  eV>én<ra)fon  de 
faveur.  Le  vrai  désespoir,  le  mal  sans  retnéde*^ïé’est  l*’étaL  do  pro- 
priétaire obscur  de  la  Campagnë,‘'^^perdü  dans'*üne* bourgade  isolée, 
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dont  il  doit  souy^^nt  î\  ln|  s^ul.,jtpujo\ir$  er\  vertu  du  principe  impi- 
toyable de  la  responsabilité  solida|fp,,payjerji4sjC9n.t^iljutipn,s  et  por- 
ter les  'Cbprges  tout  ,cn  tjèrps^, ^ c’.e^^idpp,s  ces , vestes 

pla ines,  de  ^yrip^  dé  J^apuonie jpu . 4e  dablp,,  périddiqdepjen^  4,ê^plées 
pap  les  incnrsions  ‘ié»  barb^re^, et, l'rappées,  dp  ppe  dépo- 

pulation lente  qpe  la.lpttq  epgpgée  enti’e  ,le,dsc^è^^  ricbpsse  ppivée 
prend  le  caractère  d’updne, l à,  i,ppj;:^PLi, le  pliis  ftiibleidep  deux  qpm- 
baltants  va. bientôt  rester  ,s,ur  le  terrain,  éppi3é  dp>§Pntne  et  de  sapg. 
A la  ville,  en  dépit  des  mauvaises  lois  et  des,,çalamités  ppbUqpes,  il 
y aura  toujours  des  riches , et  des  pau yres. ; ,,4àn3  les  campagnes,  la 
misère  s’étend  comme  l’inondalion  d’une  marée  montantè,qid  çpuvre 
successivement  tous  Ips;  sommets.  Pen.dpp|ti;ftoe  la  culture  décroît  et 

se  restreint  j l’impôt  ne  recule  jamais  et  demande  toujours,  au tapt  à 
la  , terre  qui  produit  moins^  et  que  moins  de  bras  travaillent.  Le  far- 
deau toujours  égal,  réparti  sur  moins  de  tètes *et  supporté  par^^ de 
moins  fortes  épaules,  devient  ainsi  dp  plus  en  plus  lour4;,,.et  up  mou- 
vement qui  s’accélère  par  une  loi  de  gravitation  constante  précipite 
l’un  après  l’autre  tous  les  propriétaires  dans  le  même  abîme.  A la  fin 
du  quatrième  siècle,  on, cherche  en  vain  cette  classe  de  cultivateurs  ai- 
sés qui  fait  la  force  et  la  moelle  d’un. État,  A sa  place,  l’œil  ne  rencontre 
sur  les  champs  délaissés,  qu’une  tourbe  mendiante,  mélange  de  pos- 
sesseurs ruinés  qui  ontabandoimè  leur  héritage  pour  n’en, plus  payer 
le  cens,  ou  d’affranchis  que  leurs  maîtres  ont  libérés  pour  . se  dispen- 
ser de  les  nourrir.  Tous  ces  disgraciés  de  là  loi  ou  de  la  nature  n’ont 
qu’une  pensée^  c’est  de  trouver  quelque  part  un  tuteur  qui  les  défende 
contre  les  exigences  d’un  ennemi  rapace,  et  les  délivre  du  soin  de 
pourvoir  à leur  misérable  destinée.  Ils.  ont  horreur  de  Içur  liberté 
qui  ne  leur  est  connue  que  par  le  déuûmqnt  où  elle,, les  laisse  ils 
ontsoif  de  la  servitude.  Ou  plutôt  toute  servitudepstliberté  pour  eux 
pourvu  qu’ elle  détache  ;ou  relâche  Iq , cpllier  de  force  quilles  lient 
courbés  sur  urt  sillon  stérile  dont  l’exacteur  leur  dispute  aigre 
récolte . Il  faut  i/voir  idans  lep  amères  peintures  de  ce , tempp,  dans 
les  déclamations  deiLibapius  ou  fes  invectives  de,Salvien,,  cçs  , serfs 
volontaires, , ces  dédit^es^  comme  la^loi  les,  qualifie, , d’offrir, ^uçc^si- 
vemenlp  corps.,  âmes  etuhiens,  au  prfirnfei'  qui  passe,  à romcier  qui 
campe  pour  un  jour  uu  iîùUiôu  d'eux, „au  comiTîer^n|  de  la  viile  qui 
leur  fuit  iLavanee  djune  obole,  au  grand  de  la  coupu’ôi  suruux 

ses  imtnumtéSiÿ (à  quiconque  leur, promet. la,pai^s  d’une,uuit  efj  je  pain 
d’uji^  jour.!  LameutaLle!  trafic  où  périt/  jùsqus’a.u.gouyeuir  dç  dignité 

humaine,!  Une!  mâlédicAlpp^ (, a , louché  Ù^S^érùjjainièes 

du  ciel,  où  tout  le rpopdé;  veut) être  esclâyesÿÇ^ù«Bérspnne;U9^eul'  P 
ni,  posséderpoi  comrnapd^rff  ancs  ^fem  .Tioqsoaàb  ifiav  oJl  ïii;,' 
C’est  dans  ce  dépérissement  universel,,  dans  cet  excès  de  honte  et 
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d’inaniüo.i;!,  c’est  quand  ïés  plaines  nbufrid^  l’empire  ont  vu 

tarir  Tune  a,près  î’aulr^  toiites  leurs  sources  de  féfeoridité,  c'est  juste*- 
meut  alprs  itu’une  émigratïon  inatténdü'p  viènt  Teür  èn  ouvrir  de 
nouvelles.  Sur  ces  patrimoines  qUe  leurs  héritiers  délarss'ént,  d’autres 
possesseur^, vjenhenl  s’établir  ; ra'ce  d’hbmrhéèivrîiîme’rtt  étrange,  fà- 
millcsquele  célibat  niultiplie,  société  qué  le  désert  attire,  Ibboüreurs 
qui  dans  le  travail  cherchent  la  peine  pldé  qüéle'fruit.  L'es  moines 
ari'ivei)l,  quja.nd  les  cultivateurs  libres  disparaissent.  La  prodigieuse 
propagation  de  l’inslilution  rnonastique  ëfet  èxàctémént  contempo- 
raine de  re.xjlrétne  dépopulation  dès  campagnes:  et  nul  douté  qUe 
les  deux  eirels  ne  soient  dus  en  partie  à l’action**  des  mêmes  éauses 
et  des  mêmes  malheurs  publics.  Nul  doute  que  le  dôtabhement  des 
choses  lumiaines  ne  devienne  plus  fréquent  et  plus  facile  dans  lès 
temps  OLi  la  vie  eSt  insupportable.  Sans  contredit,  cet  état  social 
où  la  richesse  et  la  liberté  n’étaient  plus  que  des  fléaux  héréditaires, 
transmis  d’une  génération  à l’autre  avec  le  triste  don  de  l’existencé, 
dut  concom  ir  aNec  la  grâce  divine  pour  faire  goûter  à tant  dé  milliers 
d’âmes , les,  douceurs  amères  d'une  mort  ânlicipéè,  dé  l'obéissance 
passive,  de  la  pauvreté  et  de  la  stérilité  volontaires.  Quand  le  déses- 
poir cherchait  le  repos  jusque  dans  la  servitude,  la  paix  dû  monas- 
tère, quelle  que  fût  sa  monotonie  ou  sa  rigueur,  devait  gagner  en- 
core à la  comparaison.  Mais  si  l’institution  monastique  eSt  favorisée 
dans  son  développement  par  la  détresse  générâlè,  en  revanche  cette 
rapide  croissance  opère  contre  le  mal  lui-même  une  réaction  éner- 
gique, en  faisant  relïuer  de  la  cité  vers  la  solitude  tin  courant  im- 
prévu d’activité  et  de  vie. 

Dés  qu'un  monastère  est  fondé  quelque  part,  le  travail  renaît,  le 
désert  rcflcjurità  l’entour.  D’abordles  moines  travaillent  eux-mêmes  : 
ils  travaillent  pardcvoir  plus  que  par  nécessité,  moins  pour  assurer  leur 
subsistance  que  pour  exercer  leur  âme  par  une  gymnastique  salutaire 
et  pour  apaiser  le  trouble  des  sens.  Toutes  les  règles  monastiques  sont 
unanimes,  sur  la  nécessité  du  travail.  Paeôme,  Basile  (qui  l’impose 
même  à ses  prêlres),  plus  tard  Honorât,  Augustin  et  enfin  Benoît,  tous 
parlent  apx  athlètes  et  aux  ouvriers  du  Christ  le  même  langage,  tous 
prennent  au  pied  de  la  lettre  la  sentence  de  la  Genèse  : « Tu  gagnéraSton 
pain  à la  sueur  de  ton  front.  » Ils  travaillent  de  la  main  quels  quhls 
soient,  (ussenl-ils  la  véille  des  sénateurs,  des  grands  de  là  cour  ou  des 
lettrés.  Ils  travaillent  en  tout  genrë,  à tout  état  : tailleurs,  corroyeurs, 
boulangers,  tisserands,  mais  surtout  laboureurs,  soit  sur  leur  champ, 
soit  sur  celui  d’autrui,  ne  cri^ighant  pas  mêmè'de  louer  leurs  bras 
poui*  scier  les  blés  au  temps  de  la  nâoisson.  Et  quand  on  songe  que, 
d’après  Butin,  l’Égypte  comptait  à la  fin  du  quatrième  siècle  presque 
autant  de  moines  qu’il  y avait  d’habitants  dans  les  villes,  qu'il  y en 
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avait  cinquante  mjlle^,9,u,  dire  de  sairit  Jérônfie,  présents  chaque  an- 
née à la  réunion;  annuelle  de  la  seule  régl<î  de  saint  Pacôme,  que  la 
seule  cité  d’O-xyrinchus-en  çpntenait  vingt  mille,  que  cinq  mille  habi- 
taient la  seule  colline  de  îSilrie,  et  que  dix  mille  ohéisshienl  au  seul 
abbé  d’Ai’sinoé„,Sérapion,  enlin  qu’à  rputre  extrérnilé  du  monde,  le 
premier  monastère  de  Gaule,  Ligugé,  en  envoya  déjà  deux  mille  aux 
funérailles  de  son  fondateur,  on  peut  juger  que  ces  recrues  fournies 
par  l’ascétisme  au  travail  des  champs  étaient  déjà  à elles  seules 
presque  suffisantes  pour  faire  reparaître  à la  surlace  désolée  de  l’Em- 
pire quelques  épis  et  un  peu  de  verdure. 

Mais  c'est  peu  de  pratiquer  eux-mêmes  le  travail,  les  moines  le 
raniment  autour  d’eux  en  le  réhabilitant  par  leur  exemple  et  en  le 
couvrant  du  respect  qui  les  environne.  Le  monastère  devient  lé  centre 
autour  duquel  se  groupent  les  débris  de  la  population  rurale  pour 
abriter  leur  faiblesse.  De  bonne  heure,  les  terres  comme  les  personnes 
ecclésiastiques  sont  dispensées  des  charges  communes,  et  sinon  plei- 
nement exemptes,  au  moins  ménagées  par  le  fisc.  Êtie  attaché  au 
champ  du  monastère  devient  une  condition  d’une  sécurité  relative,  et 
d’autant  plus  recherchée  que  la  redevance  n’est  jamais  onéreuse  ni 
rigoureusement  exigée.  La  voilà  donc  trouvée  cette  tutelle  que  tant 
d’êtres  rampant  sur  la  terre  invoquaient  par  tous  les  soupii  s de  leur 
poitrine  oppressée  et  étaient  prêts  à payer  au  prix  de  leur  ignominie  ; 
mais  la  voilà  gratuitement  offerte  et  exemple  de  l’humiliante  condi- 
tion de  la  servitude  ! La  protection  du  monastère,  plus  efticàce  que 
celle  du  dignitaire  de  la  cour,  est  acquise  au  laboureur  à meilleur 
marché,  car  elle  ne  lui  ravit  pas  sa  qualité  de  libre  créature  de  Dieu, 
Au  contraire,  loin  de  le  dégrader,  le  monastère  l’élèveen  lui  ouvrant 
souvent  ses  rangs,  et  en  le  faisant  asseoir  à côté  du  patricien  con- 
verti, du  grand  de  la  terre  fatigué  des  pompes  du  monde.  Dans  un 
traité  postérieur  seulement  de  quelques  années  à l’époque  où  ce 
récit  s’arrête,  saint  Augustin  demande  ce  tju’il  faut  faire  des  gCns  de 
toutes  sortes,  colons,  affranchis,  esclaves  même  qui  viennent  se  pré- 
senter pour  être  moines,  et  il  répond  que  ce  serait  un  grand  crime, 
grave  delictum,  que  de  les  exclure,  puisque  la  rudesse  de  leur  condi- 
tion native  les  a préparés  d’avance  aux  mortifications  de  la  sainteté.  « Il 
n’importe  pas,  ajoute-t-il,  de  savoir  s’ils  ne  viendrahml  pas  en  partie 
pour  se  faire  vêtir  et  nourrir,  et  pour  être  honorés  par  ceux  qui  les 
méprisaient  la  veille.  » La  seule  chose  qu’il  exige  d’eux,  c’est  de  con- 
tinuer à travailler  et  de  ne  pas  faire  les  délicats  et  les  renchéris  plus 
que  les  sénateurs.  Plus  tard,  il  faudra  qu’un  pape,  saint  Grégoire, 
apporte  lui-même  quelques  entraves  à l’admission  trop  facile  des  serfs 
et  des  esclaves  dans  les  monastères. 

C’est  en  Occident  surtout  que  s’établit  celte  communication  facile 
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trlé,^  (lès , 11 1 P^s^P^yjèiqpés  est  abstrilU,  Vèïlëçhf ^ tficîtit^^nèv 
Q^iigationé  de  son  élat^  èeile  qu’'ît  j^^éiferè/*  C*%t  solîtiPdë  :% 
fuît  iè  re^gard,  des'fîpm^èft^  el  Vne‘  s’eh  ràp  rëgret  qtfaïîd 

VUi  devoir  d’hurnanile  Yy^  (îoniraidtl  . te  moine  d'Occideiît,  îèëluî ‘ âé 
Gqulpi  sûëiout^  gardé  {oujoiiré^  mè^e  Hatis  Une  Vjlé  \lé  détadlémen^^' 
qüéïque  chose  àe  ï’espril  sociable  éi'pratiquel^de  1 nümétië  affecttîéûSê 
et  doucement  enjouee  propre  au  terrôir  qpi  l a porte.  Chez  le  mpide 
d 'Orient,  c’est  la  ,méditatiou  qui  dominé'  d^iiè  la  méî'àWcolié  èt  îé 
silenîçe.  jpi]ez  le  moine  trOccîdéht,'  c’est  up  'feu  dé  éhérifé 'qui  pétille. 
Âuss^,  tandis  què’lé  nioriaéteré  d’Orierit  Se  éàéhe  dû'  Ibnd  des  âpres 
gorgé^ de  montagne  où  se  perd  dans  les  $a blés  dé  là  Thébàïde,  lé 
monastère  d^Ôcçideril  vient  se  déployer  eP  pleine  campagne  de  Tou- 
raine, sur  les  rives  fleuries  de  la  lioire,  éomme  Ligiigë  ou  Marmou- 
tîers,  ou  en  facé  deS  villas  qui  bordent  la  côté  lumineiise  de  Provéncè; 
daps  lès  parlums  dè  l’île  dé  Leyréns  ou  à Noies,  sous  le  soleil  dé  la 
Campanie.  Le  type  dü  moine  d'Orienl,  c'est  toujours,  malgré  les 
prédiçalions  cohlraires'de  Basile,  lé  centenaire  Paul  enfoui  au  désert, 
aussi  oublie  qu’oublieux  du  re^te  dû  inonde;  ou  Siméôn  immobile 
sur  sa  colonne.  Le  modèle  du  moirië  d’Océident,  c'ést  Martin,  né  la- 
boureur, puis  soldat,  enfin  évêque,  'ét  cénobite  seulement  dans  les 
rares  loisirs  que  lui  laîsséiit  lés  traveésésd’tine  vie  toujours  active; 
Martin,  Poratéur  rüslique,  lé  héros  de  nos  campiagnes,Te  patron' de 
nos  églises  de  village,  qui  laissera  ^dans  les  moindres  hameaux  dé 
notre  vieille  France,  lé  ëbuvériir  d’ùn  temple  détruit,  d’un  rriiràéle 
opéré,  d’uné  population  convertie.  Géâce  â cétté  vie  du  moitié  d’Oc- 
cîdeht,  toujours  mêle  au  peüplé  et  aüx  petits,  se  forme,  dès  les  der- 
nières années  du  quatrièhnlé  siècle!,  éntre  là  classé  rurale  ét  le  mo- 
nastète  une  relation  d’ptfectiori  cordiale,  déférente  d'uné  pârt, 
paternelie  de  l’autré,  qüe  l’âge  suivant  verra  transformer  eh  üh 
palronage  régulier.  Noùvelle'foéme  d'urté'  substitution  qui  varié 
dans*  les  aspects  qu’elle  présenté,  mais  qüi  éSt  uniforme  dans  ses 
résultats.  C’est  IbujoursT’Églisè  qui,  représentée  par  sa  milice  régu- 
lière ou  séculière,  reèuéîlle' biéh  après  l’âütre  léS' attributions  que 
i’Éiat  laisse  échàppef  d'une  main  affaiblie  ét  ouvre  jfees  bras  à tous 
les  délaissés  qü’il  abandonne.  Tout  à PhéureV  é’élait  le  dêfensehr  de 
la!  çhè  qui  .n‘étàii , plu^S  (|ü‘é,  le  délégué  de  l’évéque;  voci^^le  moirte 
qui,  sans  en  porter  le  titré!  èst  le  vrai  défenseur  dé  la  câmpagneP  ■ 

' H esl  pï  lis  siirpreiia^t  d’affirmer  que  c^est  FÉgliàé  aussî  qui dahs  cè 
moment  su prêthe  con's'érVe  Séulè  âl’Empire'  Ou  moins  l’ombée  d’Urié 
aine.  L'’àssértîpn  parlait  (étéknyè  ét  n%uraitguêré*mdihs  sürprisles  pre- 
miers fohdàteüi’éèléBbitie  qiie  lés  préfnîérs  propâgatétirs  del'ÈVàhgile. 


tin^ç  à sp?  ç^meiçiis  riaturels.  , ^ 

Depuis  JoiJglenips,  en  effet,  tout  l’alteste,  rarmee  dé  Uéme 
n’est  plus  ropnaine  que  de  nom.  Sa  forçe  principale  et  tout  son 
nerf, consistent  soit  dans  les  cohortes  levées  à prix  d’argent,  au 
c^Jà  du  Rhin  et  du  Danube,  parmi  les  tribus  germaines,  soit  dans 
les  Cpcrues  fournies  par  les  populations  riveraines  de  ces  deux  fleuves, 
Iqs  plus  récemment  soumises  et  les  moins  intimement  incorporées  à 
l’Empire.  Un  élément  barbare  s’introduit  ainsi  insensiblerhent  dans 
la  légion  et  finit  par  l’envahir.  L’élément  romain,  proprement  dit, 
ou  même  grec,  les  vieilles  populations  italiques,  espagnoles,  gau- 
loises, asiatiques,  eu  disparaissent  au  contraire  assez  rapidement.  La 
loi  elle-même  semble  prendre  soin  de  leur  en  inferdiie  l’entrée,  et 
excluant  du  service  militaire  tous  les  bourgeois  riches,  pour  les  ré- 
server exclusivement  aux  dignités,  c’est-à-dire  aux  charges  munici- 
pales : prohibition  dont  l’effet  dut  se  faire  sentir  principalement  dans 
les  provinces  anciennement  prospères  et  civilisées.  Et  cè  ne  sont  pas 
seulement  les  rangs  inférieurs  de  1 armée,  qui  se  dégarnissent  ainsi 
de  vieux  Rornains.  Les  hauts  commandements  aussi  tombent  en  par- 
tage à des  barbares  ou  fils  de  barbares.  Les  généraux  de  renom,  que 
noua  avons  rencontrés  dans  ce  récit,  les  compagnons  favoris  de  Julien, 
de  Valentinien,  de  Gratien,  de  ïhéodose,  les  Théplaïphe,  les  Àligilde, 
les  Dagalaïplie,  les,  Dalion,  les  ^lérobaud,  les  Gaïnas,  les  Fritigern, 
nous  avertissent  suffisamment  de  leur  origine  par  le  son  et  la  confi- 
guration d,e  leurs  npms  propres,  Ce  . sont  là  les  préférés  des  empe- 
reurs, surtout  de  ceux  qui  se  piquent  de  valeur  et  de  connaissances 
militairps.^  Les  fastes  consulaires  môrne  sont  plëins  de  ces  syllabes 
germaniques.,  qui  déchirent  les  oreilles  latines,  et  peu  s’en  faut 
qu’Arhogast  ne  jJeSj  introduise  dans  la  série  des  Césars.  La  consé- 
quence de  cette  invasion  de  l’armée  par  des  étrangers,  c’est  de 
livj^er  la  sécurité  de  l’Empire  à des  sujets,  et  à ’d es  soldats  impro- 
viséSsj  flne  ne  lui, l'attachent  aucun  rapport  ^e  moénrs,  aucun  sbu- 
venip  héréditaire  , J,  auçuiq  . swfipbld  de  fidélité  , ^ qui  le  servent 
aujourd’hui,  gomme  ils  peuvent  le  trahir  clemaln , par  eu  pidité  pure  ; 
transfuges  de  len^  ji^o pce  palfie,;  qui  pe  dginandent^qu’à  deyeh 
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parjures  it  leur  npu\tea!u>i?naîtr6..P.dur  le  barbare  enrôlé  au  service  de 
Rome,  tout  se  réduit  à lun  sitnple  calcul  de  chiffres.  Le  salaire  qu’il 
reçoit  est-il  supérieur  au  butin  qu’il  pourrait  prendre  si  de  soldat 
de  l’Lnipire,  il  redevenait  son  ennemi  et  son  envahisseur?  Problème 
arithmétique  dont  le  résultat  estde  plus  en  plus  douleuxà  rriesureque 
l’Empire  va  s’affaiblissant  et  qu’il  devient  moins  lucratif  de  le  servir  et 
moins  périlleux  de  le  Ijraver.  Présent  en  sa  qualité  d’auxiliaire,  stipen- 
dié aux  funérailles  de  Théodose,  Alaric  dut  plus  d’une  fois  établir  en 
esprit  celle  balance  pendant  la  cérémonie,  et  quand  elle  pencha 
décidément  du  côté  des  séductions  de  la  conquête,  le  sac  de  Rome  fut 
résolu. 

Il  n’y  a qu’une  seule  considération  morale  qui  vienne  par  inter"^ 
valle  se  mêler  à cette  délibération  où  d’ordinaire  des  appétits  seuls 
sont  aux  prises.  Parfois  le  chef  barbare,  soulagé  sur  son  lit  de  souf- 
france par  un  moine  ou  touché  par  l’éloquence  d’un  prêtre,  s’est 
converti  à la  loi  du  Christ  : conversion  bien  imparfaite  et  dont  se 
ressentiront  trop  peu  ceux  qui  l’approchent  ; foi  toujours  chance- 
lante, parfois  erronée,  rayon  de  lumière  qui  s’alfaiblit  et  dévie  en 
traversant  le  nuage  d’une  intelligence  épaissie.  C’en  est  assez  pour- 
tant pour  éveiller  dans  le  cœur  du  mercenaire  d’autres  sentiments 
que  l’appât  du  gain  et  la  peur,  et  surtout  pour  établir  entre  lui  et  son 
souverain  d un  jour  un  autre  lien  que  celui  que  l’intérêt  peut 
rompre  comme  il  l’a  formé.  Car  désormais,  il  y a pour  le  barbare 
louché,  antre  chose  à Rome,  que  des  armes  qu’il  redoute,  ou  des 
richesses  qu’il  convoite  : il  y a l’image  d’un  Dieu  qu’il  adore  et  le 
chef  d’une  Église  dont  il  est  membre.  Quand  le  regard  de  l’aigle  ne 
l’effrayera  plus,  la  vue  de  la  croix  continuera  à l’émouvoir.  Rome 
chrétienne  ne  se  distingue  pas  nettement  dans  sa  pensée  de  Rome  im- 
périale, et  deveriu  disciple  de  l’une,  il  se  fera  quelque  scrupule  d’être 
rebelle  à l’autre.  Rangé  au  nombre  des  fidèles,  il  voudra  souvent 
l’être  jusqu  au  bout,  dans  toute  l’élenduede  l’expression  : fî<lèle  à l’État 
comineà  l’Église.  Ambroise  a donc  raison  de  dire  à Ilonorius  orphe* 
lin  d’appuyer  sa  jeunesse  sur  la  foi  des  soldats  : et  ce  n’est  pas  sans 
intention  qu’il  joue  noblement  sur  le  mol.  Pour  ce  ramassis  d’hom-. 
mes,  venus  de  tous  les  bouts  de  l’horizon,  qui  s’intitulent  encore  légion, 
la  foi  du  chrétien  est  bien  l’unique  et  dernière  garantie  de  la  foi  du 
serment.  .je  uiL  , - : i 

Cette  garantie,  il  est  vrai,  ne  suffira  pas,  et  malgré  les  résistances, 
les  alternatives  de  victoire  et  de  revers,  les  délais,  les  scrupules,  l’in- 
vasion s’accomplira  au  milieu  de  la  défection,  non  moins  que  de  la 
lâcheté  universelles.  Mais  ce  jour-là  se  révèle,  un  contraste  nouveau, 
qui  donne  une  fois  de  plus  là  mesure  de  la  force  des  deux  principes 
en  présence.  Tandis  que  l’Empire,  par  une  défaillance  anticipée,  a im- 
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porté  la  barbarie  au  cœur  même  do  »l8(Icivilisai;i0n,  l’Église  par  unè  pré^ 
voyaucecontraire,  a d’avance  exporté  «l’Évangile  1 dans  les  'régionS'dè 
la  barbaries  Parmiices bandes  cjui  vont'  franchir  leRhin  ou  lé  Rahube; 
il  y a déjà  des  disciples  d’ülfilas  ou  dé*  ses  itnilaleurs.  Il  y à des  éhré^* 
tiens  que  des  missionnaires  ont  convertis  trdes  chrétiens,  c’est-à-dire 
des  hommes  qui  apportent  avec  eux,»  partout  où  ils  'passent,^ùné'  loi 
gravée  au  fond  de  leur  cœur,  et  reconnaissent  partout  aussi  une 'àtt- 
toritéquien  est  l’organe  i des  chrétiens,  c’est-à-diredés' hommes qür,*‘ 
à la  voix  de  leur  évêque, » sanront  s’abstenir  de  quelque  chose  dans 
la  possibilité  de  tout  faire,  et  lé  fléau  apportera' avec  lui  Son  tempéra- 
ment. Quelle  n’est  donc  pas  l’étroitesse  de  vues  et  d’injustice  invo- 
lontaire des  partis  ! Symmaque  accusait  l’Église  d’ouvrir  la  porte 
aux  barbares  : c’estl’Ernpire  lui-même,  qui  par  un  calcul  pusillanime 
a mis  son  ennemi  dans  son  sein.  C’est  l’Église  qui  retient  longtemps  le 
bras  meurtrier,  et,  quand  le  coup  est  Irappé,  étanche  le  sang  de  là 
blessure  et  détourne  le  poignard  des  sources  de  la  vie  ^ 


ITl 
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Empereur,  magistrat,  bourgeois,  paysans,  soldats,  justice,  armée, 
industrie,  culture,:  tous  les  pouvoirs,  toutes  les  classes,  tous  les  ser- 
vices de  la  société,  viennent  donc  l’un  après  l’autre,  par  un  défilé  rno^ 
notone  que  rhislorien  peut  suivre  j se  recommander  douloureusement, 
l’Église  pour  lui  emprunter  quelque  chose  de  cette  force  de  vie  qu’elle 
conserve  et  qui  les  abandonne.  Ce  n’est  pas  tout  : au-dessous  de  ce 
vaste  État  dont  la  masse  fléchit  et  qui  demande  une  main  pour  l’ap-i 
puyery  il  y a unautre  État  plus  restreint,  petite  société,  qui  est  l’élé- 
ment dont  la  grande  est  formée  et  qui  n’a  pas  moins  besoin  du  même 
secours  pour  renouer^  sesl  liens  brisés.  C’est  la  famille,  autrefois  la 
pierre  angulaire  de  la  grandeur  romaine,  mais  dont  la  compacte  so- 
- lidité  s’est  peu  à peu  ébranlée,  puis  dissoute,  soit  par  le  déclin  deS 
moeurs,  soit  même  parle  progrès  des  lois  qui  en  ont  altéré'le  principe 
en  le  réformant.  C’èst  ici  que  nous  apparaît.  Sous  un  nouvel  aspect,  le 
même  phénomène  de  transformation  sociale,‘i'ét  le  drOit-privé  de 
l’Empire  va  nous  offrir,  sous  un  nouveau  jour,  le  même  spectacle 
que  son  droit  public.  o b » > b 

C’était,  en  eflet,  une  redoutable  unité  que  la  famille  romaine,  telle 
que  le  législateur  des  Douze  Tables  en  a gravé  dans  le  roc  le  sévère 
profil.  Que  son  front  est!  imposant '.  mais  que  son  regard  est  dur!  Elle 
est  groupé  autour  del’autel  de  sesf  dieux  LareS,  sous  Tœil  d’un  chef 
unique  quij  dusiégeélëvé  oû  iliest  assis,  voit  échelonnés  à dés  degrés 
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divfel^V hiaié’  tous  tpftirrtblïanls  devant  luï,  sa  fenïmeî,8séB(ehfaïits  eHses 
esclaves l'Gds  trois*  «aldgorfôs 'd^êti^es  hùwiainsi  süspdndüs  au tmoiiufee 
si^në^^dè^  sa  volonté,  dilfèrent  entre  ëüx^  par  lainafeure  dui  iervieè 
eu  attend  ; non  ■ par/la  mésu^d  * de  la  soumission  iqu’ilsi  kn  doïtven^'^ 
Là  femme  est  réputée  légàlemént  fille'deJsdn'marî  ; sés»jours's’éc<!*i-- 
lent’danBluàe  tninorilé  continue,  toujours  en  f tu  telles  tou  de  sonpère 
suivant  la  natUrevon  de  celui  que  la  ldi  lurdonnef.  Depiiis  lobercèatr 
jusqU'a  la  tombe à travers  toutes^  les  épreü\pes  de  laim-aternité,  *de-la 
répudiation  ou  du  veuvage,  elle  n’a  pas  un; seul  jour  la  libre 'posses- 
sion de 'ses  biens,  de  ses  enfants  ou  d’elté-même.  Le  fiiS  est  légalement' 
attssi  assimilé  à l’esclave  : comme  reselave,‘ûl  peut  à -toute  heure  etré 
mis'  à mort  ou  mis  en  vente.  Pas' plus' que  l’escla  vey  aucune  possession 
n^est  sienne,  etdout  de  qu’il  acquiert  ou  reçoit'  accède  de  droit  au 
pèré.  Elfroj'able  puissance  qui  ne  reconnaît  ici-bas ' aucune  limite, 
pas  inême  lansouverainelé  populaire , aucun  terme,  Vpas  même  la 
mort;  car  la  succession  du  père  idéfunt  est  exclusivement  dévolue 
à ceux  qui  ont  vécu  sous  sa  main,  aux  héritiers  siens  comme loh  les 
nomme.  La  seule  parenté  investie  d’iin  droit,  c’est  l’o^wafîon  riui 
perpétue  le  souvenir  de  la  dépendance  epmmunev  Puis  la  volonté  du 
père*  lui  survit  par  la  force  indélébile  du  testament^  véritable  acte 
d’omnipotence,  dont  là  ldi  régit  les  formes,  mais  ne  dicte  jamais  lès 
termes,  dont  le  peuple  est  le  témoin,  non  l’arbitre,  que  dessplé- 
biscites  sanclionnenty  ne  moditienl  pas.  Mort  aussi  bien  que  vivant, 
c’est  le  père  seul  et  non  la  loi  qui  dispose  dei  sa  chose , imeubleÿ 
immeuble  ou  animée  : ou  plutôt  c’est  le  père  qui  pour  ses  enfants 
est  la  loi  incarnée  : nti  pat ei'  jusseritj  ita  jus  estait  : . ■ rt  , < ; . 

Telles  se  dressent,  dans  le  lointain  des  âges,  ces  antiques  familles 
de  Rome^  pareilles  aux  blocs  de  granit  de  rarchitecture  cyclopéennci 
cimentées  l’une  à l’autre  par  un  patriotisme*  jaloux^  et  qui  formaient 
les ‘assises  de  la' cité,  du  temps  qu’elle  bravait  Annibal  el/enfantait 
Sclpion.  Mais  lel  n’est  point  le  spectacle  que  l’Empire  nous  a, présenté. 
Si»  siècles  et  bien  des  causes I de  dissolution  toujours  à l’œuvre  ont 
successivement  porté  la  hache  dans  celte  forleiorganisation,  eL au  , 
point'  où  nous  avons  pris-  celte  histoire,  il  n’en*  restaiti'déjà  plus  -que 
des  débris  et  un  isouvenir.  Tout  a concouru  a précipiter  cetiaffaisse-^ 
ment  de  la  famille  antique  a l’extension  du  droit  de  çité,iiaitienant  à 
sa  suite' des  mœurs  étrangères  plus  douées  mais  moins  fortes  que 
celles  de  Rome,’  les  progrès  do  la  richesse  publique  rendartlonécé»- 
saires  plus  de  complication  ài  la  fois  et  de  souplesse  dansiles  rela- 
tions des  hommes  entre  eux  s*  les  inspirations  plus  humaines- d^’tïnè 
sagesse^  fille  do  là  Grêçéyet  d’une,  religion^  fille  du  ciel  . L’édit  dupré- 
teur  a fait  sa  place  et  comme  frayé  son  lil  ài  ce  ; courant»  irrésistible 
diinüuences  matérielles  et  moràlesuPar iiine  série) de*  dispositions  qui 
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éludeul  ; Ise  ; dcoit?  st^ictn sàiaes  ^'abFog<îi;j[)  la  njWiPisprudenpe j la  .^piarfl^b 
c^nép  Kiinéal’àutojpité  pateRafille^jtÈemmes^.ijls,  ontoégalempjijt6pr<ç-, 
leiM’fijliens  ebiPedreEsjéj^a*  léte).r^^  famme  îa  aequisv^le  droijtidp, 
cbioi&ijf  W)ni,épdù»<;p»is  daigardoit  sa  veuve  au  ropudiéd!  .de]a 

rftprAïid^'ey  de  la  légiuioHe-mêruRiAt . d’iPni  faiïîe  don  auxi  hérillersi  des 
sp^<jsaug.  ta  son» travail  unième  ont  eeissé  di’appauteuir 

eKelusi^îen^lerlt  ^au  pèue  tson  berceau  ne  peut)  plus  être  labandonué 
süuda  voie  publique;, 'sa  liberlé  n’est  plus  une  denrée  dont  on  trafique 
surde  rparebésa  son  ,peeule  gagné  pav  l’épée  ou  accru  par,  son  indus- 
U?i©riné  vient  plus  se  confondre)  dans  la  masse  des  biens  paternels. 
Une  part  dans  latsuecesisiou  pa,ternelle  lui  est  timidement  iréservée 
en-  dépit  de  toutf  testament  coptraire.  Dans,  celte  voie  de  raison  et 
d'humanité  croissantes j l’Empirejpsüen  (nous  lui  avons  rendu  cett© 
justice)  a devancé  l’Empirenchrétien  ; les  stoïciens  jurisconsultes^ 
cdnseillei’s  d’Alexandre  Sévère^  ont  précédé  les  évêques  conlidenls 
defConStantin,  : et  isous  la  double  impulsion  de  la  philosophie  et  dé 
las  religion,  ces  pas  onl.été  rapides  j^De  règne  en  règne,,  nous  avons 
pufles  suivre  à travers  les  codes,  ;;  jj  i' 

,;Que  la  raison  Immaino  s’applaudisse,  c'est  son  droit,  de  ce  progrès 
diidées  qui  est  en  partie  son  œuvre  ; mais  il  y a une  ombre,  au  ta- 
bleau. Quand  la  jurisprudence  a dissous  la  l’amille  antique,  elle  a 
faitt  absolument  tout  ce  qu’elle  peut  faire.  Dans  cette  tâche  négative 
s'est  épuisée  son  efficacité;  Reconstituer  une  nouvelle  société  domestb 
qüeest  une  entreprise  au-dessus  de  ses  forces  comme  en  dehors  desa 
compétenee.  Ilssontlà  pourtant,  sous  nos  yeux,  épars  et  se  heurtant 
dans  la  confusion,  ces  divers  éléments  de  la  famille  quel  ancien  droit 
tenait  ünnis  par  une  chaîna  si  fortement  tissue  de  respect  et  d’o- 
béissance. Quelle  main  aurait  la  force  de  les  rassembler  de  nouveau? 
Qui  enseignera  à cesl  mineurs  émancipés  à se  préserver!  desjpérils 
ftUi  des  excès  auxquels  toute  liberté  expose  ou  entraîne?  Voilàrdes 
femmes,  par  exemple,  que  le,  divor  ce  n’effr’aye  plus,  puisque,  quelles 
que  soient  les  traverses  de  leur  vie  conjugale,  elles  demeui'entimaî- 
tresses  jde  leur  destinée  ët  même  de;  leur  jopulence.  Quijles  détournera 
d^abuser  de  Cette  facilité  séduisanle?i  qui  les  retiendra  à la  garde  du 
foyer  dans  la  pureté  d’un,  seul  amour?  quel  motif  ^pourrait  les  em:- 
pôeher  di’aller  porier  leur  dot ^ en  même  temps  que  livrer;  leurs  at- 
traits aux  objets  smoeessifs  d’un  attachement  éphémère?  Voilà  des 
fils  quelle. mécontenlèmpnt  paternel  ne  peut  plus  ni  réduirebà  la  ifa' 
idine^ ' fiiaiexclureelout'  à fait  deorhéritage ?t>,Mais\  continue^'ont-îls 
d’ihokîorer  l’autorité  quiils  ne  redoutent  plus,  et  prendronttilssoin  des 
viepx  ijôiïrs  d’umsoüverainidéqbu  qui  me  peut  plus  les>nienacer  de  sa 
eblèreSoEn  un  mat  la  faraillé  antique  xivoit  d’im  respect  glacé:  qu’im- 
posailda  lerreünib La  contrainte  iine/lbisidisparüe,iqui  saurarre trou- 
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ver  ce  sentiment  au  fond  des  âmes,  et  l’y  i-échauffer  par  l’amour? 

A (pûtes  ces  questions,  il  faut  bien  le  dire,;  le  droit  civil,  même 
interprété  par  les,  princes  chrétiens,  n’a  point  de.réponse  à faire.  Mais^ 
en  reyancjie,  celte  réponse  s’élève,  criante  et  douloureuse,  d’un 
concert  d’écrits,;  énaanés  des  sourees  les  plus  diverses,,  qui  se  succè- 
dent pendant  près  de  trois  siècles,  tous  unanimes  pour  dénoncer  la 
corruption  croissante  où  tombèrent  les  mœurs  privées,  avec  le  déclin 
des  anciennes  coutumes  et  l’abus  des  nouveaux  principes  du  droit. 
C’est  à Perse,  à Juvénal,  à Martial,  à Pétrone,  à Plutarque,  à Apulée, 
plus  tai’d  à l’auteiir  farouche  et  couronné  du  Misopogon,  an  prophète 
enllammé  de  l’Avenlin,  à la  Bouche.  tP or  d’Antioche  qu’il  faut  deman- 
der quel  effroyable  débordetnent  suivit  pour  la^.famiHe  romaine  la 
dé(en,te  de  ses  liens  primitifs.  Tous,  chrétiens  ou  païens,  sermon- 
naires,  solitaires,  érotiques,  satiriques,  ascétiques,  sont  ici  d’accord. 
Ils  épuisent  pour  ce  répugnant  tableau,  les  uns  les  accents  d’une 
vertueuse  colère,  d’autres  les  traits  d’une  raillerie  cynique,  ou  les 
couleurs  d'un  pinceau  sensuel.  C’est  entre  eux  une  concurrence, 
une  rivalité  d hyperboles  pour  dénoncer  à la  postérité  le  scandale  des 
divorces  journaliei*s  : l’adultère  et  l’inceste  devenus  les  hôtes  familiers 
du  toit  domestique;  les  grandes  dames  (les  filles  des  matrones  qui  fi- 
laient dans  l’atrium),  luttent  avec  les  courtisanes,  en  public  par  l’éclat 
fardé  de  leur  visage,  dans  l’ombre  par  la  facilité  de  leurs  faveurs  : le 
devoir  de  propager  sa  race  devenu  une  charge  dont  les  hommes  se 
délivrent  par  un  célibat  licencieux,  les  femmes,  par  une  prévoyance 
coupable  qui  ne  recule  pas  devant  le  crime  : les  enfants  abandonnés 
par  les  époux  désunis  à des  précepteurs  mercenaires  dont  les  infâmes 
désirs  leur  ravissent  l’innocence  avant  le  premier  éveil  de  la  raison 
ou  des  sens  : le  vieillard,  négligé  s’il  est  pauvre,  en  proie,  s’il  est 
riche,  à une  tourbe  d’eunuques,  d’affranchis  et  de  clients  avilis,  qui 
rampent  le  matin  dans  son  antichambre  pour  un  morceau  de  pain, 
prêts  aie  livrer  le  soir  au  délateur  ou  au  bourreau  pour  une  obole.^ 
Voilà  la  famille  léformée  telle  que  l’a  faite  ou  laissé  faire  ce  droit 
impérial  et  prétorien  si  fier  de  ses  progrès  apparents;  voilà  tout  le 
parti  qu’une  société  dépravée  a su  tirer  de  l’aisance  que  lui  a rendu 
une  législation  plus  humaine.  L’excès  de  la  licence  a remplacé  pour 
chacun  des  membres  de  la  famille  la  rigueur  du  despotisme  d’un 
seul.  En  vérité,  il  n’était  pas  besoin  de  tant  de  siècles  et  de  tant  de 
sages  pour  transformer  le  mariage  en  une  prostitution  légale;  l’édu- 
cation de  la  jeunesse  en  une  école  de  vice,  la  domesticité  en  une  al- 
ternative d’adulation  et  de  délation  ! 

En  vain  le  narrateur  voudrait  préserver  sa  plume  de  ces  détails  cy- 
niques dont  la  crudité  soulève  le  cœur.  C’est  l’histoire  elle-même  qui 
le  poursuit  pour  les  lui  présenter  mélangés  à tous  les  événements 
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publics,  attestés  pair  CCrits  documents  irréfragàbles,  souvent  par Fayeu 
naïvement  effronté  des  Coupables  eux-mêmes.  Maïs  si  la  ^ràhdéur, 
la  généralité  du  triai  sont  attestées  à n’en  pouvoir  douter,; I d’où  vien- 
nent donc  ces  excéptioris  brillantes  qui  surriagent  sur  ràbîrrie  de  la 
corruption  commune,  et  qui  ont  mêirié  semblé  se  multiplier,  sous  nos 
yeux,  à mesure  que  riotre  récit  avançait?  D’où  sortent  ces  fàmiîles 
qui  semblent  avoir  vécu  Sous  d’àütres  cieux  ? Quel  baume  les  à pré- 
servés de  la  Contagion?  Dans  quelle  retraite,  par  exerùple,  a vécu 
avant  de  monter  au  trôné  le  couple  austère  et  tendre  de  Flaccile  et  de 
Théodose?  Quelle  puissance  en  pleine  Rome,  en  plein  sénat,  sur  lU 
théâtre  des  orgiés  du  Satiricon,  a transformé  en  sanctuaire  de  pureté 
le  palais  des  Ariicés?  L’explication  de  ce  contraste  est  toujours  la 
même  qui  rend  compte  de  toutes  les  singularités  de  cet  âge  de  tran- 
sition : ces  maisons  privilégiées  sont  chrétiennes,  non-seulement  dé 
nom,  mais  de  cœur  et  de  pratique,  prenant  au  sérieux  la  loi  du  Christ. 
Cela  suffit  pour  qu’en  pénétrant  dans  leur  intérieur  l’œil  n’y  rencontre 
rien  qui  ressemble  ni  à la  riguexir  outrée  des  vieilles  mœurs  ro- 
maines, ni  à la  dissolution  des  nouvelles.  C’est  une  physionomie  ori- 
ginale qui  respire  à la  fois  la  règle  et  la  liberté.  Autour  de  la  table 
de  ces  justes,  se  presse  une  troupe  florissante  de  jeunesse,  des  fils,  des 
filles,  des  brus,  des  gendres,  des  petits  enfants,  tous  le  regard  bril- 
lant de  tendresse  ou  baissé  par  pudeur.  Parmi  ces  rejetons  d’une 
souche  antique  qu’une  sève  verdoyante  ranime,  quelques-uns  se  sont 
rangés  de  bonne  heure  sous  la  loi  du  mariage;  d’autres  l’attendent 
encore  ou  s’y  sont  refusés;  d’autres  portent  déjà  les  insignes  d’un 
deuil  prématuré.  Dans  la  famille  de  Paula,  To.votius  s’est  uni  à Læla, 
Eustochie  est  vierge,  Blesille  est  veuve.  Mais  chacun  porte,  sans 
chercher  à la  rompre  ni  même  à l’étendre,  la  chaîne  de  son  état.  Le 
lit  conjugal  est  chaste  et  fécond  ,1e  célibat  est  pur,  la  viduité  austère. 
Le  nom  du  divorce  n’est  même  pas  murmuré.  Les  enfants  grandissent 
sous  l’œil  du  père  jusqu’à  la  pleine  maturité  de  leur  raison.  Mais  cet 
âge  une  fois  atteint,  la  déférence  subsiste,  la  liberté  commence:  Cha- 
cun dispose  librement  des  actes  dont  il  doit  compte  à sa  conscience, 
et  de  l’ennfploi  d’une  destinée  terrestre  d’où  dépend  le  salut  d’une 
éternité.  Les  filles  mêmes  ont  des  deniers  qu’elles  peuvent  distribuer 
aux  pauvres,  et  peuverit  porter  au  pied  des  autels  des  vœux  que  le 
père  Ti’est  pas  en  droit  d’interdire,  pas  même  quelquefois  de  con- 
naître. Harmonieux  mélange  de  soumission  et  d'indépendance  que 
n’avaient  Soupçonné  ni  les  anciens  ni  les  nouveaux  législateurs  de 
Rome,  ni  le  droit  strict,  ni  le  droit  dés  gens.  Et  ce  n’est  point  une 
exception  produite  par  la  rencontre  de  quelques  yértus  Sans  imita- 
teurs. C’est  un  exemple  qui,  porté  à la  perfection  par  quelquês-uns, 
est  proposé  à tous  et,  de  loin,  suivi  par  plusieui’s.  C’est  üné  nouvélle 
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(ïoiiîsliiiilion  de  la  famille  sorliê-lotUë'fàîtë  dê  dëù’x%et^et¥*dë  Tf4van- 
gîlïj)  30:  ni  j Jf."  n JnoJ  ïgd6  o'g  joï  .eorrpilàgfiBvè 

¥o'i!là'M’6péi*atîoift  dd  chirislidnisme  ^datis  là'^farirtîlIè'.  'A'üëlifië’hë'^M 
apï)dflienl  plus'^eri  ^TO‘p^e  ':^‘daiis  aucune  aulré  ^ il  'n’à’^'ëencbntl^ 
plu^  d’olaslacles  èt  moins  d^aÜkiliaiiiésV  et  personne*  qtfe  Im 
dé  taille  & l'aecomplië.  'D’ancien  droit  jîêtPifiait"ia''’famiIIè^i^l'é''*'noU‘- 
veau  ' l’avait  dysouieo:  l’É^lisè  ■ sedlë  làf  rétablit  ert  la  vivifiàhtdBilè 
seule  rê^lej  tjui  nous  paraît  simple,  niais  qU'duCun  légiélaféur  de 

Pantiquité  n’aurait  osé  concevoir,^  iUi  süftifpOüpfeon^ortimëer^y^ 

dévolution  et  sans  faire  renaître  la  crainieiservile  dës  ancieri&ijdudÿ, 
banriid’la  licence  qui  en  était  la  réactvbrt'lbt  le  cbrrèCÛf  pirê'^  ^è'ie 
mal.  L’îrtdussolübilité  dli  mariage  dépdsè^  à la  naissance  du  eorifrét 
iVoiï  sert  la  société  domestique,  un  Sentirnent '(jiii  ^e  déVelOppë’avéb 
elle  et  va  fairele'  lien  ide  tous  sés  mem'bréSl  Ci’'ést  le  respect  du ‘fôft 
pour  le  faible,  fondé  sur  l’égalité  naturelle  des  'ânies.^En  impôéanfédix 
deùx  époux  le  même  serment  de  fidélité  ImprésCf  iplible,  en  pliant 'éobs 
le  même  jou  g le  jeune  homme  dans  la  *plénitudé  de  l’orgueil  vîriPêt 
l’être  timide  qui  lait  en  Rougissant  l'e  don  de  îui-m'êmé,  le 'mâria^è 
indissoluble  établit  enlre  les  époux  une  égalité  foridamentà'lë  dont 
le  souvenir  toujours  présent  tenipère  lé  Commandement  et  relève 
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devant  èon  maître  urie  attitude  Sôu'rtiîse  sans  être  irvilienôtt- fiêde 


sans  êtCe  indocile.  Puis  la  même  limite  qUi  défend  rhonneur  dd^a 
femme  contient  aussi  ses  écarts  et  là  fixité  du  maria gè'^Tértd^ftu 
centre  domestique  la  Stabilité  qu’il  aVâît  pèrdué.  A'ütour  (ïü'‘i’e*rttfe 
rétabli,  lès  rayons  déviés  se  rasséiiiblèrit,  tous  leS* Tiens  naturels  se  iës- 
sërrént  : les  enfants  dispersés  së  réunissent.'  ta  même  déliëâfésèe 
d’affection,  le  même  égard  pour  la  faîblesfee,  la  même  appréciâtibn^tie 
iâ  dîgbile  humaine  que  l’Église  ithpbsC  à l’épouse  'Se  reirouveréhPdârts 
le  coeur  du  père  et  du  fils  et  Viendront'  ënteurer^les  cheveux  btàWfe 
d’hommàgCs  et  d’üne  tendresse  éciaîiêé  îé  bercêaü  dé  l’ènfaiiCëlblo 
"“Tout  dépend  donc  dé  cë  point-  unique,^  el’'iTridiSsdlubiiitêMU*^î^^ 

aquellel’Églisè%nèrë  la  recbiaStîtuiîbiî  <ïé“ia 


riage  est  l’assiette  sur  laquelle’^ ^ 

famillé.  Mais  pour' faire  trionaphér  ce<  prîtiêipfe*^^  ^büt/é?fbin“  éïfe”^est 
sétile,  absolüihèrit  sèuiëi  et  rëstéi^  fôngtënaps  léllê  *ââhs’  fé’  nîîôWîfè. 
BHe  a eh  tête'  qa  Conjuration  d'è^  idÜé  lëfe  sbiiVëéir,^ ’é^flii(é®tbifë*fés 


ê ■ 
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si  .pressjçe^  en  d’a,ulF,6S5  malièreSf  ; de  se . rapprecher  des  préceptes 
évangéliques,  ici  s’en  écartent  obstinément.  Les  mêmes  princes  quij 
dans  une  : fa^venr  mal  rqglée  de,  pur, été  morale , punissent  de.  peines 
atroce^ al’ adultère,  le  vjol,  le  rapt  et, introduisent,  sans ^précauti^n, 
dapsleS:  ;eo,des  leSjprohibitions canoniques  des  mariages  consanguins 
ne  prononcent  pas  le  nqm  dq  çUvércêf  Un  dirait  ,qu’autour  de  celte 
institntion  consacrée,  font  la  garde  tous  losi  génies  de;  l’Etat  comme 
tous  les  démons  familiers  au  cœur  de  l’homme  déchu.;  Quelques 
restricli|(>ns»  tirnidement  : essayées  par  Constantin  disparaissent  sons 
les  règnes,  suivants,  et  confirmée,  étendue  même  par  un  petit-fils  de 
Théodose,  la  liberté  des  èppnx  de  se  séparer  par  consentement  mu- 
tuel figure  encore  au  huitiènie  siècle  dans  le  code  de  Justinien. 
Bien  plus,  non-seulqraent  les  princes  n’interdisenl  pas  le  divorce  : 
mais  ils  le  pratiquent  eux-mêmes  en  plqin  christianisme,  commesi 
leur  qualité  politique  les  dispensait  en  cette  matière  de  leurs  devoirs 
de  fitlcde.  K’ avons-nous  pas  vu  pendant  que  l’illustre  Eabiola  .va  pleu- 
rer au  désert  le  tort  de  s’être  arraché  à vingt  ans  aux  bras  d^un 
époux  brutal,  le  rigide  Valentinien  se  croire  permis,  pour  un  mo- 
tif fri  volq  d’éloigner  de  son  lit  en  même  temps  que  du  trône  la  mère 
d’un  fils  ainié,?  1,1  y aupa  donc  pendant  des  siècles  deux  types  de 
famille  en  présence,  l’une  chrétienne,  l’autre  encore  païenne  ; et  si  la 
famille  chrétienne  finit  par  dominer,  ce  sera  par  la  force  unique  de 
l’institution  divine  et  de  la  supériorité  morale.  Ne  nous  plaignons 
pas  trop  dq  cette  longue  résistance  opposée  par  les  puissances  de  la 
terre  àlaplussalutaire  des  restaura  lions  sociales.  Rien  n’atteste  mieux, 
que  la  famille,,  œuvre  de  Dieu,  n’a  pointa  attendre  des  législations  hu- 
inainesla  constitution  qui  doit  la  régir.  Société  primitive,  c’est  elle  qui 
est  le  fondement  des  associations  dérivées  et  secandçiires  qpi  poptent 
le  nom  de  peuples  ou  d’États  ; elle  leur  fait  la  loi  qt  no  la  reçoit  pas. 
Celui  qui  l’a,  créée  peut  , seul  efficacement  la  maintenir  quand  elle 
s’ébranle  où,  la^purifier  quand  elle  se  corrompt.  Non,  la  flamme  qui 
brille  sur  l’autel  des  dieux  domestiques  ne  jailli tj  point  du  choc  des 
élénaquls  terrestres.  L’étincelle  en  est  (descendue  d’èri  haut^-,:pt  et 
q\^anj:|,lqjye,stale,  infi^  laissq  périr,  il  faut  un  npqyeau  Promé- 
thée  pourjjl’qUep  chercher, dans  les. cieux.  p, 

le,  bien  l'ait  djj  mariage  purifié  nq  s’étend  qu’à  l’époux^, q,  la 
fepa^e  et  à l’^enfant  : et.  çeiù’qst  pas,  là  encoyie  tpnf  ç^jifiui  conslHp^ 
dans  l’açqepiion  .èigndtte  du  mot  latin,  la  famillejenlière.  Il  y a,iau 
(^e^nter  ran",  dapSi aïe;  eoin.  ie  plus  obscur  de,  la  demeure  do- 

ngesjtique,  n’^jpauyrei  sgçrtfléÿ  I^fséwent.  qn’pn'^^^^a^ 

pq^pté  , sa  pa^rfjdes  jj::igueurs,ï  %5v  l’ancien  , dpeit,,  et  moins  qu’un 
autpe  pj  pçotilè  qqpj  l^a^iiiés^^du  nouveàu,^  c’est  .ï.’qsjciayqj, jj^fÊglisq 
d.tf5^4euqui  luJi'jles jj^pae?  cfiairg,ées j^p^ait-elie^  oublié 
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jOiiolahi  J ïqq  -q-  ; v ;q., 

1 esclave?  Uitablie  ici-bas  pour  essuyer  les  larmes  et  lj^yp^  les-spuil- 

,P¥ies  , de  ,l,9,bpA^,  ijnçinçje, ,p^.v^s,, Xf  t;de,  [ 1^,  ^lus,^  ç^_iç,aute^  Qu'a 

faitpenaaul  ceifp  pé^ipf|^.d^;d,PJngiip^Xi^n  çpnXinp^e  ij^glisé.pqp 


gr^’pnp  luipjeçè,  op  nL’y^Xrou.Yerpit.qu’june  satisfaction, ipcdmplètès.î^on 
, quq.,  ,pen4anVle  cours  j4^j^^|i;^gnps,  pjçu,:^  ,dç  Ci9P?lpplio  » ses  jijs,  de 

Y^^eptinien^, jip  Y^hépdosp^  pé . ^sp  ^uUî pliqpt , .dans,  le§  codes,  de^  dis- 
I ppçitipns  jerapreintei  d’unp  compassidn  croissante  pour  les  déshérîlés 
l.dq  laiyie  çiyile.jÇt  de^  liberté  natureUe,.i;l^Qus  n’pyons  pas  manqué 
^ . de  4o.s  iSignaJer  aü  passage,  Suppro^siop  d’ un  ,des  prinpipaux  mo- 
",  dç^.pdp  .pecrutepie^t  dp  l’paélayagp  par  l’in.lerdictipn  de  la^.vente  des 
nouveau-nés,  introductipp  d’un  nouveau  inode  d’affrâncfussement 
, mis  spécialppient  soqSj  la.main  de  l’)Égtise,  extension  du  délai  accordé 
,r  popr  la  preuve  de.  la  liberié  ; faveurs  de  toutes  &ortes  assurées  à la 
, dd  P^él^iér  des  biens  : précautions,  mulipliées  qui  fem- 

, _ pèrentplés  pires  scandales  du  réginae  se^’^dé»  de  préservant  des 

inéilerë  infômes  ^ou  ^périlleux  :,àj  tous  ces  traits,  on  reconnaît  chez 
le  législateur  .çhyétien  du,  quatrième  siècle  une  pitié  mêlée  de  scru- 
pule qui  est  visible.ment  enl*’etepue  exhortations  de.  ses  prédi- 

cateurs. Den^xplioses  pourtant,  convenons-en,  surprennent  lé  lecteur 
de  nos  jours  et  troublent  l’horiimagé  qu’ii''aimerait  à rendre  a l É- 
glise  pour  cette  réparation  tardive  faite  à la  dignité  humaine.  D’une 
part,  ces  mesures  d’équité  ne  sont  point  exclusivement  émanées  de 
, 1,’ inspiration  chrétîénne.  On  leur  trouve)  ait.  C’a  cherchant  bien,  des 
an?t^ogaes  dans  les  monupîents  antérieurs  ou  contemporains  de  la 
jurisprudence  païenne,  Be  l’autre,  à cps  commencements  qui  promet- 
./^ent,  inanque  toujours  le  complément.  X'^nipéré  par  Ips  lois,^dé- 
, pioré  par  les  moralistes,  i^esclavage  n’est  nulle  part  ni  aboli,  ni  iiiéme 
formellemënt  réprouvé,  Il  y ,a  ratténuation  de  rabus,  radoucisse- 
ment de  l’usage,  jamais  la  condamnation  du  principe.  Princes  et 
pères  senablept  côndults  vers  ce  but  par  un  entraînement  qu’bn.  di- 
rait irrésistible  dé  logique  et  dé  sentiment  ; ils  s’en  rapprochent 
toujours,  mais  n’y  louchent  jamais.  Le  mot  erre  sur  leurs  lévrés,  niais 
ce  mot  qu’on  brûle  d’entendre  ne  s’en  échappe  pas. 

Pour  apprécier  plus  Xnstement  quel  traitenient  l’Église  n Ibjt  siibir 
à.  l’esclavage  et  pressentir  ce  qp’d  .est  devenu  ehlre  ses -maih.^^ç’est 
pius  haut  qu’il  t'a  lit /regarder,  c* est  sur  , un  champ  plus  éjléndu  qu’il 
faut  y.éir  se  dèveloppei|  son  action,  Tout  se  résume  et  s’éclaircit  par 
’’deux  faiis  qu’il  faut  a voir  seulement  la  patience  d’aller  chercherjjjionr 
les  ipeltre  en  regard  à plusieurs  siècles  l’un  de /ï’àutre.  Voici  le 
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premier  aussi  attesté  par  l’histoire,  qu’habituellement  méconnu  par 

les  historiens. 

Au  moment  bu  le  problème  de  la  servitude  se  dresse  devant  FÉ- 
glise,  non-seulement  l’esclavage  subsiste  encore  partout  dans  FEm- 
pire,  bien  qü^atténué  dans  ses  effets  par  quelques  progrès  de  l’équité 
naturelle;  non-seulement  il  est  tellement  lié  aux  habitudes,  aux  in- 
térêts, à toutes  les  conditions  économiques  de  la  société  romaine, 
qü’on  n’y  peut  toucher  sans  ébranler  le  grand  ressort  d’une  machine 
déjà  chancelante,  mais  il  est  à la  veille  dé  recevoir  des  événements  un 
accroissement  et  un  recrutement  inattendus.  Une  recrudescence  ino- 
pinée d’esclavage  est  sur  le  point  d’affliger  le  monde.  Il  y a deux 
sources,  en  effet,  d’où  la  servitude  a toujours  découlé  :1a  misère  et 
la  conquête.  Quand  la  liberté  a péri,  c’est  toujours  ou  qu’elle  a été 
ravie  par  les  armes  à l’homme  opprimé,  ou  vendue  pour  un  peu  de 
paiii  par  l’homme  affamé.  Or,  au  quatrième  siècle  ces  deux  sources 
sont  rouvertes  et  pleines  jusqu’à  déborder. 

D’abord,  une  misère  sans  nom  a déjà  produit  son  effet  accoutumé. 
Ce  contrat  que  nous  signalions  tout  à l’heure,  passé  entre  le  proprié- 
taire ruiné  et  son  voisin  plus  puissant  ou  plus  riche  pour  acheter  la 
protection  au  prix  de  l’indépendance,  qu’est-ce  autre  chose  qu’une 
renaissance  clandestine  de  l’esclavage?  L’odieux  trafic,  à la  vérité, 
rougit  encore  de  lui-même  et  de  son  nom  véritable  : la  loi  qui  en 
sanctionne  les  effets  en  désavoue  l’origine  et  en  dissimule  le  carac- 
tère ; elle  le  déguise  par  euphémisme  sous  les  dénominations  atté- 
nuées de  colonat,d'inquilinat  : ce  n’est  pas  tout  à fait  la  servitude,  ce 
n’est  que  le  servage.  Ce  n’est  pas  au  maître,  c’est  à la  terre  que  le  dédiüce 
s’attache  ou  s’engage.  Ce  n’est  pas  sa  personne  entière,  ce  sont  ses 
bras  et  son  travail  qu’il  aliène.  Peu  importe  le  mot,  la  chose  existe,  la 
semence  putride  est  déposée  dans  le  sol.  Laissez-Ia  croître  quelques 
années,  elle  va  pulluler  avec  cette  végétation  hâtive  propre  aux  fer- 
ments qu’engendre  la  dissolution  des  corps  organiques.  Qu’importe 
dès  lors  que  les  affranchissements  se  muliplient,  si  un  progrès  latent 
d’asservissement  s’avance  plus  rapidement  encore  sur  uné  ligne  pa- 
rallèle ; si  pour  un  homme  né  esclave  qu’on  émancipe,  il  y a vingt 
hommes  nés  libres  qui  se  vendent,  et  si  ce  compte  actif  et  passif  se 
solde  toujours  au  détriment  de  la  liberté  et  au  bénéfice  de  la  servi- 
tude? Quelle  dérision  ne  serait-ce  point  d’offrir  la  liberté  à ceux  qui 
ne  l’ont  pas,  quand  ceux  qui  l’ont  sont  pressés  de  la  déposer  comme 
un  fardeau?  de  faire  disparaître  l’esclavage  par  une  porte  dans  la  légis- 
lation, s’il  doit  y rentrer  par  une  autre  avec  uneintensilé,  une  rigueur, 
on  dirait  volontiers,  une  fureur  croissante?  Quand  l’Église,  par  une 
précipitation  imprudente  aurait  arraché  à Théodose  ou  àConstantin  un 
acte  d’émancipation  universel,  jamais  commotion  n’eût  été  à la  fois 
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plus  violente  et  plus  stérile.  Elle  n’eût  fait  que  lâcher  à travers  le 
monde^  saris  güidë  et  sarife  pâture,  des  troupeaux  d’êtres  humains  que 
la  famirié  aurait  côuché'par  milliers  sur  les  champs  déserts. 

Puis  derrière  la  misère  qui  courbe  déjà  tant  de  têtes,  voici  venir  la 
cohqriête.  Et  quellé  conquête  ! La  pareille  ne  fut  jamais  rêvée  par 
l’imagination  dés  hommes  et  n’est  pas  restée  gravée  dans  leurs  sou- 
venirs. Non  pas  la  conquête  d’une  cité  par  urie  cité,  d’un  État  par 
un  État,  d'une  loi  par  Une  loi  ; non  pas  la  conquête  à la  mode  déjà 
dure  de  Rome,  changeant  la  domination  politique,  respectant  le 
régime  municipal  ou  civil;  non  pas  la  conquête  précédée  de  capitu- 
lation et  de  contrat,  et  laissant  subsister  entre  le  peuple  conquérant 
et  le  peuple  soumis  une  mesure  commune  d’équité  et  une  ombre 
d’obligations  réciproques.  Non,  c’est  la  conquête  de  la  civilisation  en 
masse  par  la  barbarie  déchaînée,  la  prise  d’assaut,  la  mise  à sac 
d’une  société  tout  entière  par  des  hordes  qu’aUcun  lien  social  ne 
contient;  la  prise  de  possession  pure,  simple,  à cruj  pour  ainsi  dire, 
du  vainqueur  par  le  vaincu.  Voilà  là  trombe  qui  grossit  à 1 horizon 
pendant  tout  le  règne  de  Théodose  et  qui  va  fondre  sur  ses  fils.  Si 
jamais  événement  porta  la  servitude  dans  sës  flancs,  c’est  celui-là 
Un  retour  d’esclavage  dans  une  proportion  inouïe  et  gigantesque  de- 
vait être  l’inévitable  conséquence  de  l’invasion  barbare,  d’après  toutes 
les  prévisions  de  la  prudence  humaine,  tous  des  précédents  de  l’his- 
toire, toutes  les  habitudes  des  sociétés  antiques,  d’après  même  les 
règles  strictes  de  leur  droit.  Car,  de  tout  temps,  dans  toutes  les  insti- 
tutions, chez  les  rois  d’Homère  comme  chez  Lycurgue,  chez  Solon, 
chez  le  législateur  des  Douze  Tables,  disons  tout,  chez  Mo’fse  lui-même, 
captif  et  esclave  étaient  deux  mots  synonymes,  et  la  conquête  était 
comptée  au  premier  rang  parmi  les  moyens  légitimes  d’acquérir  la 
personne  humaine.  Un  jurisconsulte  du  meilleur  temps,  Scœvola  ou 
Gaïus,  n’aurait  pu  refuser  au  barbare  vainqueur  le  droit  de  charger 
de  fers  et  de  vendre  à l’encan  le  Romain  pi  is  h s armes  à la  main. 

Tel  est,  au  point  d’où  notre  vue  s’arrête  pour  dominer  l’histoire, 
l’état  réel  de  l’esclavage;  jamais  son  avenir  ne  parut  plus  sombre, 
ni  sa  hideuse  domination  mieux  établie.  Voilà  ce  qui  devait  être.  En 
fait  pourtant,  qu’est-il  arrivé?  Tous  les  maux  qu’on  pouvait  craindre 
ont  fondu  sur  l’Empire  avec  toute  l’intensité  que  l’imaginatiori  la 
plus  noire  pouvait  leur  prêter.  La  ruine  matérielle  de  l’Europe  a été 
consommée;  elle  a été  précipitée  dans  une  misère  sans  fond  et  livrée 
à une  conquête  sans  frein.  Pendant  des  années  et  des  années  des 
bandes  et  des  bandes  ont  passé  sur  son  territoire  et  en  ont  exprimé 
le  suc  et  la  moelle.  Jamais  les  deux  causes  productives,  les  deux  gé- 
nérateurs de  l’esclavage  n’ont  été  à l’œuvre  avec  une  activité  plus 
acharnée.  Mais,  ô prodige  1 cette  activité  est  demeurée  vaine.  Non-seule- 
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ment  resclavage,  comme  tout  l’anrait  fait  prévoir  pfécïire?  ne  s’est 
point  étendu  en  proportion  de  l’intensifé  croissaritè  des  maüx  de  la 
misère  et  de  la  conquête,  mais  c’est  au  contraire  sous  l’empire  de 
ces  deux  fléaux  unis  et  débordés  qu’on  l’a  vu,  par  une  retraite  inat- 
tendue, s’atténuer,  se  restreindre,  et  un  jour,  on  ne  sait  queï  ni  à 
quelle  heure,  il  a disparu.  Ainsi,  l’esclavage  a fini  en  face  et  à l’en- 
contre de  tous  les  principes  qui,  livrés  à eui-mèmes,  et  à leur  cours 
naturel,  devaient  fatalement  le  produire  et  l’exaspérer.  Il  n’a  pas  fini 
doucement,  par  la  diffusion  des  lumières,  par  radoucissement  des 
moeurs,  par  l’épanchement  de  la  prospérité  générale.  C’est  au  con- 
traire dans  l’obscurité  douloureuse  des  âges  barbares  que  sa  trace 
est  venue  se  perdre.  Il  avait  survécu  à Platon,  à Sénèque,  à Marc 
Aurèle,  il  s’est  éteint  entre  les  Bourguignons  ét  les  Vandales.  La 
plus  ancienne  blessure  du  corps  social  a été  guérie  dans  la  crise 
même  du  mal  qui  devait  l’envenimer.  N’en  doutons  pas,  cette  cure 
contre  les  règles  défie  et  dépasse  les  secrets  de  l’art  humain.  S’il  y a 
des  lois  dans  la  nature  morale  comme  dans  la  nature  physique,  elle 
ne  peut  porter  qu’un  nom,  c’est  le  miracle. 

Oui,  c’est  le  miracle,  et  ce  miracle  n’a  qu’un  auteur  ; il  est  tout  en- 
tier l’œuvre  de  l’Église.  Ée  secret  de  l’Église  pours’açcomplir,  ce  ne  fu’ 
pas  d’insérer  en  tête  des  codes  une  déclaration  de  principes  qui  fût  de- 
meurée à l’état  de  lettre  morte,  et  que  la  pointe  d’épée  du  premier 
Barbare  eût  effacée.  Ce  ne  fut  pas  davantage  de  jeter  à des  êtres  dé- 
biles le  bienfait  d’une  émancipation  illusoire  qu’ils  n’auraient  su  ni 
goûter  ni  garder.  Le  moyen  qu  elle  employa  fut  plus  efficace  et  pres- 
que aussi  simple,  à une  condition  cependant  qu’elle  seule  pouvait 
remplir,  c’est  d’être  entrée  dans  la  confidence  de  celui  qui  tient  les 
cœurs  dans  sa  main;  car  ce  fut  de  transformer  les  âmes  avant  de 
détruire  les  institutions.  Imprimer  dans  l’esprit  des  hommes  le 
souvenir  de  la  fraternité  humaine,  non  comme  une  légende  intéres- 
sante à mettre  en  tête  de  leurs  annales,  non  comme  une  maxime 
philosophique  propre  à nourrir  la  spéculation  des  penseurs,  mais 
comme  le  principe  d’un  devoir  étioit  et  obligatoire  ; faire  déri- 
ver de  cette  fraternité  lointaine  un  sentiment  vivant , pratique  , 
populaire  ; l’inspirer  à l’opulent,  à l’indigent,  au  Romain,  au  bar- 
bare, à l’ingénu,  à l’affranchi,  à l’esclave  lui-même;  convaincre 
tous  les  fils  d’Adam  que  la  liberté  est  leur  héritage  commun, 
mais  que  la  part  de  chacun  n’est  bonne  ni  à prendre  ni  à vendre  ; dés- 
habituer le  vainqueur  de  considérer  le  vaincu  comme  une  part  de 
son  butin,  le  riche  de  marchander  le  pauvre  comme  l’ornement  de 
son  luxe  ou  l’instrument  de  sa  paresse,  le  pauvre  lui-même  d’acheter 
la  vie  au  prix  de  l’honneur,  telle  fut  cette  opération  mystérieuse 
qu’il  est  plus  aisé  de  raconter  que  de  comprendre  et  de  comprendre  que 
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d'irttïteP/set  qbi  a désarméresclaVage-enlfe  pHvaDtidiKîdncDursdetovir 
tes  les  passions  de  )ioü»Jes  préjugée  let  det'tqu tes qui  iuii 
servaient  d’auxiliaire  ou  d’aliment.  Le  mal  était  dans  le  sens  perverti 
de  l’humanité  qui  sanctionnait  comme  l’usage  du  droit  l’abus  de  la 
force.  Ce  fut  dans  le  fond  intime,^(Jans  les  entrailles  mêmes  de  l’être 
humain  que  l’Église  porta  le  remède.  Quand  ce  changement  intérieur 
tilt  consommé,  l’esclavage,  devenu  un  objet  d’horreur  et  de  dégoût, 
ri  tin îjdè  lùi- même  sans  qu’aucune  . loi  ait  été  néœssaire  pour -prendre 
la  peiiîte  de*  l’abolir.  Tantjqué  lapracine^^rarnertume.u’était  pa^.qxr 
lirpée,  aucune  ldi  n’aurait  su tfi*  pour  Vepapêober  de  repousser  de 
soü^ehe,  conrrmè  une  plante  veninieuaeiqui  u’est  ifasée^u’à  la,surfe^. 
En  wnimètvil  étaitjsuperfluNÜumposeTwaux  homuiesr l’égalité,  tapt 
qu’on  ne  leur  avait  pas  inspiré  la 'Charité.m.:  .=  anon  , ilifp, 

C’est  cette  lente'éducation  que  nous  avonsjjvu  coimmencer  au  qua- 
trièine  siècle,  avec  >un  succès  éneore  douteux,,  avec  une  ardeur  déjà 
aussi  ingénieuse  quanfatigable.  Elle  val  se.  eouitinuer  par  une  série 
de  doctèurs,  dé  saints^  dé  papes  qui  déploieront,  pour  la.  mener. à 
fin,  les  uns  Keffet  pressant  desiexhortatious^  les  autresi  .l’Qffet  mena- 
çant des  anathèmes,  tous  la  prédication,  plu^i  efficace  qu’aucune 
autre  de  leur  exemple.  Déjà  les  grands  chrétiens, du  quatrième  siècle 
semblent  pressés-^de  se  devancer  l’un  l’autre  dans  celle,  voie  et  de 
renchérir  l'un  sur  l’autre.  Pendanti  que  .Chrysostome  interdij^  du 
haut  de  la  chaire  aux  usuriers  de  vendre  leur  débiteur  pour  se 
payer  de  leur  créance^  saint  Augustin  engage  ses  propres,  biçps 
pour  libérer  les  débiteurs  déjà  poursuivis.  Si  Arpbroiso  racliète, les 
captifs  avec  les  deniers  de  son  Église,.  Paulin  de  Noies  . offre  sa 
propre  liberté  en  payement  de  celle  d’un  de) ses  frères.  Pendant 
que  chaque  matin,  ai  Péglise,  l’esclave  peut  s’asseoir  ià  côtéu  du 
maître' à la  table  sainte^  dans  le  monastère,  c’est  entre.(enx,jnn 
échange  plû s complet  de;  situations  s l’affranchi. de  la  veille_,est  élevé 
au  Commandement,  tandis  oque  le  maître  se  condamne  luirfnénre 
au  travail  servile,,  Les  moyens  sont  divers  ; c’est  la  prière j C’esti  l’ex- 
communicatidn,  c’est  le  sacrifice.  L’esprit  et  le  but  iSont  par,eils.iDe 
siècle  en  siècle  les  lois  viendront  enregistrerrJ’effet  de  cet  çflort  ço#^- 
tinit , et  le  joug légalde  la  iservitüde  ira  loqjours  s’allégeant,,  Maisidnns 
ce  mouvement  qui  né  i rétrograde  jaçaais^.la,  loi;  .nç  méhdéi  pied  que 
sur  lé  terrain  déjà  déblayéiet  affermi  par  la  réforme  des  èipoeïurs. 
Trotive'^t-on  que  l’Égliserait-  employé  trop,  djanhées  à cejiiî^nessjç- 
rrtertl  dü'üeenr  humairi  qui  a délivré,  fa  vieille  Europe  du  tspeclacle  jJe 
Ia‘*^érViiude?''Aü  quatrième  siècle,  quand  )rteuvi’ennalssaitià>péin©, 
^quarid  fe  irirrne  était  ôloigoé  et  obscur/ j’Jaurais  campris  PimpatienCs- 
Mais  nous  qui  louchons  de  la  main  le  but  atteint^  nouis  qui^ïquelqUe 
* part  ijUé‘tléü4 ‘p6sîoïï§  rios‘pa$‘,ofoulonri  • une  lerreiifcanchéiefi  xo  jons 
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des»  ï^gai?ds  f dibreiri ent  » levéssoverso  leî  «iel  aaou  sô  iae  idevscwcis  «^^çjâisser 
place  dans^iMîpé  esprit  jqu’à  l’admiration  etîà  la.reconnaîs&aqce.ï  «ot 

.jïOv  i9{j  ' iio3  9t  BiTsb  tialâ  fcîn  9»î  -inomrla  t»  ïfo  siifjiltxire'b  insiGv^'isr 
jsf  ab  p.ihlti  ' 1 h î atnrnoo  ji«pii;oil:.nija  iop  àlinamori  1 sb 

SsiJô  I ab  >îbo  iJna  4 anijj^^yafpiJn;  bnoî  o'  aaeb  Ur'i  ao7ol 

ii/anàJn;  ifî9i?xrv;p:,.4 , ao  x.fvnjb>  irnei  ai  er  oc  îi-^y  | aopinemuff 
çlûogôb  yb  Ja  'loaiiofi  y ,^ajd-t  au  j . - .y  - rigG/Giria-î  ( .-li  noenoa 
'ibAjbtitons  do«c,^  sans  regret,  un  trait  de  plus  etaqui  n estopas;  le 
moinSî  touchant,  à la» ‘puissance  que  le  quatrième  SièclebapportQ  à 
-l^Église/^et^auTi  devoirs  qui  en  dècouleut  pour  elle.  A larpart  que 
nous  lui  avons  vu  prendrO‘dans  'l’administràlion,  dans-  la  justice, 
‘dans  la  production  de  la  richesse  publiquei,]  même  dans  le  pouvoir 
militaire,  joignons  hardiment  la  tutelle  qu’elle  prend  en  main  et  sur 
la  famille  dont  elle  rétablit  les'bases,  et  sur  resclavage  pour  en  adou- 
»cir  les  rigueurs  en  en  préparant  la  destruction.  Que  manque-t'il  dé- 
sormais à son  influence  et  bientôt  à sa  domination  pour  les  rendre 
tout  à fait  univei'selles?  Nul  événement!  de  la  vie  de  la  cité  ou  du 
citoyen  oft  elle  n'ait  un  mot  à dire  qui  ne  va  pas  tarder  à devenir  un 
Commandement.  Elle  a mis  la  main  sur  toutes  les  . sources  du  droit 


public  et  privé.  La  conséquence  de  cette  action  qui>  rayonne  dans 
tous  les  sens  en  suivant  partout  un  but/  identique,  c’est  de  donner  à 
Ib  moindre  parole  émanée  d’elle,  môme  dans  les  matières  qui  ne  res- 
sortent pas  directement  à la'religion^  à la  fois  une  autorité  et  une  ar- 
deur qui  manquent  à toutu  autre.  Elle  conserve  seule  ce  qui;donne  la 
S’vîe  aux  institutions  et  leur  permet  de  la  communiquer,  la  confiance 
en  sowmême  et  dans  l’aveniri  i:'«  ob  .ioc  c 
iuBTout  se  tient,  en  effets  et  le  pire  des  maux  de  la  société  romaine, 
A cause  et  effet  de  tous  les  autres,  celui  qui  la»  livrait^  sans  défense,  à 
‘Une  langueur  croissante,- o'était  son  découragement  c’était  le^déses- 
poir  où  elle  était  tombée  de  corriger  ses  mauxlou  sesviceswfi’étaient  ses 
retours  éternels ‘vers  Eidéal  d’un  passé  disparu  ; ses  regards  conslam- 
ment  tournés  en  arrière  vers  le  point  du  ciehoù  dans  un  crépuscule 
enflammé  et  sanglant,  s’était  couché  pour  jamais  le  soleil  des  libertés 
publiques.  Le  sentiment  habituel  dcf  la.  décadence  >enl  précipitait  les 
^effets.  Non-seulement  l’esprit  politique  et  militaire;,  non-seulement 
^‘les  vertus  ou  les  institutions  qui  soutiennent  l’État,  mais  toutes  les 
facultés  de  rintelligence  étaient  peu  à peu  atteintes  par  cette  contagion 
'de  dégoût,  el  les  talents  qui  servent  d’ornement  à la  sociéfé  n’en.res- 
^ntaiént  pas  moins  le  coriti’e-coup  que  les  qualités  solides  qui  assurqnt 


sa  défense.  Le  même  défaut  de  souffle  qui.  faisait  ilomber, les, armes 
des  mains  des  soldats  faisait  ; aussi  expira  la , jparole  spr  Jps. lèvres  de 
l’orateur  ou  du  poêle.  J ta  n - "î  - == on 

Plus  d'éloquence  d’abord  î l’idloquence  périL^d’elle:méme , ; dès 
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qu’elle  n’a  plus  à mettpeoaux  yeu?:  de^uhPflfiiïïes.  un  bu^  qu’aie 
presse  d’alteindren  bài  où.  il.  u’.y  a pas  Mw  d’agir  l’élÿquençe  dispar^. 
raîty  la  rhétorique  seule  subsiste  : car  l’éloquenqe  est  un  acte,  la 
•rhétorique  nf est  qu’un  jeu-Xa  plainte,  l’indignation,  pouvaient  en- 
core être  éloquentes  phe?  Tacile,  parce  , qu’une  ombre  d’espérance 
subsistait  de  ranimer  les  vertus  civiques.  Quand  le  déclin  des  moeurs, 
fut  un  mal  reconnu  sans  remède,  les  y ices  et  les. malheurs  publiçs 
ne  furent  plus  pour  Thémistius  ou  Libanius  que  des  thèmes  de  décla- 
mations. L’accent  môme  de  la  douleur  devient,  f^ux,  quand  l’oratenç, 
s’y  complaît,!  et  n’espère  plusf  d’autre  consolation,  aux  maux  qu’il  ; 
déplore  que  la  renommée  de  les  avoir  bien  décrits.  .Pins  de  poésié  : 
non  que  le,  regret»  mélancolique  et  l’admiration  dn  passé  ne  soient 
des  veines  d’où  l’inspiration  poétique  ait  souvent  décx)ulé.  Mais  les 
plus  abondantes  tarissent,  quand  on  y puise  sans  cesse  sans  jamais 
les  renouveler.  Le  fléau  des  littératures  vieillies,  l’imitation,  ne  tarde, 
pas  à glacer  de  son  venin  léthargique  les  imaginations  qui  vivent  tour 
jours  en  présence  des  mêmes  modèles.  Toujours  l’esprit  fixé  sur 
les  gloires  d’Athènes  ou  de  Rome,  toujours,  l’oreille  tendue  aux, 
derniers  échos  de  l’agora  ou  du  forum,  dégoûtée  par  le  spectacle, 
des  révolutions  contemporaines  qu^affligeait  la  plus  désespérante  des 
monotonies,  l’uniformité  dans  le  trouble,  la  littérature  de  l’Empire 
était  condamnée  à vivre  de  répétitions.  Elle  se  nourrissait  de  sa  propre 
substance  jusqù’à  tomber  d’inanition  sur  ce  fond  de  plus  en  plus 
maigre.  Les  premiers  poètes  de  cette  décadence  ne  font  que  s’inspi- 
rer de  Virgile  ou  d’Horace  : les  suivants  imitent,  les  derniers  finissent 
par  copier  textuellement.  Des  pièces  entières  d’Ausoue  ou  de  Clau- 
dien  ne  sont  que  des  centons  de  vers  de  Virgile,  de  même  quel  le 
fronton  de  Tare  de  triomphe  de  Constantin  h’est  qu’un  placage 
composite  d’ornements  arrachés  à des  monuments  d’un  autre  âge.. 
Enfin,  dans  cet  état  d’inertie  morale,  plus  même  de  philosophie 
possibles  Tel  est,  hélas!  le.  retour  fatalemen|;  égoïste  de  toute  âme^ 
sur  elle-même  qu’à  la  plus  désintéressée  des  sciences  un  butprati-, 
que  et  un  espôir  prochain  sont  encore  nécessaires.  Vainement  la  pré- 
tention de  la  philosophie  est-elle  d’élever  l’homme  au-dessus  de^.jce 
qui  se  passe  pour  le  concentrer  sur  l’éternel  et  sur  Einimuable  ; vai- 
nement lui  enseigne’-t‘elle  à placer  son  vrai  bien  à des  hauteurs  que 
n’atteignent  point  les  agitations  de, la  terre*.. Si  de  ces  spéculation^ 
élevées  ne  découlent  pas  un  soulagement  pour  sa  condition  et  un  coù- 
seil  pour  sa  conduite,  la  fatigue  de,  tendre  sans  fruit  sa'.piènsèe 
s’empare  de  lui,  et  itiaime  mieux,  demander  l’oubli  de  ses  maux,  au 
sommeil  ; qü’à  l’effort  constant  de  sa  rajson. ,Ce  dégoût  tourne  vi^e  A 
la  dérision,  s’il  arrive  que  la  philosophie  essaye  de  prendre  en,  main 
la  conduite  des  affaires  humaines  et  la?  laisse  éphapper  après  l’avoir 
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saisie.  Deux  fois,  sous  rEmpire,  elle  avait  couru  cette  triste  aven- 
ture; deux  fois  elle  était  montée  sur  le  trône  pour  yiétaler  lé  spec-([ 
tacle  dé  son  impuissance.  De  ces  deux  essais^  le  dernier  que  nous 
avons  i-acbnté'* fut  lé  plus  rapide  et  ie  plus  malheureux.  Plolin,  cou- 
ronné par  Julienyilt  plus  courte"  et  nrioins  bonne  figure  encore  que 
Zénon  ressuscité  dans  Marc  Aüièle. 

Ce  ri'est  pas  Id  talent,  ce  ne  sont  pas  les'dons  naturels  qui  font 
défaut  à ces  derniers  signes  de  vie  d’une  activité  d’esprit  qui  se 
meurt.  C’est  tout  simplement  un  rayon  d’espoir  nécessaire,  comme 
la  lumière,  pour  féconder  les  germes  les  plus  heureux.  Là  preuve  en 
est  que  la  stérilité  cesse  dès  que  l’espérance  reparaît  entre  la  foi  et 
la  charité.  A peine  touchées  par  le  christianisme  toutes  les  facultés 
assoupies  se  réveillent.  C’est  l’éloquence  qui  prend  les  devants.  Dès 
que  lés  églises  sont  ouvertes  à la  foule,  l’éloquence  s’y  fait  sa  place. 
Tous  les  grands  évêques  sont  sans  préparation  de  vrais  orateurs. 
C’est  qu’ils  ont  retrouvé  ce  qui  manque,  à côté  d’eux,  aux  plus  beaux 
diseurs  ; un  birt  constamment  à leur  portée  et  qui  les  tient  en  ha- 
leine, parce  qu’il  n’est  jamais  ni  tout  à fait  atteint  ni  désespéré.  Ce 
but,  c’est  la  conversion  des  âmes,  bienfait  dont  tout  enfant  d’Adam 
marqué  de  la  tache  originelle  a un  besoin  égal,  et  que  tout  racheté 
de  Jésus-Christ  peut  obtenir  de  la  communication  des  mérites  divins. 
Tout  homme  présent  au  pied  de  l’autel  est  pour  eux  un  pécheur  qui 
a une  application  directe,  instante,  à l’heure  et  sur  le  lieu  même,  à 
faire  de  la  parole  qu’ils  lui  destinent.  Cette  pensée  d’une  action  im- 
médiate à exercer  relève,  enflamme  la  voix  de  Basile  et  de  Chryso- 
stome,  la  rend  tour  à tour  piquante  ou  touchante,  lui  donne  la  vi- 
vacité et  lé  naturel  qui  vont  au  cœur.  Contemporains,  compatriotes 
dé  Libanius,  ils  lui  ressemblent  par  les  habitudes  de  l’éducation  et 
les  traditions  d’écolé.  C’ést  souvent  chez  eux  comme  chez  lui  la  même 
subtilité  dans  l’art  de  composer;  le  même  tour  un  peu  cherché  de 
style  et  de  pensée  ; les  mêmes  couleurs  crues  et  chargées.  Parfois  c’est 
le  même  choix  dé  sujets,  la  satire  d’un  vice  ou  le  panégyrique  d’une 
vértü  morale.  La  phrase  s’âvânce  avec  le  même  appareil,  redondante, 
raffinée,  enveloppée  dans  des  périodes  qui  embarrassent  sa  marche, 
heurtant  pêle-mêle  les  abstractions  et  les  métaphores.  Tout  est  pareil, 
tout,  sauf  un  trait  final  qui  chez  le  rhéteur  n’est  qti’une  pointe  dont  on 
souiit,  chez  le  prédicateur  chrétien  est  un  dard  perçant  qui  va  cher- 
cher lé  point  sensible  d’une  âme  pour  lui  arracher  un  cri  ou  une 
larme.  De  ce  rapport  direct,  de  ce  contact,  de  ce  choc  entre  celui  qui 
parle  et  celui  qui  écoute,  un  trait  de  flamme  jaillit  ; voilà  l’éloquence. 
Mais  l’entretien  iie  sé  passe  pas  toujours  dans  l’intérieur  d] une  seule 
âmë!  Il  y a dés  jours  où  là  scène  s’agrandit  ep  se  remplit,  comme  le 
théâtre  antique,  d’un  chœur  formé  par  les  massés  populaireséJl.y  a 
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tel  jour, ■(»)Antidelid  ôii[à'MiIfl«vO(à  liéglisorctet  sb 

une  i'ouled’ÿipï^SèOj^^pèrdutoou  iri^itori,  3©ülewéo  |¥»rïühe'0ppïieé^0ft3n9q 
iniqtMii'îOii  ^rdni!bbun{ie9â’;uil'’ièliôtimbrit>imériléqf’1<es  femtfiies < 80|it  leA  qoi! 
pleurs;  les  impréoalions  volent  sur  toutes  les^boitohiesrplfeiefeitfeiJi^'efefBJiJfi 
dans  touB‘l«q  i'e@a(rdlsir®nrhQlnmb  se  iJèmg^  i'ilpàïïlbpiï’a^^ifee  0U‘fcseiW!>iM 

il  relèi^'b  jos iceeurs  du  désarme  les  bras dev^  îies^frênfiTSfebbïerrtsîd^sôea 

la  multitudp^bépomient'à  ba  voik . IQu’impcÆle'te  Tioïm  deucet)hbTnmb,auoI 
e t son'COstüme'??Qii’importe  qu’il  soit  évêque  qt  qüe^l’ddfcenitfe  où<  iitooni 
se  fait'*  entbndHB  soit  consacrées  îQu’âmporte^ celui >qui  pbrié'êÉ  oÔJileuoJ 
parleJn C’est  la  parole  ; c’est  le  forum  quiî est  rouverluet  Mla  tribunê'UBrf 
est  retev6e;ïbns  * c-r  ^oq  luo>^  si  §i  avil'i  sup  olsaom  sinlBr-  «I  sb 
A la  itériléçlia  poésie  et  lesiartssont  plus  d’ekigetuce»  et  sdnt  moins  «âd 
promptsi  à:  refieuriri.*  Une  eroyanee>  même  ‘Sincère;!  môme  animée  decneb 
foi  et  d^espoir  ne  suffit  ipoint  pour  rebdre'à  Cés  iprnem(mtÿ*dejla  pen-*®»  ^ 
sée  réelat  qu’ils  né*  peuvent  tenir  que  du  génico  II  iy.  faot  Un  don  dU*"*  ot 
ciel,  moins  mécèssairé  ! que  la  grâce  divine  etf  qufe  ri'esl  'pusapromis  moj 
comme  elle  à tous  'lesthommes  deilK)nne  volonié^fc'éloquence  e^  une 
arme  dd  lutte  qui!  manque  rarement  aUxf  grandes  causes;  ■ fpoésies 
est  un  luxe  de  la  ^^ctoiTe  que  I>ieu  fait  souvent  attendre- à oelles-iàmoq 
même  qu’il  favorise.  Gonvenonsiqu’il  ne  lui  plut  point;de  faire  naître 
au  quatrième  sièele  unllomèré  ou  un  Virgile  chrétien,  pas  plus  qu'il  -^  oq 
n’y  eut  dc^Zeuxis  où  d’Apelle  parmi  les  peintnesudes  cdtacomb^’.'  *oe 
Chez  Il’aimàble  et  tristeJGrégoircp'rinspirationipart  de  râme^et  icuâ-uôq 
vers  le  ciel  - mais  un  vers  lourd,  traînant,*  qui  manqué  dU'préeisSohooT'c 
et  d’élégance  lui  refuse  souvent  des  * ailes  pour  s’élevérn  Chez  » t*auliU  -bî 
de  Noies,’ cheZ'Prudënce,  chez  d’autres  ehcoiù  qui  plient  maladroites^ 
ment  le  dogme  à la  mesure  de  l’hexamètre  ou  de  1 -ïambe,  c’est  l’in-mi 
spiralion  elle-même  qui  fait  défaut  à la  rectitude,  àla  pureté  touchante  la  ■ 
de  l’idéé’.  Atofout  moment  d’ailleurs,  lesBhabitudes  d’une  langue' 1^  » 
poélique  toute  imprégnée  de  paganisme  se  refuse  à l’usage  nouveau  Iq  » 
qu’uri*vèrsiticatenr  chrétien"  en  veut  Faire.  Une 'expression  venue  idüm 
iParnasse  ou  de  l’Olympe  fait  discordance  avec  un  liébraïsme  mal  idé-ofa  » 
guisé  par  tmfe  terminaison  grccquè  ou  latine.  «On  écarte  le  voiied  june  sa  » 
vierge  ciirélienrte qq on  osU  déçu  d e renGOntrer  ule î visage  vieilli.  dVuïiedoiM 
muse.  Peut-être  aussi  que  dans  cet 'âge  dfe>  Combat,  la  poésie  ne  pou-roiJsJ 
vait  se  trouvée  à l'aise  ni  clièz  les  vainqireUi^s  ripebéz  les  vaincusli  Chez* vbov 
les  païèns, "c’est  lia  langueur  qui  lé  tueîpmàis  ©hez-les  chrétiens;  o’«sbu  of 
une  foiJ  ’trop  animée  a 'la  lutte,  trop  ^pressée  dé  courir  à la  cbnquêterid  » 
du  monde  ourd’opéreT' le  mortification  des'i^nsppaur' seicdraplaireait  > 
à des  jeux^d’imâginaliort;  Le.S  ternips'desfallilèlesideiliÉgliseJest  iprislnis! 
par  les  pérSêcutîonis  à braver^  les  hérésie â dérrÉasqueir',i  une  cotrruplioh inob 
invétéréé  à détOCiîier^l’êSdabéurs’  dê'la  périiténceÿlesi'uitosspééapitéesbni*! 
vers  lèqdééôrtrGré^oire'éstqlet  seul  têt  e’estûpdwKêtré  «mes  defe  veauses  éjàb 
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de  sa  .fei;bile§s«(da;nf t)rouvdiafefna(î5hffd0l»’6(îdulwL ial 
penser (On  tôspiviit  ) diee  ^cjutî  i®  vmtî dei'l^l&ppît^Sa^ rd"'snif fflë 
trop  (fiprjipouç  laiasdf  épënouir  undipiantôildéiiicàde  ^^tnildrainl  Odra'^P»*» 
aulanë»qîW(’rdlt€>jR  aolriol  aria  iftofo*/  aiioifGoè'iqfnî  asl  ;aTU9fq 

Maiaiav<ld(cacb(e.1)Vi<ïwi  'ftiâ/tqld6  ûe«\!res  ds’anlpihanqué>àî  ces  pvbmïdi:*s"nGlj 
essais^idJunoilittétoaiiinre:  dhrétierinepcces  fraôraes  écritsapotartanl  dai^>T  0 
leur  imperfôctiond)  re»tërilnen4  uns  fond  de  s senlfmenfs  ïetj  de  perisëess  f 
incodnüs  aux  letli'es  antiques  et  dû!  iin  teilfexdrcô  peut  déjà' discerner^  J 
tousïlesuélénaéntq  d’sfine  i^enaissance  d’uttirea  On^y  réncontiie-  déjà  desl  9? 
hautes  Cdniceplinnsidetflddéab-diyiïKj  r'éesI  fines  etoprpfondes  anadaeq 
lyses  de  la  nature  morale  que  l’Évangile  seul  pourra  rendro'famis^  Jas 
lière  à tou  s des  l espritsg  et  qui  um  arqu  eron  t ' d’un  sceau  * ^a  r licuHer,  A 
dans  lesj' temps  modernes  villes  liltératuresodes  ipèuples  •'chrétienB^ï0^q 
C’est  une  mine  donto  Je  premier-  ûLon  est  'à  spei-nej  touché , n cfc  è dont  * loi 
la  riehesse  est  ineonrtlie  jde  ceux  qui  lujdéQo>uvrent.«  Viennentldes  sèa 
jours  plus  calmes/  des  jours  dlune  piété  niompasi  naoins  vive^  mais  k 
plusopaisible  * viennent  des  idiomes  moins  usés, ^ moins  imbus  dé  - 
faussés couleurs;  vienne  surtout  ICi  génie.  ^ 11  trouverai  là  une  mia lière  ne 
poétique  qui  attend  sa  main  créatrice  pour  lui  imprimer  une  forme,  i * 
Ces  artistes  inGomplels  durquatrièntJer siècle  seront  lest«pères  d’une  • 
postérité  littéraire  qui  les  imitera  et  les  effacera  sansj  les  nommer  et  n. 
souvent  sans  les  connaître^  Écoutons,  par» iexemple*,  Grégoire  osant  ü 
pénétrer  dans  la  délibérât  ion  j intime  de  la.Trinitéi^iiprôlonS'l’oreillesdD 
avec  lui  à renlretien  du  Tout-Puissant  avee^  soïiYVerbe  sur  lai  sur-  r w 
face  déserte  de  notre  (globe  naissante- « Déjà,/»  ditete,  Père  au  divin  jo 
Fils  d ans  1 un  dialogue  qui  touche«;  au  sublime,^,  « déjà  de  pures  etl  eb 
« immoi^telles  substances  babitentu  pourlme  servir,  rimmonsité  des  .>,rr 
« cieux , rapides  < messagers  et  chantreà  jlassidup  de  ma  [gloire, . q? 
« Mais  la  terre  ëst?encoré  habitée  pari  des  êtres  sans  raison.  II  me  >ft 
« plaît  do  oréer.<  une  racco  mêlée  des  deux  natures,  qui  tienne  , le  ^oq 
« milieu  entre  la  substance  mortelle  et  J immortelleyl  bomme,  doué  np 
« de  raison^  jouissant  de  mes  œuvres, o sachaiit. explorer  less.eieuxvric^ 
« second  la  lige'  siisciiédf  en  bas/pour  loueri  ma  sagesse.'^»  Milton-'ielaing 
Michel~Angel iont-ilsf  coniiu  cefei  beauxo îvers?bll.m’imporlen  isoil  imig  - aiv' 
ta tion,  soit  • renco n tré  , te’ést oF ébauch e desr/pbem jères/  scèn  es  idu  Pa-  tm 
radis;  prW/4»!30u; /des  xfrèsquesi de/} la  c chapelle  Sixtiné'.  ; E-ly/quand  jlsv 
le  même  Grégoirë/  a^sis  rJ«  à/l’omlire;  dés  bois/ épais i 'bercé  parjles 
« brisés  d© d’air,  les  pieds  caressés  par  uné/feaùdimpidev  <p-entré-  j ik 
« lient  en  silence  ave©  son/ âmepi»  n’éprouve^tnilopas,  la  premièrè  at-ri  fb 
leinterde  îcette  ihQèIândolioJintime^bsep,l  ; ordre  d’irtspir^tioû  lyrique  „b 
dont  ies  modernes  puissentirôclamer  lalprbpriété/brigiinaie  iCt  où  ni.  isq 
PindapèF®ï> HoraoeinÉie  îles  ait; deNanééS) ou/jdiépossésdoAinsi dont  osfcàvn» 
déjà  renouvelé  dans  lelfond  detcës  œuVresfràppéca  ydansfeiir  appa^  aaav 
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rence  extériéure^ade  sénilité  et  ]d’impulstsancefi(Parft)isjceUe 
chrétienne  malgré  sà  faiblesse  ;,  malgré  ses  habitudes  d’^niilatiiQr,», 
core  servile,  a le  pressentiment  de  l’avenir  qui  l’attendj  dans  les 
voies><  où  elle  va  s’engager.»  Ne  dirai t-op  pas  que  c’est  elle,  qqr  par, | 
l’organe  de  Paulin  répondant  à Ausone  surpris,  ipterpeUe  dans  ce^| 
térmes  pleins  de  fierté  la  musé  de  la  Fable  : «Non,  lui  ditrelje,  bieckj 
«que  tu  m’aies  engendrée,  tu  ne  me  rappelleras  pas  auprès  de  tpi,  j 
« tant  qu’assise 'auprès  delà  sôurce-de  Caslalie,  tu  ne  feras  qu’offrirîj 
« à des  dieux  qui  ne  sont  pas  des j vœux - dont  de  Dieu  véritable  dé-  . 
« féûrne  sa  tête. .i  Tu  ne  me  lamèneras  ni  à ces  autels,  pi  p^cettéf 
« patrie.  Un  esprit  nouveau,  je  l’avoue,  s’est  emparé  de  moi,  up  esp^itj 
« que  je  n’avais  pas  hier,  mais  qui  est  mien  aujourd’hui,  par  l’œuvre , 
« de  Dieu»;  u:  n 


O' 


Non  his  numinibus  tibi  ine  patriæque  reduces.'.!. 


3-  ji: 


Mens  nova  me,  fateor,  cèpit,  mens  noW  me'a  (“{uondam. 


Sedmea  mine,  auctof-e  t)eo...  » 


■ij' 


' -j: 


tun  : c ■>  £ 
- ci  ■qqoT 

■■■■:  ‘>.1 


-.lî  ■ . 

Ce  même  contraste  d’unei  renaissance  dont  les  symptômes  sont  déjàj 
visibles  et  d’une  imperfection  encore  très -apparente,  earactérjsef 
aussi  ce  qu’on  pourait  nommer,  par  une  expression  un  peu  exagérée, 
la  philosophie  chrétienne  du  temps.  Comme  la  poésie,  la)  philosophie; 
n’est  encore  au'  quatrième  siècle  dans  l’Église^  qu’à  l’état  de  rudi-i 
ment.  C’est  l'auxiliaire  peu  sûr  d’une  théologie,  elle-même  en  ypie^ 
de  formation.  Les  meilleurs  raisonneurs  parmi  les  docteurs, ^les 
Hilaire,  les  Basile,  les  Athanase  ne  philosophent  encore  que  p^r 
occasion.  Aucun  n’est  métaphysicien  de  profession.  Un  système, 
complet  et  dogmatique,  serait  impossible  , à tirer  de  leurs,  écrits 
où  le  point  de  vue  vacille,  où  les  arguments  s’appuient  tour  à toureur 
des  ordres  d’idées  qui  ne  sont  pas  toujours  en  accord.  Le  seul  qui 
ait'le  goût  et  rhabitude  de  la  dialectique,,  le  jeune  professeur  de  Ta- 
gaste  vient  à peine,  quand  le  siècle  s’achève,  .d’entrer /dans  la  màtu-, 
rité  de  l’age  et  de  naître  à latjvie  de  la  foi.  JLu^ustin  n’est  pas  en* 
core  prêtre,  et  pour  faire  prendre'/  toute,  leur  extension  é;  ses  mres 
facultés,  plus  d’une  épreuve  lui  sera  nécessairév,  îb  /aigeoig  nqo/ 
s'Mais  à défaut  d’un  système  déterminé  qufon  dern^r^'ift^^'i 
à cês  philosophes  novices,  ils  ontune^eho.se  en  partage  qqédqur  ^ch^p 
feraient  volontiers  à prix  d’dr  leurs  oontqmporains  des  écoles  péjïefir 
nés  : c’est  une  conception  nette  îdu)  principeidont  ils  pa^jent  ^une 
vue^clàire  délia  conséquence  qu’ils  veulent  atteindre.;  T;andis^qn’après^ 
avoir  essayé  de  tout,  mis  aux  prises  d’aboï*d  par  des  discussions  so- 
phistiques, puis  mis  fen  balancëi  par  des  conciliations'^ 11!, âlard,es,  les. 
Ihédries  les  plusioppôséés’,  la  philosophie  des  éçoles  no  sait  plus  mémé  i 
ce  qu-’élle  cherche,  d’est  justement  là  ce  que.  sait,  d’^van,ce  le 
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htfttiMe  phîtesô^hes'fchrétien&.  Il  y a un  Jpetit  nombra  dej  vérités  ra^ 
li6ïinéilëé,  nimté  de  Diéu,  la  création  du  mondes  .la  nature  spirituelle 
de  râtfteed^à  destinée  imïnortèlJe,  qui  leur  ont  été  enseignées  sous 
Ië*sfcôàu  d^utîe  autorité  infaillible,-  mais  attendries,  avivées,  rendues 
plus  tbUchàdteë  par  l’addition  de  croyances  révélées  où  l’ombre  se 
iriêîé  à Isi  lümièré.  G’ést  cet  ensemble  de  clartés  et  de  mystères  qu’il 
faût  défendre  contre  rôrgueil  d’une  fausse  sagesse  qui  le  nie  ou  le 
déhàture.  C'est  le  dépôt  de  la  foi  qu’il  faut  garder  parla  raison-  Voilà, 
aü- quatrième'  siêclé,  tbut  ce  que  se  propose  la  philosophie  chrétienne. 
Fqdr  gagrier^ce  point;  tous  les  moyens rlui  sont  à peu  près  bons.  Elle 
emprunte  dès  armes  à droite  et  à gauche,  suivant  les  incidents  du 
combat  -et  les  nécessités  de  la  défense.  Ce  sont  le  plus- souvent  celles 
mêmes  des  adversaires,  qu’elle  se  borne  à dérober  en  essayant  de  les 
retourner  contre  eux.  Peu  lui  importe,  l’essentiel  est  de  repousser 
l’oppression  et  d.e  sauver  l’arche  sainte. 

Le  point  central  de  la  lutte,  par  exemple,  q’est  pendant  toute  la 
durée  du  siècle,  l’unité  divine.  C’est  la  vérité  suprême  que  Jésus- 
Christ  vient  de -rèndre  au  monde  et  dont  il)faut  à tout  prix  préserver 
la  pureté.  Deux  datigers  la  menacent,  l’un  ouvert,  l’autre  déguisé  : 
deux  guerres  lui  sont  faites,  Tune  déclarée,  l’autre  hypocrite.  Il  y a 
lè  vieux  polythéisme  dont  il  faut  achever  laidéroute  : mais  il  y a aussi 
la ^hbuvèlle  hérésie  dont  il  faut. ‘déjouer  les  embûches.  Car  l’aria- 
nisme, à le  bien  prendre;  n’ëst  qu’un  piège  tendu  à l’unité  divine. 
Sous  prétexté  de  la  maintenir  avec  un  scrupule  jaloux,  il  la  déflgure 
à petit' bruit  Pii  l'accable,  mais  il  l’étouffe  de  ses  respects.  En  refu- 
sant' d’égaler  le  Christ  à Dieu,  il  n’ose  pourtant  pas  l’égaler  tout  à fait 
à l’homme.  Il  en  fait^un  être  intermédiaire,  mélange  où  l’humanité 
et  la  divinité  sont  fondues  comme  deux  liqueurs  qui  se  tempèrent  et 
S’Èifl’aiblissèAt  rune*^ l’autre  ; il  lui  élève  un  temple  quelque  part  à 
mi-côte  ëiltre  lé  ciel  et  la  terre.  Il  y a donc  pour  Arius,  en  réalité 
deli:i‘diéüx;^ruri  primitif,  l’autre  dérivé,  l’un  éternel,  l’autre /créé, 
rtin  grând,  l’autre  petit,  quiJont  un  droit  égal  à un  partage  inégal 
des  hofifteurs  ditiris.  Laisséz  travailler  un  pareil  système  dans  lececr 
veau  grossier  des  populations  ; laissez  là  légende  s’en  emparer  et i le 
tiravestir.  C’éù  est  fait  dè’l’unilé  divine.  Bientôt  la  Trinité  ne  sera  plus 
qü'ürié  làmillè  *dé  dfeux  bourgeoisement  établie  sur  le  Calvaire, 
côini'riè  Pétaient ^^sud’OlyrUpé  Ou  sui‘  l’Idaides  ménageSi  cn*age,ux  de 
^{iirAe  ét  dé  Vesta,  de  Jupiter  et  de  Jurton.  Qui  sait?  la  mystérieuse 
géhêCatidrt  du  Fils  confondue  avec  la  conception  miraculeuse  de  Ma- 
rié® dêgjénêrerà  peut-être  en  une  aventure  licencieuse,  pareille  à celles 
qui  p^bAàgéàlentlà'ràcedes  dieux-d’Homère.  En  tout  cas,  tout  le 
fruit  éfe  t ^érdù  düfsacritice  ^nglant  par  lequel  le  Verbe  incarné,  allé-  ^ 
gééht  lé  poids  de  Fidéede  l’Être  infini  sans  en  altérer,  la  majesté^a. 
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suiîvîint  1 expression  liarniQid  ^n  vieux  docteur,  aççoylnpne  I hoinrftë 

4,fiiOÎnpi:Ç>pdP^  habi^pr  àans'ï’IiomiTié'.  ^ V 

gj  jCî’est.\^de  dangpe^f  Ù Y faut , courir.  Âüî^sî^tô'ut  ëe 

qu’iJvy,a  de  pbilosojp^ip  ctièzjlns  çhrèlîéns  lémoins^de  cét.  attentat  est 
Iittérqip^Qen^ÇopcWtvéj  anlOur  ^dë  la^c^^delleJde  l unîti^  djivîné. X’^ 
i^qne  npobi6me,.'i  qui  les  préoçcu jîë^^^esj:^  de  cohëiîièr  céttë*  nhité/  de 
sui3StqnQe  ^vqc  la  Trinité  des  personneSp“et  rhumanite  du  Cbri^V.’ Iis 
y , reviennent  saps  pesse», opposant  d'inépuisables  pessôür,cèâ  de  défensé 
a d’infatigablesiptlaques^jAtnanasç  y consacre  dix  trailëp^succesSifSy 
écrits, pu  courant  d’une  caverne  h l’autre,  a travers  le  désert ;’  Basilëj 
siit  livre&î  liilairé  dix  d’aune  dissertation  volumineuse.  (ïregoire  n’à 
pas  jd  autré  entretien  avec  la  foule  dp  Constantinople,  à la  veille' de 
l’invasion  de, sa  chère  chapelle  d’Anàstasie  ou  au  lendemain  de  Tèiti 
trée,, triomphale  de  Th^odosp,  fToutc^  celte  ardpur,'  tout  ce  luxe  de 
discussion  n’est  pas  exempt  de  confusion.  Les’  raisonnements  de  di- 
vers ordres  s’y  cnlre-croisent  et  s’y  heurtent.  (ÎTest  tantôt  la  réyélaiion’, 
tantôt  la  raison  qui  est  invoquée  : ici  le  texte  sacré  fait  loi  et  il  nè 
s’agit  que  d’en  bien  entendre  les  termes  : là,  c’est  au  bon  sens  seule- 
ment et  au  libre  jugement  de  l’auditeur,  qu’il  est  fait  appel.  Parmi 
les  spéculations  métaphysiques,  qhi  sont  ainsi  mêlées  sans  beaucoup 
de  discernement  aux  considérations  scripturaires,  toutes  n’appar- 
tiennent pas  au  même  ordre  d’idées.  Les.rappoj’^  du  Pqre  ,et  du  Fils, 
leur  identité  dans, leur  distinction,  la  généra tiqu  coéternelfe  de  l’un 
par  l’autre  sont  expliqués  tour  à tour  par  des  métaphores  enaprunlées 
aux  idées  de  Platon  ou  aux  catégories  d’Ari&tote.  Un  argument  sur- 
tout domine  tous  les  autres,  c’est  l’argument  ad  hojniueni  :.^c’esl  cet 
artifice  de  logique  qui  accepte  sans  discuter  le  p,rincipe,  bon  oumau- 
,,vais,  d’un  adversaire,  pour  le  faire  tomber  en  faute  dans“l^  cons^ 
quence  qu’il  en  tire,  le  prendre  à son  propre  piège  et  le  condamner 
par  son  propre  aveu.  La  réfutation  do  l’erreur  se  mêle  ainsi  jà,  tout 
jinstant:,  à l’exposition  de  la  vérité;  à tel  poiitt  quele  fiLded’a^ùmen- 
tation  est  impossible  à suivre, .parce  qu’il  se^corapose  souyerit  de.  rç^ 
ponses  à des  ditficultés  dont  l’énoncé  manque  et  à des  questions  qu’on 
ne  connaît  plus.  , ir. 

, ' I J J ' t w x>  ; { î • 

P A travers  1 éblouissement  que  cause  cette  escrime.^logiquç  fati- 
gante à suivre,  même  du  regard,  il  est  aisé  pourtant  dé  cojiiprqn^e 
l’utilitéîque  pour  un  auditoire  attentiL  et  intéressé,,  cet  ,e,Ji;erciçe. d’idr 
telligence  devait  présenter  et  qui- n’existe^ plus  pour  , npus.,,,jÇ,’élaît 
une  )gymnastique  qui  rendait  à l’instrument  philosophique,  fatigué 
et  émoussé,  toute  sa  souplesse,  sinon  encore,  toute  sa  pfé<Û?i®P  ^ Ab* 
apprentissage  qui  accoutumait  les  esprits,  à manier,  ayec  sûyefp  ces 
grandes  idées  d’éternité,  d’infini,  d’absolu,  qui  sont  le  fond,  et  l’écueil 
de  toute  métaphysique,  à s’élever  sans  se  perdre  jusqu’à  des  hauteurs 
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monter  sans  être  ébloui.  Que 


part^  déîjuira  sàvai^p^^^  et  par  briârq'  tpptbèl’le^  ‘^ébiiiséqiiéft'cèèl 
Sqr  ' ^es  ‘ matériaux  confvisèment  énta’ss'és*  par  ‘les  pt’èmièi*s  Pôi'ésy  ‘là 
SGola^iiqiie  elèyera  ! )[q  syinêirié'^dé^  sés'^'é'diflces.'^Et  plus  t'ài^d  eiifirii^ 

^nj|.;}a  suij:è,' ^âges^v  pài‘vènùe^,®pàir^*  fcfette^éétié^  d’exet^cicèsV’à  -^a 
pleme  npaturîté^  la  raisbii  chrétièbne  pOui-ra^  ehtrépÿetidi'e;,  iéàns  s’é^ 
g^arer,  ïb  tâche  ^oujours'^déliçàlq  (^^^  dêmbritrer  à eiré'séüie  lesVérités 
premières  qui  soAt  le  pbfet^d’aj^pül  de  la  révélatiôri  elle-même;  Ainsi 
sp  déroule  toute  une  ^IVairiiè^^bnt  ^n'o  vu  sé  former  le  prenlièr 

anneau.,  péiensive  ei  puisement’ apblogètiqtie,  au  quatnèine  ’^ièclé^ 
la  phllosophjè  chrétienne  se^^  didactique  au  riioyen  âge  poiir  devenir 
sans  péril  inquisitîve  dans  Jés  temps  motïerries  ib  i 
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" Arrêtbhs-noiis  'à  ce  dfernier  tableau  : non  que'la  matière  manque 
et  qué  tout  sbit  dit  : 'Ui’ais  b’ëstla  patience  et  c’eSt  l’attention  qui  s’épui- 
sent. 11  Wbùs 'suffit  ti’avoir  i^ecbnnu  une  foià’  dëlplus  avec  quèl  art 
le  chriètiani'àndè  s’, infiltre  dans  tous  les  canaux  de  la  société  qu’il 
régénère,  ét  deViént  l’alimènl  unique  de  sa  pensée,  en  môme  temps 
^ue  lé  Té^ulatëiir  Suprême  de  sa  vie  politique  et  civile.  De  quelque 
bôtèqù’bn  yen  visage  bé  lent  travail  d'assimilation,  qu^on  lé  suive 
dàns4eé  loib,‘ dans  les  riiCeurs  où  dans  lès  idées,  qu’on  en  signale 
lès  progrès  dans  la  constitution  dé  rÉtat  et  de  la  famille  ou  dans 
la  direètibn ' dé  rintèlTigèneè , '^les  mêmes  ' résultats  son t visibles,iet 
le  mèrnè^caractêrè'  'àpparâît  : b’e%t  une  action  d’une  douceur  irréSis- 
ïtièn  de  brûsï|ùë,  rien  dè  violent  b-  nulle  secousse  ‘Jinulle  sac- 


cade. Impitoyable  seulement  povir  le  vice  et  pour  rerreurf  l’Église 
rnên^gé  dànÿ'  Ià*'’6ivilièàtion ‘^romaine  toüt?^  ce  ijüi  est  légitinie , 
%lilë4  bd’  SetilérHéidf  innOéent.  Point  de  condamnation  en  bloc  : 
point  d’é^êbminunfCatibn:'  èri' ' nh'âssè l^Sa*  mainsdélicate  fait  le  départ 
du  bien®*  01;  dU^'Mal^aS^eè l%nè‘ * pàtienee;»  Une^tolérance  mêmes  que 
pliàsîeUrs  dàd^fsbw  ' sèilifroUvent  excessive'^  iDiseernement  difficile  à 


^ôpérér,'  en  effet,  dàns  ùn®eriSemble  d’institutions  et  d’idées  intime- 
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impure  du  polythéisme^  aussi  bien  la  législation  que  les  monuments,  | 
aussi  bien*  les  tribunaux  que ‘les  armées  et  les  livres,  là  tentation  de-  j 
vaitêtré  foi^tede't<^üt  envelopper  dans  un  même  anathème^' et  audiéu  j 
de  perdi^e  lè’lemps  èr  démêler  un  écheveau  si  «nchevêtréy  de  tout'  re-  • 
jeter,  pour  ^travailler  sOi'-'ihême  sur  une  trame  nouvelle;-  Le  conseil  i 
en  fut  offert  plus d’uné  fois  à l’Église*  j>il  ne  manqua  pas* auprès  d'elle,  , 
comme- auprès  du  Christ  à Jérusalem,  de  ces  donneurs  d’avis- lémét- 
raires  qui  ne:  savent  de  quel  esprit  ils  sont  toujours  préts'à  l’ex- 

horter à rompre  a%lec  Une  cilê  qui  avait  eu  des  démons  pour  fonda- 
teurs, et  appeler  sur  elle-le feu  du  ciel.  Sa  prudence  mieux  conseillée 
parsa  charité  la  préserva  de  tels  excès.  Elle  purifia,  elle  rectifia  tout 
sans  rien  détruire.  Le  fruit  de  cette  discrétion  materneller c’est  nous; 
générations  modernes,  qui  l’avohs  recueilli.  Quand  est  venu  le  jour 
du  grand  désastre,  Rome  chiélienne  a recueilli  des  mains  de  Ronw 
impér  iale  un  opulent  héritage  de  richesses  morales  qu’elle  avait  par 
avance  dégagé  de  toutes  sès' charges,  et  des  découvertes 'du  génie  de 
l’homme  unies  aux  révélations  de  la  grâce;  elle  a formé  un  faisceau 
de  lumières  qui,  pour  arriver  jusqu’à  nous,  a pu  traverser  les  té- 
nèbres de  six  siècles  de  barbarie. 

On  pourrait  se  demander  maintenant  quelle  part  dans  cette  con- 
quête morale,  dans  cet  envahissement  pacifique  de  tout  un  monde 
par  une  doctrine  doit  être  attribuée  à l’appui  matériel  que  les  prin- 
ces chrétiens  ont  prêté,  au  quatrième  siècle,  à l’Église,  à la  faveur 
dont  ils  ont  honoré  ses  ministres,  à la  force  légale  qu’il*  ont  souvent 
ajoutée  à l’autorité  de  ses  décisions.  Api  ès  avoir  étudié  dans  une  longue 
revue  tous  les  services  que  l’État  a dus  à l’alliance  de  l’Eglise,  il  se- 
rait temps  d’apprendre  quelle  réciprocité  elle  en  tire.  Nous  avons 
vu  ce  que  le  Christ  a fait  pour  César.  Qu’a  fait  César  pour  le  Christ)? 

La  curiosité  est  légitime  et  a droit  d’être  satisfaite,  d’autant  plus 
qu’aucun  sujet  n’a  prêté  à plus  de  déclamations  en  sens  divers,  et 
qu’une  courte  supputation  de  dates  suffit  à fournir  la  réponse. 

Voici  donc,  l’histoire  en  main,  la  vérité  pure.  Des  quatre-vingts  an*^ 
nées  dont  nous  terminons  le  consciencieux  exposé  et  qui,  dans  le  pré- 
jugé commun  de  l’histoire,  du  consentement  même  de  plus  d’unécri- 
vain  ecclésiastique,  sont  regardées  comme  une  période  de  triomphe 
continu  pour  l'Église,  un  peu  plus  du  tiers  seulement  a vu  la  protection 
des  souverains  assurée  franchement  et  sans  partagea  la  vraie  foi;  Les 
deux  autres  tiers  sont  remplis  par  une  suite  d’efforts  plus  ou  moins 
avoués  du  pouvoir  impérial  pour  dominer  et  absorber  l’Église  qu’il  est 
censé  défendre.  C’est  une  oppression  déguisée  d’autant  plus  à craindre 
que  les  coups  sont  portés  en  trahison  et  partent  d’une  main  frater-'' 
nelle.  Lest  dix  premières  années  du  règne  de  Constantin,  le  èourt 
principal  de  Théodose,i  voilà  toute  la  part  de  l’Église  dans  ce  bienfait 
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tant  accusé  et  tant  vanté^  dans  cette  proie  si  disputée  de  la  faveur 
royale.  Tout  le  reste  appartient  à quelques-unes  des  mille  vajiétqs 
dé  l’erreur.  Valons  et  Constance  déciment  les  catholiques,  Julien. Içs 
outrage,  Valentinien  les  tient  à distance  avec  une  impartialité  froide 
qui  s’aigrit  souvent  jusqu’à  l’hostilité.  Ambroise  excepté,  tous  les 
favoris  des  empereurs  sont  des  ennemis  de  la  vérité.  Les  lois 
pénales  portées  par  Théodose  contre  le  paganisme  et  l’hérésie 
sont  toutes  datées  des  dernières  années  de  son  règne  ; elles  re- 
çoivent si  peu  d’applications  que  môme  son  calomniateur  Zosime, 
écho  intéressé  de  toutes  les  plaintes  des  païens,  n’y  trouve  pas  la 
matière  d’un  reproche.  Très-certainement,  par  l’approbation  « à 
peu  près  unanime  qui  les  accueille  et  le  peu  de  résistance  qu’ils 
rencontrent,  ces  décrets  tardifs  attestent  la  puissance  acquise  et 
déjà  irrésistible  de  l’Église;  mais  il  est  également  certain  qu’ils 
n’étaient  pas  nécessaires  pour  établir  la  puissance  qu’ils  constatent, 
et  leur  utilité  est  rendue  plus  que  douteuse  par  la  facilité  même 
de  leur  application.  S’imaginer  qu’un  si  faible  déploiement  de  force 
et  une  faveur  si  chancelante  puissent  être  comptées  au  nombre  des 
causes  effectives  qui  ont  fait  passer  des  masses  d’hommes  d’un  pôle 
du  monde  moral  à l’autre,  ce  serait  se  faire,  en  vérité,  une  trop  triste 
idée  du  pouvoir  qui  est  dévolu  ici-bas  à la  convoitise  et  à la  peur. 
Non,  la  conscience  humaine,  malgré  ses  faiblesses,  n’est  pas  de  com- 
position si  facile,  et  le  péché  du  premier  homme  n'a  pas  dégradé 
à ce  point  la  parcelle  de  la  substance  divine  dont  notre  âme  est 
faite. 

Allons  plus  au  fond,  et  puisque  nous  venons  d’énumérer  les 
moyens  d’action  qui,  avec  le  secours  de  Dieu,  ont  aidé  l’Église  à 
convertir  le  monde,  cherchons  s’il  en  est  un,  un  seul  dont  elle 
ait  dû  la  reconnaissance  à la  force  des  lois  ou  à la  faveur  des 
princes.  Si  le  génie,  si  le  courage  abondent  au  quatrième  siècle, 
parmi  les  chrétiens,  tandis  que  la  médiocrité  et  la  peur  restent 
souvent  seules  assises  et  seules  écoutées  dans  le  conseil  des  poli- 
tiques, si  ce  contraste  séduit  et  subjugue  insensiblement  les  imagi- 
nations populaires,  assurément  ce  n’est  ni  la  force  ni  la  faveur  qui 
ont  valu  à l’Église  cet  avantage.  A quelles  armées  commandent,  et  de 
quel  trésors  disposent  Basile  quand  Valens  fuit  devant  son  regard, 
Ambroise,  quand  il  dispute  seul  la  possession  de  l’Italie  aux  légions 
d’Eugène  et  de  Maxime?  Si  les  opprimés  désertent  le  tribunal 
d’un  juge  armé  pour  se  presser  à l’audience  épiscopale,  qu’aucun 
licteur  n’environne,  ce  n'est  pas  la  force  qui  leur  rend  chère  une 
sentence  déniiée  de  toute  autre  sanction  que  celle  du  droit  et  de 
la  conscience.  Ont-ils  des  légions  à leur  suite  et  sont-ils  comblés  des 
largesses  du  fisc,  ces  laboureurs  volontaires  qui,  vêtus  dé  la  robe 


580 


rî  L’HISTOIRE  DU  llV»  SIÈCLE. 

de  buro  OU  du  capuchon  monastique^  vont  rendre  la  vie  à ides 
champs  incultes  bù  toute  la  rigueur  des  lois  n'a  pu  ni  retenir  de 
pauvres  colons,  ’ ni  les  préserver  de  la  ruine?  Quand  le  divorce  est 
autorisé  par  les  décrets  comme  par  l’exemple  des  empereurs,  est- 
ce  pour  plaire  ou  pour  obéir  que  les  chrétiens  seuls  s’imposent  le 
frein  d’un  lien  indissoluble,  et  sauvent  ainsi  la  société  domestique 
jd’une  perdition  déjà  presque  consommée?  Ce  n’est  pas  davantage 
par  l’autorité  d’une  force  matérielle,  mais  par  un  frotteineul  d^une 
douceur  continue  que  l’Église  a usé  dans  le  vieux  continent  les  fers 
de  lai  servitude.  Encore  bien  moins  pourrait-on  soutenir  que  la  philo- 
sophie,, iqup  la  poésie  chrétiennes  aient  attendu  pour  renaître  les 
ordreSi.et  les  grâces  impériales,  et  que  l’éloquence  surtout,  qui  ne 
brille  jamais  plus  que  dans  la  lutte  du  droit  contre  l’oppression,  ait 
dû  une  seule  de  ses  inspirations  là  des  menaces  ou  à des  pro- 
messes. Non,  Dieu  soit  loué,  dans  cette  histoire  sans  pareille  de  la 
propagation  évangélique  , qui  commence  au  pied  d’une  croix  et 
finit  sur  un  trône,  tout  est  resté  jusqu’au  bout  libre  et  pur;  libre 
comme  le  mouvement  de  la  pensée  et  l’attrait  du  cœur,  pur 
comme  la  voix  de  la  conscience.  Pour  la  gloire  de  Dieu  et  l’hon- 
neur de  notre  race,  ne  laissons  pas  dire  que  dans  l’inclinaison 
heureuse  qui  a fait  pencher  l’humanité  du  côté  de  l’Évangile,  ni 
la  force  ni  la  faveur  aient  mis  un  poids  appréciable.  En  admettant 
même  qu’elles  aient  eu  leurs  jours  et  leur  part  d’action,  il  faudrait, 
pour  être  équitable,  porter  aussi  en  ligne  de  compte,  tout  le  trouble 
que  ces  mêmes  influences  ont  causé  par  les  prétentions  théologiques 
des  princes,  par  le  scandale  de  l’intrigue  et  de  la  mollesse  des  pré- 
lats, par  l’aliment  que  l’ambition  a fourni  à l’hérésie,  et  cettebalance 
une  fois  établie,  il  serait  permis  plus  que  jamais  d’affirmer  que  le 
rôle  de  la  force  et  de  la  faveur  dans  le  triomphe  de  l’Église  est  une 
quantité  insignifiante  que  le  calcul  doit  négliger. 

N’exagérons  rien  toutefois  ; cette  alliance  offerte  par  l’État  à l’Église, 
ce  concours  apporté  par  la  puissance  de  ce  monde  a celle  qui  n'en 
est  pas,  si  ce  ne  lût  pas  la  cause,  ce  fut  bien  l’un  des  signes  de  la  victoire. 
Ajoutons,  sans  justifier  aucun  abus,  et  sans  méconnaître  aucun  péril, 
que  c’était  la  suite  inévitable  et  légitime  de  la  conversion  de  l’Empire. 
Il  est  impossible  de  concevoir  comment  une  société  tout  entière  sau- 
rait se  pénétrer  d’une  croyance  nouvelle,  sans  que  le  bienfait  d’une 
telle  révolution  d’idées  eût  passé  de  ses  mœurs  dans  ses  lois  et  du 
peuple  eût  monté  jusqu’au  souverain.  C’est  l’honneur  de  la  vérité  re- 
ligieuse de  ne  pouvoir  rester  ensevelie  au  fond  des  âmes  comme  une 
spéculation  inerte  et  solitaire.  C’est  l’ambition  singulière  de  la  foi 
chrétienne  de  régir  la  conduite  entière  de  ceux  qu’elle  anime,  et  de 
ne  souffrir  aucune  réserve  dans  l’empire  qu’elle  veut  exercer  sur 
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-sbleursiactës  aéssi^bfen  quer^çéip  ilseurs  désÎPSfc.  ;Qtian^  *Uhe  dbdtrièe  si 

3&  exigeante  aspris  q^ossession  dmne  commTa'mùté >d^hotoa'rnêSÿ’ tout ^ s’en 
îaft  ressent,  et  la'vie.pübliqneine^^eutéchapper  Ibngtenop'é  aux  -'prmeipes 
-jgftqui  jdominenbila-vieiprivéel.  Car  à ^raeins  dé-porter  én  soi  deux 'ceèurs, 
ai  âdbeivdvsrefde  deux  existences  et  dei  recon^naître  deux  moràles,  ieà  pPéoc- 
9ii|iCW:pationSrdu  fidèle  i ne  peuvent  être  bannies  àî  volonté  de  resprît  du 
ogscitoyén  ou  du  princeC  Les  inslitutionspet des  gouvernements*  suivront 
anndone  -bientôtî  lej courant,  des: 'mœursj  par  : lacsimpié  raison  qué  les 
institutions  ne  peuvent  durer  qu’à  la  condition  d’expriméi*  les  Senti- 
-ofi  tnents  des;  populationsç  i et  que  les  gouvernements  n^ont  au^si  d’au- 
ra} très  prétentions  etmême  d’autres  devoirs  que  d’intérpréter  ees  senti- 
oa  naents  en  les  réglantrEt  après  itout,  des  gouvernemenls  sont  composés 
h£  d’homme^,  ils  sont  faits-  dé  chair  et  d’esprit  et  rie  peuvent  tarder  à 
-O 3 -'être  gagnés  par  l’ardeur  qui'circule  dans  l’atmosphère. oUne  action 
£!  réciproque  de  la  politique  et  de  la  religion  l’une  sur  l’autre  résulte 
l-r  donc  nécessairement  de  leur  contact  continu  comme  de  leurs  condi- 
3ï  ::  lions  essentielles.  Une  société  chrétienne  fera  toujours;, tôt  ou  tard,  son 
ir>  : État  à son  image,  il  y aurait  naïveté  à s’étonner  d’une  conséquence  si 
-ii  - naturelle^  petitesse  d’esprit  à s’en  alarmer,  chimère  à se  persuader 
ne  ; qu’elle  pourra  jamais  cesser  de  se  produire. 

ïs  àlais  une  erreur  non  moins  grossière  serait  de  croire  que  cette  com- 
jii  munication  nécessaire  de  la  : politique  et  de  la  religion  ne'Jpëut  s’é- 
,l!  tablîr  que  sous  une  forme  toujours  identique  et  déterminée  d'avance, 
si  1 et  qu’un  État  chrétien  est  nécessairement  représenté  par  un  em- 
-r  ii  peréur  tout-puissant,  veillant,  l’épée  à la  iriain,  à la  porte  d’un 
- jî  concile.  Rien  de  pareil  n’est  véritable.  Si  la  religion  est  'éternelle 
6 ju-par  essence,  l’essence  de  la  politique  est,  au  contraire,  le  change- 
oi  >ment.  Entre  deux  quantités  dont  l’une  est  constante  et  l'autre  mobile, 
SiJiilé  rapport  ne  peut  jamais  être  exprimé  par  une  formule  invariable. 

Dans  l’ordre  des  événements  humains,  la  présomption  est  toujours 
/:‘->jque  ce  qui  est  cessera  dîêlrepet  que  ce  qui  n’èst  plus  ne  renaîtra  pas. 
n^i  iOri)  peut  affirmer,  sans  être  prophète,’ qu’on  ne  verra  plus  runion  de 
cOirLÉtat  et  de  l’Église,  telle  qu’elle  fut  lentement  •conclue  au  quatrième 
,ir;  sièelcy  et  telle  qu’elle  a fété  pleinement  réalisée  au  moyen  âge.  On  ne 
-SHtyerrà  plus  l’Église  se  charger  d’administrer,  de  juger,  presque  de 
■ fi  £ -nourrir  des  peuples-.  N’y  éût-il  point  d’autre-  raison,  celle-ci  suffirait. 
orntE’est  que' dés  nations  néés  dans  le  christianisme  n'éprouvent  plus  le 
ub  besoirii  qu’on  les  délivre  ainsi  du  soin  d’elles-mêmes  et  que  les  sucs 
'S  S générerix' dont.'  leur  enfance  a été  nourrie  les  ptéspervent  des  défail- 
Sjïi dances  auxquelles  la  corruption  païenne  laissait  sesifrisles  élèves  en 
ici  proie.  Un  étql  social  a pris  naissance^  mêlé  de  grandeur  et  de  danger, 
th  plus  sain  qüe  celui  de  Rome  antiqüeyplus  viril  que  celui- dell’Europe 
"iï.s:  féodale  : où  les -i hommes,  ; loin  de  s'abandonner  comme  des  esclaves 
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à des  maîtres  ou  de  se  laisser  guider  comme  des  troupeaux  par  des 
pasteurs,  veulent  être  consultés  sur  leurs  intérêts,  éclairés  sur  leurs 
croyances-  Des  générations,  qui  se  piquent  d’être  émancipées,  se  sont 
fait  des  institutions  qui  leur  ressemblent,  où  tout  pouvoir  est  li- 
mité, où  l’opinion  seule  est  souveraine,  où  elles  se  sont  montrées 
surtout  jalouses  d’assurer  contre  toute  atteinte  leur  liberté  morale» 
On  ne  voit  pas  pourquoi  de:  telles  institutions  excluraient  de  leur 
sein  la  force  désarmée  de  l’Eglise,  qui,?par  sa  fière  attitude  devant 
les  puissances  matérielles,  leur  a inspiré  tout  ce  qu’il  y a de  légi- 
time dans  leurs  principes,  et,  par  le  frein  qu’elle  sait  faire  ac- 
cepter à la  liberté  des  âmes,  peut  seule  en  prévenir  les  excès.  Quant  à 
l’Église  elle-même,  pour  s’y  faire  une  place  égale  à celle  qu’elle  a tenue 
dans  les  sociétés  passées,  il  ne  lui  faut  qu’une  faible  partie  de  l’art 
divin  qu’elle  a déployé,  il  y a dix-huits  cents  ans,  dans  la  transfor- 
mation merveilleuse  dont  nous  achevons  ici  le  tableau. 

Albert  de  Broglie. 
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L ISLAMISME 

ET  SON  FONDATEUR 


Mahomet  et  le  Coran,  par  J.  Barthélemy  Saiiit-Hilaire,  membre  de  l’Institut.  — 

Paris,  Didier  et  G*,  1865. 


De  tous  les  problèmes  qui  occupent  les  méditations  des  philosophes 
modernes  , il  n’en  est  pas  de  plus  grave  ni  de  plus  difticile  que  celui 
de  la  diversité  des  religions.  Pendant  longtemps  on  s’est  contenté 
d’une  solution  très-simple  en  apparence,  mais  en  réalité  très-incom- 
plète: c’est  celle  qui  consiste  à considérer  la  plupart  des  cultes  comme 
le  produit  du  mensonge  et  de  l’intérêt.  Dans  tout  fondateur  de  religion 
on  voyait  nécessairement  un  imposteur,  dans  tout  sacerdoce  une  orga- 
nisation fraâuleuse  et  cupide  ; on  croyait  expliquer  ainsi  et  à peu  de 
frais,  par  l’action  permanente  de  deux  vices,  des  pratiques  et  des  croyan- 
ces qui,  même  lorsqu’elles  sont  erronées,  n’en  sont  pas  moins  les 
manifestations  des  meilleurs  côtés  de  l’âme.  Les  apologistes  chrétiens 
n’ont  pas  toujours  su  se  défendre  de  cette  tendance,  et  se  refuser 
l’usage  d’une  arme  qui  a été  cruellement  retournée  contre  eux- 
mêmes.  On  sait  ce  que  l’école  philosophique  du  dernier  siècle  a pro- 
duit en  ce  genre  et  les  tristes  pages  que  lui  a inspirées  la  singulière 
opinion  qu’elle  avait  de  l’espèce  humaine.  Ce  système,  qui  classait 
l’humanité  en  deux  catégories,  les  trompeurs  et  les  trompés,  et  qui 
voyait  dans  tout  homme  qui  prie  un  imposteur  ou  une  dupe,  a 
heureusement  fait  son  temps.  Une  connaissance  plus  approfondie 
des  mythes  antiques,  une  étude  plus  consciencieuse  des  sources  et  des 
monuments  originaux,  un  plus  grand  respect  pour  l’humanité  mieux 
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observée^  et  il  faut  le  dire,  l’exercice  de  la  liberté  d,e  cqnsciencje,  pnt 
amené  celle  réaction.  On  a compris  qu'au  lieu  de,  sourire  il  fallait 
étudier,  au  lieu  de  maudire  comprendre,  et  on  s’est  attaché  à l’ana- 
lyse du  sens  intime  des  croyances.  Malgré  les  difficultés  et  les  obscu- 
rités de  ce  genre  de  recherches,  on  n’a  pas  tardé  à recoiinaître  qpe 
dans  tous  les  systèmes,  même  les  plus  absurdes,  il  y avait  une  parcelle 
de  ce  fonds  commun  de  vérité  qui  a été  révélé  à tous  ; que  dans  tous 
les  cultes,  même  les  plus  bizarres,  se  trouvait  le  désir  de  satisfaire 
au  besoin  d’idéal  naturel  à l’homme,  à l’aspiration  vers  l’infini  qui 
est  la  meilleure  preuve  des  liens  qui  unissent  la  créature  à son  créa- 
teur. On  a ‘donc  cessé  d’injurier  : de  l’indulgence  au  respect  il  n’y  a 
qu’un  pas.  Mais  ici  se  présente  un  nouveau  danger  : le  respect  de 
toutes  les  religions  indistinctement  est  bien  près  de  l’indifférence  : 
trouver  toutes  les  religions  également  bonnes,  équivaut  à les  trouver 
toutes  également  mauvaises,  et,  en  évitant  un  écueil,  beaucoup  d’es- 
prits en  ont  rencontré  un  autre.  Il  n’en  faut  pas  moins  se  féliciter 
de  la  tournure  nouvelle  imprimée  à la  critique  ; surtout  si  cette 
méthode,  après  avoir  montré  que  le  sentiment  religieux  a ses  racines 
dans  le  plus  profond  et  le  plus  noble  de  notre  ame,  et  exposé  les 
efforts  faits  par  les  différents  systèmes  pour  le  satisfaire,  si  cette 
méthode,  dis-je,  a pour  résultat  de  faire  ressortir,  par  comparaison, 
les  caractères  de  la  vraie  foi  et  les  grandeurs  de  la  seule  véritable 
doctrine. 

Parmi  les  philosophes  qui  de  nos  jours  se  sont  voués  à ces  éludes, 
M.  Barthélemy  Saint-Hilaire  tient  un  rang  éminent;  il  s’est  donné 
la  mission  d’étudier  successivement  chacun  des  grands  systèmes 
qui  se  sont  partagé  la  foi  de  rirurnanilé,  et  d’exposer,  dans  une  ra- 
pide synthèse,  leur  caractère,  leur  valeur  réciproque,  leur  rôle  his- 
torique et  moral.  Résumant  les  recherches  des  hommes  spéciaux 
avec  l’habitude  des  vues  d’ensemble  que  donne  un  esprit  généralisa- 
teur, il  les  a éclairées  des  lumières  de  sa  haute  intelligence  et  des 
reflets  de  son  caractère  justement  honoré.  Deux  volumes  ont  déjà  vu 
le  jour,  l’un  sur  le  Bouddha  et  sa  religion,  l’autre  sur  Mahomet  et  le 
Coran;  un  troisième  aura  pour  sujet  les  Védaselles  antiques  croyan- 
cesde  l’Inde.  Le  second  doitseul  nous  occuper  aujourd’hui  : comme  le 
premier,  c’est  en  même  temps  une  liistoire  et  un  enseignement  : tout 
en  montrant  pour  son  héros  et  ses  doctrines  une  indulgence  que 
nous  ne  saurions  partager,  l’auteur  ne  perd  pas  de  vue  la  supériorité 
de  la  religion  chrétienne.  En  tête  de  ce  livre,  comme  à la  première 
page  de  son  étude  sur  le  Bouddha,  il  aurait  pu  écrire  que  « son  inten- 
tion a été  de  rehausser  par  une  comparaison  frappante  la  grandeur 
et  la  vérité  bienfaisante  de  nos  croyances  spiritualistes»  : cette  inten- 
tion ressort  à chaque  page  : elle,  s’est  manifestée  surtout  dans  une  dis- 
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sertalipii  qüi  sert  d’introduction  au  volume  et  qui  est  à elle  seule 
un  livre,  nioins  encore  par  l’étendue  que  par  l’importance  du  sujet, 
la  profondeur  de  la  pensée,  la  sincérité  des  convictions.  Des  devoirs 
mutiiëls  de  la  Philosophie  et  de  la  Religion  : tel  est  le  titre  de  cette 
préface  : nous  n’en  essayerons  pas  l’analyse  ; elle  nous  entraînerait 
trop  loin  du  sujet  de  cet  article;  mais  nous  engageons  vivement  nos 
lecteurs  à la  lire,  à y apprendre  le  secours  que  la  philosophie  peut 
apporter  à la  religion  et  l’impuissance  de  la  philosophie  sans  la  reli- 
gion. Ils  y trouveront  sur  les  maladies  morales  de  notre  temps,  des 
pages  éloquentes  et  sévères.  L’auteur  s’y  déclare  adversaire  énergique 
de  ces  systèmes  qui  regardent  les  religions  comme  «puériles  et  passa- 
gères, quand  elles  ne  semblent  pas  l’œuvre  de  la  fourberie  et  des  ma- 
thinations  du  despotisme.  » Il  condamne  ces  théories  aussi  fausses  que 
dangereuses  qui,  au  nom  de  la  science,  veulent  proscrire  la  religion  ; 
qui,  en  niant  l’existence  du  Dieu  personnel,  nient  la  conscience  et  la 
liberté  humaines,  et  dont  l’effet,  si  elles  étaient  généralement  adoptées, 
serait  de  conduire  l’humanité,  dans  l’ordre  moral  au  doute  et  au 
vice,  dans  l’ordre  social,  à l’anarchie  et  à la  stérilité.  Il  blâme  sévè- 
rement les  attaques  de  la  philosophie  contre  le  christianisme,  et  à ce 
propos  il  trace  en  quelques  lignes  le  rôle  historique  et  moral  de  la 
religion  chrétienne  : il  la  montre  subjuguant  le  monde  par  la  pureté 
de  sa  doctrine,  enfantant  la  civilisation  moderne,  ayant  des  solutions 
pour  tous  les  problèmes,  des  consolations  pour  toutes  les  douleurs  ; 
il  reconnaît  qu’elle  seule  est  capable  de  satisfaire  aux  besoins  spiri- 
tuels et  moraux  des  peuples,  de  servir  de  base  aux  sociétés,  de  fonde- 
ment aux  empires  : il  constate  avec  bonheur  la  force  permanente  et 
la  vitalité  de  son  action,  il  espère  voir  le  monde  entier  accepter  un  jour 
et  bénir  son  enseignement. 

La  conclusion  naturelle  de  ces  hommages  et  de  ces  vœux  est  que 
iafoi,  dans  le  sens  chrétien,  est  le  premier  des  biens,  et  que  tout  homme 
qui  n’a  pas  le  bonheur  de  la  posséder  doit  faire  tous  ses  efforts  pour 
l’acquérir.  Cette  conclusion  est  certainement  dans  le  cœur  de  l’au- 
teur, mais  elle  n’est  pas  sous  sa  plume  : on  s’étonne,  et  l’on  s’afflige 
de  le  voir,  après  un  éloquent  plaidoyer  en  faveur  du  christianisme, 
faire  comme  un  effort  sur  lui-même  pour  se  soustraire  à ses  lois 
bienfaisantes.  A ses  yeux  l’humanité  se  divise  en  deux  groupes  : d’un 
côté,  tout  ce  qui  s’agite,  travaille,  produit,  aime,  gouverne,  en  un 
mot,  tout  ce  vulgaire  qui  est  l’âme  et  la  vie  des  sociétés  ; de  l’autre, 
les  élus  de  la  philosophie,  l’aristocratie  de  la  libre  pensée  et  de  l’éru- 
dition. Mais  au  rebours  des  habitudes  que  rappellent  ces  dénomina- 
tions, la  meilleure  part  n’est  pas  pour  le  petit  nombre;  aux  premiers 
les  secours  de  la  prière,  les  lumières  de  la  foi,  la  force,  la  fécondité, 
les  qualités  d’ordre  et  de  puissance  que  donnent  la  tranquillité  de 
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la  conscience,  la  certitude  du  but,  la  possession  d’un  dogme  défini,^ 
d’une  doctrine  claire,  pure,  immuable  ; aux  autres,  les  âpres  jouis- 
sances de  l’étude,  les  rudes  combats  de  la  pensée  solitaire,  de 
l’analyse  laborieuse  et  impuissante  : le  mot  est  dur,  mais  il  est  de 
M.  Barthélemy  Saintrllilaire  ; et,  en  l’écrivant,  il  semble  qu’il  ait  trahi 
une  secrète  angoisse  de  son  cœur.  En  se  rangeant  du  côté  de  l’aristo- 
cratie non  privilégiée  dont  il  a peint  les  stériles  efforts,  il  semble  qu’il 
ait  fait  acte  de,  résignation,  qu’il  y ait  eu  protestation  de  cette  âme 
éprise  du  beau  et  du  vrai  contre  une  classification  qui  fait  delà 
religion  une  question  de  situation  sociale,  d’éducation  intellectuelle 
ou  de  géographie. 

L’islamisme  participe  au  respect  que  M.  Barthélemy  Saint-Hilaire 
professe  pour  tout  culte  national  et  organisé.  A cette  impression  gé-* 
nérale  se  mêle  môme  un  sentiment  plus  particulier.  L’auteur  ne 
dissimule  pas  la  sympathie  sincère  qu’il  éprouve  pour  Mahomet.  Selon 
lui,  et  c’est  «le  jugement  définitif  de  l’histoire  » Mahomet  est  un  des 
« hommes  les  plus  extraordinaires  et  les  plus  grands  qui  se  soient 
montrés  sur  la  terre.  » Sice  jugementn’implique  de  notre  part  ni  appro- 
bation ni  reconnaissance,  nous  sommes  prêt  à y souscrire.  Certainement 
l’œuvre  de  Mahomet  est  très-extraordinaire,  quoique  à certains  égards 
elle  puisse  s’expliquer  par  la  nature  des  peuples  orientaux  et  la  con- 
dition politique  de  l’Asie  au  septième  siècle  ; et  si,  pour  être  grand, 
il  suffit  d’avoir  reçu  de  Dieu  cette  faculté  particulière  qui  commande 
aux  hommes  et  au.x  événements  et  de  l’appliquer  à la  poursuite  d’un 
but,  sans  relâche  et  sans  scrupule,  Mahomet  partage  cette  qualité  avec 
tous  les  hommes  qui,  à des  degrés  divers,  ont  dominé  leurs  sem- 
blables, fondé  des  empires  ou  des  systèmes  et  mérité  que  leur  nom 
fût  conservé  dans  les  annales  de  l’humanité.  Mais  si  le  grand  homme 
est  jugé  à la  valeur  morale  de  son  œuvre,  à ses  résultats  définitifs 
et  généraux;  si  l’on  réserve  cette  qualification  enviée  à ceux  qui 
ont  fait  le  bien,  qui,  par  leurs  actes,  leurs  exemples  ou  l’impulsion 
qu’ils  ont  donnée  à la  société,  ont  concouru  au  progrès  du  bonheur 
ou  de  la  vertu,  Mahomet  perd  une  partie  de  ses  titres.  Grand  par  l’ar- 
deur de  ses  convictions,  l’énergie  de  sa  volonté,  l’immensité  de  l’œuvre 
religieuse  et  politique  qu’il  a fondée,  il  cesse  de  l’être  si  l’on  consL 
dère  les  résultats  de  cette  œuvre,  les  dangers  qu’elle  a fait  courir  à 
la  civilisation  chrétienne,  le  mal  qu’elle  a fait  aux  peuples,  l’abaisse- 
ment moral  et  politique  auquel  elle  les  a conduits. 

Sur  ce  point,  M.  Barthélemy  Saint-Hilaire  me  pardonnera  de  me 
séparer  de  lui  : ce  qu’il  admire  dans  Mahomet,  je  le  sais,  ce  n’est 
pas  le  conquérant  et  le  fondateur  d’empire,  c’est  le  prophète  et  le 
fondateur  de  religion  ; préoccupé  avant  tout  des  intérêts  spiri,twels 
de  la  société,  il  préfère  une  vertu  morale  à une  vertu  politique. 
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un  acte  de  justice  ou  un  service  rendu  à cent  batailles  gagnées; 
c’est  parce  qu’il  a cru  reconnaître  dans  Mahomet  les  qualités  mo- 
rales qui  seules  l’attirent,  qu’il  lui  a accordé  son  admiration.  Mais 
pour  arriver  à celte  conviction,  il  lui  a fallu  séparer  l’homme  moral 
de  l’homme  politique,  en  s’attachant  presque  exclusivement  à l’un 
des  côtés  du  double  rôle  qu’il  a joué,  et  encore  dans  l’homme  moral 
a-t-il  fallu  considérer  l’intelligence  plus  que  le  cœur  et  le  caractère. 
Mais  nous  ne  saurions  faire  cette  distinction.  Mahomet,  sans  le 
sabre,  n’est  plus  Mahomet,  de  môme  que  le  mahométisme,  réduit  à 
l’état  de  système  pur  de  philosophie,  n’est  plus  le  mahométisme  : 
l’homme  ne  peut  être  séparé  de  ses  actes,  ni  le  système  séparé  de 
douze  siècles  d’application  et  d’expérience.  Il  y a dans  l’islam  un  fait 
et  une  doctrine  ; s’il  est  bon  de  les  isoler  l’un  de  l’autre  pour  l’étude, 
et  c’est  ce  que  nous  essayerons  de  faire  tout  à l’heure,  il  faut  les 
réunir  pour  le  jugement  à porter  sur  l’ensemble  de  l’œuvre.  Ce  juge- 
ment est  alors  nécessairement  sévère.  L’islamisme  apparaît  alors 
comme  un  fléau,  et  son  fondateur  comme  un  homme  dont  on  aurait 
pu  dire  ; « Mieux  eût  valu  qu’il  n’eût  jamais  existé.  » 

Qu’on  veuille  bien  croire  qu’il  n’y  a de  notre  part  ni  fanatisme  ni 
parti  pris.  Quand  on  nous  convie  à admirer,  môme  un  adversaire, 
notre  première  impression  est  de  nous  rendre  ; quand  on  nous  montre 
une  vertu,  môme  là  où  nous  nous  étonnons  de  la  rencontrer,  nous 
ne  demandons  pas  mieux  que  de  nous  laisser  convaincre,  et  de  nous 
reposer  un  instant  du  spectacle  des  infirmités  humaines.  D’autre  part, 
nous  avons  vu  d’assez  près  la  xie  orientale,  pour  n’avoir  pas  entière- 
ment échappé  à la  séduction  qu’elle  exerce  ; pour  ne  pas  ignorer  que 
le  bien  n’est  pas  le  partage  exclusif  d’une  race,  d’un  climat,  d’une 
forme  sociale,  et  tout  tiers  que  nous  sommes  de  notre  civilisation, 
nous  reconnaissons  que  sur  beaucoup  de  points  nous  aurions  des 
leçons  à recevoir  des  Orientaux.  Mais  nous  avons  vu  de  trop  près  les 
maux  causés  par  l’islamisme,  les  plaies  qu’il  a faites,  les  ruines  ma- 
térielles et  morales  qu’il  a accumulées,  pour  nous  faire  illusion  sur 
ses  mérites.  Christianisme  et  islamisme,  croix  et  croissant,  sont  deux 
termes  inconciliables  et  fatalement  ennemis.  Nous  admirons  les  ten- 
tatives de  rapprochement  et  de  conciliation,  mais,  nous  savons  par 
expérience  qu'elles  sont  inutiles,  et  ne  sont  que  l’illusion  de  cœurs 
généreux  et  isolés. 

I 

Comme  fait  historique,  l’islamisme  est  facile  à connaître  et  à juger  : 
les  éléments  d’étude  et  d’appréciation  ne  manquent  pas.  Rien  de 
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surnaturel  dans  sorl  apparition  ni  dans  ses  dévelôppiètnëilts'^  sa  WàiS- 
sance,  les  voies  qu’il  a suivies,  les  causes  dé  séssuècèset  de  sëS  dêfaîl*^ 
lances,  ses  conséquences,  Sont  d’un  ordre  pürèfhënt  humain,  Ôh  pour- 
rait même  dire  politique  ; il  rentre  dans  la  catégorie  dés  évéh'erîiéh?s 
historiques  ordinaires,  avec  leurs  obscuritésVmàis  aussi  aVëc  léùt^s'  clat^- 
tés;  ses  débuts  ont  été  élucidés  par  l’érudition  moderne  ; lés  travaux  dé 
MM.  Reinaud,Caussin  de  Percéval,  G.  Weil,  William Müir,  A.  Sprenger, 
les  ont  fait  connaître  dans  leurs  plus  petits  détails.  Tous  cés  érü’dilS 
ont  travaillé  directement  sur  les  documents  driginaux  : ‘guidés 
par  une  science  profonde,  une  méthode  excellente,  une  critique 
éclairée,  ils  ont  approfondi  les  sources,  discuté  leur  valeur  réci- 
proque et  fait  que  de  toutes  les  figures  historiques  du  moyen  âge, 
celle  de  Mahomet  est  certainement  une  des  plus  étudiées  et  des  rnieüx 
connues.  Ils  avaient  pour  se  guider  non-seulement  le  Coran,  ouvrage, 
de  l’aveu  de  tous,  authentique  et  presque  inaltéré,  mais  un  corps 
de  traditions  et  de  commentaires  remontant  fort  haut,  et  enfin  dés 
biographies  du  Prophète  rédigées  dans  les  deux  siècles  qui  suivirent 
sa  mort.  Les  deux  plus  anciens  documents  de  ce  genre  parvenus 
jusqu’à  nous  sont  dus,  l’un  à Mohammed-ibn-lshaq  mort  en  151  de 
l’hégire,  l’autre  à Abd-el-Melik-ibn-Hisham  mort  en  213.  Cette 
dernière  biographie,  qui  porte  le  nom  de  Sirat-er-Raçoul , est  un 
ouvrage  sérieux  pour  lequel  M.  Barthélemy  Saint-IIilairé  n’a  guère 
que  des  éloges;  quoiqu’on  ne  puisse  attribuer  une  valeur  absolue 
aux  renseignements  donnés  par  ces  livres,  il  est  certain  qu’ils  ont 
de  grands  caractères  de  sincérité  : leur  partialité  porté  surtout 
sur  les  qualités  morales  de  Mahomet,  qu’ils  sont  disposés  à faire 
valoir  en  atténuant  les  côtés  fâcheux  de  son  caractère  ; mais  les 
faits  historiques  sont  en  génèi  al  racontés  avec  vérité,  et  c’est  tout 
ce  qu’il  nous  faut.  Quant  à l’histoire  des  Arabes  avant  l’islamisme 
et  pendant  la  période  de  conquête  sous  les  khalifes,  elle  a été  racontée 
par  MM.  C.  de  Perceval  et  G.  Weil,  d’aprê’s  les  éources  orientales  et 
avec  le  plus  grand  détail. 

M.  Barthélemy  Saint-IIilairen’a  refait  ni  la  biographie  de  Mahomet, 
ni  l’histoire  de  l’islamisme  : sOn  étude,  toute  synthétique,  avait  Un 
caractère  général  qui  excluait  de  pareils  développements.  Nous 
ferons  comme  lui  ; pourtant,  comme,  dans  notre  opinion,  l’islamisme 
relève  beaucoup  plus  de  l'histoire  que  de  la  philosophie;  Comme, 
suivant  nous,  c’est  par  les  faits  plus  que  par  là  docirine  qu’il  con- 
vient de  le  juger,  nous  passerons  rapidement  eh  revue  les  princi- 
paux traits  de  cette  histoire.  ' u 

Et  d’abord  il  convient  de  se  rendre  compté  du  milieu  et  des  cir- 
constances historiques  qui  virent  naître  Mahomet.  - 

Aujourd’hui  le  nom  d’Arabes  n’éveillé  qii’une  idée  assèz  confuse 
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au  point  dç.vTi^  de  la  natiopaUtô,;  ^ l’applique  indistincte^nent  aux 
populations  assez  mêlées  qui,  du^  Maroc  à l’Asie  Mineure,  ôécupent 
le  côté  non  eurppé^ft  bassin  de,  la  Méditerranée j et  qui  parlent 
divers  dialectes  arabes  f inàis  au  septième  siècle  de  notre  créf  les 
Aïjabes  formaient  un  groupe  très-distinçt,  et,  parla  nature  même  dS 
leur  pays,  très-isolé  du  reste  du  monde. 

Le  grand  désert  qui,  au  nord,  sépare  la  Péninsule  arabique  de  là 
Syrie  et  de  l’Euphrate,  la  ceinture  de  sables  qui  au  centré  entoure  lé 
Nedjed  et  coupe  les  communications  terrestres,  ont  de  tout  lémps  isolé 
l’Arabie  et  imposé  à une  partie  de  ses  habitants  la  condition  nomade  : 
mais  il  ne  faut  pas  croire  que  les  nomades  soient  les  plus  nombreux  ; 
dans  l’opinion  vulgaire,  l’Arabe  véritable  est  fatalement  errant,  on 
ne  le  sépare  pas  de  sa  tente,  de  sa  lance,  de  son  chameau,  ni  du 
Coran  qui  est  sa  religion  nécessaire.  Mais  c’est  là  une  grande  erreur  : 
le  nomade  pasteur  n’est  qu’une  fraction  de  la  grande  famille  arabe. 
Aujourd’hui  même,  dans  la  Péninsule,  les  territoires  liabilés  par  lés 
sédentaires  sont  grands  comme  trois  ou  quatre  fois  là  superficie 
de  la  France;  trois  ou  quatre  millions  d’Arabes  y cultivent  le  sol  et 
y bâtissent  des  maisons  ; tandis  que  les  Bédouins  qui  sillonnent  le 
désert  ne  sont  pas,  je  crois,  plus  d’un  million,  encore  ce  nombre 
s’est-il  augmenté,  sur  les  frontières  de  la  Syrie  et  de  la  Mésopotamie, 
de  tous  les  paysans  rebutés  par  les  vexations  de  radministration 
turque  et  qui  ont  quitté  la  charrue  pour  la  tente. 

A l’époque  de  Mahomet  la  proportion  des  sédentaires  était  beau- 
coup plus  forte;  je  n’en  veux  pour  preuve  que  l’immense  quantité 
de  ruines  qui  couvrent  le  sol  : les  Nabathéens  qui  construisirent  les 
merveilleux  monuments  de  Pétra  et  composèrent  des  livres  sur 
l’agriculture  ont  disparu  : les  Ghassanides  qui  colonisèrent  les  envi- 
rons de  Damas  ont  également  disparu;  la  population  de  l’Yémen,  du 
Nedjed  s’est  clair-semée.  Mais,  quoique  fixées  sur  le  sol  et  dans  des 
villes,  ces  populations  doivent  à leur  parenté  avec  les  nomades  cer- 
tains traits  caractéristiques,  le  goût  des  aventures  et  des  voyages, 
la,  facilité  de  déplacement,  l’esprit  de  tribu  et  de  fractionnement. 
Sédentaires  et  nomades,  au  septième  siècle,  constituaient  le  peuple 
Arabe,  groupe  distinct  des  autres  fractions  de  la  race  sémitique,  et 
habitant  la  Péninsule.  Distinct  par  le  territoire,  il  l’était  plus  encore 
par  la  religion  ; il  était  encore  idolâtre,  tandis  que  les  peuples  qui 
l’entouraient  étaient  chrétiens  ; tandis  que  les  Araméens  delà  Chaldée, 

, de  la  Mésopotamie,  de  la  Syrie,  les  Arméniens  de  l’Asie  Mineure,  les 
Égyptiens,  les  Abyssins  jusqu’à  l’équateur,  les  habitants  du  littoral 
africain  jusqu’à  l’Océan,  adoraient  Jésus-Christ,  ils  étaient  restés 
fidèles  à leurs  croyances  mythologiques,  à ce  mélange  de  naturalisme 
et  de  sabéisme  qui,  fait  le  fond  de  toutes  les  religions  sémitiques. 
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Les  anciens  Sémites  concevaient  la  divinité  sons  une  forme  doublé^ 
une  nature  double,  origine  et  prototype  des  lois  delà  reproduction 
et  de  la  vie  terrestre  ; ils  reconnaissaient  un  principe  mâle  et  un 
principe  femelle,  l’un  igné  et  l'autre  humide,  dont  l’action  éternelle- 
ment réciproque  engendrait  le  monde  et  produisait  tous  lês  phéno- 
mènes naturels. 

Le  dualisme  primordial  n’est  pas  propre  aux  seuls  Sémites; 
l’union  de  l’eau  et  du  feu  fait  la  base  de  toutes  les  cosmogoniëS  : 
c’est  une  idée  fondamentale  dont  on  peut  distinguer  la  présence 
dans  tontes  les  myfhologies,  mais  qui,  suivant  le  caractère,  le  génie 
et  riiistoire  de  chaque  peuple,  a eu  un  développement  particulier, 
et  a revêtu  une  forme  différente.  Le  dualisme  sémitique  n’est  pas 
absolu;  il  ne  divise  pas,  comme  le  dualisme  Perse,  l’empire  de 
l’univers  entre  deux  puissances  distinctes  et  ennemies;  c’est,  si 
l’on  veut,  une  dualité  qui  n’exclut  pas  une  certaine  unité,  et  qui 
suppose  la  croyance  préexistante  à un  Dieu  unique  et  créateur.  Pour 
ma  part,  je  considère  celte  dualité  comme  l’alteration  d’un  mono- 
théisme primitif,  comme  une  sorte  de  dédoublement  de  la  puissance 
créatrice,  opéré  par  l’oblitération  de  la  notion  première  sous  l’in- 
fluence d’une  observation  trop  réaliste  des  phénomènes  naturels.  Dans 
la  religion  Perse,  où,  malgré  de  profondes  différences,  il  faut  pour- 
tant reconnaître  de  grandes  analogies  avec  les  croyances  sémitiques, 
le  dualisme  radical  d’Ormuzd  et  d’Ahriman  est  dominé  par  Zervane 
Akerène,  l’être  éternel,  l’origine  infinie  des  deux  principes  créateurs. 
Chez  les  Sémites  proprement  dits,  sauf  une  éclatante  exception,  la 
notion  première  finit  par  disparaître,  mais  elle  demeure  à l’état 
de  souvenir  dans  les  symboles  et  les  mythes  postérieurs.  Celte  sorte 
d’indécision  dons  le  sexe  des  deux  êtres  qui  forment  chaque  couple 
créateur,  indécision  qui  est  le  trait  caractéristique  des  mythologies 
Syrienne  et  Phénicienne,  et  qui  s’est  traduite  par  l’adoration  des  divi- 
nités androgynes  et  hermaphrodites,  qu’est-ce  donc  si  ce  n’est  la 
trace  delà  croyance  primitive,  que  le  besoin  ou  le  souvenir  de  l’unité 
se  manifestant  dans  des  images  et  des  symboles  grotesques  ou  in^- 
fâmes. 

L’exception,  ai-je  besoin  de  le  dire,  c’est  le  peuple  hébreu  : pan 
un  privilège  spécial,  seul  de  toute  l’antiquité,  il  a conservé  le  dépôt 
de  la  foi  révélée  etil’a  transmis  intact  aux  générations  chrétiennes; 
mais  ses  profonds  écarts,  ses'fréquentes  chutes,  démontrent  que  èans 
l’intervention  continue  et  providentielle  du  prophétisme,  il  aurait 
suivi  la  loi  commune,  et  peu  à peu  pratiqué  les  ei’reurs  deS' Syriens, 
des  Phéniciens,  des  Arabes  qui  l’entouraient.  Quant  à ces  peuples, 
ses  frères  par  la  langue  et  le  génie,:  ils  étaient,  comme  nous  l’avons  ^ 
dit,  livrésà  des  croyances  dont  la  baseestladualitéciéairicevCettendtion  2 
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primordiale  se  relrouye  sous  tous  les  noms  divins,  toutes  les  fables, 
tous  les  rapprochements  ou  contreTsens  grecs,  qui  peu  à peu  ont  altéré 
l’idée  première  et  substitué  des  personnages  mythiques  aux  abstractions 
primitives.  La  nature  ignée  du  principe  mâle  le  fit  confondre  avec  le 
soleil  : le  principe  femelle  se  personnifia  alors  dans  la  lune  : les 
divinités  secondaires  et  locales  dont  le  culte  s’était  greffé  sur  celui 
des  deux  divinités  principales  prirent  aussi  un  caractère  planétaire, 
et  ainsi  s’établit  avec  ses  développements  astronomiques  l’adoration 
de  la  « milice  céleste,  » que  la  Bible  poursuit  de  ses  anathèmes  chez 
les  populations  de  la  Syrie  et  jusque  chez  les  Hébreux  dans  leurs 
périodes  d’infidélité. 

Je  n’ai  pas  à parler  ici  des  pratiques  obscènes  et  sensuelles  que  le 
culte  de  la  divinité  ainsi  comprise  devait  faire  naître  et  autoriser.  Ce 
n’est  môme  pas  le  lieu  de  suivre  dans  ses  phases  diverses  à travers 
ses  modifications  panthéistes,  naturalistes  ou  historiques,  l’idée  fon- 
damentale et  première  ; mais  je  dois  dire  un  mot  d’un  culte  qui  dès 
l’origine  s’est  allié  à celui  des  forces  naturelles  personnifiées  dans  les 
astres,  le  culte  des  pierres  et  des  arbres.  Ce  culte  serattache  indirec- 
tement, et  dès  la  plus  haute  antiquité,  aux  croyances  générales  dont 
je  viens  d’indiquer  les  éléments.  La  pierre  isolée  et  sainte,  le  Bétyle, 
participait  à la  nature  ignée  des  astres,  soit  que  les  premiers  monu- 
ments de  ce  genre  aient  été  des  Aérolithes,  soit  pour  toute  autre  cause  ; 
de  plus  elle  symbolisait  la  terre  et  sa  fécondité  et  par  là  se  confondait 
avec  le  principe  femelle  ; tanlôt  elle  figurait  Astarté,  la  Vénus  sidérale 
et  féconde  de  Sidon,  de  llierapolis  ou  de  Paphos,  tantôt  l’Hercule 
solaire  et  igné  de  Tyr  ; dans  le  culte  plus  pur  des  époques  de  la  Genèse 
c’étaitla  résidence  de  la  Divinité,  Bet-el,  la  « maison  de  Dieu.»  Des  liens 
arialpgues  unissaient  l’adoration  des  arbres  à l’adoration  de  la  force 
génératrice  et  productive  ; ce  culte  n’est  pas  moins  ancien  que  celui 
de  la  pierre  et  s’est  tellement  enraciné  dans  le  pays,  qu’il  n’est  pas 
complètement  éteint  aujourd’hui. 

Les  Arabes,  au  point  de  vue  des  croyances,  ne  différaient  pas  des 
autres  peuples  de  la  souche  sémitique  ; il  n’y  avait  chez  eux  de  changé 
que  les  noms  : la  divinité  créatrice  solaire  que  les  habitants  de  la  Syrie 
appelaient Baal,  Melqarth,  Adonis...  ; en  Arabie,  suivant  les  temps  et 
leslieux,  se  nommait  OarotaL  DusarèSy  Isaff,  LLadd.;.;  la  divinité  géné- 
ratrice lunaire  était  Alilat,  Naila J Saura .. . aulieu  de  Astarté,  Anaïtis, 
Mylitta,  Tanit.;.,  noms  qu’elle  portait  à Sidon,  à Ninive  ou  à Carthage. 
Les  planètes  ou  les  étoiles  principales  étaient  adorées  comme  puis- 
sanceslocales  et  protectrices;;des arbres co mmeBat-Anvat  etAl-Ouzza’’ , 
des  pierrescomme  Manaf  , AWdt  et  la  célèbre  jPCa’éa,  étaient  l’objet  d’un 
culte  spécial.  Quoique  toutes  ces  pratiques  et  toutes  ces  croyances 
soient  pour  nous  réductibles  à un  petit  nombre  de  principes  essen- 
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tiels^  et  particulièrement  au  dualisme  primordial  qüe  tious  avons  si- 
gnalé, elles  n’en  constituaient  pas  moins  un  polythéisme  pratique 
qui , dans  beaucoup  de  cas , tournait  au  plus  grossier  fétichisrhel 
Toutes  ces  divinités  locales,  quoique  primitivement  elles  fussent  là 
personnification  du  même  symbole,  avaient  fini  par  devenir  des  êtres 
distincts,  quelquefois  ennemis  et  divisés  par  les  querelles  de  leurs  a dd'- 
rateurs,  plus  souventassociés  dans  la  vénération  publique.  A la  Mecque, 
la  ville  sainte  par  excellence,  dans  la  maison  carrée  qui  renfermait  la 
Ka’ba,  étaient  rangées  trois  cent  soixante  idoles  : les  unes  dé  bois*, 
les  autres  de  pierre  , de  bronze  et  même  de  verre , masses  informes, 
figures  grossières  d’hommes  qui  représentaient  des  anges,  des  astres, 
des  divinités.  La  pierre  noire  elle-même  était  le  centre  d’un  culte 
particulier.  Tous  les  ans,  une  fête  solennelle  réunissait  autour  d’elle 
des  pèlerins  venus  de  tous  les  points  de  la  Péninsule,  et  pendant  les 
mois  sacrés  du  pèlerinage  les  querelles  étaient  suspendues,  les  en- 
nemis les  plus  acharnés  se  rapprochaient  momentanément  dans  une 
sorte  de  « trêve  de  Dieu.  » 

Tel  était  l’état  religieux  de  l’Arabie  que  favorisaient  une  anarchie 
politique  continuelle,  et  la  guerre  en  permanence.  Mais  déjà  ces  croyan- 
ces surannées  étaient  atlaquées  de  tous  côtés,  et  le  cercle  chrétien  se 
resser  rait  autour  d’elles.  Au  nord,  les  Ghassanides,  dont  nous  avons 
déjà  parlé,  tribu  Yéménite  émigrée  à la  suite  des  inondations  de 
Mareb,  adoraient  Jésus-Christ  ; les  Nabathéens  renfermaient  aussi 
de  nombreux  chrétiens,  ainsi  que  l’attestent  les  inscriptions  du  Sinaï; 
au  sud,  les  missionnaii’es  venus  d’Abyssinie  convertissaient  les  llimya- 
rites  : d’une  part,  ces  prédications  et  ces  exemples  ; de  l’autre  les 
doctrines  professées  par  les  juifs  qui  en  grand  nombre  s’étaient  réfu- 
giés en  Arabie  , avaient  pi'éparé  les  esprits  à un  changement  : la 
merveilleuse  rapidité  avec  laquelle  se  propagea  la  doctrine  de  Maho- 
met le  prouve  surabondamment  ; déjà  même  des  hommes  isolés,  fa- 
tigués de  l’anarchie  morale  et  intellectuelle,  étaient  revenus  au  culte 
du  Dieu  d’ Abraham  ; on  les  appelait  Hanyfes.  Quatre  d’entre  eux, 
dont  l’histoire  a conservé  le  nom  : Varaka  , Olhman,  Oubeïdallah  et 
Zeïd , contemporains  de  Mahomet , voyagèrent  à la  recherche  d’une 
foi  meilleure  ; sur  les  quatre,  trois  se  firent  chrétiens. 

On  pouvait  donc  espérer  ou  prévoir  le  moment  où  les  populations 
de  la  Péninsule  entreraient  dans  la  grande  famille  chrétienne,  comme 
les  populations  similaires  de  l’Asie  et  du  continent  africain  ; il  ne 
faut  pas  oublier  que  le  christianisme  était  alors  dans  sa  période  d’ex- 
pansion, que  la  moitié  de  l’Europe  était  encore  païenne;  l’Arabie 
n’était  pas  plus  en  retard  que  la  Germanie  ; il  n’avait  encore  manqué 
aux  apôtres  de  l’une  et  de  l’autre  que  le  temps  et  les  circonstances  favo- 
rables que  l’avenir  pouvait  amener. 
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; C’,E;st  à,ce  mQnfient  que  iiRquit, Mahomet,  dans  une  pauvre  maison 
de  la  Mecque,  le  27  août  570.  Son  père,  Abdallah,,  gagnait  sa  vie  à 
transporter  à,  Bosra  et  à Damas  les  dattes,  les  parfums,  les  épices  de 
l’Yémen  et  de  l’Inde,  à en  rapporter  le  blé,  les  raisins  secs,  les  étoffes, 
les  procUiits  manufacturés  de  la  Syrie.  Abdallah  mourut  deux  mois 
avant  la  naissance  de  son  fils;  sa  femme  Amina  ne  lui  survécut  que  de 
quelques  années  ; Mahomet  resta  avec  cinq  chameaux  pour  tout  bien, 
à la  garde  de  son  oncle  Abou-Thaleb.  L’enfant  était  intelligent,  réflé- 
chi, montrait  de  l’éloignement  pour  les  jeux  frivoles  de  son  âge  et  du 
goûtpourla  solitude.  Dèsl’âge  de  treize  ans,  Abou-Thaleb  l’associa  à ses 
caravanes  et  bientôt  à ses  combats.  Malgré  ses  qualités  naturelles  et 
ses  heureuses  dépositions,  sa  vie  se  serait  probablement  passée  à 
conduire  des  chameaux  sur  la  route  de  Syrie  et  à échanger  des 
coups  de  lance  avec  les  pillards  du  désert , si  une  circonstance  for- 
tuile  ne  l’eût  fait  sortir  de  l’obscurité  : une  riche  veuve,  Khadidja, 
qui  l’avait  attaché  à son  commerce,  se  prit  de  passion  pour  lui  et  lui 
donna  avec  sa  main  les  moyens  de  réaliser  les  rêves  qui  agitaient 
son  esprit. 

Il  n’avait  que  vingt-cinq  ans;  mais  déjà  certainement  son  imagina- 
tion s’était  laissée  emporter  vers  des  projets  d’avenir  : en  accompa- 
gnant à Bosra  les  chameaux  de  son  oncle,  il  avait  été  frappé  par  la 
grandeur  de  la  civilisation  chrétienne  : il  avait  vu  la  grande  calhô- 
drale  nouvellement  bâlie  dont  la  magnifique  coupole,  alors  entière, 
dominait  la  ville;  il  avait  vu  ces  arcs  de  triomphe,  ce  théâtre  gigan- 
tesque, tout  ce  grand  héritage  delà  puissance  romaine  vivifié  par  le 
christianisme  ; la  tradition  dit  même  qu’il  entrait  dans  une  église 
où  Je  moine  Bahira  lui  faisait  comprendre  la  grandeur  des  saintes 
Écritures.  Pour  peu  qu’il  ait  poussé  jusqu’à  Damas  , il  avait  admiré 
d’autres  splendeurs  et  traversé  toutes  ces  villes  alors  florissantes  qui, 
depuis  la  frontière  de  l’Arabie  jusqu’à  la  capitale  syrienne,  formaient 
une  chaîne  continue  : il  avait  vu  ces  maisons,  ces  tombeaux,  ces  ba- 
siliques toutes  faites  de  pierre,  qui  constataient  l’aptitude  des  popu- 
lations au  christianisme,  à ses  arts  et  à sa  civilisation.  Il  vit  tout  cela 
et  conçut  pour  son  pays  des  destinées  analogues.  Si,  quelques  siècles 
plus  tard,  il  avait  de  nouveau  parcouru  ces  régions  et  pu  contempler 
dans  ces  mêmes  contrées  les  résultats  de  son  œuvre;  s’il  avait  vu, 
comme  nous,  les  églises  détruites,  les  maisons  ruinées  et  silencieuses, 
les  champs  abandonnés,  le  silence  du  désert  et  de  la  mort , partout 
où  il  avait  laissé  l’activité  et  la  vie,  il  aurait  éprouvé  de  cruelsdèsen- 
chantements  ; car  j’admets,  à un  certain  degré,  la  sincérité  de  Ma- 
homet; ce  n’était  pas  un  conquérant  vulgaire,  uniquement  occupé 
dipsoin  de  sa  gloire  ou  de  ses  intérêts  : des  idées  d’un  ordre  plus 
élevé  inspirèrent  ses  premières  méditations.  On  ne  voit  guère  cljez 
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lui,  au  début  dè  sa  Càrrièré,  que  le  désir  de  faire  cesser  l’anarchie 
religieuse  et  politique  qui  Tentourait , dë  substitüér  au  culte  idolâ- 
trique  celui  d'un  Dieu  unique  , vivaht  et  créateur,  dé  répandre  les 
notions  d’une  morale  plus  saine  daùs  Ces  populations  livréés  à tous 
les  einporlemenls  de  leurs  passions.  Daés  les  cortvérsat ions  sécrètes 
qxi’il  avait  avec  des  juifs  et  des  chrétiens,  dàhà  ses  rétràîlés  solitaires 
du  mont  llira,  il  est  bien  difficile  de  croire  que  la  question  religieuse 
ne  tint  pas  la  première  place.  Quand,  après  Vingt  années  de  médita- 
tions, il  se  décide  à la  prédication , il  ne  s’occupe  d’abord  qu'e  de  foi 
et  de  morale  ; le  serment  qu’il  imposé  à ses  premiers  disciples,  éur 
la  colline  d’Acaba,  est  tout  spirituel  : il  n'’y  est  question  que  de  croire 
en  un  seul  Dieu,  de  renoncer  au  vol,  à la  vengeance  et  à l’adultère. 
Aucune  trace  d’ambition  temporelle  n’apparaît  avant  ses  luttës  ar- 
mées. C’est  une  révolution  morale  qu’il  veut  accomplir.  ’ 

Pendant  qu’il  se  préparait  à l’entrèprendre,  que  s’esl-il  passé  dans 
son  esprit?  Par  quels  degrés  est-il  arrivé  à se  croire  ou  se  dire  in- 
spiré de  Dieu  ? Une  voie  bien'simple  s’ouvrait  devant  lui  : s’il  avait  le 
désir  de  procurer  à lui  et  aux  siens  les  avantages  d’une  foi  meilleure, 
il  pouvait  embrasser  le  christianisme  commeYaraka,  Olhman,Oubeï- 
dallah,  les  hanyfes  compagnons  de  ses  premières  recherches  : au  lieu  de 
se  contenter  de  quelques  passages  défigurés  de  la  Bible  ou  des  Évangi- 
les apocryphes  (il  ne  savait  pas  lire),  que  n’étudiait-il  complètement 
les  mystères  de  la  religion  chrétienne?  En  consacrant  à la  prédication 
de  l’Évangile  l’ardeur  et  la  persévérance  qu'il  a mises  à débiter  ses 
fables,  quelle  pure  et  légitime  gloire  il  pouvait  acquérir?  Jugea-t-il 
le  christianisme  pur  et  simple  difficile  à imposer  à ses  compatriotes?  y 
eut-il  dans  son  cœur  une  secrète  ambition  de  mêler  son  nom  à la  régé- 
nération de  son  peuple,  ou  dans  les  intimes  replis  de  son  âme  une 
secrète  protestation  contre  les  sévères  prescriptions  de  la  morale 
évangélique?  Nul  ne  saurait  le  dire:  toujours  est-il  qu’un  jour  il 
déclara  qu’il  avait  reçu  de  Dieu  même,  par  l’entremise  de  l’ange 
Gabriel,  la  mission  d’accomplir  une  œuvre  meilleure  que  celle  de 
Jésus-Christ  et  de  donner  aux  hommes  un  livre  supérieur  à l’Évangile  : 
il  avait  alors  quarante  ans. 

M.  Barthélemy  Saint-Hilaire  admet  la  sincérité  de  Mahomet  racontant 
l’apparition  de  Gabriel  et  les  paroles  de  l’archange.  Il  admet  que 
Mahomet  eut  un  rêve  ou  une  hallucination  qu’il  prit  pour  une  com-r 
munication  directe  des  esprits  supérieurs.  Il  explique  cçtte  vision 
par  l’effet  de  la  solitude  et  de  l’ascétisme  agissant  sur  une  imagina- 
tion vive,  sur  une  âme  pleine  d’agitations  intérieures  et  de  tempêtes, 
dans  le  silence  absolu  de  la  retraite,  au  milieu  d’une;  nature  aride 
et  desséchée  par  un  soleil  inaltérable.  « Dans  cette  ardente  et  longue 
« excitation,  dit-il,  Mahomet  s’est  pénétré  delà  grandeur  des  croyan- 
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« ces  qu'il  apportait  au  uiondo:  il  s’ est  pris  siucèrement  pour  l’envoyé 
« de  Dieu,  en  comparant  la  pureté  de  sa  foi  à la  grossièreté  de  l’idolâtrie 
« qu’il  voulait  détruire.  Transporté  d’enthousiasme  il  a pris  pour  la 
« voix  de  Dieu  la  voix  qu’il  entendait  en  lui  et  il  s’est  cru  prophète 
« comme  l’avaient  jadis  été  tous  ces  personnages  que  la  Bible  lui 
« offrait  pour  précurseurs  et  pour  modèles  : eux  aussi  avaient  com- 
a muniqué  avec  Dieu,  » Je  serais  assez  disposé  à-  me  rallier  à l’opi- 
nion du  savant  académicien,  en  ce  qui  touche  les  débuts  de  la  carrière 
de  Mahomet  : comme  je  l’ai  déjà  dit,  se^  premières  préoccupations 
furent  toutes  religieuses  et  morales  : après  de  longues  années  de  médi- 
tations, de  doutes,  de  troubles  intérieurs,  sous  l’empire  de  la  solitude, 
de  la  fatigue,  de  corps  et  d’esprit,  on  conçoit,  à la  rigueur,  qu’il  ait 
pris  pour  la  réalité  l’illusion  de  ses  sens  surexcités  et  qu’il  soit  ar- 
rivé à se  convaincre  lui-même  de  l’origine  surnaturelle  de  la  mis- 
sion qu’il  s’était  donnée  : ses  projets  n’étaient  pas  ce  qu’ils  furent 
depuis  : ses  vues  ne  s’étendaient  guère  au  delà  des  frontières  de  son 
pays,  peut-être  même,  de  son  canton  ; « chaque  nation  a eu  son  pro- 
« phèle  » disait-il  (Coran,  sour.  x,  48),  et  il  se  donnait  pour  celui 
des  Arabes,  sans  s’attaquer  aux  juifs  ou  aux  chrétiens;  mais  quand 
à la  suite  des  persécutions  et  des  luttes,  sa  mission  ayant  pris  un 
caractère  plus  temporel  et  militaire  que  religieux  et  civilisateur,  son 
ambition  ayant  grandi  avec  le  succès,  on  voit  la  révélation  servir 
d’instrument  à ses  desseins  pu  d’excuse  à ses  convoitises,  c’est  alors 
qu’il  n’est  plus  permis  de  croire  à sa  sincérité.  . 

C’est  surtout  dans  les  détails  de  la  vie  privée  qu’éclate  l’imposture. 
La  passion  dominante  de  Mahomet  était  la  volupté  : « Les  choses 
« que  j’aime  le  plus  au  monde,  disait-il  un  jour,  ce  sont  les  femmes 
« et  les  parfums,  » et  sa  conduite  était  d’accord  avec  ses  goûts; 
quand  la  mort  de  Khadidja  l’eut  laissé  sans  défense  en  face  de 
ses  passions  séniles,  il  ne  connut  plus  de  frein,  et  toujours  une  ré- 
vélation vint  à point  nommé  lui  donner  raison.  Un  jour,  des  circon- 
starices  assez  semblables  à celles  qui  allumèrent  la  passion  coupable 
de  David  pour  Bethsabée  lui  tirent  désirer  la  belle  Zaynab,  femme  de 
Zeïd  son  fds  adoptif.  Plus  habile  que  David,  Mahomet  n’eut  pas  be- 
soin de  recourir  au  meurtre  pour  atteindre  le  but;  il  s’en  tira  avec 
un  verset  du  Coran  : Zeïd  averti  de  la  volonté  divine  se  hâta  de  répu- 
dier sa  femme  et  de  la  livrer  à son  père  adoptif,  malgré  les  usages 
du  pays  qui  qualifiaient  d’incestes  de  semblables  unions.  Dans  la  Bible 
l’intervention  d’en  haut  vient  rappeler  au  devoir  le  roi  coupable  et 
lui  faire  entendre  la  vérité  : Tu  es  ille  vir  ! dit  l’envoyé  de  Dieu  au 
roi  qui  baisse  la  tête  et  se  repent  : « Il  faut  que  l’arrêt  de  Dieu  s’ac- 
a'complisse,  dit  dans  le  Coran  la  voix  divine,  le  Prophète  n’a  pas 
« péché  en  acceptant  ce  que  Dieu  lui  accordait,  il  n’a  fait  que  suivre 


£î96  Ta 

«^sc^?l'é«enriplë  d>e  îjceuliif qüU’  lforït^'pi’écédé  » '^  S^uï**.' * x3cxïîri,üS^;to58  ) . 
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les  femmes  de  leurs  fils  adoptifs,  après  répudiation'JOtt  pourrait  citer 
d'autres  prcBcriplions  (te  la  loi  triustilmane  qui  riterit  d^aulrfe  origine 
qu’une  fantaisié  ou  un  caprice  duilégislateur.  A-  l’épbquè  de  cet  enlè- 
vement Mahomél  avaitf>déjà  plusieurs: (femmes i à des  litres  divers, 
entre 'aulresda  charmante  AïScha,  tille  fd’Aboui-Bekr,  enfant  dé  dix 
ans  qu’il  avait  prise  dans  son  harem  autant  par  raffinement  sensuel 
que  par  calcul  politique;  tu 

Un  autre  jour  ses  amours  avec  Marie  la  Copte,  esclave  que  lui  avait 
envoyée  le  gouverneur  romain  de  l’i'gypte,  mirent  la  discorde  dans 
le  harem;  Surpris  par'  lia fsap fille  d’Omar,  il  lui  promit  de  rompre 
avec  la  belle  Égyptienne  ; maisUne  révélation  vint  à propos  le  relever 
de  son  serment  (Sour.rxVï,  1-5);  les  querelles  qui  s’en  suivirent  i’ame- 
rent  à répudier  Uafsa  et  Aïscha*.  Cependant  ces- scandales  excitaient 
quelques  murmures,  les  familles  d’Omar  et  d’Abou-Jlekr  étaient  mé- 
contentes^ il  y avait  danger  à prolonger  cette  situation  ; une  nouvelle 
révélation  vint  heureusement  la  dénouer  ; Mahomet  reprit  ses  fem- 
mes et  se  fît  donner len  même  temps  la  latitude  la  plus  absolue  ;/«  O 
« prophète,  lui  dit  la  voix  divine,  il  t’est  permis  d’épouser  les  femmes 
« que  lu  auras  dotées,  les  captives  que  Dieu  a fait  tomber  entre  les 
« mains,  les  filles  de  tes  oncles  et  de  tes  tantes  maternels  et  paler- 
« nels  qui  ont  piis  la  fuite  avec  toi,  et  toute  femme  fidèle  qui  t aura 
« donné  son  âme.  C’est  une  prérogative  que  nous  t-  accordons  sur  les 
« autres  croyants....  Tu  peux  donner  de  l’espoir  à celle  que  tu  vou- 
« dras,  recevoir  dans  ta  couche  celle  que  tu  voudras,  et  celle  que  tu 
« désires  de  nouveau  après  l’avoir  négligée.  Tu  ne  seras  pas  coupable 
« en  agissant  ainsi;  11  te  sera  ainsi  plus  facile  de  les  consoler.  Qu’elles 
« soient  satisfaites  de  ce  que  tu  leur  accordes  » (Sour.  xxxan,  49-51). 
Et  comme  au  point  de  vue  civil,  cette  doctrine  aurait  pu  entraîner  de 
graves  inconvénients,  le  verset  suivant  vint  établir  celte  subtile^ dis- 
tinction entre  les  épouses  et  les  concubines  dont  les  musulmans  de 
tous  les  temps  ont  fait  un  si  grand  usage.  « Il  ne  t’est  pas  permis  de 
« prendre  d’autres  femmes  dorénavant  (il  en  avait  alors  neuf)  ni  de 
« les  léchanger  contre  d’autres,  quand  même  leur  beauté  te  charme- 
« rait,  à r exception  des  esclaves  que  tu  peux  acquérir.  » On  voit  que 
tous  les  (jas  sont  prévus  avec  grand  soin.  Il  est  vrai  que  la  révélation, 

U si  complaisaple  lorsqu’il  s’agissait  de  lui,:  était,  terrible  lorsquTl  s’a- 
gissait des  autres  ; le  même  Coran  qui  lui  livrait  leë  femmeS-tl'âulrüi, 
préservait  les  ?sienries:'dèiloute  atteinte;  « N’épousez  jamais -les tem- 
« mes  avec  qui  leDrophéte  aura  eu  commerce  ; ce  serait  gravé  aux  yeux 
« de  Dieu . j . O femmesi  du  Prophète  vous  n’êles  pas  comme  le&mutres 
«.  femmes  Uqi.  Si  une 'd’entre  vous  se  rend  coupablerd’adultèro^;  Dieu 
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« portera  sa  peine  au  double...  Viesiez  tranquilles  dans  vos  maisons, 
« évitez  le  luxe,  observez  la  prière,  obéissez  à Dieu  et  à son  apôtre,  » 
etc.  (Sour.  xxxin)*  r 

Ces  citations  suffisent  pour  montrer  l’usage,  qu’à  une  certaine  épo- 
que de  sa  vie,  Mahomet  faisait  de  la  révélation  pour  le  soin  de  ses  pas- 
sions intimes  et  même  pour  le  règlement  de  ses  affaires  de  ménage  : 
nous  allons  voir  maintenant  le  parti  qu’il  savait  en  tirer  dans  le  détail 
de  la  vie  publique. 

L’islamisme  était  Sorti  de  l’ordre  des  idées  pour  entrer  dans  celui 
des  faits;  après  dix  années  d’une  prédication  prudente,  il  commençait 
à se  produire  au  grand  jour  et  y rencontrait  une  vive  opposition. 
Les  Koreychites,  tribu  puissante,  chargée  de  la  garde  du  Haram  de 
la  Mecque,  faisaient  une  guerre  acharnée  à la  foi  nouvelle  qui  mena- 
çait leur  sanctuaire  et  leurs  privilèges  ; la  basse  extraction  de.Maho- 
met  les  irritait  : « Si  au  moins,  disaient-ils,  le  Coran  avait  été  révélé 
« à quelque «Jiomme  considérable,  nous  aurions  pu  y croire.  » 
(Sour.  xLiii,  30).  Les  premiers  disciples  du  Prophète,  effrayés  par 
leurs  menaces,  s’étaient  réfugiés  quelque  temps  en  Abyssinie  où  les 
exenïfjles  et  les  pratiques  du  christianisme  les  confirmèrent  dans 
leur  croyance  au  Dieu  unique  : Mahomet  lui-même  avait  été  obligé 
de  se  cacher  quelque  temps  à Taïf.  Néanmoins  la  secte  avait  fait  de 
grands  progrès  et  la  rivalité  de  deux  villes  venait  d’assurer  son  succès 
définitif.  De  tout  temps  il  avait  existé  entre  les  habitants  de  la  Mecque 
et  ceux  de  Yathrib  une  sourde  hostilité,  entretenue  par  la  jalousie 
politique,  par  l’opposition  des  intérêts  commerciaux.  Mahomet  avait 
habilement  exploité  cette  situation  : il  s’était  mis  secrètement  en 
rapport  avec  les  pèlerins  qui  venaient  de  Yathrib;  il  avait  créé  parmi 
eux  un  noyau  d’hommes  sûrs,  enthousiastes,  fanatisés  par  son  élo- 
quence, liés  par  un  serment  solennel,  et,  parleur  intermédiaire,  il  avait 
conquis  dans  leur  ville  de  nombreux  et  dévoués  partisans.  Pendant 
qu’il  s’assurait  ainsi  un  asile  et  un  point  d’appui  pour  l’avenir,  à la 
Mecque,  l’orage  grossissait  autour  de  lui  : aux  menaces  d’expulsion 
succédaient  les  menaces  de  mort  : le  moment  de  la  crise  définitive 
était  venu  : si,  méprisant  les  menaces,  il  succombait  sous  les  coups 
de  ses  adversaires,  son  œuvre  périssait  avec  lui  : s’il  cédait,  il  perdait 
son  prestige  et  démentait  son  caractère  de  prophète  : martyr  préma- 
turé ou  vaincu  humilié,  il  se  perdait  et  perdait  son  entreprise  : son 
habileté  et  sa  décision  sauvèrent  l’une  et  l’autre.  Au  pèlerinage  de 
l’an  622,  il  appelle  à lui  ses  fidèles  de  Yathrib  : soixante-treize  hom- 
mes viennent  se  grouper  autour  de  lui  : il  leur  fait  jurer  de  le  défen- 
dre par  les  armes,  et  prenant  le  rôle  de  chef  politique  et  militaire,  il 
organise  avec  eux  la  résistance,  choisit  ses  lieutenants,  distribue  les 
rôles,  et  prépare  en  silence  le  grand  coup  qu’il  va  frapper-  Les  con- 
Novembre  1865.  39 
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jurés  retQurn^nt;  à Yat^riÎJ,,  et  explpitf^i[^t  à,,  leur,  tovr  les  pagsions 
locales,  prépa  rent  la  |ville'à  jpce  voir,  çpn  nouvepp  maître  ; quand  tout 
est  dispos^, JNÎalijdmét  fait  émigre  r,  par  pet|tqs  troupe?,,  les  musul- 
mans de  la  .Î^Ipcqqe  puis, . lorsque  tous  sont  en  sûreté^  à l’exç.epl|on 
d'AbourCekr  etd’Ali,  il  éclmppe  la  nuit  à se, è ennemis,  et  apçompq^ 
gné  de  ses  deux  disiciples  fidèles,  il  va  rejoindrë  ses  partisans;  yalfirib 
l’aceireille  avec  enlliousiasrne  et,(ie  çe  jour  s'appelle  Médine  (Medinet- 
en-Neby),  la  ville  du  Prophète^  5 , . 

C’ést  de  celle  fuite  ou  he'yyre,  on  Ip  sait,  que  les  musulmans  font 
commencer  leur  ère,  comme  pour  montrer  l’importance  de  cet  acte 
décisif;  en  effet,  c’est  la  nuit  de  sa  fuite  que  Mahomet  fonda  réellement 
l’islamisme,  en  lui  donnant  une  base  politique  et  en  lui  assurant  une 
armée  : en  transportant  à Yalhrib  le  centre  de  son  action,  Mahomet 
déclarait  la  guerre  aux  Koreyçhites  et  à tous  les  partisans  du  passé, 
il  trouvait  sa  yéritable  voie,  la  lutte  armée,  celle  qui  devait  le  mener 
au  succès  et,  après,  lui  assurer  seule  le  triomphe  de  sa  doctrine. 

Alors  commence  pour  Mahomet  une  vie  nouvelle  : la  vie  du  chef 
arabe  avec  ses  aventures  et  ses  hasards,  vie  de  pillage  et  de  sang  qui 
dans  les  idées  du  pays,  loin  de  déshonorer  celui  qui  la  mène,  le  relève 
et  l’ennoblit.  Plus  de  ces  méditations  solitaires,  de  ces  agitations  de 
conscience,  de  ces  conversations  théologiques,  mais  les  vives  émo- 
tions du  combat,  les  rapides  marches  de  nuit,  les  longues  embuscades 
près  des  puits  pour  guetter  la  caravane  haletante,  toutes  les  péripé- 
ties aventureuses  de  la  guerre  au  désert.  L’ancien  chamelier  a retrouvé 
ses  instincts,  mais  aussi  il  s’est  révélé  homme  de  guerre;  il  a la  har- 
diesse, l’activité,  la  rapidité  des  coups.  Part  de  choisir  le  terrain,  de 
préparer  l'attaque,  d’organiser  la  défense,  d’inspirer  à ses  soldats  le 
fanatisme  du  courage,  le  mépris  de  la  mort,  de  les  pousser  à la  vic- 
toire. Il  était  naturellement  doux  et  humain,  les  nécessités  de  la  guerre 
le  rendent  froidement  sanguinaire;  il  était  simple  dans  ses  goûts  et 
d’habitudes  modestes,  il  devient  ardent  au  pillage  et  âpre  au  partage 
du  butin.  Et  toujours  la  révélation  vient  à propos  pour  expliquer  sa 
conduite  ou  favoriser  ses  projets.  A la  bataille  de  Bedr  sa  première 
victoire  sur  les  Koreyçhites,  c’estsaint  Georges  et  dix  mille  anges  qui,  à 
sa  voix,  viennent  combattre  pour  lui.  A la  bataille  d’Ohoud,  sa  première 
défaite  sérieuse,  soixante^dix  musulmans  sont  tués  et  horriblement 
mutilés  parles  Mecquoisvainqueurs,  c’est  un  châtiment  du  ciel  pour  la 
grâce  accordée  lejour  de  Bedr  à soixante-dix  idolâtres;  aussi,  quelque 
temps  après,  les^musulmans  ayant  assiégée!  prisKoraïdha,  sept  cents 
juifs  furent  massacrés  jusqu’au  dernier  et  les  femmes  réduites  en 
esclavage.  Le  Coran  (xxxiii,  26)  célèbre  ce  beau  fait  d’armes  en  termes 
pompeux  : «Dieu  a fait  sortir  de  leurs  forteresses  les  gens  des  Ecri- 
« tures,  il  a jeté  dans  leurs  cœurs  la  terreur  et  le  désespoir  : vous  en 
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À fivez  tuètinépàt'lie,  ’el  réduit  l*autrê  en  ckj[ilivilé,  ^lèü  vous  a rejidus 
« héritiers  de  leur  ^pàys,  dé  leürs  maisons^  de  lèüH/riéïiesses,  du 
« pàys  qüë  vos  piedy  'ïï’'àidîent  jamais  foulé  jüSciiib-îà.  ' piéu  ëst  tout- 
n puissant  î » On  voit  que  le  côté  pratique  èf  positif  de  la  guerre  ét 
dë  la  conquêtë  ri‘étdlt  pâë  oublié  : en  effet,  c’est  par  l’espoir  du  butin 
que  Mahoiriet  attirait  ët  retenait  ses  soldats;  s’ils  suëcômbaienl,  il 
leür  prOmetlaît  le  P^aradis  et  ses  incomparables  jouissances.  Mais  dans 
ce  butin  il  savait  se  faire  la  part  du  lion  : la  mêixie  révélation  qui 
rautorisait  â avoir  plus  dè  maîtresses  que  le  simple  vulgaire,  lui  at- 
tribuait aussi  Un  privilège  exceptionnel,  ba  çinquiènie  partie  des 
dépouilles  dés  vaincus  lui  était  réservée.  Ce  prélèvement  ne  se  faisait 
pas  toujours  sans  résistance  de  la  part  de  ses  compagnons  de  rapines; 
quelquefois,  au  contraire,  pour  des  raisons  diverses,  sa  portion  était 
augmentée,  et  toujours  le  Coran  venait  apaiser  les  difficultés  ou  jus- 
tifier les  dérogations  à la  loi  commune  : «Le  butin  que  Dieu  à accordé 
« au  Prophète  vous  ne  l’avez  pris,  ni  avec  vos  chameaux,  ni  avec  vos 
« chevaux  : c’est  Dieu  qui  donne  le  pouvoir  à ses  envoyés  sur  qui  il 

« lui  plaît Il  ne  doit  rien  en  revenir  aux  riches  d’entre  vous.  Pre- 

« nez  ce  que  le  Prophète  vous  donne  et  abstenez-voüs  de  ce  qu’il  vous 
« refuse  ; craignez  Dieu,  car  il  est  terrible  dans  ses  châtiments 
(lix,  6) . » 11  seraitpourtantinjuste  de  dire  qu’il  se  réservaitpour  lui  seul 
le  monopole  des  révélations  indulgentes  ; il  fit  quelquefois  participer 
ses  compagnons  à cette  faveur  spéciale;  un  jour  qu’ils  avaient  pillé 
une  riche  caravane  pendant  les  mois  sacrés^  ou  mois  du  pèlerinage, 
pendant  lesquels  la  guerre  était  défendue,  un  verset  du  Coran  (ii,  214) 
vint  les  excuser  en  disant  que  le  crime  d’infidélité  commis  par  les 
pillés  était  bien  plus  grave  que  le  péché  de  violation  de  la  trêve. 

On  conçoit  qu’à  pareille  école  la  guerre  ait  pris  un  caractère  de 
violence  extrême  : elle  dura  neuf  ans,  compta  vingt-sept  expéditions 
commandées  par  Mahomet,  trente-huit  dirigées  par  ses  lieutenants, 
et  se  termina  par  la  conquête  de  la  Mecque,  la  soumission  de  la  Pé- 
ninsule, et  la  substitution  de  l’islamisme  au  culte  des  idoles.  Il  serait 
trop  long  d’énumérer  les  actes  de  sauvage  barbarie  qui  furent  commis, 
les  villes  détruites,  les  populations  déplacées,  les  prisonniers  égorgés  : 
c’étaient  alors  les  lois  de  la  guerre,  dit-on,  et  Mahomet  ne  pouvait  les 
enfreindre  sans  danger  pour  lui  et  pour  le  succès  de  sa  mission  : 
soit.  Mais  ce  qui  n’a  jamais  heureusement  été  dans  aucune  loi  de 
guerre,  et  ce  qui  surtout  contraste  cruellement  avec  le  caractère  d’a- 
pôtre que  Mahomet  voulait  se  donner,  c’est  l’assassinat  pur  et  simple; 
il  y eut  plusieurs  fois  recours  pour  se  débarrasser  de  ses  adversaires  : 
ainsi  le  juif  Salam  seul  survivant  du  massacré  des  Koraïdhites,  fut 
poignardé  dans  sa  maison  par  cinq  émissaires  : il  en  fut  de  même 
d’Aswad,  fanatique  qui  surgit  dans  l’Yémeh  quelques  jours  avant  la 
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iitiôrt  de  Mahomet  ; mais  le'^pi^èfilfèté  toujours  se  tenir  à l’écart 

et  rlaisseï'  it(d'a.uire$6 i’odW2«^i j^ntflotevtrJtreH  iQïrïaBiél<9Ât,  il’exé^utettr 
ordinaire  ideiseSi;se»itençfi;^K/i4'éitr^Hi1i£P*aé#-éii(i$tiqigMç^ii  çetgi^nrejest 
celui  qui  est  ra^conté  {xar  Ajbftuté^aj^jj.-rrijUiiiarab^  qtiàiavaifcjpriAçlleT 
ment  offensé  Mahomet jetorjà.ses  piedpijçjtuinapîorerirsoï?  parr 
don  ; le  Prophète  lo» laissait  di^e-et  regardait!  ses  cp^japagnoqp,  Çeuxrci 
ne  comprenaientpas  soin  silence  jet  ïiestaient/immobiles^t  epfin  iviahomet 
renvoie  le  suppliant  etileur  dit|>t<c,  J’ai  gardé  Jei  silenc%dans^’attenlje 
« qu’un  de  v.ousijse -Levât  et  4n4t'C^t(  ihom,iaae^i  «nî^pus  at^  jm 
signe  de  loi.  Prophète  1 Mais  il  répliqua^:  PiU,ne,sied;  paS)au  Prophète 

«idefairedes  signes  qui  seraient (Une  trahison  ,:  00  er  eb  lui  li  np 

‘1  O,  "i  ■ . ; O ' eo‘.>  .oiui  M 1 •;  JaoJ  anoiJio  - j >îî  Ov-p 

oJci-i  ‘Et  j’ai  besoin  d’un  bras  qui  par  ma  voix  conduit  oauJen  cl  an  h es'riri 
- ‘Soit  seul  ch4rgé  çlu  rneurlre  et  Ir-a-r^l 

- - U'  ■ -/O'  'f  ; ; ; i -O-  ol' Il 'îijnoo^o;  .aioin;r./sia(.  ! .t, 

Voltaire,  quoique  rempli  d’idées  ifaussesisur Mahomet,;  a,, dans  cette 
circonstance,  bien  rendu  l’esprit  du  Proplièle,  ainsi  que  Rajustement 
fait  remarquer  M.  Reinaud  en  rapprochant  les -deux  scènes«  ‘ 

Ges  citations  suffisent  pour  montrer^  qu’une- fois  entré  dans  la 
période  militante  de  sa  vicy  Mahomet  ne  recula  :?devanb -aucun  moyen 
pour  l’aire  triompher  ses  idées,  pas  même  le  meurtre  et;  l’imposture^ 
il  y a là  sur  son  caractère  une  tache  que  même  ses  plus  indulgent^ 
apologistes  ne  réussiront  pas  à effacer.  MaisaOUïue  .conuattiçait  qu’un 
côté  de  ce  caractère  si  on  soi bornait  à rétude,  de  sesi  défauts;  et-^no 
regardait  que  les  taches ^ M.  Barlhéleniy  Saiqt-Hilaare  quii.de  préfé- 
rence^ envisage  le  côté  opposé,/  a . réuni  un  certain  inombre  de  traits 
qui  sont  à l'honneur  de  son  héros  -:  quand  il  n’était,  pas  poussé’ par  la 
nécessité,  et  qu^il  pouvait  se  laisser  aller  à-  ses  penchants,  naturels,: 
il  était  bon,  doux,  et  savait  au  besoin/  pardonner  les  injures^;  Dans 
deux  occasions  solennelles  il  sut  imposer  sileùee  aux  trop  justes; 
griefs  de  l’époux  et  du  père^Quandi  après  des  années  de  lui  tes  et- de 
combats,  il  fut  entré  vainqueur  à la  Mecqueîyqùandsftprès  avoir  brisé  îles 
idoles  du  Haram^  pui^ifié  la  Kaîbapil  'eût  vu;6ou8-^$(pieds  cettçfpopu^ 
latioiï  qui  l’avait  abreuvé  èvingt  ans  -d’outrages,  il  oubliai  tous -ses: 
griefs  et  ne  permit  aucunes  rêprésailles  î à-IIpoussa  mêmejlà:  clémence 
plus  loin,  et  il  eut . pour  les,  vaincus^  selon  leun  position^  desjmqls 
gracieux  et  consolants  j qui  adoucissaient  rjiumiliatiQU  de  la  -défaitei.; 
Abou-Bekr  luiiamena  soni-vtieux  père,  i aveuglel de  quatrenvinglrseptj 
ans^  qui  jusqu’alolrs  était  demeuréiiidedâtre-ij»  Pourquoi  faire  sortiel 
« ce /vénérable  Cheikh  de  sa  demeure  ?;  dit  Mahomet^  jjè!  serais  alléd'yj 
« visiter;  » et  posant  affectueuse naenjb  les  mains /Suc  là-  poitrine  du  vieilif  - 
lard,  il  reçut  sa  profession  de  foi.  Quand  Je; 4j1s  d’Ah®udjhal  Icrirnai 
parut  devant  lui,  conduit  par  sa  femme,  qui  avait  obtenu  sa  grâce, 
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Mahomet  rëéohîrilândâ  à''  feëtf"étttôfàT’age  dëo<^’absteïîw*  dé  touleipa- 
rolé^  httîèrë.  >«  V6idi|'dit^îî|*  Ïci’ihïâ*  tjui*  \iehl  embrasserol’islamisnae, 
« qtte  nul'  d^entï^o  Vtlüâ  në  tienne  jartiaîë  ‘devant  lui  anouh  propos  in- 
« jurieux*âdà  ttiémbüHe  de  son  père  : insdlter'les^moï^fs,  c-est  blesser 
5t<  les  vivants.  «’  Püîs,  se  lévant^  il  alla  à la  renfcbntre  d*’'|c‘rîma  et  le 
ireçüt  arfectüeusertiënlF*Uh  antre  Koreyehite  illustre,  Safwâny ayant 
denaandé^deitx  rneîs  péüT^'  Se  eOnVertir*  risldrti^  MaUbmet  lùi>en  ac- 
corda le  doublevOafîn  de  ’Mîréndreila  soumission  moins  pénible^i  » 
D’autres  fois  il  se  moritra  généreux:,  désintéressé , et  la- conduite 
qu'il  tint  dans  ces  oGGaSiorts  contraste' vivement  avecbles  trdils 
que  nous  citions  tout  à l’heure.  Ces  contradictions  ne  sont  pas 
rares  dans  la  nature  humaine,  et  surtout  dans  la  nature  orientale: 
le  khalife  Motassem,  qui  faisait  massacrer  de  sang-froid  des  mil- 
liers de  prisonniers,  descendait  de  son  cheval  pour  relever  un  vieil- 
lard. Parmi  les  despotes  sanguinaires  qui  ont  laissé ron  Syrie  une 
réputation  de  cruauté,  il  en  est  peu*  qui  n’aient  élevé  sur  le  bord 
des  routes  des  fontaines  pour  le  voyageur  altéré,  ou  laissé  aux  mos- 
quées des  fondations  pieuses  pour  le  soulagement  des  pauvres.  J'ai 
encore  présent  à ma  mémoire  Paie  de  bonhomie  patriarcale  et  de-di- 
gnité vénérable  avec  lequel  un  célèbre  chef  Druse,  très-^connu  par 
ses  crimes  et  le  nombre  des  ‘Chrétiens  qu’il  avait  pillés  et  massacrés, 
faisait  sous  mes  yeux  rendre  justice  à un  pauvre  paysan  chrétien  in- 
justement battu  par  un  de  ses  subordonnés.  3 

La  vie  de  Mahomet  peut  donc  Offrir  les  mêmes  disparates  et  les 
mêmes  contradictions,  si,  comme  nous  le  croyons,  il  fut  cruel  beau- 
coup plus  par  nécessité  politique,  que  par  goût  personnel.  Le  meil- 
leur côté  de  sa  nature,  c’est  la  foi  : foi  en  un  Dieu  unique,  créateur, 
rémunérateur  et  vengeur,  confiance  en  sa  bonté  et  sa  providence, 
horreur  dé  l’idolâtrie.  Il  est  impossible  dé  liré  le  Coran  sans  être 
frappédé  Pardeur  de  cette  conviction  ; elle  ne  se  dément  pas  un  seul 
instant,  elle  est  communicative  et  s’impose  ; il  avait  foi  darts  son  rôle, 
je  ne  dis  pas  sa  mission  (et  pourtant  quel  est  l’homme  imbu  d’une 
grande  idée  qui  ne  se  croit  un  peu  la  mission  de  la  faire  prévaloir), 
il  était  pénétré  de  Pardentldésir  de  réussir,  et  arrive  graduellement 
à tout- sacrifier  à ce  désir,  même  la I vérité,  la  justice  et  la  morale  ; 
Mahomet  est  hommeiaprèslèut^  et  Arabe;  une  fois  engagé  sur  la  pente 
et  obligé'  au  ëuecès,  il  rie^ peut  plus  reculer  ; ses  passions  sont  vio^ 
lentes,  ihest  suivi  paif  des  partisans  fanatiques  décidés  à le  croire  tou- 
jours ; la  tentation  'est;  trbp  forte;  il  commence  par  la! fraude  pieuse, 
extermine  parla  plus;  grossière  imposturei  Mais  il  ne  perd  pas  de  vue 
le  but  spirituel  4ù'il  slcfeP-^roposé  : si  un' scrupule  vient  troubler  sa 
i;:-:  unoldo  jisve  iirp  çOmrmol  acq  îRm>.ïïo:>  innn: 

* Mahomet  et  le  Coran,  p.  129. 
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conscience,  il  Técarte  en  montrant  le  ciel.  « Il  n’a  jamais  été 
« donné  à un  prophète  de  combattre  sans  commettre  de  grands  mas- 
« sacres  sur  la  terre,  vous  désirez  le  bien  de  ce  monde,  et  ce  sont  les 
« biens  de  Vautre  monde  que  Dieu  yput  vous  donner;  il  est  puissant  et 
« sage  (Sour.  viii,  68) . » 

La  morale  absolue  le  condamne,  mais  il  commande  l’admiration 
au  point  'de  vueipurenaent  humain  ;/*  qùandfoh  «compare  liqbscurifcéMe 
son  origine '©t  la  faiblesse  desses  moyens;  à' l’immensité  et  àia  durée  de 
Fceuvire  qu’il  a accompliey  on  est  saisi  d’étonnement;  il  faut  unoertain 
effort  pour  ne  pas  se laisset  gagner  par rindulgenceavec  laquelle  Onjuge 
d’ordinàirèies  violences  et  les  crimesdes  maîtres  du  monde  1 11  m’y  «a  pas 
un  seul  des  grands  conquérants  ou  des  grands  hommes,:  pour,  parler  le 
langage  adopté;  qui,  à un  moment  donné,  ne  se  soit  trouvé  en  face  de 
la  nécessitétde  verser  le  ^hg  innocent  et  qui  neilfaitafcceptée;  qu’il 
s’appelât lAlexahdrei ou  Attila,  César  ou  Napoléon.  N’avons-nous‘ pas 
entendu  soutenir  dans  une  circonstance  récente,  • que  toute  œuvre 
grande  et  féconde  devait  avoir  reçu  le  baptême  du  sang,  et  citer  à ce 
propos  l’exemple  de  Jésus-Christ  : rapprochement  plus  faux  encore 
que  sacrilège,  car  c’est  son  propre  sang  que  le  divin  Crucifiéa  versé; 
et  c’est  surtout  le  sang  desiautres  que  les  grands  hommes  prodiguent. 
Néanmoins  le  monde  les  admire,  il  leur  sait  gré  de  leurs  succès,  de 
leur  énergie,  des  qualités  viriles  et  brillantes  qu41s  Ont  déployées  ; il 
oublie  la  stérilité  des  isacrilices  qu’ils  ont  imposés,  les  larmes  qu’ils 
ont  fait  couler,  les  consciences  qu’ils  ont  révoltées,  pour  ne  se  souve- 
nir que  dé  l’éclat  qu’ils  ont  jeté  et  du<’bruit  qui  s’est  fait  autour  de 
leur  nom.  Mahomet  a subi  la  loi  commune  à tous  les  fonda teursidîem^ 
pire,  il  a laissé  une  trace  sanglante,  encore  a-t-il  sur  la  plupart  ld’en- 
tre  eux  l’avantage  d’une  excuse:  le  premiers  mobile  qui  lui  mît  les 
armes  à la  main  était  tout  moral;*  bornée  aux  populations  auxquelles 
seules  elle  était  primitivement  destinée;  sa  prédication  les  conviait  â 
un  progrès  réel,  tandis  que  les  grands'conquérants  n’ont  généralement 
suivi  que  les  conseils  de  leur  ambition.  Néanmoins,  il  ^appartient  à la 
môme  famille  qu’eux;  si  nous  ressentons  pour  lui  quelque  admira^ 
tion;  elle  est  du  même  ordre  que  célle  qu’ils  nous  inspirent;  d’un 
ordre  purement  humain  ; nous  admirons  sa< persévérance;  son  éner- 
gie, son  art  de  persuader,  de  commander!  et  d’agir,  son  génie  si  ilon 
veut,  sans  pour  cela  approuver  son  œuvre,  ou.  nous  féliciter  dei  son 
intervention  dans  les  affaires  de  ce  monde,  et  en  regrettant  profondé- 
ment que  des  facultés  aussi  extraordinaires  aient  été  mises  au  service 
d’une  aussi  mauvaise  cause.  >ii a ^aïob  jsmorlsk  çâUG  xib  iki 

ti  îa  *>siU8i*;uïe'L  id  ob  aJuioq  aol  auüJ  ob  Jïïo'iuiv  mp  aobfigaedms 
j îiév.  ïj0  5q  iul  ^ Oîï-rnii  amér/iiau  cl  à mon  aiiol  jns  îôffuof 
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-830Î  ■bn«'»^îî  ob  OTlJoirmiO'  81;  08  S'iJJf.dîaor)  ob  olèdqoiq  nir  é èrrnob  » 
.n .)%  orv  Ifj  ,9bnom  ao  oib  nokl  «1  so'uaàb  sjtov  ^oTisi  si  *tjj8  89'ior8  » 
•to  JoGar  iift-  J80  b rîonnob  8iro7  Jn‘|j  iisi(J  ocp  ^^■^Vv^a'Vab  » 

« .(-BO  fitr/  ,'ioo^)  !$gB3  ^ 

^îoîJp'iPiibB'I  bncmmoo  îi  gicm  çOnmBbrîOO  9/  9i?Io8dr  -ok'ïomaiJ 
obUiT  îdes  principaux  taleiïts  » de  Mahomet  (f  ü t ) l’art  i de  choisir/  :ses  in- 
sErumeiits  et  de  >se  former  des  suecesseurs  ^sil  sût  leur  inspirér  une 
ardeur  incomparable,  une  foïplhs  sincère  quela  sienne,  puisqu’elle  est 
exemple  de  toute  pieuse  süpercherie.  Il  eut  la  bonne  fortune  de  trou- 
ver des  hommes  comme  Abou-Bekr^  Omar,  Ali,  AmroUj  Khaled;  qüî 
avaient  sa  hardiesse^  ; son  (esprit  dkntreprise,  ses  talents  militaires  et 
qui,  chose  rare  che^  des  lieutenants,  se  donnèrent  toutentiersà  son  œu- 
vre. Lorsque  Mahomet  mourut,  le  8 juin  632,  cette  œuvre  n’était  qu’é- 
bauchée; ses  compagnons,  devenus  ses  sucéesseurs,  l’agrandirent  et 
la  complétèrent.  On  pourrait  presque  dire  qu’ils  fibent  une  œuvre  nou- 
velle, tanU elle; !sur passa  par  la  grandeur  de  ses  résultats  celle  que 
Mahomet  avait  rêvée.  Nous  l’avonsdéjà  dit^  chasser  l’idolâtrie  de  l’A- 
rabie, et  s’y  créer  un  empire  basé  sur  la  théocratie  nouvelle,  telle 
paraît  avoir  été  la  pensée  premièrq  du  Prophète.  Ce  n’est  qu’à  la  lin 
de  sa  vie,  et  lorsque  le  succès  lia  enivré,  qu’on  le  voit  jeter  ses  regards 
ambitieux  au  delà  des  limites  de  la  Péninsule.  La  première  fois  qu’il 
sè  heurte  à l’empire  romain,  il  est  battu,  et>rien  ne  prouve  qü’if  eût 
envie  de  recommencer  l’avenlurei  Les  lettres  qu’il  écrivit  à Héraclius, 
aù  roi  de  Perse,  au  gouverneurjde  l’Egypte  et  au  roi  d’Abyssinie 
pouvaient  n’être  qu’une  fanfaronnade  ou  une  démarche  pour  établir 
avec  les  États  voisins  des  relations  utiles  à ses  projets.  Dans  le  Coran, 
le  désir  de  domination  et  de  conversion  universelle  n’est  pas  formeh 
lement  exprimé»:  tout,  au  contraire,  y porte  le  cachet  d’une  œuvre 
locale,  circonscrite  j faite  par  un  Arabe  pour  des  Arabes.  La  place 
qu’y  tiennent  les  petits  événements  du  jour,,  les  passions  ou  les»  préoc- 
cupations du  moment,^est  prépondérante  : les  exemples isont  tirés 
des  objets  environnants,  les  imprécations  et  les  menaces  s’adressent 
plus  aux  idolâtres. qu’aux; jChréliens,  les  principaux  préceptes  n’ont 
leur  véritable  signification  qu’appliqués  à la  vie  et  à la  société  arabes; 
c’est  aux  Arabes  d’abord  qu’ests  adressée  la  révélation , c’est  pour 
eux  qu’elle  a été  faite  : a Dieu  a suscité  au  milieu  des  hommes  illek 
« très  un  apôtre  pris  parmi  ew/r,  afin  qu’il  fes  réndîti  plus  purs  et 
« iewr  enseignât  le  Livre  » (lxii,  2). 

En  dix  ans,  Mahomet  avait  donc  atteint  son  but  personnel;  les 
ambassades  qui  lui  vinrent  de  tous  les  points  de  la  Péninsule,  et  qui 
donnèrent  leur  nom  à la  neuvième  année  de  l’hégyre,  lui  prouvèrent 
que  toute  l’Arabie  avait  accepté  sa  foi  et  sa  domination.  Alors  com- 
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méftce  i^œuvi’e  ^khaliftis'y  *déu\¥eH‘6iïtë  difTéî’éirti'é^'èâr  *11*  rie  s’agiiS- 
sait  pîus^alors  d‘Hri^aélfier  dyè'^bpiiràliôh'^'  düx  lénèbrëri *de,  ridolâttie^ 
poür  leur  iilôniiër  ' là  cyd^hèé'^lriiëiïlètiî'ë^àti'‘Dlétt  dè^rfelàm'i*' triais 
au  contraire  d’arracher  par  Id'Vibl'èütië^dëà'pôpulaEioPs  •éhrétienpe^ 
à leur  foi  pour  ïeür  dohiiél*  uhri  rèligioti  ïnfé'ëieüi‘ë  dëkéiiit’po'itit  à la 
leur.  Agirent-ils ti’aprêéïésmspîràtiotià  dëTàiilb'îtion  gi^ndïé  dé  Maho^ 
met,  ou  par  un  effet  de  l’îrhptilsîoti  ‘Vî'gbtir  èudëfqù’ils  avàlent  reçue  dd 
lui  et  qùi^^sé  Continuait  après‘sa  ntôrtë' peu  importé;  si  la  gloire 
militaire  qu’ils  acquirent  est  leur,  la*  'rièÿpôhsàbilîlé  morale  dé  leur 
œuvre  incombé  tout  entière  à Mahomet.  MaiS'àussi,  au  point  de  vue 
musulman  , léUr  part  ^esl  immcrisé  ; en  déplaçant  l'islamisme,  ils  le 
sauvèrent;  confiné'  dans  la  Péninsule,* n’àyant  pour  se  constituer,  se 
développée  et  sq  sotltenir,  què^'sés  habitants  ^ il  se^fût  peu  à peu 
amoindri  par  réffet  du  peü  dé  culture  intéllectuélle'pde  l’esprit  de 
division,  et  du  reste  de  sabéisme,  qu’il  n’a  pas,  quoi  qu’ori  en  puisse 
dire,  complètement  réussi  à vaincre.  Mais, ‘^transporté  dans  un  milieu 
différent,  ayant  à son  service,  non-seulement  leS  populations  guer- 
rières du  nord  de  l’Afrique,  mais,  en  Asie,  des  populations  instruites; 
civilisées,  habituées  aux  luttes  de  l’esprit  et  à la  culture  des  arts  , il 
eut  un  succès  assuré.  . in 

Nous  n’avons  pas  à raconter  ici  les  conquêtes  des  successeurs  de 
Mahomet.  On  sait  qu’en  moins  de  cent  ans  leur  empire  s’étendit  des 
bords  de  l’Indus  à ‘ceux  de  la  Loire  ils^  avaient  enlevé  à l’empire 


romain  scs  plus  belles  provinces , renversé  deux  monarchies  puis- 
santes, pénétré  au  cœur  dé  l’Asie  ét  de  l’Europe,  ereé  des  flottes,  des 
armées,  une  administration.  On  est  pénétré  d’étonnement,  presque 
d’admiration,  en  lisant  le  récit  de'^cés  campagnes  merveilleuses,  ac- 
complies sur  un  théâtre  de  plus  de  mille  iiéueS  d’étendue;  et  qu’on 
se  refuserait  à croire  si  l’on  ne  savait  dans  quelles  circonstances  elles 
se  sont  accomplies  ; si  l’on  ne  connaiséàit  l’êlat  de  dissolution  et  de 
désorganisation  que  la  rivalité  des  racés,*  lés  hérésies  religieuses;  les 
maladresses  de  l’église  greéque  avaient  amenée  en  Orient  ; la  facilité 
avec  laquellé^  de  tout  tèmps,  les  peuplades  orientales'Se  sont  dépla- 
cées, et  les  habitudes ‘d’instabilité  que  lés  grandes  migra lionsfftvaieht 
depuis  trois  siècles  apportées  dans  tout*rOccident.  Il  ne  faut  pas  ou- 
blier que  la  période  d'invasion  n’était  pas  termiriée^  ië*  veut  était  aux 
conquêtes  ; des  hordes  de  foüle  langue  et  dé  toutè"*  origîné‘ ‘avaient 
sillonné  én  taUs‘sens  l’ancien  territoire  de  l'empiré,  c'étaits  lé  four 
des  hordes  arabes,  éllés  venaient  prendi’e  leur  part  à la* Cüréé  ; inva- 
sion la  plus  dangereUsé  de  toutes,  car  elle  avait  un  mobile  yèligîeüx  ; 
arrivant  idolâtres  ou  sans  parti  pris  dogmatique,  lés4  Germains,  lés 
Gotiisji|ès  Büi^ré^i,  iks*  Slàvès;  plü§*  saüvagës  isî  l’ôù^' véut  que  ■ les 
AràÎD^;^  devâiént  sUbié-  l’inflüencû^bienfaisâhte  dë^  la  relîgitm  cbré- 


ett  Qn  ^tiarigp^lgjf)  principe ^xiv:ifiaptg4e  l^ur 

et  flKîPndq  jeun§f  ge^p,  lQs,4rab(?g.,  sauj,p^p|raire,  ai^r^ys^ptja^e^^ 
tout,/aH  etlPjéeessair^p^en^, hosties,  Pf^pou-yaieift  âi^epdfpaiVeÇ  .^dx  gùè 
la  g^îjve,;la  gpevti^gféilile  ^tdiile^ppde-i  ,p:  , u 'înof>  or 

i AiwgV  ;ç(Mileirhigtqiré.  n'^st-e  qu’ape,  Ippgpq  spjiji,Ç  ^4)®  C 

histpârp ilap^eplable,  dopb loug, iqs  chapiU;eg  gppt  écrUg^ aypc  du  sang. 
Et  le  .sang. yeygé'ii)  est  P95;  gepjierpeptjÇplpî  4eg  ipfi4plps.saçr|d^^  ad|î 
de^ld  loi  ! de  rislamp;  iies  diseotdps  intérieures  , et;  îp,  pôïgnârd  en'  re-^ 
pandent  autant  qpe,ie  prosélytisme  et  le^cimetep^re.  L’apprit  de  diyi- 
sion  naturel  aux  Arabes, |,et  quiQpst  restô  aprèg^j^aiipinét  ce  qp 
était  ayant  luir  a grandi  axeç  le  champ  de  leur  ambition  ; jls  sCj  dis- 
putent. des.  trônes,  avec  l’açharnement  qu’ils  niettaient  à sp  dispuler 
les  puits  du  désert  et , dans,, leur  violence,  ils,  ne  respectent  même 
pas  leurs  grands  hommes  ; des  quatre  premiers  khalifes,  trôis,  lès 
plus  grands,  ceux  qui  après  Mahomet  ont  le  plus  contribué  à fonder 
rislamisme,,  Omar,  Qthman,  Ali,  périssent  assassinés  iq  jlamilie  des 
Omuîiades  est  massacrée  en . upe  spirée  par  les  Abassideg  yainqueurs,; 
il  est  inutile'  de  multiplier  log  exemples  de  ce  genre,  j’aime  mieux 
rappeler,  à l’honneur  du  klialifat,  rimpulsion  qu’il  donna  â l’élude 
des  sciences  et  des  arts,  et  le  vif  éclat  qu’il  jeta, en  ce  genre,  à une 
époque  où  rOccident  européen  était  plongé  dans  les  ténèbres  de  la 
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barbarie;. 

Mais  il  faut  remarquer  que  ce  mouvement  manque  essenliellèment 
d’originalité,  qu’il  fut  éphémère  et  sans  grandes  conséquences;  lè 
principal  mérite  des  lettrés  arabes  est  d’avoir  traduit  les  ouvrages  des 
philosophes  grecs,  celui  des.urlistes,,  d’avoir  développé  les  principes 
des  arts  do  Byzance,  de  la  Perse  ou  de  rjnde,; .cliquant  aux^ sciences 
exactes,  elles  firent  bien  peu  de  progrès;  elles  furent  cultivçe^  avec 
apdenr, -étudiées, , protégées  par  Ipi  favçiir  éclairée  des  princes,  mais 
elles  dépassèrent  pep  le  point  où  rantiquité  jles  ayait  laissées-^Si  les 
écoles  de  Bagdad  on  de  Cordope  contrihuèrçnt  à entrelenir  lé  goût 
de  i’étpde,  etjjà  maintenir  allumé  le  ftamheau  de  la  s^iencéi  eUes 
n’eurent  , qu’une  bten  faible  influence  sur  la  marche  générale  de  l’es- 
prit.huraaiu  et  sur  les,  découvertes  ultérieures  de  là  science  pioderné. 
DescuirteSj  lNbyylon  et; Lavoisier  ne  procèdent,  d'elles  à aucun  égard. 
Est-on  bien  sûr.,  d’ailleurs,  que  ce  soit  à de  véritables  Arabes  qu’elles 
aienb  BÛ  leur  éclata  Tout  ce  qui  écrivait  en  arabe  au  moyen  âge 
n’était  pas  nécessairement  arabe  ; on  peut  même,  affirmer  que  le  plus 
grpnd  nombre  des  écrivains  appartenaient  aux iprovinces  conquises, 
à la  (dialdée,  à la  Syrie,  à l’Espagne,  ap  judaïsme,  qui  avaient  adopté 
la.  langue,  des  vainqueurs . 


Enfin,  ce  développement  scientifique  loin  d’être. dansjl’ésprit 
l’islamisme  lui  était  complètement  opposé  ; les  • docteurs  prthodo 
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le  condamnèrent  ; et,  en  effet,  le  jour  où  les  Arabes  se  furent  adon- 
nés aux  lettres  et  aux  arts , ils  perdirent  la  direction  du  mouvement 
musulman  qui  passa  dans  des  mains  plus  guerrières.  Moins  de  trois 
siècles  après  la  mort  de  Mahometi,!  le  faisceau  politique  et  religieux 
qu’il  avait  formé  était  complètement  brisé , le  khalife  abasside  de 
Bagdad  n’avait  plus  qu’une  autorité  nominale  et  sans  prestige;  de 
toutes  parts,  em  Espagne,  ep  Mduritanie',  «n  Egypte ^ en  Perse',  des 
dynasties  dndêpcfndantesi  's’éldient  élevées f -et*  cfes  quil  est  plus  gràv'ëû 
deS  sectes  nombreuses  attaquaient  l’unité  de  la  féi.  Non-seulement 
des  dissidents,  comme  les  Chiites  ou  partisans  d’ Ali,  se  séparaient  dé 
l’orthodoxie  musulmane,  mais  des  novateurs  fanatiques;  comme  lés 
Karmathiens  et  les  Ismaéliens,  élevaient  drapeau  contre  drapeau,^  au- 
tel contre  autel,  et  ^aftirmaient  leurs  hérésies  par  d^épou  van  tables 
massacrés.'  ^ : ■ i ^ r=fq  m- 

A la  faveur  de  ces  dissensions,  la  chrétienté  reprenait  Poffensive  ; 
les  chrétiens  d’Espagne  regagnaient  pied  à pied  le  terrain  qu’ils 
avaient  perdu  ; Guillaume,  comte  de  Provence  chassait  les  Sarrasins 
des  côtes  de  France;  les  empei’eui's  grecs,  Nicéphore'Phocas  ét  Jean 
Zimiscès  reprenaient  l’Asie  Mineure,  Antioche,  èt  allaient  menacer 
Bagdad;  enfin,  un  esprit  de  réaction  se  manifestait  dans  tout  l'Occi- 
dent et  annonçait  les  croisades;  on  pouvait  prévoir  le  moment  où, 
laissés  à eux-mêmes,  les  Arabes  seraient  chassés  avec  leur  croissant 
des  royaumes  qu’ils  avaient  conquis,  ét  refoulés  dans  les  déserts  dont 
ils  n’auraient  jamais  dû  sortir,  ur  T. 

C'est  alors  que  l’intervention  d’une  race  nouvelle  vint  conjurer  lés 
dangers  dont  l’islamisme  était  menacé,  et  assurer  définitivement  son 
triomphe.  Je  veux  parler  de  la  race  tartare  ou  turque,  qui,  peu  à peu, 
se  substituant  aux  Arabes  sur  presque  tous  les  trônes  musulnians,' 
mit  au  service  de  l’islamisme  son  indomptable  énergie  et  ses  rares 
qualités  de  commandement.  Les  premiers  Turcs  furent  appelés  par'> 
les  khalifes  pour  leur  servir  de  garde  personnelle  ; ils  commencèrent', 
par  être  maîtres  au  palais,  puis  ils  furent  maîtres  dans  l’État  i àlors* 
s’établit  un  courant  de  migration  qui  dura  plusieurs  siècles,  ét  versa 
sur  l’Occident  des  flots  sans  cesse  renouvelés;  de  barbares.  ■ ^ 

C’est  à ce  courant  que  se  hèurtôrent  les  croisades  ; (elles  l’arrêté-l 
rent  un  instant,  mais  furent  englouties;  livrés  à leurs  propres  forCéë;^ 
les  Arabes  n’auraiént  pu  résister  à l’invasion  de  l’Europe  éhrétienrie^fî 
ce  sont  les  Turcs  qui  ont  vaincu,  sous  les  noms  divers  de  Seldjou-- 
kides,  Ortokhides,  Kharismiens,  étc*;  Saladin  lui-même;  le  vainquéür 
de  Tibériade,  était  Knrdei^î  i’  i ■ • nny  - Inri  u x;  !\ x ; ’ 'O 
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instfiîsvijom  ub  noiîo^'îib  b1  Jffsiib-isq  ali  ^ aJio  xub  Ja  as  üJol  xur.  eè« 
gioiJ  sb  ajooM  .æ'iâhiou:%  auïq  aniBni  80b  snish  liaajîq  iop  xismlsfauiii 
xiiâi’gria  i is  supiÜbxï  tiBSoaiBi  ©I  HiDinoiisM  ab  Jiom  el  gô'ïqB  asioôia 
sb  abisatida  aUlGtiA  o.(  ^ «'ei'id  JtismDièiqrnoo  Jisiè  èoribl  ük/b  jï'iij» 
sb  ^e2.ii80ï({  8068  Js  ôiBiiiiïion  èJi  foiijB  000  up  euîq  1ïb/b  n bsbip'fl 
2- JUe  Fôleideg  inigratipns  tarjlariesjOu  turques  est  ceptainementipn  des 
probl4™«a4®®  P^tiS:  intéressants  et  les  plus  difficiles  de  îl’hi&loire  ;-paA 
quelle^ ireniarqüable  fécondité  les  hauts  plateaux  de  lî Asie  centrale  b 
qui  semhlept  vou^  par  lanasture  à la  stérilité  et; à da  solitude^  ont-ils 
fourni  ces  hordesinaïnensas  quii,.  rayonnant,  dans  tontes  les  directions,! 
ont  sillonné  ou  soumis  les  trois  quarts  du  continent  asiatico-europèend 
fondant  desq  dynasties  plutôt  que  des  empires,  desi  armées  et  dés? 
administrations  plutôt  que  des  peuples,  formant  toujours  dans  lesi 
paysgconquis  une  caste  distincte  aussi  remarquable  par  l’art  de 
commander  qu’impropre  à la  production,  et  créant  par  l’antagonisme 
persistant  des  vainqueurs  et  des  vaincus,  des  gouvernants,  et  des 
gouvernés,  un  obstacle  presquefinsurmontable  au  progrès  et  à la>  civil- 
lisation,. Un  travail  d’ensemble  quiy  élucidant  ces  divers  problèmes, 
rattacherait  à leur  centre  commun  les  grandes  , invasions  de  la  race 
tartare  et  les  suivrait  j dans vleurs  déplacements,  depuis<le  centre  de 
l’Eurojpe  avec  les  Ilunsy  lesi  Hongrois  ou  les  Ottomans,  jusqu’aux 
extrémités  de  l’Asie  avec  les  Mandchoux  et  les  Mongols,  un /pareil 
travail,  dis-je,  puisé  aux  sources  originales,  offrirait  le  plus  grand 
intérêt,  .çt  serait  digne  de  tenter  un  historien  versé  dans  la  connais- 
sance des  langues  et  des  mœurs  de  l’Orient.  il)  ilj  8 

jJU’.çsp rit  de  religion  ou  de  prosélytisme  ne  fut  pour  rien  dansices 
grandes-  liuvasions.  Plongés  dans  la  plus  grossière  idolâtrie,!  au  mo- 
ment de -leur  départ,  les  iTartares  adoptèrent  assez  facilement  les 
croyances  qu’ils  trouvèrérit  .sur  leur  cheminui  En  Europe,  les  ) Bul-* 
gares,  les.  Avares,  les  llongrois  se  1 11  rentx «chrétiens  ;.! en  Ghine,:  les 
Mandchoux  se  firent  bouddhistes  ; dans  l’Asie  occidentale,  les  divers 
ses  fractions  Turquesiembrassèrent  l’islamismei,  et  une  fois  couver^ 
lies,  se  firent  les  .champions  armés  de  léur  croyance  : malheur  irré^- 
parable  et  dont  il  faut  faire  remonter  la  cause  jusqu’à  Mahomet,  car 
cette  conversion  ne  fut  qu’une  affaire  de  circonstance, b eti  aucune 
prédisposition  spéciale  u’enchaînait  d’avance  lesiTartares  à la  loi  de 
rislam^.-,  a^evil)  .-'  ’oa  î ■ - ■ )■.);)’  - hm*  ^yiu  x j 

jr -Quoiqu’il spuisse  paraître  ^ puéril  de  refaire  d histoire  1 après-coup, 
on  ne  peut  pourtant  s’empêcher  de  se  demander,  pour  en  idemàn- 
der  compte  à Mahomet,  ce  qui  serait  arrivé  des  Turcs,  si  leur 
invasion  n’eût  pas  été  précédée  par  l’établissement  de  l’islamisme. 
Trouvant  la  chrétienté  en  armes  sur  l’Euphrate  et  le  Nil,  de  deux 


,niJ3TA(î>îOT  vîoa  Ta 

8;vut>a  ‘9’ ff’e  . t/oh  no  JnoroJeo'i  noilè'id  J ron:/ 

cho§e;^irw>îe  ils  aw!r£^ienl8reoia!lé  a5piès-defe'luttés^7}lüsl<#ü‘itlnÿlhà  ' 
vives,  des  ravages  plus  ou  moins  sanglants,  comme  les  HtinB^l}aï*s^flt 
le  clu'i&tjaïûsme  pouiv  ferrher  les  plaies  set  r'eprendpô- son  iempirë*;^ou 
vainqueuirapune  fois  mêlés  ^ la  oiviMsation  ehrétiénné,  Ils  »se  Sêraîènt 
copvertlisç;  il:  (en  aurait  été  dieux  comme  de  tousiles  'autres  barbares 


idplàlres  qui  ont  envahi  l’Occidenty  ils?auraient  acéepté^l©  joug  du 
christianisme  pour  lui  rendre  enjjeuhesse  èf  en  sève  ce  quHls  irece- 
valent  de  lui  J , . d-  (nomr.  o 

Jq  me  permets  d’insister  sur  ce  point^car  pour  moi  il  estlcapital  ^ 
les  destinées  de  Vislamiame  et  de  læ  race  turque  sont  i solidaires  et 
ne  sauraient  être  séparées  ; et  c’esto  là'  pour  mois  un  des  principaux 
griefs  que  l’on  puisse  avoi ri j contre  l’islamismeofSans  les  Turcs;  les 
croisades  auraient  réussi,  militairement  parlant;' pt  Ton  peut  deviner 
lesinurnenseSiConséquences  d’un  pareil  succès  ; mais,  sans  rislamisme,^ 
quand  même  les  Turcs  eussent  été  victorieux,  quand  même  Constan- 
tinople fût  tombée  en  leur  pouvoir,  cette  conquête  n’aurait  pas  eu  le 
caractère  quenous  lui  connaissons;  qui  sait  même  si,  au  lieu  d’être 
un  iléau,  elle  n’eûl  pas  été  un  bienfoitÿ  si  les  Ottomansy  dominateurs 
chrétien^  d’une  nation  chrétienne,  donnant  aux  populations  orien- 
tales un  peu  de  l’esprit  pratique  ctgouvernemental  qui  leur  manque, 
n’eussent  pas,  par  une  fusion  des  races  et  des  caractères^  apporté 
un  élément  de  rénovation  et  de  durée,  là  où  ils  ont!  apporté  le 
germe  de  la  destruction  et  de  la  mort,  ■ ! ; oLi;  ^ c b ^ 

Chacun  sait  ee  que  la  domination  ottomane  a fait  des  plus  beaux  et 
des  plus  fertiles  pays  de  la  terre;  c’est  laslamisme  qui  en  est  cause, 
et  c’est  l’islamisme  qui  rend  la  situation  sans  remède.  Tous  les  rêves 
de  régénération  turque,:  de  fusion,  de  conciliation,  rêves  généreux,*^^ 
qui  font  plus  honneur  au  cœur  de  ceux  qui 'les  conçoivent  qu’à  la 
connaissance  qu’ils  ont  de  l’Orient,  sont  des  utopies  irréalisàbtés- 
Pournn  musulman,  l’idée  de  céder  une  parcelle  de  son  pouvoir  à un 
chrétien  est  une  idée  non-'seulement  injuste;  mais  surtout  souverai- 
nement ridicule  ; o’est  plus  encore  le  mépris  quefla  haine  qui  éloigne 
le  musulman  du  chrétien,  et  qui  rend  la  conversion  du  musulman 
au  christianisme  un  événement  presque  inonïi  Et  en  fait;  il  faut  être 
juste,  l’accessiou  sérieuse  des  chrétiens  au  maniement  des  affaires 
est  matériellement  impossible.?  Toute  l’organisation  )politique  efe: so- 
ciale étant  basée  sur  le  Coran,  qui  est  à la  fois  la  loi  civile  et  la  loi  re- 
ligieuse, il  n’y  a pas  place  pour  eux;  leur  Intervention  ne  peut  être 


amenée  que  par  une  révolution  tadicalef  et  celte  ré Volütîdh  né  sau- 
rait Alrr  rlpTnarvrl Ap.  à ' i'fiiVii(1îV«àtîiSlri ‘■'bAnèvrilé  ét  ’ ‘ft’nühlaiiéft  ' dps  nïù- 


disparaître  politiquement.  Tant  que  ce  résultat  ne; Sêrarpas^  obtenu, 


et  il  ne  paraît  pas  près  d’être  atteint,  l’élément  musulman  et  Télé- 
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ment  chrétien  resteront  en  pf^^feViéi^Pcbmme  deux  adversaires  néces- 
s^h'orpentghhstilçsylefeidohfeiiles*  iforcesJS'ôptaisenh  dians  bhta'gb^ 

nisme  stériles  eol  ommoo  ^Infilgnea  eniora  oo  ulq  eagD/ïn  eob  ,?-oyiv 
; Ainsii  ^’istanaismoi  par)  Jes  Tureâ'  tetole»  > sTutcss  pa’?  * l’Tsternfethfé'  oii'^ 
por^é.uhocoup  fatal  A'deiS' populations  appeléès  sf  dè  meilléùfés;  défe-' 
tinéeSîeti  pard’abîmeiqu’ilfe  ont  -creusé terltrd'euîxï et  le  christiahîsMè,^ 
ferméi  toute  pqrloitaui-progrès.'  Pendant  eé'  teièps',*  que  sont deiehùs 
les,  Arabesrauxquels  i’ iBlam  ôtait|^partieulièremënt>  destiné*,» ddht  le 
tempérament  religieux,  dit-on,  ne  s’applique  qu’à  cettéBe’élé'i*‘ëli^ 
gion  -et  qui  devaient! recevoir  d’ielle  tous  les  bienfaits  de  l’uni tè*^  poli- 
tique et  religieuse?  Dans  la  péninsule  arabiquo^  le  prétendu  faisceau 
formé  par  Mahomet.  «U  été  complètement  rompUiJc’est  à pèitïe'S^îl  lui 
a survécu  de.  quelques  années^ r et  aujourd’hui  l’étatsocial  est,  à peli 
de  chose- près,  ce  qu’il cétait  avant  le  Prophète.  Les‘  sédentaibes  de 
l’Hedjazi^  duNedjeds'de  rYémenyde  l’Omân,  forment  autan tde  groupes 
étrangers  l’un  à l’autre,  et  généralement  ennemis.  Le  soutenir  düre 
encore  des  cinquante  années  de  luttes  et  de  massacres  quib  du  com- 
mencement de  ce  siècle,  ont  signalé  les  conquêtes  des  Wahabites,  et 
quant  aux  nomades,  la  guerre  estileur  situation  nOrrnalCO  Au  point 
de  vue  religieux,  l’anarchie  n’est  pas  moins  grande;  tandis  que  dans 
l’Hedjaz,  autour  des  villes  saintes.,  l’orthodoxie { officielle ’est  en  vi- 
gueur, au  centre  règne  Jle  wahabisme,  sorte  de  panthéisniè  fata- 
liste et  absolutisteî  dominé  parla  terreur  et  la  délation;  sur  les  bords 
de  la  mer  des  Indes  et  du  golfe  Persiquepdans  les  îrégidnâ  jadis  eh  le- 
vées à- l’islam  par  les  hérésies  karmalhiques,  la  foi  n’est  jamais  reve- 
nue; il  y règne  un  mélange  dès' doctrines  dé  Mahomet  et  des  ancien- 
nes croyances,  sans  dogme  bien  défini,  se  traduisant  par  des  pratiques 
diverses^:  le  culte  des  héros;  les  sacrifices  sanglants,  et  surtout  par 
une  haine  sourde  et  violente  contre  l’islamisme.  Les  Bédouins  ne  sont 
musulmans  que  de  nom  ; quand  ils  sont  en  dehors  de  l’influenCe  des 
villes  ou  à l’abri  des  l regard  s indiscrets,  ils  retournent  à letfrs  an- 
anciennes  croyances  Sabéenes  et  planétaires  dont  la  tradition  ne 
s’est  jamais  perdue  dans  le  désert!.  Il  est  curieux  de  remarquér  què 
le  Bédouin  d’Arabie,  ce  prétendu  type  du  Sémite  monothéïsté  néèes- 
saii?ement  : et  fatalement  voué  à l’ islamisme,  est  de  tous  *les  Séhïi tes 
celui.qui  s’est  montré  le  plus  rebelle  à l’islami  Mahomet  luî-même 
désespérait  de  le  convertir.  « Lés  Arabes  duîdésert;  disail41  (Goràn  , ix, 
ci  jo  oh.  ■ xoi  ci -«oî  cl  : ‘ • ■ ‘iU'  Jnc- 

* Voir  à(|ceii  sujet- les  ciiFieuses  révélations  de  M.  Palgravfe,  qà’ün ‘séjour  pro- 
longé daqs  Vjptéi'ieuî'  de , t’é*^abie  et. -sa,  profonde  connaissance  des -langues  et  des 
choses  de  l’Orient  jOnt  mis,  à ra^me  qu’aucun  voyageup  l’état  des 

esprits  ef  dès  èiôÿâhces!  Oes  obsèrvatidüs  ont  été  publiées  en  Angletepre  sous  le  tiq’e  ; 
N'arràttvè^vp^'eÜt^s’^JèüŸüe^^  CWdral  Uiid  Èastérn  'Afabi^,  by  W.  Gifford 

Paigrayè,*  bondqnUl865jfI  oo  9*îi.  inci  , înornofjpi  ; . ?q  u - .u  ■ *;' 
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«q98),  sort t ' les  ptus  éndurciS  ddrtsi^ur  î^itlfelifé',  èt  if^t  natùrè'f 
«v  ignOTonttles' précieptoéïqtïeiDjéu  a ^‘êvéle's  â sort  apôtre.  i)'Il  y avait 
dans  ses  sentiments  à Ifeur  é^rd  coniirte  ane  vieille  rartctihé  du  fel- 
lah chamelier^  habitué'dès  «on  énfaricis'‘à  crtnsidûtei*  le  i^illard  nH- 
made  commejson  ennemi  nature).  Tôujortré’ëst-il' ijue,  aujourd'hui, 
lesiplns  fervents  sefclateurs’de  l’islam  ët«ëfe  defenseiirs  lès' pitié  utiles 
sont  les  peuples  auxquels’il  n’était  pàS  destiné  : eri  Syrie,  les  habitantes 
des nville8,iî? débris!  du  monde  syro-rôtnain  ; en  Egyplé,  les  dëé- 
cendants  des  Pharaons  j dans  les  provinoes  barbaresqrtés^  un  mélangé 
do  toutes  les  races’;  enfin  le  Turc  né  sous  un  autre  ciel,  musulman 
par  circonstance^ 

Tout  cet  ensemble  de  peuples  est  dans  un  état  social  voiSîn  de 
l’impuissance  et  rivé  ü une  chaîne  cfU’il  ne  peut  brîSèr.  Or  cette  déca- 
dence ne  provient  pas  seulement  de  leurs  qualités  ethnographiques  ; 
il  serait  injuste  de  condamner  d’avance  en  massé  ù l’anarchie  ou  a 
la  servitude  des  millions  d’hommes  dont  le  passé  n'est  pas  sans 
grandeur,  sous  prétexte  que  Tinclinaison  de  leur  angle  facial  ou  l’in- 
fluence du  climat  qu’ils  habitent  ne  leur  permet  pas  de  s’élever  au- 
dessus  d’un  certain  niveau  intellectuel  et  moral.  A l’excéplion  des 
Arabes  bt^douins,  la  plupart  des  peuples  qui  professent  l’islamisme 
sont  susceptibles  de  civilisation  ; et  les  Bédouins,  nous  l’avons  déjà  dit, 
c’est  le  petit  nombre;  le  premier  effet  du  progrès  sera  de  les  chasser 
des  (terres  cultivables  et  de  restreindre  leur  territoire  aux  espaces 
que  leurs  troupeaux  seuls  peuvent  utiliser.  Mais  les  populations 
sédentaires,  agricoles  ou  commerçantes  ont,  à un  degré  suffisant,  les 
qualités  nécessaires  pour  améliorer  leur  condition  sociale  et  poli- 
tique, et  pourtant  elles  perdent  chaque  jour  en  cohésion,  en  culture 
intellectuelle,  en  valeur  morale,  en  richesse  et  même  en  importance 
numérique.  Il  importe  de  mettre  en  regard  de  ce  tableau  celui 
des  progrès  accomplis  par  les  communautés  chrétiennes  partout 
mélangées  à la  société  musulmane;  je  ne  parle  pas  seulement  des 
populations  grecques  ou  slaves  de  la  Turquie  d’Europe,  leur  su- 
périorité sur  les  Turcs  et  l’extinction  graduelle  de  ces  derniers 
sont  des  faits  notoires  qu’à  la  rigueur  on  pourrait  attribuer  à là' 
supériorité  de  la  race.  Mais  je  parle  des  chrétiens  asiatiques.  Sé- 
mites ou  autres,  répandus  sur  la  surface  de  la  Turquie  d’Asie,  et 
que  rien  ne  distingue  des  musulmans,  si  ce  n’est  la  religion  : ils  ont 
la  même  origine,  la  même  langue,  les  mêmes  instincts,  les  mêmes 
qualités  et  les  mêmes  défauts  naturels;  ils  ont  sur  les  musulmans 
le  désavantage  d’être  placés  dans  de  mauvaises  conditions  morales^ 
n’ ayant  ni  responsabilité  politique,  ni  sécurité,  ni  même  la  complète 
unité  religieuse,  et  se  trouvant  depuis’dès  Siècles  à là  triste  écolé  de 
là  servitude,  mauvaise  conseillère  entre  toutes;  pourtant  leurs  pro-* 
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grès  sont  rapide?;  et  manifestes,  ils  pnt  la  soif  de  Fii^strüction,  Fap- 
titude  a|U;:ç  affai,rÊ5S,de,  sentiinent  de  leur  vitalité  et  de  leuravenir^:  ce 
ne  sont  pi  dçs  tant  s’en  faut,  mais  ils  ont  en  eux 

un  prin^ipe  de  vip  jet  de  progrès  qui  est  supérieur  aux  obstacles  ve- 
nant soit  des  circonstances  extérieures,  soit  de  leur  propre  nature. 
On  parle  de  la  fiçjélité  . religieuse  des  musulmans  et  on  l’a  citée  cemmè 
une  preuve  de  l’aftinilé  naturelle  qui  existerait  entre  les  races  Orien- 
tales et  rislam  ;.  mais  que  dire  alors  de  cette  fidélité,  bien  autrement 
extraordinaire’qui,  dans  chaque  ville  de  l'empire  Ottoman,  a conservé 
un  poyau  de,  chrétiens,  indigènes,  malgré  les  persécutions,  les  ava- 
nies, les  massacres  périodiques?  Et  que  penser  des  bienfaits  de 
l’islam,  quand  on  voit  cette  communauté  persécutée,  prendre  le  pas 
dans  le  seul  champ  laissé  à son  activité,  celui  du  commerce  et  dé 
l’industrie,  tout  attirer  à elle,  se  rendre  indispensable  aux  musul- 
mans, non-seulement  dans  les  détails  ordinaires  de  la  vie,  mais 
même  dans  la  gestion  des  affaires  publiques,  se  mettre  en  rapport 
avec  l’Europe,  étudier  ses  langues  et  ses  méthodes,  montrer  enfin 
ce  dont  aurait  été  capable  l’Orient  chrétien,  s’il  n’avait  été  jeté  hors 
de  ses  voies  par  l’islamisme?  On  est  donc  obligé  de  reconnaître  que 
la  décadence  des  nations  musulmanes  tient  bien  moins  à des  ques- 
tions de  race  qu’à  des  causes  d’un  ordre  plus  élevé. 

On  le  voit,  notre  conclusion  diffère  radicalement  de  celle  du  livre 
qui  nous  a servi  de  guide  ; pour  nous,  l’islamisme  est  un  fléau  qui  a 
fait  le  malheur  des  peuples  qui  l’ont  embrassé;  pour  M.  Saint-Hi- 
laire, au  contraire,  c’est  un  bienfait.  Il  faut  que,  sur  ce  point,  sa 
conviction  soit  bien  profonde  pour  que,  amené  à parler  des  crimes 
de  Mahomet,  il  ait  écrit  cette  phrase  : « Ou  son  œuvre  religieuse 
avortait,  ou  elle  n’était  possible  que  par  les  voies  qu’il  a employées, 
tout  impures  qu’elles  sont,  il  vaut  encore  mieux  qu’il  ne  s’en  soit 
pas  abstenu.  » Nous  ne  discuterons  pas  ces  lignes,  l’histoire  est  là 
pour  répondre  ; les  faits  que  nous  avons  rapidement  et  imparfaite- 
ment résumés  se  chargent  de  montrer,  à l’honneur  de  l’éternelle 
morale  et  de  l’éternelle  justice,  que  les  voies  impures  ne  pouvaient 
produire  et  n’ont  produit  qu’une  œuvre  impure  et  mauvaise.  N’est-ce 
pas,  d’ailleurs  condamner  d’un  mot  un  système  religieux,  que  d’avouer 
que  ses  succès  sont  dus  au  mensonge  et  à la  violence  ; nous  nous 
contenterons  donc  de  cet  aveu  qui  suffit  à notre  thèse,  et  donne  raison 
aux  détracteurs  de  l’islamisme  contre  ses  nouveaux  apologistes. 
Mais  nous  ne  pouvons  nous  empêcher  de  nous  demander,  avec  une 
douloureuse  surprise,  la  raison  de  ces  divergences  d’opinion  : d’où 
vient  qu’un  même  fait  peut  être  jugé  d’une  manière  si  différente  par 
des  cœurs  également  honnêtes,  également  sincères,  également  dési- 
reux d’arriver  à la  vérité?  que  flétri  par  les  uns  comme  un  fléau,  il 
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soit  salue  par  les  autres  comme  un  bienfait?  Le  bien  et  le  mal  ont- 
ils  donc  perdu  les  caractères  qui  devaient  les  faire  reconnaître  à tous 
les  yeux,  ou  leur  notion  n’est-elle  plus  perceptible  à nos  regards 
blasés?  Nous  ne  voulons  pas  le  croire;  nous  aimons  mieux  espérer 
qu’il  y a là  un  malentendu  et  que-  nous  ne  parlons  pas  des  mêmes 
choses.  Comme  nous  le  disions  en  commençant,  il  y a dans  l’isla- 
misme un  fait  et  une  doctrine  qui,  en  apparence,  ne  semblent  pas 
d’accord;  si  on  ne  considère  la  question  que  sous  une  de  ses  faces, 
elle  change  d'aspect  ; si  on  n’envisage  que  la  doctrine,  en  l’isolant  de 
riiisloire,  des  préceptes  moraux  qu’elle  a autorisés  et  des  conséquen- 
ces sociales  et  politiques  qu’elle  a produites,  on  se  trouve  en  présence 
d’idées  simples,  grandes,  élevées,  qui  imposent  le  respect.  Si,  de  plus, 
en  se  livrant  à cette  étude,  on  est  dans  cette  disposition  d’esprit,  trop 
commune  aujourd’hui,  par  laquelle,  tout  en  reconnaissant  la  nécessité 
de  la  religion,  on  n’accorde  à aucune  de  celles  qui  se  partagent  le 
monde  de  posséder  la  vérité  absolue,  si  l’on  est  philosophe  spiritua- 
liste tout  court,  on  se  trouve  avec  cette  doctrine  des  sympathies  plus 
intimes  ; non  que  je  veuille  faire  aux  spiritualistes  l’injure  de  croire 
qu’ils  se  sentent  attirés  ou  séduits  par  les  facilités  morales  de  la  loi 
musulmane,  mais  ils  trouvent  dans  ce  déisme,  réduit  à sa  plus  simple 
expression,  sans  théologie,  sans  culte,  presque  sans  dogme,  plus 
d’une  conformité  avec  leurs  propres  croyances.  De  là  une  indulgence 
bien  naturelle,  et  une  tendance  à dégager  la  responsabilité  morale  de 
la  doctrine  en  mettant  sur  le  compte  des  circonstances  politiques,  de 
l’influence  de  race  ou  de  climat,  des  traditions  antérieures,  des  néces- 
sités sociales  ou  autres,  toutes  les  taches  qui  dans  la  pratique  ont 
accompagné  son  développement.  Les  spiritualistes  chrétiens  se  sen- 
tent plus  à leur  aise  ; ils  ont,  pour  juger  les  fausses  doctrines,  une 
règle  que  leur  a laissée  le  divin  Maître  lui-même  : A fructibus  eorurn 
cognoscetis  eos,  vous  les  jugerez  à leurs  fruits.  Et  c’est  en  effet  par  ses 
fruits  que  nous  avons  jugé  l’islamisme.  Nous  pourrions  donc  nous 
arrêter  ici  et  terminer  là  ces  réflexions,  déjà  trop  prolongées;  mais  la 
doctrine  est  un  élément  trop  important  de  la  question  et  elle  est  trop 
souvent  invoquée  contre  nous  pour  que  nous  ne  disions  pas  les  pensées 
qu’elle  nous  inspire  ; nous  demanderons  donc  au  lecteur  de  nous 
accorder  encore  quelques  instants  ; nous  èssayerons  de  lui  montrer 
que  la  contradiction  entre  le  fait  et  la  doctrine  n’est  qu’apparente  et 
le  désaccord  moins  profond  qu’il  ne  semble  au  premier  abord. 

IV 

On  connaît  la  laconique  simplicité  du  Symbole  musulman  : « Il  n’y 
a de  Dieu  qu’ Allah,  et  Mahomet  est  l’envoyé  d’Allah.  » Allah,  c’est  le 
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îff  Jéhovah  d'e  laiBihlev  Mïâis  pluS'  .t^^  le  Dieu  unique, 

0,  eréateuKîde  louteseièhoâeSf  maîtb©  absolu?  de  l^unlvers  et  de  ses  Oréa- 
‘ tures  auxquellèsql  Jénripigriq  pJùs  de  clémence  que-de  tendresse,  plus 
dUndulgence  et  de:  miséricordec  qué  d’aiïiourr:^  aux  bons^aux' justes  , 
aux  fidèles  nntusùlmans^  il  réservp  dans  rautre  monde  les  merveilles 
de  sort  paradis  aux  méchants,  aux  infidèlesi,  ilrpréparé  le  feu  de  la 
géhenne.  Jl  -Gommunique  avec  Ips  hommes  . par  l’intermédiaire  des 
^prophètes  ou  envoyés!,;  «auxquels  des  révélations  directes  ont  donné  la 
mission  d’instruire  rhumanlté  ^ Abrahami,  Moïse,  David,  Jésus  ont 
successivement  et  progressivement  appjorté  la  vérité  sur  la  terre  ; la 
mission  de  Mahomet  complète  et  résume  toutes  celles  qui  l’ont  pré- 
cédée, de  môme  que  leu  Coran  résumé  tous  les^  livres  antérieurs  et 
renferme  tout  ce  jqùio est  nécessaire  à la  conduite  et  au  salut  des 
hommes.  Quoique  ce  symbole  ne  suffise  pas  pour  expliquer  tous  les 
problèmes  métaphysiques  que  soulèvent  l'existence^  lafchute  et  la 
rédemption  deM’ homme  , et  qu’il  offre  peu  d’aliment  à » la  vie  spiri- 
tuellejde  Tâme,  il  n’a  rien  pourtant  que  de  grand  et.  d’honnête  ; il 
diffère  peudè  la»religion  d’  Abraham  dont  Mahomet  s’est  donné,  d’ail- 
leurs, comme  le  descendant  et  le  continuateur.  Sans  approfondir 
dans  quel  ordre!  d’idées  la  nature  particulière  du  paradis  de  Maho- 
met entretient  Ijesprit  et  rimagination  de  ceux  qui  espèrent  le 
mériter,  il  est  certain  que  la  croyance  à la  vie  future  et  au  Dieu 
unique  servi  par  la  prière  ^t  les  bonnes  œuvres  est,  prise  en  soi,  un 
élément  de  moralisation  et  de  progrès.  Mais  la  croyance  n’est  pas 
tout  ; quelque  grande  et  simple  qu’elle  soit  elle  ne  constitue  pas 
toute  la  religion;  un  point  important,  si  ce  n’est  le  plus  important, 
est  de  connaître  les.  préceptes  qu’elle  impose,  les  vertus  qu’elle  dé- 
signe comme  ouvrant  la  porte  de  ce  paradis  offert  aux  efforts  de  tous, 
et  les  vices  qu’elle  condamne  comme  entraînant  les  peines  éternelles  : 
quelle  est  en  un,  mot  la  morale  qui  accompagne  la  doctrine? 

Nous  ne  dirons  pas  comme  réminent  écrivain  qui  traitait  der- 
nièrement le  même  sujet  que  nous,  avec  plus  de  talent  et  d’ex- 
périence, mais  avec  une  convietion  qui  semble  beaucoup  moins 
arrêtée  que  la  nôtre  ; il  n’y  a qu’une  morale  et  il  y a plusieurs  reli- 
gions. Chaque  ireligion  enseigne  une  morale  différente  qui  peut  servir 
de  critérium  pour  juger  sa  valeur  relative  : s’il  n’y  a qu’une  vérité 
morale,  à plus  forte  raison  n’y  a-t-il  qu’une  vérité  religieuse,  et 
comme  ja  vérité  absolue,  de  son  essence,  est  une,  la  vérité  tuorale  et 
la  vérité  religieuse  sont  inséparables.  Or,  la  morale  absolue,  où  se 

* J’engage  ceux  qui  considèrent  les  peintures  du  Coran  comme  des  allégories  à 
relire  Sour.  xLin,  71  ; lv,  72,  76;  lvi,  55.  Le  langage  est  aussi  explicite  que  pos- 
sible, et  les  vréHlfcî-éyaptS  ’s’â'ltërtdèiit  bien  à la  réalisation  la  pins  matérielle  et  la 
plus  littérale  des, esp^abcès quiiexir  sont  donnéesJ- 
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troiive-t-ëlle,  sîïiV>n  dàiis  le  chnstiaiîiismè'?  I<a’  nëtion  même  d’une 
morale  àbsolüfe  existëraitielle’  i dans  lë"  eœur^humam  si  elle  n’avait 
été  révélée  pair  l’Évaëgile?  ' il-  est  ‘ pëririis  d’en  douter.  Toujours 
cst-ir  qü’en  dëîiorè  du  christianisme^  toute  morale  est  imparfaite, 
et  d’autant  plus  iirijparfaitë‘’que  lie  ' système'  religieux ‘'auquel  elle 
appartient  s’éloigne  pliiS  du  typé  divin  eHsëigné  par  l’Évangîle.  La 
morale  du  Coran  , dans’ ce  qti’elle  a de  pür  et  d’élevé,  est  empruntée 
à nos  livres  Saints,  mais  ellé'‘‘eSt  loin  d'avoir  * la  'Clarté  et  la  précision 
du  modèle  : il  règne  sur  les  points  principaux,  ceux  qui  sont  desti- 
nés à régler  les  rapports  dés  hommes  entré'  eux,  une  incertitude,  une 
contradiction  qui  ont  été  l’origine  et  la  cause  de  grands  malheurs 
et  de  grandes  fautes  : il  serait  bien  difficile,  pour  ne  pas  dire  im- 
possible, d’extraire  du  Coran  un  code  précis  de  morale. 

J’ignore  si  beaucoup  dès  lecteurs  du  Correspondant  ont  lu  le  Co- 
ran : pour  ma  paî  t j’ai  dû  m’imposer  celte  lecture,  et  je  déclare  qu’il 
n’en  est  guère  de  plus  fatigante  et  de  plus  pénible.  Quand  on  par- 
court ce  mélange  incohérent  de  prières,  d’invectives,  d’anecdotes,  où 
les  louanges  de  Dieu  les  plus  belles,  et  les  accents  de  la  conscience 
la  plus  pure  sont  entremêlées  de  prescriptions  légales,  matrimoniales 
ou  hygiéniques,  de  contes  burlesques  et  de  sauvages  anathèmes,  on 
ne  peut  se  défendre  d’une  profonde  tristesse  en  songeant  aux  mil- 
lions d’êtres  humains  qui  ti’ ont  pour  guide  dans  la  vie  que  cet  in- 
forme chaos,  et  auxquels  il  cache  pour  jamais  la  pure  lumière  de 
l’Évangile.  Les  récits  de  la  Bible  y sont  mutilés  et  dénaturés  ; les 
grandes  figures  de  l’histoire  sainte  dont  chacun  de  nous  retrouve  les 
silhouettes  colossales  gravées  au  fond  de  sa  mémoire  par  les  leçons 
d’une  mère,  y sont  réduites  aux  proportions  de  personnages  de  contes 
de  fées.  Souvent,  en  célébrant  les  grandeurs  divines,  Mahomet  g. 
d’heureux  mouvements  : on  sent  passer  comme  un  souffle  biblique 
par  lequel  on  se  laisse  porter,  sans  trop  se,  demander  si  ce  n’est 
pas  de  David  ou  d’Isaïe  que  vient  l’inspiration;  mais  le  ton  ne  se 
soutient  pas;  une  chûte  brusque,  souvent  puérile  pu  ridicule,  vous 
fait  descendre  des.  hauteurs  où  vous  vous  croyiez  appelé  et  retomber 
lourdement  sur  la  terre,  c’est-à-dire  sur  le  sable  aride  du  désert. 
Aucune  suite  dans  tous  ces  fragments,  aucun  enchaînement,  aucune 
harmonie;  la  seule  idée  générale  qui  donncivun  peu  d’unité  à cette 
œuvre  confuse  est  la  croyance  au  Dieu  unique  et  personnel  : c’est  la 
seule  notion  claire,  ^réinsé;  elle  revient  à chaque  instant^  ' elle  èst 
exprimée  avec  force,  àvec  conviction,  quelquèfois  avec  grandeur':  iî 
semble  que  cé  soit  là  la^seule  idée  que  cet  esprit  lént'ef  illetfréy'ré-' 
düit  à s’instruire  lüi-mêhiê.  Soit  parvenu  à s^assimiler  complètement  : 
il  a mis  vingt  ans  à la  concevoir  ; il%’y  cramponne  commë'  à' une  dé- 
couverte personnelle  : elle  lui  suffît  éf  lui  tient  lieiî  de  touL;  Ses  idées 
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morales  sont  loin  d’avoir  la  même  précision  : confuses  parcelles- 
mèmès  elles  sont  encore  obscurcies  pan  le  ^oile  des  passions.  C’est 
que  Mahomet  est  avant  tout  homme  d’action  et  de  lutte  : c’est  moins 
un  penseur  entraîné, par  le  courant  de  ses  méditations  ou  un  poëte 
écoutant  l’inspiration  du  moment,  qu’un  combattant  qui  se  sert  de  sa 
plume  comme  de  son  épée,  suivant  les.  impressions  ou  les  besoins 
du  jour  : une  victoire  l’enivre,  une  défaite  ébranle  ses  compagnons, 
une  résistance  l’irrite,  un  amour  novTveau  agite  ses  sens,  une  favçur 
de  la  Brovidence  exalte  sa  reconnaissance,  et  sous  l’empire  de  çes 
sentiments  divers  il  n’écrit  pas,  il  ne  savait  pas  écrire,  mais  il  impro- 
vise, d’autres  recueillent  ces  pièces  détachées  dont  la  collection  com- 
pose le  Coran  et  qui  portent  l’empreinte  des  agitations  de  sa  vie  et 
des  contradictions  de  sa  pensée.  ' 

On  conçoit  que  dans  un  recueil  de  ce  genre  il  soit  assez  facile,  par 
des  choix  convenablement  faits,  de  composer  des  extraits  très-dispa- 
rates. C’est  ainsi  queM.B.  Saint-llilaire,  à la  fin  de  son  volume,  a 
réuni  des  extraits  où  tout  respire  la  piété,  la  tolérance  et  la  mansué- 
tude : mais  à ce  Coran  expurgé,  il  est  facile  d’en  opposer  un  autre 
d’un  caractère  tout  différent  et  quelques  lignes  suffisent  pour  faire 
crouler  cet  échafaudage  de  vertus.  Il  suffirait  aux  versets  que  nous 
avons  déjà  cités  et  qui,  sous  le  nom  de  polygamie  ou  d’esclavage, 
autorisent  toutes  les  débauches,  d’en  joindre  quelques-uns  comme 
ceux-ci 

« Ne  prenez  point  mes  ennemis  et  les  vôtres  pour  amis  » (lx,  1). 

« Combattez  les  infidèles  jusqu’à  ce  qu’il  n’y  ait  plus  d’autre  culte 
que  celui  du  Dieu  unique  » (viii,  40). 

« Tuez  les  idolâtres  partout  où  vous  les  trouverez,  faites-les  pri- 
sonniers, assiegez-les  et  guetlez-les  à toute  embuscade  » (ix,  5 ). 

tt  Lorsque  vous  rencontrerez  des  infidèles,  eh  bien  ! luez-les  au 
point  d’en  faire  un  grand  carnage  » (xcvii,  4). 

« Ce  n’est  pas  vous  qui  les  tuez,  c’est  Dieu;  quand  tu  lances  un 
trait,  ce  n’est  pas  loi  qui  le  lances,  c’est  Dieu  » (viir,  17). 

« Ne  faites  pas  la  paix  avec  les  infidèles  quand  vous  êtes  les  plus 
forts  ))  (xLvn,  37). 

« On  ne  pourra  s’en  prendre  à l’homme  qui  venge  une  injustice 
qu’il  aura  éprouvée  » (xiai,  59). 

On  arriverait  par  ce  procédé  à composer  un  code  de  dévergondage 
et  de  violence  qui  ne  serait  pas  plus  le  vrai  Coran  que  le  code  de  piété 
et  de  charité  que  l’on  a cru  pouvoir  en  tirer.  Le  vrai  Coran  n’est  ni 
systématiquement  sanguinaire  ni  absolument  vertueux  il  témoigne, 
chez  son  auteur,  à côté  d’une  grande  foi  en  Dieu,  d’une  grande  in- 
certitude sur  les  moyens  de  l’honorer  et  de  le  servir. 
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Ce  n’esl  donc  pas  dans  la  lettre  dü  livre  qu’il  faut  chercher  le 
véritable  esprit  de  Fislam  ^'Oen  présence  des  contradictions  qui  y 
abondent,  il  est  bien  moins  important  de  savoir  quel  est  le  texte  que 
de  savoir  quel  est  le  sens  que  la  tradition  et  la  pratique  lui  ont 
attribué.  Or  il  n’est  que  trop  évident^tcomme  l’a  fait  remarquer 
M.  de  Rémusat,  que  « du  Coran,  de  ce  code  de  liberté  morale  et 
de  fraternelle  mansuétude,  les  musulmans  sont  parvenus  à déduire 
le  fatalisme,  l’intolérance,  le  fanatisme  persécuteur  : à côté  de  ses 
prescriptions  d’une  austère  pureté,  ils  ont  su  découvrir  des  encoura- 
gements aux  sensualités  des  nations  ou  des  sectes  les  plus  corrom- 
pues. » M.  Saint-Ililaire  le  reconnaît  uussi^  ilia  trouvé,  pour  flétrir 
ces  crimes  et  ces  débauches,  des  paroles  émues  et  sévères.  Allez  voir  à 
Djedda,  à Damas,  a Delhi  , comment  de  nos  jours  encore  les  vrais 
croyants  commentent  la  loi  sainte!  A cela  vous  répondez  qu’ils  sontdans 
l’erreur,  que  le 'Coran  de  Mahomet  n’autorise  pas  de  semblables  inter- 
prétations! Prétendez-vous  connaître  la  pensée  du  Prophète  mieux 
qu’Omar,  mieux  qu’Ali,  qui  ne  l’ont  pas  appliquée  autrement  que 
les  fanatiques  de  tous  les  siècles.  Êtes-vous  d’ailleurs  sûr  de  bien 
compiendre  le  texte  lui-même  : la  langue  arabe  a des  nuances  infi- 
nies et  des  ambiguïtés  que  noire  langue,  avec  sa  rigoureuse  clarté,  ne 
saurait  rendre  : quelque  fidèle  que  soit  une  traduction,  (et  entre  pa- 
renthèses, celle  de  Savary  est  la  moins  fidèle  de  toutes)  elle  ne  sau- 
rait servir  de  base  à la  délicate  discussion  qui  serait  nécessaire  pour 
décider  entre  les  commentateurs  pratiques  du  Coran  et  ses  nouveaux 
commentateurs  chrétiens.  Quant  à recourir  au  texte  original,  qui  de 
nous  le  pourrait  utilement?  Pour  ma  part,  du  moins,  je  me  récuse 
complètement,  et  je  préfère  rester  sur  le  terrain  des  faits  et  de  l’his- 
toire. A ce  propos,  il  me  revient  en  mémoire  uneanecdote,  je  pourrais 
presque  dire  un  souvenir  personnel,  et  je  demande  la  permission  de 
la  raconter  ; elle  est  caractéristique  et  pourra  ne  pas  manquer  d’ac- 
tualité. 9; 

C’était  à Damas,  un  an  à peine  après  les  célèbres  événements  qui  ont 
énsanglahté  cette  ville.  Le'quartier  chrétien  (une  ville  de  vingt  mille 
âmes)  était  encore  comme  au  lendemain  de  l’incendie  : aussi  loiti 
que  l’œil  pouvait  s’étendre  on  ne  voyait  que  des  ruines  abandonnées, 
et,  le  long  des  murs  noircis,  des  taches  de  sinistre  apparence  n’é- 
talent pas  complètement  elTacées.  Quelques  Français  étaient'  réunis 
chez  Abd-el-Kader,  dans  cette  maison  qui,  pendant  les  massacrés, 
avait  servi  de  refuge  à un  grand?nombre  de  chrétiens.  La  con-ter- 
sation  tomba  sur  ces  événements  terribles  dans  lesquels  Pémirla 
joué  un  rôle  moins  décisif  et  sûrtout  moins  désintéressé  qü’on 
a bien  voulu  ledirc.  Un  des  inlerlociïtêurs  demandia  ài l’émir  ice  qu’il 
pensait,  au  poinlde  vhe  de  la  doctrinemusulmahe,  de  la  conduite  des 
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Damasquins  : Abd-el-Kader  qui  se  donne  pour  un  docteur  de  la  loi  ré- 
pondit : «Ils  ont  eu  tort  d ’user  de  leur  droit,  mais  leur  droit?  étaitincon- 
« tpstable  : les  chrétiens  n’avaient  pas  payé  le  kharatch  ! » Le  kharatch, 
on  le  sait,  ou  rachatÿ  estun  impôt  par  lequel  les  chrétiens  soumis  à la 
domination  musulmane  rachètent  le  droit  de  vivre  : les  puissances 
européennes  ont  cru  bien  faire,  en  1856,  en  arrachant  à la  Porte  otto- 
mane l’abolition  de  cet  impôt  humiliant  : on  voit  ce  que  les  chré- 
tiens ont  gagné  à cette  victoire  diplomatique,  et  comment  Abd- 
el-Kader,  ce  prétendu  type  de  l’islamisme  tolérant  et  conciliateur,  en 
appréciait  les  conséquences. 

Ainsi  donc,  que  Mahomet  l’ait  voulu  ou  non,  que  le  Coran  l’au- 
torise ou  non,  la  doctrine  musulmane  renferme  des  taches  gros- 
sières, ivraie  mêlée  au  bon  grain  qui  l’étouffe  et  l’empêche  de 
donner  de  bons  fruits.  A côté  de  la  prière,  de  l’aumône,  de  la  con- 
fiance en  Dieu  et  des  prescriptions  pieuses  et  utiles  de  la  morale  la 
plus  pure,  elle  contient  ou  favorise  le  sensualisme,  le  fatalisme  et 
l’intolérance  violente.  D'effet  de  ces  trois  défauts  est  de  prostituer 
la  famille,  d’éteindre  le  sentiment  de  la  responsabilité,  de  détruire 
le  respect  du  droit  d’autrui,  et  de  tuer  la  liberté  : or,  sans  la  famille, 
sans  la  responsabilité,  et  sans  la  liberté,  il  n’y  a pour  les  individus 
et  les  Étals,  après  un  temps  plus  ou  moins  long,  qu’abaissement  et 
décadence  : sous  Femp'ire  d’une  doctrine  qui  établit  le  culte  de  la 
force,  l’entier  affranchissement  des  sens,  et  qui  permet  si  facile- 
ment de  transformer  en  oeuvre  pie  les  inspirations  de  la  violence  ou 
de  la  convoitise,  toute  notion  de  contrainte  morale  et  volontaire,  seule 
base  du  perfectionnement  individuel  et  de  la  moralisation  publique 
a complètement  disparu.  En  faut-il  d avantage  pour  expliquer  com- 
ment l’islamisme,  malgré  la  pureté  relative  de  sa  doctrine,  n’a 
réussi  à fonder  dans  les  âmes  et  dan's  les  empires  que  l’anarchie  et 
le  despotisme  ? 

A ces  causes  d’impuissance  morale,  les  théologiens  en  ajouteront 
une  autre,  et  ce  n’est  pas  ici  que  leur  jugement  saurait  être  récusé. 
Le  divin  Maître  a dit  : « Quand  même  vous  donneriez  tout  votre 
bien  aux  pauvres,  si  vous  n’avez  la  charité,  cela  ne  vous  servira  de 
rien.  » En  d’autres  termes,  les  bonnes  œuvres,  la  morale,  la  doctrine, 
n’ont  pas  par  elles-mêmes  une  puissance  abstraite  et  absolue  quand 
il  leur  manque  une  vertu  secrète,  une  action  surnaturelle,  une 
intervention  mystique  et  réelle  de  la  divinité  même,  la  grâce  qui 
féconde  et  vivifie. 

Un  homme  qui  n’était  pas  un  théologien,  mais  dont  la  parole 
aura  peut-être  plus  de  crédit  auprès  de  M.  Saint-Hilaire  que  celle 
d’un  théologien,  Tocqueville,  nous  a laissé  sur  l’islamisme  un 
jugement  rapidement  écrit,  mais  qui  porte,  comme  tout  ce  qui  sort 
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de  sa  plume,  l’empreinte  de  la  profondeur  et  de  l’impartialité;  nous 
ne  saurions  mieux  finir  qu’en  le  transcrivant 

« Le  Coran  ne  me  paraît  être  qu’un  compromis  assez  habile  egtre 
le  matérialisme  et  le  spiritualisme.  Mahomet  a fait  la  part  du  feu, 
comme  on  dit,  aux  plus  grossières  passions  humaines  pour  pouvoir 
faire  pénétrer  avec  ellei?|Uù|  cçrtâin  nombre  de  notions  fort  épurées, 
afin  que,  les  premières  maintenant  les  secondes,  l’humanité  mar- 
chât passablement,  suspendue  entre  le  ciel  et  la  terre.  Voilà  la  vue 
philosophique  et  désintéressée  du  Coran  : quant  à la  partie  égoïste, 
Tplle  est  jvâsiWe  (gncore.  ^a  doctrip^  qvie,l^  foi  >squn£^ 

heéûifs  rèWgiéiix  est^  â'vWir  «tt 

phète,  que  la  guerre  sainte  est  la  première  de  toutes  les  bonnes  œtwres,  etc., 
toutes  ces  doctrines  dont  le  résultat  pratique  est  évident,  se  retrouvent 
à chaque  page  et  presque  à chaque  mot  du  Coran.  Les  tendances 
violentes  et  sensuelles  du  Coran^  frappent  tellement  les  yeux  que  je 
ne  conçois  pas  qu’elles  échappent  à un  homme  de  bon  sens.  Le  Coran 
est  un  progrès  sur~Tè"polylhêisme  en  ce  “Sens  qu’il  contient  des  no- 
tions plus  nettes  et  plus  vraies  de  la  divinité  et  qu’il  analyse  d’une 
vue  plus  étendue  et  plus  profonde  certains  devoirs  généraux  de 
l’humanité.  Mais  il  passionne,  et,  sous  ce  rapport,  je  ne  sais  s’il  n’a 
pas  fait^plusf  de  mal  aux  hommes  que  le  polythéisme  >quif  n’étant 
un,  ni  par  sa  doctrine’,^  ni' par  son  sacerdoce,  ne  serrait  jamais  les 
âmes  de  fort  près  et  leur  laissait  prendre  assez  librement  leur  essor, 
tandis  que  la  doctrine  de  Mahomet  a exercé  sur  l’espèce  humaine 
une  immense  puissance  que  je  crois,  à tout  prendre,  avoir ^été  plus 
nuisible  que’ Salutaire.  » 4 » rji  !-or  ü uoa  oh 

B • n Oi-ji  IC  ne  * - .ôb  uoL  =■■  . qati  yi,;  ]yf,  bE  Vogué;  oh  eofen 

j ^a'Mïoi  "ort  ; : ■ : ' i - I = : ^ ,0  - oi 

Gi  »>'focquevill«,  Œnuresiel  Correspondances  inédites.  Lettre,  à Louis. de  Kergolay. 
^-Tiome  hp;  5i64.fo..  cm  j * r,  -u  iqni  1 nnmm.fO  hoah  ne 

irotlcimmlénc  : 1 'fj  jii  t dô  'rj  1 So  xul  jji:  oèv"io8Ô'i  amaolgnol 

eoCl  8'ioia  no  ao/  noiJil:<  > ;■  ci  ol  -x.'  ^ ssoh  ^aèhoaoaq  eoh  . ^iol  ioh 
oh  fe»  m *1  Juo  m j .];bàni  auoî  FaoupfJnodjijii  r>'nesf’iiooL 

-airi’l  oh  fOauoinjo  aient  ^ iuhn-  jus-ë^  x’  i^cq  offoo  oJoIq  loa  oahnoa 

. ’ t ^ ‘f; - .os  i Jo  ovilcajeinîmhc  oaio? 


ziijq^h  xiK(i'f‘t'/-aêomq  aol  InfinoJ;  : Jnia8  »I)  a/ngsqnnoD  cl  eb  aovLhrcA  * 

ob  èJôiooa  ÿb  oLok'J  ,0871  é r>2T  I ab  •Ti  àîjo'^ib  .ajibnclHaO  ,M  al;  Siioauneca  nu  ,0G9î 
So  ,S8rt  ,r<'n  t ,S0r t .0001,8801  ,<580t  ;0''  'î  ob?'  înatgq  aanisl asb  aJxaJ  ol  ,207t 
r,l  ao'iqe  aoibbr.iaai  aaoâil  — .aaîrigBqmor)  x ^B’r  'rib  rue  ^T^SBh^  alâne  aal  aiioJ  ab 
aaaiayib  aaJol^i  — . luaJcntJtainwîrbfi  .no  'n  j'ï  .M  liiq  a*?"  ï~a)niB3  ab  aroptem  irb  Jiom 
; è'iuoJs'iJaiahabu  ,xjjBaaeuo-ïaatI  .înir.aiaÿl  ïb  . jnaai'ï  ab  .MU  ^Bq  eoèupinxfaunoo 
— .oJa  ,aIai7iiia'iB  «niBlalBiib  li.oauoa  xifa  yiisiù  losa  ; Isiànag  ix/aloaiib  ,ita.v 

.«S4  ,2^  ,1^-  anoaicnit  ,S08t  «aanci'?  ab  aanîax/ aabncig  aaJ 


-îrjaîAa/iOïï  ma  Ta  aKaiMAJgî  j 


a/jon  . àjifsitiBqmi'l  Db  io ‘xuolj/joloiq  iiJ  sb  oinh'iqfrto’I  .omulq  na  9h 

JiifiviioaneaJ  si  xï.o'irp  lifui  xuoim  sctohuBa  oa 
0-xb^.a  slidBfl  soaaB  aîmoiqmoo  nu  'xrp  oiJô  iifîTBq  om  on  hbioD  oJ  » 
fijoi  ub  iTcq  jb(  Ji/il  B JomojIfiM  .emarîouJi  liq^  ?>1  io  ontailfjirjjBfn  3I 
'jiüyooq  Ttr/oq  aonicmufl  anotagjoq  asTÔiaaoT^  auîq  kub  ,Jib  no  ommon 
.aoùiaqo  Ixol  erwiJon  ob  MAISUFACTURE  ‘do  : .ô/o  fmJànoq  oiIgI 
-TBXu  ôbnrBmiJil'I  ,89bxioD93  80!  jnoaoJniBm  89i‘'îim9'fq  39I  .oup  nlîe 
9ÎIV  BÎ  BlioV  .9i'ioj  Bf  j9  Î'UD  9Î  0-1^^  oubn^qauB  ,hi0fmldB88Gq  JM:: 
.sfalio^à  oiiiBq  bI  b JriBop  : obioD  uh  oôaaoiàJniaùb  Jo  onobiqoaolhlq 

^.9J9e%'a'vu\v’r:  îibsvjtoxi  ?,b\  •^-yjMOdoAi  o^vôsmH  tqn'i  ivio 

Jfl9v-jjoîJ9'i  98  rinobiyà  Jao  9uBe' 1665' '4865^^  aojihfoobsgo  adi/o: 
g99jfïBbn9j  89J  .rfBio3  ub  Jom  onpmio  u oripariyq  io  omq  oupBÛo  .(„ 
ôi  9up  xfjOY  aol  dfomollsj  Inoqqe-d  .«moS  wb  ï-bfhwxsm  v, 
nB'ioD  9 J ,8n98  iiofl  9b  9mmoif  nn  b înoqqBxbè  asJlo'iip  esq  aioqnoo  ao: 
“Ofî  a9b  îiïsiiiioo  il'npansa  03  no  omaiôiiJ^ioq  oi  'nia  aù'jqpriq  oir 
9fîü  98'iflBiïB  II  Lfp  i9  yjisîiv’îJà  •■■il  ob  aoic-'f/  aijbx  j'"'  sr^o 
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s'il  IVa  8! 08  911  oj  00  snoa  Jo  ^onnoiaa  q b . ■ ; ■ ^ 

JobAu  mois  d’octobre  1665^  le  roi  J^ouisf^V^,  sur  le  rapport  de  Col- 
?bert,  accorda  un  privilège  pour  r i’ établissement  de  l’industrie  des 
(§i®ees len ; France»!  iil  j;riggjï  o’ibno  xq  'nigcssi  mol  Je  ; ,rir“  ' 

oni  Au  mois  d’octobre  1865,  ia  Compagnie  qui  tire  son  origine  de  cet 
acte  royal  en  a célébré  le  deux  centième  anniversaire,  oan 

Peu  de  compagnies  commerciales  peuvent  faire  remonter  les  an- 
nales de  leurs  établissements  jusqu’à  deux  siècles  en  arrière.  Il  m’a 
paru  intéressant  de  suivre,  depuis  Louis  XIV  jusqu’à  nos  jours,  dans 
une  même  industrie,  dongtemps  privilégiée  et  maintenant  soumise 
au  droit  commun,  longtemps  mystérieuse  et  maintenant  publique, 
longtemps  réservée  au  luxe  et  maintenant  usuelle,  la  transformation 
des  lois,  des  procédés,  des  prix,  de  la  condition  des  ouvriers.  Des 
documents  authentiques,  presque  tous  inédits,  m’ont  permis  de 
rendre  complète  cette  page  très-secondaire,  mais  curieuse,  de  l’his- 
toire  administrative  et  iiiduslrielle,deJjaLFrance 


* Archives  de  la  Compagnie  de  Saint-Gobain,  contenant  les  procès-verbaux  depuis 
1696,  un  manuscrit  de  M.  Deslandes,  directeur  de  1756  à 1789,  l’acte  de  société  de 
1702,  le  texte  des  lettres  patentes  de  1665,  1683,  1688,1695,  1702,  1757,  1785,  et 
de  tous  les  arrêts  relatifs  aux  diverses  Compagnies.  — Pièces  recueillies  après  la 
mort  du  marquis  de  Sainte-Fère  par  M.  Boutron,  administrateur.  — Notes  diverses 
communiquées  par  MM.  de  Fresne,  de  Kersaint,  Desrousseaux,  administrateurs;  Bi- 
ver,  directeur  général  ; Fain,  secrétaire  du  conseil  ; Châtelain,  archiviste,  etc.  — 
Les  grandes  usines  de  France,  1862,  livraisons  41,  42,  43. 
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COLBERT  ET  l’iNDUSTRÏE  FRANÇAISE  EJN,  , 1665 . <)»"  I II  * 

, : . • - -^  ■ : - , ;f'  L.  .-t--'  : .'J 

La  date  de  1665  rappelle  un  des  moments  les  plus  brillants  du 
règne  de  Louis  XIV.  ^ ; 

A la  gloire  militaire,  un  moment  arrêtée,  ne  succède  pas  encpre, 
au  moins  dans  sa  plénitude,  la  gloire  des  lettres;  Descartes  et  jPas,-  , 
cal  sont  morts,  Bossuet  commence  à peine  à devenir  célèbre.  Racine 
n’a  pas  àcheve  Anclromaque^  ni  Molière  le  Misanthrope.  Mais  c’est 
l’heure  du  grand  développement  des  arts,  des  industries,  ,des  tra-, 
vaux  publics.  Le  Poussin,  son  œuvre  achevée,  meurt  à Rpme  ep  cette 
même  année;  Lebrun,  Mignard,  Mansard,  entourent  le  roi  ; Ver- 
sailles se  transforme;  Perrault  travaille  au  Louvre  ; et,  depuis  trois 
ans,  Colbert  est  ministre. 

Nul  ne  conteste  à ce  grand  homme  le  titre  de  rénovateur  de  l’in- 
dustrie française;  il  en  fut  aussi  le  précepteur  ; elle  lui  doit  de 
nombreux  établissements  et  des  règlements  plus  nombreux  encore  ; 
la  réglementation  fut  déplorable,  la  création  fut  merveilleuse.  C’est 
seulement  en  1669  que  Colbert  généralise  ses  règlements;  en,  1665,  il 
crée,  il  invente,  il  anime,  et  à ce  moment  il  est  admirable.  Je,  ne 
sais  pas  si  la  correspondance  militaire  de  Napoléon  est  plus  intéres- 
sante que  la  correspondance  administrative  de  Colbert*,  à cette 
époque.  Lq  général  en  clicf  d’une  arinée  en  campagne  ne  dévelpppe 
pas  une  activité  plus  merveilleuse  à lancer  ses  bataillons  et  ses  or- 
dres, que  le  ministre  de  Louis  XIV  n’en  mit  à distribuer  ses  plans 
et  ses  agents.  H n’apprend  pas  avec  plus  de  plaisir  la  prise  d’une 
redoute,  l’oççupation  d’une  place,  la  déroute  d’un  corps  enneini,  que 
Colbert  ne  manifeste  de  joie  à la  nouvelle  de  l’arrivée  d’un  ouvrier 
étranger,  de  la  fondation  d’une  fabrique,  de  l’invention  d’un  procédé 
nouveau.  Lui-même  fils  d’un  marchand®,  animé  d\me  véritablé, pas- 
sion pour  lé  comrnerce,  âpre  au  gain,  peu  scrupuleux,  il  ppufsuit 
dans  toutes  les  directions  ce  que  l’on  peut  appeler  ses  campagnes 
industrielles.  Prenant  bien  de  la  peine  pour  attirer  en  France  des 
ouvriers  étrangers  que  la  révocation  de  l’édit  de  Nantes  dispersera 
bientôt,  il  fait  venir  des  Hollandais  pour  fabriquer  le  drap,  des  Sué-  / 
dois  pour  préparer  le  goudron,  des  Allemands  pour  battre  lé  ler.T,.  kh 

(K  ’ f 

* Correspondance  administrative,  publiée  par  M,  Depping. — Histoire-et lettres' de 
Colbert  y par  M.  Pierre  Clément,  de  rinstilut.  • — Histoire  des  classes  oivorièn^es  en 
FrancCy  t.  Il,  parM.  Levasseur.  iié 

^ Ce  point  est  rnis  hors  de  doute  par  M.  Clément,  Hist..  de  Colbert,  p.  45'6. 
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blanc,  des  Flamands  pour  chamoiser  les  peaux.  L’abbé  de  Gravel, 
ministre  en  Allemagne,  négocia  trois  ans  avant  d'obtenir  des  ou- 
vriers ferblantiers.  C’est  à un  autre  diplomate,  François  de  Bonzi, 
évêque  de  Béziers,  alors  ambassadeur  à Venise,  que  Colbert  s’a- 
dressa, en  1664,  lui  demandant  de  dérober  à la  puissante  république 
les  secrets  et  les  artisans  de  deux  industries  charmantes,  les  glaces 
et  les  dentelles,  ou,  comme  on  disait  alors,  les  miroirs  de  Venise  et 
les  points  de  Venise. 

Ce  Fi'Unçois  de  Bonzi  appartenait  à une  giande  famille  florentine, 
comme  les  Gondi.  Pendant  un  siècle  les  membres  de  cette  famille  fu- 
rent employés  par  les  Médicis  à leurs  négociations  matrimoniales, 
et  par  les  rois  de  France  à leurs  négociations  diplomatiques.  Six 
Bonzi,  d’oncle  à neveu,  se  succédèrent  sur  le  siège  épiscopal  de  Bé- 
ziers’, et  deux  furent  cardinaux.  Un  Bonzi  avait  négocié  le  mariage 
de  Catherine  de  Médicis  ; un  autre,  le  mariage  de  Marie  de  Médicis. 
Celui  qui  nous  occupe  venait  de  conduire  à Florence  la  fille  de  Gaston 
d’Orléans,  dont  il  avait  préparé  l’union  avec  le  fils  du  grand-duc,  lors- 
qu’il fut  nommé  ambassadeur  à Venise.  « Ces  Bonzi,  dit  Saint-Simon, 
« n’ont  été  heureux  en  mariage  que  pour  eux-mêines  ; » et,  après 
avoir  tracé  le  portrait  si  plaisant  dé  la  marquise  de  Castries,  sœur  de 
François  de  Bonzi,  qui  avait  donné  une  autre  de  ses  sœurs  au  mar- 
quis de  Caylus,  il  ajoute  : « C’était  un  prélat  supérieur  à sa  dignité, 
« toujours  à ses  affaires,  toujours  prêt  à obliger  ; beaucoup  d’adresse, 
« de  finesse,  de  souplesse,  sans  friponnerie,  sans  mensonge  et  sans 
« bassesse  » 

On  voit  que  Colbert  s’adressait  bien.  Mais  la  négociation  n’é- 
tait pas  facile  ; elle  coûta  à ce  ministre  infatigable  des  correspon- 
dances avec  les  ambassadeurs  pendant  dix  ans,  et  l’évêque  de  Béziers, 
le  8 novembre  1664,  commence  par  lui  répondre  que,  « pour  lui 
envoyer  des  ouvriers,  il  court  le  risque  d’être  jeté  a la  mer.  » Il 

* Deux  évêques  italiens,  un  Slrozzi  (1550)61  un  Médicis  ( 1502),  av'aient  occupé 

le  siège  de  Béziers.  Ils  avaient  eu  tous  les  deux  pour  vicaire-général  leur  parent 
Thomas  de  Bonzi.  Évêque  à son  tour  (1576),  il  présida  les  états  du  Languedoc 
(1581),  et  se  démit  (1596),  en  faveur  de  son  nevéu,  Jean,  qui  fut  cardinal  de  Éonzi 
et  envoyé  aux  états  généraux  de  Paris,  en  1614.  Les  trois  neveux  du  cardinal,  Do- 
minique (1619),  Thomas  (1622),  Clément  (1652)^  devinrent  évêques  après  lui,  ainsi 
que  son  petit— neveu,  François  (1 659),  qui  fut  ambassadeur  à Venise  du  20  février 
1661  au  51  janvier  1665,  puis  envoyé  en, Pologne,  avec  la  mission  de  détourner  le 
roi  Jean  Casimir  de  déposer  la  couronne  (1667).  Il  mourut  cardinal-archevêque  de 
Toulouse,  en  1669.  C’est  celui  qui  correspondit  avec  Colbert,  au  sujet  des  dentelles 
et  des  glaces.  ( Dom  Vaisselle,  Histoire  du  Languedoc.  — Sabatier,  Hist.  des 
Évêques  de  Béziers.  — Gallia  ChrisCiatm,  diocèse  de  Béziers.  — Me'moiresde  Saint- 
Simon.)  - 1 

* II,  chap.  XLII.  • '■ 
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hn >r^ffVYfh^^r  vvwfpri^ffVjvv“kVf'“^H'Pi  ^>r  ouruju  j^. 

ggppiiiippptj^l^H-U.  sj.^^lffici^e  ,(^pj:pn,ifaiirp  sprtjp],^  JicJjiup  lî 
Ces  q^pslipns  ipé^^lent^^Jp  n9P,S,ar^êtep„{  „„  ione,  -,„,  ,j„oq 

‘loo  cl  ofi  0*10 :»no  alicq  s,  \viqo\t>^  . iïl  1 ,i8lJ  no  .slooi?  SfAùihuil-y.ib 
UGO'ncooJ  e^'üonol  yuR  ‘loiqcq  fib  a'ii/olloo  eob  ü >iJcioq 

Jd  .aagclli/  aofi  encb  ün'TODfû  ^om-jm  iud'/rnjOLfJc  ^scq  Jaa  n iorqcqsb 
-'icq  tyîoono  aeq  o;>  Iqmcc,  ü « yj  lu  î>f/o?  5abc  no  i q Jao'I 
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, .ollici 

aulq  noid  ogean  jfog  ^ao:  g -oJ 

snij  aul([  Ja::’n  'ioiirn  i b ifcol; ’O  ,l  ifjj»  Joiio  ;(_  , > htfioéi 

Lèt  ^îàièëHP  est  urid  ' branché 'Pbdelte  éf  i^elâtîvement'assefc  récéttfè 
dé  la  veCrérié.  L’^adt^dé' fabCiq^uèt*  lè  VérCe  et  d^eiï  former  dés  vttsé^ 
‘Üét.'îrhmémôrial . OhtrèiiVè  (les 'objets  èrt  yèrre  dans  lés  momies . Là 
bodtéîllé  est  irès'âncièh’rfè  ; le  Vi\r‘e*‘dés  Priol^rraes  ^(25^31)  recom- 
mandé déjà  « dé  rie  pas  fCop  regarder  lé‘ Vin  lorèqüé  sa  couleur  brille 
dans  le  verre‘,  a et  l'art  modérné  bu  Celui  de  Venise  ïï’ont  pas'dépaséè 
la  ^âcë  élégante  dés  fiolés  déContcrles’ sodS  les  cendrés  de  Pèmpéi^ 
Que  dés  Wiarchands  dé*  Sidori  aient  trouvé  paC  b aSard  le  verre,  comine 
le  raconte  Pline,  en  se  servant,  pour  soutenir  le  feu  destiné  à cüîYe 
Ieui;s  aliments,  dé  blocs  dë*  ïiéjb'on^i'qüè  lé  féd  aurait  vitrifiés  cela 
est  péu'probabley  parCé  qüé  Ce  féd  n'èiit  pàS  été^asSèz  fort.  6n  dit 
àûési  qvi’un  savant  àllemàhd*^  dd  d\x-huîtiéfne  ^siècle  découvrit'  lié 
kaolin  de  la  porcèlaine  dé^'èàxe'',^  cti  të  prenant  l^orfr  dé' là'^poüdrè'â 
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dé  tout  tèrhps  Cliîre  la'térre  àu^soléil  d’abord, ''puis' au  feu  y or,  étiauf^ 
fez  umpéü  plus  fbrt,^  le  Verre  éSt  fait.  ‘anicg  :o  Oü-mod  ï 

jVJais  sî  te,  verre ’ést'd’ihventidn  ancienne,  là  vitre  est  plÜS  tnédeChèfî 
la  glace  “l’est  édéore  davantage.  Là  Vitrô^dèÇouîeur’à  précédé  là  vi- 
de ^Vèrré 


, „ . ^ - i;  r'  ‘ il  ,}o§ii‘)q  if  iBo  Sf*; '>‘>5  * 

* On  avait  cru  trouver  le  nom  du  verre  dans  ce  texte  de  Jop,  w 

est  plusprécieuse-  que  l’or  jet  le  verre,  a,urum,^M^  ,vUr^ï)[^,>  « ^exte  hi^reu 

dit ^tmori'pas  verrie.c,])  srit;;  i ci  sodi'inB  fl  .GP.iV  ,sjjcé;I  — .slofimadsJ  iüt> 

esquicarbonate  de  soude  naturel,  rgl  ,5’îioyîï«  2100I  ,a)fi9iTi3mo  ziasl  oiénu/na 


0|>^ÿnùftes  ïië’f  è^é^Wlà'ien^^pïüë  ddutè'  Mx  Ïïüttèl  êcMiëéëfe  '^àr 

üïï  tëëliK^  diàtë  éïlè^’  f*ë(ïévaiéët  ' lë  joiit  oü  pàt  là'lptfïHië'  du  ^|iai:‘=  'dès 
ouvertures  très-étroites,  fermées  de  papier  huilé  brr’  de’^pétité'hibë^ 
ceaux  de  verre  fdët'peû  ^raVis|)ëi’èdts,  ^éVfchâëèés  dân^  dÜ'*plôtfib. 
Au  milieu  du  seizième  sièëlë^le^  düë'üèl ‘NoftHüriibëHëhdy^^’qddnd 
il  quittait  son  chatte* âtl^  fhîsàit^fermër  lès  ^olêt;^  et  éhleVeV Téfe ‘vithes 
pour  ménager  dans  un  lieiï 'dé  sûreté  ündtnatîèrë  si  pt^ciéüsè^.  Au 
dix-liuitième  siècle,  en  1781,  Y Encyclopédie  parle  encore  de  la  cor- 
poration des  châssissiers,  colleurs  de  papier  aux  fenêtres.  Le  carreau 
de  papier  n’est  pas,  aujourd’hui  même,  inconnu  dans  nos  villages,  et 
l’estampe  encadrée  sous  un  verre  ne  remplace  pas  encore  par- 
tout dans  la  demeure  du  paysan  l’image  grossière  collée  à la  mu- 
raille. 

Les  glaces,  soit  tdahèhes,  boit  étahièes,  sont  d'un  usage  bien  plus 
récent  encore.  On  croit  que  le  cadeau  d’un  miroir  n’est  plus  une 
nouveauté  que  pouç  les, sauvages;  mais  on  oublie  que,  lorsque  le  roi 
Henri  envoya  Sully  en  Angleterre,  en  160!5,,  il  mit  au  nombre  des 
présents  précieux  un  grand  miroir  de  Venise*.  Jusqu’au  quinzième 
srècle,  les  riches  se  sont  contentés  de  cqs  miroirs  de  métal,  dont  il  est 
^éjà  question  dans  l’^^içode  et  dans  Js«te’;les  miroirs4e  glace  étaient 
réservés  apx  rois;  le  pauvre  se  contentait  de,  l’èau  de  la  fontaine,  et 
plus  d’un  écriteau  qui  annonce  comme  une  rareté ^un  appartement 
orné  de  glaces  pendg .encore  au-dessus^, de  la  porte  des  maisons  de 
Paris.  . , . _ 

j L’usage  habituel  nousrend  indifférents,  et  l’incomparablebeauté  des 
inventions  ^lu  dixmeuvième  siècle  nous  laisse  trop  insensibles  aux  dons 
des  âges  précédents.  Nous  n’admirons,  pas  assez.  Puisque  l’homme 
était;  .çoniraint  par  les  rigueurs  de  la  nature  de  s’enfermer  dans,  des 
prisons  de  pierre  et  de  bois,  quelle  invention,  que  celle  d une  vitre, 
mincej,{rêsistante  et  claire,  qui  laisse  passer,  le  jour  én  arrêtant  le 
froid  qq,  ,1a  chaleur,,  et  semble  ne  nous  tgarantir  ,de  l’air^que^par  une 
portioji  de  cet  air  lunmême,  condensée  et  deyenue  solide  ? Et  p^uisque 
l’homme  était  organisé  de  manière.’ùjtout  ypir  sans  se  voir  lui-niêmè, 
quel, présent  que  cette  feuille,  de  jverre  sur  une  feuille , de  métal^  qui 
ne  fixe  pas  sçulemenjt,  comme  la  plaque  dii  phptograplie,  rimoge  hu- 
maine, ; immobile  et  grisâtre,  mais  la  lui  rend,  aussi  bien  que  celle 
de  la  nature,  a^cn  la  couleur,  le  inouyenient,,^a  changeante  expi’cs- 
sipn, . Lpmbre,  lai  liLunière,{^ia  perspective, j^aussi  spnyent  qu^ellé  ^se 


* V art  de  la  verrerie^  leçons  par  M.  Péligot,  de  Plnstitut,  1862. 

Mé.  Deèlandbvp.  30:  atïbv  m>  mon  ^ 

Éx^odéV  58,8  r^ie^  fertimefs^  offrent  leurs  ?>t?rôir5' pour  la  construction 
dsp  tabernacle.  — Isaïe,  4,25.  Il  attribue  la  ruine  des  Juifs  au  luxe  des  femmes^  et  il 
énumère  leurs  ornements,  leurs  miroi>5,  leurs  larges  robé§.  * . 


624 


LA  MANUFACTURE  DES  GLACES 


présente?  La.  même  matière,  plus  nécessaire  encore  qu’agréable, 
donne  à Newton,  te  prisme*,  à Herschell,le  télescope;  à Fresnel,  le 
miroir;  à Lavoisier,  l’épi’puyetle  ; au  marin,  le  disque  des  phares; 
aux  monuments,  le  magnifique  ornement  de  la  grande  glace, ^qui 
ajoute  à rarcliitecture  une  vie  et  une  sorte  de  mouvement  et  d’qten- 
due  que  l’antiquité  n’a  pas  connue  ; à la  plus  petite  mansarde,  réçlal 
qui  la  réjouit  ; et  enfin  aux  voitures,  aux  magasins,  aux  habitations 
modernes,  ces  belles  fenêtres  dont  la  douce  transparence  semble 
mettre  d’accord  les  couleurs  et  revêtir  toutes  les  perspectives  d’une 
agréable  liarmonic, 

La  littérature,  la  poésie  surtout,  donnent  la  mesure  et  conservent 
en  quelque  sorte  l’hisloire  de  l’admiration.  Il  faut  croire  q'ie  le  verre 
a paru  longtemps  aux  hommes  une  chose  bien  remarquable,  et  le  mi- 
roir un  objet  bien  étonnant;  car  la  haute  philosophie*,  la  morale,  la 
poésie,  l’éloquence,  depuis  Salomon  jusqu’au  Dante,  et  depuis  saint 
Paul  jusqu’àBossuet,  accordent  au  verre  et  au  miroir,  dans  le  langage 
des  métaphores,  une  place  si  large  et  si  belle  que  les  flots  de  la 
mer  elles  rayons  de  la  lumière  en  ont  seuls  une  plus  importante;  et 
l’on  comprend  cet  enthousiasme  d’un  Vénitien  du  quinzième  siècle 
à la  vue  des  produits  de  Murano  : « Humanæ  deliciæ,  quidquid  potest 
« mortahum  oculos  ohlectare^  et  quod  vix  vita  ausa  esset  sperare... 
« suave  homiuis  et  naturae  certamen  - . » Cet  enthousiasme  paraît  au- 
jourd’hui un  peu  forcé.  La  vapeur,  l’électricité,  ont  leur  tour  et  sont 
à la  mode  dans  la  langue  des  métaphores,  jusqu’à  ce  qu’elles  de- 
viennent, elles  aussi,  communes,  et  banales  aux  yeux  de  l’ingrate  hu- 
manité. 

La  théorie  de  la  fabiâcation  du  verre  et  des  glaces  est,  comme  tous 
les  secrets  de  la  nature,  à la  fois  simple  et  belle. 

Le  Créateur  a voulu,  dans  sa  bonté,  que  ce  qui  est  très-utile  fût 
très  abondant  ; seulement,  il  lui  a plu,  pour  nous  forcer  au  travail, 
de  couvrir  ses  dons  ; à nous  de  les  découvrir.  Les  matières  qui  ser- 
vent à la  fabrication  du  verre  sont  partout,  mais  à l’état  impur  et 
mêlé,  comme  presque  toutes  les  matières  premières. 

La  silice  est  l’élément  principal  de  la  composition  du  verre.  Avec 
de  la  silice  on  mêle  de  la  potasse  ou  de  la  soude  et  de  la  chaux  pour 
obtenir  le  verre  à vitre  et  le  verre  à glace  ; ajoutez  de  l’oxyde  de  fer, 
vous  avez  le  verre  à bouteille  ; substituez  de  l’oxyde  de  plomb,  vous 
obtenez  le  cristal  ; remplacez  par  l’oxyde  d’étain,  vous  produisez  Vé- 
mall.  Les  bases  fusibles,  la  potasse,  la  soude,  le  plomb,  unies  avec 


* Sagesse,  7,  26  : La  sagesse  est  le  miroir  sans  tache  de  la  majesté  de  Dieu.  — 
Ép.  aux  Corinthiens,  15,  12.  : Nunc  per  spéculum  m ænigmale.  — V.  aussi  Jac- 
ques, I,  23;  Apocalypse,  21,  18  et  21,  etc. 

- Sabellico,  cité  par  Bussolin,  p.  35. 
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l’acide  silicique,  produisent  des  composés  également  fusibles  ; les 
baséfe  infusiblésV  lîi  clîàüx,  l’alumine,  la  mEignêsiè?^^  produisent  des 
composés  infusibles  ; mais  üni  à des  basés  fusibles  ët^  à des  b&ses 
infusibles,  l’ acide  silicique  forme  des  Silicates  multiples  qui  fondent 
très-bien.  Lé  verre  à glace  est  précisément  un  de  ces  mélanges  à trois 
éléinenls.  ïl  sé^cémposé  de  silice,  de  soude  et  de  chaux*.  rc 

Là  silice  est  partout.  Le  cristal  de  roche,  le  grès,  le  sable,  le  càil- 
ioü,  sont  de  la  silice;  les  cendres  des  plantes,  lés  eaux  des  volcans, 
lès  sources  minérales  én  contiennent.  Le  Sucre  ressemble  au  verre, 
et  cette  apparence  ne  trompe  pas;  fonder  lés  cendres  de  la  canne  à 
sucre,  vous  avez  du  verre  ; car  elles  contiennent,  avec  de  la  silice,  de 
la  potasse  et  de  la  chaux/ 

Les  substances  calcaires  composent  peut-être  la  moitié  de  l’envé- 
loppésupérietire  dé  la  terre  ; la  chaux  est  dans  noS  os,  et  elle  est  aussi 
dans  les  végétaux,  dans  la  paille  du  blé,  comme  dans  le  squelette  de 
l'homme  et  dans  la  matière  terrestre  ; elle  est  partout,  plus  ré- 
pandue encore  que  là  silice. 

La  soude  se  trouve  aussi  dans  la  nature  , on  l’a  tirée  longtemps  de 
la  combustion  de  certaines  plantés  marines  ; elle  est  produite  aujour- 
d’hui très-simplement  par  des  moyens  artificiels.  La  potasse,  que 
l'on  peut  employer  au  lieu  de  la  soude,  n’est  pas  moins  connue  et 
commune;  elle  est  dans  toutes  les  cendres. 

Voilà  donc  la  vérité  sur  tous  ces  profonds  mystères  de  Murano,  de 
la  Bohême  et  de  Saint-Gobain  ! Une  glace  est  un  objet  précieux  tiré 
des  niatières  les  plus  vulgaires.  Que  l’on  me  permette  ce  résumé  qui 
aide  la  mémoire  : si  vous  vous  regardez  dans  la  glace  en  vous  chauf- 
fant les  pieds,  dites-vous  qu’on  peut  fabriquer  la  glace  qui  décore 
votre  cheminée  à l’aide  de  celte  cheminéé;  lès  pierres  fournissent  la 
silice,  les  cendres  la  potassé,  le  marbre  la  chaux,  elle  feu  est  le  seul 
agent  mystérieux  nécessaire  à là  métamorphose.  Le  verre,  disait-on 
jadis,  est  le  fils  du  feu. 

Toute  cette  théorie,  qui  nous  paraît  simple,  était  obscure  avant 
notre  siècle,  et  l’art  de  fabriquer  le  verre  passait  pour  un  secret 
que  les  Vénitiens  possédaient  seuls. 

Comment  les  Vénitiens  s’étaient- ils  emparé,  de  ce  monopole  qii’ils 
ént  conservé  pendant  près  de  cinq  cents  ans?  Nous  pouvons  raconter 

*’  A pèupfés  dans  cette  proportion  : 

i . Silice,  73.  , 

: ■ ‘ « axolq  O Chaux,  15.  - *■  ^ 

Soude,  12. 


(Péiigot,  Art  de  la  verrerie, 
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briçvciïiiQnt  ce  cuneu^^.  épjsptle, des  annales  dp  l’ifidustiie,  non-seuleT 
mpnt  à raide,  de  rc?^pelîepte  liistoii'e  de  Venisdi  .p?ir  le,  coiïitejDaru/ 
mais  avec  ie  secpnLS  de,  doçumenlS)  nouveaux  et  inédiis^jjPiiisque 
nous  avons  dérobé  à.^epise  ses  miroirs,  industrie  qi:|i,p’exis,te  même 
plus  chez  elle,  il  est  juste,  d’eq  , rappeler  le  souvenir,  et  cela,  n’est, pas 
inutile  à notre  propre  instruction,  .Colbert, prit  à Yeuise  ses  p^'océdés^ 
mais  aussi  ses  règlements.  Or  Vhistoire  de  celte  ■yiUe..jCélèbre,  qui 
organisa  son  industrie  à l’image  de  sa  politique,  est  une  démonstra^ 
tipn  saisissante  de  ruülité  des  obstacles  que  la.  nature  donne  à vain-: 
cre  à.d’homme,  et  de  l’inutilité  des  obslqcles  que  l’homme  oppose  à 
la  nature- . • n ;îf 

Quelques  Italiens  fugitifs,  réfugiés  dans  des  îles, stériles,  mais  bien 
placées,  entre  l’Orient  et  l’Occident,  n’ayantgsoué  les  pieds  que  la 
mer,  du  sel  et  du  sable,  transforment  la  mer  en  moyens  de  trans- 
port, le,  sel  et  le  sable  en  moyens  de  tralic.  Obligés  d’aller  au  loin  tpuf 
chercher,  même  l’eau  à boire,  ils  font  sortir  une  ville  des  fipts;  ils 
deviennent  marins  pour  vivre,  commerçants  parce  qu’ils  sont  mar- 
rins,  riches  parce  qu’ils  sont  commerçants,  manufacturiers  pour 
alimenter  leur  commerce,  banquiers  pour  le  faciliter,  colonisateurs 
pour  l’étendre,  soldats, pour  le  protéger  ; et  le  goût  des  arts  avec  le 
génie  delà  politique  s’étant  ajouté  à toutes  ces  causes  de  puissance, 
A'enise  prend  sur  les  autres  États  de  l’Europe  une  avance  et  un  ascen^ 
dant  qui  durèrent  plusieurs  siècles.  iot  i sn  la 

Les  traces  de  cette  influence  sont  partout.  L’hisloii'e  nous  rnontrp 
Charlemagne  portant  un  vêtement  de  Venise  ; des  ouvriers  de  Venise 
posant  au  septième  siècle  les  vitres  de  l’abbaye  de  Weremouth  en  An- 
gleterre ; l’architecture  que  Venise  a fait  passer  de  Sainte-Sophie  de 
Constantinople  à Saint-Marc  arrivant  en  France  et  laissant  son  em^ 
preinte  sur  l’église  de  Périgueux  ; Louis  XIV  demandant  des  ouvriers  en 
miroirs  à Venise;  le  duc  de  Buckingham  occupé,  quelques  années  après*^ 
delà  même  négociation  pour  l’Angleterre  (1670);  Pierre  le  Grand vOn 
1698,  faisant  construire  par  des,  ouvrijCrs  vénitiens  les  deux  premiers 
vaisseaux  qu’il  lança  sur  la  mer  Noire,  Cent  ans  après,  la  France  est 
un  instant  maîtresse  de  Venise;  on  croit  avoir  la  main  sur  d,esseçrejts, 
sur  des  trésors  industriels;  le  général  Beiibier  est  chargé  d’en  pren- 
dre possession®  ; le  Directoire  envoie  une  commission  savante  dont 
fait  partie  Berthoelet,  pour  faire  une  sorte  d’inventairefde  l’industrie 

* Daru,  //ûfotre  Çejnse,  tonie  III,  liy.  %\%.,j^^Le^.,cé^^bres 

verreries  de  Venisje  et  de  Muranp,,  par  DoniiniqueiBu^solin, , — :$l<pria 

delV  arle  velraria  rnuranese,  Cenni  di  B.  Cecchetii,,t  865.  — cçsde.ax. derniers 
documents  à l’obligeance  de  M,  le^comte  de  laVerronnays,,qui  ^ 

niuniquer  en  outre  des  lettres  très-intéressantes  de  M.  Ceccheth,  ^ ,onilo«!8u;)  ü+'  fit 

® Bussolin,  p.  61.  q Vî’>  0‘)0^,h'îs(I  .I£ 
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vénîtîenrte,  èl  lé  TBppdft  cotistàte  que  la  France  eh  sait  autant  qùé 
Vèriii^e,  ét  qüd  rihdüstrie  dé  la  fière  République,  « prééôce  comihe 
« belle  de  là  Chine , est  dehiëurée  slàtionnaire  comme  elle  ^ . » 

A rheübe  où  nous  sommes,  la  dernière  fabrique  de  miroirs  a êtê 
fermée  ën  1840'®.  Murâno  ne  possède  plus  que  quatre  petits  fours  dû 
se  fabriquent  de  charmanlès  petites  fioles  à la  manière  antique,  la 
gobletterie  commune  et  des  bouteilles  pour  les  liqueurs  de  la  Dal- 
matie.  Encorè  ceS  industries  sont-elles  en  souffrance,  et  menacent 
ruine  De  mêmë  què  les  constructeurs  de  la  ville,  autrefois  la  plus  ac-^ 
tive  du  mondé,  ne  lancent  plus  que  des  gondoles  paresseuses,  les  an- 
ciens fournisseurs  de  miroirs  de  la  cour  de  Louis  XIV  se  trouvent 
heureux  de  fabriquer  encore  pour  cinq  millions  de  fausses  perles 
destinées  aUx  négresses  de  la  Guinée. 

Des  causés  nombreuses  expliquent  la  décadence  industrielle  de  Ve- 
nise; une  de  ces  Causes  mérite  d’être  notée.  La  gloire  de  Venise  fut 
de  tirer  du  néant  sa  richesse  ; la  faute  de  Venise  fut  dé  confier  son  in- 
dustrie à la  garde  de  lois  violentes  et  injustes.  Peu  à peu,  les  ouvriers 
se  dérobent  à un  joug  si  Cruel  ; lés  voisins  jalousent  une  puissance  si 
intraitable;  les  savants  dérobent  des  procédés  si  bien  cachés,  et  le 
jour  vient  où  la  vieille  industrie,  qui  croit  tenir  sous  sa  clef  ses 
hommes,  ses  secrets,  ses  trésors,  n'a  emprisonné  qu’elle-môrne.  Vi- 
vant de  sa  réputation  bien  plus  que  de  son  travail,  elle  s’endort  dans 
ses  anciennes  méthodes,  ignore  ou  méprise  les  progrès  des  autres 
nations  ; en  s’isolant,  elle  s’est  ruinée*. 

On  n’imagine  point  quelle  était  la  dureté  des  règlements  indus- 
triéls  dé  Venise.  État  sans  territoire  et  sans  population,  prenant  des 
ouvriers  à là  Turquie  et  à la  Grèce,  des  soldats  à la  Dalmalie,  des  es- 
claves à la  Guinée,  des  matières  partout,  vivant  d’emprunts,  elle  ne 
voulait  pas  prêter.  Elle  devait  tout  à l’étranger,  et  elle  l’excluait  sé- 
vèrément;  une  fois  résident,  l’ouvrier  étranger  ne  pouvait  plus 
sortir. 

Si  quelque  ouvrier  où  arlisté  transporte  son  art  en  pays  étran- 
ger, »' disait  l’article  26  des  Statuts  de  T Inquisition  d'État^,  « il  lui 
« ëera  envoyé  l’ordre  dé  revenir.  S’il  n’obéit  pas,  on  mettra  en  pri- 

■ -'u;  i ' . . ■ ' ' 

* M.  Daru,  'ff«s/i  de  la  République  de  Venise,  etc. 

.VElle  appartenait  à M.  Zecchin. 

® Exportation  de  verroteries:  2,047,440  florins  en  1860; — 1,550,067  en  1864, 
{Rapport  de  la  chambre  de  commerce  de  Venise,  du  31  janvier  1865). 

4 M.  Daru  nous  dit  qu’au  douzième  siècle,  le  seul  arsenal  de  Venise  occupait 
16,000  soldats  et  4000  ouvriers.  En  1762,  on  lit  le  dénombrement  des  aidisans.  Il 
y avait  enCôTe  112  métiers,  exercés  par  53,931  personnes,  dont  4000  verriers  à 
Murano,  travàillant  dans  46  établisse mèntS.  CeS  usines  étaient  réduites  à douze  en 
1846  (Bussolino,  p.  xiv). 

® M.  Daru,Z<?6‘0  cit.,  p.  90. 
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« son  les  personnes  qui  lui  appartiennent  de  plus  près,  afin  de  le 
« délerminer  à robéissance  par  l’intérêt  qu’il  leur  porte.  S'il  re- 
« vient,  le  passé  lui  sera  pardonné,  et  on  lui  procurera  un  établisse- 
« ment  à Venise.  Si,;  malgré  l’emprisonnement  de  ses  parents,  il 
« s’obstine  à vouloir  demeurer  chez  l’étranger,  on  chargera  quel- 
« que  émissaire  de  le  tuer,  et,  après  sa  mort,  ses  parents  seront  mis  en 
« liberté.  » 

Ces  règlements  farouches  étaient  répétés  et  appliqués  à chaque  in- 
dustrie. Lorsque  les  Vénitiens  n’avaient  pas  à vendre  les  draps,  les 
cuirs,  les  soies,  les  dentelles,  les  glaces,  les  armes,  lorsqu’ils  n’a- 
vaient que  du  sel,  ils  avaient  perfectionné  l’art  de  l’extraire,  ils  s’é- 
taient approprié  les  salines  de  la  côte,  ils  avaient  monopolisé  le  trans- 
port, et  dès  lors,  pour  tout  sujet  de /la  République,  l’achat  du  sel 
étranger  avait  été  puni  comme  un  crime  ; on  rasait  la  maison  du  dé- 
linquant, et  on  le  bannissait  à perpétuité'. 

Avec  la  soude  provenant  des  plantes  marines,  leur  sable  et  le 
bois  de  la  Dalmatie,  les  Vénitiens  firent  de  bonne  heure  du  verre, 
puis  des  glaces.  S’il  faut  en  croire  le  vieil  historien  anglais  Béde,  ce 
furent,  nous  l’avons  dit,  des  ouvriers  de  Venise  que  fit  venir,  en 
(574,  l’abbé  Benoît,  pour  poser  des  vitres  au  couvent  de  Weremouth. 
Cependant,  les  plus  anciens  règlements  connus  de  l’industrie  ver- 
rière sont  seulement  du  treizième  siècle. 

Ces  règlements,  très-nombreux*  sur  les  matières,  les  produits,  les 
procédés,  les  heures  et  les  époques  du  travail,  les  corporations,  les 
pénalités,  étaient  transcrits  sur  un  registre,  vulgairement  appelé 
Mariegola  (matricule),  et  placés  sous  la  surveillance  d’un  conseil 
mixte  et  électif  d’ouvriers  et  de  patrons,  appelé  il  comporta,  la  répar- 
tition , parce  qu’il  empêchait  l’empiètement  entre  quatre  classes 
distinctes  d’établissements  : verres  et  cristaux,  — vitres  et  glaces, — 
conteries  et  émaux,  — perles  et  margarites.  La  haute  surveillance 
appartenait  au  Conseil  des  Dix. 

Le  plus  ancien  acte  connu  est  un  arrêt  du  Grand  Conseil,  en  date 
du  17  octobre  1285,  qui  prohibe  l’exportation  de  toutes  les  matières 
premières;  il  est  suivi  d’un  autre  arrêt,  du  8 juin  1295,  qui  interdit 
aux  ouvriers,  qui  commencent  déjà  à émigrer  à Bologne,  à Mantoïie, 
de  sortir  de  la  ville  sous  peine  d’amende,  de  bannissement,  de 
mort.  n i) 

C’est  par  une  loi  du  8 novembre  1291  que  toute  l’industrie  ver- 
rière fut  reléguée  dans  l’île  de  Murano,  de  peur  d’incendie  et  d’insa- 

*■  M.  Daru,  p.  7. 

* Ils  sont  parfaitement  analysés  dans  l’écrit  de  M.  Gecchetti,  auquel  nous  em- 
pruntons ces  détails. 
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lubrité,  mais  sans  doute  aussi  pour  mieux  emprisonner  les  ouvriers 
et  les  procédés  secrets. 

L’art  de  souffler,  d’étamer,  de  biseauter,  de  ciseler,  de  graver,  de 
colorer  les  miroirs  (specclii)  paraît  remonter  au  quatorzième  siècle. 
M.  Daru  croit  que  les  Vénitiens  le  reçurent  de  l’Orient.  M.  Gecchetti 
pense  qu’il  leur  est  venu  d’Allemagne.  Il  cite  un  décret  fort  curieux, 
du  5 février  1317,  qui  autorise  trois  Vénitiens  à s’associer  avec  un 
maître  allemand,  qui  savait  fabriquer  du  verre  pour  miroirs,  cum 
quodam  magistro  de  Allemania^  qui  vitrum  a speculis  laborare  sciehat. 

Cet  art  n'atteignit  sa  perfection  qu’au  seizième  siècle,  à dater  des 
privilèges  accordés,  en  1489  à Vincenzo  Redor,  en  1507  à Danzolo 
del  Gallo.  Pendant  les  deux  siècles  suivants,  les  miroirs  et  les  ouvrages 
en  verre  de  Venise  acquièrent  une  réputation  et  un  débit  croissants, 
et  les  noms  de  Berroviero,  Briati,  Bertoüni,  Motta,  sont  cités  comme 
des  noms  d’artistes.  Les  mandarins  chinois  portent  des  boutons  de 
cristal  de  Venise;  ses  perles  servent  de  monnaies,  conteries,  sur  les 
bords  de  la  mer  Rouge  ; on  troque  ses  verroteries  contre  des  esclaves 
sur  les  côtes  de  Guinée;  les  jeunes  filles  d’Ispahan  apportent  un  mi- 
roir en  dot,  et  Catherine  de  Médicis  acliète  à grand  pinx  le  miroir 
qui  figure  au  Musée  des  souverains  h 

Le  résultat  d’une  telle  prospérité  fut  de  rendre  les  règlements  vé- 
nitiens plus  sévères,  et  en  quelque  sorte  furieux.  En  1721,  toute  im- 
portation de  verre  étranger  est  interdite  comme  chose  scandaleuse  et 
damnable,  scandalosa  e dannatisshna,  et  il  existe  dans  les  papiers  des 
inquisiteurs  d’État  une  pièce  ainsi  conçue,  datée  du  3 août  1754;  il 
n’y  a guère  plus  de  cent  ans  : 

« Pris  la  résolution  d’enlever  du  monde,  di  togliere  dal  miindo, 
« Pietro  de  Vetor,  fugitif,  qui  est  à Vienne,  et  Antonio  Vistosi,  qui 
« est  à Florence.  En  conséquence,  ordre  est  donné  à Missier  de 
« trouver  deux  hommes  propres  à ce  dessein,  atte  a taie  effetto,  et  on 
« lui  a remis  deux  doses  de  poison. 

«7  du  même  mois.  Étant  trouvés  par  Missier  les  deux  hommes 
« dont  il  s’agit,  à celui  qui  doit  aller  à Florence  furent  donnés  pour 
« son  voyage,  son  séjour  et  son  retour,  80  sequins;  à celui  qui  doit 
« aller  à Vienne,  50. 

« On  a promis  à l’un  et  à l’autre  100  sequins,  une  fois  la  chose 
a faite,  air  opéra  fatta^  et  à chacun  fut  donnée  la  chose  propre  à enle- 
« ver  du  monde,  togliere  dal  mimtZo,  lesdits  hommes.  » 

On  voit  que  l’ambassadeur  de  Venise  n’exagérait  pas,  lorsqu’il 

^ Catalogue  du  musée  du  Louvre,  parle  comte  de  Laborde,  1855.  V.  le  mot  mi- 
roir dans  le  Glossaire,  avec  de  curieuses  citations  de  Vincent  de  Beauvais  et  de 
Roger  Bacon,  au  treizième  siècle.  Le  plus  ancien  miroir  indiqué  dans  le  catalogue 
est  de  1572. 

Novembre  1865. 
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écrivait  à Colbert  qu’il  courait  risque  xle  se  faire  jeter  à la  mer  s’il 
débauchait  des  ouvriers.  Il  y réussit  pourtant,  mais  ce  succès  ne  fut 
peut-être  pas  étranger  à son  prompt  départ  de  Venise,  à la  fin  de 
janvier  1665 

Le  7 août  de  la  même  année,  famdiassadeur  vénitien  Algredo  écrit 
qu’il  est  arrivé  à Paris  trois  ouvriers  de  Murano;  un  quatrième,  qui 
passait  à Rouen,  a été  retenu  {lettre  Des  lettres  privées, 

saisies  par  l’Inquisition  et  conservées!  dans  ses  apcbives,  nomment 
dix-huit  ouvriers  vénitiens,  fugitifs  à Paris. 

Pendant  que  ces  ouvriers  arrivaient,  Colbert  forme  une  compagnie. 
Cela  n’était  pas  facile.  Les  capitaux  étaient  rares,  le  crédit  peu  déve- 
loppé, la  confiance  absente.  « Chacun,  écrit  à Colbert  un  de  ses 
agents,  cherche  un  exemple  et  attend  ce  qu’un  autre  fera*.  » Colbert 
avait  coutume  de  composer  le  capital  des  Compagnies  qu’il  organi- 
sait par  des  subventions,  puis  en  recourant  à des  marchands  et  aussi 
à des  comptables  de  l’État  auquel  le  roi  accordait  des  décharges,  à 
Condition  de  faire  des  avances.  La  Compagnie  des  glaces  fut  formée 
par  un  de  ces  comptables,  Nicolas  du  Noyer,  receveur  général  des 
tailles  à Orléans,  qui  reçut  en  octobre  1665  (les  lettres  patentes  ne 
mentionnent  pas  le  jour)  le  privilège,  d'établir  une  manufacture  de 
glaces  de  miroir  par  des  ouvriers  de  Venise. 

Ces  lettrés  patentes,  qui  sont  l’acte  de  naissance  de  l’industrie  des 
glaces  en  France,  méritent  d’être  analysées. 

* Au  mois  d’ août  de  la  même  année,  Colbert  fonde  à Alençon  la  manufacture 
de  points  de  France.  11  autorise  en  même  temps  Pierre  Chardon,  qui  avait  habité 
ITtalie  sous  le  nom  de  Gardony,  à établir  la  même  fabrication  à Reims  avec  six  Vé- 
nitiennes, vingt-deux  Flamandes,  et  trente  Françaises,  sous  la  surveillance  de  sa 
propre  nièce,  Marie  Colbert,  religieuse  au  couvent  de  Sainte-Claire.  11  défend, la  nou- 
velle fabrique  d'Alençon  contre  une  émeute  de  mille  femmes,  qui  avalent  bien  quel- 
que droit  de  se  plaindre,  et  celle  de  Reims  contre  « les  esçoliers  qui  vont  lès  soirs, 
proche  de  ladite  maison,  et  y commettent  plusieurs  insolences  par  des  chansons  êt  ' 
sons  de  trompettes,  i»  (Ord.  du  14  août  1665.)  II  ne  négligea  rien  pour  répandre 
dans  toute  la  France  cette  belle  industrie  des  dentelles  et  des  broderies  qui  donne 
du  travail  aux  femmes  sans  les  enlever  à leur  logis. 

Nous  allons  voir  qu’il  prit  autant  de  peine  pour  les  glaces.  Travaux,  obscurs  bien 
dimes  d’un  grand  ministre!  Que  de  victoires  ne  nous  ont  rien  laissé!  Le  paiivre 
paysan  qui  polit  des  miroirs  pendant  que  sa  femme  tisse  lé  réseau  léger  d'ùné  den^ 
telle,  au  fond  des  forêts  dès  Vosges,  doit  sans  s’en  douter  son  morceau  de  pain 

à Colbert.  . ‘ ' 

La  manufacture  de  draps,  fondée  à Ab^>e,^111e  par  Van  Robais,  est  egalement 

de  1605.  , i. 

2 Letti'e  du  18  juin  1665. 
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l'industrie  des  glaces  E;N  frange  . LE  PRIVILÈGE  DE  1C65  ET 

LES  QUATRE  PREMIÈRES  COMPAGNIES  (1665-1702). 

ABTïctE  — Le  roi,  après  un  début  solennel  sur  les  biens  de  la 
paix  et  la  gloire  des  arts,  accorde  pour  vingt  ans  à Nicolas  du  Noyer 
le  privilège  de  fabriquer  les  glaces  à miroirs^  lozanges  ou  carreaux 
transparents^  servant  aux  châssis  et  fenêtres , vases,  verroteries  , 
esmaux,  pièces  de  cheminée,  services  de  table,  etc.,  tant  pour  servir  à 
r ornement  des  maisons  royales  que  pour  la  commodité  publique.  Celte 
énumération  pompeuse  et  confuse  prouve  que  le  roi,  son  conseiller 
et  même  M.  du  Noyer  ne  savent  pas  bien  exactement  ce  dont  il  s’agit. 
Cela  ressemble  un  peu  au  privilège  de  docteur,  concédé  au  malade 
imaginaire  : facultatem  taillandi,  secandi,  coupandi,  et  l’on  est  un 
peu  tenté  de  répondre  comme  Marotte  à Madelon,  dans  une  autre 
scène  de  Molière  : 

« Madelon.  Vite,  venez  nous  tendre  ici  dedans  le  conseiller  des 
grâces. 

Marotte.  Par  ma  foi,  je  ne  sais  point  quelle  bête  c’est  cela.  Il  faut 
parler  chrétien,  si  vous  voulez  que  je  vous  entende. 

Cathos.  Apportez-nous  le  miroir,  ignorante  que  vous  êtes,  et  gar- 
dez-vous bien  d’en  salir  la  glace  par  la  communication  de  votre 
image » 

Le  privilège  ne  parle  pas  chrétien^  comme  dit  Marotte  : il  confond 
évidemment  la  verrerie,  la  glacerie  et  la  cristallerie.  Notons  ce  point, 
parce  qu’il  donnera  lieu  à bien  des  procès. 

Notons  aussi  que  ce  premier  privilège  ne  parle  que  de  miroirs 
façon  de  Venise,  et  à fabriquer  par  des  ouvriers  de  Venise. 

Article  II.  — Du  Noyer  peut  prendre  des  associés  même  nobles 
et  ecclésiastiques,  sans  qu'ils  dérogent  à la  noblesse.  Cet  article  fait 
allusion  aux  inclinations  de  la  noblesse  du  dix-septième  siècle,  et 
aux  traditions  de  l’industrie  verrière. 

Tout  bourgeois  voulait  devenir  noble,  et  tout  noble  n’était  pas  fâ- 
ché de  devenir  plus  riche  ; aussi  voit-on  les  plus  grands  seigneurs 
s’occuper  d’industrie  sous  Louis  XIV.  Le  roi  le  permet  et  Colbert  y 
pousse,  quelquefois  même  par  des  moyens  un  peu  vifs,  par  exemple, 

‘ Précieuses  ridicules,  sc.  vu,  18  novembre  1659. 
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lorsqu’il  écrit,  le  5 jùillet  1665,  aM:  déGs(rsa'ult  ':  « Jie  vousenvQy.eT 
\<  r,ai  ^ ne  douzaine  de  lèltres  de  càéhet,  le  nom  en  blanc,  pouri  disr 
<ç  tribqor  aux  gentilsho’mriies  siir  lesquels  vous  trouverez  qu^èlles 
« pourront  faire  qtiél que  effet  pour  notre  dessein.  » Mais  l’art  de  la 
verrerie,  spccialeinent,  paraît'  avoir  été  de  tout  temps  ouvert  et 
m^qie  r^^ervé  aux  qéntilshommeS  ; cela  est  indiqué  dans  des  chartes 
du  quv^torziemè,  cfu  quinzième  èt  ’dii' seizième'  siècle  en  Dauphiné, 
qn  I^ormandié^  ëïi  Lori-ainè,  èn  Niverriais,  èt  le  mol  de  gentilhomme 
vfirrier  qst  Lien  connu.  Il  en  était  de  tnêmé  dans  la  fière  Venise,  où 
l’pu  permèttaii;  auk  lilleS'  des  véréièrs  de  Murano  d’épouser  des  pa- 
jtriciènSr  ' j'  > 

g,  « L'étal  est  noble  et  lès  hommes'  qui  y bosongnent  sont  noblesyi  » 
a éc^it  Bernard  Pal issÿ,  qüi  fut  verrier  avant  d^ être  potier  d'-br 

Les  verriers  dé  Normandie,  sur'  lesquels  ün  de  leurs  descendants, 
Mj  le  Vaillant  de  la  Fieffé,  Va  publier  ün  travail  complet,  font  remon- 
ter leurs  privilég'ésâu  dixième  sièélé  et  peut-être  encore  plus  hault?. 
li  est  certaiù  que,  darts  céfté  prbVihce,  le  lïlte  de  gentilhomme  verrier 
parait  avoir  été  réservé  dans  l’originé' à quatre  familles  seulement, 
Bongars,  Brossard,  Caqueray  èt  lè  Vaillant.  Get  art  du  verrier- a-t-il 
été  réputé  noble,  parée  qu’il  était  difficile  et  dangereux?  Je  me  per- 
mets une  explication  plus  simple,  qui  n’exclut  pas  toutes  les  au- 
tres : ' ■ ■'  ' '—'■■■  _ ; ■ -r 

On  ne  doit  pas  oublier  que  les!  verreries  ont  été  longtemps  des 
dépendances  de  l’exploitation  forestière^  comme  les  ^petites  forgés.  II 
en  est  encore  ainsi  en  Bohême,  dont  le"  verre  est  si  estimé,  à cause 
de  la  pureté  dés  rhalières  ét  dë'  l’habileté  des  ouvriers,  qu’on  le 
nomme  cristal  de  Bàhênie,  bien  que  ce  ' Soit  un  verre  à base  dé  po- 
tasse, ne  contenant  pas  de  plomb,  moins  lourd  mais  plus  dur  que  le 
cristal.  Dans  Ce  pays  une  verrerie  se  composé  de  deux  fours,  sous  un 
misérable  hangar  en  bois  aU  milieu  d’une  forêt.'  On  la  transporte 
plus,  loin  quand  le  bois  est  brûlé.  Dans  les  pays  de  bois  comme  le 
Nivernais  oü'ld  Loii*aine,  on  trouve  partout  le  nom  ou  la-trace  dmne 
verrerie,  et  dés  familles'  d’origine  allemande  dans  les  lieux  où  exis- 
taient ces  verreries.  Or  les  forêts  appartenant  jadis  aux  gentils- 
hommes, ils  ont  dû  demander  de  bonne  heure  la  permission  de  fon- 
der des  verreries  sans  déroger  à la  noblesse.  Les  rois,  dans  leurs 
forêts  domaniales,  aimaient  niieUx  Confier  à dès  gentilshommes  des 
établissements  situés  loin  de  toute  surveillanéei.  Puis,  la  faveur  une 
fois  accordée,  le  métier  est  devenu  la  ressource  de  gentilshommes 

*■  B.  Palissy,  par  M.  Louis  Audiat.  p.  507.  Saintes,  1864. 

■ - V.  rarlicle  de  jU.  Cliampollion-Figeac  dans  le  Moyen  Age,  t.  V,  1851,  et  celui  de 
M.  l’abbé  Cochet,  Revue  de  Rouen,  IB p.  454.  Jè  dois  ces  indicatidnS  à l 'extrême 
obligeance  de  M.  le  Vaillahl  dé.la  Fietfé,  dont  le  livre  promet  un  si  grand  intérêt. 
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ruinés,  et  ensuite  leur  prétention.  G e qui  étçiit  une  exception  à la 
noblesse  est  devenu  une  prétention  de  la  noblesse. 

On  retrouve  la  trace  de  ces  motifs  et  de  ces  origmes  diàns  uri  acte 
curieux.  C’est  le  privilège  général  pour  rétat)lissement  des  ver- 
reriesj  glaceries  et  esmailleries  dans  tout  le  royaume  concédé, 
eri  1647,  au  duc  d'Amville  et  par  lui  cédé  au  maréchal  de  Villeroy^. 
Les  lettres  patentes  du  14  septembre  déclarent  que  les  rois,  c’est-à- 
dire  François  P''  en  1525,  et  Charles  IX  en  1565,  afin  de  rendre  l’art 
de  verrerie  plus  estimable,  avaient  permis  d’y  travailler  sans  déro- 
ger, et  même  l’avaient  choisi  ijour  servir  d’une  rétraite  honorable 
aux  gentilshommes;  puis  on  ajoute  cette  raison  : «et  parce  qu’il 
ne  peut  être  exercé  que  dans  les  forêts  dont  la  conservation  est 
utile  à l’État  et  qui  sont  pour  l’ordinaire  éloignées  de  la  vue  des 
juges  et  du  commerce  des  hommes,  les  rois  se  sont  réservé  le  pou- 
voir de  faire  établir  lesdites  verreries  par  ceux  qu’ils  en  jugeraient 
dignes...;  mais  la  plupart  de  ceux  qui  l’exercent  aujourd'hui  sont 
gens  roturiers,  lesquels  ne  donnent  accès  qu’à  des  personnes  de 
leurs  étoffes,  et  en  refusent  l’entrée  à plusieurs  de  nos  sujets 
et  gentilshommes  incommodés  de  biens,  lesquels  seraient  bien  aises 
de  s’occuper  dans  une  profession  qui  leur  fût  utile...;  d’où  est  en- 
core arrivé  que  ledit  art  n’estant  pas  exercé  par  des  personnes  de 
naissance,  est  tombé  dans  une  grande  décadence,  et  se  trouve  pres- 
que entièrement  déchu  de  ses  privilèges,  dont  la  manutention  est  le 
seul  moyen  de  le  faire  fleurir.  » 

Ainsi,  encouragement  d’un  art  utile  et  difficile,  conservation  des  fo- 
rêts, transmission  dans  une  même  famille,  faveur  royale,  voilà  les 
motifs  qui  paraissent  avoir  rendu  l’art  de  la  verrerie  accessible  aux  no- 
bles, et  le  même  privilège  est  accordé  à la  glacerie  ; ce  sont  les  mêmes 
termes  qui  se  trouvent  dans  la  charte  accordée  en  1558  par  Humbert, 
dauphin  du  Viennois,  et  en  1448  par  Jean  de  Calabfe,  gouvernant  les 
duchés  de  Bar  et  de  Lorraine  en  l’absence  de  Renéd’Anjou,  son  père’. 
Cette  noblesse  était  prise  fort  au  sérieux  par  ceux  qui  la  possédaient, 
un  peu  moins  par  les  autres  nobles,  comme  le  prouve  l’épigramme 
connue  du  poète  Maynard,  contre  le  pqëte  Saint-Amand  : 

Votre  noblesse  est  mince,  , 

Car  ce  n’est  pas  d’un  prince, 

Daphnis,  que  vous  sortez. 

Gentilhomme  de  verré^  ‘ ' 

Si  vous  tombez  à terre,  ^ . r , . . 

Adieu  vos  qualités. 

Recherches  sur  l'industrie  et  les  privilèges  des  verriers  dans  l'ancienne  Lor- 
j’ainc;  par  Mi  Beaupré,  vice-président  du  tribunal  de  Nancy,  1847. 
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Le  privilégié  a le  droit  de  prendra  en  tous  lieiix. 


fnéme  judiciairement  y les  matières  premières  nécessaires  à sojp\  i:^^diii^- 
trie,  ou  de  les  faire  venir  de  l’étranger,  sans  être  ij^guj^te, 
pretèxte  du  traité  fait  pour  raison  des  soudes  et  natron.jjî^.,^  . > 

(Test  le  droit  d’expropriation,  dans  tout  le  royaume^  r€|]^iS|  ^ ugi| 
simple  particulier,  droit  exorbitant  et  singulier,  dont  il  r^te  qu^J^^ 
chose  dans  les  droits  de  l’administration  dès  ponts  é^chaussées  poxi]^ 
la  construction  des  routes,  et  dans  la  législation  des  mine§.  ^ t 


Article  IV.  — Les  produits  de  la  manufacture  serorit  exérripÊs 
de  tous  droits 
à l’ exportation 

Venise.  j 

Si  l’on  veut  se  faire  une  idée  de  la  multitude  des  droits,  ^ent 
l’exemption  est  ici  prononcée,  qu’on  en  lise  Ténu niérstion  plu^s  cdm- 
plète  dans  les  lettres  patentes  du  214  novembre  1.S98,  qui  contirrneüt 
le  privilège  dé  verrier  à Balthazar  de  Belleville,  tant  pour  luÿ  qüe 
ses  autres  frères  gentilshommes  de  l’art  et  science  de  verrerie  èn 
Normandie,  et  les  déclarent  exempts  àe  touies  ày des ^ subsides^ 
impôts^  coutumes^  terrage^  bûrCdgéy  cïiaüsseey  iravci's^  péage,  cous- 
tage,  bandage,  robinage,  arrondage,  passage,  foisçnnggé,  ponts  jet 
rivières. 

Article  V La  contrefaçon  est  interdite  et  punie,  on  verra  par 

quelles  peines  sévères,  amende,  confiscation,  prison.  11  reste  quel'* 
que  chose  de  ces  rigueurs  dans  la  législation  des  brevets. 


de  passage,  péages,  traite  torairte,  et  ils  payeront 
seulement  le  liérS  de  ce  que  payent  les  produits  dé 


Article  VI.  — Les  ouvriers,  après  huit  ans  de  séjour,  sont  réputés 
Français,  sans  payer  de  droits,  et  leurs  héritiers  peuvent  hérj,le]r 
d’eux  nonobstant  le  droit  d’aubaine  ; ils  sont  exempts,  ainsi  que 
les  commis,  serviteurs,  etc.,  de  la  taille  et  de  toute  contribution. 


Article*  VII. — - Tous  lés  agénts  ont  le  droit  dé  coîwwîiïfiwUs, , aux 
requêlés  du  Palais,  c’est-à^aîrè  qü’éri  vèrtu  d’un  de  ces  privilèges 
qui  commençaient  autrefois  par  le  rriot  committimüs,  ils  ont  le  droit 
d’échapper  à la  justice  régulière,  et  de  faire  renvoyer  leurs  proi^es 
devant  les  conseils  du  éoi.  Privîlégé  exorbitant,  et  dont  (Colbert  abusa 
souvent  avec  tant  de  violence  et  d’injustice! 


Article  VIII.  — Enfin  la  manufacture  reçoit  une  subvention  de 
douze  mille  livres  avancées  sans  intérêt  pour  quatré  âiisV  et  elie^  J^e 
droit  de  s’appeler  mahM/ac/i<re  roÿ«/é,  de  mettre  sur  sa  pbrtç  l’écus,-^ 
son  royal  et  d’avoir  Un  portier  aux  armés  du  roi.  . . 


Nicolas  du  Noyer,  auquePMe  si  grands  privilèges  étaient  aeçordés^ 
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éiétX  un  rèçeveür  général  du  tàillon^d'0rléan&\  l’mi  de.  agents 
iritidrï]lbtia.bles  dont  dolbéfi  sé  sèryajt,  sortes  de  cpuptié^s  cjfîargés  d^ 
monter  dés  aftairês.  On  nç  connaît  pas  lé  nom  de  tous  , ses  associés, 
et  il  ne  paraît  pàs^que  la  noblesse,  qui  fut  plus=  tard  représenté 
lés  cjoniééils  dé  ^ manufacturé  dés  glacés  par  les  Moritmorency,  Xes 
Ségür,  leé  Vogue,  les  Broglie,  ait  pris  part  à cette  première  prga- 
nisàtion.  Trois  dés  agents  ordinaires  de  Colbert  y figurent,  t’un  est 
Pecquot,  grettiér  du  Conseil  des  finances, 'Parisfeq,  fort  actif,  qui 
fprçaa  la  Gpmpagniedes  bas  de  soyp,  an  cbâteau  de  Madr^; 

Pautre  pst  Raachin,  secrétaire  du  Oépseil  d’Etat,  ïé^  biblippld-' 
les  ponpaisseut  le  pogga  spuyept  apposé  pii;.  prlyüége  des.  liyres  ipiprin 
més  à cette  époque  ; le  troisième  est  Poquelin,  qui  s’occupa  aussi  dbe 
la  fondation  des  manutfaqtures  de  be^uyais.,  dp  Reims, , de  Saint-Eô, 
et  , dans  leqwel  il  es.tpfçrmis  de  reconnaître,  sans  ^affirmer  ppprtant,r 
un  parent  de,  Molière,  qpi,,  publiant,  peu  d’années  ayant,  les 
çie\isç^  ridicules  (IGbbj),  y dit,  nous  l’aypns  vu,  up,  petit  mot, dps  mp 
rpirs.,,’,,  i . , , ■ , 

Qn  sait  que  le  grand-pèi’p,  le  père  et  le  frère  de  l’auteur  du 
//iro/je,  étaient  tapissiers  du  roi,  qu’il  porta  lui-méme  celitr,e,  et  qu’un 
autre  Poquelin,  leur  parent,  était  précisément  prtginaire  dp. Reauveis 

et  vint  s’établir  et  exercer  le  commerce  à Paris  Dans  la  correspon- 
dance administrative  de  Colbert,  on  voit  qu’une  partie  des  glaces  de 
Venise  arrêtée  à la  frontière,  en  1665  et  1666,  était  adressée  à M.  Xq' 
quelin,  marchand  à Paris.  Dans  les  inventaires  faits  aprèfe  le  dépès 
de  la  mère  de  Molière,  on  trouve  la  description  de  la  chambre  où 
naquit,  rue  Saint- Ilpnoré,  le  grand  ppëte  ; elle  était  tendju^e 
tapiàsèriè  de  Rouen  et  ornée  d’^ un  miroir  de  glace  de  Venise.  Mêçpe 
ornement  dans  la  chambre  où  il  mourut  Un, grand  miroir  de  tretip^ 
pdticès  de  glace  avec  une  bordure  entièrement  garnie  de  cufvre 
sik-Vin^t  livrés.  C'était  eii  1675.  Or,  en  1674,  nous  retrou- 
vons, dpus  un  acte  de , b.état  civil.,  un  PùilippegPoqueliix,;  maître  de 
le  glàçerie  de  Tour-la-Ville,,  et  la  ix&dûüon  A’ un  parent xde  Morliène 
ayâpt  difigé  la  glafieriç  , s’est,  eonseryée  jusqu’à  nos,  jours  ,dans  soe 
EyX?,-î*^  , • i , .''ovi'-'t  .'tir.'  ■ ■'  ’iMsn..,'!  b 

. Comment  de  Mplière  aurait ^elle  été  mise  en  rapportavec 

■ ‘ 1 >(1  . ! -iV'  ‘ i • J ’ . i-  ' ' ■ ' ' ■ ■ 


* Le  taillon  était  une  petite  taille  imposée  par  Henri  II  pour  1^  .dépenses,  de 

f4rm«eîét( qui isfr percevait  avec  la  taille.'  ' ‘Ci.  ‘-i  i.io.i  -i  i i n 

qI®  lleçlierçhessu^r  Molière  et  sa  famille,  par  Eudoxe  Soulié,  1863,  pdgeë  13,  84 
là7...ÇejSay4Pt,  auteur  a pr^ayé, que  Molière  était  né  riie^^^jpt-JHQuorq,'  aujourd’hui; 
n**  Ôb,  et  iiori'Üans  îa  maison,  dite  Pilier  des  ,Li«/^rSj,9Phetéo  plus. tard  nar  son 

. ’ '■.It  : IJ.-  .<'>'  *■'  T.J -r  . . r ■ . 

pere. 

syj.  le  cornue  Daru. l'a  qntendu  dire  par  M.-  de  fi.er.vme,,  mort  trés-âgé,  etjijui  lia- 
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du  Noyer,  receveur  des  idillès  à Orléans?  C’est- à (Orléans  que  M.  Po- 
quelin  conduisit  son  fils,  dit-on,  pour  le  faire  recevoir  avocat.  ’ ■ 

'1  ' ’ ^ ' ' ' ' ' ■ ■ ’ . . cnA  . ; ■.* 

Mais  son  père; ayant  su  que  moyennant  |iaances^  . t 

Dan?  Orléjans  un  ane,  obtenait  sa  liqepce,;  ' : ' 

11  y mena  le  sien....  . ' ' * ^ = 

' ‘ • • ' • - ‘ : fO  r 


N'y  a-t-il  pas  quelque  ressemblance  entré  ce  du  NCyer  qui;  nous 
allons  le  voir,  se  plaint  èn  1666  dé  ses  assôciès  èt  rechigne  à pa^er'sa 
part,  et  cé  M.  lïarpin,  receveur  des  tailles  k Angoulême l'tth  des 
amants  de  la  comtesse  d’Escarbagnas  (1671)’  qui  se  fâche  icontre 
M.  Tibaudier,  et  déclare  que  M.  le  recevëiir  né  sera  pas" M.  lè  don- 
neur? 


Quél  parent  de  Molière  était  ce  Poquelin  ? Ce  n'était  ni  son  père  ’ni 
son  jeune  frère,  car  son  père  était  mort  en  1669,  le  frère  en  1660. 
C’était  très-probablement  son  cousin,  Poquelin  de  Beauvais,  et  cela 
devient  plus  vraisemblable,  car  on  voit  Colbert  envoyer  ce  Poquelin  à 
Beauvais  pour  une  autre  manufacture,  ét  il  est  qualifié,  dans  une 
lettre  écrite  au  ministre,  le  18  novembre  1665®,  de  bourgeois  de 
PariSy  natif  de  Beauvais. 

Le  privilège  accordé  à la  Compagnie  fondée  par  du  Noyer,  Pec- 
quot  et  Poquelin  peut  paraître  bien  extraordinaire,  car  il  exempte 
tout  simplement  quelques  Français  de  la  loi  commune,  de  l'impôt 
général  et  delà  justice  ordinaire.  Pour  eux,  point  de  propriété  sa- 
crée ; ils  peuvent  exproprier  les  sables,  lés  argiles,  soudes,  bois, 
charbons  qui  leur  sont  nécessaires.  Leur  propriété,  au  contraire,  est 
tellement  sacrée,  que  la  contrefaçon  est  punie,  la  concurrence  est 
interdite.  Leur  maison  est  royale,  et  royale  est  leur  puissance,  dans 
le  domaine  de  leur  industrie  privilégiée. 

Ce  privilège  n’était  pas  une  exception  : rien  n’était  plus  fréquem- 
ment et  plus  légèrement  concédé.  Dans  la  même  industrie,  Hêbri  II 
avait,  en  1551,  concédé  un  privilège  à un  Italien  qui  avait  promis  de 
fabriquer  des  glaces  dé  miroir;  et,  en  1597,  Henri  IV  avait  accordé  un 
privilège  qui  n’eut  pas  de  suite  aux  nommés  Sarrode  et  Horace  Ponte 
(noms  italiens),  pour  établir  une  manufacture  de  glaces  et  cristaux 
de  couleur  à la  façon  de  Venise,  à Mèlun®.  Une  autre  avait  été  es- 
sayée par  le  duc  de  Ne  ver  s à Nevers.  Des  lettres  patentes  avaient  été 
encore  concédées  par  Louis  XIH  à M.  de  Grammont  etd’Authomesnil, 
en  1634,  pour  là  fabrication  des  miroirs;  et  dans  les  lettres  des 

* Les  Médecins  vengés,  sath’e  contre  Molière,  citée  par  M.  Taschereau,  dans  sa 
Notice,  ' ' . ' ' ' ; ' ' 

Correspondance  Depj)ing,  p.  l^k: 

s Histoire  de  Henri  IV,  par  M.  Poirson,  liv.  VII,  ch.  r,  .§  4.  Anciennes'  lois  fran- 
çaises, t.  XV,  p.  146.  : i :1  ilO 
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arnbassadeurs  de  Venise  on  trouve  mentionné  le  nom  d’un  gen- 
tilhomme. Lorrain,  Arezel  (probablement  Hennezel),  qui  avait ^ fait 
le  même  essai,  et  une  commande  pour  les  fenêtres  du  Louvre  faite  à 
un  M.  de  Chalande,  oncle  de  mademoiselle  de  la  Vallière  {Sagredo,  21 
juillet  1665) . Un  privilège  pour  lés  glaces  avait  été  accofdé  de  même  à 
ce  Dufresny%  fils  d’un  bâtard  de  Henri  IV,  valet  de  chambre  de 
Louis  XIY,  auteur  dramatique,  inventeur,  joueur,  qui  se  fit  donner 
un  brevet  pour  la  constriiction  des  carrosses,  ainsi  désignés  : « Chaises 
roulantes  susijendues  sur  un  ressort  en  fer^  » puis  la  place  de  contrôleur 
des  jardins,  et  vendit  ses  brevets  et  ses  pièces  de  théâtre  pour  payer 
ses  dettes.  Nous  avons  vu  que  le  maréchal  dq  Villeroy  avait  le  privi- 
lège général  des  verreries  ; un  sieur  Levau  obtint  celui  du  fer-blanc. 
Cadeau  celui,  des  draps,  David  Chaliou  celui  du  chocolat,  et  on  est 
tout  surpris  de  voir  le  roi  accorder  en  1674  un  privilège  pour  un 
nouveau  genre  de  fours  de  pâtisseries  à Françoise  d’Aubigné,  veuve 
Scarron. 

Tous  ces  privilèges  n’avaient  pas  la  même  étendue.  Celui  de  la  ma- 
nufactnre  des  glaces  la  mettait  sur  le  même  rang  qui  devait  être  ac- 
cordé en  1667  à la  Manufacture  des  Gobelms,  fondée  sous  la  direction 
du  peintre  Lebrun,  non-seulement  pour  les  tapisseries,  mais  pour  tous 
les  meubles,  dans  l’hôtel  de  ces  Gobelins  qui  teignaient  l’écarlate  au 
quinzième  siècle,  mais  qui  avaient  voulu  devenir  nobles,  et  dont  le 
descendant  Antoine  Gobelin,  ayant  épousé  en  1651  Marguerite  d’Au- 
brai,  fille  du  lieutenant  civil  de  Paris,  avait  le  malheur  de  s’appeler 
le  marquis  de  Brinvilliers.  La  manufacture  de  Sèvres  ne  date  que 
du  siècle  suivant. 

Ainsi  fondée,  dotée,  défendue,  privilégiée,  objet  de  tant  de  peines 
et  de  tant  de  faveurs,  que  devint  la  manufacture  des  glaces  de 
Venise? 

Elle  fut  établie  d’abord  au  faubourg  Saint- Antoine,  à Paris, 
où  nous  la  verrons  vivre  un  siècle  à l’endroit  môme  où  est  aujour- 
d’hui la  caserne  de  Reuilly.  Les  lettres  patentes  avaient  été  enregis- 
trées en  janvier  et  mars  1666,  et  dès  le  5 juin,  l’un  des  intéressés, 
Pecquot,  écrit  à Colbert  :i  <i  La  Compagnie  des  glaces  va  son  train  ordi- 
naire^ c’est-à-dire  toujours  bien.  » Mais,  au  bout  de  quelques  mois,  le 
train  ordinaire  paraît  fort  entravé.  Déjà,  dans  le  mois  même  des 
lettres  patentes,  le  20  octobre  1665,  l’archevêque  de  Lyon  que 
l’on  est  fort  surpris  de  voir  intervenir  en  cette  affaire^,  avait  écrit  à 
Colbert  : 

* Piganiol  delaForce,  V.  165,  Description  de  Paris. 

* C'était  alors,  je  crois,  Mgr  de  Villeroy,  mort  à quatre-vingt-douze  ans,  dont 
Massillon  tu,  en  1698,  l'oraison  funèbre,  et  dont  il  loue  le  zèle  pour  l’industrie  et 
le  commerce. 
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Conformément  â la<  tetthî  qtae  vOüS  rri'iaVeij’ fai¥i®h*ot^wc«r 
dresser,  j’ ai  ariiètô  les  troi8  ouvriers  en  ’^latrefe  dfe^’mirdfrs^  güi  s’éti 
retournaient  à Moran  :(Mwr«rïo)‘,  et  je  les  afi  'Mt  ïrtettife  a Pierrëi® 
Seize,  d'où  ils  ne  boùgeront  que  daip  vbs  ordres,..  » ' ^ 

A;  la  lin  de  1666  tSdîdécembre),  Mcoras  dü  Noyei^  Conimëhëè'^â^ 
plaindre.  Dans  tji1<  long  et  edrieux'  mémoire,  il' expose  qùé  la  labrltfüé’^ 
a coûté  déjà  « ISO  jOOO  livres  à établir^  qu''on  a construit  dënît 
« naises  quii  consomment  ebaqùe  jDUr''cinq‘VOiës‘dechàrbo'tt‘^qü'é’lëà^ 
« ouvriers  et  commis  sont  au  nombre  de  plus  dedeuic  certls  î'^tiiàië  le^^ 
« ouvriers  vénitiens  ne  veulent  rien  enseigner  aux  Français  ; ët-^tiatid^ 
« œlui  qui  leà  mène  est  malade,  tout  s’arrête,  en  sorte,  » dit  r‘eriti^- 
preneuiv-w  que  tout  dépend  non-seulement  du  caprice  dë  ces  mëé-'"^ 
« sieurs-lày  mais  encore  de  leur  vie  et  même  de  leur  santé.  » On  leur' 
avait  fait  de  grandes  promesses  ; elles  n’étaient  point  toutes  tenues. ‘On^^ 
avait  fait  venir  les  dames  vémtiennès.  Un  commis  (M.  Gùymonb)  avait' 
étéenvoyé  deux  fois  à Venise,  mais  pi'esquetous  les  ouvriers  qu’il  avait 
engagés  et  payés  l’avaient  quitté  en  route.  M.  du^Noyer  demande 'dé 
nouveaux  avantages  pour  les  Vénitiens  « qui  aimaient  mieux,  dit-il,^’ 
recevoir  un  peu  qu’espérer  beaucoup.  » ‘ m 

Si  l’on  n’emploie*  pas  ce  moyen,  M.  du  î^loyerpense  que  l’on  pour- 
rait fonder  un^  autre  établissement  loin  de  Paris,  « dans  un  lieu  où 
le  bois  coûte  peu  et  la  rivière  soit  à commandement^  » pour  essayer"^ 
de  contrefaire  àdl’insu  des  Vénitiens  leurs;  procédés  dé  fabrication!^ 
Afin  de  les  mieux  tromper,  on  n?y  travaillerait  d’abord  qu’ën  vërrè  ëtf 
cristal  ; on  y recewait  tous  ceux  qui  prétendent  savoir  faire  des  glaces^,  ^ 
et  du  Noyer  ne  désespère  pas  de  leur  apprendre  les  proèédés-ivériï-;- 
tiens  qu’il  commence  à pénétrer.  Cependant  il  craint  quë  les  Vénitiens 
ne  sn,  doutent  de  la  chose  et  ne  ruinent  l’établissement  de  Paris,  availt^^ 
que  la  fabrique  projetée  ne  soit  en  état  de  la  remplacer  ; puis  il  re-l*' 
cule  devant  une  nouvelle  dépense.  Il  finit  eu  se ‘ plaignant  de  n'être  - 
pasibien  secOiOdé  par  ses  associés  et' en  demandant  à être'dispensé  dë*  ’ 
payer  sa  part  et  reinboursé  de  sa  charge. 

Ce  second  moyen  proposé  avec  hésitation  paë  M.  du  Noyer  fut  celüî'^^ 
qui  réussit  et  qui  rendit!  enfia- nationale  ltindüs4'PÎë*d€8*gfeicési^  ’ 

M.  de  Chamillart  parla  à Colbert  d’un  certain  Richard  Lucas!,^siéü:è'"^ 
de  ,Nehou,iqui  dirigeait  une  verrerie  établie  ën  1 6fôr  àl-Tëitf^%*‘-V!rîlë4 
et  dont  les  essais  laborieux  pour  fabriquer  du  verre  blanc  et  des  glaces; 
de  miroirs  paraissaienticouronnés  de  succès.  Il  avait  fouirai,  en  1656,’ 

I ; ' . ■ v-  v ■ 

*^  Çette  verrerie  de  Tour-la-¥ilie  était  ancienne^  Elle  avàit  appartenu  à la  fanàîllë'^' 
de  Caqueray,  puis  était  passée  à la  famille  de  Nehou.  Sur  les  registres^  dè^  la 
roisçe^  on  lit  JeSi  aiaufc  16&2  : A été  inbumé  Antoine  de  Gaqueray,  Jèiéur  dés 
enlrepreneur  de  la  verrerie  de  ceMieu,  j ' • ’i  i*  • ‘ ^ ^ 
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les  Yçrrçs Yal-de-Grâ^e Quant  aux  glaces^  >s’il  faut  en 
croire  le?  histoiijes  de  Cherbourg  des  Jeunes  gens  de  ce  pays  étaient 
allés  à;  Venise  étudier  l’art  de  la  yerrerie  pour  îé  rapporter  dans 
leur  pays,  et  Richard  Lucas  de  Nehou  avait  parfaitement  utilisé  leurs 
indiealiops..Pe  plus,  pendant  que  les,  Vénitiens  s’enfermaient  pour 
souffler  les  glaces,  des  ouyriersparisien  s étaient  montés  sur  le  toit^  et, 
par  des  trous,  ils  avaient  regardé  les  opérations.  Colbert  engagea^la 
Compagnie  royale  à entrer  en  rapport  avec  ce  gentilhomme  verrier 
de  Normandie,  et  l’engagea  lui-même  à se  mettre  au  service  de  la  > 
Compagnie.  ,,  c /i  » 

Telle  paraît  avoir  été  Torigine  de  la.succursalet  de  Tour-la-Ville,  » 
établie  en  1666  dans  la  paroisse  de  ce  nom,  près  de  Cherbourg^,  au 
bord  de  la  petite  rivière  de  Trotebec,  dans  la  vallée  encore  appelée 
la  Glacerie,  sur  la  lisière  de  la  forêt  de  Brix.  C’est  là  que  lès  pre- 
mières glaces  bien  réussies  furent  fabriquées  par  un  Français. 

Dès  1670,  Colbert  faisait  accorder  par  le  roi  jT  ' cette  succursale 
douze  arpents  dans  la  forêft  de  Brix  {lettres  patentes  dé  décembre  1670), 
et,  la  même  année,  le  13  juin,  il  pouvait  écrire  à M.  de  Saint-André®, 
ambassadeur  à Venise,  qui  lui  propose  des  ouvriers  ; « La  manufac- 
ture est  assez  bien  établie  dans  le  royaume  pour  n’avoir  pas  besoin 
d’un  plus  grand  nombre  d'ouvriers.  » Il  lui  recommande  seulement,  * 
comme  il  l’avait  déjà  fait  par  deux  autres  lettres  du  16  août  et  du 

15  novembre  1669,  de  veiller  sur  les  exportations  de  Venise,  et,  le 

16  septembre  1672,  un  arrêt  du  conseil  prohibe  expressément  l’en- 
trée en  France  des  glaces,  prohibition  qui  n’était  pas  écrite  dans  les 
lettres  patentes  de  1665. 

Colbert  n’cn  vint  pas,:  en  effet,  du  premier  coup  au  système  prohi- 
bitif, et  on  le  voit,  dans  les  lettresde  cette  époque,  réclamer  à Rome, 
en  Espagne,  à Londres,  ce  qu’il  appelle  en  propres  termes  Id  liberté 
du.  commerce.  Mais  la  prohibition  était  alors  le  régime  général  de 
l’Europe,  pious  avons  vu  ses  ngueurs  à Venise,  et  il  ne  faut  pas  ou- 
blier que  le  fameux  acte  de  navigation  est  de  1661 . Colbert  suivit 
ces  excmples^plutôt  qu’il  ne  les  donna.  La  protection,  sinon  la  prohi- 
bition, était  vraiment  utile  alors  pour  ressusciter  ou  créer  l’industrie  P 
nationale- 

Un  de*  ses  agents,  M.  de  Benoist,  lui  écrit,  le  6 juin  1666,  qu’il  est  ■ 

Cela  résulte  d’une  pièces  ôû  il  est  fait  mention  aussi  des  glaces,  publiée  dans  ta  ' 
Collection  des  pièces  rar;es  de  Leber,  t.  XVI. 

^ Histoire  de  Cherbourg,  par  Voisin  de  La  Ilougue,  p.  109.  — Cherbourg  et  ses 
enairç>Ats,:par  G. ..  Fleury  et  H.  .Vallée,  1859;  Je  dois  ces  iridications  à M.  lé  comte 
Dacu  et  à Mw  de  Pontaumont.!  : A . ^ 

5 Nicolas  .PiTupier,  marquis  de  Saint^André,  ambassadeur  à Venise  de  16G8  à 
1671,  puis  premier  président  du  parlement  de  GrenoWe.  ; si  s s * aïs 
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entré  en  1665,  par  les  bureaux  ides  éinq  grosses  férmès,  deüjc’cèht 
seize  caisses  de  glaces  deYénîse,  pééant  62,020  livres  pour  lè  cdin^tè 
des  marchands  deti‘aris,  Poquelin,  Pajot,  etc.,  et'sôixante-deü'X  ëaisées 
dans  les  six  premiers  mois  dé  1666,  lesquelles  ont  payé  lés  droits 
d’entrée  à raison  de  6 francs  le  cent  pesant  brut*.  ' ' 

Le  29  mars  1670,  M.  de  Saint-André  lui  envoie  la  note  secrète 
des  marchands  de  France  qui  achètent  à Venise  des  glaces  et  deë 
dentelles.  : 

Colbert  attendit  que  l’industrie  fût  bien  installée  en  France  pour 
exclure  les  produits  étrangers. 

De  môme,  on  avait  en  1599  interdit  l’entrée  des  étoffes  de  soie, 
quand  la  manufacture  de  Paris  avait  été  bien  fondée^. 

Le  29  juillet  1672,  Colbert  avait  été  prévenu  par  un  nouvel  ambas- 
sadeur à Venise,  le  comte  d’Avaux  ®,  qu’un  marchand  italien  offrait  de 
fabriquer  de  plus  grandes  glaces  et  de  les  polir,  et,  après  avoir  con- 
sulté les  intéressés,  il  avait  refusé  ses  offres,  écrivant  à ce  diplomate, 
le  6 janvier  1675  : Nos  glaces  sont  maintenant  jJlus  parfaites  que  celles 
de  Venise’'. 

Après  avoir  décidé  ce  succès,  Richard  Lucas  de  Nehou  mourut 
en  1675.  Son  acte  de  décès  figure  dans  les  registres  de  la  paroisse 
de  Tour-la-Ville  à la  date  du  26  décembre  1675,  et  il  fut  inhumé  dans 
la  chapelle  du  Saint-Rosaire  de  l’église®. 

Il  ne  laissa  que  des  neveux,  Guillaume  Lucas,  sieiir  de  Bonval,  qui 
lui  succéda  comme  directeur  de  la  glacerie  de  Tour-la-Ville®,  et 
Louis  Lucas  de  Nehou,  qui  vint  diriger  l’établissement  de  Paris  et 
que  nous  retrouverons  dans  la  suite  de  cette  histoire. 

Il  faut  croire  que  la  Compagnie  envoya  vers  celte  époque  à Tour- 
la-Ville  plusieurs  des  intéressés,  car  on  trouve  dans  un  acte  du  11 
octobre  1674  le  nom  de  Philipjje  Poclin  ou  Poqiielin,  maître  de  la 
glacerie  royale  de  ce  lieu.,  parrain  d’une  petite-nièce  de  Lucas  avec 
une  dame  de  Nehou,  et  dans  un  acte  de  baptême  de  1676,  le  nom 
de  Claude  du  Noyer,  parrain  d'un  fils  de  Lucas  de  Bonval..  • 

Il  nous  a paru  juste  et  utile  de  tirer  de!  l’oubli  ce  Français,  trop 

‘ Currespondayice  Depping,  Z99. 

2 Delamarre,  Traité  de  la  Police.,  V®  manufacture. 

» Jean-Antoine  de  Mesmes,  comte  d’Avaux.  C’est  celui  qui  scandalisait  si  fort 
Saint-Simon,  en  portant  à la  cour  l’habit  et  l’épée,  au  Heu  dü  rabat  et  de  la  robe, 
quoiqu’il  appartînt  seulement  à une  famille  de  magistratryre. 

■*  Lettres  de  Colbert  publiées  par  M.  Clément,  tdme  II. 

Les  mêmes  registres,  à la  date  du  6 juin  1600,  indiquent,  dans  un  atrfe  de 
baptême,  Richard  Lucas,  escuyer,  sieur  de  Nehou,  prêtre.  Je  suppose  que  ce  n’est 
pas  la  même  personne. 

® Acte  de  baptême  du  12  septembre  1681,  ét  autre  acte  du  25  avril  1695.  ; 


La  manufaçtLjre  des,  g eut  à,  ce  mpmQrit,  g^ce  à .Colbert,  à cl|l 
Neyçi;,  ;^illiçh^rd  (Je  Nehpq,  un  prenfiier  moment  de  grande  Vogué 
Il  est  probable  qu’elle  of^frit  au  ministre  a ce  grand  miroir  de  Ve~ 
« , nîse^y  de, . 46 , potf,.c^e,  sur  26 , avec  une  bordure , d’argent  pesant  Ü 5^ 
U moi'cs  2,  pnces^  estimé  S ^Oi 6 livres  iO  sols,  » qui  figiire  dans  Ciq- 
ventaire  fait  après  le  décès  de  Mgr  Colbert^,  à côté  d’un  tableau  dé 
Raphaël,  estimé, 3,000  livi;es  seulernent. 

Lorsque  le  roi  partit,  en  1672,  pour  la  campagne  de  Hollande, 
suivi  de  Turenne  jCt  de  Çondé,  $on  carrosse  était  garni  de  glaces,  de 
France.  Voltaire^  alfinne  que  dès  1666  la  fabrication  était  active.  Les 
principales  commandes  furent  faites  pour  Versailles  et  pour  Meudori  . 
Un  manuscrit  en  vers,  écrit  en  1674,  que  possède  la  Bibliothèque 
impériale,  énumère  parmi  les  somptueux  ornements  de  Versailles  : 


Les  glaces,  les  miroirs,  le  jaspe  et  le  porphyre, 
Et  tout  ce  qu’a  de  beaü  le  plus  puissant  empire. 


' M.  Vatoui'  a publié  le  devis  des  ouvrages  pour  les  bâtiments  du 
roi,  où.  figurent  ; 


Glaces  de  la  Manufacture  de  Paris,  hauteur 


I)6i,  14  pouces. 

, Id.  .28  pouces. 

Id.  57  pouces. 

Id.  40  pouces,  . . 


10  liv,  le  pied. 
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’ Einfîn,  on  sait  que  la  grande  Galerie  des  fêtes,  avec  dix-sept  fenê- 
tres sur  le  jardin,  construite  un  peu  plus  tard  par  Mansard,  décorée 
par  Lebrun,  de  1679  à 1686,  fut  revêtue'  de  glaces  et  prit  le  nom 
qu’elle  porte  encore  de  Galerie  des  Glaces.  Cette  galerie,  élevée  sur  la 
terrasse  qui  séparait,  sous  Louis  XIII,  les  deux  appartements  du  roi 
et  de  la  reine,  fut  commencée  en  1678  et  terminée  en  1683;  elle 
coûta  654,600  livres.  Le  prix  dès  glaces,  dans  les  registres  des 
bâtiments  du  roi,  se  trouve  confondu  avec  celui  de  la  dépense  gé- 
nérale; mais  il  est  bien  positivement  mentionné  que  ces  glaces 

* M.  le  comte  Daru,  qui  habite  les  environs  de  Cherbourg,  et  auquel  appaxdient 
qe  qui  reste  de  la  forêt  de  Brix,  presque  entièrement  défrichée,  a eu  la  bonté  et  la 
patience  de  compulser  les  registres,  de  consulter  les  traditions,  et  de  m’aider  à 
rendre  justice  à cet  enfant  dé  la  Normandie,  qui  contribua  plus  que  personne  à 
dpt^r  ta  France  d’une  ipdustf le  nouvelle, 

, 2 P.  .Clément,  fie  de  ColècîV, 'p,^'S0l . , i 

^ Siècle  de  Louis  XÏV,  ch.  2^,  pages  166,  201 . 

* Vatout,  le  Palais  dç  Versailles^  52,  35.  . , , ^ 
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étaient  de  mànufabtùk'e  frufibitiie  fâ'çbtc  âè  Ÿénîsé^^''^i  'fourriies  'par 
Briot  et  Guimont^  dit^ectéttt  de^  la  maàufaàture'^.  ÎÀ^  pliipart  des 
personnages  dont  les  portraits,  postérieurs  à celte  époque,  figurent 
à Versailles,  ont  imprinié  sür  cés  glaces  leur  vîVànté  et  passagère 
image.  Éclairées  par  quatre  mille  bougies,  elles  illumihérênt  îes 
fêles  données,  en  1697,  pour  le  mariage’' du  duc  de  Bourgogne 
avec  Adélaïde  de  Savoie,  et  trois  quartb  de  siècle  après,  ppür  l^ir- 
rlvée  de  Marie-Antoinette  d’Autriche.'^*’ ■ 

C’est  à une  époque  un  peu  antérieure  quese  rapporte  la  plaisante 
histoire  racontée  par  Saint-Simort  (ch.  rxx),  de  cette  singulière  com- 
tesse de  Fiesque*,  l’un  de  ces  maréchaux:,  de  camp  de  mademoiselle  de 
Montpensier,  qui  entrèrent  avec  elle  par  la  brèche  à Orléans,  faisant, 
disait  l’avocat  Patru,  tomber  tes  murailles  au  son  des  violons.  « Elle 
« n’avait  presque  rien,  parce  qu’elle  avait  tout  fricassé.....  Tout  au 
« commencement  de  ces  magnifiques  glaces,  alors  fort  rares  et  fort 
« c/tcrc.s,  elle  en  acheta  un  parfaitement  beau  miroir. — Hé!  comtesse, 
« lui  dirent  ses  amis,  où  avez-vous  pris  cela  ? — J’avais,  dit-elle,  une 
« méchante  terre  et  qui  ne  me  rapportait  que  du  blé;  je  l’ai  vendue 
« et  j’en  ai  eu  ce  miroir.  Est-ce  que  je  n’ai  pas  fait  merveille?  Du 
« blé  ou  ce  beau  miroir.  » 

La  mort  de  Richard  Lucas  de  Nehou,  celle  de  du  Noyer,  celle 
de  Colbert  surtout,  mirent  la  nouvelle  fondation  en  péril  ; il  fallut 
réorganiser  la  Compagnie.  Les  nouvelles  lettres  patentes,  accordées 
par  le  roi  en  1683,  l’année  même  de  la  mort  de  Colbert,  nous  ap- 
prennent « que  ces  ouvrages  qui  Sont  d’une  dépense  et  d’une  appli- 
« cation  extraordinaire  pourraient  manquer  s’il  n’y  était  promptement 
« pourvu.  » Gcs  lettres  patentes  transmettent  le  privilège  à Pierre 
de  Bagneux,  lui  accordant  les  mêmes  droits  ; elles  ajoutent  qu’il  a la 
faculté  de  porter  ces  mêmes  ouvrages  à miroirs,  s'il  est  possible,  à 
une  plus  grande  perfection,  et  qu’il  est  défendu  à toutes  sortes  de  per- 
sonnes d’entreprendre  sans  son  consentement  la  fabrication  desdites 
glaces  à miroirs  de  quelque  grandeur  et  volume  que  ce  soit.  Le  privi- 
lège est  accordé  pour  trente  ans  à partir  du  janvier  1684,  sur  le 
rapport  de  Louvois,  qui  déclare  la  proposition  de  Pierre  de  Bagneux 
utile  à l’État  et  propre  pour  la  décoration  des  maisons  royales 

On  est  assez  surpris  de  voir  le  même  Louvois,  moins  fidèle  que  Col- 
bert aux  privilèges  accordés,  conclure  un  traité  par  lequel  il  permet 
à partir  de  la  même  date,  1®*' janvier  1684,  aux  intéressés  delà  ver- 

^ Renseignements  fournis  par  M.  Leroy,  bibliothécaire  de  Versailles. 

* Anne  Leveneur,  comtesse  de  Fiesque.  UsLUivémàJ'échal  détamp  était  Anne  Plié- 
lypeaux,  comtesse  de  Frontenac,  dont  la  mère  appartenait  à la  famille  Gobelin. 

s Pierre  deBagneux  était  un  capitaine  de  vaisseau  qui  servait  de. prête-nom  à Ga- 
briel Pecquot,  sieur  de  Saint-Maurice,,  associé  survivant  de  du  Noyer. 


rerie  de  Ponthieu,  en  Normand^ç,  Bei:ijgniin,  Robert  . Ferret  etf  Paul 
dèjla  Hante,  de  faire  eijîpprtnï:'  aux  Invalides  dn  ir erre  brut  propt-e  à 
faire  des  glàces  pour  y être  .douci  et  poli  par  les  ÎTÎeux  soldats  dans 
les  galeries  et  magasins  ^ que  , ces  associés  feront  construire  à leurs 
frais  dans  la  basse-cour  de  l^hqtel.  On  est  -encore  plus  surpris  en  ap* 
prenant  que  |e  même  Louveis  s’était  fait  accorder  à lui-môme  un 
privilège  pour  les  glaces.  Sur  sa  demande  et  dans  ses  bois,  la  Com- 
pagnie Bagneux  établit,  en  1683,  une  glacerie  à Lessigne,  près  de 
Tonnerre,  dans  un  emplacement  si  mal  choisi  qu’il  fallut  la  laisser 
tomber  en  1695.  Lorsque  son  fils,  le  marquis  de  Courlenvaux  (il  (e- 
nait  ce  titre  de  sa  mère,  dernière  héritière  de  la  maison  de  Souvré), 
acquit  Montmirail  par  son  mariage  avec  mademoiselle  d’Estrées,  l’an- 
cienne verrerie  de  Rougefossé,  dépendante  de  Montmirail,  fut  aussi 
transformée  en  glacerie,  un  privilège  fut  obtenu  en  1687,  et  la  Com- 
pagnie de  Saint-Gobain  fut  obligée  de  le  racheter  à M.  de  Courtenvaux 
en  1704*. 

En  1688,  un  certain  Perreau,  verrier  à Orléans,  est  encore  breveté 
par  le  duc.  d’Orléans,  frère  du  roi,  pour  \e  coulage  des-  cristaux  à 
tables  creuses  avec  figures 

Et  voici  qu’à  la  fin  de  la  même  année,  1688,  un  bourgeois  de 
Paris,  nommé  Abraham  Thévart,  représente-au  roi  qu’il  a découvert  le 
secret  de  fabriquer  des  glaces  d’une  grandeur  extraordinaire;,  que,  par 
le  moyen  des  machines  qu’il  a inventées^  il  peut  fabriquer  des  glaces 
dé  60  à 80  pouces  de  hauteur  et  au-dessus,  35  à 40  pouces  et  plus  de 
largeur;  et  sur  le  rapport  du  môme  Louvois,  le  roi  accorde  pour 
trente  ans,  par  des  lettres  patentes  du  14  décembre  1688,  à Abraham 
Thévart  le  privilège  de  la  fabrication  des  grandes  glaces  au-dessus  de 
60  pouces  sur  40,  laissant  à Pierre  de  Bagneux  le  privilège  de  fabri- 

* C'est  cette  verrerie  de  Montmirail,  où  l’on  fabriquait  des  bouteilles,  que  Re— 
gnard  a citée  : 

A Montmirail,  il  faut  boire 
Car  on  y fait 
Ce  vase  qui  fait  la  gloire 
De  maint  buffet. 

Et  qui  rubis  forme  en  son  sein. 

Vive  du  Vaulx  et  du  bon  vin  I 

2 Le  privilège  de  Pereau  ou  Perrot  est  du  2’5  septembre  1688  et  celui  dé  Thévart 
du  14  décembre  seulement,  et  ce  Perrot  avait  communiqué  son  procédé  à l Acadé- 
mie  des  sciences  le  2 avril  1687.  Il  en  est  fait  mention  dans  le  Mercure  galant  de 
mars  1687  et  dans  la  République  des  lettres  de  juin  1688.  Ces  dates,  réunies  par 
un  savant  archéologue  d’Orléans,  M.  l’abbé  Desnoyers,  lui  ont  permis  d’indiquer 
Perrot  commè  l’inventeur  du  coulage  des  glaces.  Mais  le  privilège  ne  parle  que  de 
Que  sont  devenus  Perrot,  son  établissement  et  son  secret?  N’était-il  pas 
l’un  dès  ouvriers  de  du,  Noyer,  venu  aussi  d’Orléans  ? Nous  l’ignorons. 
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glacHs::brifeéèê^f<è$ficîitt'îé>  (fe  'l^tir  %'èîjô‘iè^^ t 

ie  ptM44gefe'âë‘1feiii^B^a'gde#dn»«‘io'ii'^«9  I tbisdiHol  al  uip 
'if  Tlièvapt^  -quiî<feeîdilt>^î<it  î4i!iVèdiêd^*^%ws^odVédft* 

«'avoir*  éfeé  ^€816** >^ÔÉdinëdi>  fi’assdëîW’  qiil^-vtkilàièlffU fâir'è  <-cortt5tiè- 
ircnoes  àalaCoifJpagnie'de  Bügtife'Wi^i^Sbiii‘ÉPom¥igfei^*dW^tièirièiriif'dèMs 
ale&aqtes>-d®lpfOGÔduted  ïA^ét^ë^dâ^ryèt^telë*,  "ébrffiÜe 

i'nous> >lh i^evtxiéti , ‘dp  resiituél'  à^L'dca^^dfc  N’^é'ti7’ëf^'îl9ën"'fèfeit^iike 
(Jlt^ÙAlDk  il‘  tal  fbüi’Bit?  loî-i^feike’  ërï‘à  ppèîâïlt^  tpbîé^  ÈhÔà^li  d^'Î^JèhôU^,'^! 
-jqüitlü  lrf)Gompajgdiê'ddd^grièWj£'Pl''paYivirtt  à^f;âBr'îl][uk¥^  *j5àf'Té'^pi*ticèàé 
du  coulage,  des  glaces  si  grandes  et  si  bélfêë^tÿfïê  îe  rdl'‘^bÜï'u¥^e^Vyft*. 
f Ije^qdaibre''î)i'ëna!ferb$‘^taceè^  bôttlde^  ï'ur‘êwt’'^l^ëëiitêés  ' à'’‘Ebi3fë^iXlV, 
-jeriid^Ôl  8li  laapol  icq  ,Giis'iî  nir  xuo  oors  lit  uodat^I  si>  ecoi/J 

nu  îL’lïabile  vedrièt^;  perso âdfef  Htfxtfifè^ôbiê^’dfe  eïtdrëRfe'i^^  î?oi*î^  dë®Fà¥‘is 
îfiquokfwo  Jièü8oû4eSiGh(yseslflilfeSfetiÇ'iTŸèii?ÿ4ihè¥^d,‘Jbt'ils’ttèÎTLé?têfi^e4lt  du 
>ado/ïr«iHne  iiv>Ÿai  l'brrc^etolcîïâte^il'dË 
fèrtîrpinPsp'àssezlbten’ dîspksé'’'Àé^k'rtli’dirté  ^‘*¥ayse*Wç^d*pr(^^Mfe''drs 
bois>Bt,6lë‘M  7fivièBà>ti^i»é^d‘èàc^daiit^*Tkii^^l  lls**ÿ  êf^ëi^èW’pïtééfdârs 


'!!(?[>?)  renouvel>eniqà8‘à^btiaWéfki'’Th'ê^à^ri®WL^cliidft>qf4'  prèirt^é^t^^Éous 
'idiotqi.'  àh  r4>y£«uifiedesïn%!^reé*riéé‘è^affe^ysâ  fôî>Hô^tioii\‘d'^x^i¥ft)- 


ment  un  portier  à la  llWèb  t^^àfe^'îés^aŸmë^de  Fra*rÿèé  ^èî;' liltéde 
QoMxinùfdet^we^ffÿâp^  ^aq.nat  ao  Jncfena^ï 

xoaljCetifieiriate*,  IfêdSçî^sticéljlQ  dP*‘l^i^#lïÈftîên^'âfe  la  ’ASérflfi'TS^tiii^ 

.i  leâ'îTKtjms  de  ofj*«'iet««!ebâtêku''idoîil  lêLiftMi^^lt  d'ësdriTiaîé'îîife'éiiaï’yble 


ijdffiî/indtis41'iô'ld0é%l^-éè"sï  -ÀlVa*nt  lellê, dl-  aVàît^iiiié  MStÔjrfe  dPWè^-tra-  ’ 
fdétiiondcq  aa'ilJoi  ar>q  361008*^00  1*^11:  slla  la  f^.oi^^i  c i&iàqo  b àgicd. 

înai.Aidïjaeplièfnè  îsiâélèypla' ftCHtrée  "fël%fëux 

• irlandâièv  dôV\ra'ee.'^h6y‘a^e^eftprd^@‘^1îblj^Ép^^ü'é"*Iè3i^oi^6S^8di^  Sant 
vénérer,  et  qui  mourut  martyr  vers  660,  pieux  et  austère  religieux 
qui  ne  se  doutait  (gncèïîe-qsûie.  son  patroïkagejSfia.'aib  dfiBaim'iià^dieè  rAifoirs 

de  femmes;  dans  le  monde  commercial,  son  nomî  esi  attadhê‘%‘une 

. ’ :>j’<5  ,'ô  etr.o.,  - Mï'fi.S',!- .5k' *«“  •'  -'V,  yr^x.-  '^tk 

vi'O!  if  ; . r -î?  is\i  SniJl'i  eniib  ,è«i0âèi  E iop  e^aiflîv"  ^ looH  9b  9Jmo3  aJ 
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belle  industrie;  dans  ce  petit  village,  au  milieu  de  ces  forêts,  si,  de- 
puis douze  cents  ans,  la  foi  fit  germer  quelques  vertus,  on  les  lui  doit^ 
Au  dixième  siècle,  le  château  appartenait  à l’évêque  de  Laon  ; au 
onzième,  à la  batailleuse  maison  de  Coucy,  dont  le  nom  rappelle  des 
traditions  militaires  et  poétiques.  Les  évêques  elles  seigneurs  se  le 
disputent  alors  à coup  d’excommunication  et  d’arquebuse.  II  reste  aux 
Coucy,  qui  le  fortifient,  l’environnent  de  tours  et  de  fossés.  Rendu  en 
1440  au  duc  d’Orléans,  Saint-Gobain  passe  aux  Bourbons,  reçoit  Fran- 
çois puis  Henri  IV,  est  engagé  en  1652  par  Louis  XIV  au  cardinal 
Mazarin,  puis  loué  le  l®'"  juillet  1692  pour  vingt-quatre  livres  par  an 
par  le  comte  de  Longueval,  gouverneur  de  la  Fère,  à la  Compagnie 
des  glaces  représentée  par  MM.  de  la  Pommeraye  et  de  Nehou,  et 
enfin  acheté  par  celte  Compagnie  pour  3000  livres,  le  11  juillet  1698. 
Le  procès-verbal  de  prise  de  possession  est  dressé  au  nom  de  M.  Bos- 
suet, intendant  de  Soissons 

Aussitôt  que  les  associés  de  Thévart  eurent  loué  Saint-Gobain, 
Lucas  de  Nehou  fit  avec  eux  un  traité,  par  lequel  ils  lui  abandon- 
nèrent la  fabrication,  à condition  qu’il  fournirait  des  glaces  à un 
prix  convenu,  ce  qui  fut  exécuté  pendant  trois  ans®.  C’est  à ce  moment 
et  dans  ce  nouvel  établissement  que  Louis  Lucas  de  Nehou  installa  et 
pi'atiqua  plus  en  grand  la  méthode  de  couler  les  glaces,  qui  fut 
pratiquée  ensuite  sans  lui.  Lorsque  le  roi  demanda,  en  1697,  aux  in- 
tendants des  mémoires  sur  l’agriculture  et  le  commerce  pour  l’in- 
slruction  de  M.  le  duc  de  Bourgogne,  l’intendant  de  Soissons,  dans 
son  mémoire,  décrivit  la  fabrication  des  glaces  par  ces  mots  : « Elles 
se  coulent  sur  une  table  de  métal  comme  on  verserait  du  plomb 
fondu  » 

Il  est  donc  bien  certain  que  l’on  coulait  des  glaces  à Saint-Gobain, 
avant  1693  ; on  en  coulait  à Paris  avant  1691 . 

Pendant  ce  temps,  la  Compagnie  des  petites  glaces  était  écrasée 
par  la  Compagnie  des  grandes  glaces,  et  la  guerre  entre  les  deux 
allait  devenir  funeste  lorsque  M.  de  Pontchartrain  en  négocia  la 
réunion.  Par  arrêt  du  conseil  du  1®*^  mai  1695,  M.  de  la  Reynie  fut 
chargé  d’opérer  la  fusion,  et  elle  fut  consacrée  par  lettres  patentes  de 
ce  jour  sous  le  nom  de  François  Plâtrier,  qui  était  tout  simplement 
le  concierge.  Le  privilège  est  accordé  pour  couler^  souffler  et  fabriquer 

* Je  dois  ces  renseignements  à M.  le  curé  de  Saint-Gobain. 

® Ms.  Deslandes,  p.  118. 

* Archives  de  la  manufacture.  Mémoire  au  roi.de  Lucas  de  Nehou,  1702. 

*■  Le  comte  de  Boulainvilliers  qui  a résumé,  dans  l'État  delà  France,  ces  mémoires 
des  intendants,  qu'il  appelle  tous  des  hommes  inappliqués  ou  inapplicables,  adresse 
des  éloges  au  travail  de  M.  Bossuet,  et  il  cite  tout  ce  qui  est  relatif  à la  manufacture, 
une  des  plus  singulières  du  royaume,  dit-il- 1,  112. 

Novembre  1865. 


la  MA5rt^^('4jGî)üft^/JiË§, places 

^,Çë  glaçQs;3il»<il|Vi’^^;iB  Qft;idé|£n4[^yx  yer,n^çpf^^j^;ijrBfa- 

Q!^9*  gQi;i^au4,]]j9?,|fcQr- 

tation  . .‘inJsfoôxo's  iin vr/oq  iioi joibifjiaï 

jA M^.JS  glacgs  i^utqpj^igq  ile.  la 

Çpmp^gp^^  fîpç  p»T<?JKZ<p^,Pi^einp  MVi^r?tit)uide  jpSÇPSfpif^e^flLçpjq^p 
ppjîippŸj q(iqipf4,  ftw,>p}lp  sprg^ipip^tLoiij 

]>îehcHi,r^t,p<^p,cl<34pfi%p;s; pp?)è^,^aic^,*i,aé,> PP  ,a,y#t 
,dpipqn(lqgdepppppji^ip^^Sj,p}>.4:p.Yait!ei?il,ou?4i  K^>spjppSfc;!op,pr?Jt,,tpp^r 

fie-  fî(é^>anrp$sa,!^e,p^j,|periSQJine0f!lp.fpoips,qstp^^a 
version  qu’il  soutint^ idpnfi  tspp.,|y|âtnojjrBS,,Pp3,pqpb;Cflrpir:? 
jOM],ut  ^tijispri  ppuqM-n?iêrpp.sQppfloç4dp^,^^>^rt\e,V9ÎppiiVApn.#ï'et 

;^^ïiit0J^/^(Hïï‘jY^WQlbdp,tWwpi94^  (.e^^'^^éçlgpi.anl  .deYgpl  ',Jo 

Afii^PHPPrpJ  MTfiTfoa  nu  ‘>A7iî  oioo^iec's  ■?<  oinl^  fibffî 

(L  ^Jp^j^Çofpipag^ipf^.  j:Ÿvale^,péupiçp,.  Ppppqu.e,  (j^i^Uiprpphp^sejp^lp 
arrivéq^ ,lpr|$q.u'u,i[^e.4tiajeulp,g§nérple  éjçl^fje ,et ,§p,  Aé^|î9|W-..f. * , -u ! dain 
jj(ï^fi>  mgîU'qs  ^i/7ie4p,ï-iid^e.p.aa/W.présppippt,4epY§j  fiiatpM 

PM  ^psqyelfi  fvirQPitani^jaiR'x  îpt^pqlapiept 

Ip  j>iâv^Jiéga,de-f4bfiiquei5.Qtj(^;èla^iMî^  leSffgiaGps.  tps  7naîlres,-^^]îr4|jç^ 
(IpjPpplhMîH;  font/Valpic  le,4Fai<(<?i.pa§‘fiŸ!  ai'P.q/'Louyoi^^,  uj^,  >a,q^r€^,pFj^ 

\UégP;  aqqord^iàrJiMAi^l’quxi  Bepjaipiii»  qp  169?,  sPeirïrpfiPrt.lpnTiÇCT^eji' 

d’QrJiqskap,,  .ipY^^pe  .?pn|  bre^q^.  (dq  1668 i,  <îu.’ il  .a i ie.U|-çoip  ilj£ijFq;,Fç-j 
i3qvïvqî^i:  ,en467J  : pfirî)^I-  jR4wC(tl’Q»#aïW5odao!t  il  babiteu^  6pfi(i§3 
Lçi^,  six  cprps  ,<ie  ipqpdiands.dq.PaA^i?;  jwql^endeir^b-qp’ilfi  pnt  iqgjcjjqpiï 
dpi  sqvppw  vqir  paçtppl,qù,  il  lepriiplaU^- J^uca>§,  4e(,-Nph9U,:qpi 
as^oplp  ,à, BpiiMarpir^ûVpGlan^ .cnf pptirp,  dpç,  ;dqipwmgq^fMilèî}^^.<ï¥?fi6^ 
<JP  o%  lui  a,  PPleKè  diveq^iPiPc  Svl  JiroJ  a -nq  oeiioq  on  no  ;BO‘iélfig 
,„6eu?f,jarrpts,dvi,fioppjGil„ldu  lQ,qqtp6r:e  169g,,pt,.vlu,ip  . 

tpapctqatv-Qoiqpiq/iMi  R9U|V6^triA<î)uS)!(Çgfi/tii^Fqw4%I 

ét,amaropt,^quls,pouR{  Ip  publié»,  elula.  ipqpi^faqtji^q.pqpfQleç^jpqi^^^ 
royales,  mais  ils  devront  acheter  à la  manufacture  leo,rsi  gi^^fi\p^,n,e 
pas^dq6R«cherfsq§,q{^YrifiFq<.tp^,yer/^f^fffPPPqndroiî^  ip^,yiîre^^  -iJpu- 
teillets,,iqn>tfipîçi  twÇfifiadef-flfphpv  fiqfi.,plaiiqlpfi^gii,^ç^çs,|j^et 

Pqrrç}ap<(f pF^î  (d|is:pen.fi^,  de^il’ 3m,qpdPrt'  Mal?, , le,,prMliJègp{,§qij?,j  j^îp tqpq 
à, pp§^?ip$oqiq?j  qiJi„ftnit,, dépensé  pjUi?üd’up  .?fliiiipp;,ppii^-q^i^^(|n9Ri 
n’qyait  p!a§-iqpqopq,§lt^..lrqp«^,^i  qe^uii  de,fpiFq).jdQ§ngl3fi9S/;^^  iPiuSq^R 
80  pouces.  .orniJfgàl  «lii  ob  ofiiicnj)  Jôrïs'l  oup  alll  nos  ob  noil 

qncoBq^  yÎAlfWiqciqljlprpaiitko  W^  q^ipWçtîPfiixIiùirriob  aoJ 

ioWi  les  Cenmiqps  tgtWMaPK  ve^JqnJî.bifiiîijriqp^fiqqPT  lp&igï§§c?,idq 
CQulYqbandei  .mai?  dl^eqRcpi'qlMi  pn 

pour  faire  rendre  deux  caisses  saisies  au  sieur. 

intéres$é|;/fi^MaPs§i|lq>i5ii9,xuc)ill6n(  jul  ionJeciq  aio^nsi'l  ob  oigèi  eJ 
Un  traité  a été  fait  en  1696  avec  un  certain  Radix  pour  la  vente  des 
glaces  ; il  faudra  plaider  avec  lui  jusqu’en  .If7i?^|iuo0  ni  sb  evmhiA  ^ 


• 8^3/ AJ 

L’éxportàli<>riMês  éàlblfe''gé'  fâl^^  cfU’-iTli^ptife!  (îëéï'^fciits^aè^îÿ  iwk- 
mifaëtiirè  ; âri^ôK  fànM'é'r  f ^POO'fv^yi^-îWEkrtlît'^'éïiWfoë  ëè^lb 

interdiclion  pouvait  s’exécuter.  ‘noiJc! 

^ - Les^  biivi^îers  ^è’èrl'  "vbh  tV'^t  ^ilè'  Itïéba'ii'chcrit*  ^eüi^  tfsfWà'hldêk  ?*âM*êté 


loh^s 


erstie  quitter  ta  intiiiuiaeture,  barrs  couge  ecril,  avau  t*  un  Séjour 
ux  ails,  pfeï*met  'dëléU¥  fairè'^^côWtrëcléÿ*'^(lë^  ëngttg'éiïiefitS 
^ , îhtéi'dit  aukjl'erriôrÿcd'é  ét‘‘oMdHrilô’,*’si’’djl'ÿéy^à 

'éeçùsi''de  lés  rcstitueëy  SoilS  peiné'  ^é  2000  'îîWeS  d’âïndrtdél'^Në^ërÔît- 
V)n  fpaS  lire  l'à  loî  ataêrioalhe  déS’ésclâvë'à  fngitifs?*'' ■ Ji  jp  rioiB'io' 

• - t)’aülrés  ôüvbiers'^ipaésent'  la  frôritièi’é^'èï’ vont  ^îibbtèt'  ië?iÿr^'à^t/'à 
l'étrangér j En  lfe97,  lîn  ëëëtàîrt*Néèniën'ü’EsrlietV’oûvl‘îk^‘  dé 
nufaclure  de  Paris,  s’associe  avec  un  nommé  Lort^ilëWll^,  âè‘-Sëîi$ëP, 
ni  sieui^  F;ii4siV^)é>-'^^^  OciiëVëiS'^‘ë'1  îlaîî6ii\’'TdH'  ëichék.^pkur 


et  Ms  sieui^  T a^sîÜ’  é¥ 'Oatël 
établir  une  manufacture'  à 


é?i*s 


SaV6ië7‘‘tÿr‘ès  dè'làl'fëbifjtîèPë.^  ët 
déj’ë  lé  dud  de  Savdîé  *1  lenv’oÿé  ‘un  dé  s‘és  intën'dàhls'péÜr  l’éncW- 
ragër.  Le 'secrétaire  d'Éta  t.  M.^  dé^Ponlcliartéaili",’' écrit  àUi  -fbî^tnïëtk 


là  manufacturé  et  éhacdn'  lait  son!  ràpporti  M.  de  lanPdttimei'éryè  de^ 
mande  qué  l’on  aireté  ’ÿiesnle  ét  lîdngüêville,  qUe-  l’bri  • Inférdîsë  àUf^c 
habitants  de  là  fLoriti^ré  t!rùniçaiSé'dé^ leur  vendre  dü ^bdtS;  étique 
si  de  hnuvéàük  'oUvTiei'S' 'désertent ‘'Uîi  les  coà’dahin'é  àliae  (fëlèfés:  Lé 
eommandàriPdti’ fbPE  PÉéluS'é  réclamé  lés' 'niêmesf*niesürés,‘aaù‘f  dés 
galères;  on  ne  pense  pas  à tout.  Le  nlinistreb  de  la-4‘dèrre,dMd>  dé 
BàrHéziéüx',  ^lüi  Vépéndj?  lé  ‘2®  février  Lè'  réioàp'p'roiivê’^trë^vyus 
fàssîèz  àrréter  le  'noiflriié-NëSme,>fl'ôrs#fÉt'il  viendra  Sur  tés  teri^'dé 
sa  Majésté,^et  lë' fassiez  garder  dànfe'  unè'^sûre^  prîsoh^jHSgiPft'  tibtîar/ 

^Ytire^â’èllé^^  y*'^^  o luJ  jcf  Dn-an  ,1  ù Ml.'Hlaa  Jîioiv.sf  gJi  g golcyo' 

'Or  ce  méniè  IWP.®  là^Péhlmêraÿe^j  ariCiienr  înléWdânt  dés  -^àlêrék, 
qtii  Voulait  y énVé^ér  iés  dïlVrîêrs  >füdltîls,^^s ’eri  và  féndér  ’ën  1^00 
utiê*  ' mahufaëture ' 'élàrtdeSiiriè' 'k[  Bëattré^ard  dâ'ns  la'  '^rinieiJ)aUfé*  dé' 
DdhabéS,  Appartenant  il  'M . lé  due  dm  MaiW‘quîoiur*yetrdîë>iirrt  priVM 
légëi  ta  jfnanüfacturë^rêclaihe^  lé  roi  faiblît,"*  etdàisSe  vîVre^â  fôftffà*' 
tion  de  son  fils  que  l’arrêt  qualifie  de  fils  légitime.  .89''  ''‘O  0^ 

Les  dernièréé*âtlri'^S*dJe  è'é‘Sîèclë*fUi’eiit  iUârqrrôéS  fïàrJdes'dééaStres 
bien  cbnnüSi  ürié'iédustrièdde*lüxe,  ffe*  Vivant ^que'pâV  ^-4  rlô^^et 
féâ-grànds,  devait' sbuffi:ârÔ*répéi|iiè  déda^paik^îdé  RysVvicfcrrëd'dé'ïà 

guerre 'déASuccession. ‘i-0i3  ..j  8...a  ‘S  ne  . /n-jb  ;•  L ^9s  «cl  luotj 

La  régie  de  François  Plastrierfut  malheureusedLa  Oompagfiie  avait 

gsb  siue  / jüi  7uoq  /.i  nifiAao  un  os/c  000  r no  ji.îi  à>à  yu.> 

« Archives  de  la  Compagnie.  ^ asb'Blo  ' 8GDr  - 
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pour  caissier  général  M.  Geoffrin,  qui  devint,  en  1753,  le  mari  de 
la  célèbre  amie  de  d’Alembert  et  du  roi  de  Pologne.  Ce  M.  Geof- 
frin n’était  pas  bien  habile;  c’est  lui  qui  lisait,  dans  sa  vieillesse, 
les  deux  colonnes  de  V Encyclopédie  sans  les  séparer  et  qui  disait  : 
« Cela  est  très-inléress^n^,|œa^  <^a  ne  se  suit  pas  toujours  très- 
bien.  » Il  fut  pourlantXeÿjp^^  J^4r^,î^bile  à se  ménager  et  à 
s’enrichir.  Ses  comptes  prouvèrent,  eh  1702,  que  la  Compagnie  de- 
vait près  du, ^ux  millions.  Les  créanciers  pratiquèrent  dessaisies, 
le  roi  ordhrm^  nn  ^i’yi^ahqtiél  il'l  4’9jiiposètfenfî;3[îé^  fetïrneaux  fu- 
rent éteints  à Saint-Gobain  et  à Tour-la-Ville,  la  plupart  des  ou- 
vriers furent  renvoyés,  et  on  fit  ëîT  vain  un  appel  de  fonds  aux  inté- 
i;essés  entre  lesquels  se  partageait  le  capital.  A ce  moment  même,  les 
^^^i^hs  i*h<iheillent!e‘s  ÔtM'îers.'  français,.hes  <50ïifinrren,Ç!^  sjéta- 
blissen  t"^h’ ' Êsp^a'giïef  ^erf^^Aîf  èrtiàghè  én'^'>  Angléterre,i(iet  I s i’in<^çistrie 
donnée  à la  France  par  Colbert  paraît  pfei’düè  phuh  ribti^  ^ays^'^àprès 
trente-cinq  ans  d’efforts  laborieux. 


AuGrsTiv  CoCHlîS. 


La  fin  au  prochain  numéro. 


aoi^oio  JnnbnoqoD  .Jxcvsol/!  loainonoo  nbnolù'iq  sicmfq  is  n l, 
uo«j  .OTioo  cl  ab  iioijonbc'ii  ef  i loJiiiii'inoq  anoaiB'iaoInollaoxo  b nov- 
Jio  Rio!  o•^üIfno^q  cl  -moq  icilduq  oi  oup  bnc«io  9^  95  99. 

noq  aiGYo  ïo  .îVmiCxib  jvn  scdtVcrto  in»'b  bi'f  r ^ TâS! 

lieJàb  ëob  uoîlini  lie  L?p  ^oocloiq  et  gneb  ^oluquioa  anca 'fonnidc  aiov 
ob  o ufilolaïqè  oo-ïommoo  ol  iie.nnrjîno'i  onp  aonpiJaifiB  tnsmo'iicaaoaàa 
9 (qrnoa  ,if/p  sioq  fin  : Jîb  j 19/ luotaol  ol  .tTcsoMgaBo'îfoV/ob  I9  bfonoàJ 
Jjictnoa  oa  139  li  J/iob  rroiagimel  ob  9tilidc3ffoqa9'ï6f  oluoi  Ineri 

a^omrnori  xnc  la  jjsiGcoJqmooliob  fi  Jnob  ni  /ib  loaù  ü ini'b  oiioJiaoqàb 

nicm  9im  b ognib  .9avn9,  nir  IrnnioaailqmooohJ  c iuol  oflhoeâ 

9b  9Mi9g  9I  fè/ilfoo  Jo  n.^  Inqao  nu’b  ôtioegea  cl  oovg  .oabnol  Jo  srn  io» 
n •ilcauicgio  1 JxcfmoDo-i  ü ^momc'l  aôb  ,lnob  xuollioyiora  Incîna'l 
JsolaihiB  -U8noiifiqij.oooô  iq  soa  oh  uoilim  un  ç^Jernol  eilduo  n ; o'niqani 
09111109  J30  lui  ain  Iioa  ob  ornc'l  oup  ,oüimc1  ob  eobufoiupni  aoa  ob 

-96  J ;jri9l6l  noaoup  oauoîooiqau/q  139  ioî  ea  oup  .thqao  noaommoi^ 
-oqao  aodoi'iaal  higlem  .onoJotgnA'I  ob  xuoigetnooasfqmoxo  xucorioe'i 
6ii..  ejiqc  o/iofuci  ; o'/uoii  y li  up  .onuJioi  9b  la  oiiolg  ob  aoonGi 
9uoq  (leJen  oo^di  ub  Jnclno  noa  aonicJnioJ  anoiJcuhgô-niq  aoa  ob  onoo 
dupijinqcf  aneb  ,a9iJJ9l  89b  Jo  aoonoioa  aob  sbuJo'f  aneb  -loquio-iJoa  y'I 
Jao  II  buBup^uiol  us  sbiug  ol  jaoupitaomob  Jo  aoauoigiloT  auJioY  aob 

m ab  alîmix!^  «n  «siSbtAo  ««'b  -ii'l  .t.'ïaxoM  ‘ 

Tuq  ÿUjQnr.i  to  giol  siyjfnaiq  cl  moq  sèildcq  1,1*  sJujfaciJ  aaitïibnoc\ 

,(oînfio<I  ^ .isIfbBoü  J 


i ' “ ' “ 4 ^ i-j'j  u3  iBfi  fil  c oànoob 

/ 'J  l'iodijJ  rJ-ioilo  b eri6  pnio-oin^  iJ 
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Je  n’ai  jamais  prétendu  canoniser  Mozart.  Cependant  je  croyais 
avoir  d’excellentes  raisons  pour  intituler  la  traduction  de  la  correspon- 
dance de  ce  grand  homme,  que  je  publiai  pour  la  première  fois  en 


1857  ^ : \ie  (l’un  artiste  chrétien  au  dix-huitième  siècle.  Je  croyais  pou- 


voir affirmer  sans  scrupule,  dans  la  préface,  qu’au  milieu  des  détails 
nécessairement  artistiques  que  renfermait  le  commerce  épislolaire  de 
Léopold  et  deWolfgangMozart,  le  lecteur  verrait  : un  père  qui,  compre- 
nant toute  la  responsabilité  de  la  mission  dont  il  est  chargé,  se  sentant 
dépositaire  d’un  trésor  divin  dont  il  doit  compte  à Dieu  et  aux  hommes, 
sacrifie  tout  à l’accomplissement  tle  cette  œuvre,  dirige  d’une  main 
ferme  et  tendre,  avec  la  sagacité  d’un  esprit  fin  et  cultivé,  le  génie  de 
l’enfant  merveilleux  dont,  dès  l’aurore,  il  reconnaît  l’organisation 
inspirée  ; n’oublie  jamais,  au  milieu  de  ses  préoccupations  d’artisleet 
de  ses  inquiétudes  de  famille,  que  l’ame  de  son  fils  lui  est  confiée 
comme  son  esprit,  que  sa  foi  est  plus  précieuse  que  son  talent;  l’ar- 
rache aux  exemples  contagieux  de  l’Angleterre,  malgré  les  riches  espé- 
rances de  gloire  et  de  fortune  qu’il  y trouve  ; ramène  après  cha- 
cune de  ses  pérégrinations  lointaines  son  enfant  au  foyer  natal,  pour 
l’y  retremper  dans  l’étude  des  sciences  et  des  lettres,  dans  la  pratique 
des  vertus  religieuses  et  domestiques;  le  guide  au  loin,  quand  il  est 

* Mozart,  Vie  (Viin  artiste  ehrétien  au  dix-huitième  siècle^  extraite  de  sa  corres- 
pondance authentique,  traduite  et  publiée  pour  la  première  fois  en  français  par 
l.  Coschler.  ^ — Paris, C.  Douniol,  1857. 
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obJijgé  dej^tVîil  (scparor,  papfdûs.cbftseilsf.joiaîrnaüpt’Syjpar  lesi  exliortaK| 
tioas  les  plus»  ij ucLipceiiséSj  isuj*! > la  pptiëncel i L’ bbd-ifev ^ 1 a ^ >persévcl*aniijiev J 
lé)6uppoi}t  tl’iautriïiv:Fhonlipur(Té^itQblpv’<la ?corifiancefen  Dipu^  li’âboo^i 
don(jà  sai  providorïceiÿfoMiaeljurie,  aii  inaômentjèù  ili  ,spn t sa  rvie  défaJiitG 
lir^àcié  oonbem'ar'y:avont  ;t©u:l^  lüüfbi  dèifiojo  ©Bifiancie; cl  dè  sèiigeaf^  par^/ 
deasuslovd,  ausalut  ^e  soa-pmeduoilduq  alJoa  fi  en  ; c iAjJil  gn-jilailna 
Jlajoulais  quej  le  lecteur  y lvêrjraiti-lé;  jcuj5Je::|ÆMi^  au  aiilieiji  de:^) 
sociCès  les.  plus,eniVnaol&y  applaudi^  dès  sesVidiis  itendEes  au  nées,,  pari 
tout  ce  qvi’jl  y a do  g^rand  dans  lejnondçj  caressé  par  Marie-Théfcôse,i 
gàté^par  jVIarieriVntoinelte,  comblé  dofavetirs  pardefe  rois  de'Eranceet  j 
d’A^gletorrep  paé  les  emperdursi  d’j^Uleitiagne,  anobli  ; et  décoré  -par  ^ 
le  pape. GJé ment  XITv  adopté  pan  leso  académies  de;  Bologne. let^dej 
Véï'ttnej  f.$aluéipar  ^enthousiasme  pubiiç.àiRome^lMilan^  Bondresyt 
i\Iunihh^)OParis  et  Vienne  ;,Jqu’il  le  Yorrait ,)igr4co  :à  un  naturel  oliar-b 
mant,  à une  éducation  ^olide^  à uncupiétô  héréditaire,  Eeslen  fils 
soumis  et! tendre,  frère  affectueux  et  .dévoué ^ toujoursiaimable  et  gai^v 
dispos  et  généreux,  étudiant  sans  Cesse. à l’âge  oùld’aptEeS' balbutient] 
et  isfamusont , ’cxcant  des;  çhefs-d’œù vre  à IfâgCi  où . d’autres  commen- 
cent à étudier,  écrivant,  composant,  improvisant, ?sans  relâche. eU 
sans  fatigue,  lu  o,  ; • i .j..-  j , . citjb  eixbiiti^  Cfj-i  y/ 

‘''U i\,.  Si,'  i.-i  i>j  .i.if'î  iü-o]  .ou:]  ii'>/ab  li 

Comme  I oiseau  gemif,  comme  le  vent  soupire,  . " 

• y éomihEl’eâü inürrrtüV'è’ê'n  bôlilhnt,  j (.uImOOJ 

■i  M,  i . . jj  iii  : . : !io  , )()]  ,‘.n'r.v.$nio>>n9oiuoi),ifî , .qwb 

coromg  le ;p9/tjte,çbaute.,,sou^,'t’, inspiration, 4e  Bien,  à qui  ibrappoçle, 
succès  et, gloire,; à, qui  il  dern^qçlev%cp,  qt ,a,s?i§tgnpp  H,raeUant,§Q\\s> 
riîatxocqilion  de^i  patrons , dq,  son,  ,pp^^i^ce,  dp  fa, Vierge  pupe  qu’il,a  gp- 
priiŸièiP^nn.gBféjél.  ft'aimer„f,toii^t  ce  rqufiljfaitpt  xnédite,  to,uj,  ce.  qu^ib 
cojnpose  et  publie,  ne  pe^ïdant  ,ipni,gig,dp,yne,s  ajg;  luiUpn  de.la.vieJâ) 
plM^iPgitjép,  ici  but  paètne.de  la  vie;,,  l^iuiort^jdpqt  la,,pensépilp  ,suih 
danSfS-on.  repos, Ip  saisit. à îSon  .yéveibn^ans  îp  jrendre  triptei  ni .nfiiPj.e;^©, 
parce  , qu’il, ,l’çi  toiUjjiOurs-.qpvisagépj  «jioomnftéulPti véritable  abri, 4e! 
« l’homme,  comme . la  clef.  4e. la.  vraie  béatitude, , dqnt.  l’imagei„,lpibj 
«, d’étre  effrayante^  n’a,  rien  quet,4éido|Lix, ,et,4e vObbapiant,  a , , o) JoD 
J’appuyais  duj itpxlc.  mômei  idp  Ja  .corrpspoqdançp  du,  jpèrÇi; et  ,dit 
fils,  toutes  les  . plxrases;  de  ce,  irésumôpvéridiqvie;.  pf  m’éçartantidc  i^ 
MpiecbaUne  ,r  .^négligeant  jvelontairemqg|  ip^i  biegraphp^j  de  Mo^afit?» 
Oulibichef,  Sévelinges,  Stendhal,  Fétis,  Tsissen,  qui  avaient  tous  jugé 
l’artiste,  sans  songer  à rhomme,  je /faisais  eofib^bire  au  publie, jMo- 
zart  par  Mozart  lui-même.  , » - oh  i;»'/  - 

CéSS  preuves  parurent  fèllèmenl^authéntîques  et  incontestables 
qùè  lôùtpS'  Ifes  VÇÎV  4éî  la  pubticiié  é’eMpar'ant  du’.peüt  livre  qup  j a- 
vais  ibrt^imbiemepb  so,ns  une  Iprme  trée-mpdc^ïe,  lancé. dahs.  le 
monde,  sans  antre  appui,  que  lui-même,  sans  ami , ni,  iiéclame comme 


MOZvVKT'Jf 
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poùroiimit-eri  cn<qvHîiiûiajenohi©«e'iTiotn(hu*nblere]t  immqptel=hér©b/  j^ 
toutes  iQs  vofix [de lia  ptiblibité^idisMje,  ociCup^ent'piendanllplusîeMîrsi 
moisidé  rioptisoulonoiibcauf  bu'ïidurparler  pluséyaofeemeril^  du^gopand 
ariUBtèî  dorït  loêliopubculet  iré.Yélait  d©  caradtèrteirnor&li  sot  les  îverlus  pnÎJ- 
véesg  qjc»^,iM>Æ;  dè  tiamartiiffle  inedédai^na;  pàs<de‘ consaoroT'  deux^  déisesl 
entretiens  littéraires  à cette  publication  qu’il  appréciait  afYedFdmei 
d’üb  ipoiétoJ  ol:  rintelïi'gen'ce  id-iirlf  artiste’ pjqüedlef trop  regrettable 
rédacteur  du  joiii^nal  des, Débats^  réimable;  Rigaudv  écrivit  là^cé  ^ujefe 
ruîi' denses. derniers  et  duises  plus  agréableis  feuilletdns quele^  bien 
plus  'regrët-table  Clià ries  Lenormànti'fhêia^  iei'  même',  aux'’àppréci»i'ÿ 
lionis  de  sdn  immense  savoir desdapplaudisseraeutsi  d?ufne'amitiéo<îde) 
n’éublieront  jamais  ceux  qu’il  en  à honoréq^t'  quëllè  ^rèsdrigénieuX' ^ 
forban  liCtéraireb  Fioronlino;>fiti^  sans  avoir  jamaife  désigné  la  source 
d’où  ü les  tirait  textuellomentvi  vingt  articles  de  silité  dansMle 
teiéi'  sùr  lu  vio  de^Mozart  bjiqu’en  un  mot,  pas  uti  journal;;  pas  une 
revue  ne  dèmeura  ; en  arrière  *el  K^ue,  corn  rné  le  disait  rumc  dès  feuil'^ 
lés  dù'téhïps,  la  publication  Dounioffit  évcnemenit®. ; 'Sï')  c Jo  ai: 

C’était  en  effet  ‘une  révélation!,;'  Toùt  en*  applaudissent  l’inimitablé- 
auteubdès'  Nûces  tie'Fifjùroi,  de  VEnlèvement  ^ au  siérail,'  que  ‘M.  Cèr-a 
valho  avait  rendus  dès  lors  aux  amateurs  de  la  vraie  musiquepdoùime' 


il  devait  plus  tard  leur  faire  entendre  la  Flûte  encjianlée,  tout  en 
écoutant  avec  ravissement  au  Conservàtoije’  et  au  Gopce)!;'^^ 

Jupiter  et  la  symphonie  en  sol  mineur,  tout  en  répétant  sur  tous  les  pia- 
nos! ïtTla»giiiaMès  Voi  dik  Sfàpetë  ét*  là^Vi&lettê'^'VéWîê  'du  ^publie  français 
cdftrraîsëàit  à peine  l’aUtéLÙ'  de  Dùti  JUaii;  ci  ce*  fut,  poü'r' ainsi  dire; 
uriè  'sàtièfactioU  uùïvèrsfellë  d’apprendre  qUdn  poûtait  autàht  d&tî- 
mér  ét  àtiù'îé'b  l’hoitifUe  qu’adidiber  et  épplaudir  l’artiste,  '(jué^' par  une 
rén'cdnfré’ra*rë’èt‘bha'rmanie;' ia  Vértu  la-  plus  réelle  édnissait’dtï 
liiëic'plus  incbntèsiable,’  et;  it'faut  bienUe  répéter,  qué  du  ééin  dè; 
’édüèatloW  la*pMâ  Strieleniètlt  cufboliqué'  qU’il  soit  possiMé  dMmâîgi- 
iîér,ét'ait  hfe  lé  géniêUniâ*éical  le  plU'S'  sOüple,  Te^p'Ms  féCond;q.e  pl'üS' 
mêlbdiéUi' ét  le ’pîus‘’èà'Và’’n t qü’èût  jain'âis‘Vü' lé  mondé. 

Cette  convidtîôil  'üUivé^sélîé  èelnblait  un  fait  aêquîé  et  que  nul  ne 
s’éviâèràit'de-bonféèlër  à Favènir,  puisqu’elle  était  'fondée  sur  des 
dbetinièrits*" âutliehliqUës=,‘  et'  qu’il  aurait  '»fallü  's’inscrire  en  faux 
côtttrè'dnè  éOrrëSpèndaricë  positivé;;  intime,' eonfidentielle,' ’eWrbras*- 
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uni  i 
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~ \o\r  les  Débats  du  24  juin  1858.  rAui  l u ^ u "u  ; s 

'd  JVoir!3(<(>e3i)Mr  îrticle-d^  J\Ij.(!V3fçpUierjdaiîf  le  Corrtespondfint  du. 2^  mai  1858. 

( * j92|,.;iOYp^pre  1857,  du;‘M.jpqdep  1,8^8  et  mois  suivants. 

. , ^ Voir,  pap  exemple,  le  Cansjitvlionnel,  d\x  y- ei  ^ janvier  1858  (Lima^'rac)^ 
VÜnïon  du  12  octôbî’é’  188^  (Mbr'eaü)  ; lè  Siéhté  Ûü  9 'levriéf  i 8é3  là  MàîlrHsé  du 
1 B ‘février  1 SBS  (Rabütaui)';  lè  ' Courtier  dè  D(iris\J4.\X’  ïl;  detobrè'  1 857  (Reyëry,*'ètb, 


M.  Blazë’dd  Bürÿ  ft  lu  là  dè' il  l'a’  ‘mêftié  ^ 

lue  tout  entière';  teat^îl' cite 'dés'  faits  etdted' Jjdtolès'Jijttî  nese'^dt^^ 
que  daris^^ies'  lettrés 'et  les  bid^eàjyMëS^  fécèttlnitent  puillîêfel  Mais 
comme  s’il  aVaît  uU  deapOeU'  phïlosOfilïique^^eotiiirhe  sMl^iétait’  Ctïàîr^^é  ^ 
de  raltacher  Mo^/a'rt  à‘  récole  des'1nci*édtile$^*  îr^dubfié  là  '€èeresjlori'-  ® 
dance,  il  oublie  ee  qix’il  vient  d’en  èîclfkirë  èt  SU  conlèedit  datts*te?' 
même  pài'agràphé.  11  espère  que  sés  t lècteursp-qU^îl  feonnaît-bieti^^^ 
admettront  sans  liifficulté  sa  cdnclûsîoit  éh  perdaht'^dé'  Vüé'aveG  litî  * ’ 
ses  prémisse^i  r.I  oi  ob  oJnoi  6Jo  limuG  , ioflJ'iî)7^  ommoo 

‘^7  Pour  le  prémunir  eontre  les  ineonvénîe^ts  f otï  d aütré{o^ 
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ceLa,p,>?aQM?^;,  ayfWl^g^ijn^^ïyi  !f^.aji^gp5,!<jv^i  W^J^rpisl^if^j^^n^^epV'P , ' 

m^Arnh  <3îP^n4v  w J'pï}  .4fi7od 

« rr.9RPPfi,^îr6P!i#^i>P;9flV;^9  l?*PP;-PP.nPAHFjÇ.i  d M 

« maine  dans  la  recherche  du  be^u^ 


sy 


4;ijp  y|prui^,d’iin  4ip^i'^^,nt^'Êp<?nf£^^,d;^ 
Augustin,  d’un  saint  Paul^j5<fj^^/^/]^?^g/^ 

« Kç,utS4l4p<)ts,  l,^oi;xim^  dh 

« dby7l>udième(  si^leg;^(&^r^^  do)«pj d^dd©  dXdb^^qçe  jdp  l<4 

« q,y refoulé  ep  j içpi, jp?v  Jd  b>rt9^)i^*PP  ■ d’^pejaoçip^^  <ju i. J^e . tjpp  1 4 p 
« dislaiice,  s%  n’e^f(i(^>plu^,>gïi^nd  jii,QStip.usiçiqaSr,^^ 
a iVer^ther  J \>  Q’e^^T^idii??  ^hPifli,  ^iQ^ïpFtyP’aNaii  (itp,  ço,n3.W®3  0<d  le  rp-.^, 
cannait, . c^tho.liq\{0^  çroyqnt^  i d#af n’4vait5  trpuFp  ]Sa  ifpl  la,  r^. 


forcCt  dans  sa  piétièila lanière,  danp.^n,  édocalion  la  diFeptipn  et  laf,'. 
régle^.  Morveux  y .11  wyall  ,âtAl«^8'’4dtWe:«4n  mrf^i  frtiJbp 
comme  Werther,  aurait  été  tenté  de  sc  brûler  la  cervelle. longes  ^eS  ig 
fojayjndl  awrait;âlé  Sda  P:^péFape49»tQhPhd?jSayra*’P^9V^ue 

lejmaljUnitai.t,,!q^.s^dviA^loy^ia/,. qu’ils  -^9  iiparialt  ,avUfi;  riyali  »» 

quand  Salieri  ld/pah?9q#?‘il»R9.M®ûldsl’l^*^PPi*''b^FbE9oppl(l/i  |<rb4^^Æ'*'Pr  ' 
cifdl,  quand  lës{^ipU*^9i§‘^ié*êlVoi#^ai9hluà  i?onjégaf4i  # .ehutai|[?»i 

Doî\Juami  quandd*arPftiMr%fp  %>"Ç2Ûtr.4’9ll9ï^jfthprpher,4  jBeili^  lq$ 
rqs^ourçqs  quq  lu,l  jrefu$aiL§^pajtfielugjrat^  qt,^pdi4je;,,quau4(PaFve^u 
à d’apogée., de,  spu..g4plç^,/cl^S3us  ,^re^épuip4i|>;ar, les  {§#  mprçeawx  „ 

qul^  Gonippsaients4^i^uW5i1^épeFtoi^e,^ll^spu|^i.t  dp^pialUi jde  lanapi  t 
s’appesantît  suaiîdhf  g|t>iF9  ejt  iaifpiiluij.e,  au,  moment 

oùîil  alïalî  att§|n4a‘AisPï“îiet)l^A^|îp!  >aUv«.'*a$fô  slûi'l.  xji  ob  liiwisijm 
gï«5^as  jplps  qnqj§hakg§l^eprjÇ*  et  que  Goqt|iev^e<?nfinuq  ,I|Ja^p^ Mp-  , 
«Ê^rt>rî^;^’<;sfid(^UF  6#  i.qP9lî  jS|mk§spqarq,4^  ggniq,infalinp 

g^le  et,>pi-iine::6anter^lfentherl’ewÿclqpédlate3.a^aiy‘^j^^^^ 
c<nilrepoj^ti§t^J^  plusjsaya^u^lejiçoinpqsjlpwnle  Rl’^Sîqrlgin^ 
teinp%  qul^ne  paa^fpl  pasdFP  qwî»  9M  9'vaii 

fait  plus  de  chefs-d’œuvre  que  n’en  peuvent  compter  des  'pléiadès  de 
conapçisHenï*^  émiPi^ISî^ees  h.qiaimp.Ç)nef  inots 

ne  veulent  plus  rien  dire,  ou  l’Iiomme  qui  travaille^  ^qni  pense,  qui 


654, 


MOZMKTIJ^ 


éci'ilyqui  jôiudiû^  tqni  conppoèe',  qui  pnoduib,i<3ei  fait,f  iait(®è3  œwvrôâÿ 
eti^n  0sf,  respQHsa\Me^\el\pap  ià\\môBio  enja  leirupritéùMifeiq 

liqotOf  Mais  non)  :iil^)  pUiiosoplne  eSthéliqwofle^^LridfiiBuFÿ  enifd^ide? 
au  jr^mertt.  « Moins  encore!  que  H’auleürJd’üflvrdei  pt  "If  auteur  \à&iiPitustifi 
« 'Ifauleuifide  ,I}ôn  Jnun>i&%\^er-\acvFiûi’aiie‘)mhafhtëe^  nè  dm^)\poMer'.ûm 
« A'espotisahilité  ^/r|W^iaJ'S’il.fut■'Silg^and)^■it\Ill)©t^NO^;s^lÆ•î-Ll^l,  caîq 

« Ua-  Ntr  sAVArÉ  ms  'dKtou’kt.  FLUiAjt-jdGotWF  ^wtlpas\(^ai'{fiütei,  iiiaisi  ceUéidê, 
« ^on  pdijs,  d'e  son  'épücpi.>ei,\  ’ù&f)^\i  \\.ÇnlVâmeilaiphis  senéihle>etip&tlanly 
M piusrmUeimle,  » . nidl  j Is  . 1/  .J  -cxoI/:  f»b  Jib  ! ;(>  jo  /-lufl 

.iLflTOmnftefn’e&t  ddnic  plus  qu’ün  aveugle  (ihstrumentp  une  ânae  quij 
vil>|’^,  coimnpi  la  ' cordei kl’une  lyre^  sous:  lei  jvent t quai i souffbeillun:  jeuj 
d orguelqui  rend  les  sonsiqucilüi  impsrimo  Ip  piPd  du  siècle;ïfoulan)t| 
ses  pédaJevs  ! mais  alors  que  devient  lè  sentiment  do  la  'plusmbsoîiie', 
libeKté'del  intellujenoe  hiimainodoxii  vous  nous  parliez  tout  àl’iieure,  et 
coiï^ment  conciliez-vous  cette  liberté  intelligente qui  clierche^-copn- 
prepd.  et. choisit  ppbbablement  Jle  beau^  le  vrai,.;le)biëni'aveG"Cdtte 
irresponsabilité  intellect ueMo^  avec  cettefalalité.iarüs tique(quS^imal-») 
gré  lui,  pousse  lo  nerveux  MoZait,  sous  Ip  souffLo.de  &on  pdy  s y ûes&n\ 
dpoqmy  à écrire  la-scène  du  •eùrnmandeH7’àétn\GllF]o  desi  g énies'?  . Que 
de  contradictions  entassées  dans  ce  peu  J de  matsI  :eti  peaitriO*ïi!  croûte 
que  ces  mots  aient  été  éorits.par  un  critiqüeisi  souvent  bién  ânspiré  1, 
Mozart  .lï’esti  que-  ^ 'écho  de  son  époqai  ey  de  son  paiye  1 ot  il  l idans  un* 
ternpsd’incrôdnlité  avérée  et  de  dévergondageuniversel,  dans  un  pays 
qui  repoussè  GluCk  et  n’applaudit  que Salieri,  dans -unciville  qu’iipst 
obligé  de  fuir  pour  donner  le  jour  à se^S'chQfs^-d’œltvlros;y  dansüpe  cour- 
oùtouticonspire  contre  luiÿ  au 'milieu  de*gGneiqui  payent  à ; peitic  se^ 
leqons,  que  Mozart  tnonace  cont.Tois  d’îaba.ndoininer  pour  l’ Angleterre  et 
luiFranoe  parce  qu’ils  ne  le  comprennent  pas;  parce iqu’ils  lo  /laissent 
mourir  deifaim,  parce  quais  lui  préfèrent  le  mOiriidre  maestro  {d’outro-’’ 
monts;  parce  que;  ceè  Allemands’  ne usoupçqnnetit*  pas qeqcore  qu’il) 
existe  une  musique  dramatique  allémaTide,  qu’etle' est  néev  etvqiid 
Mozart  eh  est  le  créa  tour  1 El  c’èsl  cepeupie  qui  inspire  Mozart,  est 
celto  époque  i aridej,  raisonneusev  formalislef  ifrfoide,* < dèsséchanle  ;e.t 
inoroyante  de  Joseph  If;  qui  donne  à WofgangiPort)  la  Seiehjco  et  : le 
génie,  la  vie  et  le  mouvement,  rehthousiasmevfa'fôi  et  l’amour  qui 
respirent 'dans  toutess • sed ‘œuvresioae*:  eol  ^otoo}  i .in  iJob  ! 

gémis  de  voirmhîsispiritoebécrivàiintonibcif)  dansde  teiles-oon^ 
tradieti'ons^ 'Ofeine'  pas'‘»e'  'défendre  celte  'fois  'de  l’ iricdnséiquence'  babi-^ 
tuelle.à  certains  littérateurs  contempôrdinéyqu^ife  paqlehit' dreiiplliloî- 
sopbie;  * dé'  poésie;  de  politïqüé  oü  de  miisiquéi  '©^ ühe*  part  'ils  iu’orrc 
à*  la  bouche  que  les  * mots  de  liberté  absolU'e,i:ndei  dignité»  hümainé'] 
d’indépendance,  d’autonomie;  l’homme  ne  relève  que  de  lui-même  ; 
il  est  son  Dieu,  sa  loi,  son  but;  et,' d’aulro  partpil  n’est  plus  qu’un 


niazAUTii; 


665^ 

éelto  qui  Fésarine,,  üwi  ms(,iîamon<3  c{i\i  .viliitfyiuïi  lo^ntî  fâitjai  Jôtfii'rèBi’s 
pohsablfévJîjouet  àesoiujlüences'  historiques  i:qtvelimét0i'êq')!i^sç(îm  fant-» 
sotiJ  gdniciiet  saHedlu,ièe^‘eFffpwrsiot>seB  Iqrkîaériq  cfiil  cornmuiMiquèfitfl 
aux^.  hbrïimBS  lou'iisJqtirilitâà  btileürs;  défajula^coomfmeyièu  dire^îd’urt 
au^lre^oritiquü^  le  boI '<i»ifin«^aui\s'utrei  said©«cetir\,  à\lâiciguë  son  \'e-‘> 
m«i);  fCt  ifonl-/.  stÿl'ontyl’abcasion  et;  !ëi  vents qqi  passée  saint  Viïkcent» 
dO'lMbl)  0a>  Manâtpïla.ph»ël  on  tjourfceti,  t’ascal  ou  iProudlïon,  Mozart» 
OU'  : W'S»gfW3r  l>t\i>ïous  '-sérions  intenté  ; dia^qo^liquo*;}  îssà’  M. <î‘Blaïe‘  ' de» 

Bury  ce  qu’il  dit  de  Mozart.  Mais  s’il  est  si  plein  de  cotïlradiclions,  Ce* 
ri  ’sept  pas  sa  fouteV'C'  nst  celle  duuiefécolei  don  b jl  est fsans  doute,'  r'écho 
in^'olonlàiîil^?'  Gomnjnent  quàlifieE  eneoreperï  bonne  logique, odes- 
posiliorts  'Comme  «èl le?  qüriermiiinent)  l’a'irticleoquei  nous  analysotis  ?» 
« S^'sopmmq,  l'0‘  hêau  '■tlivitioet  lé  beau  Itummn \n’ei  font  >fju^mif‘h  plus' 
((  ‘Ptmî^afjiouism e yles  deti<e  pri neipes\  tl e lutte  comme cminopen  ûfje  ; l ' uléül 
a dans  /d‘sensif(f/i,|/’iNFiNi.Dil‘MSLÉiFiïsïd  une  rnusique  'qu'ipsi  quélquè 
co  dhôse  pouvait  d égaler^  ne  trouverait  sort  èermeide' ; comparaison  qvinî 
cfldans  :1a;  piastiqufei  des;  iGrecs»  Ou  la  peinture  de  ; Raphaël;  '»  - Jusqu'à 
présciit,  il  était  d’ axiome  que  le  ^contenant  est  pluso'gvand  que  le- 
coriferiuv  CQ  fpii!,'  opplifjué  à da  propositionléohappée,  certaimcnl  par 
distracliioivl  i à'  'Ml'  Blazo  se  t ra(i,n  ii'ji  it  par  ^ces>•  rnots  r ; éei  fmi  este  plus 
grand  ' <iumlHkpin'y  et^;  enslogiqucv  ce  qui  est  ) contraire  à'irn  axiome 
a )loUj'oiuC&  passé  p'our  absurde,  'depui8o;iVrisft'Oite  pusqutà  Heg^el  ét 
Prondhon :©xcllisivena'ent.gGbjiog  •»  >b  > Jo  r*  V;ü  ' . j,ln  ibü'i  >*  ■ * o 

Ifélas  ! Ijtai  pronoatcé'  le.mot  et  je  le  maintiens.  Il  eîlt  évident  qu’ib 
ne'Sbippliqud  qu’à' la  proposition;  cilée  mais  il  est  évident  a lissi 
que 'srmsi  peine  de  renoncer  à toute  logique  en  ce  mon  de, "où  nous' 
n'’ert)  avoftsîïcectes  pas  "de  tropp  nGusitlovionSv  quelque  sincère  regret’ 
qu‘em*otiS'ïeïi!ià;yonsi,'jaf^irmer!,'jà  nos  risques  et  périls,  qu'il  est  sou- 
vérairnement  inexact  > de  idire  que  Iq  contenu  est;  plus  grand  que  le 
contenant^)  que  l’ikidnifpoqt  èti'c  contenu  le  iîni,,queite{dir!m 

l^'hyrmahz  ne  clost-îr-dire  qu’il  .B;’.yiîa  plus  ni. divin,  ni  ha% 

maln,rimais/un  ■mélaxn/ge  ‘àffreux.w.  de  mots  i in  cohérents  v lEt;  !poüt“ 
qu’on:  nfe  s’y  irompe'pasple  même  écrivain  dit  expressément  dans;  un 
aütre  endroit  c\lje  <cîivijr  n^est,  .en  dernîe^  temn^^  que  n’iumxix  dans 
sapbemuéi^  [smi  .harmjoniejarigihMlle'^.  nonio  uoi  i c*  Jo  i o ' 

Pour  détruire  toutes  les  assertions  jdu  mômel  critique^as’attar 
quunt  aùx  ntoeursi  deMozart  et  noOs  lerepréseiitaïil  comme  fim  liber- 
lidi  eiourant  : lus  ibals  en  iPiertot  jjet  n’iécrivaàat  ises<pjus!  pures  et  suaves 
mélodies  qu’ après  dès  nuits  do  Iredaines,  j e n -aurais  qu’à  citer  lespco- 
piîés  paroles.de,. Moziart  sur  lesquelles  Mi.jde  iBury;basosos,  accusatiojns- 
Nons  allons  jy  venir, { mais  avant  d’entreprendre  celte  grande  apologie 

; O-môn;  UiJ.  r ?•  £r/éJ9'J  '!  ; • •? î>  ; .«"/l  1 : Oi frf<  .eolU;;  ; ■ - ,• 
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«ir.  n ; j h fo  f • ■, k rro-  ,jeno‘i>ii  ;'oi)  ‘ju  » 

parjs  fa,t  ^ 



<f  îiant^^t;] 

« J^o4r, publias, 

enlen4-Sflns4o4»pji,e..R9j:|(ç^^;4!Jje(]qp^pèSWrrna^^ 
sqn.p^re  p,,4e  fidu.  qi4  pW9,son|.i^_^r.g^..^ 
bic^  ap  i epq<iiAe  oat  un.  n»,  ,ap^é^ 

.i{j  j,,.. 

,Qr,  onJira  pli 
précis 

ment, tpju,tes  les, ^errfaïfxejs .j . ;ïI^^ 

cbes,  de;sp&leçon^j  ilçLses'tça  _ ^ ,,  , - 

soirées,  qu’il  payait  i\Qf,s  il^  cl^ez^  jt^Çpii  .^t(Æafj^^pé^‘te 
Buf y *reGonu?iîl  lui-m^ç  .pour  ;sî'can(fiilé’,fs“  simple.^  si  suiccl’él'’  était 
le  plus  haiiile  et  le  [ilus  perpétuel  âés* ‘menteurs/  ôiPiï’i^èt  àVélé  par 


plus 
po^^it 

était, a,llée.pçis^er 
que^  durant  celte .t 
quCp  pour  ne  pas  dîner 
probablement  aussi  j 

haleine' ;Cpurie.cbç,z  s r~-7>  --  '-i :v- 

une  -heure,  et.  rentrait  reprénàré*^liné  làch<?vrà1ÀlBitl1iëi‘éwléèTé'nél^èàr 


heure  par  beure,  Mozart  rènaàiVeomptèy^el  à son  pèi%  eïa^sâ  fethiné 

Aa  Irtiïl  f»f»  m-i’il  éilcaîf^  i^rtioln  if  ‘liltfîrt  ni«il  îï  ^■'  ’ '’^''  B /<!*i  SV  '''' 


de  tout  ce  qu’il  taisait,  prbjètaitset  ptddùîsàill*'  " tq 

« Il  hantait  les  tripots!*  » Ôù^M.BIaze  a-t-il  vu  ééla?  Qü’il  éitéiun 
mot,  un  texte,  une  parole  à l’appui  ! Le  tripot  est  un  lieu  où  l’on  risque 
son  argent  à des  jeux  de  hasard,  si  je  né  me  trompe,  que  ne  hantent 
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et' illicite.*  M‘àVs^si%ôza^rt’Vi‘’elai^î^af^\îtï'^'ï  ï/rfelfMüféï^i  c*ëtè(it',‘ldî{^^<^, 
un  CQureur  (Je  bak  publics,  un  débarâ^lili^’tié'là^^iVéf’ésMBe'!  !> 
‘,  Ôi;,  Wfozart  '^dxpÇ’es'é^iÀfe'iit  'qué?^l|Liï  'St  èà*’iiîrii^3'  àêlësfén t 

lés  talé  jiumip^',  qu^s  pi^É'èréht  le^  ' bâïs  pHVgs^ét^ÜHVdlfëè  pé^tt- 
élré'^as  reprocher  à cèt  jài niable  cotfjflè  'Üé  'âO  élf'^d  é'^i^'d’alMgHqë 
bai)';  il  nous  raconte  ta rildt  qu’il  a débhè^piàV^^siïu^ri’f^ôh;  ^ub 
chez  lui,  dans  un  grand,  logement  que  lui  avait  loué  un  de  ses1àin(ils^ 
le  paron  dp  Wetzlar,  et  ou  se/^rôuvait  ünë  foFtb'ôbtîe'c'ômpg^rlîé,  dont 
il  nous  é’nqmère  les  nonig'prïncipaux  ; 'tàh'tdi  Wu’iI  â^  boiîéourtï^^-a'vëé 

^nrk-îc?  ^ d rvT-i  n -iiti  t-vcil  ^ U c ï i ' w:'  U ^2  i.  J.J 


et  Mozart,,  quj'èçt  ponctuel  en  tout, ‘ne  confond  bbs  ïé  Pierrot  et  FAr- 
%uin^  ■ ./ 

..  Ma  1!^. attendez^ ’l(3<5Îeur  sévère,  et  Vciùë*,  ‘irioraliste  aus- 
tère de  la  îtevlie^  àe^  fjf¥^  Mànàèsl  écoutez,  püiSqué  Vôüs  ne  Favez 
pa^  papontée  a y()s  ,l!éci.eurs,  riiisfôiré  vraiment  tiaïve,  ét  ’tout  à là  dè- 
cj^arge  de  îiïa^a^t,  ^p  cp  iameux  bai  masqué.  «i  ; Ci  i 

I Ôn  e^t  ep  .qarpav'al  .'^es  amis  dj?  Mozart  le  ^riëbt  de  s’associer  à 
ép^popr  doa?^er  un  bat  masqué,  par  pousPriiition^  Il  y'fcdnserit.  On 
fajtpjuaj:  pp^lp  prie  de  composer  pour  la  circdhstahije  une  pé^toiniinië. 
Il  copseptpnqore,  il  rédige  lé  libretto,  *éérit  là  ibùsïque,  accepte  poür 
lut  le.  . rôip, d’arlequin,  pour  sé  beÜé-speur  A'ioysîa  èélüi  dé  'Cbîombîhey 
PQur  ,spJl,bR^P  de  Pierrot,  un  peintre  nonimè  Grassîfait  le 

(Ïppteïur,,et  .ux^yjppx  rnaître  de  bailét^'Pànlà’ldh.' G’ëst  bë  viédic  maître 
qut  a.4^bpnté,fiq.gui,<ier  ces  jeunes  gens,’‘et  céüjt-èi,  dit  Mô^attppro-’f 
titèi^enkt.d-dS.dççppi^  ^|  se 'tirèrent  fort  propremefït  d^affairé.  Vbilâ  floiic 
ce.  pauyre Mozart, ^çe  UpérUn  effréné,  qui.j;ési ’todt  bqnnèment  ëh  fa- 
mutile,  au  milieu,  jie^se^laiijiiSji.pQUr^lesquels^  avéé^sà  bonf^  ptdiflâlrè  et 
sqn  iufatigaplpidé^o^^ujed,^^^  èt  àpprend  la 

pantomime,  le  tout  pour  amuser  les  siens,  èt^  vbyezte'rhalhéur  ët'lë 


de  co^tuipe,;  a > son  père,  , ‘ë.e  sa  femme  q^ui  iïè  lüî  laissé  pas 

de  repos,  ü — 

Léopold  M()55arl , 


^ *,  yoy.  plus  loin,  lettre.de  Mozaft  â son  père,  22  jâiïvier  t78^.  ' T ' 

J ,,  ,,,r  ...  . , r,TÎ  ‘-m  C,l-  f'SÏ  ëOÎ.»  .ifi 
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rot  et  de  cQu^îi^^les  bals.  Seuleflî^fit/  plusimtbje.  qüeiSfi^^'fils.b il’ avait 
gardé  le  corps  du  délil;^  r ■ m ; =d<i  zeoim  ■ > ; rold/wlo  iq  /:  bonuot)  .M; 

Ainsi,  voilà  ce  grand  coupable  qui,  prié  par  ses»  amtél  piôusséipar 
sa  ,fc^T9^e,  .aiulorisé  par  l’jeJ^éflapléqd^  soni^pèrefSet  fie^  résistant  pas  S 
rcntraîneinent  généiail4e?,*yiefti«ioisi  de.saiîiÿ)ropl!e  gioûtffdeni^nde 
humblement  à son  père  la  permission  et  le  moyen  de  se  rendr^àux 
désirs  de  sa,  îfapa,illc.  Mozart,  à 27  ans,  plus  riche  d<ft  mqlddieiSl^queidé 
ducals,  n’ayant  pas  de  quoi  s’acheter  un  déguise^neniy  feoliieite  so.fl 
père  qui,  toujours  aqssiiPUidu.Jgcnt  pour  les  pJlaisiiTSGdeîîSonnltls'ftjue 
sévère  quand  il  s’agit  de  scs  devoirs,,s’empi?esse!d©  iétiui  îenvuyie»  et 
absout  ainsi,  aux  ycux,i^lajP(9îîtérilié,spinphéretbien-’aimé,Wüiirgang. 
Oue  celui  qqi  §e  sent  plus  capable  qt.ie;JLéopold  Mozart  de. nena^pürf les 
obligations  paternelles  lui  jette  la  première  pierre  ! 


réponse,  Mozart  ne  s en  relèverait ’tamais' devant  h 
postérité . En  effet , àjyiiic-t-i  1 , éii trè  lès  dépenses  qu  devàiénï  ré-^ 
(“(  sultèr  d’une  pai^iïïe  Sonàiiitô’  èt  les,  rèvénus^  dé*  la  maison^  li'p'y^ 
«’  âHiàit  anétirié  de  baIaricé;!Y,’argéhi'  qu’il’rétiraii*dÀ  théâtre," 

«'  des  ècihcëit^l  ïès  ’ÿoniihcs  qùo'lèS  édî teiàTs  ‘lüi  fourmssaient, ^èt  jûs- 


« QU  tt  sapoUÈion  derl  empereur,  tout  7/  vassaiL  La  nauvré  Consiance 

-I  üLuk  i''’  k ïk  ï 1 kOjïJt-ia'  J -I'/’  ‘7BIf  iv  Jîk 

a avait  beàu  redoubler,  d économie,  elle  n arrivait  pas,  çornme  pn 
« dit,  à joindre  les  deux  bouts.  » . i . - . , , . 1 • 

C’ést  iei  utie  qùestiôn  dé**ï)udgé’t  ;,  il  ’ni^^suïdt  .p^ù^'dè  ^sTmpTés  j 

....aka  ;'i  <•_  .ki-  Jik.’.'J  ‘ v Uk-:  rt-„‘  j.  'i rdiak»ic^.nvi>'iVkni;k^^^ 


rhatliémaliquémenl  son  biléA?  Itel'as  î*  Mozart  ne  tais 

J.  - , , , J,,  TA  i'-li  :ia  «luvq  Jsuud’saiiw' 

d aucune  société  d hommeç  dé  lettres;  il  ne  fouch^ift  aucun  diyi- 
déndé;  il  n'émar'deàit  pàs  lé'^cinquièrhé  *dé*^cliàqüë  rejpresep^^  ; 
ir‘hë  vendait  béis  s‘éS ' pàrUtîonk  au  poids  'deK^dr^  *, Voici*  cliif^t’iréè  ' 
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son  amour-propre.  Il  y a tout  un  abîme  entre  le  franc-maçon  philan- 
thrope de  1784,  et  le  franc-maçon  de  93. 

La  franc-maçonnerie  de  Mozart  est  aussi  innocente  que  sesarlequi- 
nades^  aussi  innocente  que  sa  vie  entière,  et  cette  accusation  se  ré- 
duit au  néant,  absolument  comme  celle  dont  son  savant  historien, 
le  docteur  Jahn,  s’était  fait  l'écho,  à propos  du  franc-maçon  Hofdæm- 
mel  que  nous  venons  dénommer  plus  haut.  Ce  M.  Hofdæmmel  était 
un  ami  de  Mozart  et  le  mari  d’une  de  ses  élèves.  Dans  un  accès  de 
fureur  jalouse,  le  mari  avait  attenté  à la  vie  de  sa  femme,  et 
s’était  immédiatement  tué  lui-même.  Une  fausse  rumeur  avait  dé- 
signé Mozart  comme  l’auteur  indirect,  plus  ou  moins  coupable,  de 
cette  double  catastrophe.  Or,  d’exactes  recherches  faites  par  un  his- 
torien des  œuvres  de  Mozart,  M.  de  Kœchel,  dont  nul  n’a  pu  contes- 
ter l’autorité,  et  dont  le  D'"  Jahn  a accepté  le  jugement,  ont  constaté, 
d’après  les  actes  judiciaires,  que  M.  Hofdæmmel  ne  se  tua  que  le  10 
décembre  1791 , par  conséquent  cinq  jours  après  la  mort  de  Mozart,  qui 
depuis  longtemps  d'ailleurs  gardait  la  chambre  et  le  lit. 

Il  est  temps  que  je  laisse  parler  le  bon  et  sincère  Mozart  lui- 
même,  et  que  j’indique  la  source  des  lettres  que  je  publie  et  qui 
doivent  compléter  la  correspondance  dont  la  première  édition  a paru 
en  1857. 

A cette  époque,  on  ne  connaissait  des  lettres  de  Mozart  que  celles 
que  Nissen,  second  mari  de  la  veuve  de  Mozart,  ait  insérées 
dans  la  biographie  du  musicien  de  Salzbourg,  plus  celles  que 
le  D*^  Jahn  avait  ajoutées  à sa  biographie,  dont  deux  volumes  seu- 
lement avaient  paru.  Depuis  lors,  le  D'  Jahn  a terminé  son  volu- 
mineux travail  en  faisant  paraître  ses  deux  derniers  volumes.  De- 
puis lors  aussi,  M.  Ludwig  Nohl,  professeur  de  l’histoire  et  de 
l’esthétique  de  la  musique  à Munich,  autre  biographe  de  Mozart,  a 
communiqué  au  public  le  résultat  de  longues  recherches,  provo- 
quées peut-être  par  le  retentissement  que  le  nom  de  Mozart  a eu 
en  France  depuis  huit  à dix  ans  et  la  recrudescence  d’intérêt  qu’a 
certainement  excitée  la  publication  de  sa  correspondance.  Comment 
expliquer  sans  cela  le  silence  que  tous  les  Allemands  ont  gardé  sur 
ces  titres  de  Mozart  à l'estime  de  la  postérité  depuis  1791,  c’est-à- 
dire  depuis  soixante  et  quatorze  ans?  J’ai  raconté  ailleurs^  comment 
moi-même  j’avais  été  amené  à traduire  et  publier  les  lettres  de 
Mozart. 

M.  Ludwig  Nohl  dit  avec  raison,  dans  sa  préface,  qu’une  édition 
complète  et  authentique  des  lettres  de  Mozart  n'a  pas  besoin  d’être 

* Yoy.  Mozart,  l.  c.  Avant-propos. 
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Gluck  lui-rnême,  l’Allemagne  en  a-t-elle  fait  le  grand  homme  qu’il  est?  — 
hélas  non!  — La  comtesse  de  Thun,  la  comtesse. Zichi,  le  baron  van  Swie- 
ten,  même  le  prince  de  Kaunitz  sont  fort  mécontents  de  ce  que  l’empereur 
Novembre  1865. 


T:;  ^ 

C02  MOZART. 

.111  . 

n’apprécie  pas  plus  les  hommes  de  talent  et  de  ce  qu’il  les  laisse  quitter 
son  empire.  Le  prince  de.Kaunitz  disait  dernièrement  à l’archiduc  Maximi- 
lien, quand  il  lut  question  de  moi,  que  des  hommes  pareils  ne  viennent  au 
monde  que  tous  les  cent  , ans , qu’il  ne  fallait  pas  les  chasser  d'Allemagne,  -r- 
surtout  quand  on  a le  bonheur  de  Ips  posséder  dans  la  résidence  impé- 
riale. — Vous  ne  pouvez  vous  imaginer  combien  le  prince  a été  bienveil- 
lant et  poli  à mon  égard,  lorsque  j’ai  été  le  voir  ; il  m’a  dit  au  moment  où 
je  le  quittai  : « Je  vous  suis  fort  obligé,  mon  cher  Mozart,  de  ce  que  vous 
vous  êtes  donné  la  peine  de  me  rendre  visite.  » Vous  ne  sauriez  croire  non 
plus  toutes  les  peines  que  la  comtesse  de  Thun,  le  baron  van  Swieten  et 
d’autres  grands  personnages  se  sont  données  pour  me  conserver  ici, — ipais 
— je  ne  peux  pas  attendre  plus  longtemps,  — je  ne  veux  pas  en  vérité 
qu’on  me  garde  par  pitié,  — je  trouve  qu’au  fait,  tout  empereur  qu’il  est, 
je  n’ai  pas  tant  besoin  de  sa  faveur.  — Ma  pensée  est  de  me  rendre  durant 
le  carême  prochain  à Paris,  non  pas,  bien  entendu,  sans  crier  gare.  J’ai  déjà 
écrit  à ce  sujet  à Legros  S et  j’attends  sa  l’éponse. — J’ai  également  annoncé 
mon  projet  ici,  en  causant,  surtout  aux  seigneurs  de  la  cour.  — Vous  savez 
que  souvent,  en  jettant  un  mot  dans  la  conversation,  on  fait  plus  d’effet, 
que  si  on  parlait  d’un  air  dictatorial. 

Si  je  puis  m’engager  au  Concei't  spirituel  et  au  Concert  des  amateurs, 
comme  les  élèves  ne  me  manqueront  pas,  et  comme  je  suis  maintenant 
marié,  je  me  tirerai  plus  facilement  d’affaire  ; puis  j’aurai  la  composition; 
et  en  définitive,  ce  (jui  m’importe  c'est  l’opéra.  — Je  me  suis  tous  ces 
temps-ci  exercé  dans  la  langue  française,  — et  j’ai  déjà  pris  trois  leçons 
d’anglais.  — Dans  trois  mois  j’espère  pouvoir  lire  et  comprendre  très-pas- 
sablement les  livres  anglais.  Et  maintenant,  portez-vous  bien. 

DU  SIÊME  AU  MÊME. 

Vienne,  24  août  1782. 

Vous  avez  compris  en  effet  ce  que  j’avais  l’intention  de  faire  et  ce  qui  est 
encore  mon  dessein  ; — il  faut  en  tnême  temps  que  je  vous  avoue  que  ma 
femme  et  moi  nous  avons  de  jour  en  jour  attendu  une  certaine  réponse 
relative  à l’arrivée  des  grandes  familles  russes,  pour  entreprendre  ou 
remettre  le  voyage  projeté  ; et  comme  nous  ne  savons  encore  rien  de  cer- 
tain à cette  heure,  je  n’ai  rien  pu  vous  en  dire.  Les  uns  prétendent  qu’elles 
viendront  le  7 septembre,  les  autres  qu’elles  n’arriveront  pas  du  tout. 

Dans  ce  dernier  cas,  nous  serons  dès  le  commencement  d’octobre  à 
Salzbourg.  Que  si  elles  arrivent,  non-seulement,  d’après  l’avis  de  mes 
meilleurs  amis,  il  sera  nécessaire  que  je  sois  ici,  mais  mon  absence  serait 
un  vrai  triomphe  pour  mes  ennemis  et  me  serait  par  conséquent  extrême- 
jnent  nuisible  ! — Si  je  suis,  (comme  cela  est  tout  à fait  vraisemblable  ) 
nommé  maître  de  la  princesse  de  Wurtemberg,  j’obtiendrai  facilement  la 
permission  d'aller  vous  voir  pendant  quelque  temps.  S’il  fallait  remettre  le 
voyage,  personne  n’en  aurait  plus  de  chagrin  que  ma  femme  et  moi,  car 
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c’est  à peine  si  nous  pouvons  attendre  le  moment  d’embrasser  notre  bien- 
aîmé  père  et  notre  si  chère  S(teur.  • gr  i 

Vous  avez  parfaitement  raison  quant  à la  France  et  à l’Angleterre  ! — 
Cette  ressource  ne  me  manquera  jamais,  il  vaut  donc  mieux  attendre  encore 
quelque  temps  ici.  Les  circonstances  peuvent  changer. 

Mardi  dernier  (après  une  interruption  de  quinze  jours)  on  a de  nouveau 
exécuté  mon  opéra ^ avec  tout  le  succès  possible. 

Je  me  réjouis  fort  de  ce  que  la  symphonie  soit  de  votre  goût. — -A  propos'^ 
— vous  ne  savez  peut-être  pas  où  je  déméurô  ? où  pensez-vous  ? — Là 
où  nous  avons  logé  il  y a quatorze  ans,  Sur  le  grand  pont,  dans  la  maison 
Grünwald  ; aujourd’hui  c’est  la  maison  Grosshauptisch,  n°  587.  Le  jeune 
Stéphanie  est  arrivé  hier,  l’aiété  chez  lui  aujourd’hui.  Élisabeih  Wendling® 
est  également  ici.  — Pardonnez-moi  de  finir  si  vite,  j’ai  perdu  mon  temps 
en  bavardant  cliez  M.  de  Strack.  Je  désire  de  tout  mon  cœur  que  les 
Russes  n’arrivent  pas,  afin  que  j’aie  bientôt  le  bonheur  de  vous  baiser  les 
mains.  Ma  femme  pleure  de  joie  en  pensant  au  voyage  de  Salzbourg.  Portez- 
vous  bien.  Vos  enfants  obéissants,  W.  A.  Mozart,  homme  et  femme,  n’ont 
qu’une  âme. 

DU  MÊME  AU  MÊME. 

\ 

Vienne,  31  août  1782. 

Vous  ne  savez  pas  comment  je  puis  me  fialter  de  devenir  le  maestro 
de  la  princesse  ? — Mais  Salieri  n’est  pas  capable  de  lui  apprendre  Je  cla- 
vecin ! — il  faudrait  donc  qu’il  cherchât  à me  nuire  dans  celte  affaire, 
en  m’opposant  quelque  rival!  Au  fait,  ce  ne  serait  pas  impossible.  Cepen- 
dant l’empereur  me  connaît;  — la  princesse  avait  déjà  précédemment 
témoigné  le*  désir  de  recevoir  de  mes  leçons;  — et  je  sais  que  mon  nom 
se  trouve  dans  le  registre  où  sont  inscrits  ceux  qui  sont  destinés  à la  servir. 

Vous  me  dites  que  je  ne  vous  ai  pas  mandé  à quel  étage  nous  sommes 
logés?  — Il  faut  que  ce  détail  soit  resté  dans  ma  plume  ; donc  je  vous  no- 
tifie que  je  demeure  au  second  étage  ; mais  je  lae  sais  pas  comment  vous 
avez  pu  penser  que  ma  très-digne  et  très -vénérable  belle-mère  y était  éta- 
blie avec  nous.  En  vérité,  je  ne  me  suis  pas  hâté  d’épouser  ma  femme 
pour  vivre  dans  le  chagrin  et  au  milieu  des  disputes,  mais  bien  pour  res- 
pirer en  paix  et  en  joie!  et  c’est  ce  que  je  ne  pourrais  qu’en  me  débar- 
rassant de  cette  brave  famille.  Depuis  notre  mariage  nous  lui  avons  fait 
deux  visites,  — mais,  dès  la  seconde,  il  y a eu  des  discussions  et  des  que- 
relles, au  point  que  ma  pauvre  femme  s’est  mise  à pleurer  ; j’ai  mis  fin  à 
la  scène  en  disant  qu’il  était  temps  de  nous  retirer;  et  depuis  lors,  nous 
n’y  sommes  plus  retournés  et  nous  n’y  retournerons  que  lorsque  ce  sera  le 
jour  de  fête  nu  de  naissance  de  la  mère  ou  des  deux  sœurs. 

Quant  au  reproche  que  vous  me  faites  de  ne  pas  vous  avoir  dit  le  jour 
où  nous  avons  été  mariés,  il  faut  que  je  vous  demande  pardon;  — ou  votre 

/ Le  Nozze  (U  Figaro. 
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^ De  Hanlîcim. 
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mémoire  vous  a faif,  défaut,  celte  fois,  et  vous  n’avez  qu’à  prendre  la  peine 
de  chercher  parmi  meS  lettres  célle  du  17  aoûtj-  vous  y verrez  très-posi- 
tivement que  le  vendredi,  jour  de  la  Portionculé,  nous  nôüs  sommes  con- 
fessés et  que  le  dimanche  suivant,  4,  nous  avons  été  mariés  — ou  cette 
lettre  ne  vous  est  point  parvenue,  ce  qui  n'est  guère  possible,  puisque  vous 
avez  reçuPen  meme  temps  la  marche  qui  y était  jointe  et  que  vous  m’avez 
répondu  sur  divers  points  dont  je  vous  entretenais. 

J’ai  maintenant  une  prière  à vous  adresser.  La  baronne  de  Waldstâtlen 
va  quitter  Vienne- — et  elle  aimerait  avoir  un  bon  petit  piano-forté.  Je  ne  sais 
plus  le  nom  du  facteur  de  pianos  de  Deux-Ponts,  et  je  voudrais  vous  prier 
d’en  commander  un  chez  lui  ; — mais  il  faudrait  qu’il  fût  prêt  dans  un 
mois  ou  six  semaines,  et  qu’il  fût  au  môme  prix  que  celui  de  l’arche- 
vêque. Puis  je  voudrais  vous  prier  aussi  de  m’envoyer  par  la  plus  pro- 
chaine occasion  ou  par  la  malle-poste  (si  la  douane  le  permet),  des  lan- 
gues de  Salzbourg.  S’il  y avait  encore  quelque  rareté  dans  notre  bonne 
ville  et  que  vous  voulussiez  m'en  adresser  un  échantillon,  vous  m’oblige- 
riez infiniment,  j’aimerais  faire  ce  petit  cadeau  à la  baronne.  Je  vous  rem- 
bourserai par  Peisser  ou  bien  nous  attendrons,  pour  éviter  les  frais,  que 
nous  nous  revoyions. 

P.  S.  Mes  compliments  à ma  cousine  d’Augsbourg,  si  vous  lui  écrivez. 
.Vddio. 

AU  ÎIÊME. 

Vienne,  11  septembre  1782. 

Je  vous  remercie  infiniment  des  langues  que  vous  m’avez  envoyées; 
j’en  ai  donné  deux  à la  baronne  et  j’ai  gardé  les  deux  autres  ; nous  devons 
nous  en  régaler  demain,  vous  aurez  la  bonté  de  m’écrire  comment  vous 
entendez  que  se  lasse  le  payement.  — La  juive  Eskélès  aura  certainement 
été  un  bon  et  utile  instrument  pour  jeter  la  désunion  entre  l’empereur  et 
la  cour  de  Russie  ; elle  a été  en  effet  conduite  avant  hier  à Berliii,  pour 
procurer  au  roi  l’honneur  de  sa  présence.  — C’est  une  fameuse  coquine, 
elle  a été  l’unique  cause  du  malheur  de  Gunlher,  si  c’est  un  malheur  de 
garder  les  arrêts  pendant  deux  mois  dans  une  belle  chambre  (en  conser- 
vant tous  ses  livres,  son  piano),  de  perdre  son  poste,  mais  d’en  retrouver 
un  autre  avec  1 ,200  florins  d’appointements  ; car  il  est  parti  hier  pour  Her- 
rnannstadt.  Toutefois  une  affaire  de  ce  genre  fait  toujours  de  la  peine  à un 
honnête  homme  et  rien  au  monde  ne  peut  en  dédommager.  Vous  verrez  par 
là  qu’il  n’a  pas  commis  un  si  grand  crime,  qu’il  n’y  a dans  tout  cela  que 
de  Y étourderie'-,  de  la  légèreté,  pas  assez  de  discrétion,  ce  qui  sans  doute 
est  un  grand  défaut  dans  un  homme  attaché  au  cabinet.  Quoi  qu’il  n’ait 
confié  à personne  quoi  que  ce  soit  d’important,  ses  ennemis  ayfjnt  en  tête 
l’ex-gouverneur  comte  de  Herber-Stein,  ont  su  si  bien  présenter  la  chose 
que  l’empereur  a perdu  toute  confiance  en  un  homme  qu’il  avait  admis 
dans  son  intimité/ avec  lequel  il  se  promenait  des  heures  entières  de 
long'en  large,  sans  quitter  son  bras.  Là-dessus  arriva  la  coquine  d Eskélès 

^ Eli  français  clans  le  texte. 
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(ancienne  maîtresse  de  Gunther)  qui  le  chargea  tant  et  plus;  l’enquête  faite, 
les  choses  se  simplifièrent  extrêmement,  mais  le  mal  était  fait,  le  tapage 
avait  eu  lieu. 

Les  grands  ne  veulent  jamais  avoir  tort,  et  le  pauvre  Gunther  dut  subir 
sa  destinée,  ce  qui  me  fait  gi-and’peine,  parce  que  c’était  un  excellent 
ami,  et  qu’en  restant  à son  poste  il  aurait  pu  me  rendre  de  bons  services 
auprès  de  l’empereur.  Figurez-vous  combien  tout  cela  m’a  paru  étrange, 
m’a  svirpris  et  m’a  impressloné;  la  veille  au  soir,  Stéphanie,  Adamberger  et 
moi  étions  chez  lui  à souper  et  le  lendemain  il  fut  mis  aux  arrêts. 

Je  suis  obligé  de  terminer,  la  poste  pourrait  m’échapper. 

Ma  femme  va  avoir  dix-neuf  ans. 


A LA  BARONNE  DE  WALDSTÆTTEN  ^ 

Toute  chère,  toute  bonne,  toute  belle. 

Toute  précieuse,  tout  inestimable. 

Toute  gracieuse. 

Baronne,  . . 

Qui  êtes  tout  or,  tout  argent  et  tout  sucre! 

J’ai  l’honneur  d'adresser  ci-contre  à Votre  Grâce  le  rondo,  les  deux 
parties  des  comédies  et  des  contes  que  vous  m’avez  demandés.  J’ai  fait  hier 
un  fameux  four!  Il  me  semblait  toujours  que  j’avais  quelque  chose  à vous 
dire,  mais  ma  stupide  cervelle  ne  pouvait  se  remettre.  — J’avais  à vous 
remercier  de  vous  être  donné  tant  de  peine  pour  le  beau  frac,  et  d’avoir  bien 
voulu  m’en  prêter  un  ! je  l’ai  oublié  ; je  n’en  fais  jamais  d’autres.  — Je  re- 
grette souvent  de  n’avoir  pas  appris  l’architecture  au  lieu  de  la  musique  ; 
car  j’ai  entendu  dire  que  le  meilleur  architecte  est  celui  qui  ne  pense  à rien. 

Je  puis  bien  dire  que  je  suis  le  plus  heureux  et  le  plus  malheureux  des 
hommes  ! Malheureux  depuis  que  j’ai  vu  votre  gracieuse  personne  si  bien 
coiffée  au  bal  ! — Car,  — j’en  ai  perdu  le  repos!  — je  ne  suis  plus  que 
soupir  et  gémissement!  Le  reste  du  temps  que  je  passai  au  bal,  je  ne 
pus  plus  danser,  — je  ne  fis  que  sauter;  — le  souper  était  servi,  je  ne 
pus  manger,  — je  dévorai,  — et  toute  la  nuit  au  lieu  de  dormir  tranquille- 
ment et  doucement,  je  dormis  comme  un  loir  et  ronflai  comme  un  ours  ! 
et  (sans  m’en  faire  accroire)  je  parierais  bien  qu’il  en  est  arrivé  de  même 
à.  Votre  Seigneurie.  Vous  souriez?  — vous  rougissez?  — Oh!  oui!  je  suis 
heureux!  -H-  Mon  bonheur  est  assuré! 

Mais,  hélas!  qui  donc  me  touche  l’épaule?—  Qui  donc  regarde  ce  que 
j’écris?  Aie  ! aie  ! aie  ! — Ma  femme  ! — Eh  bien,  à la  grâce  de  Dieu!  je  l’ai,  il 
faut  que  je  la  garde  ! Que  faire?  Louons-la  et  imaginons-nous  que  ce  que  je 
dis  est  vrai. 

Je  suis  heureux,  parce  que  je  n’ai  pas  besoin  pour  vous  écrire,  d’une 
Aurnbammer,  comme  M.,  de  Taisen,  s’il  s’appelle  ainsi  (je  voudrais  qu’il 
n’eût  pas  de  nom  du  tout),  car  j’aurais  quelque  chose  à envoyer  à Votre 

*■  L’adresse  porte  : A Madame  Madame  la  baronne  de  Waldstalten,  ne'e  de  Scheffer  à 
Léopoldstadt . (En  français.} 
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Et  outre  cela,  j’ai  d’autres  motifs  d’écrire;  mais  dans  le  fait  je 

n’ose  pas  les  dire  ; pourquoi  non?  Allons  courage  ! ^ voudrais  prier 

Votre  Seigneurie...  Diable!  ce  serait  grossier!  - — A projJo^  ; Votre  Grâce 
connaît-elle  la  chanson  ? i ^ 


iJiié  fcmmeet'de  la  bière  ^ a'  : '2^ 

' Pourrait-on  les  faire  rimer  ? j ; ^ ^ 

Oui,  car,  en  prenant  un  verre . . , ?.. 

. , J^ç  pourrai  les,  a ^sqçier. 

N’est-il  pas  vrai  que  j’ai  délicatement  amené  la  chose?  — Or ^senza  hurle, 
si  Votre  Grâce  pouvait  me  céder  pour  cé  soir  un  pot  de  bière,  elle  me  ferait 
une  grande  faveur.  Car  rna  femme  est,  — elle  est,  — elle  a une  envie!  mais 
elle  n’a  envie  que  de  bière  anglaise!  — Allons  bravo!  ma  petite  femme!  je 
vois  qu’enfin  tu  sers  cependant  à quelque  chose.  — Ma  femme,  qui  est  un 
ange  de  femme,  et  moi  qui  suis  un  modèle  de  mari,  nous  embrassons  mille 
fois  les  mains  de  Votre  Grâce,  et  sommes  éternellement  ses  fidèles  vassaux. 

'h 

Mozart  magtms,  corpore  parvits 
et 

Constantia  omnium  uxorwn  pulcherrlma 
et  prudentissima. 

Vienne,  2octobi'e  178‘.4. 


A SON  PÈRE. 


Vienne,  12  octobre  1782. 

Si  j’avais  pu  prévoir  que  les  copistes  de  Salzbourg  ont  tant  de  besogne, 
je  me  serais  décidé  à faire  copier  mon  opéra  à Vienne.  Il  faut  maintenant, 
que  j’aille  voirie  ministre  et  lui  dise  ce  qu’il  en  est.  Toutefois  je  vous  sup- 
plie de  me  l’envoyer  le  plus  tôt  possible.  Vous  croyez  que  je  ne  l’aurais  pas 
obtenu  aussi  vite  d’un  copiste  de  Vienne,  et  cependant  le  copiste  du  théâtre 
me  l’aurait  expédié  dans  l’espace  de  8 ou  10  jours.  Que  cet  âne  de  Gatti^  ail 
demandé  à l’archevêque  la  d’écrire  une  sérénade,  cela  le  rend 

digne  de  porter  le  nom  que  je  lui  donne  et  me  fait  présumer  qu’on  pourra 
recourir  à son  savoir  musical. 

Vous  me  dites  qu’un  traitement  annuel  et  certain  de  400  florins  n’est 
pas  à dédaigner.  Vous  avez  raison,  si  on  peut  travailler  d’ailleurs  et  consi- 
dérer les  400  florins  comme  un  accessoire.  Mais  ce  ne  serait  pas  le  cas  ici. 
Il  aurait  fallu  considérer  les  400  floinns  comme  mon  principal  revenu,  et  tout 
ce  que  j’aurais  pu  gagner  d’ailleurs  n’eût  ôté  cju’un  éventuel  très-incertain 
et  très-minime  ; car  vous  devez  comprendre  c]u’on  ne  peut  pas  traiter 
une  princesse  comme  une  autre  élève.  Si  la  princesse  n’est  pas  disposée 
à prendre  sa  leçon  , le  maîlrè  est  trop  heureux  d’attendre  la  princesse-  Elle 
loge  chez  les  dames  de  Saint-François  de  Sales  auf  denWieden,  Si  ']e  ne  veux 
pas  y aller  à pied,  j’ai  l’avantage  de  dépenser  au  moins  un  zwanziger  = pour 
aller,  un  autre  pour  revenir.  Iteste  du  traitement  504  florins.  Or  remarquez 


^ En  français. 
- Librettiste. 

^ Un  franc. 
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que  si  je  ne  donne  que  trois  leçons  par  semaine,  — étant  obligé  d’attendre, 
je  perds  nies  élèves,  et  je  manque  mes  autres  affaires  (qui  me;  rapportent 
facilement  les  400  florins  en  question).  Supposez  fpie  je  revienne  en  ville, 
c’est  double  dépense,  puisque  je  dois  ressortir.  Faut-il  rester  dehors?  Si 
c’est  le  matin,  comme  c’est  probable,  arrive  l’heure  du  dîner,  et  la  prin- 
cesse ne  m’empêche  pas  d’entrer  dans  une  mauvaise  auberge,  d’y  manger 
mal  et  cher,  et  de  perdre  mes  leçons  en  ville.  Chacun  tient  à son  argent 
comme  la  princesse  au  sien  ; et  dans  toutes  ces  allées  et  ces  venues,  je  gas- 
pille mon  temps  et  deviens  incapable  de  gagner  quoi  que  ce  soit  en  com- 
posant. Pour  servir  un  grand  de  la  cour,  quel  que  soit  le  genre  de  service,- 
il  faut  des  appointements  convenables,  qui  vous  mettent  à même  de  le  servir 
seul  et  ne  vous  obligent  pas  à pourvoir  au  nécessaire  par  un  travail 
accessoire.  Il  faut  avant  tout  que  le  courant  soit  assuré.  Croyez  bien  que 
je  ne  serai  pas  assez  sot  pour  dire  à qui  que  ce  soit  ce  que  je  vous  écris  là. 
Mais  croyez  bien  aussi  que  l’empereur  lui-même  sent  sa  la  drerie,  et  que  ce 
n’est  que  par  ce  motif  qu’il  ne  m'a  pas  nommé.  Si  j’avais  insisté,  je  l’aurais 
certainement  été,  non  avec  400  florins,  mais  toujours  avec  moins  que  de  juste. 
Je  ne  cherche  pas  d’élèves,  j’en  ai  tant  que  je  veux;  et  deux  élèves  sans  me 
causer  le  moindre  ennui,  le  moindre  embarras,  me  rapportent  autant  que 
ce  que  la  princesse  donne  à son  maître,  lequel  n’a  pas  d’autre  perspective 
dans  l’avenir  que  celle  d’être  sûr,  sa  vie  durant,  de  ne  pas  mourir  de  faim. 
Vous  n’ignorez  pas  combien  nos  grands  seigneurs  payent  mal  les  services 
qu’on  leur  rend.  Je  termine  ; la  poste  part. 

AU  MÊME. 

Vienne,  19  octobre  1782. 

Me  voici  encore  pressé  ; je  ne  comprends  pas  pourquoi  autrefois  je  rece- 
vais exactement  vos  lettres  le  vendredi  après  dîner,  tandis  que  j’ai  beau  en- 
voyer, je  ne  puis  les  avoir  aujourd’hui  que  le  samedi  soir.  Je  suis  bien  peiné 
de  tout  le  mal  que  vous  cause  mon  opéra.  Certes  j’ai  appris  avec  grande 
joie,  car  vous  savez  bien  que  je  suis  archi- Anglais  , la  victoire  de  l’Angle- 
terre^ ! — La  cour  de  Russie  est  repartie  aujourd’hui  ; l’autre  jour  on  a 
donné  pour  elle  mon  opéra,  que  j’ai  jugé  utile  de  diriger,  en  m’asseyant 
au  piano,  pour  réveiller  l’orchestre  de  sa  somnolence,  et  pour  me  montrer 
aux  personnages  actuellement  présents  à Vienne,  comme  le  père  de  mon 
enfant.  — Mon  très-cher  père,  il  faut  que  je  vous  avoue  que  je  puis  à 
peine  attendre  le  moment  de  vous  revoir,  de  baiser  vos  mains;  — je 
voudrais  être  à Salzbourg  le  15  novembre,  jour  de  votre  fête  ; mais  c’est 
maintenant  que  commence  la  saison  de  Vienne.  Les  meilleures  familles 
reviennent  de  la  campagne  et  prennent  des  leçons.  Les  concerts  reprennent  ; 
il  faudrait  que  je  fusse  de  retour  dans  les  premiers  jours  de  décembre. 
Combien  ma  femme  et  moi  trouverions  dur  de  repartir  si  vite.  Nous  vou- 
drions jouir  plus  longtemps  de  la  présence  de  notre  excellent  père  et  de  notre 
chère  sœur. 

Or,  c’est  de  Vous  que  dépend  la  solution,  à vous  de  décider  si  vous  voulez 
^ En  septembre  1782  à Gibraltar,  sur  l’armée  de  terre  et  de  mer  des  Espagnols. 
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nous  avoir  pour  longtemps  ou  pour  peu  de  temps  ? — Nous  penserions 
passer  le  printemps'  avec  vous.  Je  né'  puis  nommer  Salzbourg  à ma  chère 
femme  sans  la  mettre  hors  d’elle  de  joie  ! 

Le  barbier  (non  pas  de  Séville,  mais  de  Salzbourg)  est  venu  me  voir  et 
m’a  apporté  vos  compliments,  ainsi  que  ceux  de  ma  sœur  et  de  Catherine. 

AO  MÊME. 

Vienne,  26  octobre  1782. 

Je  prendrais  volontiers  la  poste  et  volerais  alla  Wolfgang  Moi-art  à Salz- 
bourg ; mais,  en  réalité,  il  n’y  a pas  moyen,  parce  qu’à  moins  de me  ruiner, 
je  ne  peux  pas  quitter  d’ici  avant  le  5 novembre.  Mademoiselle  d’Aurn- 
hammer  (je  l'ai  présentée  à la  baronne  de  Waldstàtten,  qui  daigne  la  loger 
et  la  nourrir)  donne  le  5 novembre  un  concert  au  théâtre  et  j’ai  promis  de 
jouer  avec  elle.  L’immense  désir  que  j’ai,  et  que  ma  femme  partage,  de 
vous  baiser  les  mains  et  d’embrasser  notre  chère  sœur,  nous  fera  faire  tout 
au  monde  pour  que  nous  jouissions  de  ce  bonheur  le  plus  tôt  possible. Tout 
ce  que  je  puis  dire  d’avance,  c’est  que  ce  mois  de  novembre  ne  sera  pas 
favorable  aux  Salzbourgeois,  qui,  par  hasard,  ne  supporteraient  pas  volon- 
tiers ma  présence.  J’ai  bien  des  choses  à vous  dire  sur  la  musique. 

Faites  brocher  ou  relier  l’opéra,  comme  vous  voudrez  ; je  le  ferais  relier 
en  bleu.  Vous  verrez  à mon  écriture  que  je  suis  excessivement  pressé.  Il 
est  sept  heures,  et,  malgré  tous  mes  envois  à la  poste,  je  ne  reçois  votre 
lettre  qu'à  l’instant. 

Adieu  donc,  ma  femme  et  moi  nous  vous  baisons  mille  fois  les  mains. 

AU  MÊME. 

Vienne,  13  novembre  1782. 

Nous  nous  trouvons  passablement  embarrassés.  Je  ne  vous  ai  point  écrit 
samedi  dernier,  parce  que  je  croyais  être  certain  de  partir  lundi.  Mais  di- 
manche le  temps  fut  tellement  mauvais,  qu’on  pouvait  à peine  circuler  en 
voiture  dans  la  ville.  Lundi,  après  midi,  je  voulus  partir.  Mais  on  me  dit  à 
la  poste  qu’on  mettait  quatre  à cinq  heures  à faire  une  station,  bien, 
plus  qu’on  ne  pouvait  pas  avancer  et  qu’il  fallait  rebrousser  chemin. 
La  malle-poste,  attelée  de  huit  chevaux,  n’a  pu  atteindre  la  première  sta- 
tion et  est  revenue.  J’ai  donc  voulu  partir  lé  lendemain.  Mais  voilà  que  ma 
femme  est  prise  d’un  fort  mal  de  tête,  et,  quoiqu’elle  veuille  à toute  force 
partir,  je  n’ai  pas  le  courage  de  me  mettre  en  route  avec  elle  par  cet  affreux 
temps.  J’attendrai  donc  encore  une  lettre  de  vous  ; espérons  que  Je  temps 
se  remettra  d’ici  là^  et,  dans  ce  cas,  ’en  route.  Car  le  plaisir  dé  vous,  em- 
brasser, mon  bien  cher  père,  est  aù-dessus  de  tout.  Les  élèves  pourront 
bien  m’attendre  trois  ou  quatre  semainës  ; les  comtesses  Zichi  et.Rum- 
beck  sont  revenues  de  la  campagne  èt  m’ont  envoyé  chercher,  mais,  il 
n’est  pas  probable  quê,  danà  l’intervaUe,  elles  prennent  un  autre, maître. 
Puisque  je  n’ai  pas  pu  avoir  le  bonheur  de  vous  souhaiter  votre  fête  de  vive  - 
voix,  je  vous  envoie  mes  compliments  par  écrit,  ainsi  que  ceux  de  ma 
femme  et  de  votre  futur  petit-fds  ou  pétilé-fille.  Nous  vous  souhaitons  une 
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longue  et  heureuse  vie,  la  sanlè,  le  contentement,  et  tout  ce  que  vous  vous 
souhaitez  vous-même. 


AU  MÊME. 


-•..fl  -e)  ^ 

Vienne,  20  novembre  1782. 


Je  vois  bien,  hélas!  que  je  suis  obligé  de  renoncer  jusqu’au  printemps 
au  bonheur  de  vous  voir,  car  mes  élèves  ne  veulent  absolument  pas  me 
laisser  partir,  et,  dans  le  fait,  la  saison  est  trop  froide  pour  ma  femme.  Tout 
le  monde  insiste  pour  que  je  ne  risque  pas  cette  épreuve;  au  printemps  (je 
nomme  le  printemps  mars,  ou  tout  au  plus  le  commencement  d’avril,  si  je 
calpule  mes  intérêts),  nous  pourrons  certainement  partir  poup  Salzbourg, 
car'ma  femme  ne  sera  pas  en  couche  avant  le  mois  de  juin.  Je  déballe  donc 
aujourd’hui,  car  j’avais  laissé  tous  mes  paquets  jusqu’au  moment  où  je 
pourrais  recevoir  de  vos  nouvelles.  Si  vous  nous  aviez  dit  de  partir,  nous 
nous  serions  mis  en  route  sans  tambour  ni  trompette,  sans  rien  dire  à per- 
sonne, pour  vous  prouver  que  nous  n’étions  pas  cause  de  tous  ces  retards. 
M.  et  madame  Fischer  vous  attesteront  combien  j’ai  été  peiné  de  ne  pouvoir 
faire  ce  voyage  en  ce  moment. 

Hier,  la  princesse  Élisabeth,  dont  c’était  la  fête,  a reçu  de  l’empereur  un 
cadeau  de  90,000  florins,  plus  une  montre  en  or  entourée  de  diamants,  et 
elle  a été  déclarée  archiduchesse  d’Autriche;  on  la  nomme  désormais  Altesse 
Royale.  L’empereur  a de  nouveau  la  fièvre.  Je  crains  qu’il  ne  vive  plus 
longtemps  et  je  désire  me  tromper. 

Madame  Zeisig,  née  de  Luca,  qui  a été  à Salzbourg  avec  son  mari  et  a 
joué  au  théâtre,  est  ici  et  donne  concert.  Elle  m’a  envoyé  une  invitation  par 
écrit  et  m’a  prié  de  dire  du  bien  d’elle,  vu  qu’elle  met  un  grand  prix  à mon 
amitié. 


AU  MÊME. 


• • O 


Vienne,  21  décembre  1782. 

.1  ’ ' 

Autant  j’avais  le  désir  de  recevoir  de  vos  lettres,  après  trois  semaines 
de  silence,  autant  j’ai  éprouvé  de  peine  en  lisant  celle  que  vous  m’avez 
écrite  ; le  fait  est  que  nous  nous  sommes  tous  deux  trouvés  dans  la  même 
inquiétude. 

Il  faut  que  voua  sachiez  que  j’ai  répondu  le  4 décembre  à votre  dernière 
lettre,  et  que,  par  conséquent,  j’attendais  la  réponse  dans  la  huitaine.  Elle 
n’est  pas  venue;  je  me  persuadai  que  vous  n’aviez  pas  eu  le  temps,  et 
comme  il  me  semblait  avoir  lu,  dans  votre  précédente,  je  ne  sais  quoi  de 
fort  agréable  pour  nous,  je  m’imaginais  déjà  vous  voir  arriver  ici  ! 

La  poste  suivante,  rien;  je  voulus  néanmoins  vous  écrire,  quand  je  fus 
inopinément  appelé  chez  la  comtesse  de  Thun  et  par  conséquent  empêché. 

Alors  commença  notre  angoisse  ! Nous  ne  pouvions  nous  consoler,  qu’en 
nous  disant  qu’en  cas  d’accident  quelqu’un  de  là-bas  nous  aurait  au  moins 
écrit  ! Enfin  votre  lettre  est  arrivée  aujourd’hui , et  j’y  vois  que  vous  n’avez 
pas  reçu  la  miènne. 

Il  n’est  pas  possible  qu’elle  se  soit  perdue  à la  poste  ; il  faut  par  conséquent 
que  la  servante  ait  mis  l’àrgent  dans  sa  poche.  Certes,  j’aurais  préféré 
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donner  C kreutzers  à celte  drôlesse  que  de  perdre  si  mal  à propos  ma 
lettre  ; on  ne  peut  pas  cependant  aller  toujours  soi-même  à la  poste.  Nous 
avons  maintenant  une  autre  servante,  et  je  l’ai  déjà  bien  chapitrée  à ce 
sujet.  — Ce  qui  m’irrite  le  plus  en  cela  , c’est  que  vous  et  ma  sœur  ayez 
tant  souffert  de  Ce  Silence,  et  que  je  ne  puisse  plus  nie  rappeler  tout  ce 
qué  je  vous  ai  écrit.  Ce  dont  jè  me  souviens  c’est  que  le  mêrhe  soir  je  me 
suis  rendu  au  concert  du  prince  Calitzin  ; — que  je  vous  ai  écrit  que  ma 
pauvre  petite  femme  est  en  attendant  obligée  de  se  contenter  d’une  petite 
silhouette  de  mon  père,  qu’elle  porte  toujours  sur  elle  et  qu’elle  embrasse 
vingt  fois  par  jour  ; — que  si  vous  trouvez  une  occasion  je  vous  prierai  de 
vouloir  bien  m’envoyer  la  que  j’ai  écrite  à votre  de- 

mande pour  lïafner;  que,  pourvu  que  je  l’aie  avant  le  carême,  cela  suffira, 
puisque  je  voulais  la  faire  exécuter  à mon  concert  ; que  peut-être  vous  serez 
curieux  dé  savoir  d’où  vient  celte  silhouette  , et  que  pour  ma  part  j’étais 
aussi  curieux  de  savoir  ce  dont  vous  aviez  à m’entretenir  de  si  important  ; 
— enfin  que  je  vous  parlais  du  printemps  et  de  mon  voyage  ! — Voilà  tout 
ce  dont  je  me  souviens  ; diable  de  femelle  ! Je  ne  puis  me  rappeler  s’il 
n’y  avait  pas  précisément  quelque  chose  que  je  ne  serais  pas  curieux  de  voir 
tomber  en  des  mains  étrangères.  Je  ne  le  crois  pas,  j’espère  que  non,  et  je 
me  réjouis  en  définitive  d’en  être  quitte  pour  la  peUr  et  de  vous  savoir  bien 
portants  tous  deux.  Ma  femme  et  moi  allons , Dieu  merci , parfaitement 
bien. 

Est-il  vrai  qu’après  le  l®*"  janvier  l’archevêque  viendra  à Vienne?  — La 
comtesse  de  Litzow  est  ici  depuis  trois  semaines,  et  je  ne  l’ai  appris  que 
hier  du  prince  Galitzin.  Il  m’a  engagé  à tous  ses  concerts,  il  me  fait  chaque 
fois  chercher  et  ramener  dans  sa  voiture  et  me  traite  chez  lui  de  la  manière 
la  plus  distinguée. 

Le  10  on  a repris  avec  le  plus  grand  succès  pour  la  quatorzième  fois 
mon  opéra  et  il  a été  applaudi  autant  que  la  première,  ou  davantage,  d’un 
bout  à l’autre.  Le  comte  de  Rosenberg  m’a  parlé  chez  le  prince  Galitzin, 
m’engageant  à écrire  un  opéra  italien.  J’ai  déjà  donné  ordre  qu’on  m'en- 
voyât d’Italie  les  livrets  des  plus  récents  opéras  bouffes  ; mais  on  ne  m’a  en- 
core rien  adressé.  J’ai  écrit  moi-même  à Ignace  Haguenauer  à ce  sujet. 
Nous  aurons  ici  à Pâques  des  cantatrices  et  des  chanteurs  italiens.  Envoyez- 
moi,  je  vous  prie,  l’adresse  de  l’imprésario  Lugiani  à Vérone,  je  voudrais 
tenter  aussi  l’aventure  de  ce  côté-là. 

On  a donné  dernièrement  un  nouvel  opéra  ou  plutôt  une  comédie  avec 
ariettes,  d’Umlauf,  intitulé  Quelle  est  la  meilleure  nation  ^ — C’est  une 
misérable  pièce,  dont  j’aurais  pu  faire  la  musique  , mais  que  je  n ai  pas 
voulu  accepter,  en  ajoutant  que  celui  qui  le  tenterait,  sans  modifier  com- 
plètement la  pièce,  risquerait  d’être  sifflé.  Si  ce  n’avait  été  Umlauf,  on 
l’aurait  certainement  sifflé.  On  n’a  fait  que  le  chuter.  Le  fait  est  qu  avec  la 
plus  belle  musique  du  monde  on  n’aurait  pu  supporter  la  pièce  ; mais  il  se 
trouve  que  la  musique  est  par-dessus  le  marcbé  si  détestable,  que  je  ne  sais 
qui  du  poète  ou  du  compositeur  l’emporte  en  misère  ? On  l’a  par  respect 
joué  une  seconde  fois,  mais  je  pense  que  ce  sera  punctum  satis. 
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Vienne,  28  décembre  1782*. 


Jp  VOUS  éci’is  eu  toute  hâte,  parce  qu’il  est  déjà  cinq  heures  et  demie  et 
que  j’ai  du  moude  à six  heures  pour  faire  un  peu  de  musique.  En,  gé- 
néral j’ai  tant  d’occupation  que  je  ne  sais  souvent  où  donner  de  la  tète. 
Toute  la  matinée  avant  deux  heures  se  passe  en  leçons.  Puis  nous  dînons. 
Après  le  dîner,  il  faut  bien  que  je  consacre  une  petite  heure  à la  digestion. 
Reste  le  soir  pour  écrire,  et  encore  n’en  suis-je  pas  toujours  sûr,  parce 
qu’on  m’invite  souvent  aux  concerts.  11  ne  me  manque  plus  que  deux 
concertos  pour  mes  concerts  de  souscription.  Ces  concertos  sont  préci- 
sément un  juste  milieu  entre  le  trop  difficile  et  le  trop  facile,  qui  sa- 
tisfait, sans  qu’ils  sachent  pourquoi,  les  simples  amateurs,  tout  en  offrant 
aux  vrais  connaisseurs  çà  et  là  quelque  satisfaction  qu’eux  seuls  peuvent 
goûter  ; ils  sont  brillants,  agréables,  naturels , et  ne  tombent  pas  dans  le 
vide. 

Je  distribue  mes  billets  pour  G ducats  comptants.  — J’achève  en  ce  mo- 
ment l’extrait  de  mon  opéra  arrangé  pour  le  piano,  qui  sera  gravé,  et  en  môme 
temps  je  travaille  à une  chose  fort  difficile,  à un  chant  de  bardes,  de  Denis, 
sur  la  victoire  de  Gibraltar.  Mais  c’est  un  mystère  ; une  dame  hongroise 
veut  faire  cette  surprise  à Denis.  — L’ode  est  noble,  belle  , poétique,  tout  ce 
que  vous  voudrez  , malheureusement  trop  boursouflée  et  trop  pompeuse 
pour  mes  fines  oreilles.  Hélas!  Le  juste  milieu,  le  vrai  en  toutes  choses, 
on  ne  le  connaît  plus,  on  ne  l’estime  plus  nulle  part.  Pour  obtenir  du  succès, 
il  faut  écrire  des  choses  si  faciles  à comprendre  qu’un  fiacre  puisse  les  re- 
tenir et  les  répéter,  ou  si  incompréhensibles  qu’elles  réussissent  précisé- 
ment parce  que  l’homme  raisonnable  n'y  peut  rien  comprendre.  — Ce  n’est 
pas  là-dessus  que  je  voulais  vous  parler;  mais  j’aurais  envie  d’écrire  un 
livre,  une  petite  critique  musicale,  avec  des  exemples,  mais,  N.  B.,  non  pas 
sous  mon  nom.  Ci-inclus  une  lettre  de  la  baronne  de  Waldstâtten  , qui 
craint  aussi  qu’une  seconde  lettre  qu’elle  vous  a écrite  ne  vous  soit  point 
parvenue,  puisqu’elle  n’en  a pas  entendu  parler. 


AU  MÊME. 

Vienne,  4 janvier  '1783. 

Vous  aurez  reçu,  sans  doute,  ma  dernière  lettre  avec  celle  de  la  baronne 
qui  y était  incluse.  Elle  ne  m’a  pas  parlé  de  ce  qu’elle  vous  écrit,  elle  m’a 
dit  seulement  qu’elle  vous  entretenait  de  musique  ; elle  me  le  dira  pi'obable- 
ment,  parce  qu’elle  a vu  que  je  n’avais  nullement  l’air  de  m’en  soucier,  car 
elle  a toujours  grand  besoin  de  parler.  Mais  j’ai  appids  de  troisième  main 
qu’elle  vous  demande  quelqu’un  qui  puisse  l’accompagner,  quand  elle  se 
mettra  en  voyage.  Or  je  dois  vous  avertir  que  si  cela  est  vrai,  il  faut  vous 


* Cette  lettre  se  trouve  déjà  dans  ma  Coi-respondance  de  Mozart  (p.  299).  Seulement 
Nissen,  d’où  elle  était  tirée,  l’avait  donnée  avec  la  lettre  précédente  sous  la  même  date, 
du  21  décembre,  et  en  avait  élagué  une  partie.  Le  tout  est  reproduit  ici  et  remis  a sa 
place- 
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mettre  en  garde,  parce  qud  la  bonne  dame  est  changeante  comme  le  vent, 
et  qu’il  est  prol)able,  quoiqu’elle  s’imagine  le  contraire,  qu’elle  ne  quittera 
pas  Vienne  ; elle  est  sur  le  point  de  partir  depuis  que  j’ai  l’honneur  de  la 
connaître. 

Nous  vous  remercions  tous  deux  de  vos  vœux  de  nouvelle  année  ; nous 
arrivons  comme  les  bœufs  derrière  la  cbarrue  ; nous  avons  totalement  ou- 
blié cette  date,  nous  venons  donc,  puisque  le  moment  est  passé,  non  plus 
vous  souhaiter  la  nouvelle  année,  mais  vous  donner  notre  ordinaire  et  cor- 
dial bonjour. 

AU  MÊME. 

Vienne,  8 janvier  1785. 

Si  ce  n’était  à cause  du  pauvre  Fink,  je  serais  vraiment  obligé  de  vous 
demander  pardon  pour  aujourd’hui  et  de  remettre  ma  lettre  à la  prochaine 
occasion,  car  je  dois  ce  soir  même  finir  pour  ma  belle-sœur  Lange  un 
rondo  qu’elle  chantera  samedi,  dans  un  grand  concert  à la  Mehlgrube.  Vous 
aurez  reçu,  je  pense,  ma  lettre,  et  vous  y aurez  vu  que  je  ne  savais  rien  de 
la  commission  de  la  baronne,  mais  que  je  m’imagine  ce  que  ce  peut  être, 
qu’on  m’en  a d’ailleurs  averti,  et  que,  connaissant  l’excellente  femme,  je 
vous  engage  à vous  tenir  un  peu  sur  vos  gardes. 

Soyez  sûr  que  Fink  ne  lui  convient  en  aucune  façon  ; car  elle  veut 
quelqu’un  pour  elle  et  non  pour  ses  enfants.  Vous  voyez  par  conséquent 
qu’il  s’agit  surtout  de  quelqu’un  qui  ait  du  goût,  du  sentiment,  un  jeu  bril- 
lant, et  la  basse  générale  de  Fink,  ses  préludes  d’organiste,  toute  sa  science 
ne  lui  serviraient  absolument  à rien.  Puis  il  faut  bien  comprendre  qu’elle 
veut  quelqu’un  'pour  elle,  et  ce  jJoitr  elle  dit  beaucoup  de  choses.  Elle  a eu 
bien  du  inonde,  personne  n’a  tenu  longtemps. 

Pensez  là-dessus  ce  que  vous  voudrez.  Je  vous  ai  prévenu.  Ce  sont  des 
scènes  de  ce  genre  qui  font  parler  d’elle  d’une  façon  très-équivoque  ; elle 
est  faible,  je  n’en  dis  pas  davantage,  et  ce  peu  je  ne  le  dis  qu’à  vous  ; car 
j’ai  eu  trop  à rn’en  louer,  et  mon  devoir  est  de  la  défendre  autant  que  je  le 
puis,  ou  du  moins  de  garder  le  silence.  Elle  part,  — dit-elle, — dans  quel-, 
ques  jours,  pour  Presbourg  et  doit  y demeurer;  je  le  crois  et  je  ne  le  crois 
pas.  Si  j’étais  à votre  place,  je  tâcherais  de  me  dégager  très-poliment  de 
cette  commission. 

Il  faut  que  je  termine  ici,  ou  je  ne  finirai  pas  mon  rondo.  Hier  on  a repris 
mon  opéra.  Le  théâtre  était  comble,  le  succès  a été  complet.  N’oubliez  pas 
ma  symphonie.  Adieu.  Ma  femme,  qui  est  très-grosse  et  moi,  nous  vous  bai- 
sons mille  fois  les  mains. 


A SON  PÈRE. 

Viennè,  22  jaii^'ier  1783. 


N’ayez  pas  d’inquiétude,  quant  aux  trois  concertos,  ils  ne  sont  pas  trop 
chers  ; je  pense  que  chacun  vaut  bien  un  ducat,  et  je  voudrais  bien  voir 
celui  qui  en  obtiendrait  la  copie  pour  un  ducat  ! Ils  n’ont  pu  être  copiés. 
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parce  que  je  ne  les  donne  pas  avant  d’avoir  un  certain  nombre  d’abonne- 
ments. Ils  sont  annoncés  déjà  trois  fois  dans  le  Diarium  devienne  ; on  peut 
avoir  chez  moi  des  billets  de  souscription,  depuis  le  20  de  ce  mois,  contre 
quatre  ducats  comptants,  et  au  mois  d’avril  on  pourra  venir  prendre  les 
concertos  chez  moi  en  présentant  les  billets.  J’enverrai  sous  peu  les  points 
d’orgue  et  les  introductions  à ma  chère  sœur;  je  n’ai  pas  changé  l’intro- 
duction du  rondo,  parce  que,  lorsque  j’exécute  ce  concerto,  je  joue  ce  qui 
me  passe  parla  tête.  Envoyez-moi  le  plus  tôt  possible  les  symphonies  dont 
j’ai  grand  besoin. 

Et  maintenant  encore  une  prière,  mon  cher  père,  car  ma  femme  ne  me 
laisse  pas  de  repos.  Vous  savez  que  nous  sommes  en  carnaval,  et  qu’ici,  aussi 
bien  qu’à  Salzbourg  et  Munich,  on  danse  beaucoup  ; je  voudrais,  mais  que 
personne  au  monde  ne  le  sache,  me  déguiser  en  Arlequin  ; il  y en  a une 
foule  à la  Redoute,  mais  ce  sont  tous  des  ânes.  Je  viens  donc  vous  prier 
de  me  prêter  votre  habit  d’Arlequin.  Mais  il  faudrait  que  ce  fût  sans  retard. 
Nous  n’irons  pas  à la  Redoute  avant  de  l’avoir,  quoique  les  Redoutes  soient 
grandement  en  train  ; nous  préférons  les  bals  particuliers. 

La  semaine  dernière  j’ai  donné  un  bal  dans  ma  maison  ; bien  entendu 
que  les  chapeaux  ont  payé  deux  florins;  nous  avons  commencé  à six  heures 
du  soir  et  fini  à sept  heures.  Quoi?  une' heure  seulement.  Non,  non,  à sept 
heures  du  matin.  Vous  ne  vous  imaginez  pas  comment  j’ai  eu  de  la  place? 
Au  fait,  je  me  rappelle  que  j’ai  toujours  oublié  de  vous  écrire  que,  depuis 
six  semaines,  j’ai  un  autre  logement,  à peu  de  distance  de  mon  ancienne 
habitation,  également  sur  le  grand  pont.  Nous  demeurons  dans  la  petite 
maison  des  Heberstein,  n°  412,  au  3*  étage,  chez  M.  de  Wetzlar,  un  riche 
banquier  juif*.  J’ai  un  salon  immense,  une  chambre  à coucher,  une  anti- 
chambre et  une  grande  et  belle  cuisine  ; en  outre  deux  grandes  et  belles 
chambres,  qui  sont  à côté  de  nous,  et  qui,  étant  encore  vacantes,  ont  été 
utilisées  pour  notre  bal.  Nous  avons  eu  le  baron  de  Wetzlar  et  sa  femme, 
la  baronne  de  ^Valdstàtten,  M.  d’Edelbach,  Gilofsky,  le  jeune  Stéphanie 
et  uxor,  Adamberger  et  sa  femme.  Lange  et  Langine,  etc.,  etc.  Je  ne  puis 
pas  vous  les  nommer  tous.  Je  termine.  Je  dois  encore  écrire  à la  Wendling,  de 
Manheim,  au  sujet  de  mon  concert.  N’oubliez  pas  Gatti;  dites-lui  de  m’en- 
voyer les  librelti,  que  je  grille  de  tenir.  Adieu. 


AU  MÊME. 


Vienne,  5 février  1783. 


J’ai  reçu  votre  lettre;  j’espère  que  la  mienne  vous  sera  également  par- 
venue et  que  vous  aurez  accueilli  ma  prière  au  sujet  du  costume  d Arlequin. 
Je  vous  en  fais  de  nouveau  la  demande,  en  ajoutant  celle  de  me  l’en- 
voyer au  plus  tôt  possible,  ainsi  que  les  symphonies,  surtout  la  dernière, 
car  mon  concert  a lieu  le  troisième  dimanche  de  carême,  le  23  mars,  et 
il  faut  que  je  la  fasse  encore  plusieurs  fois  copier.  C’est  pourquoi,  si  elle 
n’est  pas  copiée  déjà,  envoyez-moi  la  partition,  telle  que  je  vous  1 ai  adres- 


* Grand  protecteur  de  Mozart,  qui  l’aida  puissamment  à faire  exécuter  les  Noces  de 
Figaro.  ' 

' - -i'  ' - - 
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sée,  ainsi  que  les  menuets.  Ceccarelli  n’est-il  plus  à Salzbourg  ou  n’a-t-il 
pas  eu  de  place  dans  la  cantate  de  Galti,  puisque  vous  ne  le.  mettez  pas 
parmi  les  exécutants  ? ^ 

Hier  on  a donné,  pour  la  dix-septième  fois  mon  opéra,  toujours  avec  le  mêmq 
succôsetlelliéâtre  plein.  Vendredi  prochain,  après-demain,  on  y exécutera  un 
nouvelopéra;  la  musique  (un  vrai  galimatias)  est  d’unjeunehomme  devienne, 
élève  de  Wagenseil,  lequel  je  nomme  galhiscantans,  in  arbot'e  sedens , gigirigi 
/acims.  Probablement  il  ne  plaira  guère,  mais  mieux  quele  précédent,  un  vieil 
opéra  de  Gassmann  {la  Notte  critica),  qui  à peine  a pu  avoir  trois  représen- 
tations. Avant  ce  dernier  opéra  on  avait  joué  l’exécrable  pièce  d’Umlauf, 
dont  je  vous  ai  parlé  précédemment.  Celle-là  n’a  pu  se  traîner  jusqu’à  la 
troisième  représentation.  C’est  comme  s’ils  voulaient  nous  tuer  d’avance 
l’opéra  allemand  qui  doit  mourir  d’ailleurs  après  Pâques  ! Et  ce  sont  des 
Allemands  qui  font  ces  coups-là!  Quelle  horreur  ! 

Je  vous  ai  prié,  dans  ma  dernière  lettre,  de  stimuler  Galti,  j’y  reviens  en- 
core. H faut  que  je  vous  dise  mon  idée.  Je  ne  pense  pas  que  l’opéra  italien 
se  soutienne  longtemps,  et  je  m’en  tiens  à l’allemand  ; s’il  me  coûte  plus 
de  peine,  je  le  préfère  de  beaucoup.  Chaque  nation  a son  oreille,  pourquoi 
n’aurions-nous  pas  la  nôtre,  nous  autres  Allemands  ? Est-ce  que  l’allemand 
n’est  pas  aussi  facile  à chanter  que  le  français  et  l’anglais,  ne  l’est-il  pas 
plus  que  le  russe?  Eh  bien,  je  compose  maintenant  un  opéra  allemand  pour 
moi.  J’ai  choisi  la  comédie  de  Goldoni,  Il  servitore  di  due  Padroni,  et  le 
premier  acte  tout  entier  est  déjà  traduit  par  le  baron  Binder.  Tout  cela  est 
un  mystère  jusqu’à  ce  que  tout  soit  fini.  Qu’en  pensez-vous?  Ne  croyez- 
vous  pas  que  je  in’en  tirerai  à mon  honneur?  Je  termine  ; Fischer  est  chez 
moi,  il  m’a  demandé  d’écrire  en  sa  faveur  à Legros,  de  Paris,  parce  qu’il 
veut  y aller  encore  ce  carême.  On  a la  folie  de  laisser  partir  un  homme  qui 
ne  sera  jamais  remplacé. 

A LA  BARONXE  DE  WALDSTÆTTEN 

Madame, 

Je  me  trouve  dans  une  jolie  position  ! M.  de  Tranner  et  moi  nous  con- 
vînmes, l’autre  j'our,  que  nous  demanderions  une  prolongation  de  quinze 
jours  ; il  n’y  a pas  de  négociant  qui  n’accepterait  cela,  à moins  d’être 
l’homme  le  plus  indiscret  du  monde.  J’étais  par  conséquent  parfaitement 
tranquille  et  j’espérais  pouvoir,  au  bout  du  terme,  sinon  payer  par  moi- 
même,  emprunter  la  somme. 

Or,  voici  que  M.  de  Tranner  me  fait  dire  qu’on  ne  veut  absolument  pas 
attendre,  et  que  si  je  ne  paye  pas  d’ici  à demain,  on  portera  plainte  ; — 
vous  vous  imaginez  quel  désagrément  ce  serait  pour  moi  ! Je  ne  peux  payer 
en  ce  moment,  pas  même  la  moitié. 

Si  j'avais  pu  penser  que  ma  souscription  irait  aussi  lentement,  j’aurais 
gardé  plus  longtemps  les  avances  que  vous  m’avez  faites.  Je  vous  supplie 

* Le  contrat  de  mariage  de  Mozart  portait  que  Mozart  apportait  500  il.  dansla  commu- 
nauté; il  reconnaissait  1000  florins  à sa  femme.  C’était  la  baronne  qui  avait  procuré  cet 
ai’gent. 


au  nom  du  ciel  de  me  venir  en  aide  et  de  ne  pas  permettre  que  je  perde 
mon  honneur  et  ma  bonne  renommée.  Ma  pauvre  petite  femme  se  trouve 
un  peu  indisposée,  je  ne  peux  pas  la  quitter,  sans  quoi  je  serais  allé  moi- 
même  pour  vous  présenter  ma  supplique.  Nous  vous  baisons  mille  fois  les 
mains  et  sommes  tous  deux  vos  enfants  très-obéissants. 

Chez  moi,  15  fév.  1783. 

W.  A.  et  G.  Mozart. 

A SON  PÈRE. 

Vienne,  15  février  1785. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur  de  la  musique  que  vous  m’avez  en- 
voyée, je  suis  très-peiné  de  ne  pouvoir  profiter  de  ma  musique  de  Thamos^. 
Cette  pièce  n’a  pas  plu  ici,  elle  a une  exécrable  réputation  et  n’est  plus 
représentée.  On  ne  pourrait  la  reprendre  que  pour  la  musique  et  ce  sera 
probablement  fort  difficile,  c’est  vraiment  dommage. 

J’envoie  à ma  sœur  deux  points  d’orgue  pour  le  concerto  en  1)  (en  ré),  et 
les  deux  introductions  pour  le  concerto  en  E B. 

Envoyez-moi,  je  vous  prie,  le  cahier  où  se  trouve  le  concerto  de  hautbois^ 
que  j’ai  écrit  pour  Ramm  ou  plutôt  pour  Ferlendi.  Le  hautbois  du  prince 
d’Esterhazi  m’en  donne  3 ducats,  et  veut  m’en  donner  G si  je  lui  en  fais  un 
nouveau.  Si  malheureusement  vous  êtes  déjà  à Munich,  il  faudra  y renoncer 
car  la  seule  ressource  que  nous  aurions,  ce  serait  Ramm,  et  il  n’est  pas  à 
Salzbourg. 

J’aurais  voulu  être  assis  à Strasbourg  dans  un  coin,  ou  plutôt,  non,  je 
crois  que  je  n’aurais  pas  passé  une  bonne  nuit.  La  nouvelle  symphonie  que 
j’ai  écrite  pour  Hafner  m’a  tout  à fait  surpris,  car  je  n’en  savais  plus  unmot; 
elle  doit  positivement  avoir  produit  bon  effet®.  — Je  crois  qu’à  la  fin  du 
carnaval  nous  donnerons  un  petit  bal  masqué  et  nous  jouerons  une  panto- 
mime. Mais,  je  vous  en  prie,  ne  nous  trahissez  pas.  J’ai  enfin  été  assez  heu- 
reux pour  rencontrer  le  chevalier  Hippolyty.  11  n’avait  pu  me  trouver  nulle 
part.  C’est  un  homme  charmant;  il  est  venu  me  voir,  et  doit  revenir  avec 
un  morceau  afin  que  je  l’entende.  Je  termine,  car  il  faut  que  j’aille  au 
théâtre.  Ma  femme  et  moi,  nous  vous  baisons  mille  fois  les  mains. 


AU  MÊME. 


Vienne,  12  mars  1785. 


J’espère  que  vous  n’aurez  pas  été  inquiet  de  mon  silence,  et  que  vous  en 
aurez  bien  compris  la  cause,  puisque  je  ne  savais  pas  combien  vous  reste- 
riez à Munich,  et  qu’ ainsi  j’ignorais  où  je  devais  vous  adresser  ma  lettre. 
Maintenant  je  suis  à peu  près  sûr  qu’elle  vous  trouvera  à Salzbourg.  Hier, 


1 Mozart  étant  à Munich,  en  1780,  avant  de  composer  son  opéra  d’/dom^née,  avait  écrit 
plusieurs  compositions  instrumentales,  deux  marches,  fjuelques  vêpres,  l’excellente  mu- 
sique du  Roi  Tliamos  et  un  opérette  intitulé  Zaïde,  pour  Sehikanecler. 

2 Qui  avait  été  composé  et  exécuté  à Manheim  en  1778  et  obtint  le  plus  grand  succès. 
Ramm,  le  hautbois,  en  avait  fait,  comme  dit  Mozart  dans  une  lettre  du  14  février,  so?i 
cheval  de  bataille. 

s Mozart  l’avait  composée  à Vienne,  la  môme  année,  à la  demande  d son  père  pour 
famille  Hafner  de  Salzbourg. 
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ma  belle-smur  Lange  a donné  son  concert  au  théâtre;  j’y  ai  joué  un  con- 
certo. La  .salle  était  pleine  et  j’ai  été  tellement  bien  reçu  du  public  de 
Vienne,  que  j’en  ai  eu  un  véritable  plaisir.  J’avais  quitté  la  scène  qu’on  en- 
tendait encore  les  bravos  et  il  a fallu  que  je  répétasse  le  rondo;  ce  fut  un 
véritable  torrent  d’applaudissements.  C’est  un  bon  présage  pour  le  concert 
que  je  donnerai  le  dimanche  25  mars.  J’ai  aussi  fait  exécuter  ma  symphonie 
du  Concert  spirituel.  Ma  belle-sœur  a chanté  l’air  Non  so  d'onde  viene. 
Gluck  avait  sa  loge  à côté  des  Lange,  dans  laquelle  se  trouvait  ma  femme  ; 
il  n’a  pu  louer  assez  la  symphonie  et  l’air,  et  nous  a invités  tous  les  quatre 
à dîner  chez  lui  dimanche  prochain. 

Il  se  peut  qu’on  maintienne  l’opéra  allemand,  mais  on  n’en  sait  rien.  Ce 
qui  est  certain,  c’est  que  Fischer,  le  fameux  bassiste,  part  dans  huit  jours 
pour  Paris.  Je  vous  rappelle  le  concerto  de  hautbois  de  Ramm  ; je  l’attends 
avec  impatience.  Vous  pourriez  par  la  même  occasion  m’envoyer  diverses 
choses,  ma  messe  en  partition,  mes  deux  vêpres  également  en  partition.  J’ai 
envie  de  faire  entendre  tout  cela  au  baron  van  Swielen.  Il  chante  la  haute  con- 
tre, moi  l’alto  (tout  en  jouant),  Starzer  le  ténor,  le  jeune  Feyber,  Italien,  la 
basse;  en  attendant,  nous  chantons  le  Très  sunt  de  Michel  Haydn,  jusqu’à 
ce  que  vous  m’envoyiez  quelque  autre  chose  de  lui.  J’aimerais  fort  faire 
entendre  le  Lauda  Sion.  Le  Très  smit  doit  exister  écrit  de  ma  main  en  par- 
tition. La  fugue  In  te.  Domine,  speravi,  a eu  un  grand  succès  ainsi  que  V Ave 
Maria  et  les  Ténèbres.  Je  vous  en  prie,  mettez-nous  à même  de  rajeunir 
nos  matinées  musicales  du  dimanche  par  quelque  chose  de  nouveau. 

Nous  avons  donné  le  dimanche  gras  notre  bal  masqué  à la  Redoute  ; il 
consistait  en  une  pantomime  qui  a duré  une  demi-heure.  Ma  belle-sœur 
Aloysia  a fait  Colombine,  moi  Arlequin,  mon  beau-frère  Pierrot,  le  vieux 
maître  de  ballet  Merk,  Pantalon,  et  Grassi  le  peintre,  le  Docteur.  Le  libretto 
de  la  pantomime  et  la  musique  étaient  de  votre  serviteur.  Le  maître  de 
ballet  a eti  la  complaisance  de  nous  styler,  et  je  vous  assure  que  nous  avons 
proprement  joué.  Je  vous  envoie  le  programme  que  distribuait  aux  invités 
un  masque  habillé  en  postillon.  Les  vers  pourraient  êh’e  meilleurs;  ce  chef- 
d’œuvre  n’esl  pas  de  moi,  c’est  l’acteur  Muller  qui  les  a barbouillés.  Je  vous 
quitte  pour  aller  au  concert  du  prince  d’Esterrhazi,  portez-vous  bien,  et,  je 
vous  en  prie,  n’oubliez  pas  la  musique. 


Aü  MÊME. 


Vienne,  29  mars  1783. 


Je  pense  qu’il  ne  sera  pas  nécessaire  que  je  vous  entretienne  longuement 
de  mon  concert.  Il  me  suffira  de  vous  dire  que  la  salle  n’aurait  pu  conte- 
nir plus  de  monde,  et  que  toutes  les  loges  étaient  occupées.  Ce  qui  m a 
été  le  plus  agréable,  c’est  que  l’empereur  y assistait  et  qu’il  m’a  hautement 
applaudi.  Il  a l’habitude  d’envoyer  à la  caisse,  avant  de  se  rendre  au 
théâtre,  ce  qu’il  a l’intention  de  donner;  sans  cela,  vu  sa  satisfaction  sans 
bornes  j’aurais  pu  me  promettre  davantage  de  sa  libéralité.  lia  envoyé 
23  ducats.  Voici  le  programme  ; 1 . La  nouvelle  symphonie  (pour  Hafner)  ; 
2.  Un  air  chanté  par  madame  Lange  tiré  de  mon  opéra  de  Munich,  Se  îV 
padre  perdei.  3.  Le  troisième  de  mes  concertos  de  souscription  que  j’exé 
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calai.  4.  La  scène  de  la  Baumgarten  chantée  par  Adamberger.  5.  Le  finale 
de  ma  dernière  petite  symphonie  concertante.  6.  Le  concerto  en  D,  qu’on 
aime  beaucoup  ici.  7.  Mademoiselle  Feyber  chanta  la  scène  de  mon  opéra 
de  Milan\  Parla  m'affretto.  8.  En  l’honneur  de  l’empereur  je  jouai  une 
petite  fugue  et  je  variai  un  air  d’un  opéra  intitulé  /e  Philosophe.  On  me 
demanda  de  le  r-épéter  ; j’improvisai  des  variations  sur  l’air;  Notre  stu- 
jncle  peuple  croif^  des  Pèlerins  de  la  Mecque  (de  Gluck).  9.  La  Lano-e 
chanta  mon  nouveau  rondo.  10.  On  finit  par  le  dernier  morceau  de  la  pre- 
mière symphonie. 

Demain  mademoiselle  Feyber  donne  un  concert  dans  lequel  je  jouerai 
également. 

•l’ai  re*çu  le  paquet  de  musique,  je  vous  en  remercie,  en  vous  priant  de 
ne  pas  oublier  le  Lauda  Sion  et  d’y  a jouter  quelques-uns  de  vos  meilleurs 
morceaux  de  musique  d’église  ; car  nous  aimons  à passer  en  revue  tous  les 
maîtres  anciens  et  modernes. 

AL'  3IÊME. 

Vienne,  5 avril  1785. 

Je  vous  envoie  l’opéra  de  Munich  et  deux  exemplaires  de  mes  sonates. 
Je  vous  adresserai  par  la  prochaine  occasion  les  variations  promises,  le 
copiste  n’ayant  pu  les  achever.  Je  vous  enverrai  aussi  les  deux  portraits,  je 
désire  que  vous  en  soyez  content.  Il  me  semble  qu’ils  sont  tous  deux 
réussis,  c’est  l’avis  de  tous  ceux  qui  les  ont  vus. 

J’ai  commencé  ma  lettre  par  un  mensonge  à propos  des  deu.x  exem- 
plaires de  mes  sonates  ; mais  ce  n’est  pas  ma  faute.  Lorsque  j’ai  voulu  les 
acheter,  on  m’a  répondu  qu’il  n’y  en  avait  plus,  mais  que  je.  pourrais  les 
avoir  demain  ou  après-demain;  c’est  donc  trop  tard  pour  celte  fois;  je 
vous  les  expédierai  avec  les  variations.  Je  vous  remercie  également  de  la 
copie  de  mon  opéra et  je  désire  que  tout  ce  que  je  vous  adresse  puisse 
vous  agréer.  Je  ne  puis  pas  faire  plus  pour  le  quart  d’heure  ; la  prochaine 
délivrance  de  ma  femme  me  fait  prévoir  beaucoup  de  dépenses  pour  la  fin 
de  mai  ou  le  commencement  de  juin.  Je  finis,  il  faut  que  j’envoiema  lettre 
à M.  de  Dautrawaick  qui  part  de  très-!ion  malin. 

AU  MÊME. 

Yiennc,  17  avril  1783. 

Je  regrette  que  la  malle-poste  ne  parte  que  dans  huit  jours  et  ne  puisse 
par  conséquent  vous  apporter  plus  tôt  les  deux  exemplaii’es  de  mes  sonates 
avec  le  reste;  je  vous  expédierai  par  la  même  occasion  les  variations  pour 
le  chant  sur  l’air  Nonso  d'onde  viene.  Si  d’ailleurs  vou.s  m’envoyez  quelqi:e 
chose,  joignez-y  le  rondo  pour  voix  d’alto  (que  j'ai  écrit  pour  le  castrat 
qui  était  avec  la  troupe  de  Vienne  à Salziiourg),  et  le  rondo  que  j’ai  coni- 

^ Lncio  Villa. 

- JJnser  diimmer  Pôbel  meinU 

^ T j' Enlèvement  an  sérail. 

Novembre  1865. 
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posé  pour  CeccareHi  à Vienne.  Qnand  il  fera  plus  chaud,  chercliez  dans  les 
mansardes  et  envoyez-moi  quelque  morceau  de  voire  musique  d’église  ; vous 
n’avez  certes  pas  à en  rougir. 

Le  baron  van  Swieten  et  Starzer  savent  aussi  bien  que  vous  et  moi,  que 
le  goût  change  sans  cesse,  et  que  le  changement  s’est  étendu  jusque  sur 
la  musique  d’église,  — ce  qui  ne  devrait  pas  être,  — et  ce  qui  fait  qu’on 
relègue  la  vraie  musique  d’église  dans  les  mansardes  et  la  laisse  manger 
aux  vers. 

Si,  comme  je  l’espère,  je  vais  à Salzbourg,  avec  ma  femme,  en  juillet, 
nous  causerons  plus  au  long  de  cette  matière.  Lorsque  M.  de  Dautrawaick 
est  parti  d’ici,  j’ai  eu  de  la  peine  à retenir  ma  femme,  elle  voulait  absolu- 
ment partir  en  même  temps.  Elle  s’imaginait  que  noos  pourrions  être  à 
Salzbourg  avant  lui;  et  si  ce  n’avait  été  le  temps  trop  court  pendant  lequel 
nous  aurions  pu  rester, — que  dis-je  ! — si  nous  n’avions  craint  qu’elle  n’ac- 
couchàl  à Salzbourg,  notre  désir  le  plus  ardent  de  vous  embrasser,  vous, 
mon  bien  cber  père  et  ma  bonne  sœur,  eût  été  rempli  dès  lors.  Car, 
quant  à moi,  j’aurais  bien  osé  entreprendre  ce  petit  voyage;  ma  femme 
se  porte  si  bien  et  elle  a tellement  gagné,  que  toutes  les  femmes  pourraient 
rendre  grâce  à Dieu  si  leur  grossesse  était  aussi  heureuse.  Dès  que  ma 
femme  sera  en  état,  après  ses  couches,  nous  nous  mettrons  en  route  pour 
Salzbourg. 

Vous  aurez  vu  dans  ma  dernière  lettre  que  j’avais  encore  â jouer  dans 
un  concert  de  mademoiselle  Feyger.  I/ernpereur  y assistait.  Je  jouai  le 
premier  concerto,  que  j’avais  déjà  exécuté  â mon  premier  concert. 

Je  devais  répéter  le  rondo,  je  me  mis  au  piano,  mais  au  lieu  de  jouer  le 
rondo,  je  fis  enlever  le  pupitre  pour  jouer  seul.  Vous  auriez  dû  voir 
combien  le  public  a été  satisfait  de  cette  petite  surprise.  Non-seulement  il 
applaudit  â tout  rompre,  mais  il  cria  bravo,  bravissimo,  l’empereur 
m’écouta  jusqu’au  bout,  et  lorsque  je  quittai  le  clavecin,  il  sortit  de  sa 
loge,  prouvant  qu’il  n’était  resté  que  pour  m’entendre. 

Si  vous  le  pouvez,  mon  cher  père,  envoyez-moi  les  journaux  qui  parle- 
ront de  mon  concert.  Je  suis  enchanté  que  le  peu  que  j’ai  pu  vous  en- 
voyer vous  ait  si  bien  arrangé.  J’aurais  encore  bien  des  choses  à dire,  mais 
je  crains  le  départ  de  la  poste,  il  est  huit  heures  moins  un  quart.  Portez- 
vous  bien. 

AU  MÊME. 

Vienne,  7 mai  1783. 

Un  mot  seulement.  J’ai  voulu  remettre  ma  lettre  à samedi  prochain, 
parce  que  je  dois  jouer  aujourd’hui  dans  un  concert.  Mais  je  suis  obligé  de 
me  voler  quelques  instants  à moi-môme,  ayant  quelque  chose  d’important 
à vous  dire.  Je  n’ai  pas  reçu  jusqu’à  présent  la  musique  annoncée,  je  ne 
sais  à quoi  cela  lient.  L’opéra  italien  a commencé  ici  : il  plaît  beaucoup, 
surtout  le  bouffe  Venucci.  — J’ai  bien  parcouru  plus  de  cent  libretti,  je  n’en 
ai  pas  trouvé  un  seul  qui  ait  pu  me  satisfaire  ; du  moins  il  faudrait  faire 
beaucoup  de  changements  dans  les  uns  ou  dans  les  autres,  et  si  je  trouvais 
un  poêle  qui  voulût  consenlir  à cette  besogne,  il  faudrait,  hélas!  qu’il  refît 
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tout  ab  ovo,  et  un  libretlo  tout  nouveau  vaudrait  mieux  en  définitive.  Nous 
avons  ici  un  abbé  da  Ponte  qui  est  poète. 

11  a énormément  à faire  pour  le  théâtre,  est  per  obligo  tenu  d’écrire  un 
nouveau  libretto  pour  Salieri;  il  n’aura,  pas  fini  avant  deux  mois..  11  m’a 
promis  d’eii  écrire  un  alors  pour  moi.  Qui  sait  s’il  pourra  ou  voudra,  tenir 
sa  parole  ! Vous  savez  bien  que  MM.  les  Italiens  sont  charmants  en  face 
des  gens  ! En  voilà  assez,  nous  lea  connaissons.  S’il  s’entend  avec  Salieri, 
de  ma  vie  je  n’obtiendrai  rien,  et  j’ai  une  terrible  envie  de  faire  mes 
preuves  dans  un  opéra  italien.  J’ai  donc  pensé  que  si  Varesco^  n’est  plus 
fâché  de  l’affaire  de  Munich,  il  pourrait  m’écrire  un  nouveau  libretto  ayant 
sept  personnages.  Basta,  vous  savez  mieux  que  qui  que  ce  soit  si  c’est  pos- 
sible. Il  pourrait  jeter  ses  pensées  sur  le  papier  et  arrivé  à Salzbourg,  nous 
travaillerions  la  chose  ensemble.  Mais  ce  qu’il  y a de  plus  important,  c’est 
que  le  tout  soit  réellement  comique,  et  qu’il  y ait  deux  bons  rôles  de 
femme.  L’une  d’elles  devrait  être  séria,  l’autre  carattere,  mais  il 

faudrait  que  les  deux  rôles  fussent  aussi  bons  l’un  que  l’autre.  La  troisième 
femme  pourrait  être  tout  à fait  bouffe,  de  même  que  tous  les  hommes,  s’il 
le  faut.  Si  vous  pensez  qu’il  y ait  quelque  chose  à faire  avec  Varesco, 
veuillez  lui.  en  parler  le  plus  tôt  possible.  Mais  il  ne  faut  pas  lui  dire  que 
j’arriverai  en  juillet;  s’il  le  savait,,  il  ne  travaillerait  pas.  Je  serais  enchanté 
si  je  pouvais  recevoir  qjuelque  chose-  avant  de  quitter  Vienne.  Il  y gagnerait 
certainement  4 à 500  florins  car  l’habitude  ici  est  que  le  poète  reçoive  le 
tiers  du  prix. 


AU  MÊME. 


Vienue,  21  mai  1785. 

J’ai  été  dans  le  temps- aux  informations  chez  le  banquier  Scheffler,  j’ai 
demandé  des  nouvelles  d’un  Rosa  ou  Rossi  ; or  il  se  trouve  qu’il  est  venu 
me  voir  lui-même  et  que  j”ai  reçu  la  musique  ; j’ai  de  même  obtenu  par  l’en- 
tremise de  Gilofsky  le  rondo  de  Géccarelli  et  je  vous  en  remercie.  Je  vous 
envoie  la  partie  de  chant  de  iVow  so  d'onde  viene,  je  désire  que  vous  puis- 
siez la  lire.  — Je  regrette  la  perte  de  la  pauvre  madame  de  Robourg.  Ma 
femme  et  moi  nous  avons  aussi  perdu  un  excellent  ami,  le  baron  Raimond 
de  Wetziar,  chez:  qui  nous  demeurions.  Cela  me  rappelle  que  j’ai  cliangé  de 
logement,  sans  vous  en  avoir  parlé.  Le  baron  de  Wetziar  a eu  une  dame  à 
loger,  et  pour  lui  rendre  service^  nous  avons  été  prendre,  avant  le  terme, 
un  mauvais  logement  sur  le  Kohlmarkt.  En  revanche  le  baron  de  Wetziar  n’a 
rien  accepté  pour  les  trois  mois-  que  nous  avons  passés  chez  lui,  et  a sup  - 
porté les  frais  de  déménagement. 

Dans  l’intervalle  nous  nous  sommes  mis  en  quête  d’un  meilleur  apparte- 
ment, et  nous  l’avons  trouvé  sur  la  place  des  Juifs  où  nous  sommes  actuelle- 
ment. Le  baron  atout  payé  au  Kohlmarkt.  Notre  adresse  est  par  conséquent: 
place  des  Juifs,  maison  Burg,  n®  244,  au  1®^  étage.  Maintenant  ce  que 
nous  désirons  le  plus  au  monde  c’est  de  vous^  embrasser  le  plus  vite  pos- 
sible. Sera-ce  à Salzbourg?  je  crains  que  non,  hélas  ? Il  y a longtemps  que 
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celte  pensée  me  trotte  dans  la  tête  ; mais  comme  elle  ne  vous  est  jamais 
venue,  mon  bien  cher  père,  je  l’ai  laissé  tomber.  Mais  voilà  que  M.  d’Edel- 
bach  et  le  baron  Wetzlar  me  mettent  martel  en  tète,  et  se  demandent  s’il 
n’est  pas  à craindre  que  si  j’arrive  à Salzl)ourg  l’archevêque  ne  me  fasse 
arrêter  ou  du  moins...  basta.  Ce  qui  me  fait  le  plus  peur,  c’est  que  l’arche- 
vêque ne  m’a  pas  donné  mon  congé.  Peut-être  l’a-t-il  fait  exprès,  afin  de 
pouvoir  plus  lard  me  mettre  la  main  dessus.  En  voilà  assez,  vous  saurez 
mieux  que  personne  juger  ce  qui  en  est.  Si  ce  n’est  pas  votre  avis,  nous 
arriverons,-  si,  au  contraire,  vous  avez  la  môme  pensée  que  ces  messieurs, 
il  faudra  choisir  une  ville  intermédiaire,  comme  Munich,  car  un  prêtre  est 
capable  de  tout. 

A propos,  avez-vous  entendu  parler  de  la  fameuse  discussion  qui  s’est 
élevée  entre  l’archevêque  elle  comte  Daun?  L’archevêque  aurait,  dit-on, 
reçu  une  lettre  infâme  du  chapitre  de  Passau.  — N’oubliez  pas  Varesco, 
tourmentez'le  ; le  capital  est  que  le  sujet  soit  comique,  car  je  connais  le 
goût  des  Yiennois. 


.\U  MÊME. 


Vienne,  7 juin  1783. 

J’ai  reçu  fort  exactement  la  lettre  de  ma  chère  sœur.  La  fêle  de  ma  femme 
n’est  ni  en  mars  ni  en  mai,  elle  est  le  10  février  et  ne  se  trouve  marquée  sur 
aucun  calendrier.  Toutefois  ma  femme  vous  remercie  tous  deux  de  vos  com- 
pliments et  de  vos  vœux  qui  sont  toujours  bons  à prendre  même  les  jours 
non  fériés.  Elle  aurait  voulu  écrire  elle-même  à ma  sœur,  mais  dans  la  si- 
tuation où  elle  se  trouve,  il  ne  faut  pas  lui  en  vouloir  si  elle  prend  un  peu 
ses  aises.  A en  croire  la  sage-femme  elle  aurait  dû  accoucher  le  4 de  ce 
mois,  mais  je  ne  pense  pas  qu’il  y ait  rien  de  nouveau  avant  le  15  ou  le  16, 
Elle  désire  que  ce  soit  le  plus  tôt  possible;  surtout  afin  d’être  d’autant 
plus  vite  en  étal  de  vous  embrasser  tous  à Salzbourg.  Ne  croyant  pas  que 
la  chose  deviendrait  si  vite  sérieuse,  j’ai  toujours  tardé  à me  jeter  à genoux, 
à joindre  les  mains  et  à vous  supplier  très-humblement,  mon  cher  père, 
d’être  le  parrain  de  mon  enfant.  Comme  il  en  est  peut-être  temps  encore, 
je  me  hâte  de  le  faire.  Dans  le  ferme  espoir  que  vous  ne  me  refuserez  pas, 
j’ai,  depuis  la  visite  de  la  sage-femme,  eu  soin  d’avoir  quelqu’un  qui  tien- 
dra l’enfant  sur  les  fonts,  en  votre  nom  ; qu’il  soit  generis  masculini  ou  fe- 
minini,  l’enfant  s’appelera  Léopold  ou  Léopoldine  I 

Ne  savez-vous  l'ien  encore  de  Varesco?  Je  vous  le  rappelle  instamment, 
car  nous  pourrions  travailler,  pendant  mon  séjour  à Salzbourg,  si  nous 
avons  d’ici  là  un  plan. 

Dieu  merci,  je  suis  tout  à fait  rétabli,  seulement  la  maladie,  qui  n’était 
que  la  mauvaise  influence  régnante,  m’a  laissé  un  catarrhe  pour  souvenir, 
c’est  fort  aimable  de  sa  part! 

11  faut  que  je  dise  quelques  mots  à ma  sœur,  à propos  des  sonates  de 
Clementi.  Que  la  composition  de  ces  sonates  soit  nulle,  c’est  ce  que  qui- 
conque les  joue  ou  les  entend  comprendra  de  lui-même.  11  n’y  a pas  un 
passage  remarquable  ou  saillant,  sauf  les  sixtes  et  les  octaves,  et  je  sup- 
plie ma  sœur  de  ne  pas  s’en  préoccuper  le  moins  du  monde,  de  ne  pas 
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gâter  sa  main  si  calme  et  si  ferme,  et  de  ne  pas  perdre  la  légèreté,  la  flexi- 
bilité et  la  vitesse  qui  lui  sont  naturelles.  Qu’ost-ce  qui  résulte,  au  bout  du 
compte,  de  ce  travail?  qu’elle  fasse  en  effet  les  sixtes  et  les  octaves  avec  la 
plus  grande  vitesse  ( ce  que  personne  au  monde  n’obtiendra,  démenti  pas 
plus  qu’un  autre),  il  en  résultera  un  martelé  effroyable,  et  rien  absolument 
d’ailleurs  ! Clementi  est  un  ciahlataîno,  comme  tous  les  Italiens.  11  met  en 
tête  d’une  sonaiepresto  eiprestissimo  et  alla  breve,  et  il  la  joue  tout  le  temps 
allegro  en  4 temps.  Je  le  sais,  car  Je  l’ai  entendu.  Ce  qu’il  fait  très-bien,  ce 
sont  ses  passages  de  tierces;  il  a sué  nuit  et  jour  à Londres  pour  y parvenir. 
Mais  hors  de  cela,  il  n’a  rien,  absolument  rien,  ni  style,  ni  goût,  ni  senti- 
ment. 


AU  MÊME. 


Vienne,  12  juillet,  1785. 

J’ai  reçu  votre  lettre  du  8,  et  j’y  ai  vu  avec  plaisir  que  vous  vous  portez 
bien  tous  les  deux.  Dieu  merci.  Si  vous  voulez  appeler  plaisanterie  ce  qui 
est  un  obstacle  réel,  je  ne  puis  vous  le  défendre  ; on  peut  donner  à toute 
chose  une  fausse  dénomination.  Mais  qu’elle  soit  juste,  c’est  une  autre  ques- 
tion. Avez-vous  jamais  remarqué  en  moi  que  je  n’avais  aucune  envie,  au- 
cun désir  de  vous  voir? — Certes  non  ! Ab  ! que  je  n’aie  aucune  envie  de  voir 
Salzbourg  ou  l’archevêque,  c’est  évident!  Qui  donc  serait  attrapé  si  nous 
nous  rencontrions  ailleurs  qu’à  Salzbourg?  L’archevêque  et  non  vous.  J’es- 
père n’avoir  pas  besoin  de  dire  que  je  me  soucie  fort  peu  de  Salzbourg 
et  nullement  de  l’archevêque,  et  qu’il  ne  me  viendrait  jamais  en  tête 
de  faire  un  voyage  tout  exprès  à Salzbourg,  si  vous  et  ma  sœur  n’y  étiez. 
Ainsi  toute  la  difficulté  provenait  de  la  bienveillante  sollicitude  de  mes 
bons  amis,  qui  ont  aussi  leur  part  de  bon  sens,  et  je  ne  croyais  pas  moi- 
même  agir  si  déraisonnablement,  en  m’adressant  à vous  pour  vous  deman- 
der, votre  avis  et  m’apprêter  à le  suivre.  Mes  amis  ne  craignaient  qu’une 
chose,  qui  était  de  me  voir  arrêté,  sous  prétexte  que  je  n’avais  pas  mon 
congé.  Vous  me  rassurez  et  par  conséquent  nous  serons  à Salzbourg  en 
août  ou  septembre  au  plus  tard.  M.  de  Babins  m’a  rencontré  dans  la  rue  et 
m’a  accompagné  chez  moi,  il  est  parti  aujourd’hui  et  il  aurait  dîné  avec 
nous,  s’il  n’avait  déjà  été  engagé. 

Ne  croyez  pas,  mon  digne  père,  que  je  n’aie  rien  à faire,  parce  que  nous 
sommes  en  été.  Tout  le  monde  n’est  pas  à la  campagne,  j’ai  encore  quelques 
élèves  à soigner.  J’eri  ai  trouvé  un  pour  la  composition,  qui  fera  une  drôle 
de  figure,  quand  je  lui  annoncerai  mon  départ. 

Je  termine,  parce  que  j’ai  encore  beaucoup  à écrire.  Faites  en  attendant, 
je  vous  prie,  arranger  le  jeu  de  quilles  dans  le  jardin^;  ma  femme  est  un 
grand  amateur.  Elle  a toujours  une  petite  inquiétude;  elle  craint  de  ne  pas 
vous  plaire  parce  qu'elle  n’est  pas  belle.  Je  la  console  autant  que  je  le  puis 
en  lui  disant  que  mon  père  considère  plus  la  beauté  du  dedans  que  celle 


* Le  père  demeurait  sur  la  Mirabella-Platz  de  Salzbourg. 
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du  dehors.  Portez-vous  bien,  nous  vous  baisons  mille  fois  les  mains,  nous 
embrassons  ma  chère  sœur -et  sommes  vos  enfants  les  plus  obéissants  ^ 


AV  MÊME. 


Linz,-^1  octobre  17^. 

Nous  sommes  arrivés  heureusement  ici,  hier,  50  octobre,  à 9 heures  du 
matin.  La  première  nuit  nous  l’avions  passée  à Votiklabruck.  Le  lendemain 
nous  sommes  arrivés  à Larnbach®,  juste  à point  pour  accompagner  pen- 
dant la  messe  YAgnus  Dci  sur  l’orgue.  Le  prélat  a eu  la  plus  grande  joie 
de  me  revoir  et  me  raconta  ce  qui  s’était  passé  entre  vous  et  lui  à Salzbourg. 
Nous  demeurâmes  toute  la  journée  à Linz,  je  jouai  de  l’orgue  et  du  clavi- 
corde.  J’appris  que  le  lendemain  on  devait  exécuter  un  opéra  à Ebersberg, 
chez  M.  rfleger,  dont  la  femme  est  la  sœur  de  madame  de  Barisani,  et  que 
tout  Linz  s’y  rendrait.  Je  résolus  d’y  aller  de  mon  côté,  et  nous  nous  y 
fîmes  conduire.  A peine  an  ivé,  je  vois  le  jeune  comte  de  Thun,  frère  du 
comte  de  Thun  de  Vienne,  venir  à moi,  me  disant  que  son  père  m’attend 
depuis  plus  de  quinze  jours,  que  c’est  chez  lui  que  je  dois  descendîre  et  loger. 
Je  répo.ndis  que  je  descendrais  dans  une  aruberge. 

Le  lendemain  revenus  à la  parle  de  Linz,  nous  y trouvons  un  domestique 
cliargé  de  nous  conduire  chez  le  vieux  Thun,  où  inous  -sommes  en  effet  des- 
cendus. Je  ne  saurais  vous  dire  toutes  les  politesses  dont  on  nous  a comblés 
dans  cette  maison.  Mardi,  4 novembre,  je  donnerai  un  concert  au  théâtre, 
et  comme  je  n’ai  aucune  de  mes  symphonies , je  travaille  comme  un  forçat 
pour.en  faire  une  nouvelle,  qui  devra  être  prête  pour  ce  jour-là. 

Je  vous  quitte  parce  qu’il  faut  absolument  que  Re  travaille.  Nous  vous 
baisons  les  mains,  vous  demandant  pardon  de  vous  avoir  si  longleinps  dé- 
i^angé  .et  vous  remerciant  encore  une  fois  de  votre  paternel  accueil. 

Adieu  donc.  Nous  saluons  de  tout  cœur  Mar.guerite,  Henri®,  dont  nous 
avons  déjà  souvent  parlé  et  Hanni.  Je  recommande  à Marguerite  de  ne 
pas  faire  tant  de  façons  en  chantant,  on  ne  peut  plaire  par  ces  mièvreries 
et  cette  douceur  affectée  ; on  ne  trompe  que  les  ânes  de  cette  manière. 
Quant  à moi,  j’aime  mieux  voir  un  gros  pataiid  de  paysan,  qni  ne  craint  pas 
de  se  déculotter  devant  moi,  que  de  me  laisser  enjôler  par  toute  cette  ca- 
farderie  et  ces  mines  exagérées  dont  la  fausseté  .saute  aux  yeux. 


AT}  nÊa-E. 

Vienne,  6 d€oeinbpel785. 

Comme  je  ne  pouvais  guère  présumer  que  vous  m’écririez  â "Vienne, 
avant -que  je  vous  eusse  annoncé  mon  arrivée,  je  h’ai  été  qu’aujourd’hui 

* Vers  .la  fin  de  juillet  le  voyage  tant  de  fois  promis  eut  lieu.  Mozart  pnofitades  trois 
jndis  de  son  séjour  à Salzbourg  pour  s’entendre  avecl’abbé  Varesco  sui'  le  librettod’un 
opéra  conrjique,  intitulé  l'Oca  del  Cairo  et  en  préparer  la  musique.  Il  revint  à Vienne  en 
octobre.  Mozart  écrivit  à son  père  la  lettre  du  M octobre,  qui  se  ti’oave,  mais  non  tout 
entière,  dans  mon  Mozart, -p.  501,  voy.  la  note  l.  c. 

® Couvent  de  bénédictins  dans  la  haute  Autriche. 

® Marchand  de  Salzbourg. 
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chez  Peisser,  pour  demander  de  vos  nouvelles  et  j’y  ai  trouvé  votre  lettre 
du  21  novembre  qui  par  conséquent  était  là  depuis  douze  jours. 

Vous  vous  rappellerez  sans  doute  que  lorsque  vous  vîntes  à Munich,  où 
j’écrivais  mon  grand  opéra,  vous  me  fîtes  des  reproches  de  la  dette  de  douze 
louis  que  j’avais  empruntés  à M.  Scherz  de  Strasbourg  en  me  disant  : « Ce 
qui  me  peine,  c’estlepeu  de  confiance  que  tuas  en  moi;  cela  suffit  ; j’aurai 
l’honneur  de  payer  les  douze  louis.  » Je  partis  pour  Vienne,  et  vous  pour 
Salzbourg.  D’après  ce  que  vous  aviez  dit  je  devais  croire  que  je  n’avais 
plus  à m’inquiéter  de  celte  dette;  que  si  vous  ne  la  payiez  pas,  vous  me 
l’écririez,  ou  du  moins  que  vous  m’en  auriez  parlé  pendant  que  j’étais  au- 
près de  vous. 

Figurez-vous  mon  embarras  et  mon  étonnement  lorsque  avant-hier  je  vois 
venir  un  commis  de  la  banque  de  M.  Œchser,  m’apportant  une  lettre  de 
M.  llafner  de  Salzbourg,  en  renfermant  une  de  M.  Scherz.  Comme  il  y a 
cinq  ans  d’écoulés,  on  me  demande  les  intérêts,  à quoi  je  réponds  qu’il 
u’en  sera  rien,  attendu  que  la  lettre  de  change  était  à six  semaines  de  date 
et  qu’elle  est  par  conséquent  périmée;  que  cependant,  en  considération  de 
l’amitié  de  M.  Scherz,  je  payerai  le  capital,  sans  intérêts,  vu  qu’ils  ne  sont 
pas  stipulés  et  par  conséquent  ne  sont  pas  dus.  Je  ne  vous  demande  pas 
autre  chose,  mon  cher  père,  que  d’avoir  la  bonté  de  répondre  pour  moi 
d’ici  à un  mois  auprès  de  M.  Hafner  ou  plutôt  Friende.  — Vous  qui  êtes 
un  homme  d’expérience,  vous  comprenez  que  je  n’ai  pas  voulu  tout  à coup 
me  mettre  à sec. 

Ce  qui  m’est  le  plus  désagréable  dans  toute  cette  affaire,  c’est  que 
M.  Scherz  n’aura  pas  de  moi  une  bien  excellente  opinion  ; cela  prouve 
qu’un  accident,  une  circonstance,  un  hasard,  une  erreur,  que  sais-je,  tout 
peut  enlever  l’honneur  à l’homme  le  plus  innocent  du  monde  ! Pourquoi 
M.  Scherz  n’a-t-il  pas  donné  signe  de  vie  pendant  tout  ce  temps?  Mon  nom 
n’est  pourtant  pas  tellement  obscur  ! Mon  opéra  ‘ qui  a été  représentéâ  Stras- 
bourg, devait  pour  le  moins  lui  faire  soupçonner  que  je  suis  à Vienne.  Sa 
correspondance  avec  Hafner  à Salzbourg  devait  le  mettre  au  courant!  S’il 
avait  réclamé  la  première  année,  je  l’aurais  payé  sur-le-champ  et  avec  plai- 
sir : je  le  ferai  encore,  mais  je  ne  le  puis  immédiatement. 

Parlons  d’autre  chose.  Il  ne  me  manque  plus  que  trois  airs  pour  avoir 
terminé  le  premier  acte  de  mon  opéra,  l’Oca  del  Cairo.  Je  puis  dire  que  je 
suis  tout  à fait  content  de  Pair  bouffe,  du  quatuor  et  du  finale.  Je  me  félicite 
de  les  avoir  faits.  Je  serais  par  conséquent  très-fâché  si  ce  devait  être  pour 
rien,  car  ce  qui  est  tout  à fait  indispensable  n’arriverait  pas.  Ni  vous,  ni  l’abbé 
Varesco,  ni  moi  n’avons  fait  la  reflexion  que  l’opéra  devra  nécessairement 
tomber  si  les  deux  principaux  rôles  de  femme  ne  paraissent  sur  la  scène 
qu’au  dernier  moment,  s’il  faut  qu’elles  aillent  tout  le  temps  se  promener 
sur  les  remparts.  J’accorde  que  les  spectateurs  auront  assez  de  patience 
pendant  un  acte,  mais  ils  n’iront  pas  jusqu’au  bout  du  second,  c’est  im- 
possible. Cette  réflexion  ne  m’est  venue  qu’à  Linz  et  il  n’y  a pas  d’autre  re- 
mède que  de  placer  quelques  scènes  au  second  acte  dans  la  forteresse. 


* TJ Enlêvemant  au  sérail. 
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caméra  délia  forte%za.  On  peut  arranger  la  scène  de  manière  que  don  Peppo 
donne  l’ordre  d’apporter  l’oie  dans  la  forteresse,  qui  représentera  la 
chambre  où  se  trouveront  Celidora  et  Lavina.  Pantea  entre  avec  l’oie,  Bion- 
dello  s’écliappe;  on  entend  arriver  Peppo,  Biondello  redevient  oie.  Ceci 
peut  domier  lieu  à un  bon  quintette  qui  sera  d’autant  plus  comique,  que 
l’oie  devra  chanter  avec  les  autres.  Du  reste  je  n’ai  rien  à objecter  à toute 
celle  histoire  de  l’oie,  puisqu’elle  est  approuvée  par  deux  hommes  intelli- 
gents et  réfléchis,  toAiquc  vous,  mon  père,  et  Varesco. 

Maintenant  il  faut  penser  à autre  chose.  Biondello  a promis  d’entrer  dans 
la  tour;  qu’il  y pénètre  sous  la  figure  d’une  oie  ou  d’une  autre  façon,  peu 
importe.  Je  pense  que  les  choses  seraient  plus  comiques  et  plus  naturelles  si 
Biondello  gardait  la  forme  humaine.  On  pourrait,  par  e.xemple,  apporter  dès 
le  commencement  du  second  acte  la  nouvelle  que,  désespéré  de  ne  pouvoir 
pénétrer  dans  la  forteresse,  Biondello  s’était  jeté  à l’eau;  i4  pourrait  ensuite 
se  déguiser  en  Turc,  ou  d’une  façon  quelconque  et  amener  Pantea  comme 
une  esclave  (maure  s’entend).  Don  Peppo  a l’intention  d’acheter  l’esclave 
pour  sa  fiancée,  ainsi  le  marchand  d’esclaves  et  la  mauresse  peuvent  péné- 
trer dans  la  forteresse  pour  se  faire  voir.  Pantea  trouve  aussi  moyen  de 
tourinenler  son  mari,  de  lui  faire  mille  impertinences  et  son  rôle  devient 
meilleur  ; (\n-  plus  l’opéra  italien  est  comique  plus  il  vaut.  Faites,  je  vous 
prie,  bien  comprendre  ma  pensée  à l’abbé;  engagez-le,  en  mon  nom,  à bien 
travailler  ; quant  à moi,  j’ai  jcliinent  travaillé  piourlepeu  de  temps  que  j’ai 
eu.  J'aurais  terminé  tout  ce  premier  acte,  si  je  n’avais  dû  faire  changer 
de.s  paroles  dans  plusieurs  airs,  ce  que  je  vous  prie  de  ne  pas  lui  dire  en- 
core ! 

Mon  opéra  allemand,  V Enlèvement  au  sérail  a'été  très-bien  exécuté  et  a 
parfaitement  réussi  à Prague  et  à Leipzig.  Envoyez-moi,  je  vous  prie,  le 
{dus  tôt  possible  mon  Idoynénée,  les  deux  duos  de  violon*  et  les  fugues  de 
Séb.  Bach.  J'ai  besoin  à' Idoniénée,  parce  que  je  donnerai  durant  le  carême, 
outre  mon  concert  au  théâtre,  six  concerts  par  souscription  et  je  voudrais 
y produire  l’opéra. 

.Adieu  donc,  pressez  Varesco.  Envoyez /nvsto  la  musique.  Nous  embras- 
sons Marguerite,  Henri  et  Hanni.  J’écrirai  prochainement  à Marguerite.  Je 
fais  dire  à Henri  que  j’ai  déjà  beaucoup  parlé  de  lui  et  en  sa  faveur.  Qu’il 
s’applique  bien  au  staccato  ; car  c’est  la  seule  chose  qui  empêche  les  Vien- 
nois d’oublier  La  Moite.  Adieu. 

* Qu^il  avait  composés  à Salzbourg  pour  Haydn. 


La  fin  an  prochain  numéro. 


I.  Goschler,  ch. 


LKS  FEMMES  AU  XVIll'  SIÈCLE 


M’"'^  DU  DEFFAND 


f'.orrespondmice  complète  de  la  marquise  Du  Deffand,  précédée  d'une  histoire  de 
sa  vie  et  de  son  salon,  par  M.  de  Lescure.  — 2 vo!.  in-8“,  chez  Henri  PJon. 


Les  anciens,  nos  maîtres  dans  tous  les  genres  de  productions  litté- 
raires, ne  nous  ont  laissé  qu’un  modèle  complet  de  correspondance, 
mais  il  est  parfait  : ce  sont  les  lettres  de  Cicéron.  Sans  jamais  dépas- 
ser le  ton  de  la  plus  élégante  simplicité  et  dans  la  mesure  exquise 
d’une  familiarité  pleine  de  charme,  on  retrouve  dans  ces  lettres 
toutes  les  qualités  du  brillant  orateur.  La  facilité,  la  rapidité  des  com- 
munications ont  donné  chez  les  modernes,  et  particulièrement  en 
France,  un  extrême  développement  au  commerce  épislolaire  et  i’oii 
peut  dire  que  s’il  est  une  supériorité  que  la  jalousie  des  nations 
rivales  ne  conteste  pas  à notre  pays,  c’est  celle  d’avoir  produit  les 
grands,  les  vrais  modèles  de  l’art  épistolaire.  Ce  don  charmant  de 
l’improvisation  écrite  devait  naître  en  effet,  comme  le  goût  ou  plutôt 
l’impérieux  besoin  de  la  conversation,  chez  un  peuple  essentiellement 
sociable;  et  c’est  effectivement  un  des  exercices  de  l’esprit  où  les 
Français  ont  excellé.  Nous  devons  ajouter  que  les  femmes  tiennent 
en  France  dans  celte  branche  de  la  littérature  un  rang  au  moins  égal 
à celui  des  hommes. 

Trois  noms  dominent  la  phalange  aimable  et  pressée  des  femmes 
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auxquelles  leur  correspondance  assure  l’immortalité,  M'"®  de  Sévigné, 
M"*®  de  Maitenon,  M™*  Du  Deffand.  Le  hasard  de  l’ordre  chronolo- 
gique que  nous  venons  de  suivre  en  les  inscrivant,  place  en  réalité 
ces  personnes  illustres  dans  l’ordre  que  leur  assigne  leur  supé- 
riorité. 

Le  talent  de  M"*®  de  Sévigné  est  le  plus  complet  comme  le  plus 
brillant.  Crâce,  gaieté,  naturel,  rapidité  du  récit,  variété  d’intérêt, 
profond  sentiment  de  la  langue,  goût  littéraire  exquis,  droiture  de 
cœur,  sensibilité  et  bonne  humeur,  rien  ne  manque  au  prestige  et  à 
la  séduction  de  son  esprit,  ni  à la  perfection  de  son  style.  M™®  de 
Maintenon  n’a  point  dans  l’expression  les  vives  étincelles  qui  illu- 
minent les  lettres  de  M“‘®  de  Sévigné,  mais,  si  elle  est  littéraire- 
ment l’égale  de  M*"®  Du  Deffand,  elle  lui  est  infiniment  supérieure 
au  point  de  vue  moral.  L’incomparable  fermeté  du  caractère,  la  net- 
teté delà  pensée,  l’autorité  du  bon  sens  appuyé  sur  d’inébranlables 
principes,  un  tact  d’une  rare  finesse,  une  connaissance  profonde 
du  cœur  humain,  une  pratique  longue  et  patiente  des  vices  et  des 
misères  des  cours,  une  propriété  d’expression  remarquable,  de  la 
grandeur  dans  les  sentiments  et  ce  sens  pratique  qui  accompagne  le 
don  naturel  de  la  domination,  telles  sont  les  qualités  qui  distinguent 
M"*®  de  Maintenon  et  qui  donnent  à son  langage  à la  fois  sobre  et  élé- 
gant un  cachet  très-particulier.  Nous  ne  saurions  oublier  de  remar- 
quer que  M"'®  de  Maintenon  est  la  seule,  entre  les  femmes  célèbres 
par  l’agrément  de  leurs  correspondances,  dont  les  lettres  aient  été 
écrites  sans  arrière-pensée  de  publicité  ou  de  succès  littéraire,  avec 
l’unique  préoccupation  de  la  personne  à qui  elle  s’adresse.  Soit 
qu’elle  donne  une  direction  spirituelle,  qu’elle  conseille  son  frère, 
qu’elle  remplisse  un  devoir  de  politesse,  d’affection  ou  de  situation, 
elle  ne  voit  que  son  interlocuteur,  ses  yeux  ne  cherchent  ni  ne  ren- 
contrent jamais  la  possibilité  d'un  tiers  entre  elle  et  son  correspon- 
dant. 

Il  n’en  est  pas  tout  à fait  ainsi  pour  M'“®  de  Sévigné  non  plus  que 
pour  M’"®  Du  Deffand.  Les  lettres  de  M"'®  de  Sévigné  jouissaient  de  son 
vivant  d’une  immense  réputation,  on  se  les  passait  de  main  en  main 
comme  des  morceaux  achevés  et  plus  d’une  a été  écrite  à la  perspec- 
tive du  -public  d’élite  qui  la  devait  connaître.  Pour  M“®  Du  Deffand, 
qui  .avait  conquis  par  son  esprit  rang  de  puissance,  que  les  hommes 
les  plus  icoïïsidérables  ménageaient,  elle  connaissait  à merveille  la 
valeur  de  son  talent.  Elle  recommande  .à  plusieurs  reprises  à son 
correspondant  le  plus  chei*,  Horace  Walpole,  de  garder  ses  lettres, 
et  la  préoccupation  qulelle  laisse  voir  d’une  comparaison  possible  à 
établir  entre  son  style  et  celui  de  M™®.de  Sévigné,  témoigne  assez 
de  l’ambition  qu’elle  nourrit. 
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Venue  la  dernière  et  douée  d’une  âme  d’un  ordre  moins  élevé  que 
ses  deux  devancières,  la.mondaine  recluse  de  Saint- Joseph  porte  bien 
l’empreintedu  siôcleTaisonrieur,  sceptique, coiTompu, maisprodigieu- 
senaent  spirituel,  dans  lequel  elle  a vécu.  Âu.milieru  de  la  dépravation 
générale  des  mœurs  a-t-o»  le  droit  de  s’étoinner  que  lesens  moral  ait 
manqué  à une  femme  qui  possédait  pourtant  à un  haut  degré  le 
tact  délicat  des  convenances  sociales?  non,  séparés  du  sentiment  de 
la  pudeur,  le  bon  goût  et 'l’élégance  ne  suffisent  pas  à préserver  du 
cynisme,  et  M"**"  Du  Deffand  ne  l’a  pas  toujours  évité.  Mais  il  faut  lui 
tenir  grand  compte  de  son  inaltérable  sincérâté  : e’est  sa  plus  haute 
et  peut-être  sa  seule  vertu.  La  franchise  de  son  langage  -est  parfois 
très-courageuse  vis-^à-vis  de  Voltaire,  des  encyclopédistes  et  des  éco- 
nomistes, alors  maîtres  souverains  de  l’opinion. 

L’esprit  de  M‘"®  Du  Deffand  manquait  de  grandeur,  mais  il  était 
plein  de  saillies,  pénétrant  et  sain;  elle  avait  la  répartie  vive  et  l’on 
a cité  d’elle  une  ibule  de  jolis  mots.  Ses  jugements,  presque  tou- 
jours sévères,  sont  dictés  par  le  goût  et  un  bon  sens  élevé.  En  dépit 
d’un  caractère  ombrageux  et  ffantasque,  il  y avait  évidemment  une 
extrême  séduction  dans  son  commerce,  car  peu  de  personnes  ont 
su,  comme  elle,  attirer  les  gens  distingués  et  s’assurer,  sinon  leur 
amitié  au  'moins  leur  assiduité.  Sa  correspondance,  offre  donc  un 
véritable  et  sérieux  intérêt  puisque  la  société  tout  entière  du  dix- 
huilième  siècle  s’y  présente  à nous  vivante,  agissante,  pensante,  avec 
ses  grandes  aspiratioiis,  ses  vâces  honteux  et  l’imprudente  confiance 
qui  lui  fait  secouer  tous  les  freins.  M . Guizot  a admirablement  carac- 
térisé cette  étrange  époque  quand  il  a dit:  « Le  dix-huitième  siècle 
« a été  certainement  le  plus  tentateur  et  le  plus  séducteur  des  siècles, 
« car  il  a promis  satisfaction  à toutes  les  grandeurs  et  à toutes  les 
« faiblesses  de  l’humanité  ; il  l’a  en  même  temps  élevée  et  énervée, 
« flattant  tour  à tour  ses  •plus  nobles  sentiments  et  ses  plus  terrestres 
« penchants;  l’enivrant  d’espérances  sublimes  et  la  berçant  de 
«.  raolles  complaisances.  Aussi  a-t-il  fait  pôle-môle  des  utopistes  et 
« des  égoïstes,  des  fanatiques  et  des  sceptiques,  des  enthousiastes  et 
« des  'incrédules  moqueurs,  enfants  très-^divers  du  même  temps,  mais 
« tous  chaimésde  leur  temps  et  d’eux-mêmes,  et  jouissant  ensemble 
« de  leur  commune  ivresse  à la  veille  du  chaos.  » 

M”'®  Du  Deffand  a été  l’un  des  types  les  plus  curieux  de  cette  so- 
ciété.Ce  qui 'l’on  sépare  et  ta  «distingue,  c’est  un  profond  décourage- 
ment ; le  vide  ou  plutôt  le  néant  du  cœur,  l’absence  absolue  de  toute 
espérance  au  delà  de  cette  vie,  et  un  égoïsme  défiant  «se  traduisent 
chez  elle  en  un  incurable  ennui  ; elle  s’agite  pour  y échapper  et  n’en 
sort  guères  que  pour  pfâTidre  avec  une  âpre  maliceet  une  verve  fort 
amusante  les  travers  et  les  ridicu'les  de  ses  amis.  Il  est  bien  vrai 
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qu  elle  n’est  pas  plus  indulgente  pour  ses  propres  défauts  et  se  juge 
clle-mônie  avec  une  implacable  sévérité.  ^ J’ai  plus  de  peine,  dit- 
clle  quelque  part,  à me  supporter  que  je  n’en  ai  à supporter  les 
autres.  » De  là  vient,  malgré  les  qualités  si  brillantes  et  si  rares  de 
son  intelligence,  qu’il  règne  dans  les  lettres  de  M‘“®  Du  Deffand  une 
certaine  monotonie  d’amertume.  L’âme  est  aride,  la  sympathie 
manque  ; mais  le  spectacle  extérieur  est  aussi  animé  que  piquant. 

L’idée  de  réunir  en  les  classant  par  ordre  de  dates  toutes  les  lelti’es 
adressées  à M"*®  Du  Del'fand,  jusqu’ici  éparses  dans  plusieurs  recueils, 
avec  toutes  celles  écrites  par  elle-même,  nous  paraît  tout  à fait  heu- 
reuse. C’était  le  moyen  de  donner  à la  correspondance  une  extrême 
variété  et  de  lui  enlever  l’inconvénient  que  nous  signalions  tout  à 
l’heure,  la  monotonie  de  la  plainte.  M.  de  Lescure  a accompli  cette 
tâche  avec  succès  dans  les  deux  beaux  volumes  que  nous  annonçons 
et  qui,  sortis  des  presses  de  Henri  Plon,  sont  exécutés  avec  le  luxe, 
le  soin  et  la  correction  qui  distinguent  toutes  les  éditions  de  cet  ha- 
bile typographe.  Sauf  la  correspondance  échangée  entre  la  duchesse 
de  Choiseul  et  la  spirituelle  aveugle  qui  la  traitait  de  ffrand’  marnai}^ 
correspondance  que  M.  de  Sainl-Aulaire  a publiée  en  1859  et  dont 
les  manuscrits  lui  appartiennent,  M.  de  Lescure  nous  a donné  dans 
sa  nouvelle  édition  tout  ce  qui  avait  paru  de  M'"®  Du  Deffand. 

Dans  l'introduction,  fort  étendue,  destinée  à nous  faire  connaître  la 
vie,  le  salon,  les  amis  de  la  femme  singulière  qui  à nos  yeux  per- 
sonnifie si  bien  l’ancien  régime,  l’éditeur,  excité  par  son  sujet,  a 
vraiment  abusé  du  scandale.  Nous  savons  bien  qu’en  racontant  les 
saturnales  de  la  r»égence  elles  ignominies  du  règne  de  Louis  XV,  les 
histoires  scandaleuses  abondent,  mais  pourquoi  s’y  arrêter  ainsi? 
pourquoi  fouiller  avec  tant  de  complaisance  tous  les  recueils  de 
chansons  ou  d’anecdotes  graveleuses?  Plus  d’un  lecteur,  rebuté 
comme  nous  par  cette  poursuite  acharnée  et  monotone  du  désordre 
et  du  scandale,  fermera  le  livre  avec  dégoût  et  fera  bien  de  ne  le  rou- 
vrir qu’à  la  correspondance.  Là  du  moins,  la  grâce  d’un  lan  gage 
plein  de  vie,  l’intérêt  et  l’éclat  d’une  joute  intellectuelle  entre  gens 
de  la  plus  élégante  compagnie  sauve,  s’il  ne  la  cache,  la  honte  du 
fond.  D’ailleurs,  les  recherches  de  M.  de  Lescure  ne  lui  ont  fourni  sur 
son  héroïne  aucun  détail  qui  ne  fût  déjà  consigné  dans  la  très-remar- 
quable notice  que  miss  Berry,  héritière  des  papiers  d’Horace  Wal- 
pole  avait  mise  en  tête  de  l’édition  anglaise  des  lettres  de  M‘"®  Du 
Deffand.  A quoi  bon  faire  la  chronique  scandaleuse  de  tous  les  gens 
qui  ont  pu  passer  dans  le  salon  du  couvent  de  Saint-Joseph?  l’étude 
intéressante  à faire,  c’est  celle  du  caractère  de  la  dame  du  lieu,  celle 
de  l’intluence  qu’elle  a subie  et  de  celle  qu’elle  a exercée  à cette 
époque  de  dissolution  d’une  société  décrépite  et  à la  veille  de  Pavé- 
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; nemonl  d’un  monde  noviveau.  C’csl  celle  étude  que  nous  voudrions 
j tenter  à l’aide  de  la  volumineuse  correspondance  d’Horace  Walpole 
? publiée  à Londres  en  1859,  et  en  nous  servant  des  éléments  que 
M.deLescures  nous  a fournis  lui-même  lorsqu’il  a réuni  en  un  seul 
faisceau  les  lettres  ou  opuscules  de  M"'®  Du  Deffand. 

Marie  de  Vichy-Gliamrond  était  née  en  1697,  au  cliâteau  de  Charn- 
rond,  d’une  famille  noble  de  la  province  de  Bourgogne.  Son  frère  aîné, 

I le  vicomte  de  Yichy-Chamrond,  entra  au  service,  puis  parvenu  au 
grade  de  maréchal  de  camp,  prit  sa  retraite  et  s’en  alla  vivre  dans 
sa  terre.  Il  avait  épousé  une  demoiselle  d’Albon,  dont  il  eut  une 
fille  et  deux  fils.  Un  frère  cadet,  l’abbé  de  Chamrond,  devint  tréso- 
rier de  la  Sainte-Chapelle  à Paris.  Par  leur  grand-rnére,  veuve  en 
premières  noces  du  président  Bi  ûlart  et  mariée  pour  la  seconde  fois 
à César-Auguste  duc  de  Choiseul,  les  Vichy  étaient  alliés,  quoiqu’il 
un  degré  éloigné,  au  duc  de  Choiseul,  longtemps  premier  ministre  de 
Louis  XV,  celui-là  même  dont  la  disgrâce  n’eut  pas  moins  d’éclat  et 
ne  compta  pas  moins  de  courtisans  que  la  fortune.  C’est  par  suite  de 
cette  alliance  que  M"’®  Du  Deffand  appelle  toujours  M.  et  M'"®  de  Choi- 
seul mes  parents  et  leur  donne  par  une  sorte  d’anachronisme  bizarre 
le  litre  de  grand  papa  et  de  grand’  maman.  La  duchesse  de  Luynes, 
qui  fut  la  favorite  et  l’amie  delà  leine  Marie  Leezinska,  était  tante  de 
M'"®  Du  Deffand;  l’archevêque  de  Toulouse,  Loménie  de  Brienne,  était 
son  arrière  petit-neveu  ; on  voit  comment  elle  était  apparentée;  enfin 
une  sœur  qu’elle  eut  épousa  le  marquis  d’Aulan  et  vécut  avec  lui  à 
Avignon.  Le  neveu  qu’en  1778  elle  fit  venir  chez  elle,  était  l’enfant 
de  celte  sœur. 

Avant  la  révolution  toutes  les  tilles  de  qualité  recevaient  leur  édu- 
cation au  couvent  ; M'‘®  de  Chamrond  fut  placée  à celui  de  la  Made- 
leine du  Traisnei,  rue  de  Charonne  à Paris.  Il  ne  resta  à la  jeune  pen- 
sionnaire ni  une  impression  agréable,  ni  un  souvenir  reconnaissant 
du  temps  qu’elle  avait  passé  dans  cette  communauté.  « On  se  fait 
« quelquefois,  a-t-elle  dit  dans  une  de  ses  lettres,  la  question  si  l’on 
« voudrait  revenir  à tel  âge?  Oh  ! je  ne  voudrais  pas  ledevenir  jeune 
« à la  condition  d’être  élevée  comme  je  l’ai  ôté,  de  ne  vivre  qu’avec 
« les  gens  avec  qui  j’ai  vécu  et  d avoir  le  genre  d’esprit  et  de  carac- 
« têre  que  j'ai.  » » 

Atteinte  d’une  triste  et  précoce  témérité  de  l’intelligence,  M"®  de 
Chamrond  doutait  de  tout,  niait  tout  à Page  où  le  don  de  la  foi  est 
le  plus  naturel.  Une  anecdote  assez  singulière  s’est  conservée  à ce 
sujet,  Chamfort  en  fait  ainsi  le  récit: 

' M"*®  Du  Deffand  étant  petite-fîile  et  au  couvent,  prêchait  l’irréligion  à ses 

petites  camarades;  l’abbesse  fit  venir  Massillon,  à qui  la  petite  exposa  ses 
raisons.  Massillon  se  retira  en  disant  : « Elle  est  charmante.  » L’abbesse, 
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qui  inettait  de  l’importaiice  à tout  cela,  demanda  à l’évêque  quel  livre  il 
fallait  faire  lire  à cette  enfant.  Il  réfléchit  une  minute  et  répondit  : « Un 
catéchisme  de  cinq  sols.  » On  ne  put  tirer  de  lui  autre  chose. 

La  réponse  est  belle  et  profonde,  mais  Chamfort  ne  paraît  pas  en 
avoir  saisi  la  portée  ; écoutons  maintenant  l’héroïne  de  l’aventure  en 
rappeler  le  souvenir  dans  une  lettre  à Voltaire  du  28  septembre  1765  : 

Je  me  souviens  que  dans  ma  jeunesse,  étant  au  couvent,  M“*®  dé  Luynes 
m’envoya  le  P.  Massillon.  Mon  g^énie,  étonné,  trembla  devant  le  sien.  Ce  ne 
fut  pas  à la  force  de  ses  raisons  que  je  me  soumis,  mais  à l’importance  du 
raisonneur. 

Cette  enfance  désliéritéede  toute  pensée  du  ciel  ne  préparait  quetrop 
bien  une  vieillesse  désolée.  Cependant  Horace  Walpole,  confident  des 
pensées  de  M^^Du  Deffand  dans  les  dernières  années  de  sa  vie,  affirme 
qu’elle  n’affichait  jamais  l’incrédulité.  En  effet,  nous  ne  trouvons 
rien  de  semblable  dans  ses  lettres  ; ce  qu’on  y rencontre  plusieurs  fois 
exprimé,  c’est  l’envie  de  parvenir  à être  dévote,  comme  à l’état  le 
plus  heureux  du  monde.  Elle  n’y  arriva  point  : mais  il  faut  recon- 
naître que  la  dévotion'»  dont  elle,  aspirait  à tromper  son  ennui  eût  été 
d’une  triste  espèce,  l’àme  n’y  aurait  eu  an-cume  part  et  ce  n’aurait 
guères  été  qu’un  auxiliaire  du  parfilage  ou  du  jeu,  en  un  mot,  un 
simple  naoyen  d’abréger  le  temps  par  d’étroites  pratiques).  Un  tel 
vœu  ne  méritait  pas  d’hêtre  exaucé. 

Gomme  la  fortune  de  M"®  de  Chamrond  était  fort  médiocre,  son 
établissement  ne  fut  pas  facile  et  elle  avait  vingt-deux  ans  lorsque, 
en  1718,  ses  parents  la  marièrent  à un  homme  d’une  autre  branche 
de  leur  maison,  qui  n’était  pas  lui-raôme  bien  riche,  le  marquis  Du 
Deffand. 

La  mode  et  la  coutume  était  alors  en  France  de  ne  tenir  aucun 
compte  des  inclinations  et  des  sentiments  de  ceux  dont  on  liait  à ja- 
mais les  destinées.  Il  est  vrai  qu’on  leur  accordait  en  compensation 
le  droit  de  faire  un  choix  en  dehors  du  mariage-  Le  lien  conjugal,  à 
cette  époque  licencieuse,  ne  semblait  presque  plus  avoir  d’autre  but 
que  d’assurer  aux  femmes  la  liber! é de  prendre  un  amant.  M™®  Du 
Deffand  usa  promptement  de  ce  triste  privilège.  Elle  possédait  tout 
ce  qu’il  fallait  pour  plaire  : une  beauté  remarquable,  uœi  esprit  gai, 
vif  et  mordant,  une  éloquence  naturelle  avec  beaucoup  de  simplicité, 
et  riioï’reur  de  tout  ce  qui  était  faux  ou  affecté.,  Son  humeur  était 
changeante  et  aucun  principe  ne  gênait  des  fantaisies  dans  lesquelles 
son  cœur  ne  fut  jamais  engagé.  Sans  ardeur,  ni  de  passion,, ni  d’ima- 
gination, mais  craignant  mortellement  l’ennui,  elle  était  poussée  par 
une  sorte  de  perverse  inquiétude  à chercher  dana  le  plaisir  une  sa- 
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tisfaclion  qu’elle  paraît  n’avoir  ni  donnée  ni  reçue.  C’est  ce  qri’elle- 
inême  exprime  avec  un  étrange  cynisme  dans  une  lettre  au  prési- 
dent Hénault,  quand  elle  lui  dil  : «Je  n’ai  ni  tempérament  ni  roman.» 
N’est-ce  pas  là  cette  honteuse  plaie  morale  dont  un  romancier  cé- 
lèbre s’est  plu  à nous  tracer  le  tableau  dans  Lélia? 

Le  marquis  Du  Deftand  aima  très-sincèrement  sa  femme  , mais 
il  avait  un  caractère  faible,  une  intelligence  fort  oï  dinaire,  et  elle  ne 
put  jamais  s’accoutumer  à l’ennui  de  sa  société- 

Nous  ne  voudrions  pas  nous  appesantir  sur  la  toile  jeunesse  d’une 
personne  qui  valait  peut-être  mieux  que  sa  vie,  mais  il  est  pourtant 
indispensable  d’en  dire  quelque  chose,  car  tout  se  tient,  et  c’est  dans 
le  passé  vers  lequel  IM™®  Du  Deffand  avait  horreur  de  revenir,  qu’il 
faut  chercher  le  secret  de  la  mélancolie  amère  de  sa  vieillesse.  Dès 
1721,  nous  trouvons  M""®  Du  Deffand  engagée  dans  la  société  du  Pà- 
lais-Royal,  devenue  l’un  des  astres  de  cette  cour  dissolue  et  tour  à 
tour  l’amie  de  M“‘®  de  Parabère  et  de  M"”' d’Averne. Elle  eut  elle-même 
l’infâme  honneur  d’inspirer  un  goût  très-passager  au  Régent,  etnous 
regrettons  que  sa  complaisance  au  caprice  éphémère  du  duc  d’Or- 
léans lui  ait  valu  une  rente  viagère  de  six  mille  livres  sur  la  ville, 
dont  le  brevet  fut  accordé  en  1722.  Ce  fut  aussi  la  date  de  sa  pre- 
mière rupture  avec  le  marquis  Du  Deffand.  Un  autre  triste  épisode 
de  cette  malheureuse  jeunesse  fut  sa  relation  fort  intime  avec  M“*®  de 
Prie,  la  belle  maîtresse  du  duc  de  Bourbon.  On  sait  qu’après  l'écla- 
tante disgrâce  de  ce  prince,  une  lettre  de  cachet  confina  cette  Made- 
leine non  repentie  dans  une  solitude  dont  la  mort  vint  bientôt  la 
tirer.  M"’®  Du  Deffand  accompagna  son  amie  à la  terre  de  Courbé- 
pine  où  elle  était  exilée.  Elles  n’étaient  autorisées  à recevoir  aucune 
distraction  du  dehors  et  se  trouvèrent  réduites  aux  ressources  que 
pouvaient  leur  offrir  deux  esprits  d’une  trenape  également  aiguisée 
et  frivole.  Lémontcy,  dans  son  Histoire  de  leu  Régence^  rappelle  ainsi 
cette  anecdote  bien  caractéristique. 

Une  lettre  de  cachet  ensevelit  la  marquise  de  Prie  (juin  172.6)  à Courbé- 
pine.  Elle  y fut  accompagnée  par  Du  Deffand,  son  émule  en  beauté, 
en  galanter  ie  et  en  méchanceté.  Les  deux  amies  s’envoyaient  mutuellement, 
chaque  malin,  les  couplets  satiriques  qu’elles  composaient  l’une  contre 
l’aulre.  Elles  n’avaient  rien  imaginé  de  mieux,,  pour  conjurer  l’ennui,  que 
cet  amusement  de  vipères. 

C’est  vers  1728  que  M"’®  Du  Deffand,  lasse  de  ce  Du  Fargis  qu’elle 
avait  donné  pour  successeur  au  Régent,  éprouva  le  désir  de  se  rap- 
procher de  son  mari.  Ce  fut  M*'®  Aïssé,  celte  belle  esclave  circas- 
sienne,  type  singulier  de  passion  et  de  pudeur,  qu’une  étrange  des- 
tinée semblait  devoir  flétrir,  mais  qui  réhabilitée  par  la  pureté  et  la 
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tlélicalesse  de  son  àme,  passionnément  aimée  de  celui  qu’elle  aimait, 
succomba  aux  remords  d’une  unique  faute  ; ce  fut  cette  personne  que 
M*"®  Du  Deffand  choisit  pour  confidente  et  pour  négociatrice  dans 
cette  affaire.  Le  résultat  en  fut  déplorable  et  nous  allons  laisser 
M"*"  Aïssé  en  faire  elle-môme  le  récit;  elle  écrit  : 

Je  veux  vous  parler  de  M'”®  Du  Detfaad  : elle  avait  un  violent  désir,  de- 
puis longtemps,  de  se  raccomnioder  avec  son  mari.  Comme  elle  a de  Tes- 
pril,  elle  appuyait  de  très-bonnes  raisons  cette  envie.  Elle  agissait,  dans 
plusieurs  occasions,  de  façon  à rendre  ce  raccommodement  désirable  et 
honnête.  Sa  grand’mère  meurt  et  lui  laisse  quatre  mille  livres  de  rente.  Sa 
fortune  devenant  meilleure,  c’était  un  moyen  d’offrir  à son  mari  un  état 
plus  heureux  que  si  elle  avait  été  pauvre.  Gomme  il  n’était  point  riche,  elle 
prétendait  rendre  moins  ridicule  son  mari  de  se  raccommoder  avec  elle, 
devant  désirer  des  héritiers.  Cela  réussit  comme  nous  l’avions  prévu;  elle 
en  reçut  des  compliments  de  tout  le  monde.  J’aurais  voulu  qu’elle  ne 
pressât  pas  autant;  il  fallait  encore  un  noviciat  de  six  mois,  son  mari  de- 
vait les  passer  naturellement  chez  son  père  ; j’avais  mes  raisons  pour  lui 
conseiller  cela,  mais  cette  bonne  dame  mettait  de  l’esprit,  ou  pour  mieux 
dire  de  l’imagination  au  lieu  de  raison  et  de  stabilité  ; elle  emballa  la  chose 
de  manière  que  le  mari  amoureux  rompt  son  voyage  et  vient  s’établir  chez 
elle,  c’est-à-dire  à dîner  et  à souper.  C’était  la  plus  belle  amitié  du  monde 
pendant  six  semaines;  au  bout  de  ce  temps-là,  elle  s’est  ennuyée  de  cette 
vie  et  a repris  pour  son  mari  une  aversion  outrée,  et,  sans  lui  faire  de 
))rusqueries,  elle  avait  un  air  si  désespéré  et  si  triste,  qu’il  a pris  le  parti 
d’aller  chez  son  père.  Elle  prend  toutes  les  mesures  imaginables  pour  qu’il 
ne  revienne  point.  Je  lui  ai  représenté  durement  toute  l’infamie  de  ses  pro- 
cédés. Elle  a voiüu,  pai'  instances  et  par  pitié,  me  toucher  et  me  faire  l’e- 
venir  à ses  raisons:  j’ai  tenu  bon, .j’ai  resté  huit  semaines  sans  la  voir;  elle 
est  venue  me  chercher.  Il  n’y  a sortes  de  bassesses  qu’elle  n’ait  mis  en 
usage  pour  que  je  ne  l’abandonnasse  pas. 

La  fin  de  cette  misérable  conduite,  c’est  qu’elle  ne  peut  vivre  avec  per- 
sonne; et  qu’un  amant  qu’elle  avait  avant  son  raccommodement  avec  son 
mari,  excédé  d’elle,  l’avait  quittée  ; et  quand  il  eut  appris  qu’elle  étaitbien 
avec  M.  Du  Deffand,  il  lui  a écrit  des  lettres  pleines  de  reproches  ; il  est 
revenu,  l’amour-propre  ayant  réveillé  des  feux  mal  éteints,  la  bonne  dame 
n’a  suivi  que  son  penchant,  et,  sans  réflexion,  elle  a cru  un  amant  meilleur 
qu’un  mari;  elle  a obligé  ce  dernier  à abandonner  la  place.  Il  n’a  pas  ôté 
parti  que  l’amant  l’a  quittée.  Elle  reste  la  fable  du  public,  blâmée  de  tout 
le  monde,  méprisée  de  son  amant,  délaissée  de  ses  amis , elle  ne  sait 
plus  comment  débrouiller  tout  cela.  Elle  se  jette  à la  tête  des  gens,  pour 
faire  croire  qu’elle  n’est  pas  abandonnée  ; cela  ne  réussit  pas.  L’air  délibéré 
et  embarrassé  règne  tour  à tour  dans  sa  personne.  Voilà  où  elle  en  est,  et 
où  j’en  suis  avec  elle. 

La  séparation  des  deux  époux  fut  celte  fois  définitive;  mais  le 
souvenir  de  cet  incident  ridicule  resta  évidemment  fort  pénible  pour 
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Du  Deffand  qui  ne  parlait  jamais  qu’avec  répugnance  de  ce  qui  se 
rapportait  à son  mariage  ; néanmoins  le  marquis  ayant,  dans  sa  der- 
nière maladie,  exprimé  le  désir  de  revoir  sa  femme,  elle  se  rendit  à 
ce  vœu  et  l’alla  visiter. 

Si  accoutumé  que  l’on  soit  à trouver  dans  le  cœur  humain  d’é- 
tranges contrastes,  la  lettre  de  M"®  Aïssé  ne  nous  prépare  guères  à 
voir,  quelques  années  plus  tard,  M^^Du  Deffand  consultée  dans  une  sé- 
rieuse affaire  de  conscience,  indiquera  une  âme  consumée  par  le  re- 
pentir un  confesseur,  le  père  Boursault,  et  s’entendre  avec  de 
Parabère  pour  protéger  et  faciliter  la  conversion  de  M"®  Aïssé,  qui  fut 
entière,  complète  et  définitive. 

C’est  vers  1720  que  durent  commencer  les  rapports  de  Voltaire 
avec  M^^Du  Deffand.  M.  de  Lescure  croit  pouvoir  avec  vraisemblance 
assignera  leur  première  rencontre  la  date  du  10  juillet,  jour  d’une 
fête  splendide  donnée  par  le  Régent  à la  maréchale  d’Estrées  et  dont 
Voltaire  composa  tous  les  vers.  La  première  lettre  de  Voltaire  où  il 
soit  fait  mention  de  M"*®  Du  Deffand  est  adressée  en  1725  à la  prési- 
dente de  Dernières,  chez  laquelle  la  marquise  était  alors  à la  campagne; 
dès  cette  époque  Voltaire  apprécie  hautement  la  conversation  decette 
toute  jeune  femme. 

• 

Quand  on  est  avec  M*"®  Du  Deffand,  dit-il,  et  M.  l’abbé  d’Amfreville,  il 
n’est  personne  qu’on  ne  puisse  oublier.  Je  m’imagine  que  vous  faites  des 
soupers  charmants,  que  l’imagination  vive  et  féconde  de  Du  Deffand  et 
celle  de  l’abbé  d’Amfreville  en  donnent  à notre  ami  Thériot,  et  qu’enfin 
tous  vos  moments  sont  délicieux. 

Quelques  années  encore  et  M“®  Du  Deffand  toujours  belle,  toujours 
égoïste  et  fantasque,  mais  dont  l’esprit  aura  acquis,  au  contact  d’autres 
intelligences  supérieures,  son  entier  développement,  M‘“®  Du  Deffand, 
désormais  en  possession  d’une  célébrité  d’agrément  qu’on  peut  appe- 
ler une  royauté,  retrouvera  Voltaire  à Sceaux,  et  c’est  là  que  ces  deux 
rares  esprits  auront  de  fréquentes  occasions  de  sejuger  et  de  se  plaire. 
Voltaire  a inspiré  à M'“®Du  Deffand  une  admiration  très-vive;  de  tous 
les  génies  ses  contemporains,  c’est  celui  qu’elle  met  au  premier  rang. 

Je  ne  sors  point  d’étonnement  de  tout  ce  que  je  sais  de  vous,  lui  écrit-elle  ; 
vous  renversez  toutes  mes  opinions  sur  la  philosophie.  J’avais  cru,  jusqu’à 
présent,  qu’elle  consistait  à détruire  toutes  les  passions:  vous  me  faites 
penser  aujourd’hui  qu’il  faut  les  avoir  toutes,  et  qu’il  ne  s’agit  que  de  bien 
choisir  leurs  objets.  Vous  êtes  un  être  bien  singulier  et  tel  qu’il  n’y  en  a 
jamais  eu  de  semblable.  Je  me  rappelle  le  temps  de  notre  première  con- 
naissance, dont  il  y a,  en  vérité,  près  de  cinquante  ans.  Tout  ce  que  vous 
avez  fait,  tout  ce  que  vous  avez  vu,  tout  ce  qui  vous  est  arrivé,  ferait  une 
vie  assez  remplie  pour  deux  ou  trois  cents  hommes. 

Novembre  1865. 
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sauce,  par  lea  âncü'uations;  detsonaiesprit,  par’ ses  gotïts;'>soft'*  èdüca- 
ilipn,  ses  hahitudes,^  îproforidément  arislocrateJLes'  optnicms  delRous- 
seaü  devaient  lui  paraître  coupables,  folles  et  dangereuses/  sa  persOTïne 
^et  seS  alluipes  parfaitement  inélégantes.  'upioL  i’  îo  (.  noa  a?»'  bq 

lo  V4  ‘ ^ IUBU1‘( . IcOi  / O SîUBeii  - ilt’  r ci  ^ g OÎtlBlJ'’ 

NoS;aule^urs  révoltent  par  jleup  prguçd,  ditrelle.à  VolJairp,(le,8.Juû| 
et  leurs  bravades quoique  presque  tout  ce  qu’ils  disent  son  vrai,  qp,est 
choqué  de  la  rnanièrç,  qui  seut,.^mpins  la  Ubertq  que_la;liceuç,ç.^jOl  Rbîs  ils 
tombent  ‘^oüvenl^dàns  le  pkiadoxé  et  les  sophismes,  et  ’^esC  mon  JiprrjÇur. 
Jean-Jâéquéè‘ Vn^eSt  àntipathiquè,  il  rèmetlralî  tout  dans  lè'^cftaos  ; ^e  n’ai 
rien  vu  dé  plus  contraire  au  b6n  sens  qué  son  Ê'mÛéy  Viéii' dè.pî’us’Bontyàire 
aux  bonnes  lïiœurs  que"  son  Héloïse^  dè  plus'  ennuyiédx'  ét  dé  plus  obscur 
que  son  Contrat  Social.  ->  * ip  ■ : ‘ li  -s  i-  - o .ini'î‘}?y 

Voltaire,  homme,  du  monde  et  homme  de  cour,  avait  icomme  la 
marquise  l’hprreur  de  la  démocratie,  el  s’il  prêchait  la  révolté  contre 
le  catholicisme;  et  riîglise,  il  faut  reconnaîU^e  que  c’étaient  les! seules 
puissances  dont  iljnejfût  pas  le  courlisan;  lesf abns  dont  il  profitait 
ne  le  choquaient  point.  Son  style  limpide,,  souple/  nalùrel/omais  dé- 
. , ij).  ' -'U  'q,  b*  ' lom 

* Rousseau  a été  i fort  injiustâ  et  fort  amer  dans  besf  Cdn/5?ssfôns  à'  réndro%  de 
Pu  Defpmd.,  , :■  î’f  . ; : ' > .irsb  ' ' ' îIOî;  ci  . 

y Outre  Tabbé de  BouffieVs  qui  ne  m’^irpait  pas,  dit-il,  outre M“®; île  Bppfflers  ^au- 
près dé  laquelle  j’âVais  des- torts  que  jàhiàis  lés  femmes,  ni  les,  auteurs  ne  par- 
donnent, tous  les  alitres  ' àmiS  ‘ dè  .51“*  la  Maréchale’  m’ont  tèüjoxirs  p,aru  peu  dis- 
posés à être  ' des  : miens  ; entrciaùtres'51.  le  présidentHénault, lequel' enrôlé'^arrni 
Iqs,  auteurs, tjU’élait  pas  eJ^emplj  de.  leurs  défauts;.,  éntre  autres  dussi  M'”^'  dro  Def- 
land  jOt  M"'  de  .Lespinasse  louteît  deux  en  graupq^Uaison  ayeq  ypltairej  eb  intimes 
amies' dèd^AÎenibert,  , q',  '.jn  L ' k*  6 bfpillinq 

« J’avais  d’abord’ commesncé  pér’  m’intérésser  fort ’a'^5ï“'  puDqffan'd  qpe  ia|perte 
de  ses  yeux  faisait  aux  miens  uri'objèt  de'-  tèiisidéràlièn  f^iUàîs’^  maniêi^e  dé  Vivre 
si  contraire  à la  mienne,  que  riieure  du  lever  de  l’un  était  presque^ .celle  du 
couchèi*  de  rautrèV^Sa  pas^ort  sans  boVnes  poUr,.Ie  petit  bél  esprit,  rimpprtançe 
qu’felle  donnait,  soit^feri  bièri,'  soit  en  mal,  aux  moiqdi*es  ‘torche."i.,  qiji  paraissaient, 
Je  S despotisme  et  remj>ortéhiën?t  ' de  sès‘ orâcleS,  ' s'dri  ièn^büértiérit  outré**^ôüi*bu 
contre  toutes  ^choses,  qui  ùe  toi  permettait  de  parler  dô  rien  qü’avèiC  deà  ldotlVuisidfïS, 
se^:  préjugés  : incroyables,  son!  indicible,  obstination,’  l’entbousiàsrtie  ■ de 'dêraisbtr*bfi 
la  pqp^itjrepinîàU'.elé  dQjSéS  jugenients  passionnés,!  tout  cela pué  rebutaibieiîtôtxdès 
soins  qup  , voulais,  lui  .rendre,  jpi  la  négligeai;  elle  s’^niaperçutl  C -en  fut  .assc^  .pour 
la-mettreen  fureur;  et  quoique  jese.^is^,.^e2ip9Pjft»en;^PiPke,'feilfipip  de^0..e9r^çtére 
pouvait  être  à craindre,  j’aimai  mieux  encore  m’exposer  au  fléau  de  sa  haine  qu’à 
celui  dé)S^i|L'amitié.9lû  scpoq;'»  I ?^b  9ioon9  oioi  noid  aornrfiv'^  ?üOi’  Bictf 
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püum\x  d'imggesy:  somi  «tinfcdlante  r maiicep  8apy<îrfvig>îâÿgc^t^côrn^tant 
devaient  être] «et . étaient ^foetj goûtés  Du^  Deffaûd. «P^eèque 

au«si  aceptiqûe  qMe'leïpatriarohèt  de  Ferney  etipïuà  désenchantée’ ijue 
luiM  qui  étaitïfen  lifaiii  dé  t©utj(  eiJo  n’éproüv©  gnérés*  powlea  4mpié- 
. Jtésjqu’il  déhi te  .d’autae  indignatioülatjuéi cellé  dû  bon  igc/ût  %lesâé  par 
fiagrosslèrpléidui  lanjgégei..ElIé)n’ai  pafe  plü^  que  VoUairé-  le«entimenl 
dea,  beautés  delà  nature,  et  nous. remarquons  que  dans  tout  ceqU'a 
.?éerit  M*"®  iDu  ïteffanri  il  n’y  a pas  trace  ^dîune  imptessibn  reçue  par 
les  yeux  > elle  semble  n’avoîi^  jamais  joui  des  beautés  appréciables 
par  les  sens,  et  quoiqu’elle  ne  so'it  devenue  avengle  qu’à  plus  de2<ân- 

t factiçe  et 
dé lâ^créa- 

. ,i  J^ure/  qua- 

rante-trois ans  avec  des  alternatives  plus  où  moins  fréquentes  d’ac- 
livîté  ou  de  raléntissement-  Je  ne  connais  pas  de  lecture  plus  amu- 
sante, etvràiment  la  femme  du  monde  lutte  sans  désavantage  dans  cette 
escrime  de  grâce  et  d’esprit  avec  le  plus  brillant  génie  du  dix-huitième 
siècle.  Pour  tous  deux  cette  liaison  est  une  pure  affaire  de  vanité  et 
d’amusement,  une  vive  coquetterie  d’esprit  où  raffectiori^h’a  pas  de 
rôle.  Voltaire  y prodigue  les  plus  charnîantës  cajoleries  à la  personne 
dont  le  salon  ést  devenu’prépondérant  et  donl  tôutè  rEüébpe  accepte 
les  jugements  comme  les  oracles  de  l’ôléganCe'^ët^dü  goût.  Arrivant 
à Paris  en  1778,  très-fatigüéyfrtialadè  déjà,  il  lui  eCrit  : « J’arrive 
« mort  et  je  ne  veux  ressusciter  que  pour  me  jeter  aux  pieds  de 
« M"*®  la  marquise  Du  De ffand.  »s Quant  à Du  Deffand,  elle  se  pare 
de  la  gloire  de  Voltaire  et  tout  en  le  contredisant  parfois  très-nèt,  comme 
on  lè  verra  pluè  tard,  caresse  son  amour-propre  d’une  façon  d’autant 
plus  sédiiïsante  que  ses  Ipnanges,  de  qualité  très-fine,  sont  toiyours 


quante  ans,  la  vie  qu’elle  a menée  a été  si  exclusivemeni 

leë  mervéillès 


li'i 


moûdaine  qu’elle  n’a  ni  apéfçu  ni  com 
lion.  , _ ; -v  : ^ ^ 

La  correspondance  entre  M“*®  Du  Deffand  et,  Voltaire  a 


sincères.  Mais  ni  l’un  ni  l’autre  ne  mettent  rien  de  leur  cœur  dans  ce 
coramecre  auquel  tous  deux  attachent  un  grand  prix.®  Je  n'en  yeux 
pour  preuve  que  ce  dernier  paragraphe  d’ühé  lôngüé  léitî'q  <ïe  M"*®  Du 
Deffand  à Horace  Walpole,  du  51  mai  1778;  après  lui  avoir  parlé  de 
nwlle  clxoses  frivoles,  elle  se  ravise  et  dit  : • • ' I ‘ H : 5 , Xv'  '■  A >; ■ ■ ’ “ 3 3 L 

Vraîriièût,  rçoblîàisf'ûn  fait  important,  ç^est  qua^V61tair|  est  inprVr  o^^ 

lié  sait  ni  i’beuie  ni  le  jour  il  y en  a qui  disent  que  ce  fut  hier,  et  d’autres 

,avai|l-hie4jjL’oh^CUîlitê!  qq’ii  y a sur  cet  événeinentt  yieut,  à ce  qu’on  'dit, 

que  t on  ne  quf/fe^  son  corps  ; le  curé  de  Saiut-Sulpice  ne  veut 

point  leireceyoirv  L’enverra-tron  à Feo’ney  ? Il  est  excommunié  par  révêque 

dans  le  diooèSeï  duquel  est  » Fei  ney;  Il  est  mort  d’un  excès  d^Opium  qu’il  a 

©ris  pour  oàlmër  lés  douleurs  de  sa  Strangurié,  ét’j’ajOüteraï’d’uii  éXcès  dç 

«léire,  qûih'trOp’âbcôWé  ^sà^mibFéittaC^^  : y-.uû 

>:,  ■ 63  9b  icS  l im  'ie2oq.x9  tn  s'ioons  auoioi  inaui-  i jSnbiuB  i:'  fi  sua  Jie  üoq 

Mais  nous  sommes  bien  loin  encore  de  l’époque  delà  mort  dé'  Vol- 


r.i. 
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taire,  il  nous  faut  revenir  à l’année  1732,  à la  cour  de  Sceaux,  aux 
rapports  de  M'"®  Du  Del'fand  avec  la  duchesse  du  Maine  et  montrer 
comment  le  président  llénault  s’attacha  au  char  dç  celte  spirituelle 
et  capriçieuse|  beauté  qu’il  n’aurait  pas  demandé  mieux  que  d’aimer 
véritablement  si  elle. ne  lui  eût  pas  rendu  le  joug  un  peu  bien  dur. 
Aussi  lui  écrivait-il  pendant  une  de  ses  absences.  : « A dire  vrai, 
je  commence  à m’ennuyer  beaucoup  et  vous  m’êtes  un  mal  néces- 
saire. » 

La  petite  cour  de  Sceaux  n’était  plus  en  1770  ce  qu’on  l’avait  vue 
sous  le  léu  roi,  alors  que  le  duc  du  Maine  jouissait  auprès  de 
Louis  XIV  et  de  M“‘®de  Maintenon  d’un  crédit  fondé  sur  une  prédilec- 
tion bien  peu  justifiée  ; mais  la  duchesse  du  Maine,  à jamais  dégoûtée 
de  la  fantaisie  de  se  mêler  d’intrigues  politiques  par  l’insuccès  de 
l’odieuse  et  ridicule  conspiration  de  Cellamare,  s’était  entourée,  à 
Sceaux,  d’un  cercle  de  beaux  esprits.  Elle  y avait  créé  une  manière 
d’académie  dont  elle  était  l’inspiratrice,  se  contentant  désormais 
d’indiquer  des  sujets  de  sonnets,  de  combiner  des  plans  de  fêles  et 
de  tenir  le  sceptre  de  la  conversation. 

Le  président  llénault,  le  plus  assidu  et  l’un  des  plus  aimables  com- 
mensaux de  ce  magnifique  séjour,  nous  peint  ainsi  la  divinité  du 
lieu  : 

Impossible  d’avoir  plus  d’esprit  (|ue  la  duchesse  du  Maine,  plus  d’é- 
loquence, plus  de  badinage,  plus  de  véritable  politesse;  mais  en  même 
temps  dn  ne  saurait  être  plus  injuste,  plus  avantageuse  ni  plus  tyrannique. 
On  se  souvient  d’un  mot  qu’elle  nous  dit  : M"'«  d’Estaing  avait  manqué  de 
venir,  elle  s’en  désespérait,  elle  pleurait,  elle  était  hors  d’elle.  « Mais,  mon 
Dieu,  lui  dit  M“*®  de  Charost,  je  ne  croyais  pas  que  Votre  Altesse  se  sou- 
ciait tant  de  M“®  d’Estaing.  — Moi!  point  du  tout.  Mais  je  serais  bien  heu- 
reuse si  je  pouvais  me  passer  de  ce  dont  je  ne  me  soucie  pas  ! » Nous  nous 
mîmes  tous  à rire  et  elle  aussi,  car  elle  aimait  qu’on  la  plaisantât. 

La  duchesse  du  Maine,  qui  portait  tant  d’ardeur  dans  toutes  ses 
fantaisies,  savait  aussi  y mettre  de  la  suite,  elle  employa,  vis-à-vis  de 
M*"*  Du  Deffand  dont  elle  voulait  s’assurer  la  société,  les  caresses,  la 
grâce,  la  flatterie  et  réussit  à la  retenir  à sa  cour  pendant  près  de 
vingt  années. 

Elle  n’eut  longtemps  point  d’autre  maison,  nous  dit  le  président  Hé- 
nault,  que  celle  de  Sceaux;  elle  y passait  presque  toute  l’année,  et  elle 
n’en  sortit  qu’aprés  la  mort  de  M.  et  de  M"*®  du  Maine.  L’hiver,  elle  le  pas- 
sait dans  une  petite  maison  de  la  rue  de  Beaune,  avec  un  peu  de  compa- 
gnie. Dès  qu’elle  fut  à elle-même,  elle  eut  bientôt  fait  des  connaissances  ; le 
nombre  s’en  augmenta,  et  de  procheen  proche,  à force  d’être  connue,  sa 
maison  n’y  put  plus  suffire. 
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C’est  à Sceaux  que  se  forma,  entre  le  président  ïïénault  et  M’”*’  Du 
Deffand,  cette  étrange  et  publique  intimité  qu’autoriSait  la  licence 
des  mœurs  et  qui  dura  jusqu’à  la  mort  du  président,  c’est-à-dire  jus- 
qu’en 1770.  Les  lettres  échangées  entre  eux  sont  les  plus  tristes  du 
recueil  ; l’indécence  du  langage  y accuse  l’indécence  d’un  rapport 
d’autant  plus  repoussant  qu’il  n’y  a passion  d’aucun  côté.  Dès  le 
début  de  cette  relation,  on  peut  prévoir  ce  propos  que  tint  M'"®  Du 
Deffand,  la  première  fois  qu’elle  se  jeta  dans  la  réforme.  Après  avoir 
énuméré  les  choses  auxquelles  elle  doit  renoncer  elle  ajoute:  « Pour 
ce  qui  est  du  rouge  et  du  président,  je  ne  leur  ferai  pas  l’honneur  de 
les  quitter.  » 

Nous  avons  liûte  de  sortir  de  cette  première  partie  de  la  vie  de 
M*“®Du  Deffand  et  d’arriver  enfin  à l’existence,  je  ne  dirai  pas  sé- 
rieuse, mais  relativement  respectal)le,  qu’elle  conquit  à la  pointe  de 
son  esprit.  Nous  ne  saurions  cependant  nous  dispenser  de  signaler 
aux  gens  de  goût,  comme  de  vraies  perles,  les  lettres  si  charmantes 
et  si  naturelles  que  lui  adressait  de  Sceaux  ou  d’Anet,  au  nom  de  la 
princesse,  qui  n’y  est  pas  toujours  bien  traitée,  M"'®  de  Staal-Delaunay, 
nous  allons  en  citer  une  pour  en  faire  apprécier  l’agrément  et  le  ton. 

Anet,  dimanche  17  septembre  1747. 

On  ne  peut  être  plus  touchée  que  je  le  suis,  ma  reine,  de  votre  amitié  ; 
mais  je  suis  un  peu  fâchée  de  la  trop  bonne  opinion  que  vous  avez  de 
moi  : elle  me  fait  craindre  que  je  ne  sois  fausse  ; car  si  vous  ne  voyez  pas 
mes  défauts,  il  faut  que  je  les  cache,  et  c’est  bien  pis  que  de  les  avoir. 

J’ai  lu  votre  lettre  à Son  Altesse  Sérénissime  ; depuis  qu’elle  croit  que 
vous  ne  viendrez  pas  à Anet,  elle  vous  aime  la  moitié  moins  : c’est  un 
soupçon  que  j’ai,  qui  me  paraît  plus  fondé  que  le  vôtre  sur  le  prologue  de 
Voltaire;  je  l’ai  reçu,  et  je  crois  toujours  qu’il  n’en  a voulu  qu’à  Venise 
sauvée.  Quelque  peu  mesuré  qu’il  soit,  se  serait-il  avisé  de  vous  régaler 
d’une  pièce  offensante  pour  vos  amis?  J’ai  mis  votre  conscience  en  sûreté 
sur  le  séjour  à Passy;  j’ai  cru  qu’on  en  recevrait  une  grande  édification; 
mais  la  disposition  actuelle  a fait  passer  cet  article  sans  remarque;  peut- 
être  cela  vient-il  de  la  pluie  d’hier  et  de  la  hauteur  du  baromètre  : ce  qui 
est  certain,  c’est  que  l’humeur  ri’ est  pas  belle.  M.  de  Lussay  a mandé  qu’il 
viendrait,  en  quelque  temps  que  ce  fût,  quand  même  il  n’amènerait  per- 
sonne. L’on  voudrait  toujours  qu’il  vous  amenât;  car  en  vous  trouvant 
peut-être  moins  aimable,  on  ne  désire  pas  moins  de  vous  voir.  Le  désir 
d’être  entourée  augmente  de  jour  en  jour,  et  je  prévois  que  si  vous  tenez 
un  appartement  sans  l’occuper,  on  aura  grand  regret  à ce  que  vous  ferez 
perdre,  quoique  ce  puisse  être.  Les  grands,  à force  de  s’étendre,  de- 
viennent si  minces,  qu’on  voit  le  jour  au  travers  : c’est  une  belle  étude  de 
lés  contempler,  je  ne  sais  rien  qui  ramène  plus  à la  philosophie.  Je  passe 
bien  à la  vôtre  de  ne  se  pas  départir  des  commodités  ; mais  je  désapprouve 
qu’oiî  se  fasse  un  tourment  du  soin  d’être  à son  aise,  comme  je  le  vois 
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soTàvént.^'Jé^'^jvdfe'â^iiaàP  ÏTÛë*Taïd6ll^«tibî^i^  aii^itîènlë'âiftd^feu^^-qii’oli  la'  seïiiO 
et»  irienc.  os*  iirioll  là»  Ibrsco î^e  Houletwl ôtrri«  |jKf no.ibfaut  pirsewdrojiie  ' ïtempsieti 
les  gensi  et  liee  clwseoaaüfesijiiéDrtïmeJtewt»  eëla  sb)4^o.t/*epetoWon  «iea»! 
trou.vq-t-«n.sobniêii^fc,iI)epvi&quel jQj  pc  ve,»jijçlpl^S(\ïiet)?,  jê’iïiestraiavçf 
qup.si.  j’ay^ig;foqt  pejqm^.  J lay  ftoiai^j  : ipaj^  jq^persistef]^i 
heqpçyi^M^t,,  quüe  sajt^.jÇ.e^p’e^jtj^p^s 


Goùla^.^ta  ébriiT^îài^èi-^Oiis?  C’ëét  xiiiè : sP^  yjtiâtëifrtért/,  àtiH^ 
chadt,  ^à'  dàHàëj  la*%eîfdirèht  très'-'éqi=hf<^ie.^  tièS -fa'célî'ës-bHt  Htn'^'silcëéÈf^ 
plus  sûr  et  bien  plus  général  que  les  clibsès^pliis  lura^dillêés  ^Imais  n’èn- 
fait  pas'qüi'ivodtq  ilimeiserait  aussi/; iuipo^ibleode  » faire iisne!  jolie^^^faêrce 
qu’une  belle  tragédie^!  il  faut  que  je  fipisse  moudjavardagey  raalgréttqûçd 
j’en  aiew  Adieu,  ma^reine ;;  j’ai  grande  envie  de  vpusjvoir  à Soeaux,  s’il  est, 
impassible  que.pe  soit.jiçi,  ;puis  àjSaintrJp^ph  à moHié,  eriqiteg^  je  youdt’aisi 
êtr,9ia>:ec  , vous  et  iie  vpus  quitter  jamais*  ^ i'  ,(l  , ; j,  / ,yp 

M"’®  Du  Deffand  venait , à la  date  de  cettejlettrey  de  s’établir  au 
couvent  de  Saint-Joseph  C’était  alors  un  usagd  reOu’  dans  le  monde 
aristocratique  que  les  veuves  ou  les  femmes  séparèios  de  leurs  maris 
fixassent  leur  demeure  dans  la  partie  profane  de  certaines  communaux 
tés.  Nous  avons  vu  naguère  une  personne  célèbre  par  sa  beaulép la 
grâce  de  sbn  esprit,  l’élévalion  et  la  pureté  de  sonébaractère,  cher*^^ 
cher,  après  le  renversement  de  sa  l'ortune,  un  asile  dans  l’enceinte 
extérieure  d’une  màisdii  rèiigîeuse.  Lë  salon^'de  M“^  Rêëaihierjâtl’Ab- 
hayé-aux-Bçis^  a ëd  'éeftëinë^éhti  ad  diji-deüvièmé  siêëlê,  ré^àt^ 
ragrèmént,  la  fépuiation  de.cëlüi  de  M'’’®  Du  DgiTand;  Ï1  nous  aura 
donne  peut-etre  le  dernier  exemple  d upe  de  çe^  ^çxjslences  exçepg;,, 
tionnelles,  placées  en  dehors  des  conditions ordiriaires  delà  vie  mon- 
dainei>;  et  qui  permirentià  quelques  fëiumes  d’exercer*  ii ne  influence 
considérable  sur da  société  et  la  littérature  .de(leur  tèmps^  ii  >0 

Le  couvent  de  Saint-Joseph  avait  eu  pour  fondatrice  du  plutôt  pour 
protectrice  i M"’®- de  Monlespan  ; elle  venaitj-d  l’époguei  niême  deisa; 
scandaleuse  faveur^  y faire  de,  temps  .en  temps  des  retraites;.  Geinlétait 
pas  la  seule,  personne  qansidéraëJe  dont  Sa intiJos eph  , gardât  Je  sourK» 

venirîion  avait  vu  la  prjnceasoide  Talmont  ,ys  fixm'  . demeure etoyi 

donner  asile  au  dernier.  ide^i  Stuarts.  M™®  , Du  Deffand/»  possédée!  du] 
désir  i d’avoir  enfin  un»  salon . .à  elle,;  voulait) jse  donner»  l’aploinb y 1^: 
considération  qui  J,usquerJàilüi  ayaient  manquéàiÿ  eU  fSO  logeauJoài 
Saînt-Jçseph,  elle  «e  plaçait  » dans  un  daàre  très-fa vorablelà  ce  projet 
que  sa  famille  et  ses  amis  approuvaient  fort.  « La  médiocrité  de  sa 
fortune  dans  les  commencements,  c’est  le  présidentiHénauU.qui  nous 
le  dit,  ne  rendait  pas  sa  ni^isqq  s.plilairqj;  bieq^yj^^  s’y  rassembla  la 
meilleure  compagnie  et  la  piu%Jbrnfe^  assujettissait  à 
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ell^^a % iEai  1 7.5Air J%>nTOEt;  d« iMi-fi  Dit  Deffaitdi yinA i rQRd^?e;^Ji3i  .p^i lk?iîv40.3 
fortupie^clojsa'iifeuviej  Jieaufcoiipiplus.lairgeoeteplusirfoeilfeurïEKaras/i-wnGfs 
lettre  tà  Horace  Vi^abpole  elle  lise  le<  chiftret^cîei  sen  rèvenü  Jà  li^ntewti 
trè'ts  'haili'e  'livres^  chiffre l'dans^  lequel  ‘Sôs  peiifeioMs  figurcntf  ponr  t 
diS*ûz^é“^hille’.^^i3’élàîli  sf  cféttfe  époque'^'àtttattt  qü'îls  en  ■ faliait  î.potir 

'fntiîcinn  of  fWtVf  ytnnç?îiti^^WT'iQVŸ  -o 


«JOCK  S9a^n./yv\'-ï„>i.  sya  ilua  ^ Î9  .i9îo,  i - iV. 

tqqs  iqs.ji^imdnches  ; son  .^ui^inier  dpy^^it  «tre^fixcelïepî.^  eÏÏè  éipït  * 
fort,  gourpiqnide  çf  ce,  goût  de  fa  lipone  çhqrei^ûi  était  cotnmuri  aveQ^ 
sonnamiide  président  llénault  ,I  ttr  ! ' lànà  aulq  n‘.k:  jf,  lôa  a dq 
Mais  aU;  momen  t où  les  circonstances  semblaient  promettre  à la 
spirituelle  recluse  de  Saint-Joseph  f’ entière  '^sâtisfabtion  de  ses  goûts 
et  dè  son  amour-propre;  une  cruelle  infirmité 'vint^J’atteindreiP Dès 
l’année  1752,  ürie  lettre  de  Voltaire  à M.  de  ForniOnt  iiOus  apprend* 
que  la  vue  de  M”®  Du  Deffand  est  tellement  affaiblie  qu’elle' à eu*^ be- 
soin dôdrecourir  à un  secrélaireJCetlemême  année  elle  fait  un  Voyage 
en  Bourgogne,  probablement  pour  cause  de  santév  et  elle  passe  six 
mois  à Chamrond,  chez  son  frère,  le  comte  de  Vichy.;  Elle  ne  revient 
à Paris  que  vers  1754.  Mais  si  ce  séjour  dans  son  pays  natal  avait  raf- 
fermi sa  santé,  il  n’eut  aucun  eflét  sur  ses  yeux  ; àeson  retour  la 
cécité  était  complète;  et  Voltaire  pouvait  écrire  à-  ce  même  Formont  : 

J;m  -i'.  ■ ■ i>i:  ■■  ■-  • ‘ ’i  ■'  .hlomOv  ::97;--_  :■■ 

_ que  vous  ine  dites  dqs  yeux  de  M‘“*^  Du  Dçffand  me- fait jUne  peine  ex- 
IrêmÇ-  ils  étaient  autrefois  jbieu  brillaiTts  et  Jbie,n  beaux-  Po^ûrq.uoi  faut- il 
qil’qn  soit  gupi  par  où  l’on  a péché  ? Quelle  rage  a.  la  nature'^^Ùe  gâter  ses 
plûs  beaux  ouvrages  ! Du  moins,  M™®,  Du  Deffand' conserve  son  esprit,  qui 

est  encore  plus  bèau  que  ses  yeux.  ‘ , / , ' ; 

'■'oor?  91''  -'i-i’'  ■ n=  ‘ -r  rtob  ri’^  ,Iq 

Auu  Teste, net  tous  les  contemporains  l’ont:  attesté,!  lapcéeité  îde 
M"’®  Du  Deffand  ti ’avait  produit  auefune  altération? dans  seS  traits,  qui 
conservèrent  leur  parfaite  régularité ■ et*  leur’ finesse.'  Une  sorte  de 
fraîcheur  et  presque  de  jeunesse  se  faisait  rdmaf'quèr  d à us  toute  sa 
personne;  même  dans  un  âgé  fort  avancé;  ses  portraits^  en  font  foi. 
Nous  d-evons  Tedonnaltie  qu’'ellè'  supporta  cette  cruelle  épreuve  avec 
unî  courage  qu’on  n’aurait  point  âtlendn  d’une  personne  aussi  frivole. 
La?  ' teriéur  d’être  hbandonnéë,  lé  bé&ôin ' -de  société  et  de  converf- 
sation  qué  sa  cécitémêmé  rendait  plus  impérieux;  la  passion  dé  main- 
tenÎT  et  même  d’étendre  Fempire  que  lui  dvait  acquisPsa  viVeTutelli-; 
getice;  lui  donnèrent  la  forcé  de  surmonter,*dau  mèins  en  public;- 
9Î>  ^JiîO'  îu  jinT  n-.l  » diol  in-'iMVSjO'îqqe  arniB  898  ie  ollinis  ; ^,8  ?;,. 
3M!  ©h  cojnniiît  les  vérs  dëiVoUâirô  i - ‘ r8liî‘"?inç.:in9n!fnoo  89l  8m;b  9!i»d  îî  f 
el  Bldm92e=-.  ij  e tëlneuV  jiak'os  iméii'  '’i" 

B JiB88iJt9(,iJ8ec  'Ét  t>yt  l<^re%firoriôlogie?uiq  Bi  is  omgGqmoa  aïoüiîmm 
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l’hoireur  qu’olle  éprouvait  de  son  état.  Mais  cet  effort,  qu’elle  s’impo- 
sait pour  amuser  les  autres,  ne  la  défendait  pas  du  désespoir  quand 
elle  se  retrouvait  seule  avec  elle-même  ; et  il  échappe  à 'éa  vieillesse 
égoïste,  sans  affections  et  sans  espérances,  que  trouble  la  peür  de  la 
mort  et  qui  voudrait  être  séire  du  néant,  de  ces  expressions  dont 
l’aride  découragerrient  fait  frémir. 

M*««  Du  Deffand  avait  connu  pendant  son  séjour  chez  son  frère,  au 
moment  où  les  ombr(îs  de  la  cécité  commençaient  à l’envelopper^, 
une  jeune  personne  dont  le  commerce  lui  avait  plu.  Elle  remplissait 
chez  le  marquis  de  Vichy  les  fonctions  de  gouvernante  de  ses  en- 
fants,,mais  elle  était  en  réalité  la  fille  naturelle  de  M™®  d’Albon  dont 
il  avait  épousé  la  fille  légitime.  Née  pendant  le  mariage,  M"®  de  Les- 
pinasse  aurait  pu  chercher  à se  faire  légitimer,  c’est  ce  que  la 
famille  de  Vichy  redouta  toujours,  mais  qu’elle  né  tenta  jamais, 
par  égard  pour  la  mémoire  de  sa  mère.  Après  l’avoir  recueillie  chez 
eux  à la  mort  de  M"‘®  d’Albon,  M.  et  M"'®  de  Vichy  rendirent  le 
séjour  de  leur  maison  tellement  insupportable  à M"®  de  Lespinasse, 
qu’elle  les  quitta.  C’est  alors  que  M™®  Du  Deffand  eut  la  pensée  de  se 
l’attacher  et  kii  en  fit  la  proposition.  Elle  mit,  dans  la  négociation 
de  ce  projet,  autant  de  prudence  et  de  bon  sens  que  de  loyauté,  et  sa 
lettre  à M“®  de  Lespinasse  est  à la  fois  si  bienveillante  et  si  sincère 
qu’elle  rend  plus  inexcusable  l’abandon  dont  ses  bontés  furentpayées. 

15  février  1754. 

Je  suis  fort  aise,  ma  reine,  que  vous  soyez  contente  de  mes  lettrés  et  du 

parti  que  vous  avez  pris  de  faire  expliquer  nettement  M.  d’Albon Au 

cas  qu’il  vous  refuse,  vous  y gagnerez  la  liberté  entière  de  faire  toutes  vos 
volontés,  et  alors  je  souhaite  que  vous  ayez  toujours  celle  de  vivre  avec 
moi;  mais  il  faudra,  ma  reine,  vous  bien  examiner  et  être  bien  sûre  que 
vous  ne  vous  en  repentirez  point.  Vous  m’écrivez,  dans  votre  dernière 
lettre,  les  choses  les  plus  tendres  et  les  plus  flatteuses;  mais  vous  ressou- 
venez vous  qu’il  y a (leux  ou  trois  mois  que  vous  ne  pensiez  pas  de  même, 
et  que  vous  m’avouâtes  que  vous  étiez  effrayée  dé  l'ennui  que  je  vous  fai- 
sais prévoir,  et  que,  quoique  vous  y fussiez  accoutumée,  il  vous  deviendrait 
plus  insupportable  au  milieu  du  grand  monde,  qu’il  ne  vous  l'était  dans 
votre  retraite  ; que  vous  tomberiez  alors  dans  un  découragement  qui  vous 
rendrait  insupportable,  m’inspirerait  du  dégoût  et  du  repentir?  C’étaient 
vos  expressions,  et  c’est  apparemment  cette  faute  que' vons  voulez  que  je 
vous  pardonne  et  que  vous  me  priez  d’oublier. 

Mais,  ma  reine,  ce  n’est  point  une  faute  de  dire  sa  pensée  et  d’expliquér 
ses  dispositions  ; c’est,  au  contraire,  tout  ce  qu’on  peut  faire  de  mieux; 
aussi,  bien  loin  de  vous  en  faire  des  reproches,  je  vous  mandai  que  je  vous 
savais  bon  gré  de  votre  sincérité,  et  (jue,  quoiqu’elle  mé  fit  abandonner 
mes  projets,  je  ne  vous  en  aimais  pas  moins  tendrement;  je  vous  répète 
aujourd’hui  la  même  chose  ; réfléchissez  sur  le  parti  que  vous  prendrez.  Je 
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VOUS  ai  déjà  dit  la  vie  que  vous  mèneriez  avec  moi;  je  vais  vous  lé  répéter 
encore,  pour  que  vous  ne  puissiez  pas  être  dans  la  moindre  erreur.  Je 
n’annonGer  ai  votre  arrivée  à personne  ; je  dirai  aux  gens  qui  vous  verront 
d’abord  que  vous  ôtes  ix ne  demoiselle  de  ma  province  qui  vexit  entrer  dans 
un  couvent,  et  que  je  vous  ai  offert  un  logement  en  attendant  que  vous 
ayez  trouve  ce  qui  vous  convient.  Je  vous  traiterai  non-seulement  avec 
politesse,  mais  avec  complaisance  devant  le  monde,  pour  accoutumer  d’a- 
bord à la  considération  que  l’on  doit  avoir  pour  vous;  je  confierai  mes  véri- 
tables intentions  à un  très-petit  nombre  d’amis;  et  après  l’espace  de  trois, 
quatre  ou  cinq  mois,  nous  saurons  l’une  et  l’autre  comment  nous  nous  ac- 
commodons ensemble,  et  alors  nous  pourrons  nous  conduire  avec  moins 
de  réserve.  Je  n’aurai  point  l’air,  dans  aucun  temps,  de  chercher  à vous 
introduire;  je  prétends  vous  faire  désirer,  et  si  vous  méconnaissez  bien, 
vous  ne  devez  point  avoir  d’inquiétude  sur  la  façon  dont  je  traiterai  votre 
amour-propre  ; mais  il  faudra  vous  en  rapporter  à la  connaissance  que  j’ai 
du  monde.  Si  l’on  croyait  d’abord  que  vous  hissiez  établie  auprès  de  moi, 
on  ne  saurait  (quand  même  je  serais  une  bien  plus  grande  dame)  de  quelle 
manière  ou  devrait  traiter  avec  vous  ; les  uns  pourraient  vous  croire  ma 
propre  tlllé,  les  autres  ma  complaisante,  etc.,  et,  sur  cela,  faire  des  com- 
mentaires impertinents.  Il  faut  donc  que  l’on  connaisse  votre  mérite  et  vos 
agréments  avant  toute  autre  chose.  C’est  à quoi  vous  parviendrez  aisément, 
aidée  de  mes  soins  o-t.  de  ceux  de  mes  amis;  mais  il  faut  vous  préparer  à 
supporter  patiemment  l’ennui  des  premiers  temps. 

Il  y a un  second  article  sur  lequel  il  faut  que  je  m’explique  avec  vous, 
c’est  que  le  moindre  artifice,  et  môme  le  plus  petit  art  que  vous  mettriez 
dans  votre  conduite  avec  moi,  me  serait  insupportable.  Je  suis  naturel- 
lement défiante,  et  tous  ceux  en  qui  je  crois  de  la  finesse  me  deviennent 
suspects,  au  point  de  ne  pouvoir  plus  prendre  aucune  confiance  en  eux. 
J’ai  di  ux  amis  intimes,  qui  sont  Formont  et  d’Alembert;  je  les  aime  pas- 
sionnément, moins  par  leur  agrément  et  leur  amitié  pour  moi,  que  par  leur 
extrême  vérité.  Je  pourrais  y ajouter  Devreux  (sa  femme  de  chambre), 
parce  que  le  vrai  mérite  rend  tout  égal,  et  que  je  fais,  par  celte  raison, 
plus  de  cas  d’elle  que  de  tous  les  potentats  de  Funivers.  11  faut  donc,  ma 
reine,  vous  résoudre  à vivre  avec  moi  avec  la  plus  grande  vérité  et  sincé- 
rité, ne  jamais  user  d insinuation,  ni  d’exagération,  en  un  mot,  ne  jamais 
vous  écarter  et  ne  jamais  perdre  un  des  plus  grands  agréments  de  la  jeu- 
nesse, qui  est  la  naïveté.  Vous  avez  beaucoup  d’esprit,  vous  avez  de  la 
gaieté,  vous  êtes  capable  de  sentiments  ; avec  toutes  ces.qualités,  vous  serez 
charmante,  tant, que  vous  vous  laisserez  aller  à votre  naturel,  et  que  vous 
serez  sans  prétentions  et  sans  entortillage.  Je  ne  doute  point  de  votre  désin- 
téressement, et  c’est  une  raison  pour  moi  pour  faire  pour  vous  . tout  ce  qui 
sera  en  mon  pouvoir. 

On  voit  que  madame  Dii  Deffand  n'avait  dissimulé  aucune  des  con- 
ditions, aucun  des  inconvénients  de  la  situation  qu’elle  offrait  à 
M"®  de  Lespinasse  et  que  ce  fut  en  parfaite  connaissance  de  cause 
que  celle-ci  l’accepta  . Prévoyant  assez  le  mécontentement  de  son  frère. 


iaril^v 


rais-je  à me  désespérer?  Cependant  je  sens  tout  le  malheur  de  mk'sntfatîbh, 
Jl^lhrçl  q^e  Gfierçhp  {çs 

plus  propre  jgue  Ü’avom  auprèp  dp  moj.  qpelqu:vifi  qifi 
gpip  et  mpjSapyèr  4e,l{’.ennuL  4ç  la  s9,Uip<ie  ,4Qpjoviy§ 

lei^pnt ,e](le  nj^’pst  i^tispppprtaM  JLp  hasâ,r.d(P}’^  fe H .repqoptrpr,  .upe ppr^pqnp,. , 
dont’ rpsprit,  Ip  pàrftcl,ërej|la  fortune  m^  Qpnwei^entp?ctpp,i;pen|:Onti|C’esi;ii^pP'> 
fiy^^^d,e.yipgt-deux  ïi\a  ppinigdpj  .pappnf^yqifi  L’^yone#,  PU,4d  ,moin^i 

qW-ÿeMjjlént  pt  qu,V,dolyént4;pyou^^^^  ca  eÎBKiBt  laob  lo  oteoilôb  JnemoIIo'i 

(^es^c’ôn'sültàtioh^  et  ces  Vc^ards^desoipien^  jVÏ^’yjiîp^ 
dp’lm  répondait, 'qn^t^  diplonaple,  -.‘np  «izu/i  d)  ymabBai 

^ , . . ! i .1,  , , . ');■  t'ij.j  oldiaiv  Jrsiô  « Imnrqoa 

Vous  trouvez  que  le  suis  assez  vieille  pour  ne  devoir  pas  avoir  besQin  ap. 

permission;  mais j aime  beaucoup  madame  de  Luvnes,  elle  me  marque, qa 
la  bpnle  et  elle  est  trés-fî'ispnnaDle  ; d ailleurs  je  connais  trop  ^lenmaçlanip- 
de  Vîcliy  pour  croire  qu’elle  restera  tranquille/ Pour^p^é^enlr  ^ donc 
inçdhvépiénl,  je  suis^entrée  dans  Jes  plus  grapdSj  detj^l^^t  _n’|aYpn|is  jaucqne^ 
circonsiancc.  , ,,  . , j jj  , ^ gjffnns'-m  aob  j'^ieietà  o 19  ,9cJ86fiîq8ôJ 

Puis  ert fin  assurée  par  la  réponse  dé  Ip 
lion  qui  coüpàit  court  à toutes  lès  plaintes  sa  famille ^ ^ 

tand  éçi  it,:^^  , «Ip  =»  .vî-Hq  .j  inB^uDr.e  .aho  atj  cri  aol  hl  no  9113 

^i^aitès  vos  paquets’  ma  reine,  èi:  vpnè?’ faire  le  bonhepr^ey^^ 
dé  ina  vie  ; il  ne  tiendra  pa^s  à moi  q'ùe  celâ’  ne  s^îybie^n^rê  ^ aàimob 

' .L'association  aîrisr  conclue  dli^a  dix  ' aH^j  ^ 
tipn,  des  . deux  parties,  M'*®  de 

eile,|Çç  trouvait  à la  méillevu^e  éçplé  ■ pnnr,;^|)prqndrp.^^ej  piondér  et,, 
le'  contact  de  tant  d’hommes  émineqt^^  d^vetoppa 
le  charme  et  la  séduction  qui  lui  étaient  naturèls  ; petit  à petit  elle 
se ' forma  dan»  lë  so/on  mémo  ée-  M?""  Du/Deltand  lun-lgix»^^ 
fervents  adot^ateurs,  elle  se  lassâ  d’être  safeliite  et  vÆmlut< être  centre^ 
à son  tour.'  Noué'' rëconnaissons  àiMdPi  de  Lespinasse’ du  désiritérfe^ 
Sèment,  de  la  fierté^  bcaucxrap  dedaienï  et  de  la opassion^mais  iioîd»^ 
avouons  ne  pas  éprouver  u ne  très-grande  Isympàthie  pour  <be»fennipê-» 
rament»  dont  la  (Mmmé  a ^brûîlé  feur  plus  d/un  èiïteLV/uBa  im/e  no  np 
b Loi-squeh  PÏ64séclatahia  rupture  entre  les  deux  âstrès  de'Samtwt 
Josephi,^  laieélôbrité'  de»,  person nages  mêiéslfà»  cette it^aseasserie de,, 
ruelle,  lui  donna  presque  les  proportions  d un  évén^nenl.af  Lq^ 


Iiicoup  d’autres,  TüŸ^ôV et  foûf 

mistes  passèrent  en  transfuges  à l’ennemi.  MlœjrtfiPïïtfel^’d ' i[*aïPdè  cet 

Igî^rW.i^  rç^^  qui9iE^pus,,pap9Î^Pçte.qu«ique,é^^^^  par 

'^îîoq6§?ï*ï!^qq?i‘9b  T,jn;iBa;  al  iiJoJ  n :,a  aj,  Jjicbn'jqoD  ?i9iaq«9f:  'ib  9111  r>  .iBi 

t î -O  li 
oucir  e 

rebfdTë^*  SéV»WèrtaM'è'  6 HK  ï.ejifiîfiàsft’fi  la  tfîyi*é'ssîfs^^t  fa  VlU' col 

cobdiliôn; 


rellenient  délicate  et  dont  jamais  sa  poitririè  épüisëe  ^ri''ci'p’à‘  'sé  rètalilii*  f*^Hè’ 
y résistait^  cependant,  lorsq^ue  arriva  l’incident  qui  Rompit  sa  pliaipe. 

j|ni€  0br*Défland,  âjprès  avoir'  veille  toute  la  nujt  cli^z  elle-pième  pu  chez 
madame  de  Luxembourg  qui  veillait  comme  elle,®  dbnnail^'tPilt  le '"jour  àlP 
sommeil  et  n’était  visible  i^u’à  six  hepres  du  soir.  M"®  de.^Lespinasse  rp- 
tifêe^daiis  sa  petfte  cllam1:jre  ne  se,  levait  guère  qu’uniè  lieure  ayant  pa 
dainé';'  mais  celte  heure  st  prêçiepse^  dérbitèe  à son  esclavage,  était,  em-j 
plb^é'e’â  recevbir  chèz*‘elle  éjBs’amis  personnels,  d’Alembert,  Chastellux, 
Tubgot  et  mbi^’dé  temps  en  temps.  Or,  ces' messieurS|jétaient  aussi  la  corh- 
paghfé  hâbituèllè  de  M’"®  Du'beffarid'  mais‘‘iis '^s’oublimenP  chez  de* 
Lespinasse,  et  c’étaient  des  moments  qui  lui  étaient  dérobés.  Aussi  ce 
rençlez-y.Qus  particulier  élait-il  pour  elle  un  mystère,  ça.rpn  prévoyait  bien 
qu’elle  en  serait  ialouse.  Èlte  le  .découvrit:  ce  ne,  fut  à l’entendre,  rien  de 
moins  qü  une  trahison.  ^ , u - 

Elle  en  lit  les  hauts  cris,  accusant  cette  pauvre  fille  de  lui  soustraire  seè 
amis ^ et  déclarant  qu’elle  ne  voulait  plus  nourrir  ce  serpent  dan^ son  sein, 
r é'épaéaUbn  fut  brùsqiie^;*  mais  M”®  (le  Lespinassé  ne^resfait  point^  abam. 
ee.  Tolis  lè's  aims'^dé  lVl'"®  ï)u  Delfand  étaient  devenùs  les  siens,  il  lui 


donnée. 

fut  facile  de  leur  persuader  que  la  colère  de  cette  femme  était  injuste, iCt 
les  sociétés  de  Pans  les  plus  distinguées  se  disputèrent^  le  bonheur  de  Ja^ 
poysedéry  h^Alémbefi  â cjui  du  Dëffand  proposa ‘iinip'érîéUsérné'ht  rdl- 

téiAiaf ivè'  dé  romprê  lavée  ' M*'^  de  Lespiriassé 'ou  aVèc  élie,  Vi’hésîta'  point  et 
se livi^à tbüt' èritiér  à sà  jeûne  airiie.  ea  esciiî;  f b 1 >ei  -ùi  --  in  ■ ni 
nlln  JiJ  q Jii  iiJoq  8lai  Inc  ; ifM  ' : îüOOf'bba  ssl  m nn;  , d:» 

sUMoupne^^èGidcins  point  cintre  Genève  et  .Rome ^ Ilf  y eut  certainer 
nient  des?  torts  .des  deux  dotés  j abus  de  domination  du  côté  de  Du, 
Deffand  .qui  était isèchp  jet  hautaine  et.  qui  jpourtant  avait  un;  véri- 
table .engo«uement  pour  M"f'deJ.»espinasge  ; torts  d’ingratitude  du  côté 
de  Rorpheline  necuëilliej  y;  dans  un,  but  intéresaé  sans  (.^oulejn  mais 
qu’on  avait  sauvééede  Ja? rrtisèreqet'  dejt’abandoninMV^iàde'ibôspinasse 
fifc  quelques  tentalivds  dé  rapprochoiuent  et  écrivit  àlM™®  Du  DelTand 
pour  de  mander . Une?  entrevue,  eelle-fci?  la  refusa  absoUinientt  Voici. en, 
qufels  termes  avô  nu’h  enoiJ'ioqoiq  aol  eupeeiq  nnaob  ful  «olleu'î 
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M“*  DU  DEFFAND. 


.le  ne  puis  consentir  à vous  recevoir  sitôt,  mademoiselle  ; la  conversation  i ,i 

que  j’ai  eue  avec  vous,  ét  qui  a déterminé  notre  séparation,  m’est  dans  le  ' 

moment  encore  trop  présente.  Je  ne  saurais  éroire  que, ce  soient  des  senti- 
ments d’amitié  qui  vous  fassent  désirer  de  me  voir  ; il  est  impossible  d’ai-  v;,  : " 
mer  ceux  dont  on  sait  qu’on  est  détesté,  abhorré,  etc.,  etc.,  par  qui  l’amour-  î 
propre  est  sans  cesse  humilié,  écrasé,  etc.,  etc..  Ce  sont  vos,  propres  'W.J 
expressions  et  la  suite  des  impressions  que  vous  receviez  depuis  longtemps 
de  ceux  que  vous  dîtes  être  vos  véritables  amis.  Ils  peuvent  l’êfcro  en  effet, 
et  je  souhaite  dé  tout  mon  cœur  qu’ils  vous  procurent  tous  les  avantages 
que  vous  en  attendez  : agrément,  fortune,  considération,  etc. , etc.  Que  ,fe-  «Ü 
riez-vous  de  moi  aujourd’hui  ? De  quelle  utilité  pourrais-je  vous  être?  Ma  ^0; 
présence  ne  vous  serait  point  agréable,  elle  ne  servirait  qu'à  vous  rappeler* 
les  premiers  temps  de  notre  connaissance,  les  années  qui  l’ont  suivie,  et 
tout  cela  n’est  bon  qu’à  oublier.  Cependant,  si  par  la  suite  vous  veniez  à Ml 
vous  en  souvenir  avec  plaisir,  et  que  ce  souvenir  produisît  en  vous  quelque  Mil 
remords,  quelque  regret,  je  ne  me  pique  point  d’une  fermeté  austère  et  sau-  Mi 
vage,  je  ne  suis  point  insensible,  je  démêle  assez  bien  la  vérité,  un  retour  M J 
sincère  pourrait  me  toucher  et  réveiller  en  moi  le  goût  et  la  tendresse  que  * ’ 
j’ai  eus  pour  vous  ; mais  en  attendant,  mademoiselle,  restons  comme  nous 
sommes,  et  contentez-vous  des  souhaits  que  je  fais  pour  voire  bonheur. 

Le  re.ssen liment  de  Du  Deffand  fut  implacable.  Deux  ou  trois 
fois,  dans  le  cours  de  sa  correspondance,  on  trouve  mentionné  le  nom 
(\(i  son  ennemie.  Ainsi,  en  1774,  à propos  de  l’avénement  de  Turgot 
au  ministère,  elle  dit  : 

Je  le  voyais  tous  les  jours,  il  y a quatorze  ou  quinze  ans.  La  Lespinasse 
m’a  brouillée  avec  lui,  ainsi  qu’avec  tous  les  autres  encyclopédistes;  il  est 
l’ami  intime  de  M.  de  Maurepas,  à qtii  il  n’est  pas  douteux  qu’il  ne  doive 
cette  place;  c’est  un  honnête  homme. 

Et  plus  loin  : 

Celte  fdle  est  la  seule  personne  que  je  pourrais  regarder  comme  rnon 
ennemie,  si  je  ne  dédaignais  d’y  penser  : c’est  de  quoi  je  ne  me  cache 
point. 

Enfin  le  22  mai  1776  ; , . 

M*'®  de  Lespinasse  est  morte  celte  nuit  à deux  heures  après  minuit, 
c’aurait  été  pour  moi  autrefois  un  événement,  aujourd’hui  ce  n’est  rien  du . 
tout.  . 

Au  moment  du  schisme  que  M**®  de  Lespinasse  opéra  dans  la  i, 
société  ' de  Saint-Joseph,  c’est-à-dire  le  2 mai  1764,  M.'“®  Du  Deffand  j 
écrivait  à Voltaire  : , ^ , ü ^ 

. - . I 

Je  ne  me  flatte  pas,  monsieur,  que  vous  vous  soyez  aperçu  du  temps 
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qu’il  y a que  je  n’ai  eu  l’honneur  de  vous  écrire;  mais  si  par  hasard  vous 
l’ayez  remarqué,  il  faut  que  vous  en  sachiez  la  cause.  Premièrement,  le 
président  a été  malade  et  m’a  donné  beaucoup  d’inquiétude  ; ensuite  la  ma- 
ladie et  la  mort  de  de  Pompadour,  qui  m ont  occupée  et  intéressée  au- 
tant que  tant  d’autres  à qui  cela  ne  faisait  rien,  et  puis  des  /peines  et  des 
embarras  domestiques  qui  ont  troublé  mon  faible  génie  ; je  voulais  attendre 
d’être  un  peu  plus  calme  pour  pouvoir  causer  avec  vous. 

Votre  dernière  lettre  (vous  ne  vous  en  souvenez  sûrement  pas)  est  char- 
mante. Vous  médités  que  vous  voulez  que  je  vous  fasse  part  de  mes  ré- 
flexions. Ah  ! monsieur  que  me  demandez-vous?  Elles  se  bornent  à une 
seule;  elle  est  bien  triste:  c’est  qu’il  n’y  a,  à le  bien  prendre,  qu’un  seul 
malheur  dans  la  vie,  qui  est  celui  d’être  né.  Il  n’y  a aucun  état,  quel  qu’il 
puisse  être,  qui  me  paraisse  préférable  au  néant  ; et  vous-même,  qui  êtes 
M.  de  Voltaire,  nom  qui  renferme  tous  les  genres  de  bonheur,  réputation, 
considération,  célébrité,  tous  les  préservatifs  contre  l’ennui,  trouvant  en 
vous  toutes  sortes  de  ressources,  une  philosophie  bien  entendue  qui  vous 
a fait  prévoir  que  le  bien  était  nécessaire  dans  la  vieillesse  ; hé  bien,  mon- 
sieur, malgré  tous  ces  avantages,  il  vaudrait  mieux  n’être  pas  né,  par  la 
raison  qu’il  faut  mourir,  qu’on  en  a la  certitude  et  que  la  nature  y répugne 
si  fort  que  tous  les  bommes  sont  comme  Iç  bûcheron. 

Vous  voyez  combien  j’ai  l’âme  triste  et  que  je  prends  bien  mal  mon  temps 
pour  vous  écrire,  mais,  monsieur,  consolez-moi,  écartez  les  vapeurs  qui 
m’environnent. 

Je  viens  de  lire  une  Histoire  d' Écosse,  qui  n’est  pour  ainsi  dire  que  la  vie 
de  Marie  Stuart  ; elle  a mis  le  comble  à ma  tristesse  ; j’espère  que  votre 
Corneille  me  tirera  de  cet  état.  Je  n’ai  encore  lu  que  l’épître  à l’Académie 
et  la  préface.  On  est  étonné,  en  lisant  ce  que  vous  écrivez  que  tout  le  monde 
n’écrive  pas  bien.  Il  semble  qu’il  n’y  a rien  de  si  facile  que  d’écrire  comme 
vous,  et  cependant  personne  au  monde  n’en  approche  ; il  n’y  a que  Cicéron 
qui,  après  vous,  est  ce  que  j’aime  le  mieux.  — Adieu,  monsieur,  je  me  sens 
indigne  de  vous  occuper  plus  longtemps. 

Nous  avons  dit  que  M"*®  Du  Deffand  parlait  à Voltaire  avec  une 
entière  franchise  sur  le  chapitre  de  ses  disciples  les  philosophes  ; 
qu’on  en  juge  par  ce  passage. 

5 janvier  1796. 

Ah  ! vraiment,  vraiment,  monsieur,  vous  vous  feriez  de  belles  affaires  avec 
votre  livrée,  s’ils  avaient  connaissance  de  votre  dernière  lettre;  ce  sont 
bien  des  gens  comme  eux  qui  s’embarrassent  de  ce  que  pensent  des  gens 
coririmé  moi  ! Si  j’entrais  en  justification  avec  eux,  ils  me  diraient  comme  le 
boeuf  au  ciron,  dans  les  fables  de  Lamotte.  « Eh  ! l’ami,  qui  te  savait  là  ! - 

Vos  philosophes,  ou  plutôt  vos  soi-disant  philosophes,  sont  de  froids  person- 
nages, fastueux  sans  être  riches,  téméraires  sans  être  braves,  prêchant  l’éga- 
lité par  esprit  de  domination,  se  croyant  les  premiers  hommes  du  monde  de 
penser  ce  que  pensent  tous  les  gens  qui  pensent,  orgueilleux,  haineux,  vin- 
dicatifs, ils  feraient  haïr  la  philosophie. 


„ Il,jest,;yr3i  gftup  Ijj,;^if;4li^Ue  j^^-^qLiiseasait,  lou^Wnyivqnaeqt  alors 
qii;.q))e  qqnlr/epit,.  jE^^l^,ilr^uv^.?tyec^rais<^n  que  ji!^  cqmrmenteire 
CQrpej[llee3tsoîuvqpt4urielipeuifopidé  «t  voicitCoranHîïit^ellë  lediit  : 

pimr'iirtif)?  oi*“v  '>b  soiinl  huo/  ojii'  «oI:'’!  é TÎnot  oa^unq  inp  »iion  ’ii.(f>mmri) 

vQqs^qn4era^n40vtrèSÿjhuiTil>lerr<enî.parqqn,  iïJaj3j!?  v<>uSitnputft,vin  peu 

>.  _ w . II.  T.'  J-  i__  .i‘r  .yousluivjr^proçl^z, 

lyippyçipq?  djBmpjjas 

^ ^ _ _ ^ p9y3!PWvpnjt,  r!çnji- 

oiï  ,d^figûr4fj, j q w’il;  ft'xi  ü poiqt  g^aPrfs, , sps , persoqnag€3, , l’unij^r* 

iqqé  qu.’oujLii;oqy,Ÿj4aq?  presqqe  Jtqqte&  ,l€^,pi(Bces  de  Hacine^.j  i.qot  i,i  tooq 
Co,rp,^l|e,esJ;,  plus  çV^iode  ^que  nalurq,  j’eu  conviens,  pials  .t^ll,os,étaiea|iles 
Rpinauiqs. J "pç^pij'p&qjue  tpqîesjjl,e3  grandes  potions  desiiUqipains  ôtaient,  1^ sé- 
duit at,  cle  penliirippf  s'ôtjdpjrty sqnnetnents  qqi, s’êlpigaaieut  d u,  vraii,,  dl  «’y  a 
peut-êtiîe|qup  j(ap;^qr(,qui  soi t,  ,uaq  passion  papirqlle  «t  q’estr  prescfue, la  seule 
que  .Racine,  ait  peinio,et  re^idue,  et  presque  . tP^Vi^^irsià  la  manière  frangaiqp. 
Son  slylejç^t  enehanle:ur  et  continûment  admirable,  Corneille  oonauae 
vous  dites,  que  des  éclairs,  mais  qui  enlèvent,  et  qui  font  que,  majgnéfJ’é- 
normité  de  ses  défauts,  on  a pour  lui  du  respect  et  de  la  vénération.  Il  faut 
être  bien  téméraire!  pour  oser  vous  dire  si  librement]  son  avis.  Maii^  pëi^ôaet- 
tez-moi  de  n’en  pas. rester  là,  et  soutfrez  que/je  vous  jugO' ainsi  que  ces  deux 
grands  hpmmesQ.Vous  ayez  la  rv'ariété  de  Corneille,  l’excellence  eCle  goût 
de  Racine  et  un  style  qui.yous  rend  préférablpp  tous  deux,  parce,  qu’il  n’4st 
ni  ampoujé,  ni  sophistiqué,  ni  monotone,,..;,  .ni  -vl  d nij-  fiort 

ï!  faut  convenir  que  pour  une  pyrâonne  ,dè  goût  Du  I^ef- 
fand  portait  là  un  jugeiirienl  que  la  postérité  n’a  pps  ralitîé’f’rûai^ce 
n’est  pas  le  seul ^ 'et  éèèi  nous  rappellé  qu’'éUe  aVàit  déclaré  lé  ^Tàriage 
de  Figaro  ’ l ^ . .j 

B'  On  lîoüs  pardonnera  éncoreühé  cila'tiom,  Cî?r  élïé^ést  bièri  .pM’u- 
ëanie.  Voltàîré  vient  de  rééevoir  dé  Câtbeftné  11  son  p6étraii^|^nn’chi 
de  vin^t  gros  diamants,  ét  une  pr'-~-~  .v  u,.'  j’ — 

la  fervèùr  de'soh  enthoiisiasme 

^ècrit  à irîàdamè  Du  Defïand  : • , , • r i 

f'  - p t O » 'O  ^uoii  81  ' o‘ f;q"  v:  h up  n'  itibô  i o'iiie'ieq 


Il  y a une  femme  qui  se  fait  une  bien  ^grandè^réputàlïorf,*’l;'’ëèl!ra*Séinii‘à- 
mis  du.  Nord,  qui  faibiùapcher  cinquante  niitle  holmûeâ  ' eti*  ï*oldgne”\^ur 
établirda  lolérancq  ot  la  liberté  de  consoioncelO  pst^ûue  choSë  uniqQéid&ns 
rhisloîre  de  ce  mondé  et  je, vous  réponds  que  cela  ira  loirii  Jertnd  vanteiè 
vous  d’êtr,e^pn,p£?qjdpns.,ses  bonnes  grôcés  ; je  suis  sont  cllevalie? < ény.ersiét 
contrée  touS|.  Je^^ais  Rieu  qu’.çn  lui  rep^ojclm  qqplque  bagjateilqAÊ^pSqj^ldé 
son  mpriV — ? - j._  .i*..*  ...ii  , . • ..  

%‘àîlleürë' 

de  grands  efforts  p'ôüî'  fé^éèi^  W pùblu 

réinènt  soh'‘VilàiH  Pmà'ri'  Wâùràît  fkî't*  àllttine’  des  'g'rà’iidè^’cIldéëslfHe' ma 

€atherinefaitUoés'lfes  ontè  i o onnoaaoq  TiJoa  J.iifillsU  dC  k 

au  U , h .comauîeaJns  no  oenoxo  luoq  no  eiemej,  lieve  n saé^àl  sop 

ifjoq  quoa  s Jnoî  Jiaq  98  tUoricnigsmi’I  db  o» 


^ loSie'rêwStéiî  ,•  Vôbs  bë^'lalii^eL^inia- 

y giner  teJbieii  ülè  foirt  Vôs  léf trêfe'y  ’Ià‘dèi*iiièrè^  ^ürtbùt*  a tjroUtfit  bb  effet 

admirable,  : ellsg*  sa:  chassé  Ites  • Vâptîuts'  dhiil  ■ ÿélaîs  ébsédéfe.  TPf d f^ôînt 
d’humeur  noire  qui  puisse  tenir  à l’éloge  cpe  vous  faites  de  votre  Sérniramis 

* dû  Nord  ëd  ces'  baÇfitî'êlîès  qiià^rd^  'dit  èCelVè  au  ’sujèt  de  ' sbri  mari,  et  des- 
'•qneltëSi  vbûè'  ‘né'Vou^’diSt'èÿ  pà^f'îiè'  'tôuldht  fiàïHt  entrer  dcùh'4  ^dek^^dffqîi^M'^de 

-‘‘^millè',  'fet‘àrëiltrirè*ibôrtiè  lë' définit ‘‘  rriais  10  qiauvt’y  {lè'tit  Nniias  ^va^'yé- 
‘t-ii  avé(/‘rtiddàitte  ëà'  nlèré?  Je  SoüdëHis'qü’éUè'Hous  le  èohflât';^' j’àirtlë^is 
mieux  pour  lui  Vos  înSiructîoii’s  cttfè'  ses  healik  (ïxeinples.  J’adinilé  sob' zble 
pour  la  tolérariCéVfelië  he'i^ë  contë'rrté* pds  de'  ràyoîr''èïabiiè  dans  s^s  Étals, 
<!'elle  l’enVoÿé'  pirêëhër  chez  ëès  Voisins  par  cm^udhtè  rhille  rnissioiin'àires  ar- 
gués dé  pied  eri  cap;<!)h!  c’èèf  là  ’Vérltàhlè'éloqüéncè^*!  Qik’én  dira  la  Splfadidliè? 
V Ne*  Voyez  jadiais,  lui  dit-ellédillë'urô,  Votré 'Catherine  que  'jidr  le  télès’cope 
:lle  votre  iimaginàtiop,  laissëZ'tOUjolirs  entré  ellë  et  vous  toutè  là  distance  des 
lieux  à là  plaéë  dte'éelle  dti  temps  ; faites  un  roinàù  dë'Spri  Histoire  ëllèài- 
dez-la  aussi  iftlêrèsSantd^  si  vous  lé  pouv'éz,  que  la  Sëniirainis^dé  vbï're 
tragédie.  J|'  • 'i  '=  P é-  - a.jO'^^ 

f;i  ; . . = ‘.io  i • fl.  ir.l:  - la  .jb  inrion 

M'"®  Du  Deffand,  qui  a prodigieusement  écrit  et  reçu  de  lelirest'  a 
/eu  trois  correspondances  suivies  : une  avec  Voltaire^  l’autre'avec  la 
îduchesse  de  Glioiseul,  la  troisième  avec  Horace  Wal pôle.  NbüsTàVons 

• dit  au  commCncenrient  de  cet  arlîclé,  la  nouvelle  et  très-complèté  édi- 

tion, que  M.  de  Lescure  a donnéë  avec  un  soin  qu’on  ne  saurait  trop 
louer,  ne  comprend  pas  le^  letlres,qui  s’échangçreut  entre  la  duchesse 
de  Choiseul  et  l’aimable  aveugle  qu’elle  ap'pelait  sa  petite  fille.  La  rela- 
tion de  société,  d’àmitié,  de  parènté  deS  Choiseul  avec M“®  Du  Deffand 
tut  très-étroite,  Irès-tldèle  et  tint  une  grande  place  dan^  su  yic;;  On  voit 
dans  tout  le  cours  de  ses  aulr,es  correspondances  revenir  sapsicesse  la 
gracieuse  e.l.pure  liguï  eVde  celtp  jeunç  (jrand’maman  qui  mérile<hien 
^une  élude  partjculicrQ,  ne  fût-ce  que  pour  avoir,  en  plein  dix-hui- 
jtième  siècle,  étant  charmante  et  grande  dame, ^osé  aimer  son  ipari  pas- 
.sionnéinent.  Nous  y reviendrons  quand  M.  de  Saint-Aulaire  ^urq  fait 
paraître  l’édilion  qu’il  prépare.  Nous  ne  nous  occuperons  ici  que  de 
la  correspondance  avec  Horace  Walpole.  j?  - - f .p  ■ onc  c 7 II 

M“®  Du  Deffand  était  aveugle  depuis  onze  ansetelleen  avait  Soixante- 
Hix  lorsque  Horace  Walpole,  qui  en  avait  lui-même  près  dé  CinqUsihte, 
vint  à Paris.  Homme  d’umesprit  supérieur  et  amoureux  dé'fodfes 
les  fcélébritês,  il  désira  être  admis  dahs  le^  salon,  où  sé  réiim 
ù la’  ifois  ï’ élit'è  * dë  ïa  ’ îsdçiélé  aHstbcf aliqüe  tijüies^les  illuétr^tipns 
de  rintiErWîgéWcë“:®6h"îè  pirêsénlà  donc  chez  M*"^';;Du^Dçtfan^ 
bien  tardf'assUcénterLH  d être,, arrivée  a soîxa.nte-dix  ans  pojor docou- 
vrir  qu  on  a^ün  jSiü^jjÇtrangÇf.qnp  içelao paraisse, 

5jme  pQ  Déifand,  cette  personne  à l’âme  sèchéiidont  la:  jeirncsso  plus 
que  légère  n’avait  jamais  eu  pour  excuse  un  entraînement  du^çœur 
ou  de  l’imagination,  se  prit  tout  à coup  pour  Walpolé  d’üîiïbêhtihïent 
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touche  et  qui  sui  tout  étonne. 

jQ,  Toi^te  la  gràcq  d’qri > psipçit  Qhaiiaiau;t:  pst  mise  au  service  dé  cbt  An- 
jglais,  qpi  a Jp.tpajvers.tlejiîfiaindrpique  l’affée^ou  di’une  septuagénaire 
aveugle  ne  le  rende  ridicule  et  qui  ledui,  dit  aiVQC  la  dernièr©  bruta- 
lité. La  vieille  et  spirituelle  marquise  se  réduit  alors  à ce  qu’elle  ap- 
pteilé  tiü'  style  de èr'jiëhdalit  quatorze’ àVis,  dç  1 76G  a 1 780, 
ëllè  adressé,  pcir  cliaque  couiTier,  alloi  açç  AValpole  le,  bulletin  le  plus 
piguahï)  le  plus  exact  de  tout  cq  qui,  se,,^il,  sp  passe,  se  fait,  s'im- 
prime à lié. saurait  imagiriei;  une  plus  amusante  lanterne 

magique  • nouvelles  de  cour,  anecdotes  du  grand  monde,  jugements 
littéraires,  événements  liLsloiiijues,  mouvement  des  idées  qui  com- 
mencent à agiter  la  vieille  iYionarchie,t  tout  s’y  trouve,  avec  un  style 
aussi  élégant  que  net  et  rapide. 

Horace  Walpole  a quitté  Paris  le  l 7 avril  1 766  après  sépt  mois  de  sé- 
jour, la  correspondance  s’ouvre  le  19.  C’estM*"*  Du  Deffand  qui  écrit  : 

J’ai  été  bien  surprise  hier,  eu  recevant  votre  lettre  ; je  ne  in’y  attendais 
pas,  mais  je  vois  que  l’on  peut  attendre  tout  de  vous. 

Je  commence  par  vous  assurer  de  ma  prudence:  je  ne  soupçonne  aucun  rno- 
lifdésobligeant  à la  recominaiidalion  que  vous  m’en  faites;  personne  ne  sera 
aufait  de  notre  coirespoudance,  et  je  suivrai  exactement  tout  ce  que  voisine 
prescrivez.  J’ai  déjà  conimencé  par  dissimulerinon  chagrin, ettxceptélepré- 
. sident  et  madame  de  Jonsac,  à qui  il  a bien  fallu  que  je  parlasse  de  vous,  je 
n’ai  plus  articulé  votre  nom.  Avec  tout-autre  que  vous,  je  sentirais  une  sorte 
de, répugnance  à faire  une  pareille  protestation,  mais  vous  êtes  le-meilleur 
des  hommes,  et  plein  de  si  bonnes  intentions,  qu’aucune  de  vos  actions,  qu’au- 
cune de  vos  paroles  ne  peuvent  jamais  être  suspectes.  Si  vous  m’aviez  fait 
plutôt  l’aveu  de  ce  que  vous  pensez  pour  moi,  j’aurais  été  plus  calme,  et 
par  conséquent  plus  réservée.  Le  désir  d’obtenir  et  de  pénétrer  si  l’on  ob- 
tient, donne  une  aclivilé  qui  rend  imprudente  ; voilà  mou  histoire  avec 
vous;  joignez  à cela  que  mon  âge,  et  que  la  conflauce  que  j’ai  de  ne  pas 
passer  pour  folle,  doit  donner  naturellement  la  sécurité  d’élre  à l’abri  du 
ridicule.  Tout  est  dil  sur  çet  artiçlç;  et  comme  personne  ne  nous  . entend, 
je  veux  être  à mon  aise  et  vous  dire  qu^on  ne  peut  aimer  plus  tendrement 
que  je  vous  aime  ; que  je  crois  que  l’on  est  récompensé  tôt  ou  tard  suivant 
ses  mérites  ; et  comme  je  crois  avoir  le  cœur  tendre  etsincère;  j’en  récneille 
le  prix  à la  fin  de  ma  vie.  — Je  ne  veux  point  me  laisser  aller  à vous  dire 
tout  ce  que  je  pensé,  malgré'  lè'  contèniéhiénl  que  vous  me  donnez  : ce  bon- 
heur est  acebmpagné  de  tristesse,  parce  qü’il  éét  impossible  que  vôtre  ab- 
sence no  soit  bien  longue.  Je  vétix  dôiic  éviter  ce  qui  rendrait  cettéleilré  une 
élégie,  je  vous  prie  seulement  de  mè  tenir  parole,  de  m’écriré*^avéç  |a  plus 
grande  confiance, et  d’êti’è  persuadé’  que  je  suis  plus  à vous  qu’à  ihoi-inètne. 
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Je  ne  vous  prie  pas  de  m’écrire  souvent  : Saint  Augustin  a dit:  — 

« Aimez  et  faites  ce  que  vous  voudrez.  » C’est  certainement  ce  qu’il  a dit 
de  mieux. 

L’éditeur  anglais  des  lettres  de  M“®  Du  Delfand  n’a  pas  cru  devoir 
nous  conserver  la  réponse  de  Walpole,  mais  il  est  facile  d’en  deviner 
le  ton  parce  qu’on  Rii  réplique  : 

Si  vous  étiez  Français,  je  ne  balancerais  pas  à vous  croire  un  grand  fat  • 
vous  êtes  Anglais,  vous  n’êtes  qu’un  grand  fou.  Où  prenez-vous,  je  vous  prie, 
que  je  me  suis  livrée  à des  indiscrétions  et  à des  emportements  romanes- 
ques? Des  indiscrétions  encore  passe,  cela  se  peut  dire  ; mais  pour  de.s 
emportements  romanesques,  cela  me  met  en  fureur,  et  je  vous  arracherais 
volontiers  ces  yeux  qu’on  dit  être  si  beaux,  mais  qu’assurément  vous  ne 
pouvez  pas  soupçonner  de  m’avoir  tourné  la  tête.  Je  cherche  quelle  injure 
je  pourrais  vous  dire,  mais  il  ne  m’en  vient  point  ; c’est  que  je  ne  suis  pas 
encore  à mon  aise  en  vous  écrivant  ; vous  êtes  si  affolé  de  cette  sainte  de 
bivry,  que  cela  me  bride  l’imagination,  non  pas  que  je  prétende  à lui  être 
comparée,  mais  je  me  persuade  que  votre  passion  pour  elle  vous  fait  pa- 
raître sot  et  plat  tout  ce  qui  ne  lui  ressemble  pas. 

Enfin,  enfin,  vous  troublez  mon  pauvre  génie,  les  emportements  que  vous 
ne  cessez  de  me  reprocher,  cette  discrétion  que  vous  jugez  si  nécessaire, 
tout  cela  m’est  un  peu  suspect  ; mon  amour-propre  en  est  un  peu  blessé; 
j'aimerais  mieux  la  vérité  toute  nue  ; je  n’ai  pas  besoin  qu’on  me  dore  la  pi- 
lule. Écrivez-moi  donc  comme  à une  bôte,mais  à unebôte  bonne  enfant,  à qui 
l’on  peut  tout  dire,  pourvu  qu’on  lui  dise  la  vérité.  Est-ce  que  vous  croyez 
que  je  pense  devoir  être  aimée  de  préférence  à tout?  Non,  non,  je  vous 
rends  plus  de  justice  et  je  suis  bien  décidée  à me  contenter  de  tout,  à me 
résoudre  à tout,  et  je  m’attends  à tout. 

Avant  de  finir  sa  lettre,  elle  ajoute  : 

Il  faut  que  je  vous  dise  une  chose  que  je  répugne  à vous  dire;  je  garde 
vos  lettres  et  je  ne  serais  pas  fâchée  que  vous  gardassiez  les  miennes.  Je 
me  flatte  que  je  n’ai  pas  besoin  de  vous  assurer  que  ce  n’est  pas  que  je 
pense  qu’elles  en  vaillent  la  peine,  mais  c’est  pour  me  préparer  l’amuse- 
ment  de  revoir  par  la  suite  ce  que  nous  nous  serons  dit  l’un  à l’autre. 

Veut-on  entendre  un  joli  récit  et  juger  de  l’agrément  avec  lequel 
M“*®  Du  Deffant  raconte,  qu’on  lise  cette  lettre  : 

Je  vais  vous  causer  un  moment  de  trouble,  mais  il  ne  durera  pas  ; je  ra- 
menai hier  M"*®  de  Forcalquier,  elle  était  dans  le  fond  du  carosse,  et 
moi  sur  le  devant.  Vis-à-vis  M.  de  Praslin,  l’essieu  de  derrière  rompit  tout 
auprès  de  la  roue  ; la  roue  tomba,  nous  versâmes,  sans  que  la  glace  de  de- 
vant. ni  que  celle  de  la  portière  du  côté  que  la  voiture  versa,  aient  été 
cassées  ; mon  cocher  fut  jeté  par  terre,  ainsi  que  les  trois  laquais  qui 
étaient  derrière;  personne  n’a  été  blessé,  et  les  chevaux,  à qui  tout  cela  ne  fit 
Novembue  1865. 
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rien,  s’en  revinrent  loiü  seuls  avec  l’avant-lrain  à la  porte  do  Saint- Joseph; 
le  portier  les  reçut  très-honnêtement  et  leur  tint  compagnie  jusqu’à  ce 
que  mes  gens  les  vinssent  rechercher  pour  ramener  la  voiture.  Nous  ne  fût 
mes  pas  si  heureuses,  M‘"“  de  Forcalquier  et  moi;  le  suisse  de  M.  de 
Praslin  noxis  refusa  l'hospitalité.  Monseigneur  trouverait  mauvais  qu'il  nou- 
reçût  ; monseigneur  n’était  point  rentre.  Nous  le  prîmes  sur  le  haut  ton; 
nous  entrâmes  malgré  lui.  Le  pauvre  homnle  était  tout  tremblant  ; ihun- 
seigneur  rentra,  de  Forcalquier  proposa  à ce  suisse  de  lui  aller  dire 
que  nous  ètions-là.  « Ôh!  je  n’en  ferai  rien.  — Et  pourquoi  donc,  s’il 
vous  plaît?  — Parce  que  je  n’oserais  : Monseigneur  le  trouverait  mau- 
vais ; je  lie  dois  pas  quitter  mon  poste.  » Un  laquais  d'une  mine  superbe 
passe  devant  la  porte  : M'"®  de  Forcalquier  lui  demanda  un  verre  d’eau. 
<(  Je  n’ai  ni  verre  ni  eau.  — Mais  nous  en  voudrions  avoir.  — Où  voulez- 
vons  que  j’en  prenne?  — Allez  dire  à M.  de  Praslin  que  nous  som- 
mes-là. — Je  m’en  garderai  bien  , monseigneur  est  retiré.  » Pendant 
ce  lemps-là  M"*®  de  Yalentinois,  qui  revenait  de  la  campagne  et  qui  était 
à six  chevaux,  passe  devant  l'hôtel  de  Praslin,  voit  notre  voiture,  de- 
mande à qui  elle  est,  vient  nous  chercher,  nous  tire  de  la  chambre  du 
suisse  et  nous  ramène  chez  nous.  Il  est  bien  dommage  que  M.  le  chevalier 
de  Roufflers  ne  soit  pas  ici.  Beau  sujet  de  couplets!  il  est  bon  d’avertir  les 
voyageurs  de  ne  pas  verser  devant  l’bôlel  de  M.  de  Praslin, 

La  suite  de  cette  aventure  est  que  monseigneur  n’a  pas  compromis  sa 
dignité  en  envoyant  savoir  de  nos  nouvelles  : M™®  de  Forcalquier  ainsi 
que  moi  s’en  portent  bien  ; inon  cocher  a une  bosse  à la  tête  et  a été  sai- 
gné. Ainsi  finit  Lhistoire. 

Malgré  la  rudesse  avec  laquelle  Horace  Walpole  accueillit  long- 
temps les  expressions  d'une  amitié  qu’il  craignait  de  voir  le  public 
tourner  en  ridicule,  il  avait  un  attachement  véritable  pour  celle 
qu’il  ne  nomme  jamais  que  ma  chère  vieille  amie,  my  dear  olcl  friend^ 
a dear  old  friend  of  mine;  sa  volumineuse  correspondance  anglaise 
le  prouve  surabondamment.  11  estimait  très-haut  la  franchise  de 
M"‘®  Du  Deffand  et  goûtait  passionnément  son  genre  d’esprit.  Horace 
Walpole,  goutteux,  souffrant,  passa  plusieurs  fois  la  mer  et, vint  à 
Paris  dans  l’unique  but  de  revoir  la  chère  aveugle.  On  sait  qu’elle  lui 
légua  tous  ses  papiers  et  Tonton  son  petit  chien.  Dans  une  lettre  de 
lui  de  1780,  nous  lisons  : 

Le  petit  chien  de  ma  pauvre  chère  M‘“®  Du  Deffand  vient  d’arriver.  Elle 
m’avait  fait  promettre  d’en  prendre  soin  la  dernière  fois  que  je  la  vis; 
ce  que  ferai  très-religieusement,  et  je  rendrai  la  pauvre  bête  aussi  heureuse 
que  possible. 

.Aucun  homme  n’avait  jamais  inspiré  à la  défiante  marquise  la 
sorte  de  sécurité  qu’elle  rencontra  dans  son  commerce  avec  Walpole. 
Elle  lui  dit  une  fois  ; «Vous  pourriez  être  mon  fils  pour  les  années 
et  plût  à Dieu  qu’il  en  fût  ainsi  ! » Aussi  ne  voulut-elle  Confier  qu’à 


DU  DEFFAND. 


711 

lui  le  soin  de  sa  mémoire.  Elle  lui  annonça  l’intention  de  faire  son 
testament  en  lui  demandant  l’autorisation  de  lui  laisser  ses  lettres  et 
ses  manuscrits  ; il  y consentit.  Quelque!  temps  après  elle  lui  écrit  : 

J’eus  hier  au  soir  M™*"®  de  Mirepoix  et  d’Aiguillon  ; cette  dernière  est 
d’une  gaieté  ravissante  et  d’une  impartialité  parfaite.  La  pauvre  maréchale 
est  triste;  je  la  plains,  elle  m’intéresse  ; je  lui  ronds  tous  les  bons  offices 
que  je  peux.  Je  vous  assure  que,  si  vous  venez  ici,  vous  ne  vous  ennuyerez 
pas  autant  que  vous  vous  l’imaginez;  nous  aurons  matière  à conversation. 
J’ai  la  plus  grande  frayeur  de  mourir  avant  ce  voyage,  et  cette  grande 
frayeur  me  fait  user  d’un  grand  régime.  Je  suis  inquiète  aujourd’hui  de  mon 
ami  Pont-de-Veyle  ; il  avait  la  fièvre  hier;  il  est  aussi  vieux  que  moi  et  se 
persuade  être  beaucoup  plus  jeune  ; il  mène  la  vie  d’un  homme  de  trente 
ans  ; ce  serait  pour  moi  une  grande  perte  ; c’est,  à tout  prendre,  mon  meil- 
leur ami  ; il  y a cinquante-trois  pu  quatre  ans  que  nous  nous  connaissons  ; 
je  le  vois  presque  tous  les  jours;  il  a l’esprit  raisonnable;  il  juge  les 
hommes  tels  qu’ils  sont;  il  se  conduit  selon  vos  principes  et  sans  se  faire 
d’efforts  ; il  vit  uniquement  pour  lui,  et  c’est  peut-être  ce  qui  le  rend  plus 
sociable,  parce  qu’il  ne  fait  dépendre  son  bonheur  de  qui  que  ce  soit;  il 
n'exige  rien  de  personne  et  ne  s’assujettit  à aucune  contrainte  ; il  n’est  pas 
raisonneur;  mais  il  est  philosophe  dans  la  pratique  : à tout  prendre,  c’est 
l’homme  qui  me  convient  le  mieux,  et  je  serais  très-fâchée  de  le  perdre. 

J’oubliais  de  vous  dire  que  mercredi  dernier,  jour  des  cendres,  je  fis 
usage  de  votre  fy  consens.  Ce  fut  une  scène  assez  comique:  j’étais  avec 
deux  messieurs  qui  étaient  les  acteurs,  et  j’avais  Pont-de-Veyle  pour  specta- 
teur. La  scène  qui,  naturellement,  devait  être  sérieuse,  fut  fort  gaie  ; les 
deux  messieurs  sont  des  personnages  de  comédie;  ils  furent  fort  ernbarras- 
sésà  désigner  le  siège  que  j’occupais  ; ce  n’était  point,  disaient-ils,  une  chaise, 
ni  un  fauteuil,  ni  un  canapé,  ni  une  bergère,  ni  une  duchesse;  un  tonneau 
ou  une  ravaudeuse  les  auraient  trop  surpris  ; ils  n’auraient  pas  voulu  se 
servir  de  ces  mots;  enfin,  ils  écrivent  fauteuil. 

J’ai  une  vive  satisfaction  que  cette  affaire  soit  terminée  (son  testament), 
et  jamais  vous  ne  m’avez  fait  un  plus  véritable  plaisir  qu’en  prononçant  ces 
deux  mots.  J’en  attends  trois  autres  qui  me  rendraient  bien  contente  ; de- 
vinez-les. 

En  éveillant  la  tardive  sensibilité  de  M"'®  du  Deffand,  Horace  Wal- 
pole  anima  sa  vie  d’un  intérêt  tout  nouveau  pour  elle;  cette  re- 
lation introduisit  en  outre  dans  le  salon  de  Saint-Joseph  un  élément 
inconnu  et  très-agréable,  celui  de  toute  la  société  aristocratique  ou 
littéraire  de  l’Angleterre.  11  n’y  eut  plus  un  Anglais  qui  n’ambitionnât 
d’y  être  admis;  nous  y voyons  successivement  passer  Hume,  Robert- 
son, Gibbon  ; toutes  les  beautés  de  la  Grande-Bretagne  s’y  font  intrô- 
duire.,  et  la  lanterne  magique  de  ce  salon  s’enrichit  de  toutes  les  no- 
tabilités d’outre-Manche. 

Le  second  voyage  d’Horace  Walpole,  à Paris,  eut  lieu  en  1769.  Il 
écrit  à celte  date  à son  ami  Georges  Montagu  ; 
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Ma  vieille  aii)ief, a 4té,çliarmée  de  votre  souvenir  ; elle  me  charge  de  vous 
en  rtmnercier  inlUfÇ  loi^,  îJU€$.]P|e,.pjp{nç^^  pas  cppiment  vous  ne  vqnez  pas 
à Paris . N ’aypnt  j aippis  sent  i .par  ^lle-mém  e de  Üi  fférêncé  ' entité'  \ ii,igt-trois 
et  soixante-tge^e  anp,  ellp  i^’^piagine  pas  que  rien  au  môhdëV'sâüÏTa  pèr^ 
de  la, vue,  pùi^e  eippêpher  ipi  honime  de  faire  sa  volphtëV  si  elle  n'étaiÇ 
pas  aveugle,  vous ^ l’auriez  vue  me  fai rp  une^  visite  ‘a  Slra^ferry-H ill.  Ëlle 
fait  des  chansons,  elle  les  chante,  elle  se  rappel  le  toutes  celles  qu’ori  a faites, 
et  ayant  pas^  de  l’âge  (tepQfqiies.à  râge‘ae  là  raison,  elle  réunît  touté  Pà- 
mabilité  du  preipipr,  à J|a  seasïbilite  tlù!  sans  * ây tfü*"  m' là^yàhîtè^e 

l’un,  ni  l’imper, tinèn^e  pécjanlerie  de  raùtrè.’  ïè  Pâî  eïitèndüë  dîècüfèr 
avec  toutes  sprtes  de  gen^,  Sim  toutes  sortes  de  sujets,  et  jamais  je' he  l’ai 
vue  dans  l’erreur.  Elle  humilie  les  saVantsi  rëdre^e  leurs  disciples,  et^ 
trouve  à:  çpnyarser  avec  tout  le  monde.  Âffecti^éuse  cbrtime  M“®  de  Sevigné, 
elle  n’a  aucun  de  sçs  préjugés.  Son  goût  est  mêiné'plus  étendu.  Malgré  la, 
délicatesse  dq, sa  constitution,  elle  soutient  urie  vie  qui  me  tuéraît  si  je^ 
continuais,  à la  mener.  Ainsi^,  quand  apres  avoir  soùpé  4 ja  , campagne 
nous  reyenpns  à une  heure  du  ûiatin,  elle  mè  propose  uhe^^rbinenade  sur 
les  bpulevards  à,  la  foire  dç  Saint-Ovide,  parce  qu’il  e^  trpp  tôt  pour  sé 
coucher.  J’pus  beaucoup  de  peine  l’autre  jour,  bien  qu’ellé'^fût' souffrante,  â 
lui  persuader  de  ne  pas  veiller  jusqu’à  trois  heures' du  màtih^,*''parce  qu’ellè 
avait  donné  rendez-vous  à un  astronome  chez  le  président  Hénàtilt,  et  qu’il 
devait  y apporter  un  télescope  ppur  voir  la  comêtè,  pensant  que  cela  m’a- 
muserait. En  un  mot  : sa  bonté  pour  moi  èst  telle  que  je  n’ai  pas  honte 
de  me  livrer,  vieux,  et  fatigué  comme  je  le  suis,  à une  vie  de  distractions,  â 
laquelle  j’ai  absolument  renoncé  en  Angleterre.  Non,  je  ne  dis  pas  vrai;^ 
j’en  rougis,  et  je  soupire  apres  mon  tranquille  château.  Mais  je  songe  avéd* 
tristesse  que  ç, 'est  probablement  la  dernière  fois  que  j’aurai ' .le  courage' 
d’entreprendre  le  voyage,  qt  de  revenir  voir  la  meilleure  et  la  plus  siridqrë 
amie,  qui  m’aime  comme  m’aimait  ma  mère.  Mais  pourquoi  périmer  à l’à- 
venir?  L’année  prochaine  existera-t-elle  pour  moi,  ni  pour  elle?  ‘*1 

Dans  une  autre  lettre  de  là  même  année,  Walpole,  revenu  à Stra-W- 
berfv-liill,  nous  dit  ehêore  : • ,e-^  |n!:iL'l 

Ma  chère  vieille  femme  (My  dear  old  woman)  se  porte  mieux  que  lorsque 
Je  l’ai  quittée,  et  la,  vivacité  de  son  esprit  s’accroît  si  fort,  qqe  jq  lui  dis 
qu’elle!  deviendra  folle  avec  le  teinp^i  Quand  on  lui  demandé  son  âge,  eile, 
répond  : « J’ai  soixante  nulle  ans.  » ?, 

Horace  Walpblé  vient  de  lious  montrer  quelle  était  Eincroyahlen 
activité  de  corps  et  d’ësprit  dë  sa  vieille  amie;  En  effet;  Du  . 
Dèffand,  presque  octogénaire,  donnait  à éouper  toiitês  les  fois  qh'aprôs*^ 
avoir. ,ètq  au  spectaclè  ellq  ne  sôupait  ^ ville  , veillait 'tdütè  la^^ 
nuit,  recevait  ou  rendait  âeSgVjsitqs  tputq‘  la  journée,  fàisait  des 
liqs  de  campagne  et  Ironynà^ênçVp  ^ JUsqua  Châ^^ 

pour  y remplir; un  deypirat^’amitié  efcfaire  ee  qq  ^ jët^^ 

de  bon  goût  d’avoir  fait,  une  visite  àM.  de  Cihoiseul  disgi*acié.  Par  pa- 
renthèse elle  a tracé  de  la  vie  de  Chanteloup  un  petit  tableau  adipvé- 
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Je  vais  vous  dire’ des  choses  qui  vou^  surpfendr’oritPbevihèz  'd'où  'jè  Votts 
écris  : d’un  lieu  où  vous  ne  m’avez  jamais  vue,  où  je'n*aVaîé‘jamàis  été,  où 
je  ne  devais  jamais  aller,  où  l’on  ne  m’attendait  point,  où  je  me  trouve 
fort  bien,  où  j’ai  été  admirablement  reçue  ; devinez-vous?  Ah!  oui,  cela  est 
bien  difficile.  C’est  de  Chanteloup.  Eh  bien  ! oui,  c’est  vrai.  Vous  âirilez  les 
détails,  je  ne  vous  en  épargnerai  aucun.  ' ' 

Depuis  trois  semaines,  je  me  portais  beaucoup  mieux,  mais  je  n’avais 
poiçt  le  dessein  de  faire  une  telle  entreprise.  J’avais  écrit  à \Si  grand’  ma- 
man, ainsi  qu’à  vous,  que  j’étais  trop  vieille,  que  je  ne  pourrais  pas  ’soùtë- 
nir  la  fatigue  du  voyage,  que  je  ne  pourrais  causer  que  de  l’ernbarras,  etc. 

Voici  ce  qui  a produit  le  cliangeinent, 

Dimanche  10  de  ce  mois,  M*"®  de  Mirepoix  vint  prendre  le  thé  chez  moi. 
Nous  étions  tête  à tête,  quand  une  ou  deux  heures  après,  on  annonça 
M.  l’évêque  d’Arras.  « Ah!  vous  voilà  à Paris,  monseigneur,  et  depuis 
quand?  — D’hier  au  soir,  madame  la  marquise.  — Y resterez-vous  long- 
temps? — • Selon  que  vous  l’ordonnerez.  — ■ Gonnnent  cela?  — C’est  que  je 
viens  vous  proposer  d’exécuter  notre  ancien  projet.  — Ah  ! je  l’ai  aban- 
donné. — Pourquoi  donc?  — J’étale  toutes  les  raisons  ci-dessus.  — - Ah! 
mon  Dieu,  quelle  folie!  Vous  vous  portez  fort  bien;  ainsi  votre  santé  n’est 
point  un  obstacle;  vous  aurez  assez  de  force  pour  soutenir  le  voyage;  vous 
coucherez  trois  nuits,  quatre  nuits,  cinq  nuits,  s’il  le  faut,  en  chemin.  Si 
vous  vous  trouvez  incommodée,  vous  ne  continuer  ez  point  votre  route,  je 
vous  ramènerai  chez  vous.  Nous  aurons  deux  voitures  : la  mienne,  qui  est 
très-grande,  sera  pour  vos  deux  femmes,  votre  valet  de  chambre  et  le 
mien,  et  pour  tous  vos  paquets.  Loin  que  ce  voyage  vous  incommode,  je 
suis  persuadé  qu’il  vous  fera  du  bien  ; rapportez-vous  en  à M*"®  la  maré- 
chale. » La  maréchale,  loin  de  me  détourner,  me  presse,  et  nous  convînmes 
de  partir  à la  fin  de  la  semaine. 


Suit  une  description  très-gaie  du  voyage,  première  couchée  à 
Ktampes,  seconde  couchée  à Orléans,  troisième  couchée  à Blois  : 
d’évêché  en  évêché,  on  arrive  à Chanteloup  à six  heures  du  soir. 

Je  trouve  dans  la  cour  la  grand’  maman,  M”'®  de  Luxembourg  et  le  grand 
abbé^.  On  arrête  le  carrosse,  on  ouvre  la  portière,  on  fait  descendre  l’évê^ 
que;  M"'®  de  Ghoiseul  monte  à sa  place,  se  précipite  dans  mes  bras,  nous 
nous  étouffons  mutuellement  de  baisers, et  de  caresses;  on  me  trouve  belle 
comme  le  jour,  le  meilleur  visage  du  monde  ; enfin,  des  cris  de  joie,  des 
transports  très-naturels  et  trés-sincères.  Vous  êtes  étonné  que  je  ne  vous 
dise  rien  du  grand-papa;  il  était  à la  chasse  avec  tout  le  reste  de  la  com- 
pagnie; il  n’arriva  qu’une  heure  après;  il  se  jeta  à mon  cou,  se  récria  ; 

« Enfin,  vous  voilà  donc!  Je  ne  l’espérais  plus.  » 

La  vie  qu’on  mène  me  convient  fort  ; on  déjeune  à une  heure,  y va  qui 
veut;  on  reste  après  dans  le  salon,  tant  et  si  peu  que  l’on  veut  ; sur  les 

* L’abbé  Barthélemy.  : , ^ ; î 
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cinq  heures,  chasse  ou  promenade  ; on  soupe  à huit  heures,  et  Ton  se  ^ 

couche  à toutes  sortes  d’heures,  aussi  tard  et  d’aussi  bonne  heure  que  l’on  i 

Veut.  On  joue  à toutes  sortes  de  jeux,  oh  jôuit  d’hne  grande  liberté,  on  fait  | 

très-bonne  chère.  Je  sùis  logée  le  plus  commodément  dû  monde;  mon  ép-  I 

partement  est  au  premier,  il  est  Irès-béau.  Mes  femmes,  Wiart  (son- secré- 
taire) et  mes  deux  laquais  sont  tous  auprès  de  moi  ; enfin,  il  ne  me  manqué 
que  votre  approbation.  • 

Je  voudrais  que  vous  puissiez  avoir  une  assez  bonne  lunette  pour  voir 
ce  qui  se  passe  ici  ; je  ne  reviens  point  d’étonnement  de  la  paix  qui  y règne  ; 
elle  est  dans  tous  les  propos,  dans  toutes  les  actions,  et  certainement  dans 
l’âme.  Tout  le  monde  est  d’accord,  chacun  fait  ce  qu’il  veut,  dit  ce  qu’il 
pense,  on  ne  s’observe  point,  on  ne  se  contraint  point,  et  tout  est  dans  la 
plus  parfaite  union.  Le  grand-papa  est  étonnant,  il  a trouvé  èh  lui  tous  les 
goûts  qui  pouvaient  remplacer  les  occupations;  il  semble  qu’il  n’ait  ja- 
mais fait  d’atitrè' étude  que  de  faire  valoir  sa  terre  ; il  fait  bâtir  des  fèrmes', 
il  défriche  des  terrains  ; il  achète  des  troupeaux  dans  cette  saison  pour  les 
revendre  au  commencement  de  l’hiver,  quand  ils  auront  engraissé  les 
terres  et  qu’il  aura  vendu  leur  laine.  Je  suis  intimement  persuadée  qu'il  ne  ■ 

regrette  rien.  Je  suis  ravie  d’en  avoir  jugé  par  moi-même.  Je  n’aurais  -l 

jamais  cru  tout  ce  qu’on  m’en  aurait  dit.  '2 

I 

Mais  tout  ce  mouvement,  toule  celte  gaieté  apparente  étaient  bien  | 

à la  surface,  ou  plutôt  ils  étaient  les  effets  de  l’inquiétude  d’esprit 
de  Du  Deffand.  Le  scepticisme  desséchant  qui,  jusqu’au  dernier  | 

jour,  ronge  son  âme,  ne  cesse  de  répandre  le  poison  dans  son  Cœur.  .* 


} 


I)ites-moi,  écrit-elle  à Horace  Walpole,  pourquoi,  détestant  la  vie,  je  re- 


doute la  mort?  Rien  ne  m’indique  que  tout  ne  finira  pas  avec  moi,  au  con- 
traire : je  m’aperçois  du  délabrement  de  mon  esprit,  ainsi  que  de  celui  dé- 
mon corps.  Croyez,  dit-on,  c'est  leplussûr.  Mais  comment  croire  ce  qu’oii 
ne  comprend  pas?  A quoi  se  déterminer?  Je  vous  le  demande,  à vous  qui 
avez  un  caractère  si  vrai,  que  vous  devez,  par  sympathie,  trouver  la  vérité, 
si  elle,  est  trouvable:  c’est  des  nouvelles  de  l’autre  jnonde  «u'il  faut  m’ao- 
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Si  plus  tôt  il  sefûtrencontré  sur  sa  route  un  ami  d’intelligence 
égalé  a la  sienne,  sérieux,  croyant,  pour  lequel  elle  eût  senti  respect 
et  confiance,  qui  eut  comme  Horace  Walpole  trouvé  le  chemin  de  ce 
cœur  de  glace,  se  serait-elle  assez  détachée  d’elle-même  pour  arri- 
ver jusqu’à  Dieu  ? Nous  n’oserions  raffirmer.  En  tous  cas,  M“®  Du 
Deffand  reste  le  plus  saisissant  exemple  de  cette  vérité,  que  le  bon- 
heur, meme  en  ce  monde,  est  impossible  à qui  ne  sait  pas  s’oublier. 

Lorsque  Walpole  connut  M”®  Du  Deffand  la  première  génération 
des  habitués  de  son  salon  commençait  à disparaître.  La  mort  lui  avait 
ravi  Formant,  elle  avait  perdu  d’Alembert,  enlevé  par  M"'' de  Les-- 
pinasse  ; le  président  Ilénault,  Voltaire,  Pont-de-Veyle,  M“®  de 
Flamarens  allaient  disparaître.  Mais  à chacune  de  ses  pertes,  elle 
se  cramponnait  à la  vie  qu’elle  détestait,  cherchait  à combler  les 
vides  tout  en  dénigrant  le  présent  et  accélérait  le  mouvement  du 
tourbillon  où  elle  espérait  échapper  à l’ennui. 

Une  lettre  d’Horace  Walpole  du  mois  de  septembre  1774  nous  four- 
nit quelques  délailsintéressants,  sinon  sur  le  salon  de  Saint-Joseph  au 
moins  sur  la  femme  qui  le  présidait.  Henry  Conway,  son  parent,  se 
rendait  à Paris  avec  lady  Ailesbury  et  mistriss  Damer.  Walpole  qui 
les  a annoncés  et  recommandés  à la  marquise  Du  Deffand,  adresse 
à Henry  Conway  des  instructions  sur  la  conduite  à tenir  avec  elle  : 

Je  vous  demande  d’avoir  de  grands  égards  pour  ma  vieille  amie  ; elle  en 
doit  attendre  d’autant  plus  de  vous,  qu’elle  vous  sait  lié  avec  moi  ; il  est 
d’ailleurs  dans  son  caractère  d’en  exiger  plus  qu’il  n’est  dans  votre  nature 
d’en  rendre  ; mais  vous  êtes  bon  et  patient,  et  vous  l’excaiserez.  J’ai  eu  peur 
qu’elle  ne  voulût  accaparer  lady  Ailesbury,  qui  aura  beaucoup  de  choses  à 
voir  et  à faire,  et  j’ai  dit  d’avance  à M*“®  du  Deffand  qu’elle  aimait  à s’amu- 
sevifi  et,  comme  elle  n’a.  jamais  vu  Paris,  qu’il  ne  fallait  pas  la  séquestrer. 
Ainsi^  vous  payerez  pour  deux. 

Je  ne  vous  le  demande  pas  seulement  pour  ma  vieille  amie,  mais  dans  mon 
intérêt  et  un  peu  dans  le  vôtre.  Depuis  la  mort  du  dernier  roi  (Louis  XV), 
elle  n’a  point  osé  m’écrire  librement,  et  j’ai  besoin  de  connaître  exac- 
tement l’état  actuel  de  la  France,  pour  satisfaire  ma  curiosité  per- 
sonnelle, et  parce  que  je  désire  savoir  si  sa  pension  n’est  pas  menacée 
sous  ce  ministère,  dans  lequel  se  trouvent  des  hommes  qui  ne  sont  pas 
ses  amis.  Elle  peut  vous  apprendre  beaucoup  de  choses,  si  elle  veut. 

Je  n’entends  pas  dire  par  là  qu’elle  soit  réservée,  ou  qu’elle  ait  une  par- 
tialité pour  son  propre  pays  contre  le  nôtre,  tout  au  contraire.  Elle  m’aime 
mieux,  moi,  que  la  France  entière;  mais  elle  hait  la  politique.  Par  consé- 
quent, pour  l’en  faire  parler,  il  faut  lui  dire  que  c’est  pour  me  satisfaire,  et 
que  je  désire  savoir  si  elle  est  bien  avec  la  cour,  si  elle  craint  quelque 
chose  du  gouvernement,  et  particulièrement  de  Maurepas  et  de  Nivernois,, 
et  que;  je,  suis  anxieux  de  voir  M.  de  Choiseul  et  la  grand’maman  revenir  au 
pouvoir.  Si  vous  le  prenez  bien  sur  ce  ton,  elle  vous  parlera  avec  la  plus. 
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parfaite  ;fiati(iKiso  ci  stvefc  woes  féî onilaiiDte  kiciôüp^Je  lui  .au  ;qü»  veustjÈtiez  n 

extrêmement  dislnaiti;  çit ^quct vsinêlie.f Qjlas^itMdei •yépétp’S'iïe^  «ikosest; 
les  oublieriez  tout  à fait.  De  la  sorte,  je  l’ai  préparée  à plaisanter  et  à être, 
dè»  le  premier  mmnentvi iàv?! ’aise, avec  vbu sî»  Eli e dém êio.  admÎFabfementlles 
caractères  èt  lés  pbxnt  mihux  '.  que  personnéi  Mais-  que  çèci  soit bîen> entrer 
nous,  car  jeane  jvoudràis  pas  jqu’âme'  qui  Hfive-soupçohnâe/qTieiJjè>reçbjgd 
d’elle  des  bertseig-nementsi?  et-quei  cela  Juinnuisîtpleti  je  voüsapriei  qneu 
personne  au  monde  ne  connaisse  cette  lettre,  ni  vos  conversationsiaveod 
elle,  pas  plus  Anglais  que  Français. 

oM»»»  Du  Dêffând  hait- les*  pli?tobophèfe;t'HÎftSil  vèüBi  'dqvétt'  les■âb'àr^dbfaÀfer 
poor^élle.  Elle  et  Geoffrin  Itfe  sont  point  amiëslf Si?  donc  voufi^^allez  ine 
Its  lui f ditey  pas.  En  vérité  vous'serez  vit^ las» de iepttejinaisoil,  que. tous desc 
prétendus obeaux.  esprits  et  les  faux  savants  b^quentpnt  et  où  ils  ; sopt  aus^ 
dogmatiques  qu’imperliueJtts.  Ily  q encqrpjiviiechos^  que  jq, yeux  yûps  dj^eff) 
Du  DeCfand  g gardé  beaucoup , de  lettree  dp  mpi,pt  con^^np  elle  e0,{rèff:. 
vieille, jÇçl^  m’inquiète.  Je  lüi  ai  éprit  pour  lui  deipander  de^vous  leq  rern^t- 
tre  afin  que  yo“us  me  leç  rapportiez,  je  compte  qu  elle  le  fera.  Si  épé  vous 
les  donne,  ayez-éu  grand  sôtn.  Si  elle  hésité^  répélfez-’lui  cbmbiëh  il  mé 
serait  désagréable  que  des  lettrés  écrites  en  très-maüvàîé'fra'n'pàis,  où  .il  ésl 
queslibn  d’unè  foulé'  dé  pèrsénnéé  anglaisés'  bü  rëMipaiséB,'  ■ tifmbàsséntf^éfi 
dematuVaiées  inàins  ei,  peut-être,  fussent  publiées.  Je  vais  encore  Vôus  îairé 
une  recommandatioii,  sans  laquelle  toutes- les  antres  seraient  inutilesior  ^oe 
Il  y a ù Paris,  une  demoiselle  de  Lespinassey -prétendu,  bel  espritv  qui 
a été  autrefois  l’humble  compagne  de»  M'"®  ,Du  Deffau.d,,qui  l/a  trahie(jet 


a fort  mal  agi  avec  ellc,.|Je  vouq  conjure,,de  pp point. -vous, laisser  meuneç 
chez  elle.  Cela  désobligerait  mon  amip,  plue,  que  fente  .ajutyp  rW..- 

monde,  elle  ne  vous  en  dirait  pas  un  mat;  ,mak  .jj’avqpe  qqq  ceja^m^  bles- 
serait, car  j’ai  des  obligations  infinies  enver^  elle^  serais  très-malfieu- 

reux  qu’un  arrii  à moi  lui  manquât,  sur  ce  point,  d egard  s ! ‘È 1 ïè^a  Vo  fit  fiii  t plniF; 
me  plaire  et  in’obligeret  je  lüî'  dois  d’étr.é‘‘àtteiitif  à fout  éé-  qâi  là  tô'ùche. 
A son  grand  âge,  avec  ses  infirmîtés'ét  tout cé  que  jé  lüî  dbiè,ptfis'^jéjamàîs 
trop' faire  pour  lui  témoigriet*  ma  rècbnrtâtssàiîcejidt  lüilépargn^'deS  - hii^ 
mîliatioüs  nouvelles  ? Je  souhaiterais  que  la' duchesse  de  Choiseubvîùt  à 
Paris  tandis  que  vous  y serez.  Mais  jeicrains  quîeUBiîi’y;  vienne  pas.  iElle  vous 
plairait  par-dessus  tout.  Ellfe-a  ; plus  de  &ens  et  de.we#;tùS  qûe  îes  autresbut 
mains.  Si:  vous  êtes  curieux  de, .yO'ir  quelqufK.6aYants,ïje  vous. jpecqm.opjaniide 
.M.  de,Buffon.  Il  a npn-^eulementgplnq  dejbqujjSçns  qu,e,pag,;un  d’<^px,|i^^ 
c’est,  un, . vieillard  dopx,,  rfacile,  ,bien,j êle.yé .qVÂ 

sottise  dès'^autres.  S’il  est  à Paris  vous  rencontrerez  souvent  le^cbinte  fié 

fui -T.:.  ..  i f Jj.  J ^-**1 UU 


Broglie  chez  Du  Dëffanfi,  èé  n est  pas  uii^  ^sprit  nü  pVerni^^ôrdré*, 
vif  èt  siJüvenl  très-agëéable.  Jé  craiiis  que  lii  Ôdtfr'  We  séltlâ  Tnhthîn^ëbTetiù,’ 
ce  qui  vous  empêchera  d'ëh  jbüir  béèéicbùpv'â'rtièièiéBïùéH^oué  i^ëllié^d’Y 
chercher.  ^ a ; oa  .,  woq  inshnirig  in  inednod  in  s ^'a 

.U^^Q  3116-1 

Les  ChoiseüV firent  un  médiocre  accueil  à M.  Conway  quoique  la 
duchesse  eût  un  véritable  goût  pour  Horace  Walpole  et  quelque  temps 
après  celui-ci  écrit  ; « Quant  au  ffrand-papa  il  ne  nous  aime  pas. 
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nous  atitre3iAjngîaiài,dl/  n^a  oU'blié'>lor<J?(  d’ralafn.'  »rM5VPf.0ii,JDé^q 

fand/ au  co'rttPa’irc|»ftït  chéri<iéie"'du’|)ai?ent  dtt'Boîj'i  a/ni'>.ad}  JrronïonnAijx  * 

s-iJ-ô  c J < i9Jncrfi«Jq  fi  aô^cqô^o  le'I  ,9j  lo;  cl  üd  jiel  b iuoi  sohaildno  as; 

>SelDn!  i’idiéB- quel  vous  im’ènâViezu  donnée, 'hii  imandeTt-elle,  jeüle  «roVaiSl; 
gravevsévèroi  froid j)imposantr;  G’est  l’homme  le  splus  faoilo,  le’  plus-  idoux, 
lee plus? obligeant  et  le  plus  simple  que  je  connaisse  jlGn’a  pas-  ces  premiers 
mouvements  de  sensibilité  qu’on  trouve  en  vous,  mais  aussi  na-t-il  pas  votre 
liumeuKiKiitc-'/iO’- fjo^-  in  jO'il'el  elJ'  ! oasi?  on  sbnom  ;i6  ennoa'^o'^î' 


. . . . . 3 9Up  aie!  ifiA  aulq  acq  od 

Il  iauaraitsmultiplier  à l’infini  les  citations  c.pour  mon trei-u  quelle 

variété  d’intérêt  offrent  lesr lettres  de  M*“1  Du  lleffand.oiNousI  mien 
avons  abordé  l’examen  qu’à  uni point  de  vue  uniquement  littôraireiet 
mondain.  Il  y aurait  une 'auti^e  étude  extrêmement;  curieuse  àb faire 
dé  sa  correspondance  'âvëc  Walpolé;*  en  la  complétant  par  les  lettres 
anglaisés  de  célüî-éi  / cé  Sèrait  le  côté  politîcjuë.  Qubiqu'élle  détestât 
ces  matières,  ]\r*®  Du  Dènaii'd  écrivant  à un  homVné  ^olitique’^au- 
quel  elle  voulait  plaire,  lui  parlai!  de  ce  qu^elle  sâyait  rintéres^eri 
Ses  lettres  vont  jusqu’en  1780,  c’esl-à- dire  jiiçqu’a  l’aurore  de  notre 
grande  révolufion.  Elle  nous  font  donc,, asçialer  depviîs  la  chute  de 
M.  de  Ghoiseul  qui  fut  presque  pour  M™®  Du  Deffand  un,  événe* 
iiement  domestique,  à toutes  les  circonstances  d’une  grande  lutte 
soeiale.-  Les  querelles  avec^les  parlements,  la  mort  de  Louis  XV,  l’a- 
vénemérit  de  son  successeur,  l’embarras  des  finances,  la  guerre 
d’Amérique  si  considérable  pouri  l’Angleterre,  si  importante  aux 
yeux  de  Walpole,  l’arrivée  de  Franklin  S Paris,  l’accueil  qu’il  y reçoit, 
le^ réformes  tentées  par  Louis  XVI,  èrit'^léur  retenlissement  et'sont 
jugés  dans  le  salon  de  Sàint-Josephl  Maurepas,  Maïesherbes,  Turgot,^ 
Necker,  Bnenne  y figurent  comme  le^,  amis  pu  les  ennemis  de^ cette 
espèce  de  Sibylle,  image  assez  fidèle  de  la  société  qui  finit  et  qui  l’une 
des  premières  entrevit  la  tempête  dont  le  , souffle  allait  tout  balayer. 

Ainsi  disparut  la  grande  existence  mendaine,  à laifois  si  brillante 
et  si  vide,  de  Du  Deffand  ; ainsi  s’éteignit,  deux  ans  après  VoL 


tairey  éël  esprit  lumineux  seb  stérile  auquel!  FenthousiasÉne  ne  prêta 
jàtUàïS  ëU  flamme. Du  Deffand  sacrifia  tout  au' besôin  de  l’amuse^ 


cœur.  Bien,  ne  montre  mieux 
que  la  longue  ef  parfois  fres- 


éloqueute  pîaipfe.qjpii^fèèhappê  dc  -là  B 

lonheur  ni  grandeur  pour  l’âme  humaine 


n y a ni  bonheur 
sans  Dieu. 


sans  amourj,et 


iU  ç*  îpi-:np  yev/noO  .M  ù lioo-v^'s  s iDoibôm 

of  pîoijp  Jo  oloqlc?/  aofi'iodacoq  Jêog  üidsJnàv  nu  Jusagg;  dacD 
rZaq  ors-œ  eucvri  oa  li  «qua-UiUiVi;  "vrr — hnjuC»  : jrioà  îo-iufaa  «éiqfi 


r-V-î'ioi  rrr:,-o  p,rt.y^  .p 

')l't::^:'  :--‘î;r-.r  ,î'!-^i';j()t;;)q  -a  ;:■;- 

CJ”  ■ vf;-!f.v; 
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, CHAPITRE  XXV  I 

- : • * f 1 » • « 


Je  tenais  un  jour  compagnie  à mistrcss  Wells,  qui  était  un  peu  souf- 
frante, lorsque  son  mari  vint  me  chercher  et  me  dit  qu’une  ancienne 
connaissance  m’attendait  dans  le  parloir. 

J’eus  la  folie  de  penser  à Basile  ; mais  dès  le  premier  coup  d’oeil, 
je  vis  que  ce  n’était  pas  lui  ; je  regardais  en  hésitant  un  jeune  homme 
maigre  et  pâle  : — Vous  ne  reconnaissez  pas  votre  vieil  ami,  votre 
ancienne  connaissance,  mistress  Constance,  me  dit-il. 

— Edmond  Genings  I m’écriai-je-  ,♦ 

— Dites  le  révérend  monsieur  Ironmonger,  dit  M.  Wells;  c’est 

le  nom  qu’il  porte  maintenant.  , 

— Oh  J cher  et  vénérable  monsieur,  dis-je  en  reconnaissant  par 
degrés  les  traits  et  la  physionomie  du  compagnon  de  mon  enfance.  Je 
bénis  Dieu  de  l’honneur  qu'il  vous  a fait  en  vous  appelant  à son  ser- 
vice dans  ces  temps  périlleux.. 

— Oui,  me  répondit-il  avec  émotion,  je  lui  dois  beaucoup  ; ma  vie 

ne  suffira  pas  pour  m’acquitter  envers  lui.  i 

— Comment  avezr VOUS  débarqué  en  Angleterre?  demanda  M.  Wells. 

Il  y a environ  dix  mojs,  répondit  Edmond,^, que  je  me  suis  em- 
barqué à Honfleur,  dans  l’intention  de  longer  les  côtes  d%ngi6terre 
et  d’aborder  dans  le  comté  d’Essex  ; mais  en  approchant  de ’Sçarbo- 
rough,  notre  barque  a été  poursuivie  par  des  pirates  qui  ont  fait  feu 

! [ r-o'ian  ^ ‘ ' q;-,  q . - ^ . -f» 

* Voir  le  Correspondant  des  mojs  de  mars,  avril,  mai,  juin,  juillet,  août  octobre. 
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sur  nous  à plusieurs  reprises.  Nous  avons  été  forcés  de  regagner  la 
pleine  mer  et  nous  sommes  restés  pendant  trois  jours  ballottés  par  un 
très-mauvais  temps  ; j’ai  cru  que  j’allais  mourir  du  mal  de  mer.  A la 
fin  nous  avons  abordé,  moi  et  plusieurs  autres  prêtres,  au  péril  de 
notre  vie,  près  de  Wilby,  dans  le  Yorkshire  ; et  après  avoir  subi  l’in- 
terrogatoire d'un  certain  Radcliff,  un  des  plus  fameux  agents  de  la 
police,  à qui  nous  avons  pu  donner  le  change  par  des  réponses  éva- 
sives, nous  nous  sommes  dispersés  dans  différentes  directions. 

— Êtes-vous  allé  dans  le  comté  de  Stafford?  lui  demandai-je. 

— Oui,  me  répondit-il.  J’ai  revu  Liciifield  ; j’espérais  embrasser 
d’anciens  amis  ; mais,  hélas  ! à l’exception  delà  vieille  cathédrale,  du 
cloître  et  des  grands  ormes  qui  ombrageaient  notre  jardin,  je  n’ai 
plus  rien  reconnu,  notre  ancienne  maison  elle-même  a été  démolie. 

— Avez-vous  entendu  parler  de  Sherwood-Hall,  M.  Genings? 

— Je  n’ai  pas  osé  m’en  approcher,  quoique  j’aie  passé  sur  la  grande 
roule  bien  près  de  la  grille  ; les  habitants  actuels  sont  connus  pour 
haïr  les  catholiques. 

Je  soupii’ai  et  lui  demandai  s’il  était  depuis  longtemps  à Londres. 

— Depuis  un  mois,  répondit-il.  Tous  mes  parents  sont  morts,  il  ne 
me  reste  que  mon  frère  Jean,  dont  vous  vous  souvenez  bien,  n’est-ce 
pas?  C’est  pour  le  chercher  que  je  suis  venu  à Londres  ; je  ne  me  dis- 
simule pas  les  dangers  que  j’y  cours,  mais  je  sais  que  l’àme  de  mon 
frère  est  en  péril,  et  d’ailleurs  il  n’a  que  moi  au  monde.  Il  doit  être 
à Londres  et  cependant  toutes  mes  recherches  ont  été  jusqu’à  présent 
infructueuses. 

M.  Wells  emmena  Edmond  chez  Kate,  où  plusieurs  amis  l’at- 
tendaient. Je  le  revis  le  dimanche  suivant  et  je  fus  frappée  de  sa 
pâleur.  Il  me  raconta  que  le  matin  même,  en  passant  près  de  l'église 
de  Saint-Paul,  il  avait  été  saisi  d’une  angoisse  subite.  Le  sang  lui  était 
monté  à la  tête,  son  cœur  s’était  mis  à battre  et  ses  jambes  à trembler 
et  tout  son  corps  avait  été  baigné  d’une  sueur  froide  comme  si  un 
danger  l’eût  menacé  ; en  regardant  autour  de  lui,  il  n’avait  vu  qu’un 
jeune  homme  enveloppé  dans  un  manteau  brun.  Il  avait  attribué 
cette  émotion  étrange  à une  crise  de  sa  maladie  de  foie  et  était  allé 
dire  sa  messe  chez  des  amis  où  il  était  attendu. 

Une  pensée  bizarre  me  vint  à l’esprit  et  je  ne  pus  m’empêcher  de  la 
dire  : — Le  jeune  homme  au  manteau  brun  était  peut-être  votre 
frère;  sa  présence  n’a-t-ellè  pas,  à votre  insu,  causé  ce  bouleverse- 
ment de  vos  sens?  ’ 

— Chut,  chut,  mistress  Constance  ; celle  idée-là  n’est  pas  raison- 
nablement fondée. 

Je  me  tus,  mais  quelques  jours  après,  le  jour  meme  où  M.  Genings, 
découragé,  allait  quitter  Londres  sans  avoir  retrouvé  son  frère,  jere- 
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vena  ib  ' ûVet  liti  et  plusieurè-  au  très  personnes  d ’ une  qp  sU>a,vai  t 

dit  la  messe,  lorsqu’on  passant  pr^s.'deLudgat-rHeiUviJ 
même  aùgôisse.  Je  m’aperçus  de  son  tremblement  et  de  sa  pâleur,  et 
me  retournant  brusquement,  je  vis  derrière  nous  un  jeune;  bopcj^ie 
avec'un  manteau  brun  ; je  le  montrai  à Edmond. lib  aiavH  ta  aol  ;•/«> 

O Seigneur  ! 's*écria-t-il ? voilà  qui  est  étrangelÂ^prèSijtiOVltr  e’est 
péüt-êtremon  frèréi  Laissez -moiv  il  faut  que  je  lui  parle  sev|l,:/î 
Nous  nous  éloignâmes  ^ Edmond  resta  en  arrière  ; il  accosta  rétran-, 
ger.  Dans  la  jdürnée;  il  vint  me  dire  queije  ne  m’étais  pas  trompée 
dans  mes  suppositions,  il  avait  enfin  revu  son  frère. 

Qüë  s’est-il  passé  entre  vous?  lui  demandai-je.  , , y, 

— - J’ai  salué  ce  jeune  homme,  me  dit+il,  en  lui  demandant  d’avoir 
la  bonté  de  me  dire  de  quel  pays  il  était.  Sur  sa  réponse  qu’il  ; était  du 
comté  de  Stafford,  je  me  suis  idôcidé  à lui  demander  son  nom.  J’ai  eu, 
peine  à iie  pas  me  trahir  lorsqu’il  s’est  nommé  ; mais  j’ai  jugé  plus 
prüdent.de  sonder  ses  dispositions  à mon  égard-  Je  lui  ai  dit  que 
j’avais  l’honneur  d’être  son  parent,  que  je  me  nommais  Ironmpnger 
et  je  lui  ai  demandé  des  nouvelles  de  son  frère  Edmond»  J1  n’a  rien 
soupçonné  et  m’a  répondu  que  son  frère  était  un  papiste  déclaré, 
traître  envers  son  Dieu  et  envers  son  pays  où  il  ne  pourrait  plus  ren- 
trer sans  être  pendu  et  qu’il  le  croyait  à Rornecauprès  du  pape.  Je 
lui  répondis  que  je  connaissais  bien  son  frère,  que  c’était  un  honnête 
homme,  qui  aimait  beaucoup  la  reine,  la  patrie  et  par-rdessus  tout 
Dieu.  « Dites-moi,  mon  cousin,  reconnaîtriez-vous  ce  frère  dont  vous 
êtes  séparé  depuis  votre  enfance,  si  vous  le  voyiez?  » Il  me  regarda 
fixement,  et,  sans  me  répondre,  me  conduisit  dans  une  taverne  voi- 
sine où,  quand  nous  fûmes  seuls  : « Je  crains  bien,  dit-il,  que  mon 
frère  ne  se  soit  fait  prêtre,  et  que  vous  ne  soyez  vousrméme  mon;; 
frère  ! » Il  se  mit  à jurer  que  c’était  une  honte  pour  toute  la  famille  et; 


qu'il  ne  me  suivrait  jamais  dans  une  pareille  voie.  Je  vous  assure  que-  i 
malgré  cet  accueil,  j’avais  bien  envie  de  lui  sauter  au  cou;  je  voyais-^  f:\. 
dans  ses  traits  l'image  de  ma  mère;  le  souvenir  de  nos  jeunes  années  y H;  r: 
me  saisissait  le  cœur  et,  comme  Joseph  en  présence  de  ses  fçères,, 
j’avais  peine  à retenir  mes  larmes.  Je  ne  cherchai  plus  à me  cacher  et 
je  lui  dis  que  je  m’étais  donné  beaucoup  de  peine  pour  Je  retrouver  , 
et  que  je  le  priais  de  ne  révéler  à personne  ma  présenc&>à  I^pndres.y/ 

« Pour  rien  au  monde,  répondit-il,  je  ne  voudrais  vpus  lrahirjj|  ipais,-> 
ne  cherchez  pas  à me  voir,  car  je  crains  d’encourir  les  peine^qpeiljeSiu 
lois  infiigeht  à ceux  qui  cachent  les  prêtres  catholiques  pu  mémvOjQùija 
ne  les  dénoncent  pas.  » Ce  n’était  pas  le  lieu  de  lui  parler  religipn  îû® 
voyais  bien  d’ailleurs  qu’il  n’y  avait  pas  à espérer  pour  le  nipmentf^èvP 
le  ramener  au  catholicisme.  Je  lui  annonçai  mou idépart  de  Lpndres  d 
et  je  pris  congé  de  lui  en  lui  disant  que  je  reviendrais  dan$  Vù- 
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éti^tdh  l*üÈî  ‘pai?ler‘d’aÉfeires4fi>portantes  ^-ui-  le»  cpiîQ^raaieni;  ,p^V7 
^onw'éKdftïèMl  le  lür  detoato-dàr  où'io  pourrais  lui  écrire 
de  nie  ddnne^»<$oh  adpesseyiil  m’imdicfua  celle  de  lady  Ingoldsby„j,,j^ 
Qtrànd  M;  ’ QertMgs*  wï^eut  quittée^  je  !|ne  souvins,  du  J evi;ne*^,yftyage\jp^ 
avec  lequel  j’avais  dîné  chez; là dydngoldsby  et  je  ne  doutai^pç^Sf  quq 
rié  fût  Jean  Oéûings.iQuelques  jours,  après,  me  promenant  ave(RPo]ïy 
et  sir  Ralph^  il  ttous  àborda?  et  ma  cousine  me  le  présenta  conime  upj&j 
atïcîéiànW connaissance.  11  se  souvenait  à péirte  de  GonstanceiShecvyopd  " 
Quand  je  lui  parlai  de  sonsfrère,  son  r visage  s’assombrit  et,  il  me 
quitta  brusquement,  i n v ri  n ia  ■ '?  u ■ j - .qq  rj»  eom  - 

Le  7 novembre  suivant^  Edmond  revint  à Londres  et  retrouva  chez 
Kate  sèn  aïïïi  M'.'  Plasden,  prêtre  trèsrveptueux  avec  lequel  il  était 
venu  d’ilonfleur  en  } Angleterre.  Ils  convinrent  ensenible  d’unér  ,dire 
matines  et  la  messe  de'^lnctave  de  Tous  les  Saints  chez  madame  Wells 
dont  le  mari  était  alors» absent.  Quand  je  pris  congé  d’Edmond,  dont 
la  physionomie  brillait  d’une  joie  intérieure  inaccoutumée,  il  me  dit: 

— Je  vous  prie,  ma  chère  enfant,  de  recommander  çc  çoir  à Dieu, 
avant  dé  vous  coucher  et  idemain  à votre  réveil,  nos  intentiona,  et  de^ 
venir  vous  joindre  à la  troupe  des  anges  et  des  saints,  qui  assistent 
toujours  au  saint  sacrifice.  r*  ^ r.-j 

Dès  que  lé  jour  parut  dans  le  ciel  brumeux,  nous  nous  levâmes, 
Muriel  et  moi,  et  aprôsmous  être  habillées  simplement,  nous  sortîmes 
inapéreues  pour  nous  rendre  chez  mistress  Wells.  iNous.  y trouvâmes 
M.  Plasden,  un  autre  prètrenommé  M.  White,  M.  Lacy,  Sydney  Hodg^^ 
son,  M.  Mason^,'  mistress  Wells  et  plusieurs  autres.  Edmond  Genings 
commença  la  messe.  Un  silence  profond  régnait  dans  la  pièce,  qt  pêf" 
mettait  d’entendre  chaque  mot  des  prières  du  saint  sacrifice,  mur-f, 
murées  à 'voix  bassei-Le  moindreLruit  venu  de  la  rue  me  causait  un 
battetnéiit'  dé  cœur .f*  Au  moment/ de  la  lecture  du  saint  Evangile,,  je, 
crus  distinguer  le  bruit  d’une  porte  qui  s’ouvrait  et  do  pas  qui.s’ayanrp 
çaient,  puis  rien  de  plus  pendant  un  instant.  Mais  juste  au. rooment, 
de  là  consécration,  un  bruH  violent  se  fit  ;entendre  dans  l’escalier  çt 
la  porté  s^ouvrit  avec  fracas.  Tous  lés  hommes  agenouillés  se  levèrent ,qr 
rriistï’eSs  Wélls  et  moi  nous  nous  jetâmes  la  face  contre  terre,.  Jen’osais  ^ 
nP  regaédér,  ni  bouger,  ni  respirer  5 mais  je  suppliais  intériourément^j^ 
le  Dî^‘ 'présent'  sur  ^ p autel  de  nous  sauver. ï J’entendis  derrière  mol 
ces  mots  ¥ 'ci'Tépcliffe  1 repoussez-le  ! j etez-ile  à.  bas  de,  J 'escalier  îj  » JPuis 
un  brMt  dédüttéf  fine  chutei  un.corps  pesant  roulant  suc^ies  n^ai  ches 
etrtm  momterït  dessjléncejo  e/  r q insd  zi/of  s « af  i aïol 

La  ttiëssê'éonfintjarti;  de  -temps  €m|témpsdo  bruifirecomipon 
dëMohé?*'ët  les'  liommesi  tenaient  de  vive  forcé/da  porte  formée.  Gos 
bï^\^S 'éhrétiënsqem pêchaient.  TennemLld’entrerii  ^Ghaquo  moL  pro-  ,. 
noncé^  âîij  aillél  réSdnnoitvdans  leur  poîtrinèf^o  al  .>5  : oo  aiiq  Of 


J a 


722 


CONSTANCE  SHERWOOD. 


— O mon  Dieu!  quelles  souffrances  se  préparaient  pour  eux!  Quel 
-viatique  recevait  dans  cette  communion  le  saint  prêtre  déjà  voué  à la 
mort  1 Domine  non  sum  Üignus...^  répéta-t-il  trois  fois  et  son  Dieu  re- 
posa dans  son  cœur.  ?îul  ne  pouvait  plus  lé  lui  ravir.  Deo  gratias  lies 
saints  mystères  étaient  désormais  hors  de  toute  atteinte  profane. /fe 
Missa  est,  la  messe  était  finie,  toute  résistance  cessa.  Topcliffe  se  pré- 
cipita dans  la  salle,  la  tête  meurtrie,  proférant  des  menaces.  Nous 
nous  rendîmes  tous  sans  résistance.  M.  Genings  fut  emmené  encore 
revêtu  des  ornements  sacrés,  et  tous  les  autres  hommes  et  femmes 
furent  conduits  dans  des  voitures  à Newgate  ; Muriel,  mistress  Wells 
et  moi,  nous  fûmes  enfermées  dans  la  même  cellule.  Je  crois  que 
nous  aurions  supporté  avec  courage  notre  infortune  sans  la  pensée 
de  ceux  que  nous  avions  quitté.  Muriel  s’affligeait  pour  son  père  si 
vieux  et  si  infirme;  mistress  Wells  pour  son  mari  qui  allait  revenir 
dans  une  maison  saccagée,  pillée  et  n’y  trouverait  plus  la  compagne 
de  toute  sa  vie.  Moi  je  pensais  à la  douleur  qu’aurait  Basile  s’il  me 
savait  dans  un  repaire  de  malfaiteurs  et  Je  tremblais  de  peur  d’être 
séparée  de  mes  compagnes.  J’avais  bien  de  la  peine  à ranimer  ce  cou- 
rage fervent  que  je  sentais  jadis  en  me  préparant  d’avance  à souffrir 
pour  la  foi.  S’il  avait  fallu  mourir  tout  de  suite,  je  crois  que  j’aurais 
été  brave;  mais  la  terrible  perspective  des  interrogatoires,  de  la  tor- 
ture peut-être,  les  longues  heures  de  solitude  dans  un  cachot  infect  me 
donnaient  le  frisson  ; je  répétais  sans  cesse  du  cœur  et  des  lèvres  : « Que 
votre  volonté  soit  faite,  ô mou  Dieu  ! » Mais  je  priais  avec  ardeur  pour 
voir  s’éloigner  de  moi  le  calice  qu’auparavant  dans  ma  folle  pré- 
somption j’avais  désiré  boire.  Oh!  que  de  fois  depuis  je  me  suis  sou- 
venue de  ces  mots  de  David  : « Mon  Dieu  I il  a été  bon  pour  moi  que 
vous  m’ayez  humilié!  » Dès  mon  enfance,  l’idée  de  souffrir  pour  ma 
religion  m’exaltait,  à combien  de  reprises  n’avais-je  pas  dit  : Plutôt 
mourir  que  de  trahir  ma  foi  ! Je  mourrais  avec  joie,  avec  fierté  pour 
elle!  Mais,  ô mon  Dieu!  quand  l’air  méphitique  et  l’obscurité  de  la 
prison  affligea  mes  sens,  que  je  me  sentis  faible!  La  rudesse  grossière 
des  geôliers,  la  nourriture  dégoûtante  qui  me  fut  présentée,  les  usten- 
siles malpropres  me  remplirent  d’un  dégoût  insurmontable,  et  je  fus 
saisie  de  terreur  en  songeant  à ma  présomption  passée.  J’aVais  sans 
cesse  devant  les  yeux  cet  avertissement  : « Que  celui  qui  se  croit  ferme 
sur  ses  pieds  prenne  garde  de  ne  pas  tomber!  » Comme  saint  Pierre, 
j’avais  protesté  que  j’étais  prêle  à souffrir  la  prison,  la  mort  même, 
et  peut-être  au  dernier  moment  une  lâche  crainte  allait-elle  me  faire 
trahir  mon  divin  maître!  Muriel  vit  mon  angoisse  et  vint  s’asseoir  sur 
ma  rude  couchette.  Ce  fut  dans  cette  heure  d’angoisse  sans  pareille, 
que  j’appris  à connaître  tout  ce  qu’elle  valait  et  que  je  compris  la 
sublimité  d’un  cœur  qui  s’est  détaché  de  tout  pour  se  donner  à Dieu 
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seul.  Jeune  encore,  son  âme  était  aussi  calme  que  celle  de  la  femme 
âgée  et  résignée  qui  «partageait  notre  épreuve.  Mon  cœur  était  bou- 
leversé. La  tête  appuyée  sur  les  genoux  de  Muriel,  je  murmurais  avec 
désespoir  Je  nom  de  Basile  et  je  m’écriais  : « Moi  qui  ai  tant  méprisé 
les  apostats,  vais-je  leur  devenir  semblable?  » r. 

— IJ  est  bon  de  craindre,  me  répondait  Muriel  ; mais  il  faut  aussi 
avoir  confiance.  N’est-il  pas  écrit,  ma  chère  Constance  : « Ma  force  te 
suffira  ? » C’est  l’auteur  de  toute  force  qui  s’exprime  ainsi;  c’est  celui 
qui  soutient  le  monde  entier.  Il  permet  que  tu  éprouves  ces  terreurs 
parce  que  tu  avais  besoin  de  cette  leçon.  Quand  le  courage  te  sera  né- 
cessaire, ne  crains  rien,  il  te  le  donnera  ; il  n’accorde  passes  grâces 
avant  l’heure  du  besoin. 

Puis  elle  me  rappelait  l’histoire  de  la  jeune  sainte  Agnès,  et  me  par- 
lait surtout  de  la  croix  et  de  la  passion  du  Christ  en  des  termes  si  tou- 
chants que  je  me  crus  transportée  sur  le  calvaire;  l’orage  de  mon 
cœur  s’apaisait  à mesure  qu’elle  me  parlait. 

— Prie,  me  disait-elle  avec  douceur,  pour  que  l’excès  des  souf- 
frances humaines  tombent  sur  foi  si  telle  est  la  volonté  de  Dieu, 
mais  que  ton  amour  pour  lui  s’accroisse.  Demande  à être  privée 
de  toute  joie  terrestre,  pourvu  que  le  ciel  s’ouvre  un  jour  pour  toi  et 
pour  tous  ceux  que  tu  aimes.  Prie  pour  Hubert,  pour  la  reine,  pour 
Topcliffe,  pour  tout  être  humain  que  tu  serais  tentée  de  haïr  et  je  te 
promets  qu’une  grande  paix  remplira  ton  âme  et  qu’une  grande  force 
le  soutiendra  et  t’élèvera  au-dessus  de  toi-même. 

Je  suivis  ses  conseils  et  ses  paroles  furent  prophétiques  ; la  paix  me 
fut  donnée,  et  bientôt  une  joie  toute  divine,  un  avant-goût  du  ciel 
inonda  mon  cœur  de  consolations.  Plus  tard,  pour  ranimer  ma  fer- 
veur, je  n’eus  qu’à  songer  aux  heures  ineffables  qui  avaient  suivi 
mes  terreurs  dans  la  cellule  de  Newgate. 

L’ordre  vint  le  soir  de  nous  mettre  en  liberté  Muriel  et  moi;  mais 
non  pas  mistress  Wells.  Quand  cette  digne  et  chère  amie  apprit  notre 
délivrance,  elle  leva  les  mains  au  ciel  avec  une  ardente  reconnaissance 
et  nous  dit  adieu  en  nous  bénissant.  Je  raconterai  brièvement  tous  les 
événements  qui  suivirent.  Quand  nous  rentrâmes,  M.  Congleton  était 
très-souffrant;  ce  fut  le  commencement  de  la  maladie  qui  le  condui- 
sit au  tombeau  ; Kate  était  comme  folle  de  douleur  du  danger  que  cou- 
rait son  mari;  nous  allâmes  la  chercher  ainsi  que  ses  doux  enfants, 
afin  de  la  réunir  à son  père  et  de  les  soigner  ensemble.  Nous  seules 
avions  été  remises  en  liberté.  Toutes  les  autres  personnes  arrêtées  la 
veille  chez  M.  Wells  avaient  été  interrogées  par  le  juge  Young  et 
attendaient  en  prison  leur  procès  qui  devait  avoir  lieu  pendant  la 
'prochaine  session.  M.  YVells,  à son  retour  dans  sa  maison  dévastée, 
était  ailé  porter  plainté  au  juge  et  réclamer  sa  femme  et  les  clefs  de 
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^ son  domicile  | . mai^  lia- ju^licef  loi! a'vaiti rfouminun  af»lW5domicile ^et 
eiavait .mis  une  paire  d’arineauîÉ  «de  ferià  sesi  pieds!  -Quand  oh: 
rogeaijàpsonulQury/fihdéclamnqb’il  n/av»it  qu’mi  regret,*/  celui  de 

0 n’avbir  pas  étâprésdnt  lorsqu’on  lui  aïvait  fait  fFhonneür  ‘dd>chdi$ir 
sa  maisocï  pour  y‘roffrir  le»saint  sacrifi€ê.i«iVoüs  m'avez  pas^étéJdeda 

i-;; fête,  lui  drUon^  naaisivoos  n’ènigoûterez  pas  moins*ilesfreîstês^;'W'i/i> 
En  sortant  de  prison,  j’avais  éprouvé  une  grande  lassitude/, il %’y 
- 3 oignit  des  douleurs  ’ dans  I a> té t e et  daiis  les  merhb res  têlles  q ue  flétais 
.^/incapable  de  penser  ni  de  me  tènir  debout.  Au  bouEde  qiiel^uès  jou^s, 
h la  petite!, vérole  sé  déolara-.»  Je  l’avais  sans  doute  prise  dans  la/prison. 
jrCd  fuitpouc  Muriel  un  Ipurd  surcroît  de  peines  et  de  fatigua  ; elle  allait 
p.sans  icesseidë  mâ  chambre  dans  celle  de  ison  père,  et  elle  futobrigée 
d’envpyer  Kate 'à  i la  îcampagnelmvéct:  ses  enfants  chez  madame  Ip- 
ïgoldsbyw.  iup  oa  iu-m  oodi  .e  uioiaenoa  atn  ;>g  (iiria  iiotneisq  on 
J.  „0  MP  Ladyjfut  condamné  à mort  le!  i4  décembre,  -amsi  que  tous  ceiix 
n qui  avaient, dit lou  entendu  la^ messe  chez  M.  WellsI.  ‘Pollyitdut  alors 
consoler  i saqsœur'y  l’accompagner  dorsqu’ellc!  vint  taire-  des  derniers 
î adieux  à son  marid  eUe  ;S’aoquitta  ; bien  de  ces  tristes  s devoirs  ; ; son 

1 courage  fut  utile  à la  pauvre  Katey  i et  cette  grande  infortune  modéra 
! ,pour  toujours  la  vivacité  et  la  légèretéide  son  caractère  i., Depuis  ce 

temps,  on  la  vit  sédentaire,  toute  occupée  de  ses  enfants  et  de  ceux  de 
• sa  sœur,  et  elle  pratiqua  en  secret  la  religion.i  M.  Gongleton  ne  sut  ja- 

1 i mais  l’événiement  qui  frappait  son  gendre  et  son  ami  ; la  paralysie  avait 
•..  atteint  son  cerveau  ; il  mourut  sans  souffrances  de  corps  ni  d’espi^it. 
t Muriel  me  tint  auiGOurant  de  tous  * les  incidents  du  procès.  Lestages 

traitèrent  indignementsles  aecuséS;,i  Edmond  Genings  surtout,!  parce 
qu’il  était  le  plus  jeune  et  qu’il  les  irritait  par  ses  répliqucsjjPourde 
il  rendre  la , risée  de  la  populacep  on  le . revêtit  d’un  habit  de  fouv  fet  il 
fut  condamné  à être  exécuté,  ainsi  que/M.  Wells,  à Gray’ s-'inTi-fîéld, 

2 devant  la  porte  de,  la  maison  de  ce  dérnierf  à quelques  pas  de  la  nôtre. 
Les  autres  accusés  devaient  mourirà  Tyburn.  Les  juges,  aprèsavoirpro- 
noncé  la  sentence,  pherchèrent  à persuader -aux  condamnés  de  sé!con- 
vertir  à la  religion  protestante  et  promirent,  s’ils  y consentaient;  de 
leur  faire  grâce;  mais  ils  répondirent  tousrqu’ils  voulaient  vivre  fel 
mourir  dans  la  vraie  foi  catholique  et  ioi/^ine;  telle  qufelle  avait  été 
professée  de  toute  antiquité;  ils  déclarèrent  que  pour  rien! >au  monde 
ils  n’iraient  dans  les  églises  protestantes  et  ne  reconnaîtraient  la  reine 
comme  chef  de  l’Église  en  matières  spirituelles.  On  pressa  plus  vive- 
ment encore  Edmond;  en  ffui, offrant  non^seulement  la  vie;  mais  tin 
bon  bénéfice,  s’il  renonçait;  à sa  foiif  Mai»,  Dieu  en  soit  béni!  il  «resta 

£ inébranlable.  On  le  jeta  dans  un  trou  obscur  à l’intérieur  de  la*  pri- 
son, et  il  y resta  en  prières,  sans  nourriture  et  sons  secours pjüsquj a 
l’beui’e  desa  mort., Nous, reçûmesde  lui  et  deM.  WelIsdes  lettres  que 
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^rnaus  conservons  encore  commeidcsi  reliquqs.  Edmond  tterivait  : « Les 
consolations  que  la  captivité  m- opporlo  sont  si  noinbreusos  que  je  dois 
remercier  Dieu  de  sonjamour  paternel  pourjmoijiplutôt  quodecme 
]iplaindre  d’aucunes  souffrances.  Je  ne  regrette  pas  d’ôtre  privé  de 
jtoüto  .sooiélôj  fcar  je  n’ai  jamais  rien  tant  idésiré  que  la  solitude. 
Quand  jopriey  je  parle  à Dieu  ; quand  je  lisy  il  me»parle,  je  ne  suis 
jamais  seul'.' »>  ■ t'  hî;>  êiBva  -ki  >[)  ■ <.«  j - 

Dans  une  lettre  adressée  à Basile,  avec  la  permission  expresse  pour 
nous  delà  lireyMuüWells  disait  : «uJe  suis  chargé  de  chaînesi  mais 
imon  aine^iidégagée  de  tousn liens,  s’élance ijusqu’à  Dieu.  Je  suis  au 
moment,  de  périr,  mais  je  ne  souhaite  rien  plus  que  la  morti  Dieu 
m’envoie  sa  grâce;  je  compte  pour  rien  ce  que  la  chair  et  le  sang 
peuvent  me  faire.  En  répondant  à des  questions  insidieuses,  j’espère 
ne  pas  avoir  chargé  ma  conscience.  Dieu  seul  sait  ce  qui  adviendra. 
Grâce  à ma  prison  et  làimes  chaînes,  j’espère  arriverdà  la  gloire.  » 
- I,  |La  veille  du  jour  de  l’exécution,  Kate  vint  prendre  congé  de  son 
mari  pies  pleurs  étouffaient  sa  voix  ; pour  lui,  il  lui  parla  avec  son 
flegme  ordinaire  et  l’engagea  à se  consoler  en  lui  disant  qu’il  ne  lui 
en»  coûtait  pas  plus  de  mourir  que  d’avaler  de  bouillon  qu’on  venait 
de  lui  apporter.  Celte  indifférence  était  l’effet  à la  fois  de  la  grâce  et 
du  tempérament  ; car  jamais  pour  rien  dans  le  monde  M.  Lacy  ne  s’é- 
tait agité.  Quand  il  précipita  Topeliffe  du  haut  de  l’escalier  (car  ce  fut 
lui  qui  fit  cet  acte  désespéré),  il  avait  l’air  aussi  tranquille,  médit  un 
des  témoins  de  cette  scène,  que  s’il  eût  été  dans  son  cabinet  occupé  de 
ses  travaux  ordinaires.  Ses  dernières  paroles  avant  de  mourir  furent 
aussi  Imesurées,  ses  mots  furent  choisis  avec  autant  do  soin  que  de 
coutume»  , >i 

. }:  J’étais  à peine  convalescente,  je  me  levais|dans  un  grand  fauteuil 
et  l’on  me  portait  d’une  chambre  à l’autre  pendant  ces  tristes  jours 
où  je  n’entendais  parler  queidela  condamnation  et  de  la  mort  de  mes 
meilleurs  amis.  :<  ï i I I uvoi  i 

!n  J’avais  encore  un  autre  sujet  de  douleur  que  je  suis  honteuse  d’a- 
vouen  La  petilevvérole  m’avait  défigurée  ;.^j’étais  devenue  hideuse',  et 
îda  première  .fois  que  je  me  vis  dans  la  glace,  je  me  fisdant  d’horreur 
que<  je  jurai  de  ne  jamais  appartenirlà  Basile  ; il  ne  pouvait  devenir 
ie  rnari  d’une  personne  pour  laquelle  il  n?éprouverait  que  des  senti- 
ments de  lépugnance  ;3mais  prévoyant îque  la  bonté  de  son  cœur  et 
son  affection  pour  moi  l’empêcheraient  de  m’abandonner,  quelque 
i dégoût  qu’il  éprouvât,  je  ne  me  donnai  pas* le  temps  de  la  réflexion, 

. et  obéissant  encore  une  fois  à mon  caractère  limpétueux,  je  lui  écrivis 
à (la  hâte  une  lettre  dans  laquelle,  sans  lui  expliquer  le  motif  de  ma 
i résolution,  tsans  lui  dire  ce  qui  m’était  arrivé,  je  lui  déclarais  que  je 
ne  voulais  plus  l’épouseri  Ce  coup  de  tête  ne  futipas  plutôt  fait  que  je 
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fus  saisie  d’inquiétude,  comprenant  trop  terd  la  dpplepr  quej’allais 
lui  causer  eide  tort  qneje  me  ferais  dans  son^. esprit, en,  manquant 
à mes  engagements  sans  raison  apparente.,  . r. 

J’étais  liumiliée,  au  milieu  d’événements  si  graves  eit^e  souf/pances 
si  nobles,  d’être  occupée  dej mes  propres;  doulepr^.  I^a,  y eilïe  .de, 1 exé- 
cution, j’étaisseule  el  je  songeais  aNec.  e.tfroi , à la  tragé,die,qni  allait  se 
passer  presqu’à  noire  porte.  Je  pleurais  sur  les  chers  amis  qni,qU.aient 
mourir  et  je  me  reprochais  d’,ayQir  dqtruit  volontairement  mon 
repos  et  celui  de  Basile  par  mon  imprudence  ; j’étais,  plongée  dans 
unepénible  anxiétéj  lorsque  la  porte  s’ouvrit  et  un  domestique  an- 
nonça M.  Hubert  Roükwood.  Je  cachai  ma  Jiguçe  aveç  un  voile  que  je 
portais  toujours,  excepté  devant  Muriel.  Il  entra  et  je  fus  saisie  du 
changement  survenu  en  lui.  Il  avait  l’air  débraillé  et  son  visage  était 
enflammé  comme  celui  d’un  homme  qui  a l’habitude  de  boire. 

— Constance,  me  dit-il  brusquement,  j’ai  reçu,  une  nouvelle  qui 
nem’a  pas  permis  de  différer  celte  visite.  Un  homme  venu  de  France 
m’a  apporté  une  lettre  de  Basile  pour  moi  et  une  ^seconde  qu’il  me 
charge  de  vous  remettre;  si,  comme  je  n’en  doute  pas,  il  vous  écri 
la  même  chose  qu’à  moi,  je  puis  espérer  un  bonheur  auquel  j’ose  à 
peine  croiie  après  tant  de  souffrances. 

Je  pris  la  lettre  de  Basile  et  mes  larmes  coulèrent  en  la  lisant.  Il 
avait  reçu  la  mienne  et  comme  il  avait  appids  quelque  temps  aupara- 
vant la  passion  de  son  frère,  il  ne  mettait  pas  en  doute  que  je  n’eusse 
cédé  à ses  sollicitations  et  donné  à Hubert  l’amour  que  je  lui  retirais. 

Jamais  la  générosité  de  son  caractère  ne  .parut  mieux  que  dans 
celte  circonstance.  Basile  expiâniait  une  douleur  profondément  sen- 
tie; il  acceptait  avec  une  résignation  admirable  la  ruine, ,|de  tout 
son  bonheur  ; impossible  de  témoigner  une  bonté  plus  grande,,  d’ac- 
corder un  pardon  plus  généreux  à une  femme  sans  foi  qui  ne  méritait 
plus  son  amour  et  dont  le  bonheur  cependant  le  préoccupai^:  pneore., 
il  me  suppliait  de  ne  pas  épouser  Hubert,  s’il  n’était  pas  catho- 
lique et  sincèrement  réconcilié  avec  l’Eglise  ; mais  dans  le  cas  où 
Hubert  serait  vraiment  converti,  Basile  donnait  à notre  mariage  un 
consentement  qui  lui  avait  coûté,  disait-il,  plus  de  prières  et  plus  de 
larmes  que  s’il  l’avait  écrit  de  son  sang.  11  demandait  à Dipude  bénir 
notre  union.  Il  ne  voulait  pas  s’y  opposer,  puisque  j’ayais  sans  doute 
cessé  He  l’aimer  et  que  j’avais  donné  à Hubert,  déjà  en  possession  des 
droits  patrimoniaux  de  son  frère  aîné,  un  bien  millq  fois  plus  pré- 
cieux, un  cœur  qui  avait  été  à lui.  ; 

— Que  vous  écrit  votre  frère?  dis-je  à Hubert  froidemput.  i .j.  , 

Il  me  donna  sa  lettre.  f , ? <>  , 

Elle  était  semblable  à la  mienne.  Mon  cher  Basile  m’y, dpnnalt  la 
plus  grande  preuve  d’amour  qu’un  homme  puisse  donner  à une 


voir  comme  lin  don  précieux  et  lui  promettait,  s’ir  remplissait  ses 
devoirs  envers  Dieu  et  envers  moi,  d’oublier  tout  le  reste  et  de  le 
bénir  de  tout  son  cœur. 

Quand  je  lui  rendis  sa  lettre,  Hubert  me  dit  d’une  voix  tremblante  : 


— Oui,  répondis-je,  libre  comme  une  personne  morte  à toutes  les 

choses  d’ici-bas.  >' 

- — Quoi!  s’écria-t-il.  Songeriez-vous  à vous  faire  religieuse?- 

— Non,  lui  dis-je;  mais  si  je  pouvais  consentir  à vous  épouser, 
Hubert;  si  à celte  heure  je  vous  disais  que  je  vous  aime,  vous  fuiriez 
épouvanté  et  vous  ne  reviendriez  jamais. 

— Êtes-vous  devenue  folle?  s’écria-t-il  avec  impatience. 

— Non,  répondis-je  en  levant  mon  voile.  Mon  visage  seul  est  changé. 

Je  sentis  une  sorte  de  plaisir  en  voyant  son  saisissement;  il  devint 

pâle  comme  un  linge. 

— Ôh!  ne  craignez  rien,  lui  dis-je;  je  ne  suis  pas  d’humeur  à vous 
tourmenter  inutilement.  Mon  cœur  est  toujours  le  même  ; mon  amour 
pour  Basile  s’augmente  par  les  nouvelles  preuves  que  je  reçois  en  ce 
moment  de  son  affection.  Mais  vous  savez  maintenant  pourquoi  je  lui 
ai  écrit  que  je  ne  l’épouserais  jamais. 

Cachant  sa  figure  dans  ses  mains,  Hubert  murmura  : 

— Ah  ! pourquoi  suis-je  venu  ajouter  à vos  peines? 

— Vous  n’avez  pas  augmenté  ma  douleur,  répondis-je  ; le  calice 
est  plein  ; les  lettres  de  Basile  ont  plutôt  adouci  ma  souffrance. 

Puis  remettant  mon  voile,  j’ajoutai  : 

— Hubert,  voulez-vous  venir  ici  demain  matin?  Savez-vous  ce  que 
vous  verrez  par  cette  fenêtre?  Mais  d’où  vient,  je  vous  prie,  le  bruit 
que  nous  entendons. 

Il  se  pencha  et  je  le  vis  tressaillir.  ; î - pr  r 

— Êst-il  possible  ! Un  échafaud  devant  la  maison  où  nous  nous 
réunissions  chez  nos  amis!  O Constance,  ce  vieillard  si  bon  et  si  gai 
et  sa  douce  et  pieuse  femme  vont-ils  mourir? 

— Oui,  luirépôndis-jè,  et  avec  eux  les  amis  de  mon  enfance  : le  bon 

ét  saint  Edmond  Genings  ; tandis  qu’à  Tyburn,  On  exécutera  mon 
cousin  Bryah  Lacy,  qui  était  autrefois  votre  ami,  Sydney  Hodgson  et  le 
bon  M.  Mason.  i 

— Maudite  soit  la  reine  sanguinaire  qui  règne  sur  cette  île!  s’é- 
cria-t-il d’une  voix  rauque.  Trois  fois  maudits  les  tyi'ans  qui  nous 
poursuivent  jusqu’à  la  mort  ! Mille  fois  maudits  ceux  qui  précipitent 


un  homme  dans  la  damnation,  après  avoir  fait  de  lui,  par  les  pièges 
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orit  dérobé  son  âmé,  seà  éspérànfces  éternelles,  sa  religion,'* et  qu’ils 
ont  condamné  à la  société  des  démons!  Oui  ! qu41s  lè  craignent  Via  Ven- 


geance n’est  pas  impossible.  Qui  arrêtera  la  main  de  cet  homme? 
Qui  pourra  sauver  ces  tentateurs  impies  le  Jour  où  ceux  qu’ils  ont 
poussé  au  désespoir  se  ligueront  pour  les  balayer  de  la  surface  de  la 
terre?  Si  celui  qui  n’a  plus  d’espoir  en  ce  monde  est  redoutable, 
combien  le  sera  celui  qui  n’a  plus  d’espoir,  môme  dans  le  ciel? 

En  proférant  ces  terribles  paroles,  il  disparut  avant  que  j’eusse 
pu  prononcer  un  mot.  h 


CHAPITRE  XXVI 


La  veille  du  10  décembre,  quand  le  soir  arriva,  nous  ne  songea 
mes  pas  à chercher  du  repos.  Nous  restâmes  assises,  Muriel  et  mo- 
devant  le  foyer  dont  la  lueur  nous  éclairait,  tantôt  priant,  tantôt 
causant  à voix  basse.  Muriel  allait  de  temps  en  temps  écouter  à la 
porte  de  son  père,  et  s’assurer  qu’il  dormait.  Les  heures  passaient 
lentement,  et  cependant  nous  aurions  voulu  retarder  encore  leur 
cours,  tant  nous  craignions  de  voir  poindre  le  jour  qui  devait  éclairer 
la  lugubre  tragédie.  Vers  cinq  heures  du  matin,  tout  était  encore 
plongé  dans  l’obscurité,  quand  la  sonnette  de  la  porte  retentit  dou- 
cement. 

J’appelai  un  de  nos  serviteurs  qui  commençait  à se  lever;  cet 
homme  descendit  et  revint  bientôt,  m’apportant  ce  billet  : 

« Ma  chère  Constance,  nous  venons  en  secret,  Mylord  et  moi,  unir 
nos  prières  aux  vôtres,  et  recevoir,  s’il  est  possible,  la  bénédiction 
du  saint  prêtre,  qui,  en  marchant  au  supplice,  tournera  certainement 
les  yeux  sur  votre  maison  ; je  vous  en  prie,  laissez-nous  entrer.  » 

Je  descendis  précipitamment  et  je  trouvai  lord  et  lady  Arundel 
dans  le  vestibule.  Je  les  conduisis  au  parloir  dont  la  fenêtre  donnait 
sur  la  rue,  et  je  fis  en  toute  hâte  allumer  du  feu.  Je  m’assis  auprès 
de  mylady,  je  serrai  ses  mains  dans  les  miennes.  Dans  ce  premier 
moment,  nos  cœurs  étaient  si  pleins  que  nous  ne  pouvions  pas  parler  ; 
enfin,  elle  se  remit  et  me  dit  qu’elle  était  venue  à Londres  très-secrè- 
tement de  peur  d’irriter  la  reine,  dont  l’ànimosité  contre  elle  était  plus 
grande  que  jamais. 

Vous  souvient-il,  ajouta  mylady,  des  vers  que  j’avais  gravés  avec 
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rema;rqués,quîind  fille  e§!t|\^que,choz;  .raiyloi:!d  l’Rnnéejdë^ierç,  ëi^  vdici 
ceuX:qa',ellea  8ÇKUs  aq-ijpsfpHs  . - ’ 

arifïTflOi?  ! . ^ = ; >.0  «1,6  ‘it  v;.  - r rii*  p^.-,  ..c'rr  n 

I Cesse  de  te  repaître  dp  vaines  espérances,  J ^ ii.^o  ^ 

' ^ * ÎQué^éè ’révës  ihsehsês  è’êVdh'dùis^ènl  f 200  oov  =ea  • lyoq  > ip 

>1  Ob  ‘ Le  fèrtuhe  rie  sourira  jamâis,  je  t'én réponds,  »8 

^Tiî:  fr  , A celld  qui  par  sa  folie  a détruit  pour- toujoiff  s son  bçnhçur:.,.  y .* 

^ ,»b  3r  B'I3.  --rndm^  ■ 

JNous  vivbTis,  Cbnlipua-trellq^.avec  epee  siispeqdue  .fu^vnos 

lôtes;  voilà  pourquoi  nous  venons  apprendre  aujoi^^rddiui  çpip):pi^jn|^ 
faudra  mourir  quand  noire  tour  sera  venu.  Mais  tu  as  failli  moiirif* 
aussi,  ma  bonne  Constance,  dit-elle  en  regardant  avec  bonté  mon 
visage  défiguré  que  je  n’avais  pas  songé  à lui  cacher. 

— Dieu  a épargné  ma  vie, %lépbndis~jei  mais  je  ne  suis  plus  ce  que 
j’étais  autrefois. 

— Patience  ! répliqua-t-elle,  ce  n’est  que  pour  un  temps. 

Nous  nous  rapprochâmes  du  feu,  nous  tremhlipns (de  froid;  Iprd 

Arundel  appuyé  sur  la  cheminée,  suivait  des  yeux  l’aiguillë  de  Phpr- 

. . _ . 

Mistress  Well?  sera  épargnée,  nous  dit-il • s,^ 

Hélas!  m’écriai-je-,  faut-il  s’en  réjouir  ou  s’en  affliger?  Elle  désire 
sans  doute  mourir  avec  : son  mari  plutôt  que  de  languir  en  prison, 
La  prolongation  d’une  pareille  existence  peut-elle  être  un  bonheur? 

rri  Oui,  dit  Muriel  avec  douceur,  si  telle  est  la  volonté  de  Dieu-, 
Ces  paroles  sont  sans  doute  revenues  plus  tard  à la  mémoire  d’un 
de  ceux  qui  les  entendirent  alors.  ^ n 

, . L’heure  de  l’exécution  approchait  ; nous  restions  en  silence,  age- 
nouillés et  priant.  A huit  heures,  la  rue  se  remplit  d’une  foule"  qui 
serrsendaiit  au  pied  de  l’échafaud  tendu  de  noir;  une  fipure,  apyès  iin 
dpmestique  nous  avertit  que  la  charrette  portant  les  prisonriiers  était 
en  vue.;  , Nous  nous  approchâmes  de  la  fenêtre.  Nous  pouvions  déjà 
reconnaître  de  loin  la  robuste  stature  de  M.  Wells  et  la  taillé  grêle 
de  M.  Genings  ÿ ils:  étaient  assis,  enchaînés  et  les  mains  liées  der- 
rière le.dos.  Je  vis  M.  Wells  faire  un  signe  et  sourire  à un  de  ses  amis 
qui  m’a  répété,  depuis  ses  paroles  : 

iO<f  Adfeu,  cher  pompa ge Pn  1 adieu  à la  chasse,  à la  pêche,  a nos 
passe-temps  d’awtrefois  L Je  vais  maintenant  à quelque  chose  de^meil- 

gijMistress -Wells  m’était  pas  sur  la  charrette;  ,Iord  Arundel  avait  dit 


vrai. 


csJe  remàrquaLque.MurieLn’é  ^ crus  qu^elle 

n’avait  pu  supporter  ce  spectacle  de  mort  ; tout  à coup,  je  la  vis  se 
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frayant,  toute  boiteuse  qu’elle  était,  un  chemin  à travers^  la  foule,, 
aussi  vite  que-  si  lin  ange  lui  ouvrait. un  passage.  Elle  atteignit  le 
pied  de  l’échafaud  et  s’y :airôta.  Son  visage  était  calme  et  serein;  elle 
me  fit  l’effet  d’un  habitant  du  monde  céleste  descendu  au  milieu  de 
cette  populace  grossière  et  brutale.  Elle  avait  voulu  prendre  note  de 
tous  les  actes,  de  tous  les  gestes  et  des  dernières  paroles  des  martyrs. 
C’est  à elle  que  je  dois  de  pouvoir  raconter  ici  ce  que  je  ne  pouvais 
entendrCk  Quand  la  charrette  passa  devant  notre  porte, Jd.  Genings 
tourna  la  tête  vers  nous, et  nous  donna,  j’en  suis  sûre,  sa  bénédiction 
il  était  lié  de  manière  à ne  pouvoir  lever  lamain,  mais  nous  vîmes  ses 
doigts  et  ses  lèvres  remuer.. Quand  il  arriva  au  gibet,  Muriel  l’en- 
tendit s’écrier  comme  Saint-Audié. 

« Oh!  bon  gibet,  tant  désiré  et  maintenant  préparé  pour  moi  1 7 
Mon  cœur  a longtemps  sonpiié  après  toi  ; me  voici  joyeux  et  plein 
de  sécurité  ; Reçois-moi  comme  un  disciple  de  celui  qui  a souffert 
sur  la  croix  !» 

Pendant  qu’il  montait  l’échelle,  plusieurs  assistants  lui  adressèrent 
des  questions  auxquelles  il  répondit  clairement  et  distinctement.  Alors 
M.  Topcliffe  cria  à haute  voix  : , 

— Genings,  Genings,  avoue  ta  faute,  ta  trahison  papiste,  et  la 
reine,  sans  aucun  doute,  t’accordera  ton  pardon  l 

Il  sourit  avec  douceur  et  répondit  : « Je  ne  sais  pas,  M.  Topcliffe, 
en  quoi  j’ai  offensé  ma  chère  et  vénérée  reine;  si  je  l’ai  fait,  je  lui  en 
demande  pardon  de  tout  mon  cœur,  pomme  à tous  ceux  que  j’aurais 
pu  affliger.  Si  la  reine  est  irritée  contre  moi  à cause  de  ma  foi  et 
parce  qu’étant  prêtre,  je  n’ai  pas  voulu  accepter  un  bénéfice  contre 
ma  conscience,  je  suis  innocent  devant  Dieu  de  sa  colère.  « Nous  de- 
vons obéir  à Dieu,  dit  saint  Pierre,  plutôt  qu’aux  hommes.  » Je  ne 
puis  donc,  m’avouer  coupable  d’une  faute  que  je  n’ai  pas  commise. 
Si  c’est  une  trahison  papiste  de  rentrer  en  Angleterre  étant  prêtre, 
et.de  dire  la  messe,  j’avoue  que  je  suis  un  traître;  mais  ce  n’est  pas 
là  une  trahison,  aussi  je  n’en  éprouve  aucun  repentir,  et  je  proteste 
au  contraire  que  je  ressens  une  joie  profonde  d’avoir  accompli  ces 
bonnes  œuvres.  Dussé-je  souffrir  mille  fois  la  mort,  avec  l’aide  de 
Dieu,  je  recommencerais  encore.  >? 

M.  Topcliffe,  exaspéré,  lui  donna  àpeine,  le  tempsde  dire  un  patèr 
et  commanda  au  bourreau  de  renverser  l’échelle  ; nous  nous  rejet-  , 
tânaes  au  fond  de  la  chambre,  lady  Arundel  et  inoi,  et  joignant,  nos 
mains,  nous  répétions  gjveç^  angoisse  : Seigneur,! venez  à son  secours  ! 
Seigneur,  assistezde  ! Ayez  pitié  de  lui,  Seigneur. • 

Lord  Arundel  s’écria,:  «,  Bon  b.ieu  ! ,1e  w^is^rable  a, ordonné  de  cou- , 
per  la  cor/iel  et  .reeulant  péur  ne  TaaSjVoir^  il  se  mit 
lence.  ^ 
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J’ai  appris  ce  qui  suivit  par  Muriel,  qui  ne  perdit  pas  connaissance, 
quoiqù’èllé  dut,  ce  me  semble,  ‘ endurer  au  pied  de  cet  échafaud  le& 
mômes  souffrances  que  les  martyrs  eux-mêmes.  M.  Genings  retomba 
sur  ses  pieds  encore  plein  de  vie,  et  les  yeux  levés  au  ciel.  Le  bour- 
reau lé  renversa  sur  le  billot  où  il  allait  être  coupé  en  morceaux. 
Lorsque  Ses  membres  tombèrent,  MurieLl’entendit  s’écrier  a jbautè 
voix  : « 0h  ! quelle  douleur  ? » M.  Wells  lui  dit  ; « Courage,  sainte  âme  ! 
ton  martyre  est  cruel,  mais  le  voilà  presque  fini.  Prie  pour  moi  qui 
vais  subir  le  mien.  » Lorsqu’on  lui  arracha  le  cœur  on  l’entendit  pro- 
noncer encore  : « Saint  Grégoire,  priez  pour  moi  ! » et  le  bourreau 
s’écria  ; « Voyez,  je  liens  son  cœur  dans  ma  main  et  le  nom  de  Gré- 
goire est  encore  sur  ses  lèvres.  O papiste  enragé!  » 

Je  ne  comprends  pas  comment  Muriel  put  losistcr  à celle  scène  ; 
elle  m’a  asSuré  qu’elle  ne  s’était  pas  sentie  faiblir,  et  qu’elle  était 
restée  debout,  écoutant  chaque  bruit,  chaque  parole,  chaque  soupir 
et  les  imprimant  dans  son  cœur  comme  des  souvenirs  sacrés. 

M.  Wells,  loin  d’être  terrifié  par  la  mort  de  son  ami,  témoignait 
le  désir  de  bâter  la  sienne,  et  comme  Thomas  Morus,  il  fut  gai  jus- 
qu’à la  fin.  « Dépêchez-vous,  M.  Topcliffe,  criait-il,  n’avez-vous  pas 
honte  de  laisser  pendant  si  longtemps  un  vieillard  en  chemise  par  le 
froid  qu’il  fait  ! Que  la  grâce  de  Dieu  fasse  de  vous  un  nouveau  Paul 
et  change  le  persécuteur  en  catholique  ! Lfne  rumeur  bruyante  et 
rauque  circula  dans  la  foule  et  nous  apprit  que  tout  était  fini. 

Où  est  Muriel?  m’écriai -je  en  me  précipitant  à la  fenêtre,  et  là  je 
vis  une  scène  que  ma  plume  se  refuse  à décrire,  la  charrette  emportait 
les  restes  mutilés  de  ces  chers  amis,  tout  à I heure encore  vivants! 
Je  les  aperçus  vaguement  comme  dans  un  rêve,  et  l’instant  d’après 
je  m’évanouis.  Beaucoup  de  gens  couraient  après  là  cliarrette,  et 
Muriel  accompagnait  ce  qui,  pour  toute  autre,  eût  été  un  objet 
d'horreur  et  ne  voyait,  dans  ces  lambeaux  informes,  que  les  reliques 
des  corps  des  saints.  Elle  avançait,  insensible  à la  foule  et  à ses 
lazzis,  n’ayânl  qu’un  but  ; se  procurer  quelques  portions  de  ces 
restes  sacrés  ; elle  y parvint;  un  doigt  d’Edmond  Genings  dentelle 
s’étàit  saisié  resta  en  sa  possession  ; elle  revint  à la  maison  avec  ce 
trésor. 

Quand  je  sortis  d’un  long  évanouissement,  elle  était  à mes  côtés, 
ainsi  que  lady  Arundel.  Leurs  visages  étaient  très-pâles,  mars  calmes. 
En  reprenant  mes  sens  j’éprouvai  aussi  une  joie,  un  calme  infiroya- 
bles.  Pendant  quelque  temps,  je  vécus  dégagée  dè  toute  pensée  ter- 
restre; mon  âme  f^emblâit  planer  au-dessus  du  monde.  Jë  pouvais 
songera  Basile  avec  un  étrange  détachement.!  On  eût  dit  que  notre 
demeure  était' habitéë  jiàr  lëé  anges,  et  qù'ils  y murmuràient  de  di- 
vins secrets.  Je  nè  pouvais  songer  à ces  bienheureuses  âmes  envo- 
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Lady  Arundel  nous  quitta,  après  nous  «Voir  tétnoîgnè'lïéaüCbojrîî 
d'affection*  Nous  pâ liâmes  alors  longuement,  MurieL'èt  moï,  dbi*âVè- 
nir.  Son  intention  était,'  dès  que  la  mort  de  âort  père  metti^âitîfitt  à® 
ses  devoirs  envers  lui,  de  remplir  > le  vœu  qu'élle  âvaiti  fait  deptiis'  ■ 
longtemps,  en  se  consacrant  entièrement  à Dieu  dans  la  vié'religlèùseï-»^ 
elle  comptait  passer  la  mer  et  prendre  le  voile  dans  un  couveni  dé^* 
l’ordrei  de  Saint^Augustinuüdf  -J» ‘•'tonui  ''tqii  wïKiJaMi  rui 

Que  ne  puis-je  aussi  quitter  le  monde,  m’écriai-je,  oubliet^toUtes  ® 
choses  et  ne  vivre  plus  que  pour  Dieu  I Un  doux  et  tranquille  sourire 
illumina  le  visage  de  Muriel,  elle  me  répondit  : — Oui,  tu  vivras  pour  ^ 
Dieu,  ma  bonne  Constance,  mais  non  pas  en  religieuse - tu  as  Mut  au  “ 
plus  l’ombre  d’une  vocation.  Un  nuage  obscurcit  en  ce  moment  tes 
espérances  et  produit  cette  illusion.  Elle  se  dissipera  et  ne  laissera  pas 
de  traces*  Crois-moi,  ma  chère,  il  est  rare  que  Dieu 'appelle'  à se  con- 
sacrer à lui  des  cœurs  dégoûtés  des  affections  de  la  terre  ou  encore  eri- 
chaînés  dans  leurs  liens,  il  les  veut  tout  entiers,  il  les  appelle  avant 
que  les  douleurs  et  les  joies  de  ce  monde  les  aient  effleurés.  Je  te  pro- 
mets un  autre  avenir  qui  me  paraît  plus  conforme  aux  desseins  de 
Dieu.  Je  crois  déjà  te  voir  sous  les  traits  d’une  mère  vigilante  entourée 
d’un  grand  nombre  d’enfants  qui  mettront  ta  patience  à l'épreuve. 

— Oh  ! Muriel,  m’écriai-je,  c’est  impossible;j’ai  moi-mêmebrisé  ma 
destinée  ; j’ai  agi  comme  une  folle,  et  sans  me  donner  le  temps  de 
réfléchir,  j’ai  trompé  Basile  en  lui  faisant  croire  que  je  ne  l’aimais 
plus.  Lors  même  que  mon  visage  reprendrait  sa  fraîcheur,  Basile  res- 
terait persuadé  que  mon  cœur  est  changé. 

Muriel  secoua  la  tôle  en  disant  qu’on  avait  vu  des  écheveaux  plus  em- 
brouillés que  celui-là  se  démêler.  Le  lendemain  elle  recommença  ses 
visites  dans  les  prisons  et  chez  les  pauvres.  Elle  parvint  à se  procurer 
accès  auprès  de  mistress  Wells  et  lui  porta  les  seules  consolations 
qu’elle  pût  goûter,  en  lui  faisant  le  récit  de  la  mort  courageuse  de 
son  mari,  et  lui  répétant  les  dernières  paroles  qu’il  avait  prononcées. 
Voulant  s’acquitter  d’une  commission  dont  M.  Genings  l’avait  char- 
gée, elle  sut  découvrir  le  logement  de  Jean  Genings  et  alla  lui  dire 
que  son  frère  n’était  revenu  à Londres  que  pour  l’amour  de  lui,  et 
n’avait  eu  qu’un  regret,  celui  de  ne  pas  l’avoir  revu,  ou  de  n’avoir  pas 
pu  le  recommander  à un  ami  chrétien  avant  de  mourir*  o! 

Jean  Genings,  reçut  Muriel  avec  froideur;  ne  donna  pas  une  larme 
à la  mort  prématurée  et  sanglante  deson  plus  proche  parent,  et  laissa 
percer  la  joie  d’être  débarrassé  des  exhortations  religieuses  qu’il 
prévoyait  de  sa  part.  'ü' 

Environ  quinze  jours  après  ces  événements,  M.  Gongleton  expira. 
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Dans  ce^:  t^mpspd’angoissesi  lorï  éprojiiYait  un  grand  soulagement  en  1 
voyant  les  êtres  môme  les  plus  chéris  et  les  plus  regrettés  descendreu 
paisiblement idgnsla)tomhe.  ^ ou-  - jon  labn?  lA  v 

Muriel  avait  trouvéLun  prêtre  pour  administrer  l’extrême  onction  h 
à son  père.  C’était  un  M.  Adams,  ami  de  M.  Wells,  et  qui  avait  dit  e 
la  messe  quelquefois  dans  sa  maison.  Il  vint  secrètement  accomplir 
les  rites  funèbres  devante  le  tombeau  dans  le  cimetière  de  Saint-ci 
Martin....  ■ u*  'ici  isn.  iO 

En  rentrant,  après  les  funérailles,  M.  Adams  nous  demanda’si  nous 
avions  nppi’is  la  conversion  soudaine  du  frère  de  M.  Genings  : 

« Elle  aurait  été  bien  soudaine  en  effet,  répondit  Muriel,  car  je 
l’ai  trouvé  complètement  indifférent  quand  je  lui  ai  porté  les  der- 
nières paroles  de  M.  Genings. 

— Pas  plus  soudaine  ni  plus  incroyable  que  celle  de  saint  Paul, 
répliqua  M.  Adams. 

Au  même  instant,  un  domestique  entra  et  annonça  qu’un  jeune 
homme  demandait  instamment  à voir  Muriel. 

, — Dites-lui,  répondit-elle  en  levant  ses  yeux  gonflés  de  larmes, 
que  j’ai  enterré  mon  père  il  y a une  heure  et  que  je  ne  suis  pas  en  état 
de  recevoir  un  étranger. 

L’homme  revint  avec  ce  billet  : 

« Un  prodigue  pénitent  vous  supplie  de  le  recevoir  ; vous  pleurez 
votre  père,  moi  j’ai  perdu  plus  qu’un  père.  Vous  êtes  affligée,  moi  je 
serais  désespéré,  si  les  prières  démon  frère  n’avaient  pas  plaidé  pour 
moi  dans  le  ciel  comme  autrefois  sur  la  terre. 

« Jean  Genings.  » 

— Ciel!  s’écria  Muriel,  serait-ce  ce  converti,  ce  Saul  devenu  Paul, 
qui  frapperait  à notre  porte?  Amenez -le  promptement.  La  plus  grande 
consolation  que  je  puisse  éprouver  aujourd’hui,  c’est  devoir  uh  pau- 
vre pécheur  que  je  croyais  perdu  et  qui  est  maintenant  retrouvé. 

En  nous  apercevant,  Jean  Genings  cacha  son  visage  dans  ses  mains 
et  parut  incapable  de  prononcer  un  mot.  M.  Adams  rompit  le  si- 
lence : 

• — Courage,  M.  Genings  ! votre  saint  frère  se  réjouit  dans  le  ciel 
de  votre  changement,  et  il  vous  obtiendra,  j’en  suis  sûr,  de  grandes 
bénédictions. 

Jean  releva  la  tète,  et  après  avoir  remercié  l’inconnu  qui  lui 
adressait!- ces  consolantes  paroles,  il  nous  exprima  la  douleur  la 
plus  profonde  et  la  plus  touchante,  et  pria  Muriel  de  lui  raconter 
tous  les  détails  de  la  sainte  mort  à laquelle  elle  avait  assisté.  Lors- 
qu’elle eut  fini,  il  me  demanda  de  lui  dire  tout  ce  que  je  me  rappelais 
des  années  d’enfance  de  son  frère;  ce  quel  mon  père  m avait  écrit 
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sur  sa  vie  rie  collège,  sur  ?es  vertus,  et  ce  que  nous  avions  pu  savoir 
de  ses  travaux  éyangéliqties  depuis  son  retour  en  Anglelérré.  Pù'is*^ 
cédant  à nos  instances,  il  nous  tit  avec  émotion  et  sivnplicîté  lié  récit  ' 
suivant  en  s’adressant  pnncipalement  â Muriel.  ^ • 

— ^Vous  avez  vu,  madame,  avec  quellé  duretéde  coéür,  quélleèruéllé 
indifférence  j’ai  appris  le  sort  de  mon  frère,  avéc  tjüel  fier  dédairi  " 
j’ai  reçu  ses  derniers  adieux.  Dix  jours  environ  après  son  ëxécutioh,  je  “ 
rentrai,  un  soir,  fatigué  des  plaisirs  de  la  journée  ; je  ne  fus  pas  pltis  * 
tôt  assis  dans  ma  chambre  solitaire,  que  je  me  sentis  lè  cœur  saisi 
d’urij  grand  dégoût  pour  la  manière  dont  j’avais  perdu  mon  terûps.  ' 
Je  fus  alors  envahi  par  le  souvenir  de  la  mort  de  mon  frère;  jé  me  ' 
rappelai  qu’il  avait  abandonne  toutes  les  joies  de  ce  niônde,  et  qu’il 
venait  d’endurer  les  plus  cruels  tourments  pour  sa  religion.  En  son- 
geant qu’il  avait  embrassé  la  souffrance  et  la  rriortifiCatioh  tandis  que 
je  ne  cherchais  que  le  plaisir,  qu’il  s’était  privé  de  tout  pendant  que  je 
vivais  dans  la  licence,  je  fus  saisi  de  terreur  et  de  remords.  Je  pleu- 
rai amèrement  en  priant  Dieu  de  m’éclairer  et  de  rrie  montrer  la  vé- 
rité. Quelle  joie  ineffable,  quelle  Consolation  me  fut  donnée  à l’instant 
même  ! avec  quel  émotion  je  m’adressai  à la  sainte  Vierge  et  aux  saints 
dont  j’avais  à peine  entendu  parler  jusqu’alors!  Quels  sentiments 
nouveaux,  quelles  inspirations  prirent  possession  de  mon  âme  ! J’ac- 
ceptai de  tout  mon  cœur  la  pensée  de  revenir  à la  religion,  et  j’eus 
une  révélation  intime  du  bonheur  actuel  de  mon  frère.  Il  me  semblait 
que  je  le  voyais,  qu’il  me  parlait.  Ce  fut  dans  une  véritable  extase 
que,  prosterné  la  face  contre  terre,  je  fis  vœü  d’abandonner  mes  pa- 
rents et  mon  pays  pour  obtenir  la  connaissance  de  la  vraie  foi,  profes- 
sée par  Edmond.  Oh!  monsieur,  dit-il  en  finissant  et  s’adressant  à 
M.  Adams,  qu’il  jugeait  bien  devoir  être  un  prêtre,  né  pensez -vous 
pas  que  mon  frère  a obtenu  dans  le  ciel  ce  qu’il  n’avait  pas  pu  obtenir 
sur  la  terre?  car  me  voilà  devenu  catholique  sans  l’intervention  d’au- 
cune persuasion  humaine.  ■ 

— Mon  bon  ami,  répondit  M.  Adams,  le  sang  des  martyrs  a toujours 
été  une  semence  féconde  dans  l’Église.  Implorons  donc  dans  lios 
prières  intimes  les  suffrages  de  nos  compatriotes  qui  dohnent  leur 
vie  pour  la  foi,  et  méditons  les  parolés  dé  Jérémie  ; « Seignéûr,  sou- 
venez-vous de  ce  qui  nous  est  arrivé.  RegaCdez  et  voyez  noS  doüléftifs  : 
nos  héritages  ont  passé  dans  des  mains  étrangères  ; nos  maisons  a'p-' 
partiennent  à nos  ennemis.  Nous  sommes  maintenant  'cbmme  des 
enfants  sans  pères,  et  nos  mères  sont  devenues  semblables  â des 
veuves.  » . . . , 


^ Ces  derniers  mots  dé  lâ  sainte  Écriture  me  ràppeléféttt’rnés  cha- 
grins personnels  ët  me  firent  répandre  des  larmes.  ■ q 

Bientôt  après,  Jean  G^nings  quitta  rÀn^lélé^e  sans  pcévénir  per- 


CONSTANCE  SIlER’SVôbD  735 

sonne,  et  ttaversa  les  mers^pour  accomplir  sâ  proméss’e.  J’ai  eiitetidu 
dire  depuis,  qii^îï  était  entré  dans  l’ordre  dé  Saint-François,  ét  qu’il 
travaillait  à fonder  un  couvent  à Douai,  dans  réspoif  dé  rétablir 
ranciennejprovince  franciscaine  d’i^ngïétefré,  Mont  on  croit  qu’il 
sera  le  premier  provincial.  Il  passé  pour  un  religieux  très-auâtêre  et 
très-saint,  et  tout  fait  espérer  qu'il  fournira  aux  missions  anglaises  un 
grand  nombre  d’ouvriers  apostoliques. 

îsMus  restâmes  seules,  Muriel  et  moi,  dans  cette  grande  cité  où 
tant  de  malheurs  nous  avaient  frappées.  Elle  avait  jeté  l’ancre  là  où  les 
espérances  ne  sont  jamais  déçues;  moi  j’étais,  par  ma  faute,  comme 
un  vaisseau  lancé  en  pleine  mer  sans  boussole.  Une  réserve  féminine 
mêlée  de  quelque  fierté  m’empêchait  d’avouer  à Basile  le  motif  qui 
m’avait  fait  rompre  avec  lui,  et  de  l’avertir  que  ce  motif  n’existait 
plus;  c’eût  été  en  quelque  sorte  le  sommer  de  reprendre  nos  anciens 
projets.  J’aurais  donné  tout  au  monde,  cependant,  pour  saVoir  s’il 
m’aimait  encore  et  pour  le  revoir;  mais  je  n’entrevoyais  pas  coni- 
meal  mes  désirs  pourraient  se  réaliser  jamais.  Je  menais  une  vie 
triste  et  languissante  en  proie  aux  angoisses  de  l’incertitude. 

Muriel  ne  voulait  pas  m’abandonner  dans  cette  épreuve  ; personne 
n’aurait  pu  soupçonner,  en  la  voyant  d’une  humeur  constamment 
aimable  et  gaie,  qu’elle  aspirait  à entrer  dans  le  port  d’une  maison 
religieuse  ; mais  je  le  savais  et  je  souffrais  d’être  un  obstacle  à son 
bonheur.  Je  passai  ainsi  plusieurs  semaines  très-peu  agréables,  pen- 
sant à mon  avenir  avec  découragement,  écrivant  lettres  sur  lettres  à 
Basile  et  les  déchirant  sans  les  envoyer.  Ce  n’était  pas  chQse  facile 
d’exprimer  ce  que  j’avais  à dire.  Comment  lui  aVouér  que  j’avais  mé- 
connu son  affeclion  si  pure  et  si  noble  au  point  de  croire  qu’elle  dé- 
pendait des  charmes  d’un  joli  visage!  J’étais  un  matin  dans  ceS  crüel- 
les  perplexités;  j’avais  laissé  échapper  ma  plume  et  mes  larmes 
tombaient  sur  mon  papier  quand  Muriel  ouvrit  la  porte  du  parloir. 

— Qu’y  a-t-il?  m’écriai-je  en  cachant  ma  figure  de  manière  à ce 
qu’elle  ne  vît  pas  que  j’avais  pleuré. 

— Une  lettre  de  lady  Àrundel,  répondit-elle. 

Je.  saisis  cette  lettre  avec  vivacité.  Ma  chère  lady  me  deméhdait  de 
la  rqanièr^  la  plus  pressante  et  la  plus  affectuéuse,  comme  urie  faveur 
pour  elle-même,  de  venir  rn’établir  à Arundel-Castle  où  elle  avait 
grand  besoin  de  la  société  d'une  amie  pendant  les  absences  inévita- 
bles de  mylordï^ 

Ma  bien-aimée  Constance,  écrivait-elle,  viens  vite,  je  ne  puis  ex- 
primer tout  lé  bien  que  tu  me  feras.  Si  je  nè  consultais  que  mon 
cœur,  Je,te  dirais  : Viens  vivre  auprèé  de  moi  jusqu’au  moment  éit  la 
mor't  nous  séparera.  Mais  je  ne  veux  pas  être  si  égoïsté;  viens  attendre 


rcr  aooy//i3H8  ao^ATa-^oo 
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ici  qüo  les  doux  projets  se  réalisent  et  qüe  lei  sort]  do  Basile  aoit,  adt 
suré.  Je  ne  cesserai  pas  de  croire  sort  avenir  liéjau  tien,  malgré 
bàtôns!  que  tuïàsJtoi-inÔrae  jetés  dans  les  roues  d’un  char  qui  laurajt 
marché  isans  iobstaclejâ Tu  i=feis  pénitence  maintenant^  mais;aieB;bon 
eourageplederaps -l/apporlera  l’absolution'^  Je  te  promets  ici  une^oai- 
solationsi  grande  que  je  n’ose  pas  la  confier  aü  papier  jNei  perds.^oac 
pas^  de  ’tempsÿ  car  ‘d-’après'ta- dernière  lettrôy  jerCroîs  que  la  douce  Ico- 
lohribe  qui  te  garde  dans  sonmid  en  a trouvé  un  autre  versojequelil 
lui  tardnde  envoler^î Laisse-la  déployer  ses  ailes  et  viens  demaiidef 
abri  àGines  vieux  murs  et  au  cœur  fidèle' jet  plein  de  tendresse. de itp 
pau-Yie^fciinieU'M  /m  ob  bsij  i- c •î'iüugnia  ■:)!  ^oJdiJqoaaua  uaq  nu  Jii'irnsl 
-iJnoD  Jo  asmilp'i  eirdnoalaup  ; .'0  .ü  Aknb;  Arükdét/ibt  SuRREV.ioJÉg 
-ioaibni  eniucyoi  jil  Kj  o;  ^ ii/oq  oiiGl  ar>q  lidool  en  aloun 

an'Qûihre  jours  s’étaient  écoulés  ; nous  nous  étions  quittées,  Murielib^ 
moi;  Elle  était  allée  chercher  saJ pieuse  retraite  au  idolà  des  mers;tje 
'm’étais  mise  en  route  pour  Iç  château id’Ajriindel.uJè.t!u39deuX)ijoulq 
îen  route  et  je  couchai  au  joliivillage  d’Horsbam.  Pendant  laidernîwé 
partie  de  mon  ivoyage,  la  roule  traversait  une  grande  étbndue  de  mat 
rais  incultes^  enfin  j’aperçus  la  mer  et  mon  cœur  bondît  de  joiet'  lài 
vue  deses  flots  d’azur  semblait  me  transporter  liorsj, -des  limitesiide 
notre  ile,  jusqu’au  pays  où  Basilq  habitait.  En  arrivant  pu  château^ 
j’adimrai  l’entrée  majestueuse  et  les  armes  qui  brillaient  partout -air 
soleil.  Un  doux  visage  me  souriaitrà  travers  un  étroite  fenêtre iiau*> 
dessus  de  la  grande  porteo  Mon  amie  bien•^aiméeJGplus  }.çhapmante 
encore  dans  sa  beauté  d’épouse  et  de  mère  qu’elle  ne  l’élaiL  aux! 
jours  de  sa  gracieuse  jeunesse,  tenait  dans  ses  bf as  Je  jblibout<i)n  qui 
avait  fleuri  sur  une  noble  fige  au.milieu  des;adverÆilôsi.  Soni-yàsagfè 
rayonnaiUet  mon  cœur  sCi  fondit  de.  joie  quandiÿ  à moité  clienlin  de 
Péscalier,oje  me  trouvai  serrée,  dans  ses  bras^  fil  le.  me  conduisit;  près) 
d’une  cheminée  où  veillait  une  flamme  joyeuse,  ôta  elle- mèmcn mon» 
manleauv  mon  chapeau  et  moriuvoileiLét  mp  frappanh douce miônt- la 
joue  ; .eoimfil  aoa  gaar 

s;>ttaJEnivérité,  ma  douce  Constance,=’  tu  es  une  menteusé  ) insigne, 
me  dit-elle  en  souriant.  m*k|  n;*  eoo/  ^enoqaua  ns  aeq 

Pourquoi»,’ ma'  bien  chère  lady  ?prépondîs-jeq  i é aievG  i2  — 

— Parce  que  tu  es  plus  1 jolie  que  jamais  ét’ qu’emdéfinitiveûles 
tourments  que  tu  as  infligés  à ce  pauvre  Mj  Rookwood,, en  cpebântles 
visions  de  laideuréternellejsoùs  lé  masque  d’une  sôudàiùé  ihconslance, 
sont  une  flagrante  injustice.  Allons,  allons,  s’il  te  voyait  à préseôt^  ilï 
croirait  que  lu  as  inventéiun  prétexte  pour  lui  manquer  jln  ibiü  — 
^^Nonpm’écrjai-je-,  sisj’étais  assez  heureuse  pour  le  revoipvtiqvfoi- 
que  je:  ne  le  mérite  pas,  il  ma  pourrait  pas  doutert  de  » majfcenditesse; 
j’essayerais  en  vain  de  la  dissimuler.  Si  la  faiblesse  de  la  maladie 
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,'ail  pas  troublé  mon  jügémfeHt",  jê’^iièlui  aurais  jamais  fait  l’injUre 
ïi*oire  iqn’îl  mépriserait  le  cteur  et 'l’esprit  de  sa  pauvre  Constance 
(qu’il  a toujours  appréciés  au  delà  de  leur  valeur) /uniquement  parce 
que  la  cassette  qui  renfermait  ce  qu’il  appelait  son  trésor/  serailder 
venue  moins  agréable  aux  yeux.  Mais  Dieu  seul  sait  quand  viendra 
le  jour  où  nous  nous  rencontrerons.  Les  prévoyances  humames/ne 
me  permetteùt  pas  de  l’espérer.  --c  , r 

O Les  yeux  de  lady  Arundel  me  regardaient  avec  une  expression  sou- 
riante qui  me  surprit;  cor  mon  cœur  était  plein  d’angoisse  en  lui 
parlant,  et  elle  m'avait  accoutumée  à trouverten  elle  une  sympathie 
qui  devinait  tout  ce  que  j’éprouvais  et  s’y  associait.  J’étais  naturel-* 
lement  un  peu  susceptible,  le  singulier  accueil  de  mylady  suffît  pour 
gâter  le  bonheur  de  mon  arrivée.  Oh  î quels  efforts  intimes  et  conti- 
nuels ne  faut-il  pas  faire  pour  gouverner  le  petit  royaume  indisci- 
pliné que  nous  portons  en  nous-mêmes.  Souvent  nous  n’y  faisons 
attention  qu’au  moment  où  de  sérieuses  rébellions  nécessitent  l’em- 
ploi du  fer  et  du  feu  parce  qu’elles  n’ont  pas  été  comprimées  à temps  l 
Lady  Arundel  me  fit  servir  à dîner,  mais  je  ne  mangeai  que  pour  lui 
faire  plaisir.  Elle  me  parut  agitée  ; elle  commençait  une  phrase,  et 
l’interrompait  aussitôt  ; elle  allait  et  venait  dans  la  chambre  ; elle 
iait  et  l’instant  d’après,  elle  semblait  prête  à pleurer.  Quand  j’eus 
fini  mon  repas  et  que  les  domestiques  eurent  enlevé  les  plats,  elle 
s’assit  à côté  de  moi,  prit  mes  mains  dans  les  siennes  et  ses  larmes 
commencèrent  à couler  sur  ses  joues. 

— Oh!  pour  l’amour  du  ciel,  qu’avez-vous,  chère  lady?  dis-je  en 
la  regardant  avec  inquiétude. 

— Je  n’ai  rien,  répondit-elle,  que  la  crainte  de  te  faire  du  mal 
en  t’apprenant  une  bonne  nouvelle. 

— Vous  redoutez  pour  moi  la  joie  I répondis-je  avec  tristesse , 
c’est  une  crainte  que  je  n’ai  pas  eue  depuis  longtemps  l’occasion  de 
ressentir. 

— C’est  pour  cela  que  je  m’en  inquiète,  dit-elle  en  souriant  à tra- 
vers ses  larmes. 

— Quel  bonheur  voulez- vous  m’annoncer,  chère  lady?  Ne  me  tenez 
pas  en  suspens,  je  vous  en  prie. 

— Si  j’avais  à t’apprendre,  par  exemple,  dit-elle  en  serrant  mes 
mains  avec  force,  que  Basile  est  ici,  ne  serais-tu  pas  bien  émue? 

Je  dus  pâlir,  car  je  devins  tremblante. 

— Est-il  ici?  dis-je,  toute  saisie  de  l’espérance  qui  s’offrait  à ma 

pensée.  ? 

— Oui,  répondit-elle,  il  est  ici  depuis  trois  jours. 

Je  restai  un  instant  sans  bouger  ni  parler.  Puis  je  commençai  : 

— Comment  est-il  venu?  Que  lui  est-il  arrivé?  mais  un  déluge  de  lar- 
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mes  élouft’a  ma  ypix.  Jç  tombai  dans  les  bras  de  mon  amie  fit  je  san- 
glotai sur  s^n  sëiii  sans  pouvoir  me  contenir!  Je  Veniëridîs  s’écrier: 
'«  Maître  Rookwçôd,  vpnez  ïçi.  » ' ' 

Èntin’  apres  des  années  si  longues  et  si  dôuloüreuses,  j’critèndis 
de  n.Quvefiu  sa  voix,, je  revis  $es  yeux  pleiüsde  bonté  qui  me  dièdiént 
ce  que  les  paroles  , S’expriment  jarriaià  4b’â  demi.  Je  sëntis  alors 
un  bonlieur  qui  devait  approcher  dé  celui  du  ciel  plus  qü’aüèÜne 
autre  joie  lerrei^tre.  Nos  cœurs  s’aimaiént  plus  que  jamais  et' dé- 
bordaiént  de  reconnaissance  envers  Dieu.  J’étais  étonnée  d'une  féli- 
cité çi  imprévue,  je  croyais  réver  et  je  craignais  de  m’éveillér.  Que 
de  larmes  de  gratitude  je  versai  fin  apprenant  que  lady  Arundel 
avait  formé  ce  doux  complot,  de  concert  avec  Muriel,  pour  me 
procurer  le  bonheur  dont  elle  était  si  souvent  privée^  celui  d'être 
réunie  à la  personne  que  j’aimais  le  plus  au  monde.  C’était  bile  qui 
avait  appris  à Basile  la  cause  de  mon  inconstance  âppai-ente.  Elle 
lui  avait  écrit  qu’elle  avait  l’espoir  de  me  décider  à venii*  auprès 
d’elle  dès  que  Muriel  aurait  quitté  l’Angleterre,  en  ajoutant  qu’il 
serait  lui-méme  reçu  avec  bonheur  au  château  d’Arundel,  s’il  croyait 
possible  de  traverser  la  mer  et  d’aborder  dans  un  port  dé  la  côte  de 
Sussex  en  prenant  un  nom  supposé;  dût-il  même,  comme  saint  Alexis, 
cacher  sa  noblesse  sous  les  haillons  d’un  mendiant.  Il  n’en  fallait 
pas  davantage  pour  décider  Basile  à tenter  l’entreprise. Il  prit  le  nom 
dfi  Martingale  et  aborda,  sur  un  navire  de  commerce,  au  petit  port 
'de  Littlehamplon,  à trois  ou  quatre  milles  d’Arundel.  De  là,  il  vint 
au  château,  où  mylady  le  reçut  comme  un  médecin  envoyé  par  mylord 
pour  soigner  des  maux  de  tête  dont  elle  souffrait.  Il  continua  de 
passer  pour  tel  à notre  grand  amusement;  car  plusieurs  voisins  que 
la  comtesse  ne  pouvait  se  dispenser  de  recevoir  demandèrent  à con- 
sulter le  docteur,  et,  pour  éviter  les  soupçons,  Basile  composa  et  dis- 
tribua quelques  remèdes  innocents  qui  guérirent  parfaitement  un 
vieux  gentilhomme  de  sa  goutte  et  une  demoiselle  de  la  ville  d’un 
violent  mal  d’estomac.  Mais  je  reviens  au  jour  béni  de  notre  réunion; 
ce  fut  un  des  plus  beaux  de  ma  vie  ; une  affection  profonde  rem- 
plissait tout  mon  cœur  et  tous  mes  chagrins  s’évanouissaient  comme 
les  gouttes  de  rosée  sous  les  rayons  du  soleil.  Je  n’oublierai  jamais 
les  moindres  particularités  de  cette  soirée.  Ma  longue  conversa- 
tion avec  Basile,  d’abord  dans  la  chambre  de  lady  Arundel,  puis 
dans  la  galerie  du  château  ; quand  je  fus  fatiguée  de  la  parcourir 
nous  nous  assîmes  dans  l’embrasure  d'une  fenêtre;  elle  donnait 
sur  une  belle  vallée  et  sur  la  rivière  argentée  de  l’Arun,  qui  coulait 
vers  la  mer  à travers  de  riants  pâturages  et  des  collines  boisées. 
C’était  un  beau  et  paisible  spectacle,  qui  s’harmonisait  bien  avec  les 
projet^  que  Basile  déroulait  sous  mes  yeux.  Il  avait  acheté,  en  France, 
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avec  l’argent  q^ue  ses  débiteurs  lui  avaient  rendu,  un^coltage  dans 
un  joli  village  près  de  Boulogne-sur-Mer,  avec  , un  verger  de  pom- 
miers, un  jardin  rempli  de  fleurs  et  de  ruches 'et  une  prairie  om- 
, . bragée  par  deux  châtaigniers.  ’ '^1 

— -En  outre,  ma  bien-aimée,  me  dit-il^  juste  en  face  de.  icelle  jolie 
maison,  se  trouve  l’église  de  la  paroisse,  où  Dieu  est  adoré  eh  paix 
et  en  liberté  par  des  cœurs  catholiques.  Je  n’ai  pas,  besoin,  je  pense, 
d’ajouter  à cela  aucun  autre  éloge  de  notre  future  habitation. 

Je  fus  tout  à fait  de  son  avis, 

— Mais,  me  dit  Basile  tout  à coup,  il  faut  cependant  que  je  te  dise, 
ma  chère  Constance,  que  je  n’ai  pas  aimq  ta  manière  d’agir,à  propos 
du  changement  survenu  dans  ton  visage,  ni  la  lettre  arnbigue^jue 
tu  m’as  écrite  alors.  En  vérité!  continua-t-il  avec  véhémence,  j’ai  été 
douloureusement  affecté  que  tu  m’aies  fait  l’injure  de  douter  de  mon 
amour  et  de  ma  foi.  Si  quelque  accident  m’arrivait  aujourd’hui  et 
me  déligurait,  je  dois  donc  m’attendre  à perdre  ton  affection  ? 

— Oh  I Basile,  c’est  une  chose  impossible! 

— Pourquoi  impossible,  puisque  vous  avez  cru  ce  changement 
possible  de  ma  part? 

— Parce  que,  dis-je  en  souriant,  les  femmes  sont  bien  plus  con- 
stantes que  les  hommes  et  ne  font  pas  si  grand  cas  des  jolis  traits  et 
d’une  belle  peau.  , \r  % > 

— Chut!  chut!  s’écria- t-ii,  voici  ce  qui  s’appelle  un  audàcieux 


mensonge. 


Avec  quel  plaisir  je  me  rappelle  ces  doux  entretiens  1 mais  pour 
d’autres  que  pour  moi  ils  sembleront  ennuyeux.  Il  faut  donc  arrêter 
le  bavardage  de  ma  plume  qui  sort  des  limites  de  la  discrétion. 


La  lin  au  jj^rocliain  numéro. 


Lady  Georgina  Fullerto^n. 
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LETTRES  INEDITES 


DE  FRÉDÉRIC  OZANAM 


Les  Correspondances  de  Frédéric  Ozanam,  qui  vont  être  publiées, 
achèveront  le  monument  élevé  depuis  dix  ans,  par  la  piété  conjugale, 
la  plus  intelligente  et  la  plus  tendre,  à la  gloire  de  ce  remarquable 
écrivain.  Ses  œuvres  complètes  deviennent  peu  à peu  classiques,  et 
elles  méritent  cette  faveur;  il  y a si  peu  de  livres  irréprochables,  au 
point  de  vue  de  la  littérature  et  de  la  morale!  Nous  savons  déjà,  par 
la  publication  des  précédents  volumes,  ce  que  la  langue  française,  la 
science,  la  foi,  l’imagination,  doivent  à ce  jeune  maître,  si  prématu- 
rément ravi,  et  ce  qu’elles  ont  perdu  en  le  perdant.  Mais,  puisque 
notre  temps  aime  les  lettres  privées,  puisque,  sincère  et  curieux  à la 
fois,  il  entend  pénétrer  dans  l’intimité  de  ceux  qu’il  admire,  il  con- 
venait de  livrer  au  public  les  lettres  d’Ozanam.  Cette  sorte  d’indiscré- 
tion n’est  pas  à craindre  pour  un  chrétien,  puisqu’il  n’a  rien  à cacher* 
c’est  dans  le  secret,  loin  du  monde,  sous  les  regards  de  Dieu,  dans  le 
cercle  des  affections  et  des  devoirs,  qu’il  est  tout  à son  avantage.  Peut- 
être,  l’écrivain  pourrait-il  perdre  quelque  chose  à cette  publicité  im- 
prévue de  morceaux  un  peu  négligés-  Mais  le  véritable  écrivain  ne  se 
néglige  jamais,  il  s’impose  un  continuel  effort,  il  aime  son  art  pour  lui- 
même  et  non  pourl’effetextérieur,  etil  soignetoutce  qu’il  écrit,  même 
dix  lignes  destinées  à tomber  sous  les  yeux  et  au  fond  du  cœur  d’un 
ami.  CommeM.  deTocqueville,  Ozanam  travaillait,  raturait,  recommen- 
çait ses  lettres,  et  il  les  voulait  parfaites.  Elles  le  sont,  en  effet;  mais 
l’effort  est  caché;  ilnenuitpasàl’abandon,  àla  variété,  à la  concision, 
à la  simplicité,  qui  sont  les  qualités  du  genre  épistolaire,  auquel  la  lan- 
gue française  doit  tant  de  pages  charmantes.  Les  lettres  d’un  écrivain 
sont  comme  les  cartons  d’un  peintre;  après  les  grandes  toiles,  on  aime 
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à contempler  les  esquisses  du  maître,  ses  premières  pensées,  un 
paysage,  un  profil,  un  coup  de  crayon  rapide  et  puissant.  Ce  plaisir 
est  réservé  aux  lecteurs  des  lettres  d’Ozanam,  qui  retrouveront  pres- 
qu’à  chaque  page,  la  fraîcheur  et  l’éclat  de  son  beau  talent,  la  pureté, 
la  dignité  de  sa  belle  âme.  On  en  jugera  par  quelques-unes  de  ces 

Augustin  Cochin. 


lettres,  choisies  presqmau|hâsai74-  ^ flY T 


A.  M.  ERNEST  IIAVET. 


Paris,  22  mai  1849. 

Mon  cher  collègue. 

Votre  lettre  me  touche  beaucoup.  Dans  l’orage  où  nous  sommes,  c’est  un 
rare  bonheur  d’être  lu,  de  nouer  un  commerce  de  pensée  exempt  de  ces 
cruelles  ,dissâ(^enf;çS/  qpVi  divispn,t\  tant  dè)-  l>ons<  ’espritSi^ -Je  • vous  reinercie, 
non  de  yos^  éloges,  mais  de  votre  approbation  sur  plus  d’un  paint  où  vdus 
me  rassurez.  Je  vous  sui|S  encore,  plus  obligé  de  vos  difficultés;  ipuisqu’eües 
ntié*  hiètfeht  ép  demeuré  de  in’expliquer  mieux,  et  qu’en  allant  jusqu’au  vif 
dës  quëstîèhs,  ëïlës  ‘sùpprirrient  entre  nous  des,  réticences  jet, des  détours 
dont  ùnè  fraiiclié' âmitife  hë  s’*ac6’ôhimodé  pas.  îJii  b-  o’  pp  oi  : i-  ' 

‘•^Groyez  d’abord  qué' 'Voùs'  n*àVëz  rien  à défendre,  et  qù’â  la  ^n  de^ moii 
chapitre  Vllf;  j’ai' ‘pù'ni^èxprimër  mal,  mais  ’ que  jë  n’ai  jahiais  voulu  atta-^ 
quêrpnî  les  conquêtes  légitimes  dé  la  liberté  modérnéV’  ni  lés  grands  ïogi- 
eiens  de  l’Assemblée  constituante , ni  les  principes  de  S9  qui  sotiPles  miens 
eqrame:  les  vôtres^,  Je  songeais  à d’autres  -novatGUrs  et  à d’'aùtrés!impatiènts 
que.yons.n’iq^spudre?,  pas  plus  que,  moi,  àiceux  qui,!neTcroyant  pas  à l’au- 
trq  yiç^  exigent,  tout jde  çelle-ci,)  et  qui, veulent  réformer  le  moride  en  sub- 
stituant là  morale  la.  joqissanqejà  vCelle  du  sacrifiée  , et  du  dévouement,  o il 
' ’î^ous  somin.és  tous  deu^^^  lés  se^yiteur^  dé  jà  mêipe  cause  ;,seulemént  j’ai 
Fàvàhtagé  aë  la'"  croire  plus  ancienne  et,  par  conséquent,  plus  sacrée.  jSouf- 


frëz  cfue  jë  vôhè'  lë’disë,  ihori  cher  ëollègùe^  si  au  lieu  d être  resté  suç  le^ 


seuil  du  chriëtiahisme  , vous  aviëz  corhrné  moi  le  bonheur  de^yiyp  .^U  de- 
dansp  d’yPavôin  déjà  JldsSé  dix-hùît  ans  d’études j si  vous  èiiez  allé  àu  delà' 
de; Bossuet?  quii représente  à cO  up^Sûr  une  partie  et  urte  époqtiè  dë  l’Église  ’, 
maiâi  «ave©  les  {erreurs  de-  son  temps  ; si  Vous-  vous  riourrssiëz  dé  cës  admi^ 
rablea  Docteurs,  du  moyen  : âge-,  et  de  ces  Pères  qui  seraient  une  lecture  si' 
djgiijejde  yotre^ , noble  ioteUigence!;.  vous  ne  feriez  dater  de  la  Dévolution^ni 
la.libéi’lé;^»'^  ie  jo^  nii  lq  fraternité,  ni  aucun  del  ces  grands  dogrues'^ 


ditîquës  seryis  pa^  la  Rèyolutioq,  mais  deieendus  du  Galvaire..  Vous  trou-? 
vériéz  pVr*éxeniplë  que  mon  ppinion,  sur  l’interventioii  du  braS;  séculier  futi 
ceRfe  de  saiWt  Bernard,  cômmë  de  .saipt  Martin  et  de. faibli Apjbroise,  que, 
rMqtfièitîoh  d’^Éspaï^hé,  j^oiissée  par  ïes  rms,  fut  blâmée  et  déf^Ypqée  ppr 
lés^PapèSy  ’ët^  qùé  M' plupart  dès  hérèsiës'''^tirérent  rèpéë^avàht*  qnon  s’en 
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servît  contre  elles.  Enfin,  puisque  vous  avez  la  bonté  de  me  parler  de 
VÈre  nouvelle,  si  vous  saviez  mieux  nos  affaires,  si  vous  connaissiez  les 
encouragements  que  nous  avons  reçus  de  Fie  IX  , de  l’archevêque  de 
Paris  et  de  ce  qu’il  y a de  plus  considéré  dans  le  clergé  de  France,  vous  ne 
vous  représenteriez  pas  le  peu  que  vous  supposez  de  catholiques  intelli- 
gents, comme  une  petite  école  de  théosoplies  assis  sur  les  ruines  d’un 
vieux  culte,  occupés  à se  faire  de  ses  débris  une  religion  â leur  image  et  à 
leur  niveau. 

Non,  mon  cher  collègue,  ne  m’attribuez  point  cet  honneur  dont  je  ne 
veux  pas,  de  valoir  mieux  que  mou  Église,  qui  est  bien  aussi  la  vôtre  : car 
c’est  bien  à votre  mère  catholique,  à vos  aïeux,  à toutes  les  traditions  de 
l’éducation  chrétienne,  que  vous  devez  cette  élévation  d’âme,  cette  droi- 
ture si  délicate,  cette  fermeté  chaleureuse  qui  m’ont  toujours  attiré  vers 
vous. 

Vous  m’honorez  trop  et  vous  me  connaissez  mal  en  me  croyant  seul  ou 
presque  seul  dans  un  ordre  d’idées  qui  vous  inspire  quelque  estime.  Je  suis 
du  nombre  de  ceux  qui  ont  besoin  de  se  sentir  entourés,  soutenus,  et  Dieu 
ne  m’a  pas  laissé  manquer  de  ces  appuis.  Vous  voulez  bien  me  distinguer, 
et  cependantje  suis  un  faible  chrétien.  Vous  méritez  d'en  connaître  de  meil- 
leurs que  moi  : vous  en  connaîtrez  un  jour.  Vous  verrez  que  cette  Église  qui 
eut  toujours  ses  plaies,  que  les  païens  du  temps  de  saint  Augustin  croyaient 
finie,  comme  les  albigeois  du  treizième  siècle  et  les  protestants  du  seizième  , 
a toujours  aussi  ses  lumières,  ses  vertus,  et  surtout — puissiez-vous  l’é- 
prouver— ses  consolations,  seules  égales  aux  épreuves  delà  vie  et  aux  an- 
goisses d’un  siècle  tourmenté. 

Je  ne  touche  qu’en  passant  ces  points  qui  voudraient  toute  la  liberté  d’un 
entretien  amical.  Je  vous  demanderais  pardon  de  les  avoir  effleurés  si  vous 
ne  m’aviez  donné  le  bon  exemple. 

Depuis  que  j’ai  eu  l’honneur  de  vous  connaître,  j’ai  bien  vu,  mon  cher 
collègue,  ces  sentiments  que  vous  avez  la  bonté  de  m’exprimer.  Vous  m’en 
inspirez  de  semblables.  Beaucoup  de  choses  nous  rapprochent  : s’il  en  res- 
tait une  qui  fût  entre  nous  un  nuage,  croyez-moi  disposé  de  grand  cœur  à 
tout  ce  qui  pourrait  l’éclaircir. 

Tout  à vous. 


II 

A M.  CHARLES  OZANAM. 

Dieppe,  5 septembre  1851. 

Mon  cher  frère. 

Mille  remercîments  des  soins  que  tu  as  pris.  Mon  livre  et  mes  notes  me 
sont  arrivés  hier  sans  accident.  Je  n’en  travaille  pas  beaucoup  plus  pour 
cela;  mais  je  me  dis  que  je  puis  travailler,  ce  qui  est  déjà  une  assurance 
contre  l’ennui.  Ensuite  je  parcours  mes  notes,  j’ouvre  mon  livre,  je  donne 
carrière  à mon  imagination,  je  fais  des  plans,  jusqu’à  ce  qu’Amélie  m’em- 
mène à la  jetée  où  le  vent  du  nord  emporte  mes  plans,  et  je  me  mets  à 
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regarder  pour  la  vingtième  fois  jusqu’à  quelle  hauteur  s’élève  la  mer,  ou 
combien  l’on  compte  de  voiles  à l’horizon.  Tu  vois  que  l’étude  ne  manque 
point.  Lundi  nous  passâmes  une  des  plus  charmantes  journées.  Le  ciel  était 
d’une  sérénité  parfaite;  la  mer  argentée,  étincelante,  venait  se  jouer  sur  le 
sable  ; à droite  et  à gauche  les  blanches  falaises  se  courbaient  pour  former 
un  bassin  immense.  Au  milieu,  Dieppe  et  la  belle  vallée  qui  s’étend  der- 
rière la  ville  ; sur  une  hauteur,  le  château  avec  ses  vieilles  tourelles  et  ses 
meurtrières,  puis  la  grande  tour  de  l’église  Saint-Jacques,  un  bel  édifice 
gothique.  Après  les  bains  nous  passâmes  presque  tout  le  jour  à nous  pro- 
mener, en  nous  reposant  de  temps  à autre  sous  de  beaux  arbres,  au  bord 
de  la  petite  rivière  qui  court  dans  la  vallée.  Cependant  nous  avons  poussé 
nos  explorations  savantes  dans  les  environs.  Jeudi  la  vue  d’Arques  et  du 
château  nous  a ravis.  La  beauté  si  vantée  des  campagnes  d’Angleterre  n’a 
rien  qui  dépasse  la  verdure  de  cette  vallée  où  paissent  de  belles  vaches  de 
Normandie  ; avec  cela  d’imposantes  ruines,  une  grande  forêt  sur  les  mame- 
lons voisins,  et  dans  le  lointain  la  mer. 

Ta  visite  au  Cirque  de  Gavarnie  a bien  achevé  ton  voyage  des  Pyrénées, 
et  ce  que  tu  nous  en  racontes  n’est  pas  propre  à diminuer  cette  curiosité 
qui  fait  des  Ozanam  une  véritable  famille  de  juifs  errants. 

Et  nous  aussi  nous  aurions  beaucoup  à te  raconter.  Je  ne  sais  si  Alphonse 
t’a  laissé  une  lettre  dans  laquelle  je  lui  exprimais  mon  sentiment  de  Londres 
et  de  l’Exposition.  Pour  ne  pas  trop  me  répéter,  je  dirai  seulement  que 
Londres  est  la  ville  la  plus  imposante  du  monde  au  premier  aspect,  lorsqu’à 
travers  la  brume  qui  l’enveloppe  et  l’agrandit  encore,  on  la  voit  s’arrondir 
en  demi-cercle  au  bord  de  la  Tamise  avec  cette  multitude  de  clochers,  de 
colonnes,  de  portiques,  au-dessus  desquels  plane  le  dôme  de  Saint-Paul. 
Mais  de  près,  et  si  on  les  étudie  l’un  après  l’autre,  ces  monuments  noircis 
et  disproportionnésj  ne  témoignent  plus  que  l’impuissance  ; l’impuissance 
de  la  richesse  à se  procurer  ce  que  l’or  ne  paye  pas,  à transplanter  sur  une 
terre  ingrate  le  goût  et  l’inspiration  de  la  France  et  de  l’Italie.  Au  milieu 
de  ces  imitations  malheureuses,  il  faut  faire  deux  grandes  exceptions  pour 
la  vieille  abbaye  de  Westminster,  et  pour  le  nouveau  palais  du  Parlement. 
Ici  l’architecte  a eu  la  sagesse  de  retoui  ner  au  style  national,  au  gothique 
fleuri  du  quatorzième  siècle,  et  il  en  a tiré  d’admirables  effets.  Pour  l'exhi- 
bition, mes  dernières  visites  n’ont  rien  ajouté  à la  première  impression  que 
j’en  ai  ressentie.  P«ien  n’est  plus  beau  que  l’ordre  avec  lequel  on  a rassemblé 
dans  un  seul  édifice  la  variété  infinie  des  richesses  humaines.  Les  savants 
y sont  ravis  de  tous  les  prodiges  que  la  mécanique  fait  voir  et  de  tous  ceux 
qu’elle  promet.  Mais  si  l’on  met  à part  l’exposition  indienne  et  chinoise, 
je  suis  désenchanté  par  cette  uniformité  sous  laquelle  la  civilisation  maté- 
rielle menace  d’envelopper  le  monde.  Il  y a là  des  chapiteaux  de  carton- 
pierre  pour  les  colonnes  d’une  nouvelle  banque  qu’on  bâtit  à Adélaïde- 
Tovvn,  en  Nouvelle-Hollande.  Il  y a des  pianos  fabriqués  au  Canada  et  des 
tables  venues  de  la  terre  de  Van-Diémen.  Cette  exhibition  n’est  guère  que 
celle  des  objets  de  luxe,  des  produits  que  demande  et  paye  la  classe  des 
riches.  Les  besoins  factices  de  cette  classe  se  ressemblent  d’un  bout  à 
l’autre  du  monde  ; une  parure  destinée  à la  reine  d’Espagne,  est  précisé- 
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ment  la  jumelle  de  celle  qui  doit  orner  le  front  d’une  impératrice  de 
Russie.  Dieu  avait  fait  la  terre  d’une  variété  infinie  qui  la  rendait  agréable 
à ses  yeux;  l’industrie  menace  d’y  mettre  une  monotonie  qui  entraînera  à 
sa  suite  la  lassitude  et  l’ennui.  Pour  moi,  après  avoir  vu  cet  abrégé  de  la 
puissance  humaine  au  bout  de  soixante  siècles  tout  à l’heure,  je  me  disais  : 
a Quoi  ! l’honime  ne  peut  rien  de  plus?  Le  dernier  effort  de  son  génie  sera 
de  croiser  l’or  sur  la  soie,  de  mêler  des  feuilles  d’émeraudes  à des  fleurs 
de  diamants  !»  Et  au  sortir  je  me  réjouissais  de  voir  les  gazons  verts  du 
parc,  les  groupes  de  grands  arbres,  les  moutons  qui  paissaient  au-dessous, 
et  tout  ce  que  l’industrie  n’avait  pas  fait. 

Mais  à la  vérité,  l’exhibition  n’est  qu’un  vain  spectacle  donné  aux  désœu- 
vrés du  siècle;  si  l’on  ne  voit  pas  ailleurs  les  grands  moyens  qui  ont  permis 
à l’Angleterre  de  réunir  ainsi  sous  sa  tente  les  trésors  des  deux  mondes. 
Ce  n’est  pas  dans  cet  édifice  fragile  et  éphémère  qu’il  faut  chercher  le  secret 
de  la  grandeur  anglaise. 

Pendant  qu’au-dessus  des  ponts  se  déploie  la  ville  du  luxe,  la  grande 
capitale,  où  se  pressent  les  étrangers  ravis;  c’est  au-dessous  des  ponts, 
en  descendant  la  Tamise,  que  s’étend  une  seconde  ville  de  Londres  qui  fait 
la  vie  de  la  première.  Celle-là  n’a  de  monuments  que  ses  vaisseaux,  dont 
les  mâts  plus  pressés  et  plus  sveltes  que  toutes  les  colonnades,  vont  porter 
sous  toutes  les  latitudes  le  drapeau  britannique.  Celle-là  a le  Tunnel,  où 
Ton  marche  sous  un  fleuve  immense  sans  entendre  même  le  bruit  de  ses 
eaux.  Celle-là  a les  docks,  ces  bassins  où  s’abritent  vingt-cinq  mille  bâti- 
inenls.  Tout  autour  s’élèvent  des  magasins  innombrables  ; nous  y avons 
cheminé  durant  des  heures,  dans  des  rues  entières  composées  de  boîtes  de 
thé,  ou  de  balles  de  sucre,  ou  de  laines  d’Australie.  Au-dessous,  la  lampe  à 
la  main,  nous  avons  parcouru  des  caves  gigantesques,  où  viennent  s’ense- 
velir les  vendanges  de  l’Espagne  et  du  Portugal.  Ce  sont  de  véritables  cata- 
combes, mais  les  catacombes  de  Mammon,  bordées  non  de  sépultures, 
mais  de  tonneaux  qui  valent  de  l’or.  Voilà  l’exposition  véritable,  et  une 
matinée  passée  dans  ces  lieux  sombres  et  opulents,  m’a  peut-être  plus 
frappé,  plus  instruit  que  les  élégantes  galeries  du  Palais  de  Cristal. 

Cependant  je  ne  sais  encore  prendre  mon  parti  : d’un  côté  on  ne  peut 
refuser  une  juste  admiration  à tant  d’activité,  de  travail  et  d’intelligence. 
Évidemment  le  progrès  de  l’industrie  est  légitime,  il  entre  dans  la  vocation 
de  l’humanité,  et  toutefois  je  ne  saurais  m’empêcher  d’y  sentir  quelque 
chose  de  dangereux,  de  tentateur  et  de  satanique.  Assurément  ces  mer- 
veilles éblouissantes  ne  s’étalent  pas  sans  péril  devant  des  yeux  déjà  trop 
épris  des  biens  de  la  terre.  Il  me  semblait  toujours  voir  au  seuil  de  l’Expo- 
sition le  démon  qui  transporta  le  Sauveur  sur  la  montagne,  et  qui  disait 
encore  : « Je  vous  donnerai  tout  cela  si,  vous  prosternant,  vous  m’adorez.  » 
Puis,  ce  qui  me  semble  un  signe  de  réprobation,  c’est  que  ces  richesses  ne 
servent  pas,  au  bout  du  compte,  à rendre  meilleur  le  sort  de  l’humanité, 
le  sort  du  grand  nombre.  C’est  que  la  ville  la  plus  riche  de  Tunivers  est 
aussi  celle  qui  traite  le  plus  rudement  ses  pauvres,  pendant. que  l’étranger 
erre  avec  enchantement  dans  la  fastueuse  rue  de  Regent-Street,  derrière 
cette  rue  même  il  y a des  quartiers  affreux  oîi  croupit  une  misère  dont 
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nous  navons  pas  d’exemple.  J’ai  visité,  avec  un  membre  de  la  Société  de 
Saint-Vincent-de-Paul,  quelques-uns  de  ces  réduits,  et  j’ai  su  qu’il  fallait 
aux  Anglais  beaucoup  de  vertu  et  de  courage  pour  secourir  personnellement 
ces  affreuses  misères,  non  qu’ils  soient  avares  de  leur  argent,  mais  dans 
ce  pays  aristocratique  le  contact  de  l’indigent  souille  et  compromet.  On  ne 
recevrait  pas  la  monnaie  d’un  cocher,  s’il  no  la  pliait  dans  du  papier. 
Comment  se  résoudre  à presser  la  main  d’un  mendiant  irlandais?  Cependant 
nos  confrères  de  Saint-Vincent-de-Paul  ont  su  vaincre  les  préjugés  de  leur 
naissance,  ils  font  beaucoup  de  bien,  et  c’est  avec  joie  que  j’ai  passé  une 
soirée  au  milieu  d’eux. 

Nous  avons  trouvé  un  autre  asile  contre  le  bruit,  le  faste  et  les  misères 
de  Londres  en  allant  passer  un  jour  à Oxford.  Là,  une  paix  profonde,  une 
ville  du  quinzième  et  du  seizième  siècle,  foute  debout,  avec  ses  grands  col- 
lèges qui  ont  conservé  l’architecture  gothique  ou  celle  de  la  Renaissance. 
On  peut  errer  dans  leurs  cloîtres,  dans  leurs  beaux  jardins,  sans  que  rien 
ne  vienne  rappeler  la  différence  des  temps.  Les  deux  collèges  surtout  de 
Christ-Church  et  de  Sainte-Madeleine,  nous  ont  charmés,  et  peu  s’en  est 
fallu  que  nous  y prissions  notre  demeure , car  si  le  célibat  est  la  règle 
commune  de  ces  communautés,  il  y a exception  pour  les  Chanoines  de 
Christ-Church.  J’ai  vu  aussi  avec  un  plaisir  bien  grand  la  bibliothèque 
Bodleienne.  Dis  bien  à Daremberg  que  son  ami,  M.  Coxe,  nous  a fait  le  plus 
gracieux  accueil.  11  nous  a montré  les  célèbres  marbres  d’Arundel , les 
salles  de  l’Université , et  il  nous  a beaucoup  plu  par  un  mélange  de 
science  et  d’urbanité  et  de  naïveté  qui  en  fait  le  digne  habitant  de  ces  vieilles 
demeures. 

Adieu,  cher  frère,  nous  t’aimons  tous,  mais  personne  plus  que  moi. 


111 

A W.  DUFIEUX. 


Biai-ritz,  6 novembre  1852. 


Mon  cher  ami. 

Je  suis  arrivé  à Biarritz  fatigué  de  quelques  excursions  dans  les  monta- 
gnes : il  a fallu  plusieurs  semaines  pour  me  remettre.  Enfin  on  a décidé  que 
je  passerais  l’hiver  dans  le  Midi  ; mais  je  ne  sais  encore  sous  quel  ciel.  Je 
suis  à la  porte  de  l’Espagne,  très-attirô  par  ce  beau  pays,  un  peu  effrayé  des 
difficultés  et  des  fatigues  qu’on  m’y  promet.  Au  milieu  de  ces  incertitudes, 
le  découragement  me  gagne  : je  m’afflige  de  tant  de  mois  perdus  à une  épo- 
que de  la  vie  où  il  ne  faudrait  pas  perdre  un  jour,  et  je  retombe  dans  une 
tristesse  qui  me  fait  trop  oublier  que  je  suis  chrétien. 

Toutefois,  cher  ami,  je  me  reproche  souvent  mon  ingratitude.  Car  Dieu, 
en  me  soumettant  à cette  épreuve,  m’a  entouré  de  tout  ce  qui  pouvait  1 a- 
doucir...  Je  souffre  peu;  je  vais,  je  viens,  et  je  puis  goûter  tout  à mon  aise 
les  plus  grands  spectacles  du  monde. 
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Oh  î mon  ami,  n'accusez  plus  ce  que  vous  appelez  les  illusions  de  notre 
jeunesse,  et  ne  nous  repentons  pas  d’avoir  cru  à la  poésie.  Dans  d’autres 
voyages,  ma  pensée  était  distraite  par  les  ouvrages  des  hommes.  Dans  ces 
pays-ci,  où  l’homme  a peu  fait,  je  ne  vois  plus  que  les  œuvres  de  Dieu,  et  je 
le  dis  maintenant  avec  toute  l’ardeur  de  la  foi  : Dieu  n’est  pas  seulement  le 
grand  géomètre,  le  grand  législateur,  c’est  aussi  le  grand  artiste.  Dieu  est 
l’auteur  de  toute  poésie  ; il  l’a  répandue  à flots  dans  la  création,  et,  s’il  a 
voulu  que  le  monde  fût  bon,  il  l’a  aussi  voulu  beau,  -\utrement,  dites-moi 
pourquoi  ces  belles  cimes  des  Pyrénées  portent  avec  tant  d’essor  leurs  pics 
de  granit  rose  jusqu’au  ciel?  pourquoi  s’échappent  de  leurs  flancs  des  cas- 
cades si  bondissantes,  des  torrents  si  bruyants  et  si  purs?  Oui,  il  y a comme 
un  sentiment  de  pureté  morale  sur  ces  hauteurs  que  le  pied  de  l’homme 
souille  rarement,  au  bord  de  ces  eaux  qui  ne  désaltèrent  que  les  chamois, 
au  milieu  de  ces  fleurs  qui  ne  s’ouvrent  que  pour  parfumer  la  solitude  du 
Seigneur.  David  avait  visité  les  sommets  du  Liban,  quand  il  s’écriait:  Mira- 
bilis in  altis  Dominas!  Il  avait  contemplé  la  mer,  quand  il  disait  ; Mirabiles 
elationes  maris. 

Nous  aussi,  nous  sommes  descendus  au  bord  de  l’Océan;  nous  sommes 
là  dans  un  joli  village  jeté  sur  des  écueils,  et  nous  ne  nous  lassons  pas  des 
grandes  scènes  qu’il  nous  donne  chaque  jour.  Tout  le  monde  sait  que  la 
mer  a une  majesté  infinie;  mais  ce  n’est  qu’en  la  voyant  qu’on  apprend 
combien  elle  a de  grâce.  Nous  revenons,  ma  femme  et  moi,  tout  enchantés 
d’un  coucher  de  soleil.  L’astre  allait  disparaître  derrière  les  montagnes 
d’Espagne  que  nous  découvrons  d’ici,  et  dont  les  lignes  hardies  se  décou- 
paient sur  un  ciel  parfaitement  beau.  Ces  montagnes  baignaient  leurs  pieds 
dans  une  brume  lumineuse  et  dorée  qui  planait  au-dessus  de  la  mer.  Les 
lames  se  succédaient  vertes,  azurées,  quelquefois  avec  une  teinte  de  rose 
et  de  lilas,  et  venaient  mourir  sur  une  plage  de  sable,  ou  bien  se  briser  con- 
tre les  rochers  qui  encaissent  la  plage,  et  qu’elles  blanchissaient  de  leur 
écume.  Le  flot,  venu  de  loin,  montait  contre  l’écueil  et  jaillissait  en  gerbe 
avec  toute  l’élégance  de  ces  eaux  que  l’art  fait  jouer  dans  les  jardins  des 
rois.  Mais  ici,  dans  le  domaine  de  Dieu,  les  jeux  sont  éternels.  Chaque  jour 
ils  recommencent  et  varient  chaque  jour  selon  la  violence  des  vents  et  la 
hauteur  des  marées.  Au  delà  de  cette  variété  inépuisable  et  de  ces  mer- 
veilles diverses  qui  animent  le  rivage,  il  y a l’immensité  qui  ne  change  point, 
il  y a la  pleine  mer  s’étendant  à perte  de  vue  comme  une  image  de  l'infini, 
il  y a le  bruit  des  flots  qui  ne  se  taisent  jamais  et  qui  rendent  témoignage  à 
leur  Créateur... 

Il  faut,  cher  ami,  que  je  compte  singulièrement,  je  ne  dis  pas  sur  votre 
affection,  mais  sur  vos  instincts  poétiques,  pour  écrire  ceci  à un  habitant  du 
quai  Saint-Benoît,  qui  n’aperçoit  les  tempêtes  de  la  Saône  qu’à  travers  des 
fenêtres  bien  fermées.  Que  voulez-vous?  Je  rentrais  ému  des  belles  choses 
que  je  venais  de  voir,  et  je  vous  ai  écrit  de  l’abondance  du  cœur.  Cela  ne 
vaut-il  pas  mieux,  après  tout,  que  si  je  vous  avais  écrit  avec  la  même  abon- 
dance dans  un  de  ces  jours  de  tristesse  où  je  vois  tout  en  noir,  où  je  rêve 
ma  carrière  perdue,  une  triste  existence  de  malade,  et  ma  famille  abandon- 
jqée  à tous  les  hasards  du  plus  sombre  avenir.  Car  c’est  là,  cher  ami,  ce  que 
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je  rêve  beaucoup,  et  c’est  pourquoi  je  vous  demande  de  faire  encore  prier 
pour  moi. 

Adieu;  conservez  au  pauvre  exilé  cette  amitié  si  douce  qui  ne  lui  manqua 
jamais  aux  plus  mauvais  moments  de  la  vie. 


IV 


A M.  AMPERE. 


Dise,  lô  janvier  1855. 

Mon  cher  arni, 

Je  viens  de  faire  un  bien  agréable  voyage,  non  pas  comme  vous  l’enten- 
dez, sur  cette  côte  superbe  qui  va  de  Gênes  à Livourne  par  la  Spezia  et 
Carrare  ; mais  en  Amérique  et  dans  votre  compagnie.  Avec  vous  j’ai  senti 
frémir  sous  mes  pieds  les  plus  puissantes  machines  du  Franklin,  avec  vous 
la  vapeur  intelligente  m’a  poussé  au  port  de  New-York;  j’ai  vu  ces  chantiers 
infatigables,  ces  usines  toujours  embrasées,  ces  chemins  de  fer  traversant 
les  rues  des  grandes  villes;  je  me  suis  arrêté  dans  Broad-Street  à côté  de  ces 
deux  sauvages  qui  flânaient  aux  portes  des  magasins.  Vous  m’avez  fait  ad- 
mirer au  milieu  de  la  prodigieuse  activité  des  hommes  le  caractère  étrange 
de  la  nature,  les  couchers  de  soleil  plus  enflammés  que  ceux  de  la  Grèce  et 
de  l’Italie.  Enfin  vous  vouliez  me  faire  des  amis  dans  le  nouveau  monde 
comme  dans  l’ancien  ; par  vous  j’ai  pénétré  au  cœur  de  l’Univerité  de  Cam- 
bridge. Vous  m’avez  présenté  à des  hommes  que  je  connaissais  à peine  et 
que  J'aime  à présent,  Everett,  Agassiz,  et  surtout  le  poète  Longfellow.  Je 
vous  dois  un  joli  moment  dans  son  cottage,  le  livre  de  ses  poésies  à la  main; 
et,  retrouvant  toujours  en  vous  ces  lumières  qui  me  sont  aussi  précieuses 
que  votre  amitié,  j’ai  appris  à juger  d’un  seul  trait  la  littérature  américaine. 
Je  la  vois  obligée  de  se  rattacher  à la  tradition  européenne,  et  je  reconnais 
que  pour  elle  il  n’y  a plus  d’Océan. 

Mais,  mon  cher  voyageur,  madame  Ozanam  vous  jure  qu’il  y a toujours 
une  Méditerranée  ; à telles  enseignes  que  pendant  quatorze  heures  elle  a 
ballotté  de  la  façon  la  plus  irrévérencieuse  uos  personnes  et  quatre-vingt- 
dix  autres  chrétiens  assez  téméraires  pour  s’être  confiés  à ce  perfide  élé- 
ment. Oui,  tandis  que  vous  filez  des  nœuds  incalculables  sur  l’Atlantique, 
nous  autres  du  vieux  continent  nous  revenons  aux  navigations  d’Homère, 
nous  mettons  une  nuit  et  la  moitié  d’un  jour  à faire  la  course  de  Livourne, 
et  il  ne  tient  qu’à  notre  capitaine  de  nous  procurer  toutes  les  aventures  de 
l’Odyssée.  Enfin  si  nous  avons  échappé  aux  Lestrygons,  aux  Cy dopes  et  aux 
étables  de  Circé,  nous  sommes  arrivés  dimanche  mouillés  jusqu’aux  os 
corps  et  biens,  la  lame  avait  passé  sur  le  pont,  balayé  les  magasins  et  vi- 
sité les  malles  : la  pluie  la  plus  furieuse  favorisait  notre  débarquement. 
Jugez  si  la  chose  semblait  faite  pour  la  personne  délicate  de  votre  ami, 
et  pour  la  santé  de  ses  compagnes.  Cependant  les  trois  voyageuses  n’en 
sont  point  mortes,  et  il  paraît  que  votre  ami  vit  encore,  puisqu’il  écrit  ou 
croit  écrire.  Bref  on  en  fut  quitte  pour  un  peu  de  rhume,  et  lundi  on  remer- 
ciait Dieu  dans  la  cathédrale  de  Dise.  Ah  ! devant  la  grande  image  du  Christ 
qui  remplit  l’abside,  c’est  bien  le  lieu  de  réciter  le  Te  Deum  et  de  dire:  Tu 
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Bex  gloriæ,  Christe  ! Je  l’ai  trouvée  toujours  aussi  belle,  cette  basilique, 
une  des  premières  admirations  de  ma  jeunesse  ; je  l’aime  encore  passion- 
nément, même  après  Amiens  et  Chartres,  même  après  Burgos. 

Oui  Burgos  ; car  je  ne  m’y  trompe  pas  : vous  me  raillez  sur  ce  point, 
moqueur  aimable,  et  vous  vous  entendez  avec  Amélie  qui  prétend  que  j’ai 
vu  des  yeux  de  l’imagination  les  merveilles  de  la  Castille.  Je  vous  écris 
dans  la  sincérité  de  mon  enthousiasme , et  voilà  que  grâce  à votre  amitié, 
ma  lettre  circule  en  hauts  lieux,  parmi  des  gens  qui  ont  peut-être  peu  de  foi 
au  Cid  et  aux  sept  infants  de  Lara.  Et  qui  sait  s’il  ne  se  trouvera  point  là 
quelque  attaché  d’ambassade  qui  traversant  Burgos  au  galop  de  ses  chevaux 
n’y  aura  vu  qu’une  cathédrale  remarquable  et  de  misérables  masures.  Cette 
même  dame  ici  présente,  qui  n’a  rien  vu,  mourant  de  peur  que  je  tombasse 
malade,  ose  bien  me  soutenir  que  les  campagnes  de  la  vieille  Castille  n’ont 
point  la  beauté  de  la  campagne  romaine,  que  j’ai  surfait  las  Iluelgas,  et 
vanté  outre  mesure  Miraflores;  elle  donnerait  le  tombeau  de  Juan  11  pour 
trois  maravédis,  et  elle  craint  qu’avec  mes  exagérations  je  n'aiffait  la  figure 
d’un  don  Quichotte  dans  les  salons  dont  vous  parlez.  Mais  je  liens  bon: 
j’ai  toutes  mes  notes,  et  de  retour  à Paris,  si  Dieu  me  prête  vie  et  me  donne 
la  force  de  faire  quelques  leçons  sur  le  poème  du  Cid,  je  me  propose  de 
tirer  parti  de  ce  voyage  d’Espagne  ; et  vos  conseils  aidant,  d’écrire  une 
vingtaine  de  pages  dont  vous  n’ayez  pas  à rougir. 

En  attendant,  et  après  m’être  remis  pendant  quelques  jours  de  mon 
naufrage , je  vais  suivre  vos  bons  conseils.  J’espère  à la  fois  remplir  la  mis- 
sion du  ministre  qui  me  charge  d’étudier  les  commencements  des  institu- 
tions municipales  en  Italie,  et  me  conformer  à votre  avis  qui  est  de  laisser 
un  peu  l’érudition  pour  un  travail  plus  littéraire,  plus  animé  et  en  même 
temps  plus  facile.  Je  crois  vous  avoir  parlé  plusieurs  fois  d’un  épisode  ad- 
mirable négligé  par  Sismondi,  ignoré  de  presque  tous  les  historiens  de 
l’Italie,  et  qui  est  cependant  le  commencement  même  des  républiques 
italiennes.  C’est  l'Émancipation  de  la  commune  de  Milan.  Nous  en  avons 
le  récit  pathétique  dans  plusieurs  chroniqueurs  contemporains.  Nous  avons 
les  discours  prononcés  aux  assemblées  du  peuple,  les  lettres  de  papes  et  de 
leurs  légats.  Grégoire  Vil  et  Pierre  Damien  s’y  trouvent  mêlés  : et  les  héros 
de  cette  liberté  milanaise,  un  diacre  et  un  chevalier,  morts  en  combattant 
contre  les  archevêques  simoniaques,  ont  été  mis  au  nombre  des  saints.  La 
riche  bibliothèque  de  Pise  m’offre  tous  les  documents  de  cette  révolution 
mémorable,  en  revenant  par  Milan  je  prendrai  cette  dernière  impression 
des  lieux  qui  colore  et  fait  vivre  l’histoire.  Je  voudrais  écrire  une  narration 
dans  le  genre  de  celles  de  M.  Augustin  Thierry  ; sauf  à la  faire  précéder 
d’une  préface  où  je  rattacherais  l’émancipation  de  Milan,  à celles  de  Ra- 
venne,  Rome,  Florence,  qui  semblent  s’être  accomplies  sous  le  même 
souffle  guelfe  et  à la  faveur  des  mêmes  tempêtes.  Voilà  un  sujet  circonscrit, 
intéressant  si  je  ne  me  trompe  pour  tous  les  esprits  cultivés,  et  en  même 
temps  qui  ne  demande  pas  des  recherches  trop  profondes,  mais  surtout 
de  la  mise  en  oeuvre,  du  choix,  de  fidèles  traductions,  ce  que  peut  faire  un 
malade  de  Pise,  principalement  si  le  soleil  italien  vient  briller  à sa  fenêtre 
de  Lting’  Arno  et  réchauffer  ses  pensées. 
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Vous  voyez  donc  que  j’ai  reçu  votre  bonne  lettre,  et  je  la  compte  parmi 
les  plus  aimables  surprises  de  la  nouvelle  année.  Vous  m’attendiez  patiem- 
ment à la  poste  de  Pise,  et,  au  moment  où  je  me  croyais  dans  une  ville 
étrangère,  j’y  trouvais  le  meilleur  de  mes  amis.  Vous  avez  le  secret  d’être 
bon  pour  tous  ; ma  belle-mère,  ma  femme  et  jusqu’à  petite  Marie  étaient 
ravies  de  la  part  que  vous  leur  faites  dans  vos  souvenirs.  Quant  à notre 
cher  Iiomain  il  manquait  encore  à notre  réunion  de  famille.  C’est  nous  qui 
devons  l’aller  rejoindre  dans  la  ville  éternelle  où  il  est  non  pas  immobile 
sur  sa  chaise  curule,  mais  retenu  par  l’exécution  d’un  tombeau  à Saint- 
Louis  des  Français. 

Il  me  semble  honorable  pour  un  jeune  artiste  d’avoir  mis  une  pierre  de 
sa  façon  dans  un  pays  où  il  y a tant  de  pierres  impérissables.  J’envie  à cet 
heureux  frère  le  privilège  qu’il  eut  de  visiter  Rome  avec  vous,  et  puisque 
vous  le  permettez,  je  vais  faire  les  vœux  les  plus  ardents  pour  que  la  foudre 
tombe  sur  le  Collège  de  France. 

Cependant  ne  me  croyez  point  si  égoïste  que  je  veuille  interrompre  vos 
travaux,  surtout  quand  vous  voulez  bien  m’en  dérouler  un  dessein  si  beau 
et  si  attrayant.  Pendant  que  votre  Amérique  achèvera  de  nous  déployer  ses 
grands  tableaux,  vous  réveillerez  les  sphinx  égyptiens  qui  dorment  au  fond 
de  votre  cabinet,  et  la  France  vous  devra  d’inscrire  le  nom  de  votre  père 
une  seconde  fois  à côté  de  Pascal  et  de  Descartes.  Ne  craignez  point  : aux 
yeux  des  plus  mal  prévenus  le  mathématicien  fera  passer  le  philosophe  ; 
pour  le  grand  nombre  de  ceux  que  les  choses  du  temps  n’enivrent  pas,  il 
sera  doux  de  trouver  à la  suite  de  ce  beau  génie  un  refuge  dans  les  régions 
inaltérables  du  vrai  et  du  bien.  Avec  de  telles  préoccupations,  je  vous  ad- 
mire de  pouvoir  conduire  encore  la  pensée  d’un  cours  qui  est  lui-même 
l’introduction  d'un  livre  impatiemment  attendu.  Car  vous  avez  raison  de  le 
dire:  tant  d’études  et  de  voyages,  une  si  juste  faveur  du  public  pendant 
trente  ans  donnent  droit  d’attendre  de  vous  une  œuvre  impossible  à tout 
autre.  Je  ne  parle  pas  en  flatteur,  mais  en  ami  exigeant  et  jaloux,  quand  je 
dis  que  vous  devez  à votre  siècle  un  monument.  Dieu  vous  a tout  donné 
pour  le  mener  à fin  : il  y ajoutera  ce  qu’il  se  réserve  de  nous  accorder  jour 
à jour,  le  temps  et  la  santé.  C’est  l’un  de  mes  vœux  du  nouvel  an  : joignez-y 
le  souhait  très-vif  de  vous  revoir,  et  de  reprendre  avec  vous  ces  entretiens 
d’où  le  cœur  sort  aussi  content  que  l’esprit. 

Heureusement  les  jours  qui  fuient  nous  rapprochent.  Voilà  déjà  plus  qu’à 
moitié  passé  cet  hiver  dont  les  rigueurs  m’éloignaient  de  Paris.  On  dit  ce- 
pendant que  vous  n’avez  vu  ni  les  neiges  ni  les  glaces  ; et  nous,  en  suivant 
jusqu’à  Gênes  cette  merveilleuse  route  de  la  Corniche  nous  avons  joui  d’mi 
ciel  toujours  pur,  d’un  soleil  d’été  : nous  cheminions  entre  les  forêts 
d’oliviers,  d’orangers,  de  citronniers  tout  chargés  de  leurs  fruits  d’or. 
Et  lorsqu’arrivant  à Bordighera  j’ai  aperçu  non  plus  quelques  touffes,  mais 
des  bois  entiers  de  palmiers  balançant  leurs  feuillages  superbes,  je  me 
suis  cru  transporté  avec  vous  sur  la  terre  des  tropiques.  Sans  doute  nos 
avaries  de  dimanche  dernier,  et  les  pluies  de  cette  semaine  ont  un  peu  re- 
froidi cette  chaleur.  Mais  ce  soir  le  temps  redevient  beau,  d’ailleurs  l’ex- 
trême douceur  de  l’air  est  toute  consolante  pour  ma  personne.  Je  continue 
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donc  de  me  soutenir,  et  les  forces  que  le  traitement  de  mon  frère  m’avait 
rendues  ne  s’en  vont  pas.  J’espère  bien  que  j’achèverai  de  renaître  au 
printemps.  Quelle  que  soit  la  volonté  de  Dieu,  il  faut  que  je  l’attende  avec 
amour,  puisqu’il  mêle  tant  de  joies  aux  amertumes  de  son  calice, 

Ceux  qui  m’entourent  me  comblent  de  bontés,  et  les  absents  me 
touchent  par  la  tendre  fidélité  de  leurs  affections,  ce  n’est  pas  assez  : vous 
voulez  en  multiplier  le  nombre  et  vous  me  promettez  la  connaissance  de 
M.  de  Tocqueville.  Dites-lui  d’avance  combien  cet  espoir  me  charme  et 
m’honore. 

Adieu,  très-cher  ami  ; mais  tout  en  restant  le  plus  laborieux  et  le  plus 
fêlé  des  hommes,  ne  vous  laissez  pas  abîmer  par  les  veilles.  Tous  ceux 
qui  vous  aiment  avec  moi  vous  prient  de  vous  conserver.  Adieu  encore  : 
que  je  voudrais  vous  serrer  la  main  ! 


V 


A M.  FOISSET. 


Pise,  4 février  1855. 


Monsieur  et  très-cher  ami. 

Quand  on  est  à trois  cents  lieues  des  siens,  sur  une  terre  étrangère, 
(ju’on  y est  souvent  malade  et  un  peu  découragé,  on  trouve  bien  aimable  la 
voix  d’un  ami.  Mais  si  cette  voix  vous  félicite  et  vous  loue,  faut-il  avouer 
qu’on  la  trouve  plus  douce  encore?  Demandez-le  à madame  Ozanam,  et 
qu’elle  vous  dise  le  plaisir  que  nous  a fait  le  Correspondant  du  10  janvier, 
combien  votre  souvenir  nous  touchait  dans  cette  solitude  de  Dise,  et  comme 
notre  amour-propre  s’épanouissait  au  souffle  caressant  de  vos  éloges  ! Ce- 
pendant, cher  ami,  laissez-moi  vous  le  dire  : c’était  trop.  Que  le  livre  ne 
vous  eût  pas  déplu,  et  que  vous  en  fissiez  la  confidence  au  public;  je  devais 
vous  en  remercier  tendrement.  Mais  ne  dois-je  pas  vous  gronder,  comme 
chrétien,  de  tout  ce  que  vous  dites  de  l’homme,  de  cet  homme  que  je  con- 
nais mieux  que  vous,  et  que  je  vois  tous  les  jours,  si  peu  simple,  si  occupé 
de  lui,  si  peu  digne  des  belles  choses  qu’il  étudie  et  des  belles  âmes  qui 
Taiment?  Ceux  qui  croiraient  me  connaître  sur  votre  parole,  seraient  bien 
étonnés,  en  venant  frapper  à ma  porte,  de  trouver  un  convalescent  de  la 
plus  mauvaise  espèce,  souvent  abattu,  souvent  irritable,  toujours  inégal, 
mal  résigné  aux  volontés  de  Dieu,  et  mécontent  surtout  de  ne  pouvoir  re- 
prendre des  travaux  où  sa  vanité  avait  son  compte.  Je  ne  vau.x  guère  en 
santé,  mais  la  maladie  qui  sanctifie  tant  de  gens  ne  me  rend  pas  meilleur,  et 
c’est  pourquoi  j’ai  prié  et  j’ai  mis  tous  mes  amis  en  prières  afin  qu’il  plût 
au  ciel  de  m’en  délivrer.  Tant  de  vœux  ne  pouvaient  pas  rester  inexaucés  ; 
mais  il  paraît  aussi  que  mes  péchés  ne  pouvaient  demeurer  impunis.  Le 
danger  a bientôt  disparu,  un  moment  même  la  santé  a semblé  revenir  : de- 
puis lors  la  fatigue  d’un  long  voyage  a ébranlé  mes  forces,  et  je  suis  ici 
souffreteux,  chancelant,  mais  ne  tombant  point,  à peu  près  comme  la  tour 
penchée  devant  laquelle  je  passe  chaque  jour.  Voilà  un  exemple  qui  devrait 
me  rassurer  et  m’instruire.  Car  toute  penchante,  elle  dure  depuis  tantôt 
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sept  cents  ans,  et  elle  ne  cesse  pas  de  servir  Dieu  à sa  manière,  en  le  célé- 
brant par  la  voix  de  ses  cloches. 

En  même  temps  que  ces  beaux  monuments  me  font  la  morale,  ils  me 
donnent  aussi  des  leçons  de  goût  et  de  saine  littérature.  Ah  ! que  je  me 
sens  loin  des  qualités  que  vous  m’attribuez  depuis  que  je  revois,  que  je  fré- 
quente les  œuvres  vraiment  naïves  de  l’art  chrétien  ! Je  ne  veux  rien  ûter  à 
la  gloire  de  notre  architecture  gothique  ou  pour  mieux  dire  française:  c’est 
bien  du  Rhin  à la  Seine  que  siègent  comme  des  reines  les  plus  imposantes 
cathédrales  de  la  chrétienté.  Mais  il  faut  venir  en  Toscane  pour  voir  se  dé- 
velopper ensemble,  et  dans  leur  parfaite  harmonie,  les  trois  arts  du  dessin. 
Ce  coin  de  terre  est  vraiment  pour  nous  ce  que  fut  la  Grèce  pour  l’antiquité. 
Je  viens  de  passer  huit  jours  à Florence,  j’ai  revu  Lucques  ; le  Dôme  de 
Pise  et  le  Campo  Santo  sont  sous  mes  yeux  ; Sienne,  Orvieto  reviennent  sans 
cesse  dans  mes  comparaisons  et  dans  mes  souvenirs.  Je  ne  crois  pas  que  le 
reste  du  monde  ait  rien  d’égal.  Ailleurs  il  y a des  édifices,  on  y pose  des  sta- 
tues et  des  tableaux.  Mais  ici  seulement  et  sur  quelques  autres  points  de  l’I- 
talie que  le  génie  Toscan  a visités,  il  y a des  monuments,  c’est-à-dire 
des  œuvres  sorties  de  terre  d’un  seul  jet,  bâties,  sculptées,  peintes,  ani- 
mées d’une  même  pensée,  d’une  même  poésie,  auxquelles  on  nepeut  pas  plus 
enlever  leurs  fresques  et  leurs  bas-reliefs,  que  leurs  fondations  et  leurs 
tours.  En  revoyant  les  vieux  palais  de  Florence,  et  ces  murs  menaçants  qui 
recèlent  tant  de  chefs-d’œuvre  de  grâce  et  de  délicatesse,  je  me  rappelais 
l’histoire  de  Samson,  les  abeilles  faisant  leur  miel  dans  la  gueule  du  lion 
étranglé,  et  l’énigme  que  le  héros  d’Israël  proposait  aux  Philistins  : la 
force  a produit  la  douceur.  Quoi  de  plus  doux  que  le  miel  et  de  plus  fort 
que  le  lion?  Ne  puis-je  pas  dire  aussi  quoi  de  plus  fort  qu’Arnolfo  di  Lapo, 
Orcagna  et  Dante  ? et  quoi  de  plus  doux  que  le  Bienheureux  de  Fiesole  ? 

Ce  Bienheureux  de  Fiesole  est  maintenant  dans  toute  sa  gloire  et  jamais 
je  n’ai  vu  de  réhabilitation  plus  rapide  ni  plus  complète.  Quand  je  vins  en 
Italie  pour  la  première  fois,  tout  jeune  homme  avec  mon  père,  il  y avait  au 
musée  de  l’Académie  delle  Belle  Arti  quelques  vieux  tableaux  de  Fiesole  re- 
légués dans  un  grenier  avec  d’autres  peintures  anciennes  vouées  aux  vers 
et  à la  poussière.  Maintenant  dans  la  même  galerie  ces  tableaux  occupent 
les  places  d’honneur,  et  une  chambre  tout  entière,  comme  une  sorte  de 
sanctuaire  de  prédilection,  est  réservée  aux  œuvres  du  Bienheureux.  Les 
plus  fins  crayons,  les  burins  les  plus  exquis  s’exercent  à reproduire  ses 
moindres  compositions  et  jusqu’aux  miniatures  dont  il  décora  les  reliquaires 
de  Sainte-Marie-Nouvelle.  Voilà  pourtant  le  fruit  de  deux  livres,  celui  de 
M.  Rio  et  celui  de  M.  de  Montalembert,  qui  ont  inspiré  à leur  tour  la  belle 
Histoire  des  artistes  dominicains.,  par  le  père  Marchese.  Il  est  vraiment 
consolant  de  trouver  une  fois  que  de  bons  livres  aient  fait  faire  de  bon- 
nes actions,  que  des  paroles  écrites  en  France  aient  secoué  la  poudre  et  ca- 
ché le  badigeon  qui  cachaient  les  merveilles  de  l’Italie,  et  que  ce  miracle 
soit  l’ouvrage  de  nos  amis? 

Je  voudrais  que  la  foi  du  peintre  de  Fiesole  se  ranimât  en  Ralie  comme 
sa  réputation,  et  que  cette  terre  catholique  retrouvât  la  ferveur  qui  lui  fit 
produire  tant  de  chefs-d’œuvre.  Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  après  un 
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mois  de  séjour,  les  conditions  religieuses  de  ce  pays  semblent  très-compli- 
quées. En  général  les  plus  grands  esprits  sont  des  chrétiens,  même  des  con- 
vertis, mais  en  même  temps  ce  sont  des  libéraux  et  par  conséquent  des  mé- 
contents. Dans  la  bourgeoisie  je  crois  reconnaître  tous  les  mauvais  senti- 
ments de  notre  bourgeoisie  de  la  Restauration.  La  masse  du  peuple,  ici  du 
moins  et  à Florence,  remplit  les  églises.  A la  différence  de  notre  France  on 
voit  même  aux  jours  d’œuvre  les  autels  entourés,  non  de  gens  comme  il 
faut,  mais  d’artisans,  de  cochers,  de  paysans  et  de  femmes  de  la  halle,  avec 
lesquels  il  faut  se  coudoyer  si  l’on  veut  s’asseoir  sur  les  bancs  qui  rempla- 
cent nos  chaises . Je  vais  presque  tous  les  jours  à la  messe  de  onze  heures,  Saint- 
Simon  l’appellerait  la  messe  de  la  canaille.  Je  trouve  les  communions  plus 
nombreuses  que  je  n’aurais  cru.  Cependant  le  protestantisme  fait  de  grands 
efforts  et  trouve  des  sympathies  dans  ce  pays  où  il  en  excita  déjà  au  seizième 
siècle.  Il  y a une  grande  liberté  de  publier  et  de  vendre  : j’ai  trouvé  chez 
les  petits  étalagistes  de  Florence  la  traduction  de  nos  plus  mauvais  livres. 
Le  clergé  s’effraye,  mais  cette  frayeur  a ceci  de  bon  qu’elle  le  réveille.  L’É- 
glise voit  qu’elle  doit  recommencer  une  vie  de  combats,  et  les  approches 
de  la  lutte  rendent  possibles  des  œuvres  qu’il  y a six  ans  on  déclarait  inop- 
portunes. Ainsi,  nous  avons  à Gênes  de  très-belles  conférences  de  Saint- 
Vincent-de-Paul,  animées  du  plus  pur  esprit  de  notre  société.  D’autres  se 
sont  fondées  à lâvourne,  à Pise,  à Florence.  Dans  cette  capitale  du  José- 
phisme, un  jeune  et  pieux  chanoine  dont  la  mère  est  dame,  d’honneur  de  la 
grande  duchesse,  met  tout  son  zèle  à protéger  notre  association.  J’ai  eu  la 
consolation  d’assister  à une  de  leurs  séances,  comme  j'avais  visité  en 
d’autres  temps  nos  confrères  de  Londres  et  de  Burgos.  Les  larmes  de  joie 
me  viennent  aux  yeux  quand  je  retrouve  à ces  distances  notre  petite  famille, 
toujours  petite  par  l’obscurité  de  ses  œuvres,  mais  grande  par  la  bénédic- 
tion de  Dieu.  Les  langues  diffèrent,  mais  c’est  toujours  le  même  serrement 
de  main,  la  même  cordialité  fraternelle,  et  nous  pouvons  nous  reconnaître 
au  môme  signe  que  les  premiers  chrétiens  : voyez-vous  comme  ils  s’ai- 
ment? 

11  est  sûr  que  vous  m’aimez,  et  si  bien  que  vous  m’en  voudriez  de  vous 
laisser  sans  nouvelles  des  personnes  qui  me  sont  chères.  Je  commence  par 
ma  belle-mère,  et  je  vous  remercie  pour  elle  de  l’aimable  accueil  qu’elle  a 
trouvé  auprès  de  vous  à Dijon.  La  santé  de  ma  femme  s’est  à peu  prés  sou- 
tenue, bien  qu’elle  soit  maintenant  un  peu  brisée  de  tant  de  voyages  et  des 
soins  comme  des  sollicitudes  que  je  lui  coûte.  C’est  encore  une  personne 
qui  fait  profession  d’un  grand  attachement  pour  vous  et  vos  bons  procédés 
dans  la  dernière  occîasion  n’ont  pas  refroidi  ses  sentiments.  Quant  à ma 
petite  Marie  elle  s’acquitte  de  sa  vocation  comme  les  petits  oiseaux  des  bois, 
et  elle  égaye  notre  exil  par  le  plus  joli  babil  italien. 

Que  j’aurais  de  raisons  d’être  heureux  au  milieu  de  mes  petites  peines  ! 
Car  vous  voyez  comment  Dieu  m’a  entouré  de  pi’ès,  et  vous  savez  quels  amis 
il  me  donne.  Tous  me  visitent  par  leurs  lettres  et  personne  n’eut  jamais  moins 
à se  plaindre  d’être  oublié.  Ajoutez  donc  à vos  bontés  publiques  la  faveur 
de  m’écrire  quelques  lignes.  Donnez-moi  des  nouvelles  de  vous  et  des 
vôtres.  La  seconde  Église  de  Genève  s’élève-t-elle?  Que  devient  votre  illus- 


DE  FRÉDÉRIC  OZANAM.  753 

tre  et  trop  silencieux  voisin  de  Flavigny*?  J’ai  trouvé  la  basilique  deSaint- 
Sernin  à Toulouse  encore  toute  frémissante  de  son  panégyrique  de  Saint- 
Thomas  d’Aquin.  Si  vous  le  voyez,  saluez-le  tendrement  de  ma  part. 


VI 


A M.  AMPÈRE. 


Dise,  le  mardi  de  Pâques  1855. 

Mon  très-cher  ami, 

Que  vous  êtes  bon  de  m’écrire  et  d’excuser  votre  retard,  quand  je  son- 
geais moi-même  à me  faire  pardonner  mon  silence  ! Vraiment  c’était  œuvre 
de  jeudi  saint  de  visiter  ainsi  les  exilés  de  Pise,  de  porter  de  bonnes  paro- 
les aux  malades  et  aux  affligés.  Qu’il  est  aimable  à vous  au  milieu  d’un 
monde  qui  vous  adore,  de  vous  rappeler  la  petite  cellule  de  Sceaux,  et  la 
table  frugale  de  la  rue  de  Fleurus  ! Nous  autres  solitaires  nous  avons  tout 
le  loisir  de  regretter  ces  beaux  jours;  et  quand  je  m’enfonce  à votre  suite 
dans  les  déserts  de  l’Ohio,  ou  au  milieu  du  tourbillon  vivant  de  New-York 
je  voudrais  entendre  encore  le  lecteur  charmant  qui  nous  conduisait  avec 
tant  d’émotion  sur  les  bords  de  la  Moselle,  où  même  dans  les  pêcheries  en- 
fumées de  Drouheine. 

Si  donc  je  suis  resté  trop  longtemps  sans  répondre  à vos  dernières  lettres, 
cher  ami,  ce  n’est  pas  le  bon  vouloir  qui  a manqué  : j’évitais  devons  affli- 
ger en  vous  donnant  de  fâcheuses  nouvelles,  j’en  attendais  de  meilleures, 
depuis  deux  mois  vos  amis  d’Italie  ont  été  bien  éprouvés.  On  ne  me 
laisse  pas  ignorer  qu’il  s’agit  d’une  maladie  longue  et  difficile  à guérir  ; 
mais  comme  je  n’ai  point  de  fièvre,  comme  je  garde  auprès  de  moi  deux 
bons  médecins,  le  sommeil  et  l’appétit,  on  me  donne  bon  espoir,  et  l’on 
me  permet  de  songer  à mon  retour  pour  la  fin  d’avril,  à mon  cours  pour 
le  15  mai.  En  attendant,  nous  avons  eu  des  heures  pénibles,  peu  de  souf- 
frances, mais  beaucoup  d’inquiétudes  ; on  s’accordait  à déclarer  qu’il  me 
fallait  un  climat  sec  et  chaud,  et  nous  vivons  depuis  tantôt  soixante  jours 
dans  une  pluie  éternelle,  qui  me  remet  sans  cesse  sur  les  lèvres,  ces  vers  de 
Dante  : 

To  sono  al  terzo  cerchio  délia  piova 

Eterna,  maledetta,  fredda  e greve  : 

Regola  e qualità  mai  non  l’è  unova. 


Sous  ce  voile  de  pluie  on  peut  encore  rehreïEnfer,  mais  on  ne  peut  pas 
porter  ses  rêves  au  Campo  Santo,  où  ses  tristes  averses  achèvent  d'effacer 
le  peu  qui  reste  de  l’histoire  de  Job.  H a fallu  renoncer  au  pèlerinage  de 
Rome,  aux  catacombes,  au  tombeau  de  saint  Pierre,  à cette  messe  de  Pâ- 
ques, pour  moi  la  plus  grande  des  choses  visibles.  On  vit  au  logis,  au  coin 
d’une  cheminée  prussienne  ; mais  les  consolations  ne  manquent  pourtant 
pas  dans  cet  intérieur  que  l’épreuve  à visité;  vous  savez  quel  ange  de  bonté 
l’habite,  et  quel  lutin  l’égaye  : quelques  nouveaux  amis  viennent  quelque- 
fois y porter  la  distraction  ; mais  aucun  n’y  est  plus  fêté  que  le  facteur  de 
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la  poste,  quand  il  arrive  avec  des  lettres  des  vieux  amis  et  qu’on  reconnaît 
votre  écriture.  En  vous  lisant,  je  me  rappelais  cette  année  douloureuse  que 
vous  avez  passée  au  retour  d’Égypte,  ces  longues  journées  de  lit  et  de  soli- 
tude, et  quels  exemples  vous  me  donniez  de  courage  et  de  sérénité.  Ce  sou- 
venir m’encourageait  à être  patient.  El  Dieu  enfin,  le  meilleur  des  amis, 
n’abandonne  pas  ceux  qu’il  afflige  ; en  ce  moment  il  m’accorde  un  calme 
d’imagination  dont  je  n’avais  pas  l’habitude.  Dans  celte  ville  si  paisible, 
dans  cette  vie  si  reposée,  il  me  semble  quelquefois  que  je  goûte  plus  profon- 
dément mes  affections  de  famille,  que  je  caresse  plus  à mon  aise  mes  sou- 
venirs d’amitié  ; j’ai  le  loisir  de  rentrer  dans  mon  cœur,  j’y  trouve  beau- 
coup à corriger  ; mais  enfin  j’y  crois  trouver  la  foi  et  la  paix,  et  c’est  assez 
pour  donner  bien  des  moments  de  bonheur. 

Avant  ma  rechute,  j’avais  eu  le  plaisir  de  faire  une  course  à Florence,  j’y 
revoyais  mes  parents,  et  quelques-unes  de  mes  connaissances  qui  sont  aussi 
des  vôtres.  Je  ne  pouvais  manquer  d’aller  visiter  M.  Capponi.  C’est  vraiment 
un  sage  et  un  saint.  Il  porte  son  malheur  avec  une  majesté  et  une  douceur 
admirables.  Il  m’a  parlé  beaucoup  de  vous,  beaucoup  de  votre  illustre 
père.  Affligé  du  présent,  il  ne  désespère  pas  cependant  de  l’avenir  de  son 
pays;  mais  ses  pensées  semblent  tournées  surtout  vers  une  meilleure  pa- 
trie. J’ai  eu  par  Vieusseux  des  nouvelles  de  Tomaseo,  on  avait  espéré 
l’attirer  en  Piémont  : mais  il  reste  cloué  sur  les  rochers  de  Corfou.  Ce- 
pendant il  n’oublie  point  ses  amis  de  Paris  et  il  me  charge  de  les  saluer 
dans  un  billet  qu’il  répond  à quelques  lignes  de  moi.  Je  n’ai  point  vu 
M.  Capei,  mais  j’ai  su  qu’il  avait  gardé  ses  honneurs.  Le  pauvre  M.  Nicco- 
lini  n’a  pas  gardé  sa  santé  ; il  est  dans  un  état  d’esprit  fort  pénible  et  ne 
peut  pins  voir  personne.  V^raiment  on  ne  se  lasserait  jamais  de  revoir  Flo- 
rence, surtout  les  Vies  de  Vasari  à la  main.  Chaque  fois  j’y  prends  quelque 
nouvelle  passion.  Cette  fois  c’est  pour  Orsawactc/ie/e,  cette  halle  transformée 
en  un  sanctuaire  d’art  et  de  piété,  par  les  corporations  d’ouvriers  et  de 
marchands  florentitis.  Cette  vieille  basilique  domine  la  Via  Cal%ajoli,  la 
nouvelle  rue  Vivienne  de  Florence,  elle  est  là  comme  pour  rappeler  à notre 
siècle  industriel,  que  d’autres  siècles  ont  su  élever  et  purifier  l’industrie  par 
le  culte  du  saint  et  du  beau.  Je  veux  du  bien  aux  orfèvres  et  forgerons  Ita- 
liens d’y  avoir  fait  sculpter  notre  bon  saint  Eloi  ; le  serviteur  de  Dieu  est 
représenté  s’escrimant  à ferrer  le  diable  en  personne  sous  la  figure  d’un 
cheval  rétif.  — Chaque  fois  aussi  je  trouve  quelque  nouvelle  merveille  à 
visiter  : car  si  le  temps  fait  des  ravages,  il  fait  aussi  des  réparations  ; et  si 
d’un  côté  la  pluie  efface  bien  des  fresques,  d’autres  se  découvrent  sous  le 
badigeon  qui  tombe.  C’est  ainsi  qu’à  Santa  Croce  on  a trouvé  dernièrement 
toute  une  chapelle  de  Giotto.  J’ai  pu  m’introduire  en  fraude,  grimper  sur 
les  échafauds,  et  m’assurer  que  le  peintre  restaurateur  avait  vraiment  peu 
de  chose  à faire  pour  rendre  la  vie  à l’œuvre  du  vieux  maître.  C’est  une 
histoire  de  saint  François  en  six  tableaux,  dont  quatre  ont  déjà  revu  la  lu- 
mière. Le  plus  beau  peut-être,  le  plus  animé  est  celui  où  le  saint  vient  de 
se  dépouiller  de  ses  habits  devant  son  pèi  e Pierre  Bernadone.  Le  père  irrité 
lève  la  main  pour  frapper,  ses  amis  le  retiennent  ; cependant  le  sublime 
mendiant  s’est  rejeté  dans  les  bi  as  de  l’évêque  d’ Assise  qui  le  couvre  d’un 
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pan  de  sa  chape.  On  ne  peut  rien  imaginer  de  plus  pathétique  et  en  même 
temps  de  plus  calme  que  cette  scène,  ni  mieux  opposer  aux  cupidités  tri- 
viales du  monde  la  pauvreté  évangélique  dans  toute  sa  puissance  et  sa  gran- 
deur. Je  ne  sais  si  je  me  trompe  ; mais  plus  je  vais  en  Italie,  plus  Giotto 
grandit  pour  moi  ; maintenant  je  le  trouve  de  la  laille  de  Dante  ; cependant 
ne  craignez  pas  que  je  pousse  le  fanatisme  jusqu’à  lui  sacrifier  Raphaël.  Je 
ne  me  sens  point  encore  la  force  d’écrire  la  vie  de  Savonarola,  mais  j’ai  lu 
de  ce  fougueux  adversaire  de  la  Renaissance,  des  paroles  que  je  voudrais  re- 
commander à plus  d’un  écrivain  de  nos  jours  : « E vorrebbe  si  che  non  si 
leggesse  per  le  senole  poeticattivi...  Leggete  san  Geronimo e san  Agostino... 
orvero  Tullio  e Virgilio.  » 

Pendant  le  peu  de  beaux  jours  que  novis  avons  eus,  nous  avons  beau- 
coup visité  les  monuments  de  Pise  et  des  environs.  Que  de  belles  choses 
détruites  ou  délaissées.  Les  étrangers  ne  sortent  guère  de  la  grande  place, 
sauf  pour  s’arrêter  un  moment  à la  Spina.  Mais  outre  ces  incomparables 
édifices,  la  vieilleville  de  Pise  avait  d’autres  merveilles;  il  était  impossible 
que  le  rayon  descendu  sur  le  Dôme  et  le  Campo  Santo  n’illuminât  pas  les 
nombreux  sanctuaires  qui  s’élevaient  autour.  Nous  avons  vu  l’antique  basili- 
que de  Saint-Pierre-in-grado,  où  la  tradition  raconte  que  saint  Pierre  dé- 
barqua, et  qui  garde  encore  des  fresques  précieuses  de  Gionta  de  Pise,  le 
précurseur  de  Ciniabue.  Connaissez-vous  l’église  de  Saint-François,  et  dans 
le  cloître  de  cette  église  la  chapelle  peinte  par  Nicolo  di  Pietro  en  lo91  ? 
Si  vous  ne  l’avez  pas  vue,  rendez-vous,  où  revenez  à Pise  tout  exprès  : car 
cette  chapelle  que  l’humidité  détruit  chaque  jour,  pourrait  encore  rivaliser 
avec  le  Gappellone  de  Spagnuoli,  de  Sainte-Marie-Nouvelle.  On  y voit  un 
Christ  ressuscitant,  et  mettant  le  pied  sur  le  bord  du  tombeau,  avec  une 
majesté  si  divine,  et  des  regards  si  impassibles,  qu’on  reconnaît  bien  le 
vainqueur  de  la  mort.  J’ai  aussi  une  ancienne  amitié  pour  Sainte-Catherine, 
l’église  des  dominicains,  l’une  des  plus  anciennes  écoles  de  cet  ordre.  On  y 
conserve  la  chaire  de  saint  Thomas  d’Aquin,  et  les  restes  d’une  curieuse 
bibliothèque.  J’y  ai  trouvé  dans  un  manuscrit  du  treizième  siècle  la  traduc- 
tion française  des  sermons  de  Maurice,  évêque  de  Paris.  J’en  ai  fait  quelques 
extraits  que  je  publierai  peut-être  dans  le  Jourtial  des  Missions  scientifiques, 
si  Dieu  me  permet  encore  de  publier. 

Vous  voyez,  cher  ami,  que  je  m’oublie  à causer  avec  vous.  Je  m’y  aban- 
donne d’autant  plus  volontiers,  que  c’est  vous  prouver  que  je  ne  suis  pas 
tout  à fait  mort,  ni  môme  désespéré.  Vous  m’aimez  tant  que  vous  avez  be- 
soin de  cette  assurance.  Je  ne  saurais  vous  dire  combien  nous  touchent  les 
tendres  expressions  de  votre  lettre.  Amélie  en  est  aussi  reconnaissante  que 
moi.  Elle  se  joint  à moi  pour  vous  prier  de  nous  rappeler  comme  vous  sa- 
vez le  faire,  de  la  manière  la  plus  aimable  chez  madame  Lenormant  et 
chez  madame  de  Salvo.  Remerciez  M.  Le  Clerc,  M.  Patin,  M.  Ravaisson  de 
leur  intérêt. 

A vous  la  plus  vive  et  la  plus  fraternelle  affection  d’un  homme  qui  vous 
doit  tant  et  qui  ne  pourra  jamais  s’acquitter. 
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Si  LE  CHOLÉRA  EST  CONTAGIEUX. — Un  iTiot  dc  Paul-Louis  Courier.  — l es  journaux  de  Mar- 
seille.— M.  Grimaud  de  Cauxi  — M.  Louis  Méry  et  son  précis  historique  de  l'invasion 
du  choléra  en  185‘2.  — Marche  vraie  du  fléau.  — Bizarreries  inexplicables. — Un  mé- 
moire d’Isidore  Bourdon.  — Inefficacité  des  mesures  prohibitives.  — Le  choléra  en 
Egypte  et  les  pèlerins  de  la  Mecque.  — Histoire  du  choléra  de  Marseille  en  1865,  par 
M.  Grimaud  de  Caux.  — Les  passagers  du  Stella.  — La  contagion  postale.  — Faits  de 
non-conlagion.  — Moralité  et  conclusion.  — Le  choléra  et  les  remèdes  infaillibles  à 
l’Académiedes  sciences. — Ce  qu’en  pense  M.  Velpeau. — La  Phthisie. — Nature  et  trai- 
tements dc  cette  maladie.  — Les  guérisons  spontanées;  — Observations  du  docteur 
Guirette.  — Nouvelle  méthode  curative. — La  gymnastique  pulmonaire. 

Paul-Louis  Courier,  dans  un  de  ses  pamphlets,  parle  d’un  journaliste 
qui  l’avait  accablé  d’injures,  et  il  ajoute:  « Je  vois  ce  qu’il  veut  dire:  il 
entend  que  lui  et  moi  sommes  d’avis  différent.  » Beaucoup  de  gens,  d’un 
excellent  esprit,  ont  le  caractère  ainsi  fait,  que  toute  contradiction  les  ir- 
rite, et  qu’ils  ne  peuvent  supporter  qu’on  ne  partage  pas  leur  opinion.  J’en 
viens  d’avoir  la  preuve  par  les  ripostes  quelque  peu  acrimonieuses  que  m’ont 
attirées  de  la  part  de  quelques  publicistes  les  doutes  que  je  me  suis  permis 
d’exprimer,  dans  ma  précédente  revue,  sur  la  contagion  du  choléra  et  sur 
l’utilité  des  quarantaines.  Heureusement  ces  messieurs  sont  tous  gens  bien 
élevés,  et  aucun  ne  s’est  emporté,  comme  le  journaliste  dont  parle  Cou- 
rier, jusqu’à  me  dire  des  injures.  Au  contraire,  l’un  d’eux  m’a  bénévole- 
ment décerné,  dans  le  Messager  du  Midi,  le  titre  de  docteur  ; mais  au  ton 
de  leur  langage  on  voyait  bien  qu’ils  n’étaient  pas  contents.  Un  des  plus  fâ- 
chés a été  mon  excellent  confrère,  M.  Grimaud  de  Caux.  11  m’a  reproché 
verbalement  de  l'avoir  attaqué  tandis  qu’il  était  à Marseille,  au  fort  de  l’é- 
pidémie, s’efforçant  de  recueillir,  sur  l’invasion  du  choléra,  des  renseigne- 
ments positifs  (ce  que  j’ignorais  alors  que  j’écrivais  les  lignes  où  il  a vu, 
bien  à tort,  une  attaque  contre  lui).  Il  m’a  avoué  de  plus  qu’il  avait  fait 
insérer  dans  un  journal  de  Marseille  une  lettre  contenant  quelques  épi- 
grammes  à mon  adresse,  comme  par  exemple  de  dire  que  je  suis  « très- 
peu  docteur.  » Je  ne  m’en  offense  point.  M.  Grimaud  n’est  pas  plus  docteur 
que  moi  : ce  qui  ne  l’empêche  pas  de  parler,  avec  grande  compétence  et  au- 
torité, d’hygiène  et  de  médecine  en  général, et  du  choléra  en  particulier,  et 
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de  se  faire  écouter  attentivement  par  les  maîtres  de  la  science  eux-mc- 
mes,  lorsqu’il  parle  de  ces  matières. 

J’examinerai  tout  à l’heure  les  communications  que  M.  Grimaud  de  Gaux 
a adressées  de  Marseille  à l’Académie  des  sciences.  Revenons  d’abord  aux 
contagionistes  provençaux.  Le  Courrier  de  Marseille  a publié  le  premier, 
et  la  Galette  du  Midi  a reproduit  un  article  de  M.  Louis  Méry,  dirigé  contre 
les  savants  de  Paris,  au  nombre  desquels  l’auteur  a bien  voulu  me  ran- 
ger, et  qui,  à l’entendre,  se  livrent,  aux  dépens  de  leurs  concitoyens  du 
Midi,  « à des  études  fort  belles,  mais  fort  vaines,  » et  font  même  sur  les 
malheureux  habitants  de  Marseille,  de  Toulon  et  autres  cités  voisines,  « de 
cruelles  expériences.  » J’ai  déjà  répondu  directement  à cet  article,  où  l’au- 
teur s’appuyait  d’ailleurs,  pour  démontrer  la  nature  contagieuse  du  cho- 
léra, sur  des  faits  que  nous  retrouverons  articulés  avec  plus  de  précision 
dans  le  travail  de  M.  Grimaud  de  Gaux.  Ma  réponse  m’a  valu,  de  la  part  de 
M.  L.  Méry,  une  lettre  parfaitement  courtoise  quant  à la  forme,  et,  quant  au 
fond,  plus  sérieuse  que  l’article  dont  je  viens  de  parler.  M.  L.  Méry  n’est  ni 
un  docteur  ni  un  savant.  Ses  opinions,  comme  il  arrive  d’ordinaire,  n’en 
sont  que  plus  arrêtées.  Le  caractère  contagieux  du  fléau  asiatique  n’est  de 
sa  part  l’objet  d’aucun  doute  ; il  sait,  de  science  certaine,  par  quel  chemin, 
par  quel  navire,  par  quelle  porte  ce  fléau  est  entré  à Marseille  cette  année, 
et  comment  de  là  il  a été  transporté  dans  les  cités  voisines.  Bien  plus,  il  va 
nous  dire  comment  le  choléra  s'est  introduit  en  Europe,  pour  la  première 
fois,  il  y a quarante  ans.  Voici,  tel  qu’il  le  donne,  le  précis  historique  de 
cette  lamentable  invasion. 

« Alexandre  I®*’  eut  l’idée  d’établir  la  foire  de  Kazan,  en  1817.  A celte  foire 
arrivèrent  plus  de  cent  mille  marchands  venus  de  Boukara,  de  Kaboul, 
d’Hydérabad,  des  Indes.  Tant  que  les  Russes  restèrent  chez  eux,  ils 
payèrent  au  choléra,  sans  que  le  reste  de  l’Europe  s’en  doutât  le  moins 
du  monde,  un  énorme  tribut.  En  1830  eut  lieu  l’héroïque  et  malheureuse 
insurrection  polonaise.  L’armée  russe  commandée  par  le  prince  Gonstanlin 
introduisit  le  choléra  en  Pologne.  Le  prince  Gonstantin  périt  de  cette  mala- 
die, et  les  débris  de  l’armée  polonaise  vaincue  disséminèrent  partout  le 
fléau  gangélique.  Doiîc,  quand  le  choléra  ne  nous  arrive  pas  par  la  foire  de 
Kazan,  par  les  monts  Ourals,  par  la  route  que  suivent  les  marchands  de  la 
péninsule  hindoustanique,  il  nous  vient  par  les  ports  de  la  mer  d’Oman,  de 
la  mer  Rouge,  par  ces  ports  que  la  vapeur  met  à une  distance  si  rapprochée 
des  villes  commerçantes  de  la  Méditei’ranée.  » Et  M.  Méry  conclut;  « Le 
choléra  est  un  grand  infectant,  qui  voyage  avec  des  infectés.  » 

Ainsi  c’est  parce  que  le  tzar  a établi,  en  1817,  à Kazan,  une  grande  foire 
où  les  marchands  hindous  ont  apporté  le  choléra,  que  ce  fléau  a envahi  la 
Russie  ; et  si  les  événements  de  1850  et  1831  n’avaient  pas  amené  l’armée 
russe  en  Pologne  et  dispersé  ensuite  les  Polonais  en  Allemagne,  en  France 
e len  Angleterre,  l’Europe  occidentale  et  méridionale  n’eût  jamais  connu  le 
Novembre  1865.  49 
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la  mer,  Rouge 

,ow  oellç aie  d^  Sup;z„fion(ime  viç,n^jde.,fair_9  en  1865,,.yoilà  gui  ;^est 

çlair,  p;?épis„  etp^,^ppapençe  Sj3tjsfai^an)t|  Malh^urgusoment  pour  la  thèse  de 
M,.,.L.  Mèry,  le^ , choaeg  ,ge  gp  .^ontjpomtj  passées  d’unp  fajgon  aussi  simple 
et  aussi, logique,  .La  premiô^®  P-^P^siop,, authentique dansij’Hin- 
douston  remon,te,à;177.^,->  C’est  à rvelteiépoque  qu’il  çommçAce  ses  sinistres 
excursions  pinoia  d ffo  s’étend  au  dehors, qu’jà  partir  de  1817,  en  rayonnant 
dans  trois  directions,;  qprd-ouest,  sud-ouest  et, sud-est,.  En  1825  iipasse.,de 
la  Perse  dans  les  provinces,  asiatiques  de  la  Russie  ; mais  pendant  sept  an- 
nées encore  U semhle  arrêté  par  le, Caucase  et  les  monts  Ourals.  C’est  seu- 
lemeirl  en  1 830,  c’est-à-dire  treize  années  après  l’établissement  de  la  foire 
de  Kaz,aix,  qu’il  pénétre  en  Europe;  et  avaut  de  se  montrer  à Kazan 
môme,  il  ravage  la  Nouvelle- Géorgie,  les  provinces  du  Caucase,  As- 
trakan, SaratoC,  Penza,  Ekaterinoslaf,  Karkhoff,  rUkraiue,  le  pays  des 
Cosaques  du  Don,  etc.  Use  propage  ensuite  rapidement  dans  les  provinces 
occidentales  dp  la  Russie  ; mais  ce  n’est  qu’en  juin  et  juillet  1831  qu’il  ap- 
paraît sur  les  bords  de  la  ruer  Noire  et  dans  les  Principautés  Danubiennes, 
et  en  même  temps  il  éclate  inopinément  à l’extrémité  septentrionale  de 
l’Empire,  à Arkangel,  par  64®, 32'  de  latitude,  bien  avant  de  se  montrer  à 
Saint-Pétersbourg.  Tout  dans  sa  marche  est  capricieux,  irrégulier,  fait  pour 
dérouter  les  prévisions  et  les  explications.  Ainsi,  il  n’a  pas  encore  gagné  l’Eu- 
rope occidentale,  lorsque  tout  à coup,  en  octobre  1831 , on  signale  sa  présence 
en  Angleterre  : il  débute  dans  une  petite  ville,  à Sunderland,  sur  laWear;  puis 
il  gagne  l’Écosse,  et  ce  n’est  qu’au  mois  de  février  1852  qu’il  se  déclare  à 
Londres.  On  devait  alors  s’attendre  à le  voir  entrer  en  France,  soit  par  les 
ports  de  la  Méditerranée,  soit  par  cæux  de  la  Manche,  ou  par  les  frontières 
de  l’est.  Point  du  tout:  il  tombe  droit  sur  Paris,  et  c’est  de  là  seulement 
qu’il  s’irradie  sur  quarante-quatre  départements.  Marseille  alors  ne  fut  pas 
atteinte:  elle  ne  le  fut  qu’en  1835,  alors  que  le  reste  de  la  Fra,nce  était 
épargné.  . 

On  voit  que  rien,  dans  cette  invasion  bizarre,  multiple,  entrecoupée,  ne 
justifie  l’opinion  de  M.  Méry,  çt  que  si  l’on  peut,  çà  et  là,  saisir  une  corré- 
lation plus  ou  moins  directe  entre  la  marche  du  fléau  et  les  déplacements 
des  populations  infectées  ou  suspectes  d’infection,  dans  beaucoup  d’autres 
cas,  le  choléra  se  transporte  d’un  lieu  à un  autre,  franchit  souvent  des 
distances  énormes,  revient  sur  ses  pas,  sans  qu’il  soit  possible  d’expliquer 
ses  bonds  et  ses  écarts  par  les  mouvements  d’aucun  véhicule  connu.  On  l’a 
vu  se  déclarer  soudainement  et  siniultanèment  sur  des  points  situés  très- 
loin  les  uns  des  autres,  et  n’ayant  entre  eux  aucune  communication  appré- 
ciable. On  l’a  vu  fondre  à l’improviste  sur  des  îles  au  milieu  de  l’Océan, 
surprendre  en  pleine  mer  des  navires  dans  leur  marche,  frapper,  dans 
des  contrées  populeuses,  telle  ville  ou  tel  village,  en  épargnant  des  localités 
environnantes. 
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Le  docteur  Quesnevil'lc  â reproduit'  fort  à‘’prop6^,^‘dàhs  s(m  Moniteur 
sçïentijiqné  du  1®*'  octobre  dernïér,  un  rë'rtàrquàblè  niéifidîëé  de  féu  Isidore 
Bourdon , relatif  à répidêmié  dë  18^9.  J’én  recommande  la  lecture  aiix 
contagionistes.  Ils  pourront  y suivre  le  fléau  d’étape  en  étape,  depuis 
Caboul  où  il  apparut  en  1844,  ju^qü’à  Baris  où  il  éclata  le  9 mars  1849. 
Les  indications  données  par  Isidore  Bourdon  sont  d’une  précision  mathéma- 
tique et  d’une  irrécusable  àuthénticité.  Elles  sont  empruntées  aux  pièces 
officielles  émanées  des  consulats  français.  Ce  travail  permet  d’apprécier  à 
sa  juste  valeur  reffîcacitè  des  mesures  prohibitives!  II  nous  montre  des 
ports  où  ces  mesures  ont  été  complètement  négligées,  épargnés  ou  tar- 
divement et  faiblement  atteints;  d’autres,  au  contraire,  qui  s’étaient  en- 
tourés d’un  luxe  inouï  de  précautions  draconiennes,  envahis  des  premiers 
et  cruellement  ravagés. 

« En  1847,  dit  Isidore  Bourdon,  Constantinople  s’arma  d’une  rigueur  in- 
accoutumée envers  les  villes  d’Orient  où  sévissait  déjà  le  choléra,  et  sur- 
tout à l’égard  de  Trébizonde,  dont  toute  provenance  fut  repoussée  du  Bos- 
phore et  strictement  interdite.  Les  navires  venant  de  Trébizonde  étaient 
contraints  de  relâcher  aux  Dardanelles  et  de  garder  à bord  marchandises 
et  passagers  : sévérité  sans  exemple,  même  en  temps  de  peste.  Les  lettres, 
quoique  parfumées , n’étaient  transmises  à Constantinople  qu’en  boîtes 
métalliques  scellées, 'et  après  quarantaine.  Même  l’argent  n’était  point  admis: 
huit  millions  de  piastres  restaient  sur  la  place  de  Trébizonde,  non-seule- 
ment sans  emploi,  mais  sans  transport  réalisable.  Et  tant  de  précautions 
excessives  n’ont  pas  préservé  Constantinople  du  choléra. 

« L’empereur  de  Russie  s’est  montré  plus  éclairé  que  le  conseil  supérieur 
de  Constantinople,  pourtant  si  compétent,  si  ce  n’étaient  les  préventions. 
Après  avoir  rendu  des  rescrits  fort  sévères  afin  de  contremander  les  arri- 
vages d’Orient  dans  les  ports  jusque-là  épargnés  de  ses  États,  l’empereur 
s’est  hâté  d’abroger  ces  défiantes  mesures  d’inutile  séquestration,  même 
pour  ses  palais  et  sa  résidence  personnelle.  Enfin  la  ville  de  Sinyrne  a con- 
servé durant  de  longs  mois  des  relations  journalières  et  libres  à Constan- 
tinople alors  frappée  de  l’épidémie,  et  cependant  Smyrne  n’a  eu  le  choléra 
dans  ses  murs  qu’ après  neuf  mois  de  la  plus  entière  confiance  et  d’échanges 
non  entravés,  ni  surveillés,  ni  interrompus  ; encore  a-t-elle  moins  souffert 
que  cette  métropole.  » 

En  1848,  le  choléra  envahit  l’Égypte  dans  des  circonstances  tout  à fait 
analogues  à celles  qui  se  sont  reproduites  il  y a quelques  mois,  et  l’on  ne 
manqua  pas  d’en  attribuer  l’importation,  comme  on  l’a  fait  cette  fois,  aux 
hadjis  ou  pèlerins  de  la  Mecque,  sans  s’embarrasser  de  ce  fait,  pourtant 
bien  digne  d’attention,  qu’au  Caire,  où  les  pèlerins  n’arrivaient  qu’après  avoir 
traversé  Alexandrie,  le  fléau  se  manifesta  huit  jours  avant  d’éclater  dans 
celte  dernière  ville.  Si  le  contraire  avait  eu  lieu,  certes  les  contagionistes 
n’auraient  pas  manqué  de  s’en  prévaloir  ; mais  les  choses  étant  ainsi,  il.s 
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se  tirèrent  d’affaire  en  ailégiiant  què’  « la  caravane  n’ayant  faitoque  passer 
à Alexandrie,  là  maladie  n^'avàit'^as’eu*le  temps  des’v'déclarer  Vk:?»  Cepen- 
dant les  hadjis,  au  nombre  de  quatorze  cents, ^'avaient  débarqué  à,  Alexandrie 
après  avoir  purgé  leur’quàràntà'iné  aù  lazaret  de  celte  ville,  oùi deux 
eux  avf  lent  succombé  ! 'uom^inj.  -Ui  lü-ri:  loqqi.  iiP  ii>i 

Mais  si  nous  revenons  maintenant  à l’épidemic  actuelle /mous  ynrrons.les 
conlagionistes  se  montrer  etitbre  bien  moins  difficiles  en  fait  de,  déinon- 
fitratipns.  Je  ne  parle  point  des  non-savants  qui ^ comme  M.^L.  Méry,rre- 
prochept  à la  science  « d’embrouiller,  » par  des  discussions  trop  minutieuses 
et  par  un  examen  trop  lent  et  trop  attentif,  une  question  qu’ils  ont  résolue 
PU  un  tour  de  main.  C’est  un  « vrai  savant,  » reconnu  tel  par  M,  Méry  ej 
par  la  presse  méridionale,  c’est  M.  Grimaud  de  iCaux  que  nous  allons 
prendre  en  flagrant  délit  de  paralogisme.  hi  b ,p:,  j 

Dans,  les  notes  adressées  par  lui'â  l’Académie  des  sciences, et,  auxquelles 
j’ai  fait  allusion  plus  haut,  M.  Gfiinaud  de  Caux  nous  fait  assister  à l’impor. 
talion  du  choléra  à Marseille,  par  cinq  navires  venus  d'Alexandrie,  lesquels 
ont  débarqué  successivement  au  fort  Saint-Jean  562  personnes.  , « Que^sont 
devenues,  dil-il,  ces  562  personnes?  Elles  se  sont  dispersées.  » Où?  on 
n'en  sait  rien.  — « Si  on  pouvait  les  appeler  par  leur  7iom,  la  tombe  ré- 
pondrait pour  plus  d’une.  » — C’est  bien  possible,  mais  M.  Grimaud  n’en 
sait  rien.  11  n’a  de  rehseignémènts  que  sur»  les  passagers  d’un  seul  navire, 
le  Stella,  parti  d’Alexandrie  le  juih'àvec  97  passagers,  dont  67  pèlerins 
algériens,  et  arrivé  à Marseille  le  U juin,  üu  de  ces  pèlerins  nommé  Ben 
Kadour,  meurt  peu  de  temps  après  son  débarquement  au  fort  Saint-Jean, 
personne  ne  s’avise  alors  qu’il  puisse  succomber  à une  attaque  du  clioléra- 
Uu  médecin,  le  docteur  Renard,  est  appelé  pour  constater  le  décès  ; il  exa- 
/^ina.le  cadavre  et  n’y 'remarque  point  les  signes  si  aisément  reconnaissa- 
bles du  fléau  indien.  Il  interrogé  les  compagnons  de  voyage  du  défunt,  qui 
lui  apprennent  que  Ben  Kadour  « avait  le  corps  dérangé  depuis  plusieurs 
jours;  » et  il  écrit  que  cè  malheureux  a succombé  à une  dyssenterie,  chro- 
nique. D’où  M.  Grimaud  conclut  sans  hésitation  qu’il  est  mort  du  choléra. 

livre  de  bord  du  poi*té  que  deux  autres  hadjis  sont  morts  en  mer 

le  9 juin, ^Vleu.x  jours  avant  l’arrivée  du  navire  à Marseille.  De  quoi  sont-ils 
niorts?  Eh  ! de  quoi,  sinon  du  choléra?  Le  livre  de  bord  n’en  dit  mot;,  mais 
M.  Grimaud  n’à  tà-déssus  aucun  doute.  Et  voilà  comme,  selon,  lui,  le  cho- 
léra est  entré  à Marseille!  Il  insiste,  en  remontant  à l’origine  de,  l’épidémie, 
qui  n’à  été  officiellement  avouée  que  le  25  juillet  iLarrive  jusqu’aux  pre- 


nf|i ers  jours  dé  juin,  où  des  cas  mortels,  foudroyants  mênre,  ont  été  çon- 
statés.  On  s’attend  à apprendre'  que  les  victimes  étaient  quelques-uns,  de  ces 
pèlerins,  « tous  plus  ou  rhoins  infeclésy  » que  les  tiaviresja,y9ient, amenés 
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ot  qui  s’ôtaient  dispersés  par  lia  ville?  Point / îGe  sont,  comme  partout,  des 
gens  du  peuple»  habitant  le  quartier  le  plus  insalubre  et  le  plus  malpropre 
de  la  ville.  Ce  que  M.  Grimaud  explique  en  di^sant  qu^ces  gens  « assistaient 
à rembarquement  des  pèlerins .^  » , 

Mais  Ce  n’est  pas  tout  ; s’il  faut  en  croire  ie  savant  hygiéniste,  le  fléau 
aurait  été  apporté  à Marseille,  non-seulement  par  les  passagers,  mais  par 
les  correspondances  venues  de  l’Orient. 

« Depuis  quelques  jours,  — c’est  M.  Grimaud  qui  parle,  — on  disait  en 
ville  que  les  employés  de  la  poste  avaient  été  malades.  On  citait  un  nombre 
considérable  de  facteurs  plus  ou  moins  atteints.  On  disait  que  les  employés 
à l’arrivée,  ceux  qui  ouvrent  les  dépêches,  avaient  été  tous  malades,  e* 
qu’il  y avait  eu  des  morts  parmi  eux.  1 

« Pour  savoir  la  vérité  vraie,  je  m’adressai  à M.  le  directeur.  C’était  le 
lundi  9 octobre  dernier.  Voici  ce  que  je  constatai  ; 

« La  direction  des  postes  de  Marseille  compte  plus  de  120  personnes, 
dont  75  à 80  facteurs,  22  employés  au  bureau  du  départ,  et  9 au  bureau 
de  l’arrivée.  On  n’a  pas  eu  à regretter  un  seul  mort  au  service  du  départ  ; 
on  pourrait  même  dire  qu’il  n’y  a pas  eu  de  malades,  tandis  qu’au  bureau 
de  l’arrivée,  sur  9 employés,  il  y a eu  8 malades,  desquels  1 mort.  Et  ces 
8 malades  ont  été  malades  l’un  après  l’autre  : cela  m’a  été  prouvé  pour  les 
5 premiers.  Celui  qui  ouvrait  les  dépêches  d’ Orient  tombe  malade,  est 
cholérisé,  c’est  l’expression  usitée.  On  en  met  un  autre  à sa  place  : même 
effet,  et  ainsi  de  suite  jusqu’à  5.  On  m’avait  dit  que  le  directeur  lui-même 
avait  été  atteint,  pour  avoir,  un  certain  jour,  pi’océdé  à l’ouverture  des  dé- 
pêches d’Orient  : et  c’était  la  vérité,  car  il  en  portait  encore  les  marques 
sensibles.  » 

« M.  le  directeur,  ajoute  M.  Grimaud  de  Caux,  ne  contesta  pas  le  chiffre 
de  son  personnel...  seulement  il  voulut  me  pei'stcader  que  les  accidents 
cholériques  si  nombreux  qui  s’étaient  produits  dans  son  administration 
n’étaient  point  la  conséquence  du  simple  contact  des  lettres.  » 

Eh!  mais,  il  n’avait  pas  tort;  car  rien  n’est  moins  vraisemblable  que  cette 
sorte  de  contagion  postale.  Si  elle  était  réelle,  il  faudrait  expliquer  comment 
ses  effets  ne  se  sont  produits  à Mai’seille  qu’au  moment  où  l’épidémie  s’y 
trouvait  dans  toute  sa  force,  tandis  qu’au  contraire  elle  était  en  décroissance 
sur  plusieurs  des  lieux  de  provenance  des  dépêches. 

Évidemment,  si  le  choléra  s’expédiait  dans  les  dépêches,  et  s’il  pouvait 
s’inoculer  aux  personnes  qui  les  manient  et  qui  les  ouvrent,  les  employés 
des  bureaux  de  poste  en  rapport  avec  les  grands  foyers  épidémiques  se- 
raient toujours  et  les  premiers  atteints;  heureusement  il  n’en  est  rien,  M. 
Grimaud  a dit  qu’en  1837  et  en  1849,  l’administration  des  postes  de  Mar 
seille  avait  payé  son  tribut  au  choléra  « dans  des  circonstances  qu’on  peuj 
dire  identiques.  » Mais  nous  dira-t-il  pourquoi,  en  1832,  Marseille,  quj 
recevait  journellement  des  dépêches  de  Paris,  fut  épargnée  ; pourquoi  en 
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leffléau  s’y  BQOritm  qu’îmi  aiiiaprès.  Akair  ravagé il’Égyiptsa  et  les 
villes  de  il’Oriont?  Pourquoi  ;/«nfin,  la'ipostede  Marseille  ai  seule  le. .triste 
privilégc^de  s’empoisonner  avec*  les  GorrespoadUuces  des  pays  cholérisés  2\i 
Pour  qu’une  maladie  mériteîdi’être  réputée  contagieuse,;  il  faut  qu’elle  le 
soit  toujours^  ou  qu’au  moins  la  contagion  soiti  pour  cette  maladie  la- règle 
et  non  rexception.  Or  ji  siî  le;- choléra  semble  parfois  manifester  des  pro- 
priétés contagieuses;  c’est  seulement  ^lorsqu'il  atteint  une  grande  intensité 
épidémique  et  qu’il  se  concentre,  en  quelque  -sorte,  comme  cela  arrive  sou- 
vent, jsuroertaines'-agglomôrations  dHndividus.;.ïnais  en  réalité,  il  est  alors 
bien  plutôt  infectieux  que  contagieux  ; en  d’autrés  termes  (car  je  reconnais 
avec  M.i  Grimavid  de  Gaux  que  le  sens  de  ces  deux  mots? n’est  pas  bien  net- 
tement défini) , il  i ne  se  transmet  point  par  contact  ou  par  inoculationi, 
comme  font  toujour^jiet  sûrement  les  maladies  contagieuses  proprement 
dites  ; mmsdl  ■peut  se  communiquer  par  l’effet  des  miasmes  insaisissables 
émanés  des  sécrétions  ou  des  excrétions  du  malade.  Aux  prétendus  faits  de 
contagion,  ou  si  l’on  aime  mieux  de  transmission,  cités  parM.  Grimaud,  on 
pourrait  opposer  d’innombrables  faits  de  non-transmission,. qui  suffiraient,  et 
au  delà, pour  mettre  sa  thèse  à néant.  Je  me  bornerai  à en  citer  un  seul  que 
j’ai  pu  observer  personnellement  en  4849.  Je  quittai,  le  16  avril  de  cette 
année,  Paris  où  le  choléra  régnait  déjà  depuis  le  9 mars,  pour  aller  à Metz  où 
mon  père  était  directeur  des  postes.  Gete  dernière  ville  avait  été  cruellement 
éprouvée  en  1852;  près  de  deux  mille  personnes  avaient  péri  et,  chose  bien 
remarquable,  la  première-  victime  avait  ôté  le  veilleur  de  nuit,  qui  logeait 
dans  le  clocher  même  de  la  cathédrale.  En  1849,  Metz  eut  le  rare  bonheur 
d’être  complètement  épargné^,  tandis  qu’à  ses  portes,  des  villages  avec  les- 
quels il,  était  en  continuelle  communication,  étaient  décimés.  Parmi  les 
employés  de  la  poste,  qui  ouvraient  les  dépêches  de  Paris  et  d’autres  villes 
envahies  par  le  fléau,  personne  ne  fut  cholérisé,  aucun  des  factems  ruraux 
- qui  chaque  jour  parcouraient  les  communes  rurales  désolées  par  l’épidémie 
ne  contracta  la!  maladie  ni  né  l’apporta  dans  la  villei» 

b ^Toutf le  monde  sait  qu’en  4 849  aussi,  Versailles,- où  tant  de  Parisiens  ef- 
frayés avaient  cherché  un  refuge  et  où'plusieurs  vinrent  succomber,  Ver- 
sailles jouit  d’une  semblable?-immunité.  -r  oc!  f im?  >)  n 

Mais  quoi  ! si  le  choléra  voyage  avec  les  infectés,  et  non  autrement,;  qui 
nous  expliquera  le  bond  de  deux  cents  lieues  qui,  de  l’extrême  Midi,  l’a 
fait  tomber,  il  y a deux  mois,  dans  le déparlemenl  de  la  Seine?  Si  encore, il 
avait  frappé  aux  alentours  de.  la  gare  de  Lyon  ses  premières  victimes!  Mais 
non,  comme  s’il  prenait  à tâche  de  mettre  en  défaut  la  sagacité  de  ceux  qui 
prétendent  suivre  partout  sa  piste,  c’est  dans  les  communes  situées  au  nord 
de  Paris,  c’est  à Gennevilliers,;  à Saint-Denis,  à SainGOuen,  puis  à Mont- 
martre et  aux  Balignolles  qu’il  a débuté  ! ose  .oê 

En  résumé,  la  marche  et  le  mode  de  transmission  du  choléra  demeurent, 
quoi  qu’en  disent  M.  Grimaud  de  Gaux  et  ses  adhérents  du  Gouivri^i-âp  Mar- 
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séille  etj-de:Ia  Gazette  Midâ^^tpxxUh  fait  inexplicable...  Que  oe&imfessieurs 
reprochent  tant  qu’il  leür  plaira  ans, !«  savants  de  Paris  ))îid’e*nbroniller  la 
question  . Les  « savants  de  Paris  j)-€onsentènt  volontiers  à jêtre  rangés  parmi 
ces  esprits  mal  faits  qui  se  refusent  à afifiriiieri  ice  iqu’ils,  igaorent/j©t  ils  pré- 
fèrent confesser  franchement  leur  ignorance!,  plutôt  que  de  contribuer  à ré- 
pandre dans  le  public  une  doctrine  erronée  et  funestetoGui,,  funeste;;  car 
pour  la  foule,  la  doctrine  de  la  Qontagîoiiy iclest  la  doctrine  de  laipeur  impir 
toyable  et  de  l’égoïsme  féroce ,}  ,ç’est  la.  doctrine  du  sauve-qui-peut  * . Témoin 
le  fait  hideux  rapporté: i tout  récemment  par  tous  les  journaux,,  et  qu’il 
n’est  pas  inutile  de  rappeler;»):' b ii  j ü 

J Gela  ce  passait  le  mois  dernier  ?->le  choléra  éclate  dansde  village  de <Conie, 
prèS'de  Cliâteaudun.  Il  y avait  étéiapjaorfcyprétondait-onv  par  une  nourrice 
revenant  de  Paris.  « La  panique  a été  telle,  disait  le  narrateur,  que  le 
charron  du  pays  a seul  porté  en  terre  les  premiers»  morts.  Lui-même  s’étant 
trouvé  indisposé,  on  n’a  pu  trouver; «dans  toute  la  commune,  un  porteur 
pour  une  femme  décédée  ces  jours  derniers.  Un  de  ses  proches,  venu  d’une 
commune  voisine,  a dû  charger  le  cadavre  sur  ses  épaules  pour  assurer  sa 
sépulture.  Ayant  voulu  entrer  dans  un  cabaret  pour  se  réconforter  un  peu, 
il  s’en  est  vu  écarlcT  à coups  de  pierres.  Pour  M.  l’abbé  Hubert  (le  curé, 
qui;  en  vrai  héros  de  3a  charité,  avait  converti  son i presbytère  en  hôpital), 
mort  le  dernier  à notre  connaissance,  on  a dû  amener  un  porteur  de  Châ- 
teaudun,  et  on  nous  assure  ■ — nous  hésitons  à le  croire  pour  l’honneur  de 
l’humanité  — qu’aucun  habitant  de  la  commune  n’a  suivi  sa  dépouille;  » 
J’en  aurais  bien  long  à dire  encore  sur  le  choléra,  si  je  ne  voulais  non  pas 
analyser  — un  volume  n’y  suffirait  pas,H^  mais  indiquer  seulement  les  in- 
nombrables communications  que  rAcadémie  des  sciences  a reçues  à ce  sujet 
depuis  deux  mois.  L’invasion  du  fléau  à Paris  a redoublé  l’ardeur  des  aspi- 
rants au  prix  Bréant.  C’est  à qui  donnera  sa  théorie  de  la  nature  du  mal, 
de  ses  causes,  de  ses  effets,  de  son  traitement.  Je  ne  sais  si  le  legs  philanthro- 
pique de  M.  Bréant  suscitera  quelque  jour  l’Apollon  qui  doit  percer  de  ses 
flèches  le  nouveau  serpent  Python  ; mais  je  soupçonne  fort  les  membres  de 
l’Académie  des  sciences,- — et  je 'les  excuse — de  maudire  Thon- 

nête  homme  qui,  avec  de  si  bonnes  intentions,  les  a condamnés  au  supplice 
d’ouïr  tous  les  lundis  tant^de  paroles  inutiles  et  fatigantes.  C’est  par  cen- 
taines qu'il  faudrait  compter  les  recettes  infaillibles  adressées  à TAcadémie 
soit  par  des  médecins,  soit  par  des  « savants- bénévoles  (un  euphémisme  de 
M.  Velpeau).  ’»  Cependant  la  question  n’a  passencore  fait  un  seul  pas  en 
avant,  et  la  situation  est  toujours  telle  que  M.  Velpeau  l’a  résumée,  d’une 
façon  peut-être  un  peu  bourrue,  en  répondant oà  une  interpellation  de 
M.  Le  Verrier  : (cOn  ne  sait  rien.  La  moitié  environ  des  cas  aboutissent  à la 
guérison,  quelle  que  soit  la  médication  employée;  Pautre  moitié  se  termine 
par  la  mort,  sans  que  les  remèdes  les  plus  infaillibles  puissent  conjurer  ni 
retarder  ce  funèbre  dénoûment.  » unj  bi^Ciïtno  i,,  m 


'idi  |Spi,ElN,TII>  IQUE. 

La  "uérison  du  clu^l^ra  .n’ftst  pas  le  seul  prablèpie  dont  la  médecine 
poursuive  yaineinent  la  solution  depw'S  une  Ipngue  suite  d’années.  Il  est  un 
autre  fléau  plus  Ipnteinent,  nij^is  plus  sûrement  inoytel,' un  fléau  pernaanent 
qui,  de  temps  immémorial, , à not|*e  e, P, oqne,, peut-être,  plus  qu’à  aucune 
autre,  décime  incessamment  ^es.  populations,  attaquant  d’ordinaire  la  jeu- 
nesse en  sa  fleur,  et  défiant  dans  sa  marche  fatale  tous  les  efforts  de  là 
science.  Ce  fléau  c’est  la  phthisie  pulmonaire,  ou  phthisie  tuberculeuse.  Les 
causes  en  sont  peu  connues,  et  peuvent  être  fort  diverses.  Le  plus  sou- 
vent la  phthisie,  est  héréditaire  ; mais  elle  peut  aussi  ,se  dévelop- 
per spontanément,  soit  à la  suite  d’autres  maladies,  soit  par  l’effet  de  mau- 
vaises conditions  hygiéniques.  Elle  atteint  de  préférence  les  jeunes  gens, 
particuliérement  les  jeunes  filles  ou  les  jeunes  femmes  ; elle  est  plus  fré- 
quente dans  les  contrées  tempérées  ou  soumises  à un  climat  humide,  que 
dans  les  contrées  tout  à fait  froides.  Elle  est  rare  dans  Iqs  pays  chauds  ; en- 
fin elle  est  plus  commune  dans  les  villes  que  dans  les  campagnes.  Ses 
symptômes  sont  plus  compliqués  qu’on  ne  le  croit  vulgairement,  et  je  n’en- 
treprendrai pas  de  les  décrire.  Je  rappellerai  seulement  que  la  phthisie  con- 
siste essentiellement  dans  la  formation  de  tubercules  blanchâtres,  qui  enva- 
hissent les  cellules  des  poumons.  Ces  tubercules.^  d’abord  consistants 
(premier  degré),  se  ramollissent  et  se  liquéfient  (deuxième  degré);  ils  désor- 
ganisent le  tissu  du  poumon  et  y creusent  des  cavités  connues  sous  le  nom 
de  cavernes,  qui  vont  sans  cesse  s’agrandissant. 

Cette  désorganisation  est  accompagnée  d’une  suppuration  plus  ou  moins 
abondante, que  le  malade  expulse en  toussant,  avec  le^sang  qui  s'échappe  des 
vaisseaux  perforés.  Les  fonctions  respiratoires  cessent  ainsi  graduellement 
de  se  produire  ; les  autres  fonctions  sont  enrayées  ou  dénaturées  ; le  sang 
s’appauvrit  et  le  malade  succombe  à un  dépérissement  qui  se  prolonge  quel- 
quefois pendant  plusieurs  années.  D’innombrables  systèmes  de  traitement  ont 
_été  essayés  pour  combattre  la  phthisie.  Le  plus  généralement  adopté  con- 
siste dans  l’emploi  des  dérivatifs  extérieurs,  accompagné  d’un  régime  forti- 
fiant et,  si  faire  se  peut,  de  l’influence  d’un  climat  doux,  chaud,  exempt 
de  brusques  changements.  Ici,  non  plus  qu’en  présence  du  choléra,  il  n’a 
manqué  de  médecins  croyant  avoir  découvert  des  remèdes  spécifiques  in- 
faillibles; mais  aucun  de  ces  remèdes  n’a  résisté  jusqu’ici  à l’expérience 
sérieuse.  On  cite  des  exemples,  malheureusement  rares,  de  guérison, 
mais  dont  il  faut  faire  honneur  à la  nature,  et  non  aux  remèdes. 

C’est  en  observant  avec  attention  les  procédés  que  suit  la  nature  dans  ces 
cas  de  guérison  spontanée,  qu’un  médecin  de  la  Faculté  de  Paris,  M.  le  doc- 
teur Guirette,  a été  conduit,  il  y a quelques  années,  à essayer  contre  la  phthi- 
sie un  mode  de  traitement  tout  à fait  nouveau,  d’une  remarquable  sim- 
plicité, et  dont  le  succès  aurait  dépassé  ses  espérances.  Le  hasard,  comme 
il  arrive  d’ordinaire,  a été  pour  beaucoup  dans  sa  découverte — si  vraiment 
il  y a découverte.  Un  cautère,  appliqué  sur  le  côté  d’un  phthisique,  dégé- 
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lière  en  fistülè'ét  produit  une  plaie  perforante  qui  ouvré  sur  une  large 
caverne.  On  croit  le  malade  perdu.  A chèque  inspiration  l’air' extérieur  pé- 
nétrait par  la  plaie  du  poumon.  O surprise!  en  trois  naois  rulceration  était 
cicatrisée,  la  fistule  se  fermàit  ; le  inaladé  était  rendu  'a  la  vie  et  à la  santé  ! 

Un  peu  plus  tard,  un  jeune  homme  de  ^6  àns,  appartenant  aune  riche 
famille,  promenait  dans  toutes  les  villes  dü  Midi  son  affection  tubercu- 
leuse. Un  jour  il  apprend  que  sa  famille  est  ruinée.  Réduit  à gagner  son 
pain,  il  n’avait  pour  toute  ressourcé  qu’un  certain  talent  siir  le  cornet  à 
piston;  instrument  qu’il  avait  abandonné  depuis  cinq  ans  « faute  de  souf- 
fle. » — « Essayez  de  le  reprendre,  lui  dit  à tout  hasard  le  docteur  Guirette  ; 
peut-être  qu’en  vous  habituant  peu  à peu  â remplir  d’air  votre  poi- 
trine, vous  retrouverez  votre  souffle.  » Le  jeune  homme  essaya  et 
réussit. 

Dès  lors,  l’air  apparut  au  docteur  Guirette  comme  le  seul  agent  propre  à 
ramener  à leur  état  normal  les  poumons  envahis  par  les  tubercules  et  en 
voie  de  désorganisation.  Le  phthisique  dépérit  et  meurt  parce  que  sa  respi- 
ration se  ralentit,  et  que  l’hématose  ne  se  fait  plus.  Ranimons  ces  fonctions 
essentielles,  rendons  peu  à peu  au  poumon  son  élasticité,  et  les  produits  mor- 
bides seront  expulsés,  brûlés  ou  résorbés,  les  cavernes  mêmes  se  cicatri- 
seront, et  le  mal  sera  vaincu.  Ainsi  raisonne  ^M.  Guirette,  et  en  consé- 
quence il  astreint  ses  malades  à une  gymnastique  pulmonaire  méthodique, 
repétée  pendant  quelques  minutes  une  ou  deux  fois  chaque  jour.  Par  ce 
trai  tement  si  simple,  dont  les  inhalations  antiseptiques  ne  sont  que  l’adju- 
vant, il  guérit  itouj ours,  assure-t-il,  les  phthisiques  au  premier  degré  ; il 
guérit  deux  fois  sur  trois  les  malades  arrivés  à la  deuxième  période,  et  il  a 
eu  le  bonheur  de  sauver  des  moribonds.  — Au  fait,  pourquoi  pas?... 

■■  i);  ■ ■ ■ ' 

Arthur  Mangin. 
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Il  m’a  toujours  semblé  que  pour  parler  dignement  d’un  volume  dè  vé'Ps , 
il  faudrait  êlrè  capable  de  l'écrire.  La  même  plume  qui  se  donne  l’ingrate 
mission  de  commenter  les  circulaires  variées  de  M.  de  Lavallettè' ou' de  ré- 
passer les  additions  de  M.  Fould,  ne  saurait  Vous  initier  aux  éléganéés,  âux 
mystères,  aux  raffinements  du  culte  des  muses.  Sancta  sanctis,  la  poésie 
aux  poètes!  Et  si^  par  un  hasard  peu  rare  dé  nétre  temps,  il  se  rencontre 
que  cette  poésie  ait  été  vécue  avant  d’être  chantée,  si  éé 'livré'' fut  tin  Iforhirie, 
si  cet  homme^estiune  ôme  qui  souffre,  alors?  pour  que  l’oeuvre  ait  cliànce 
d’être  entendue  éfcomprise  du  commun  dès*  lecteurs,  iî  semble  convénable 
qu’à  l’intelligence  de  la  langue  de  l’auteui*,  le  critique  puisse  joihdrê'^la 
connaissance  de  sa  personne  et  dé  sa  vieima  a^artoia  an;  u si  ro  aism 
C^est  parce  que  cette  connaissance  au  moins 'ne  ihe  fait  ' pàs  ^défhüt’  qUe 
i j’ai  accepté  de  présenter  au  public  du  Correspondant  ces  Ÿoix  nalàlès^et 
tmtionales  qui  ont  résonné  à mon  oreille  comme  un  écho  attendri^  dés  vbix 
de  la  jeunesse.  Combien  de  ces  pièces  — et  non  des  moins  estimables  — 
que  j’ai  entendu  lire,  peut-être  à charge  de  revanche,  dans  ces  petites  aca- 
démies d’étudiants  où  se  préparaient,  pour  les  déceptions  de  l’âge  mûr,  les 
jeunes  gens  d’il  y a dix-huit  à vingt  ans  ! Ah  ! les  belles  années  que  ces  années 
de  Toulouse  où  nous  écrivions  nos  premières  lignes  de  polémique,  de  littéra- 
ture, d’art,  de  poésie,  les  uns  dans  l’iÉwancfpahéw  radicale,  les  autres  dans 
la  Gaç(>ette  du  Languedoc  rajeunie  ! Ah  ! les  excellents  directeurs  et'amis  que 
ce  loyal  et  ardent  Eugène  de  Castillon-Saint- Victor,  choisi  plus  tard -par  le 
libre  suffrage  de  ses  concitoyens  pour  représenter  la  Haute-Garonne  à l’As- 
semblée législative,  que  ce' vaillant  Alfred  de  Grozelier,  écrivain  de  tant  de 
verve  et  de  souplesse,  emportés  d’hier,  l’un  et  l’autre,  par  une  mort  pré- 
maturée, mais  à jamais  vivants  dans  nos  plus  chers  souvenirs!  Ah  ! l’heureux 
r temps  pour  tout  le  monde  où  Ton  croit  que  le  dévoüement'iést’'^dè  tous  les 
âges  et  que  la  liberté  comme  la  jeunesse  ne  peut  pas  finir  ! Mais  ne  parlons 
que  des> Vivants.  Uîoj  Ji.'c  xi  xàinh  sauxq  - Çsib. 
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M.  Charles  Deloncle  — et  j’ai  hâte  de  l’enféliciter — a su  rester  jeune  tout 
en  devenant  mûr, et  gardersonindépendance politique  tout  en  passant  parles 
exigences  et  les  mécomptes  d’une  humble  carrière  d’employé  aux  finances. 
S’il  lui  est  arrivé,  comme  à pous  tous,  de  laisser  en  route  auelques-uns  de 
nos  enthousiasme^'^de  •■«ngt  |m^  il  en  a ^auvû  tdhjfes  les  croyances.  Ses 
meilleures  pièces  èn''sÔn1  inspirées,  Ses  Voi^  hatalês  gonX.  leur  propre  voix. 
Qu’on  ouvre  son  recueil  aux  pages  intitulées  : 89.'  aux  Martyrs  inconnus; 
les  Paysans  d’ autrefois  ; le  Fleuve  rouge;  Madame  royale;  Mort  de  la  du- 
chesse de  Parme;  Versailles,  à M.  Émile  Deschamps;  aux  Patriotes  chrétiens 
Silvio  Pellico,  d'Azeglio,  Balho,  Tommaseo,  Cantii,  Via  tentanda  est;  la 
Mort  de  Lamennais  divec  de  belles  stances  d'envoi  à M.  de  Montalembert  ; 
A la  tombe  de  Jean  Reboul,  la  Méditerranée,  dédiée  à Joseph  Autran,  son 
brillant  poëte;  Saint-Pierre  de  Rome,  à Mgr  Dupanloup  ; Za  vraie  Poésie,  à 
M.  Victor  de  Laprade,  un  vrai  poëte  en  effet;  et  l’on  pourra  se  donner  un 
régal  de  fortes  pensées  et  d’éloquents  alexandrins. 

Mais  ce  que  notre  époque  aime  et  cherche  surtout  dans  les  poètes,  c’est 
la  note  personnelle,  c’est  leur  ressemblance  avec  chacun  de  nous.  Par  celte 
comparaison  seulement,  on  peut  juger  s’ils  ont  vraiment  reçu  le  don  d’ex- 
primer dans  une  langue  à eux  des-sentiments  qui  sont  à tout  le  monde.  De 
beaux  vers  sur  un  grand  sujet,  cela  va  de  soi,  ou  bien  il  ne  faut  pas  s’en 
mêler;  mais  prendre,  par  exemple,  l’humble  et  touchante  histoire  d’un 
amour  brisé  par  l’abandon  et  par  la  mort  et  en  tirer  après  Jocelyn,  après 
Graziela,  après  Marie  de  Brizeux,  un  poëme  comme  Fleur  des  rochers; 
prendre  un  événement  aussi  tristement  commun  que  la  mort  d’une  jeune 
mère  et  le  pleurer  en  stances  comme  celles  que  M.  Deloncle  a consacrées  à 
la  mort  de  madame  la  comtesse  Blanche  Murat,  sa  compatriote;  adresser 
sous  forme  d’épilogue  sa  dernière  pièce  à sa  femme  et  tirer  de  son  coeur 
,.jdes  strophes  comme  celle-ci, ■ ; .ssc-jj* 


Et  toi  qui  pour  toujours  m’es  toute  entière  unie,. 

8' ’ ' ' Tnî 'rni'i  loiOI‘  îr»’ t’  ■'  ïiîlit..,' 


. 'ri;',::;  : i 

= " ‘ . mL  8'*-  Toi  quî’crbi^  tOùt  oe‘ qüé  je  Crois; 

Si  'füfif  9'g>V:  sb  Toi  qui  m’as  soutenu,  sois  heureuse  et  bénîel 

fifihnî’fi  a- 


-♦■'tèi',:  eh  ,r’ 


.Ah!  le  Dieu  qui  ternit  sur  ma  route  aplanie 
Porirra  tè rendre  seul  tout  ce  que  je  te,  dois!... 


i.  -:n' 
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sncbVoilà  ce  qui | nous  touche  et  ce  qui  est  d’un  poëte. 

Dans -une  profession  de  foi  qui  n’a  rien  id’éleCtoral,  puisqu’elle 
• adressée  qu’à  un  ami,  l’auteur  des  Voix  natales  se  définit: 


i î.  9tmO'?£-i‘ 


: 1* 


1 -a 

DU  P 

«jb 

b 

n’ést 
id  ! 


- , . r . _ IJn  songe  creux  solide,  un.  composé  divers  - ; - i 

eo  niB/  d’étude  et  d’irikînct,  et  de  prose  et  devers,  ^ 

-èfî(|  tlOiïï  ‘Enfant  en  même  tenips  du  siècle  et  djëf’Églîse...^?*-*'* 


1 > 


tir 


îôi  ^ ^ y a-pn  jeffet  dans  le /volume  de  M.  Deloncle,  rêves  et  pen- 

sées,  foi  et  libéralisme,  pure  poésie  et  parfois  aussi —r  pourquoi  ne  pas  le 
dire  ? — prose  rimée.  Il  faut  surtout,  ajouterai-je  pour  remplir;  jusqu’au 
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bout  mob  sot  métier  de  critique,  qije  lepoëte  du  Quercy  apprenne  à s’abste- 
nir de  certains  eniajnbements  absolument  interdits,  tels  que  ceux-ci  : 

■ ■ ' ' ' Ml’  ..’IIMI.,  O, , M-in 


» 


Ou  bien  ; 


Au  coin  des  murs  blanchi^  d’mj  étroit  cimetière 
De  village ... 


- ‘iz 


Malgré  ces  quelques  taches  que  la  main  d’un  ami  eût  facilement  effacées, 


les  Voix  natales  sont  une  œuvre  qui  honore  grandement  leur  auteur  et  dotit 
la  lecture  est  faite  pour  consoler  de  celles  qui  semblent  avoir  pris  le  mal 
comme  souverain  but,  après  avoir  pris  le  laid  comme  idéal.  En  littéra- 


ture comme  en  politique,  en  morale  comme  eu  religion,  M.  Deloncle  est 
resté  de  son  temps,  du  temps  où  les  grands  événements  de  la  poésie  s’apj 
pelaient  les  Rayons  et  les  ombres  au  lieu  des  Chansons  des  rues  et  des  bois. 
il  suffit  d’entr’ouvrir  son  volume  pour  reconnaître  que  son  inspiration  ne  pro- 
cède pas  des  faits  et  des  livres  du  moment,  elle  vient  de  plus  loin  et  de 
plus  haut.  Aussi  est- il  sûr  d’obtenir  plus  que  le  succès  modeste  qu’il  ambi- 
tionne dans  sa  préface.  Succès  d’estime!  disent  les  railleurs.  Soit!  Mais  ne 
vaut-il  pas  mieux  gagner,  inconnu,  l’estime  des  gens  de  goût  et  de  cœur 
que  de  travailler,  illustre,  à s’en  rendre  indigne? 


Léopold  de  Gaillard. 


SOCIÉTÉ  ALSACIENNE  DES  LIVRES  POPUL.AIRES 


Compte  rendu  de  l’Assemblée  générale.  — Colmar,  1865. 


Voici  une  petite  brochure  de  trente-deux  pages,  qui,  pour  moi,  vaut  de 
gros  in-octavos,  voire  même  d’épais  in-folios.  C’est  le.  compte  rendu  très- 
simple  mais  très-substantiel  de  ce  qu’a  fait,  dans  le  département  du  Haut- 
Rhin,  pendant  une  seule  année,  une  seule  société  pour  la  propagation  de 
l’instruction  populaire  par  l’établissement  de  bibliothèques  communales. 
Et  quand  je  dis  une  seule  société,  je  devrais  peut-être  dire  un  seul  jeune 
homme  ; car  c’est  très-certainement  le  zèle  ardent  et  intelligent  de  M.  Léon 
Lefébure,  auditeur  au  Conseil  d’État,  qui  a été  l’âme  et  l’organisateur  de 
cette  utile  société,  en  prenant  pour  lui  les  modestes  fonctions  de  secrétaire. 
Volonté  énergique  pour  surmonter  les  obstacles,  aménité  de  formes  pour 
concilier  les  divergences,  esprit  large  et  libéral  qui  ne  repousse  aucun  con- 
cours utile  ni  aucun  ouvrage  vraiment  instructif;  dépense  de  temps,  d’ar- 
gent, de  dévouement  absolu  à l’œuvre  commune,  voilà  ce  que  la  Société 
alsacienne  a été  assez  heureuse  pour  trouver  dans  son  jeune  secrétaire  ; et 


ce  que  je  me  plais  d’autant  plus  à proclamer  ici  qu’il  est  le  premier  à l’ou- 


œuvJ;‘es;’'mâîs  ceux  rjüî  eti  sôrit 

moins  émus  ont  bien  le  droit  dé  mettre  le  chandelier' sur  le^  boisseau 

La  Société  alsacienne  fut  constituée  dans  l’assemblée  générale  de  ses 
adhérents  convoquée  à Colmar,  le  15  mars  1864.  Elle-même^  elle  a résumé 
son  programme  dans  les  termes  suivants  ; 

« 1"  Fournir  les  renseignements  désirables  aux  personnes  qui  voudraient 
se  procurer  des  livres  populaires,  soit  pour  elles-mêmes,  soit  pour  créer  des 
bibliothèques  dans  des  prisons,  des  hôpitaux,  des  asiles,  etc.;  2°  déter- 
miner la  formation,  dans  tous  les  cantons  et  même  dans  toutes  les  com- 
munes, de  bibliothéquqs  populaires  en  partie  mobiles  et  en  partie  fixes  • 
3“  encourager  de  diverses  manières  la  production  de  nouvelles  publications 
pour  le  peuple  et  surtout  de  traductions  françaises  de  celles  qui  existent  en 
Allemagne;  4°  enfin,  contribuer  directement  au  progrès  dés  éludes  dans 
les  écoles  primaires,  par  des  dons  gratuits  de  livreé  destinés  aux  distribu- 
tions de  prix,  et  faits  aux  établissements  les  mieux  tenus.  » 

Comme  le  remarque  très-bien  le  compte  rendu,  quand  on  veut  fonder 
des  bibliothèques  populaires  il  faut  tenir  compte  de  deux  conditions  essen- 
tielles : la  première,  c’est  la  nécessité  de  renouveler  sans  cesse  les  livres- 
la  seconde,  celle  d’étabür  entre  les  bibliothèques  d’un  canton  ou  d’un  dé- 
partement un  lien  plus  ou  moins  étroit. 

Voilà  donc  le  point  de  départ,  auquel  la  société  est  restée  scrupuleusement 
fidèle,  et  qui  compte  pour  beaucoup  dans  son  succès.  Elle  a enlacé,  pour 
ainsi  dire,  tout  le  département  dans  un  système  de  comités;  de  sorte  que 
chaque  homme  de  cœur  et  d’intelligence  a pu  y trouver  un  aliment  utile 
à son  activité.  Dans  le  comité  central  viennent  se  grouper  toutes  les 
notabilités  : le  préfet,  les  sénateurs,  les  députés,  les  membres  du  conseil 
général,  les  magistrats,  les  grands  manufacturiers,  etc.  Puis,  à côté  d’eux 
se  place  un  comité  d'action,  formé  de  membres  plus  jeunes,  qui  se  chargent 
de  coordonner  tout  le  mouvement,  de  nouer  des  rapports,  d’administrer, 
en  un  mot,  la  société.  Enfin,  dans  les  chefs-lieux  de  canton  se  trouvent  des 
comités  locaux,  chargés,  eux,  de  correspondre  avec  le  comité  central,  de 
provoquer  des  souscriptions  et  des  adhésions,  de  faire  parvenir  les  bien- 
heureux petits  livres  civilisateurs  jusque  dans  le  dernier  hameau  disposé  à 
participer  au  bienfait^ 

Voilà  pour  les  bibliothèques  mobiles  ou  circulantes,  qui  vont  ainsi  ré- 
pandre, comme  autant  de  ruisseaux  fécondants,  les  admirables  principes  de 


la  religion,  de  la  morale  ; les  résultats  pratiques  des  meilleurs  procédés 


agricoles,  commerciaux  ou  industriels.  Mais  à côté  de  ces  bibliothèques 
mobilés,  la  Société  s’occupe  aussi  de  créer  des  bibliothèques  fixes  ou  de 
développer  celles  qui  existent  déjà.  Dans  ce  but,  les  comités  cantonaux 
prélèvent  chaque  année,  sur  les  ressources  fournies  par  leur  canton  res- 
pectif à la  Société,  soit  en  souscriptions  privées  annuelles,  soit  en  subven- 
tions municipales,  la  sommé  qu’ils  jugent  nécessaire  et  la  consacrent  à 
Facquisitiôn  de  livres  de  fonds  qui  deviennent  la  pleine  propriété  des  com- 
munes entre  lesquelles  ils  sont  répartis. 

Le  minimum  de  la  Souscription  annuelle  est  de  2 francs.  Pour  devenir 
souscripteur,  il  suffit  d’en  manifester  l’intention  soit  verbalement  au  mem- 
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bre  correspondant  du  can^^,  sojt^parj  lettrp  adreç^i^eg  a I ,un  d,e^^^ç4*’^iawe§ 

de  la  Société.  Indépendamment  ae^  sou5criptions/^aueUe§^  ia,  Sopiétè 

reçoit  «Jes  d.:.,. s e»  livrjf  et  ^ ^ ■ te  , oi 

J ai  ,^enu  a faire  Qonpadro  ep  detail  le  mécanisme  de  lajoe^éjte;  çar 
enfin  pourquoi  ne  s’ établir ait-ij  point  partout  en  France  des  qseociet|pp^s  du 
même  genre,  fruits  du,  dévouement  individuel  e^  collectif?  . L’instructipn 
populaire  est  un  terrain  sur  lequel  tous  les  gens  de  cceur  ppuvpnt  gpjrénnir 
et  s’entendre,  sans  avoir  à craindre  ces  dissidences  qui  sont  apré^  tput  une 
grande  cause  d’affaiblissement  pour  le  pays.  Nous  pouvons  d’pUlenrs  être 
convaincus  que  si  nous  nous  refusons  à cette  oeuvre  si  importante,  les  pas- 
sions irréligieuses,  et  révolutionnaires  sauront  bien  s’en  emparer,,  et  Dien 
sait  alors  quel  avenir  nous  serait  réservé. 

, Si  maintenant  nous  cherchons  quels  ont  été  les  résultats  obtenus  par  la 
Société  alsq^cierme  pendant  cette  première  année  de  son  existence voici  ce 
que  nous  trouvons  ; « Déjà  elle  a pénétré  dans  une  grande  partie  du  dépar- 
tement. Ici  elle  a organisé  le  système  de  la  circulation  des  livres  ; là  elle  a 
provoqué  la  formation  de  bibliothèques  de  fonds  ; un  peu  partout,  par  ses 
indications,  par  le  secours  de  son  intermédiaire  auprès  des  libraires,  elle  a 
aidé  à répandre  de  bonnes  publications  dans  le  peuple  et  à former  au  sein 
de  la  famille  le  noyau  d’une  bibliothèque  domestique,  dont  l’importance 
n’est  pas  moindre  souvent  que  la  bibliothèque  publique.  Quant  au  noniDce 
des  membres  associés,  il  s’élève  à non  moins  de  1240.  » 

Une  des  plus  sérieuses  difficultés,  au  début,  c’était  de  vaincre  une  pré- 
vention plus  spécieuse  que  fondée.  Multiplier  les  bibliothèques  populaires, 
disaient  beaucoup  de  braves  gens,  c’étaient  augmenter  nos  périls.  N’était-ce 
pas  « faire  un  pont  d’or  aux  innombrables  produits  d’une  littérature  mal- 
saine, qui  serait  bientôt  parvenue  à détourner  l’homme  du  peuple  de  son 
travail,  à le  mettre  en  lutte  avec  tous  ses  devoirs,  à le  remplir  d’erreurs 
ou  d’utopies  dangereuses?  » Eh  bien,  partout  l’expérience  est  venue  dé- 
montrer la  fausseté  de  ces  craintes  ; on  a fourni  au  peuple  des  ouvrages 
sains,  bien  écrits,  instructifs,  et  il  les  a dévorés  avec  empressement,  et  il 
en  a demandé  d’autres  pour  satisfaire  la  noble  soif  de  son  cœur  et  de  son 
intelligence.  « Partout  on  commence  à reconnaître,  dit  avec  raison  M.  Léon 
Lefébure,  que  la  publicité  est  un  agent  trop  puissant  pour  que  la  prétention 
ne  soit  pas  vaine  de  la  vouloir  enchaîner,  et  que  le  plus  sûr  moyen  de  se 
garder  des  chances  funestes  qu’il  entraîne  à sa  suite,  est  d’aller  au-devant 
de  lui  et  de  le  mettre  résolùment  au  service  du  bien.  « Ainsi,  ne  doutons 
pas  de  la  puissance  de  la  vérité,  ne  craignons  pas  de  nous  servir  de  nos 
armes,  et  nous  n’attendrons  pas  longtemps  le  succès  ! 

Voyez  plutôt:  à peine  les  comités  cantonaux  sont-ils  organisés,  que  les 
dons,  les  dévouements  et  les  adhésions  affluent  de  toutes  parts.  En  moins 
d’un  mois,  dans  un  seul  canton,  un  grand  nombre  de  communes  ont  déjà 
leurs  bibliothèques  circulantes,  et  les  municipalités  ont  voté  spontanément 
des  subventions  dont  le  total  s’élève  à 1295  francs.  Ailleurs,  je  trouve  les 
chiffres  de  600,  de  400,  de  350,  de  111,  de  100,  de  50  francs,  ainsi  votés 
et  payés,  souvent  avec  promesse  d’y  revenir  annuellement. 

Quant  au  nombre  de  volumes,  c’est  aussi  par  centaines  qu’il  faut  les 
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compter,  volumes  en  partie  achetés,  en  partie  donnés, aux  communes  par 
le  çürê,  rinstitute^ur  ou  lés  indtables  de  la  localilèl''’  ^ ^ ïOs  <o  i 

Voulez-vous  màîhtenant  quelques  chiffres  indiquant  le  zélé  des  lecteurs? 
Ici,  il  a fallu  renouveler  plusieurs  fois  un  fonds  de  130  volumes  , dans  une 
petite  commune  ; là,  210  ouvrages  ont  trouvé  140o  lecteurs,  parmi  90  sou- 
scripteurs, dans  neuf  mois  environ.  Je  vous  fais  grâce  des  autres,  mais  ces 
éhiffres  ont  bien  leur  éloquence,  et  j’en  dis  autant  des  lignes  suivantes  par 
lesquelles  le  jeune  rapporteur  résume  les  opérations  delà  Société  : 

« L’action  de  la  Société  introduite  dans  17  cantons  sur  29;  le  système 
de  la  circulation  organisé  dans  48  communes  ; 3,775  volumes  mis  en  cir- 
culation ; dans  bon  nombre  de  communes  des  bMiothèques  fixes  fondées 
déjà  à <’ôté  des  bibliothèques  mobiles  ; 520  volumes  de  fonds  achetés  par 
l’intermédiaire  de  la  Société;  600  volumes  obtenus  à titre  de  don;  de  nom- 
breux comités  locaux  fonctionnant  avec  une  parfaite  régularité  et  réglant 
eux-mêmes  leurs  affaires  ; la  plupart  des  bibliothèques,  très-convenablement 
installées,  soit  dans  les  mairies,  soit  dans  les  écoles  primaires,  de  façon  à 
ce  qu’aucune  considération  de  personne  ou  d’opinion  n’en  puisse  détourner 
les  lecteurs  ; enfin  un  chiffre  élevé  de  subventions  municipales  et  de  sou- 
scripteurs : tels  sont.  Messieurs,  les  résultats  atteints... 

« Il  semble  hors  de  doute  que  plus  le  système  que  nous  avons  adopté  sera 
connu,  mieux  il  sera  apprécié.  Les  faits  nous  démontrent  que  la  combi- 
naison, qui  consiste  à développer  parallèlement  la  bibliothèque  fixe  et  la 
bibliothèque  mobile,  est  véritablement  la  combinaison  pratique.  Les  com. 
munes  trouvent  ainsi,  au  moyen  de  nos  livres  de  circulation  et  au  pri.x  d’une 
rétribution  minime,  à satisfaire  de  suite  les  exigences  de  nombreux  lec- 
teurs; elles  attirent  le  public  vers  leurs  bibliothèques  sans  cesse  variées,  et 
pendant  ce  temps  elles  peuvent  songer  à loisir  à créer  et  à développer  leurs 
bibliothèques  de  fonds.  Hors  de  ce  système,  on  se  flatterait  difficilement 
d’arriver  à propager  la  lecture  dans  les  localités  dont  les  ressources  sont 
par  trop  restreintes,  et  on  ne  saurait,  dans  tous  les  cas,  empêcher  les  com- 
munes de  faire  pour  des  livres  d’amusement,  destinés  à passer  bien  vite, 
de  grosses  dépenses  que  justifierait  seule  l’acquisition  de  véritables  ouvrages 
de  fonds,  » 

Quel  commentaire  vaudrait,  de  notre  part,  ce  langage  ? 

C.  F.  ÂUDLEY. 
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M.  Victor  Hugo  vient  de  publier  un  nouveau  volume  de  vers.  Comme  tout 
le  monde,  nous  l’avons  ouvert  de  premier  jour';‘‘car''si‘loin  que'  cé*%rand 
poëte  soit  aujourd’hui. de  lui-même,  on  ne  salirait  se*'défendre,*'sînon'^de 
quelque  attrait,  au  . moins  d’une  sorteCde  curiosité  pour  ce  qu'il  produit^; 
d’autant  qu’au  milieu  des  choses  difformes  et*  malsaines  qui  sortent  au-' 
jourd'hui  de  sa  plume,  apparaissent  'eheoré' parfois  quelques  nobles^ét 
pures  inspirations.  'Le  flot  chaque  jour  plus  chargé  dé  son  vers  roule  par  ' 
instants  de  l’or;  de  beaux  morceaux  se  montrent  de  loin  en  loin  dahs  seè 
volumes,  blocs  erraliques'du  marbre  où  il  taillait  jadis,  perdus  aujourd’hui 
dansle  sable  et  le  limon  témoin,  dans  la  Légende  des  siBcfés,  cette  ravissante 
pièce  de  V Infante  qui  semble  une  page  tombée  du  manuscrit  dèfe  Oriénlalesl*' 


Voilà  pourquoi,  dès  le  premier ‘jour, 'nous*  avons  ouvert  les  Chansons  ' des  ^ 
rues  et  des  bois  Si  c’est  une  i faiblesse,  qu’on  nous  la  pardonne nous  éh^ 
avons  été  bien  puni  ! «î  - ^ lyiipiir.  ' j-  (uio  iq  •>  o k • - ■ nuio. 

Dans  les  précédents  volumes  de  M.  V.  Hugo,  lorsque  l’on  cherchait  bien', 
on  trouvait  çà  et  là  des  diamants  parmi  la  vase  ; il  n’y  en' a plus  guère  ici. 

M.  V.  Hugo,  qui  a toutes  les  ambitions  et  qui  a tenté  tous  les 'genres,  apcés 
avoir,  à quinze  ans,  commencé  par  ladyre,  emboü(îhë,^'à  soî4artté-tr6ië>  iè*'‘ 
mirliton.  Voici  donccl’auteur  de  Louis  XVII,  des  Vierges  ^dé  Vê7'duii'f'dék  ' 
Fantômes^de  Cromwell,  d’ Hernani,  de  \e:  Prière  pour  toUsf  c6uvànt\eà'ho\i'^^ 
de  Meudon,  les  fêtes  de  la  banlieue,  les  cabaCets  de  la  barrîêre^'én’compla^-® 

•i'  - 0)  39utJ.*aolxii  >1  tic'idôlo  1=  . oioï  'i  af'a  ïo  !ia>! 
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* Un  vol  in-S®.  Librairie  internationale,  15^  boulevard  Montmartre. 
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gaie  d Aglaé,  de  Paula,  de  Laure  et  autres  Agnès  du  quartier  latin,  agaçant 
sur  son  âne  Jeanneton  la  maraîchère  ou  Babet,  la  femme  à Gros-Claude,  sur 
l’échelle  de  son  moulin  : 

Pourquoi  pas  montés  sur  des  ânes? 

Pourquoi  pas  au  boisfde  Meudon? 

Les  sévères  sont  des  profanes  ; 

Ici  tout  est  joie  et  pardon. 

Foin  des  délicats  et  arrière  les  classiques  qui,  en  matière  de  bucoliques  , 
voient  encore  Fidéal  dans  la  Grèce.  Tous  les  pays  se  valent  pour  le  poète  : 

La  nature  est  partout  la  même. 

A Gonesse*  comme  au  Japon. 

Madiieu  Dombasle  est  Triptolème, 

Une  clilamydc  est  un  jupon. 


Aux  champs,  compagnons  et  compagnes. 

Fils,  j'élève  à la  dignité 
De  géorgiques  les  campagnes 
Quelconques  où  üambe  l'été, 

Flamber,  c’est  là  toute  l’iiistoire. 

Du  cœur,  des]]sens,  de  la  saison, 

Et  de  la  pauvre  mouche  noire 
Que  l'on  ai>pelle  la  raison. 

Flamber.)  soit  ; mais  que  le  poète  sexagénaire  ne  l’oublie  pas,  c’est  aussi 
l’histoire  du  genre  qu’il  aborde  aujourd’hui.  H a son  mérite,  ce  genre,  nous 
ne  le  contestons  pas,  mais  quand  il  pétillé,  rapide  et  embaumé  comme  ces 
incendies  spontanés  qui  prennent  aux  herbes  folles  et  que  le  vent  du  soir 
emporte  tout  chargés  de  parfums.  Mais  ne  nous  parlez  pas  de  ces  feux  lourds 
et  nauséabonds  qui  ne  brillent  que  par  l’effort  du  soufflet  et  n’envoient  que 
des  émanations  impures. 

Nous  ne  comprenons  pas,  après  l’expérience  qu’il  a faite,  dans  les  Misé- 
rables, de  son  inaptitude  aux  choses  gaies,  queM.  V.  Hugo  y soit  retourné.  Y 
eut-il  jamais  rien  de  plus  lourd,  de  plus  pénible,  de  plus  triste  que  ses 
joyeusetés  d’étudiants.  Certes,  nous  ne  prétendons  pas  qu’en  son  temps  — 
ce  n’est  plus  maintenant  qu’un  mythe  — ce  monde  du  Quartier  latin  qu’il 
a voulu  peindre  une  première  fois  et  auquel  il  s’obstine  à revenir,  ait  été 
ni  très-spirituel  ni  très-amusant  ; mais  il  avait  ce  que  n’eut  jamais  M.  V . Hugo, 
la  jeunesse.  Cliâteaubriand  , dans  une  do  ses  rares  heures  de  câlinerie  lit- 
téraire, a pu  l’appeler,  à vingt  ans,  un  enfant  de  génie.  Le  mot  était  joli, 
mais  point  vrai.  Le  talent  avait  éclaté  cliezM.  Hugo  avec  l’adolescence,  mais 
aux  dépens  de  la  jeunesse.  Son  précoce  été  — qu’on  nous  permette  celte 
métaphore,  nous  sommes  en  pleines  bucoliques  — son  précoce  été  avait 
dévoré  son  printemps.  A l’âge  de  la  gaieté  et  des  plaisirs  qu’il  s’est  mis  à 
chanter  sur  le  retour,  il  célébrait  le.s  infortunes  royales,  les  catastrophes 
dynastiques,  les  calamités  publiques  et  les  grands  dévouements.  Sa  voix. 
Novembre  1865.  50 
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mô niée  aux  ton& solérinds  dé  l'’«*dé'hôroï<5uéj 'n^' alpupdepuié,  s'askouplir.  Elle 
aleu  parféi®  l’occent  du  coçurf  jamais  celui  de  ïa  gaieté.  En  ioulant  le  preui 
dre,  elle  s’est  cassée.  Voilà  pourquoi  MotV.  Hugo  nVi  que  deux  nbtesv  le  feé* 
rieux  et  le  grotesque  J Necvous  étonnefc  pas  s’il^eh  veut  tant  à Boileau  et  le 
poursuit  jusque  dans  ses  Chansonsidés  rues  et  des  bois;)  telfameux  passage 
Y Art  poétique  : wb  ainoptoJ  Jimib  ;>{  :0  *01;  q .a  ^uoa  Jne^^v  . .gémi 

'2'  'i>o  J,  i . yoD  ST  )iJGin  iîf  aiig  va,  J ?iifq  '•îdI  no  i jp  é 

Heareux  qui,  dans  ses  vers,  sait  d’une  voix  legere ^ ^ ^ 

Passer  du  grave  au  doux,  du  plaisant  î(u  sévère  !'  * * ' • J lU;-  . -a 

■ . ler*  od  9k  nbfîOififi  :BO  ■ U?  iP  ' lfJOOO"'  *1  ■ i:  9j«'^awC 

lui  semble  une  personnalité.  Il  ne  faut  pas  croire  en  effet  qu’il  ^s’abuse  sur, 
ce  qui  Iqi  manque  ; loin  de  là,, il  euja, le  sentiment  amer.  Dqs  18^8,  Alfred 
de  Musset  le  désespérait  avec  la  Ballade  à la  limeei  Mardoche  ; et  c’est  cette 
émulation  qui  nous  a valu  le  Pas  d’armes  du  j?oi  Jean,  les  Djins  et  la  fa- 
meuse chanson  des  cavaliers,  dansfCrowteelf  : b 6- 


« ’s"  ansd 


Des  enfants  dont  il  est  père^ 

De  l’aspic  au,  basilic.  . j| 

Du  basilic  à Taspic,  ^ 

Et  du  vieux  Noll  au  vieux  Nik.'  ^ 


JmJ  ^oq>vï3'f 

’ f T r ;}  , f I ; l ù J îj  f i 


Aujourd'hui,  à soixante-trois  ans,  M.  V.  Hugo  s’aperçoit  qu’il  n’a  pas 


touché  au  genre  le  plus  populaire  en  France.  La  ‘gaudriole  manque  à sa 
couronne  poétique.  Vite  au  travail  ;^n  faut  prouver  qu  on  aurait  pu  chanter 
aussi  le  printemps  et  Lisette.  De  là,  les  Chansons  des  rues  et  des  bois. 

Que  les  lecteurs  auxquels  il  s’adresse  ne  se  laissent  pas  prendre  à ce  titre  ; 
ils  seraient  singulièrement  déçus,  les  braves  vétérans  du  Caveau  qui  iraient 
chercher  là  des  refrains  à l’usage  de  leurs  symposiaques.  Rien  dans  les  vers 
de  M.  V.  Hugo  ne  rappelle  Désaugiers,  ni  Béranger,  ni  Émile  Debraux.  Ces 
chansons  d’abord  ne  sont  pas  des  chansons;  ce  sont  des  élégies,  des  odes, 
des  satires,  taillées  en  strophes  régulières  — monotones  serait  plus  vrai 

mais,  sans  ces  vives  découpures  d’idées  qui  constituent  le  couplet.  La 

chanson,  chez  les  maîtres,  Désaugiers,  par  exemple,  court  légère  et  ra- 
Y)ide,  effleurant  de  l’aile  les  sommités  du  sujet,  comme  l’hirondelle  rasant 
les  flots  ; ici  elle  s’y  enferme  pesamment  et  longuement.  Qui  ne  sait  la  ra- 
vissante villanelle  de  Desportes  et  son  gracieux  refrain  : 


IN'ous  yeiu’OJis,  bergère  Liset^tef 
Qui,  premier,  s’en  repentira  I 


C'est  le  modèle  du  genre,  et  cela  a cinq  ou  six  couplets.  Sur  le  même 
thème,  M.  V.  Hugo  a trouvé  moyen  d’en  faire  vingt-sept,  et  sa  pièce  (Sé>w- 
■niation  irrespectueusement  une  des  plus  courtes  du  recueil. tLa  tpoyeniieide 
ses  Chansons  des  rues  et  des  bois  est  d&  cinquante  strophes.  Du  reste,^  le 
poète  est  coutumier  du  fait  i Si  de  s vers  se  vendaient  au  boisseau  comme  Jebié 
ou  l’avome,  et  qu’il  y eût  des  comices  poétiques  comme  il  y a des  comices. 
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agpicoües^sM^BV-  Hugo  ImèF^tePait^Mife  mention)  honorable  < te  il;  a.  toujours  fait 
bonne  mesureuFormé  à l’^école  tietssDos  lyriquesÿrqui  fil’est  pas! celle;  de  la 
sobriété»  il ïi’a  pasisu,  bien  •qttfaybnt/rompu  avecleu&  sùr^out^io  reste,  se 
défaire  de  leur  prolixité  Glassique.,Rien  ne  lui  ferait  lâcher  un  motif , lors- 
qu’Hl’a  saisi;  O il  faut  qu’il  l’épuise  * Vingt  fois  ila  mèmendée  ou|.la  même 
image  revient  sous  sa  plume.  On  le  dirait  toujours  au  collège  où  le  pHx  est 
à qui  en  fera  le  plus  long  sur  une  matière  donnée.  Ce  procédé  est  nréci- 
sement  1 inverse  de  la  chanson.  b „„  g.,,,.,., 

Du  reste,  il  faut  le  reconnaître,  M.  Hugo  n’a  pas  entendu  se  borner  ici  au 
rôle  dé  chansOririie'r 'Cette  ' thi  S siofi  'ést  bien'  ‘ tï^oj^  * y üldessOüs  ^dè  ldi . ' ' esf^ 

éoifime  fëriovà't^r' où’ libératëù'r  poétique’  dù’îlsé'  posé'  tout  aiü  débuti'?Pé4 
jay  O Jo  In  ùV  bI  no/6  Jirnôqaoaàb  si  ob 

û bÎ  19  zmsS\  89l  --v^^èVarid  éH^lS  WP 

Né  de  la  mér  <ioinmblAstai'té,  = i^'l9il  rVB0  aab  noaqfida  980901 

A qui  l’Aui’ore  donne  à boire  . , 

Dans  les  urnes  de  la  clarté.'  «uir-tfiü 
1;j')  33  ' ■ 'ilIGlnoïSll 

Pégase  l’emportait,  nous  dit-il;  mais  il  l’a  retenu  et  «“nnis  au  vert  » dans  la 
poésie  bucolique.  Ce  n’est  pas  toutefois  pour  l’y^pi^rquer  dans  les  champs 
délimités  par  Théocrite  ou  Virgile  ! 

f.-'î  B H f.î'up  Ji‘  y 3 o’î’fjl!  / a y aio'il-otuGzioa  é hnfb'îuoî  A 

onpnam  Won.âipe  ^ 

^ . 0 mon  cher  esprit  familier,  * ' ' 

> f yf  IlSfr?'  pçîriar’ps’^nt  p.laiV  p.tlîhrés  BJi/  .SUpiJviOCf  SlIiîO  " 
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iés  espaces  sont  clairs  et  libres 
i J’y  consenl?,^ défais  ton  colliei^.  * - Js 

>yd  9Î-  è âunuyïQ  Tresse  l'acànthe  et  la  lianë;  I -7  87  n 

1 ïï^Gri^e  ràugure  avec  r abbé t‘  . rv  r , yn 

Que  David  contemple  Diane,  le  ei^h  : ù 

: Qu’ Acléou  guette,  Betb^é..,;;3y(7  divqtîB'i  sf  erg.  y j,i  y, 

efce  anb  yyigàl-;  • Des  amours  observe  M mue.  =;.  înoG  7UJ  b cylB  b 

Défais  ce  que  les  pédants  font,; ô ^ > 

iKéî  ai 
lîoanF  f ) 

a/j7n9i-3 


«si  r'î  v>0  it9l  ' 

' y • ■ ai” 


:.1‘  - q 
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, , Et,  penché  sur  Tétang,  remue  - 

3j  iülquoa  t.i  poétique  jusqu’au  fond.  ^ 

m Jq  S'iô^àl  l iijv  -9  ^o-iinœ  8*d  sodx 

q . t Sois  gai,  hardi,  glouton,  vorace,  , 

1 1..  '?!  ?vhy  t>iJO  î/.  i pj^de,  aime;  sois  assez  Icocjum"^  ^ \ 

*B1  BÎ  90  iDii  Pour’rehcontrer  pai^fois  Horiice  ’nrx’-^nx  - ^^  9 19: 


Et  toujours  éviter  Derquin.  ao) 


9Ü  9 b 


Voilà  la  théorie  de  la  bucolicrue  nouvelle.  L’auteur  la  répète  au  moins 
en  quatre  endroits  différents,  par  regret,  sans  doute,  de  n en  avoir  pas  fait 
la  matière  d’une  préface  (chose  étonnante  y en  effet,  les  Chansons  des  rues 
et  des  lois  n’en  ont  pas  !)c  Le  livre  de  Mu;  Vf  Hugo  répond  au  programme, 
sauf  en  un  point  cependant  : si  son  génie  carnavalesque  a été  assez  coquin 
pountoujours  éviter  Florian  ;);il> ne-  l’a  pasôtoujours  été  assez  pour  ren- 
contrer Horace.  Du  reste,  iln’y  a rien  là  d’étonnantu)  Ce  nlest  pas  en  cou- 
rant'les  rùes  avec  un  faux  nez  qu’on  a la  chance  de  trouver  le  chantre  de 
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Lalagé  sur  son  chemin irvtiài  supposition  tparaîtrait  impartiiyente;  à , Horace. 
Ignore-t-on  rOrfi  pv'ôfanum  Qu’enj  suivant!  celto  poétiquej.M. 

Hugo  se  soit  flatté  d’atteindre  à Rabelais,  l’espoir  était  plus  légitime.  Et  en 
effet  les  Chansons  des  rues'^^ét  dës  bois  tapTpellent  plus  le  curé  de  Meudon 
que  l’ami  de  Mécènes,  avec  çejttç  'ÿoulefOis  que  l’épicuréisme  de 

Rabelais  est  franc,  plein  de  verveict  d’originalité ,| .tandis  que  celui  de  M.  V. 
Hu^o  est  laborieux,  pesant,  sans  spontanéité,  sans  invention.  Les  réminis- 
cences ,^ciiéz  lui^,^  ab'Ondént,  lés  ithitàtiOhy  foisonnent,  ét ^toujours  délayées . 
Tel  vers  populaire  de  Béranger  devient  ici  une  pièce  ; Paupertas.  à-pro- 
pos de  ce  litre  latin,  ‘hoteî:,  lècteüi-,  -qu’il  y eh  a six  *de  ce  genrey  sans  en 
compter  un  qui  est  grécl*^'C’'èsi  *trôs-chElihpètre,  coihmë  onvoit.^  oi->o't 
Ce  qui  i'e§t  autant,  c’ést'  lé'^'gongo'risme  ipii*  émaillé  les  Chanèons  dès 
rues  et  des  bois.  M.  V.  Hugo  qui  lait  fi  du  Florian,  né  dédaigTie  ni  le 

Xf  ii  M'  • * ■ ‘ ^ i ^ 

Dor^t,  ^ ni  jle  Sciidéry.  Il  entremêle  agréablement  dans  ses' strophes  Vâ- 
dius  et  Mâscariile  , Grécourt  et’ le ‘marquis  dé  Bièvré^  car  le  calembour 
est  un  des  éléments  de  là  nouvélië'‘églogùe.'  Orit'hous  dispen’serà^  dé  citer 
dans  le  nombre  le  sacrilège  jeu  de  mots  sur  Jacob;  le  genre  de  popularité 
qu’il  a acquise  est  la  juste  punition  de  l’auteurtr  Dénonçons  seulement  cet 
autre,  à l’usage  des  gens  qui  se  rappellent l’actricc  Flore  et  l’acteur  Brunet; 
il  donnera  une  idée  de  l’aisance  et  du  goût  que  Fauteur  porte  dans  ses  ré- 
créations poétiques  : ’ ’ • ' 'oq 

: 10-  :-  : nu  i)  - i f -.î  îfîf  '<1 

La  banlièüë;  amis;  poüt  ‘ ' 

La  fleur  qiié^  Pàris  sôüille  y naîL;"^^*  ^ 

Flore  y vivait  awc  Zéphire  • 

Avant >do  vivre  avec  Jflrunet.  ^ 

El  cet  autre  : im-  le-f-jMor. 

■ X0<  e --riq  1 î r ■ . i n 

Aujourd’hui  le  roi  do  Bayièrje , , ^ 
iS’est  admis  chez^  doua  Carmen, 

Que  s’il  apporte  une  rivière 

De  fort  belle  eau  dans  cliAque’rnëin. 

■'  -uoq  .ji;-  m ')b  - q 

Comme  cela  est  fin  et  neuf  surtout!  Il  y a vîn'gt  aiis  qu’Odry  en  régalai 
les  habitués  des  Yariélés.  Bravé  Odry,  il  ne  s’^âltendait  pas  à être  mis  en 

QQqi*  = i'ià'tii.  F'jî- 

vers.  ^ 

Benaons  pourtant  justice  a Hugo,  s il  est  ICI  sans  invention,  sans 

originalité  réelic  ; si,  à la  crudité  de  ^Rabelais,,  il  unit  le  jargon  précieux  de 
Voiture,  son  vers  est  moins  déhanché,  ses  accouplements  de  mots  moins 
hybrides,  ses  épilhètjÇ^  p7jÇ)jn^^jil}ur|i§s£jntes,ç.0n  trouve  bien  encore  des  çtro- 

phep  comyaç,çelIe-ci.:n9  ||  jnoaa'tid  on  '.F-  op  ai/lq  saoono  JneJahJJfi  eaig 
avno  tqo  nO  d , s slBlà'a  mp  oufaso  omeil 

onp  iom'uij  b1  ob  aiol 

'»6  î dû  Oli  f ,ob  Jnioq  IMe  fifle  qu4  dans-la  Màrne,  .'c  «d  Bf  js  alnss  ôJiânBJrtCq^ 
ùqani  noa  .i.ç;aiuq  liRavaitdes<tqiçhons;  aniooe  •d  Inob  JnsÎBt  mr 
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'"■'Maiis  celà  -est’ t*sii*é/‘€e' qui  domine  dansj  les  Chansons  des  rues  et .^d es  bois. 
ail  point  dé  tiié  dé  la  foi'hiéy  après  là  prétenlion;  clest  la  trivialité -j-9'Ton~i 
iiv  twi  .omiJiïjôî  aulq  JhJé  iiyqao  ^ ê oibnioJir/h  ôttfift  jio«  og  o^ti^ 

nobîroM  ôb  àmo  el  aofi«and,l?a,f,vj&fies,,(i4renl,  mangée?^  , rV.  , < 

: --I  Elle  s’écria  tout  à coup  : ^5tO?.W5vn  j Jolb 

üb  omaio'iüorqo  i sop  a y,!'.'!.:;  .toio:  (oiTi-c  j > j i-i£  pcnA-Aw  i 

, ^ ” — J aimerais  bien  mieux  des  dragées.  /sUG  1 ••iq 

./  .M  9»  iuioo  9vp  er  gst^l  'éàiiâÿbU'î!^,i'ton  Saint-Cloud!  ; fq  (Onfiil  Jge  aiGÎoiJGb 
-a.înirnôi  .loMjiioyai  gmg  , qjôîiGtuooc  an/g  yriG,:-,q  ^ir  m r.-j  jÿ^  ...  ; 

Qu’elles  s’appellent  Philis  ou  Toinon,  les  bergère^  de  M.ÿ  Hugo  parlent 

toutes  de  ce  ton., ..s  . , ,1.,  . u.n  iv..b  . , ..q  aUv  : v» 

■ to  A cette  agréable  désinvolture,  se  joint,  sous  la  plume  du  ppete,  une  pa- 
rodie du  langage  cbrétien,  qu’il  trouve^apparemment  du^^meilieur  ton,  car 
il  y revient  fréquemment.  11  lui  semble  plaisant  de  dire  : sciint  îjoch  et  son 
chien  y saint  Roquet,  ou  de  faire  dire,  au  mouton  s’adressant  à Dieu  : Notre 
Père,  que  votre  sainfoin  soit  hpni!  11  y a même  toute  une  pièce  qui  ii^ést 
d’un  bout  à l’autre,  qu’un  travestissement  burlesque  des  nobles  et  spjntes  cé- 

il 

oj 
)r* 


rémonies  du  culte  catholique.  Cela  est  intitulé  : VËglise. 

...  ’h 

sm  ia 


C'était  l'Église  ea  fleurs,  bâtie 

Sans  pierre,  au  fond  d'un  bois  mouvant^ 


1=  m 


Cl 


Par  l'aubépine  et  par  l'oriie, 
Avec  des  feuilles  et  du  vent. 


Le  porche  était  fait  de  deux  branches, 
D'une  broussaille  et  d'un  buisson  ; 

La  voussure,  toute  en  pervenche,j^^. 
Était  signée  i^^Avril,  maçon.  UMn  ^ 

• • - ...  ....  -i , ...  v'fo*!  f 

Seul,  sous  une  pierre,  un  cloporte  ' i 
Songeait,  comme  Jean  à Pathmos  ; 

Un  lys  s'ouvrait  près  de  la  porte 
Et  tenait  1rs  foiits  baptisitiaux.  anof  fj/ 

. . . . . . 


it>it  nu 
ol 

J e r n K U jf  U 

> > - ;;îai£  J é .o  r 
on:;  Bns/niob  I. 

Bi  LiïU  jor  r 


iO 


Au  lutrin  chantai^  couple  allègre,  ^ 
Pour  des  auditeurs  point  ingrats, 


oui' 


K U: 


Le  cx'icri,  ce  poète  maigre,  q .,  . , > 

^ ^ J'  f-iX  ï - 0,-  -‘ri 

Et  l'orlolaii,  ce  chantre  gras.  ^ , 

^ ’r  '■  • ■ : iU  :^V:/  p:3}: 

fiû  ;i 

^ , r 
• aTji 

Un  bon  crapaud  faisait  la  lippe 

- _ - . 

Près  d'un  champignon  manaisant, 

. '‘"fsy 

Éa  cl) aire  était  une  tulipe  ; ^ 

jq  :ioy  'î: 

Qu'illuminait  un  ver  luisant;*  n i ? " i j i O: 

f r î î '’f  - 

9," 

o;  J;- 

Nous  entassons  et  n’achevons  pa^  la^ pièce.  Cé^  puérilités  séniles  et  im- 
pies attristent  encore  plus  qu’elles  ne  blessent.  11  en  est  de  même  de  l’éro- 
tisme caduc  qui  s’étale  à presque  toutes  les  pages  du  livre.  On  éprouve  à la 
fois  de  la  souffrance  et  de  l’humiliation  à voir  haleter  sur  des  thèmes  que  la 
spontanéité  seule  et  la  beauté  des  vers  excusent^  au  point  de  vue  de  l’art, 
un  talent  dont  le  souffle  était  si  puissant  jadis  quand  il  puisait  son  inspira- 
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tion  atix  àÜjëts  héWiï^éfe'?  Vôfxife'ryrpflélëèii^Vcm's^'bblïè’^  t^  sèèftè'des 

vieux  ^éëWës'j'^V^ii  'était^lè^trîbm^  Bouffé  ? le'  'éi^iïd^’*G'ambfettîi*sj'a^^^^ 
pretnîeë'  Hàhse'ùr'^dé'TDpêra,  aiijôurd^hui  f^etïréi*â’ ïèPdàfn‘f<ï^giiép  iilaiëë’'^dé 
son  vîllh^e  iét  Wié^^illiëi^'de’^sà‘^àMiëfee!,^T?‘éçbit’ïàVisitë  d’titîe'*éieîlhë‘  ’^a^ 
rêhté  qui  ’èst^êh'  ^d^èéssibn  'dey  pi^éfriiér'S  ' ’érn'B'loîy  ' dans  lé*  bofps  ’ dés  Bàlletss. 
ÉmOuStillé'  pat  dnè  'têpêtiti'op  qu^èll'è'fâit  d'evailt  ldi*  d’Üti  dé  sëS'  noù'veat'jX 
rôlés*  il  bublie 'Sbk' âge  et  véiitiüi  dorttiér  trneleéôrif  Sës’prèfniety‘’Bas’‘Votrt 
bîenf  Jïiaiy  ïé  indriieitt  dëàïbàtiqüé’krtrvéJ  Gàihbettî/*tbtit‘ëh'  dâiisant' ^décrit 
Son  'fîo:-  • i’  ' = 'loJ  noc  ab ->'11111  j9  9non  çiiiiiiol  aeidù 

-ion-  el  J9  .ïdc-iJ  C f aji'X  tès  lieifsl'cia^T  niob  ^ »<>  lotnanigoc 

: î'  nip  1106  au  > v^Môl  je  ib*ëlahc^/’ét/'s6a'dâîii‘,'''J‘if  B û'jbrioaq  9l20ut  -/l2& 
a Je  me  lève...,  c'est-à-dire  lUil  blüO[ü;î 

1 90  aup  .s^-  .ft  -Veuxr-tu  mft^lona^v  }?  .^  iiaoiii  J29  a msin  aib  j 

le  bon  bomme^àyait  les  articulations  roidës?  “* 

Cesl  juste  rhîsto^re  dès  églogùes^dè  M.  Victor  Hugo.  Ça  et  là,  brillent  de 
jobs  Couplets,  des  motifs  bien  accusés,  quoique  aussitôt  délayés  dans  d’iii- 
termmables  variations  ; peut-être  une  ou  deux  pièces  qui  rappèllent  le  beau 
temp^s^l^Jwe  àlcève^aii  soleil  levant  par  exemple,  ^Worceau^charmarilt,'  mais 
qui  n'a' rien  de  champêtre.  Tout  le  reste  gnmàce,  trahit  l^éffort  et  rate  — 
qij  on  nous  passe  le  mol,  il  est  dans  le  ton  du  livre.  Le  feu  manque,  la 
verve  lait  defaut,  le  ressort  est  rompu.  Ces  strophes  aimeraient  a rire, 
elles  ricanent,,  ces.  Chansons  voudraient  être  gaies,  elles  ne  sont  qü’égril- 
lardés’.  L’  âge  s^accuse,  en,  tout  ici,  même  dans  i^s  efforts  qu’il  fait  pour  sé 
dissimuler.  Puisque  M.  Victor  Hugo  aime  le  latin  et  se  met  sous  les  auspices 
de  Virgile,  nous  lui  dirons,  avec  le  poète,  et  sans  cherchfe^r  â mor^îser  au- 
trement : 0-  .V  ;aï  itifib  ■ oiŒ 

■ : •'  oii.:  - ■ - ii::  noK 

Et  jam  tempus,equis  fumantia  solvere  colla.,  , .r„;  ^«3 

î.'  *:  ïi  ,g,  . J.  lul  JnO 


i^aftoa  nci  < .=iI,notn  fa-  aaarlunb  .\9rf9V 

.ü-itl/no  - : • ' jjf-,  T')ii  iv-  iioj /torr  ri,  >ja-ia't  A 
>(,  , iinihii'jjjü  ,noi(i/  'JO 

Si  peu  que  nous  aient  ému  les  vers  dont  nous  venons  de  parler,  et  si  rassu- 
rés que  nous, ayons  toujours  .été  çn  le&^iswt  surl’enipirédolenr  dédiip^ion, 
c’eçt  avec,  bonheur  que  nous  les  avons  quittés  pour  ce,ux  ^de^M,  Jouffrpy.^. 
Ici  en  effet,  avec  une  forme  noble  et  pure,  nous  avons  retrouvé  d|GS.Tdées 
élevées,  des  sentiments  généreux,, jdes  croyances, quiiélargissentj l’esprit. et 
répondent  aux  impérissables  besoins  du  cœur.  Jouffroy,  enoff^jr-éfâihriiré- 
tien  et  catholique.  Était...,  disons-nous.  Hélas  ! cela  p’cst  que  trop  vrai,  ce 
jeune  homme  d’un  talent  si  ferme  déj,à  et  si,^uave,  quoiqu’il  ne  fût  point  en- 
core arrivé  àsa maturité,  l’auteur  del’Arlésieninei  delà  Moi't  deChaningy  de 

1 i Ui  ;)'>  i'.<  0/Uà  , xJ/v  . fpc  v>  î 

* Poè'meSji^diY  3,  M.  Jouffroy.  1 vol.  în-L'2.  Dîdiëi*,  quai  des^^A!ugustins. 


^empach,  esÇ^ntior^  avaj,!^  V;âgÇ^,ÇO^pîç,  de  jÇuéria^  çpnf^mc,Gv»s^vô 

de  Lanouç,,  comme, tant  d’an,tres,4e4jne^j|»,9ptes,’  qu^Jçç  ,s^cle  no^i^  ayait 
pjromis  pt  qu9  à . é?  ,qqe,  ?,a'  flfiur^qwi^  ^ri liait  ^ ,eupç|  pid  dçn.q^ 

la  moitié  de,  sei?  fruits.  ^Ççdui-ci  est^peul, -^êlrede,  .mpips  , qopnu  ,de  C>,st 

qM’i}; est  jn ort{  d’dtfrr  et,  que,,  de  ^pn  yiyaid,,  il  ne,  fit  eonfidepce, dPi  ses  y^r,s 
q^i’à  ses,ami§  Iqs  plus  intimes.  Jl  n’entendï*it  pas  cependant  les^  dérjq^9;r  an 
public^ „pîais,r,coinme.  ilfde.jrespeç.tad,,-  Jqnffroy  neQyoujiait^lesJui,  liy^er 
qu^après  leur,  ayQiç.dpnnp^tpuj^e,  la,  pçjrfe^tiqn  _d<^nl:,.  il,  les^^croyait  suscep- 
tibles. Jenne,  riche  et  libre  de  son  temps,  ü le  consacrait  chaque  jqur. à 
augmenter  ou  à perfectionner  soii  œuvre^.  Mais  le  temps  l’a  trahi,  et  la  mort 
est  venue  le  prendre  à tren!te-d,eux  ans.  C’est,  main  d’un  ami  qui  nous 
donne  aujourd’hui  ses  vers.  . - mi  i 

Cette  main  s’est  montrée'* plus  indulgente,  ce  semble,  que  ne  l’eiit  été 


celle  du  poele;  Jouffrov  aurait  garde,  croyons-nous,  soit  pour  les  retoucher, 
^oit  a titrç  dé  simples  souvenirs,  la  plupart  des  pièces  qui,  composent  le 
troisième  livre  de  son  recueil,  pièces  de  circonstance  cifoht  lèlemp^â''géné- 
râlement  enlevé  rintérêt.  Peut-êtrd  aussi,  par  ùn  sentiment  que  compren- 
draient les  unies  discrètes,^  rn'ais  dont  nous  regretterions  * aujourd’hui  la 
susceptibilité,,  aurait-il  retenu  dans  scs  mains  des  vers  qui  furent  pour 'fui 
des  événements,  et  ou  son  cjnur  a parle  tout  entier  : une  pièce  a la  jeune 
fille  qui  fut  sa  femme,  et  une  élégie  sqrtiê^du  fond  de  ses  entrailles  sur  la 
mort  de  soii  premier-né'l^  Ce  fut  la  preïnièrif  douleur  qu’éprouva  le  poete, 
à qui,  jusque-là,  tout  avait  souri  dans  la  vie.  Il  s’êlaTt  plaint,  ^imprudent  ! 

de  la  monotonie  dé  son  bonheur,  et  il  appelait  iH  douleur  comme  une  sdurcè 
a-,  )r  ■na  ni;  - a ■ c.  n .,.j  ''  . itam  ■ --Uidain 

d émotions  poétiques  : 

U?  loea.,.  )i  1^  ■ rr  a 


a r 8'  ^ - î ^ ■j'iih -ni  auoff 

Dieu,  dans  ma  vie  encore  a' mis  peu  d’amertume  ; 

Mon  ciel  ne  s’est  voilé  d’aucune  lourde  brume, 

Et  mes  heureux  soucis  sur  mes  jours  répandus 
Ont  fui  comme  le  songe  à qui  je  les  ai  dus. 


:pN  ■ 

iomb 


Venez,  douleurs  du  monde,  ô tristesses  sans  nombre,  : . ^ 

A Tangle  de  mon  toit,  venez  jeter  votre  ombre. 

Je  veux  votre  aiguillon,  en  attendant  qu’un  jour, 
te  De  mes  propres  douleurs,  je  guérisse  à . mon, (tour  m Il&q  12' 

Cë  vcéü  ébupàblè  fut  trop  tôt' exaücév‘À  là  félicité  d’tm  mariage  Sèloh  séii' 
coéür  et  ie^' convenances  du  monde,  était  venu  s’ajouter  un  bonheur  non 
môihs  doux,  rèèpofr  de  voir  son  foyer  s’animer  de  là  présence  d ’un  enfant. 
C’était,  disait-il,  ïe^demier  bién’f  qu’il  avait  rêvé.  Il  en  avait  chanté  l’attente 
aVec  ravissement.  Le  rêve  se  réalisa,  l’enfant  paraissait  pleinMe  vie. 

■ , ■ -U'  ■>•!>  " ' ; b'  ■ . ■/.■■■ 

Il -vint;  tout  sourit  a sa  vue,  . ^ 

■ ' !•  Je  priais,  dans  Fanglé  câché,  Jr  î;^  ^ 

,r.  Tremblant  d’une  ivresse  inconnue.  ù 

Tout  jusqu’au  blanc  berceau  penché  ' . x'  i ; '8*. 

Semblaiotersabienveiiuf.  .^,^  ; -sq  ^ 
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■ • m!-*!!  .'  .4  . ■•nüsîUs.iRlao^it vq  -jib  rtofônè'*!  el  /gnifiBfîD  .noÊi 

• MMO'iqq:  <54/'^^;®®  siJi)  É Jnomolfjsa  eioIeJier» 

, , . S inclinait  et  parlait  tout  bas,  , ^ - , , .*■ 

■ b ■■•■'>{'■>  ' Et;'dâiil‘yAenàmse'^nàlv4,‘‘  BOfinlOOb  898  ob  .oiv 

' • (oiiî  i-  .q:.  S’ëtonnte'qu’on  tfé'doniprît  paà^fioo  ù\  aocb  ,9tjp  niGliso  189 

- / . . ’ - ;irn  <:■>■>'  ;Sa  latig^ue  roseiencore^captiv©.  -b  j^0->9‘r  eligiiKvS'I  oup  aoïrpîl 

: «1=  T . •+  '1  î1  nut^ji  ;b  metnlq griirûrf:)  Jr.Riiiesô'îq  el  afeupaol 

Loiî'sque  mon  fils,  a son  revefi,®  , ..... 

■■'  • .11  Ouvrait  sa  paupière  itoértàmd,  '^"'  ^ ■ ‘■Rb  *>  .ticarGlq 

'iiî  '-l'-'-  ‘ v Son  œil  pur  était  mon  soleilJflBvinijr  O'-ôlomro  ef  S'ilâ-luoq 

' ‘ ail  3 i , i Je  voyais!  une  aube  serfcine  ! ,n  iJa  i iiBr»  -98?  .xi/s  i^kiog 

--J,.,  Dans  l’éclat  de  son  front ,Tçrmcil.  .v  . ■ .,:vt  1.  ü ■•nîxJ 

Ce  ne  fut  qu’une  aube,  liéltis!  L’enfant  mourut  au  bout  de  quelques  se 
mairies;  Ce  jour-là  le  malheur  répondit  à l’dppel  imprudent  Mu  poète,  et  sa^ 
vie  connut '«  l’amertume.  » Jouffroy,  dont  le  cœur  était  ■'plus  Iferidré  que’ 
fort,  fut  longtemps  sans  pouvoir  se  relever  de  ce  coup.  Il  à peint ’^sà"’  dou-* 
leur  dans  dès  vers  d’une  expression  pénétrante  : 

i a ' I > Si  JiJÎ 
La  nuit  à présent  m’environne. 

Je  tremble  au  souffle  de  la  mort..  , , . r a*  -r 

■ L’épouse  en  sa  étupèur  friséoiifte:'®'  ^^" 
r ^ ‘ ^ Roi.décliu  qu’a  frappé  le  sbrt,  G'î  fjb  jnnic  î :-  ^-4 

■lu:  Je  ré(iame  en  vçtin  ma  cofurounev  .r  Xii  ^ o'xib  iiq  în^Viu  iijp 

T,  . 1 , . .V  : 9fîn  ri<?  JGI  àin/i?i:  ï 

Poete,  je  cherche  a mes  pieds 

Ma  lyre  qu’y  brisa  Porage; 

Chrétien  aux  yeux  de  pleurs  noyés,  ‘ 

Je  vais,  demandant  mon  coürnge,  "■ 

Le  long  des  sentiers  oubliés,  . cŒ 

T’ 

L espoir  me  rendra  la  prière, 

i;  Iff  Le  temps  une  lyï^e  au fdoux  chant; n yü7f>  Y^qf.ti:Ol 

Mais  jamais'ma  morpe  paupière  v r]  oh 
Ke  reverra  mop  pauvre  enfant  . ^ j 

• Pvc^pondre  aux  baisers  de  sa  mère.  . . . 


lUv  :<  Gî,.  .cloài 
^ t laqt 


r-  !r 


'iou  X 


Cependant  le  chrétien  et  le  poëte  grandirent  fichez  lui,  dans  cette  cruelle, 
épreuve.  C’est  la  foi  développée  par  le  malheur  qui  met  un  accent  si  tou- 
chant dans  Tadieu,  ou  plutôt  l’invocation  qu'il  adresse  à l’innocent  aussitôt 
enlevé  que  présenté  à ses  embrassements  : j a âi  - - ^ . ok 


Toi  qui  déjà  VOIS  Dieu,  mon  fils,  tu  peux  comprendre  . . 

Ce  qif’auraieht  ici-bas  mis  longtemps  à t’apprendi'c ■ ■ ObV>-  jiiBdl9/ao 
il  Et  ton  père  et  la  vie,fet  ses  èliangeants  destins  l ■- 9 398  Ju-8il0flx9  iio  Î9 
,, Comme) j’aurais  été  ton  guide  sur  la  terre, ai  ô àdoisrlo  8'jU0Ï,l-j;  .Itu/B  ii'ijp 
. g S, ois  le  inien,  angç  puiq^dan^Rette  voie  , austère;  mahaolas  .cl  xTjniOluaafl 

Qu’entr’ouvre  le  mallieur  à mes  pas  incex'tains.  , 

■ ■.(II-  jiji  vuq  li' iiKu; jt  iiu  li- Y 9™?o-  3!Sin 

Dès  lors,  la  pensée  religieuse  prévaut^  dans  l’esprit  de  Jouffroy  , sur  toutes 
les  autres.  De  cette  époque  date  le  plus  beau  de  ses  poèmes,  la>Morf  de  Cha- 
ning^  dont  la  publication  dans  une  Revuei  CirlSSD^ifit  une  véritable  sensa-' 
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tion.  Chaning,  le  Fénélon  du  protestantisme,  à l’humilité  près,  commen- 
çait alors  seulement  à être  connu  en  Francé.  Ce  que  nous  apprenions  de  sa 
vie,  de  ses  doctrines  et  de  ses  œuvres,  nous  causait  une  vive  admiration.  Il 
est  certain  que,  dans  la  confusion  et  l’excentricité  des  commentaires  pra- 
tiques que  l’Évangile  reçoit  des  sectes  américaines,  les  aspects  nouveaux  sous 
lesquels  le  présentait  Chaning  étaient  de  nature  à frapper.  Toutefois,  ce  qui 
plaisait  à Joufiroy  dans  l’enseignement  du  pasteur  de  Boston,  était  moins 
peut-être  le  caractère  universel  de  ses  doctrines  que  leur  côté  libéral  et 
généreux.  Sans  rien  retrancher  de  l’antique  et  traditionnel  symbole  catho- 
lique, il  croyait  que  la  vérité  qu’il  contient  est  assez  large  pour  se  prêter  à 
de  nDUve9ux  développements,.  Les  mots  d’amour,  de  justice,  de  liberté 
qui  sont,  ou  qui  du  moins  étaient  encore  il  y a peu  d’années,,  les  signes  de 
raUjempnt  de  la  génération  présente,  lui  semblaient,  non  sans  raison,  avoir 
une  origine  chrétienne,  et  il  vouait  ses  applaudissements  à quiconque  les 
réclamait  pour  l’Évangile  et  s’efforçait  de  les  féconder  en  les  retrempant  à 
leur  source,  que  ce  fût  le  moine  Lacordaire  en  France  ou  le  ministre  Cha- 
ning en  Amérique. 

Voilà  le  secret  de  l’attrait  du  poète  catholique  de  Lyon  pour  le  prédica- 
teur protestant  de  Boston.  Jouffroy,  dont  la  foi  n’avait  jamais  chancelé  et 
qui  avait  pu  dire  à la  femme  chrétienne  qu’il  épousa  et  dont  la  piété  avait 
ranimé  la  sienne  : 

Ce  n’est  pas  qu’aux  vents  du  monde 
J'eusse  abandonné  mon  cœur. 

Ni  jeté  la  foi  profonde 

Dans  Tabîme  obscur  où  gronde 

Le  raisonnement  moqueur, 

Jouffroy  crut  bien  rester  fidèle  à toute  sa  vie  en  travaillant  à populariser, 
chez  nous,  l’apôtre  de  X xinitct/visme  et  de  la  liberté  des  noirs,  l’ami  du  vé- 
nérable cardinal  de  Cheverus.  L’essai  était  matériellement  difficile.  Il  n y 
avait  pas,  dans  la  vie  très-unie  de  Chaning,  un  seul  incident  qui  primât  les 
autres,  et,  dans  son  ensemble,  elle  ne  prêtait  pas  à la  légende/Sa  mort 
seule  avait  eu  un  caractère  dramatique.  Ce  fut  aussi  ce  moment  que  le 
poëte  choisit^  parce  que,  sans  orner  l’iiisloire,  il  lui  permettait  de  mêler 
au  tableau  touchant  de  sa  fin  l’exposé  animé  de  ses  principales  doctrines. 
Chaning,  en  effet,  est  mort  comme  Socrate,  à la  condamnation  près,  en 
conversant  avec  ses  amis  des  grandes  choses  qui  l’avaient  occupé  toute  sa 
vie,  et  en  exhortant  ses  concitoyens  à persévérer  dans  les  nobles  sentiments 
qu’il  avait  toujours  cherché  à leur  inspirer.  Le  poème  de  Jouffroy  n a pas 
assurément  la  splendeur  de  celui  de  Lamartine,  qu’il  rappelle  quant  au 
sujet,  mais  peut-être  y règne-t-il  un  sentiment  plus  intime  et  plus  ému  de 
la  grandeur  et  de  la  beauté  due  héros.  La  Mort  de  Chaning  est  la  dernière 
et  aussi  la  plus  achevée  des  œuvres  de  Jouffroy.  Fera-t-elle  vivre  sa  mé- 
moire dans  les  âges  suivants?  Pour  le  dire,  il  faudrait  savoir  ce  que  de- 
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viendra  la  société  française  et 'quel  Icàs  eU-fr'  fora  un  joiïri  des  œuvres  de 
l’esprit;  mais  on  peut  assurer  du  mpins  que,  tânt  que  vivront' dans  quel- 
ques âmes  les  grandes  idées  et  les  nobles  sentiments  dont  ce  sièéle  s’étàtl 
épris  dans  sa  jeunesse,  le  nom  de  Jouffroy  excitera  des  sympathies  et  des 
regrets.  Nous  le  recommandons  à notre  ancien  collaborateur,  M;  Charles 
de  Mouy ; Jouffroy  mérite-  do  prendre  place  dans  lesiétudesaqu'iliâ  ^com-’ 
mencées  sur  les  poètes  morts  avant  l’âge,  et  dont  un  premier 'volumé' -a 
paru  cet  été.  ^ Jfîecî-lô/»  on  s j.  ai.  .a  tui  a;.  93 

'(  tu  b 9‘  ! •?  t>l  oldniâë  'lip 

, ‘ - IV  ' - 
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Les  jeunes  ombres (tel  est  le  titre  mélancolique  et  gracieux  de  ce  volume^', 
sont,  non  point  précisément  comme  le  dit  l’auteur  — et  noiis  le  regrettoiâs 
— des  récits  de  la  vie  littéraire  à notre  époque,  mais  des  appréciations  dé- 
licates de  plusieurs  des  poètes  qui  ont  passé  comme  des  météoVes  sur  l’ho- 
rizon de  ce  siècle.  La  biographie,  avons-nous  dit,  a moins  de  part  à ces 
études  que  la  critique.  C’est  un  tort,  car  si  la  vie  de  l’écrivain  est  le  com- 
mentaire de  ses  œuvres,  c’est  principalement  dans  la  jeunesse.  On  goû- 
terait mieux  à voir  dans  quelles  conditions  et  sous  quelles  influences  se 
sont  produits  tant  de  charmants  essais,  qu’à  lire  l’interj^'étation  d’ail- 
leurs très-distinguée  qu’en  fait  M.  de  Mouy.  Il  est  difficile,  quand  on  reste 
sur  le  terrain  de  l’esthétique,  de  ne  pas  tomber  dans  la  sécheresse.  M.  de 
Mouy  ne  s’est  pas  toujours  retenu  sur  cette  pente.  Sa  pensée  revêt  trop 
souvent  une  forme  métaphysique  qui  contraste  avec  la  fraîcheur  des  œuvres 
dont  il  parle.  Cela  est  particulièrement  sensible  dans  les  études  sur  les 
écrivains  français,  où  M.  de  Mouy  supposant  les  hommes  connus,  ne  s’est 
guère  occupé  que  des  ouvrages  ! Sérieuses  et  pénétrantes'^our  la  plupart, 
riches  même  parfois  de  documents  inconnus  (celle  sur  AtfVèd  de  Musset,  par 
exemple),  ces  études  manquent  de  variété  et  de  mouvement  ; on  n’y  sent  pas 
assez  l’assimilation  au  sujet.  La  sympathie  së  fût  plus  chaleureusement  ac- 
cusée, ou  du  moins  eût  plus  sûrement  gagné  le  lecteur,  si  récrivam  avait 
été  plus  fréquemment  et  plus  intimement  mêlé  à ses  écrits.  Nous  enavon^la 
preuve  dans  les  notices  sur  les  deux  écrivains  américains  qui  font  partie  de 
ce  volume.  Ce  sont  en  effet  des  pages  pleines  d’intérêt  que  celles  que  dè 
Mouy  a consacrées  à Currer-Bcll  et  â Edgard  Poë.  Prenant,  cette  fois,  pour 
modèle  M.  Sainte-Beuve,  qu’il  appelle  son  maître,  le  jeune  critique  a expli- 
qué ici  l’écrivain  par  l’homme  et  même,  à quelques  égards,  par  jà  nation  et  le 
pays  auquel  il  appartient.  Ainsi  ce  n’est  pas  seulement  dans  la  vie  pTëme  dé 
splendeurs  et  de  ténèbres^^^^ë  ravissements  et  de  sôi^ffrànçes.  dë  sjain^ rai- 
son et  de  folie  maladive  quë  M.  de  Moûv  cherche  le  sëcrët  du  génie  étrange 

* Les  Jeunes  Ombrés,  fécits  âé  /a  par  Charlèsf’de  Tttouy.  L vol;  îri-i2.  ' 
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et  sans  précédant  d’Edgai'd»  Pôê  ; il  le  voit  surtout  dansiles  instincts  du 
peuple  américain,'  « oPpô,  dit-üy  ne  représente-t-il  pas  fidèlement  dans  les 
lettres,  toute  une  nuance)  du  caractère  américain  ? Cette ipassion  de  l’iiypo- 
Ihèse,  celte  recherché  téméraire  de  l’impossible,  cet  élan  vers  l’inconnu, 
n’est-ce  pas  le  génie  d’Edgard  Poë , n’est-ce  pas  le  génie  de  la  jeune  Amé- 
rique? II  avait,  comme  ses  Compatriotes,  dans  le  domaine  de  l’esprit^  ce 
courage  aventureux^  ce  mépris  du  temps,  ce  goût? de  l’excentrique  avec 
ce  je  ne  sais  quoi  de  colossal,  de  monstrueux  parfois  dans  la  conception 
qui  semble  le  propre  d’un  peuple  tourmenté  par  un  excès  d’audace, 
livré  par  une  inexpérience  juvénile  aux  plus  bizarres  emportements, 
ignorant  le  frein  et  la  règle  dans  les  formidables  désirs  de  son  imagination, 
épris  à la  fois  du  plus  incurable  matérialisme,  et,  si  je' puis  employer  ce  néo- 
logisme, de  là  plus  vague  religiosité,  ' remplissant  de  lumuVtè  èt  de  bruit  des 
cités  ’ immenses  et  subissant  l’àttracfioh  des  incommensurables  déserts. 


Edgard  Poë,  pour  qui  le  sait  bien  compréridrè,  reflète  dans  son  œuvré  ces 
passions  et  ces  désirs;  oii  y entend  , la  tempête  delà  multitude  ; ori  y sur- 
prend les  hanucinations  des  mystiques  et  les  calculs  précis  du  plus  froid  ma  - 
térialisme; il  sè  joue  avec  le  terrible  et  il  comménte,  analyse,  étudie  toutes 
les  émotions  et  toutes  les  épouvantes  ; il  crée  des  situations  impossibles 
comme  pour  se  donner  un  spectacle  inouï;  il  pose  des  personnages  énor- 
mes, des  grotesques  surhumains,  des  scènes  surnaturelles,  comme  dans  le 
but  d’ôbéir  au  goût  de  son  pays  pour  la  fantaisie;  il  se  jette  sans  peur  au  rûi- 
lieu  des  combinaisons  merveillèuses,  dans  les  détours  d’une  psychologie 
ot?  d’une  physique  admirablement  raisonnées  et  insensées  à la  fois.  Il  y a 
dans  sés  Contés  tout  ensemble  la  brutalité  sanguine  du  peuple  qui  se  sert 
souvent  du  revolver  et  l’émotion  solennelle  du  colon  errant  dans  les  prai- 
ries incommensurables.  Je  ne  crains  pas  de  dire  que  nul  écrivain  améri- 
cain, depuis  Cooper,  n’avait  été  aussi  parfaitement  l’expression  diinouvéau 
monde  dans  son  procédé  littéraire.  » 

Peut-être  cette  vue  sur  Edgard  Poe  est-elle  ün’peu  absoîué**;  mais  oh  ri’en 
s'aurait^contester  la  vérité  au  fond,  et  elle  est  exprimée  avec  un  entrain,  une 
verve,  une  vivacité  de  couleur  qu’on  ne  rencontré  pas  dans  les  autres  études 
de  M.  de  Mouÿ!  L’Amérique  lui  a' porté  bonheur;  tout  le  morceau  sur  Poë 
es^  (tfans  le  ton  vigoureux  et  chaud  de  celte  pége.  Dans  un  autre  genre,  l’é- 
tudé  sur  Currer-Bell  est  ^ssi  très-remarquable.  L’accént  en  est  très-sympa- 
thique, et  c’est  avec  un  intérêt  profond  que  M.  de  Moüy  expose  les  rapports 
qui  existent  entre  la  situation  douloureùse'^de  l’aUteur  et  celle  des  femmes 
auxquelles  elle  donné  les  preniiers  rôles  dans  ses  fictions.  Ici  encore  sa 
plume  a rencontré  la  forme  que  réclamait  son  siijet.  Or,*  ce  sujet  n’est  pas 
èpuisêy  il  s’en  faut  ; ‘ce  siècle  décevahlj^  qui 'a  ta!nt  promis' et  si  peu  ténu,  a 
vit  pafaitrè  et  s’évanoum  plus  dé  poètes  que  ri’en  a^^ètudié  M.  dé  Sfouy.  Chez 
nous  (Comme  à l’étranger,  U en  reste  beaucoup  de  ces  jeunes  âmes  qui,  dans 
leur  court  passage  sur  cette  terre,  ont,  selon  l’expression  de  M.  de  Mouy, 
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« poursuivi  les  choses  de  rart  en  dehors  et  au-dessus  des  grandeurs  mon- 
daines, » et  qui,  à ce  titre,  ont  droit un  tribut  de  sympathie  de  la  part  de 
la  jeunesse  dont  le  cœur  a gardé  le  sentiment  et  le  culte  du  beau.  Nous 
attendons  donc  M.  de  Mouv  à un  autre  volume. 

- j -i  -sT  ■ ■ 

Deux  correspondances  d’un  grand  intérêt,  l’une  et  l’autre  entièrement 
inédites,  ont  été  publiées  dans  ces  derniérs  jours  : celle  de  Reboul,  le  bou- 
langer-poëte  de  Nîmes',  et  celle  d’Alexis  de  Tocqueville,  l’auteur  de  la 
Démocratie  en  Amérique^.  Nulles  vies  ne  se  sont  moins  ressemblées  que 
celles  de  ces  deux  hommes  ; Tune  s’est  passée  à peu  près  tout  entière  au 
fond  d’une  ville  de  province,  dans  les  humbles  occupations  d’une  industrie 
manuelle,  sans  autre  diversion  à sâ  monotonie  que  la  poésie  et  l’étude  ; 
l’autre  a été  remplie  de  bonne  heure  par  des  voyages  lointains,  des  travaux 
d’économie  sociale,  de  politique  et  d’histoire,  et  occupée,  pendant  une  cer- 
taine période,  à la  direction  des  choses  de  l’État.  Un  jour  néanmoins,  par 
suite  des  révolutions  qui  mêlent  tout,  chez  nous,  ces  deux  vies  se  rencontrè- 
rent. Le  boulanger  devenu  représentant  du  peuple  et  le  gentilhomme  mi- 
nistre de  la  république  de  1848,  se  trouvèrent  en  face  l’un  de  l’autre,  au 
Palais-Bourbon.  Eureiït-ils  des  rapports  directs  et  personnels  ? Nous  l’igno- 
rons et  leurs  correspondances  n’en  disent  rien.  Dans  tous  les  cas,  s’ils  exi- 
stèrent, ces  rapports  de  député  à ministre  ne  furent  pas  longs.  Reboul  ne 
siégea  au  palais  législatif  que  pendant  la  durée  de  la  Constituante  ; il  rentra 
aussitôt  après,  pour  n’en  plus  jamais  sortir,  dans  la  retraite  dont  l’estime  de 
ses  concitoyens  l’avaient  tiré  un  instant  malgré  lui. 

La  Correspondance  de  Reboul,  la  seule  dont  nous  parlerons  aujou  rd’hui, 
a donc,  en  général,  un  caractère  intime  et  privé;  l’amitié,  la  poésie  étla 
religion  en  font  presque  uniquement  le  sujet.  Et  toutefois,  grâce  à l’éléva- 
tion des  préoccupations  qui  s’y  révèlent  et  à la  noblesse  des  sentiments  qui 
s’y  peignent,  celte  correspondance  à beaucoup  d’intérêt  et  de  charme  . 

Quoique  les  personnes  auxquelles  écrivait  Reboul  ne  soient  presque  ja- 
mais nommées,  on  devine  à la  lecture  de  ses  lettres  que  ses  relations  épisto- 
laires  étaient  peu  étendues  ; elles  se  renfermaient  évidemment  dans  le  cercle 
privé  de  ses  amis.  Ce  qui  frappe  dans  ces  lettres,  c’est,  avant  tout^  la  so- 
briété ; la  plupart  sont  courtes,  et  celles  même  qui  ont  quelque  étendue 
gardent,  dans  l’expression,  une  concision  remarquable.  Ce  rt’ était  pas,  chez 

• lettres  de  Jean  RehoUl,  de  Nîmes,  publiées  avec  une  introduction  par  M.  Poujoulat 

i vol.  in-12.  Michel  Lévy,  rue  Vivienne,  2.  ' ' 

* Nouvelle  correspondance  d’Alexis  de  Tocqueville.  1 vol.  in-8“  (VU®  des  Œuvres  com- 
plètes-) . Ibid. 
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lui,  stérilité  d’idées,  ni  sécheresse  de  cœur  ; c’était  l’effet  d’une  certaine  aus- 
térité d’esprit  qui  lui  faisait  reciierchcr,  de  préférence  à tout,  le  vrai.  Il 
pTofessait,  à cet  égard,  la  faniéuse  rnaxiine  de  Boileau  : 

'■  ■ D r}  . ■ , 

Rien  n’est  beau  que  le  vraij  le  *’h'ai  seul  est  aimable. 

De  là  vient  que,  quand  d’autres  vantaient  dans  un  orateur  ou  un  écrivain 
l’éclat,  la  richesse  du  fond  ou  l’ampleur  de  la  forme,  la  qualité  qu’il  ai- 
mait à en  louér,  quant  à lui,  c’était  la  vérité.  Aussi  est-ce  moins  par  sa 
fécondité  brillante  que  le  talent  de  M.  Berryer  l’avait  frappé,  que  par  sa  vé- 
rité, « Vous,  me  demandez,, éçriyait-il  en  1836,  ce  que  je,  pense  de  M.  Ber- 
ryer : c’est  l’homme'le  plus  vrai  do  l’époque  par  les  sentiments  et  la  ma- 
nière de  les  exprimer  : je  ne  connais  pas  un  plus  bel  éloge.  » Être  vrai 
avec  lui-même,  comme  avec  les  autres,  voilà  ce  qu’il  ambitionnait  avant 
tout,  et  on  lui  déplaisait  lorsqu’on  cherchait  à lui  donner  de  son  im- 
portance et  de  son  talent  unç,  idée  plus  haute  que  celle  qu’il  s’en  faisait 
lui-même.  En  1836,  au  moment  où  son  premier  recueil  de  poésies  excitait 
l’admiration  universelle,  un  de  ses  amis,  M.  de  Fresne,  croyons-nous,  lui 
avait  conseillé  de  quitter  sa  boulangerie  et  de  la  remplacer  par  quelque  oc- 
cupation qui  ht  moins  de  tort  au  poète  : il  repoussa  vivement  cette  propo- 
sition, ne  crp.yant  pas,  dans  son  âme,  que  son  talent  valût  assez  pour  lui 
sacrifier  un  état  « où  la  Providence  l’avait  placé  et  qui  lui  donnait  un  peu 
plus  que  le  pain  quotidien.  » Il  n’aimait  pas,  d’autre  part,  qu’on  lui  con- 
tinuât ce  titre  de  poète-boulanger,  lorsqu’il  eut  quitté  sa  boulangerie;  non 
qu’il  rougît  de  son  ancien  métier, jamais  parce  qu’il  craignait  que  l’af- 
fectation de  ce  titre  qui  n’était  plus  vrai,  iie  parût  de  la  vanité  et  n’eût  l’air 
d’une  réclame.  M.  Charles  Lenormant  l’avait  appelé,  ici  même,  de  ce  nom,  en 
1 857 . Beboul  s’en  affligea.  «On  rpe  remet,  ècrivait-il,  le2  février  de  cette  année, 
l’article  de  M.  Len^mant  inséré  dans  Ze  il  est  admiré  par 

tout  le  monde,  et  chacun  me^féhcite  ; on  ne  peut  dire  mieux.  Je  n’ai  qu’une 
observation  à faire  : j’aurais  voulu  que  le  boulanger  fût  oublié;  non  pas 
certes  que  ce  souvenir  m’humilie,  mais  je  crains  que  cela  ne  sente  la  récla- 
me et  le  phénomène,  et  mon  plus  grand  désir  serait  d’être  jugé  en  dehors 
de  cette  donnée.  Je  dis  cela  d’autant  plus  librement  que  dans  les  Tradi- 
tionnelles, je  n'ai  rien  dissjimulé  de  mon  origine;  et,  si  je  ne  craignais 
d’être  soupçonné  de  ce  haïssable  orgueil  plébéien,  je  vous  dirais  que  je  ne 
changerais  pas  ma  famille  pour  une  autre.  Tout  ceci,  mon  cher  ami,  entre 
nous.  » 

Son  amour  du  vrai  parut  encore  le  même,  quand  il  fut  question  de  sa 
candidature  à l’Académie  française.  « Votre  bonne  amitié  vous  a égaré, 
éçrivait-il  en  1831,  à un  ami  qui,  de  concert  avec  Ancelot,  avait  imaginé 
de  l’inscrire  parmi  les  aspirants  au  fauteuil  des  Quarante.  Que  diable  vou- 
lez-vous qu’on  fasse  de  moi  dans  ce  corps  ? J’ai  pu  quelquefois,  avec  vous. 
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trop  ipe«t-èfci^e,lj  lë  SëiiÜriirèttt  Hè  We^iVjiWè  jë'poüVaîs 

valoir  611' ^oésië«‘  ma*îs‘  dé’l?!  â'iri^  d'étnefit'eï**  W^ai  èëHëux*  d^'cë  qù'é ’lJ^'ca* 
pitale  pouvait  èonipteë' d •h'Ottlm'eâ  ’femîrtents?/'  cettte‘''^ipêtè‘rtfiô'tifii’ést  fàM^ïfs 
entrée  dàna  ma-  tête.  » 'Neuf  apf'ès,' îl  éôfivaît  èdcOre  V*»  Jfàtnà'i^  je  'Âè 
me  suis  cru  5ëriettsem’éwi9‘lÿaiididat'’(ie  rAcadêiniè;  Vouë  diro-jioü'ëqüëi^jë 
n’en  sais  rien.  Voici  ce  qui  pourrait  rendre  ma  pensée  : ;e  ne  suis  point  du 
bois  dont  on  lés  fait  ; il  n'y  a:^oint  ici  d'orgueil  plébéien  (lé  plus  ihsdleht 
de  tous)  ; cela  vièrit,  jè  crois/’du  sentiment  Vrai  ^dè  ma  position.  » ' 

Si  Reboul  ne  se  croyait’"  pas  du  bois'  dônt  on  fait  deS’  académiciens,  bien 
moins  encore  se  croyait-il  deceux'dont  onTait  les  hommes  politiques.  Aussi 
est-ce  par  déférence  pour  sà  ville  natale,'  qui  croyait  aveé  raison  S’hono- 
rer en  le  chargeant  de  la  représenter,  qu’il  accepta,'  eii  1848,  le  mandat 
des  catholiques' Nîmois  pour  l’Assemblée  constituante.  U(  J’avais  obstiné- 
ment refusé,  dans  le  sentiment  de  mon  insuffisance,  écrivàit-il  le  len- 
demain de  son  élection  ; 'notre  population  n’a  rien  vbulu  entendre.  Ces 
braves  gens  S’imaginent  que,  parce  qu’on  fait  des  Vers,  on  est  apte  ài  faire 
de  la  politicpie.  » ■*  i C'  . 

Il  en  fit  peu,  quant  à lui,  à ert  juger  du  moins  pai*  ses  lettres  de  ce 
temps  qui  n’en  parlent  pas  et  qui,  du  reste,  sont  très-peu  nombreuses. 
Ce  n’était  pas  cependant,  de  sa  part,  incapacité.  Les  lettres  qu’il  dut 
écrire,  à cette  époque,  si  elles  avaient  été  conservées,  le  prouveraient 
sans  réplique.  Le  peu  qui  nous  ert  reste  ne  permet  pas  de  doute  à ce  sujet, 
Reboul  voyait  clairement  la  situation  ; il  n’eut  jamais  d’illusion  à l’endroit 
de  la  république  et  l’empiré  lui  apparut  de  bonne  heure  à l’horizon.  C’est 
même  cette  prévision  qui  lui  fil  refuser,  en  1850,  la  croix  de  la  Légion 
d’honneur  que  lui  offrait  le  pouvoir  d’alors....  Mais,  comme  l’éditeur  de 
ses  lettres,  passons' rapidement  sur  cette  période  de  I^vie  de  Reboul.  Lais- 
sons le  député,  retournons  au  poète  et  à l’homme  ! 

Mais  que  diSons-noUs  là!  Reboul  n’admettait  pas  cette  distinction  de 
l’homme  dartsle  poète.  C’était  un  de  ses  griefs  contre  la  littérature  de  notre 
temps,  que  cette  séparation  trop  généralement  pratiquée  et  acceptée  de 
nos  jours.  11  y avait  en  lui  Une  grande  et  forte  unité,  et,  pour  tous  les  suc- 
cès littéraires  du  monde,  il  n’eût  voulu  abaisser  l'homme  devant  le  littéra-^ 
teur.  C’est  ce  qui  fit  que,  malgré  le  plaisir  que  lui  aurait  causé  (et  il  ne  s’en 
cachait  pas)  la  reprise  de  sa  pièce  de  Vivia  au  Théâtre-Français  ou  à l’Odéon, 
il  ne  consentit  jamais  à faire  oû  à laisser  faire  en  , son  nom  auprès  de  messieurs 
les  comédiens  ou  leurs  directeurs  uné  démarche  qui  aurait  pu  compromettre 
son  indépendance  ou  sa  dignité.  « Je  ne,  me  sens  pas  disposé  à le  solliciter, 
écrivait-il,  en  1850,  à l’occasion  de  la  nomination  du  nouveau  directeur  de 
rOdéon^  Si  le  poëtè^s’ accoutumait  à ce  nianége  de  courbettes,  il  perdrait 
ce  qui  lui  reste  de  plus  précieux,  le  sentiment  de  lui-même.  Les  applaudis- 
sements du  théâtre,  le  succès,  tout  cela  est  en  dehors  de  nous,  tout  cela 
nous  quitte  un  jour  ; le  poète  doit  donc  chercher  à vivre  en  paix  avec  son 
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âme;  car,  hélas!  riiompae  peutse.^uifief-t;,  il  e^jtseiQ; propre  compagnon; 
malheur  à lui  s’iljjvient  à pâlir  devant  le  drame, qu’il  sp  joue  à lui-même, 
coinme  la  reine ,Çertrude  devant  le  jeu  des  çpmédiens  que  lui  amène  son 
fils<,^)  Ilihésita  même  plus,  tard  à espvoyar,  coinme  d’écrivain  à écrivain,  un 
exemplaire  de  ses  poésies  à M.  Empis,  , devenu  directeur  de  la  Comédie-Fran- 
çaise, dans,  la,  crainte  .que  celuiTçiion’yf.  vît  nnep recommandation-  indi- 
rççte  de  sa  pièce.  Et,  quand  ses  amis,  qui;  avaient  agi  sans  son  avis,  pour  en 
obtenir  la  mise  en,  répétition  lui  apprirent  quer  leurs  démarches  avaient 
échoué,  il  leur, répondit  : y U ne  faut  pas  vous  chagriuer  du  refus  de  la  Co- 
médie-Française. Elle  a mieux  fait  pour  moi  qu’elle  ne  le  croit  et  que  vous 
ne.  le  croyez.  Même  mûrs,  les  raisins  ne  me  tentaient  guère.  La  réception 
m’aurait  ramené  à Paris,  et  je  me. souciais,  fort  peu  de  subir  les  tribulations 
de  la  représentation  ; je  bénis  le  ciel  d’avoir  délivré  le  pan  de  ma  redingote 
d’un  pareil  engrenage.  » =»g  o j - if*  : 

Il  avait  une  raison  plus,  haute  quej  celle  qu’il  donne  ici  pour  se  consolerj 
de  cet  échec  et  il  s’en  était  expliqué  dans  une  lettre  écriteile  lendemain  d’une 
représentation  triomphale  de  Yivia  à Nîmes  : « Deux  couronnes  de  laurien 
m’ont,  été  jetées  : j’en  réserve  une  pour  l’amitié,  et  j’ai  envie  de  suspendre 
l’autre  dans  mon  petit  cabinet  avec  cette  inscription  : à expier  tôt  ou  tard  ; 
car  c’est  là,  mon  cher  ami,  le  terme  de  tout  succès  et  de  toute  gloire  ici- 
bas.  » 

C’était  la  pensée  religieuse  qui  lui  donnait  ce  désintéressement  de  tout  ce 
qui  est  faux  et  vain  ici-bas,  et,  par  suite,  la  dignité  quelque  peu  fîère  qui 
le  caractérisait.  Peut-être  sa  religion  comme  sa  dignité  avaient-elles,  dans 
les  derniers  temps  surtout,  un  peu  de  susceptibilité  et  de  roideur..  Certaine 
discussion  avec  le  P.  Laçordaire  dont  on  trouvera  ici  la  trace  et  certaine 
anecdocte  sur  son  séjour  à le  campagne  chezM.  de  Fresne,  la  feraient  du 
moins  soupçonner.  Mais,  nonobstant  ce  qu’il  y a pu  avoir  d’excessif  dans 
quelques-unes  de  ses  qualités,  Reboul,  tel  que  sa  Correspondance  nous  le 
montre,  n’en  reste, pas  moins  un  homme  debaute  distinction  intellectuelle 
et  morale  et  digne,  à tous  égards,  de  l’antique  honneur  de  l’adoption  que  la 
cité  de  Nîmes  conféra  à sa  cendre  par  la  déclaration  officielle  que  voici  et 
qui  n’est  pas  une  gloire  moins  grande  pour  la  ville  que  pour  le  citoyen  qui 
en  est  l’objet  ; 

BILLET  DE  PART  DE  LA  VILLE  DE  KIMES. 

« M.  le  maire  de  Nîmes^  MM.  les  adjoints  et  le  Conseil  municipal,  ont 
« l’honneur  de  vous  faire  part  de  la  perte  douloureuse  que  la  ville  vient  de 
« faire  dans  la  personne  de  M.  Jean  Pieboül,  décédé  à Nîmes  le  29  mai  1864, 

« dans  sa  soixante-neuvième  année,  muni  des  sacrements  de  l’É- 
« glise.  » 
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VI 

Ouoique  nos  livres  d’études  se  soient  fort  améliorés  dans  ces  dernières 
années,  il  en  est  encore  qui  laissent  singulièrement  à désirer.  De  ce  nombre 
sont  ces  recueils  de  morceaux  choisis  qui,  sous  le  nom  de  Leçons  de  litté- 
rature, accompagnent  l’élève  dans  tout  le  cours  de  ses  classes.  Rien  de 
plus  médiocrement  conçu  et  de  plus  grossièrement  exécuté  que  ces  com- 
pilations si  importantes  cependant,  puisque  c’est  uniquement  là  que  les 
jeunes  gens  font  la  connaissance  de  nos  grands  auteurs.  Les  étrangers.  An- 
glais et  Allemands,  ont  senti  comme  nous  le  besoin  de  pareils  extraits  ; mais 
les  recueils  qu’ils  en  ont  fait  dans  leurs  langues  sont  infiniment  au-dessus  des 
nôtres.  Frappé  de  notre  infériorité  à cet  égard,  un  professeur  qui  se  cache 
modestement  sous  l’anonyme  de  Charles  André,  vient  d’essayer  de  nous 
en  relever.  Sous  le  titre  de  : Leçons  choisies  de  littérature  et  de  morale^, 
M.  Charles  André  vient  de  publier  une  véritable  bibliothèque  littéraire  de  l’é- 
colier. Son  titre  est  à peu  près  celui  de  l’ouvrage  de  Noël  que  nous  avons 
tous  eu  entre  les  mains  pendant  nos  années  de  collège,  mais  il  lui  est  de 
tout  point  supérieur.  Les  Leçons  de  Noël  n’étaient  destinées  qu’aux  classes 
d’humanités;  celles  de  M.  Charles  André  sont  composées  de  façon  à pou- 
voir servir  à un  cours  complet  de  langue  française  et  à pouvoir  être  employées 
dans  toutes  les  classes  et  dans  toutes  les  écoles.  Il  y a des  morceaux  cor- 
respondant à tous  les  degrés  d’intelligence  et  à toutes  les  divisions  de  l’en- 
seignement, depuis  la  septième  jusqu’à  la  rhétorique  et  môme  à la  philoso- 
phie. Un  numéro  placé  à la  tête  de  chaque  morceau  indique  la  classe  à 
laquelle  il  est  destiné.  Les  enfants  qui  commencent  comme  les  jeunes  gens 
qui  terminent  leurs  études  y trouveront  de  quoi  orner  leur  mémoire  et 
former  leur  goût  dans  tous  les  ordres  de  compositions  littéraires.  C’est  une 
idée  qui  nous  paraît  heureuse  que  cette  distribution  progressive,  et  nous 
regrettons  que  l’auteur  ne  l’ait  pas  suivie  dans  le  classement  des  morceaux. 
Comme  Noël,  M.  Charles  André  a divisé  sa  chrestomathie  par  genres.  En 
tête  de  chaque  genre,  il  en  a placé  la  définition  et  les  règles  traditionnelles. 
Ces  définitions  et  ces  règles  sont  sujettes  à des  contestations,  nous  ne  l’i- 
gnorons pas,  mais  elles  ont  du  moins  le  mérite,  si  elles  ne  présentent  pas 
toujours  des  notions  parfaitement  justes  aux  enfants,  de  leur  en  donner  de 
positives  et  de  précises.  Du  reste,  M.  Charles  André  ne  prend  rien  sur  lui, 
et  c’est  aux  rhéteurs  les  plus  autorisés  qu’il  emprunte  tout  ce  qu’il  enseigne 
sur  ces  malières. 

La  partie  la  plus  remarquable  et  la  plus  véritablement  neuve  du  travail  de 
* 1 vol.  in-i»,  à (leux  colonnes.  Paris,  chez  Durand,  libraire,  rue  des  Grès,  7. 
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M.  Charles  André,  c’est  le  commentaire  grammatical  dont  chaque  mor- 
ceau est  accompagné  en  notes.  Pas  une  difficulté,  une  obscurité,  une  irré- 
gularité qui  n’y  soit  éclaircie.  Tout  terme  inusité  ou  peu  fréquent,  toute 
figure  de  syntaxe  ou  de  rhétorique,  toute  forme  s’écartant  de  l’usage, 
toute  locution  insolite  ou  particulière  à un  écrivain  y a son  explication,  et, 
lorsqu’il  y a lieu,  y est  rapprochée  de  ce  qui  a pu  se  rencontrer  d’analogue 
ailleurs.  Ces  collations  sont  faites  avec  une  exactitude  et  un  soin  vraiment 
germaniques.  C’est  là  une  véritable  œuvre  de  scoliaste.  Vinet  avait  fait 
quelque  chose  de  semblable  dans  sa  Chrestomathie  française  rédigée  pour 
les  écoles  de  Lausanne.  M.  Charles  André  a poussé  bien  plus  loin  ce 
travail.  A ces  annotations  qui  révèlent  des  connaissances  historiques  et  lit- 
téraires très-précises,  M.  Charles  André  a ajouté  un  dictionnaire  biographi- 
que qui  en  est  le  complément  obligé.  Tout  auteur  cité  y a sa  notice,  sobre, 
mais  exacte  et  saine.  Nous  ne  reprochons  qu’une  chose  au  consciencieux 
éditeur  des  Leçons  choisies  de  littérature  et  de  morale,  c’est,  en  voulant 
être  trop  complet,  de  l'avoir  été  trop  peu.  Ce  qu’il  cite  de  notre  vieille  lan- 
gue est  insuffisant.  Il  valait  mieux  ne  rien  donner  du  moyen  âge  et  de  la 
fienaissance  que  d’en  donner  si  peu.  Nous  n’approuvons  pas,  du  reste,  ces 
excursions  en  dehors  des  limites  consacrées  par  l’usage.  Pour  les  en- 
fants et  les  jeunes  gens,  l’étude  de  notre  littérature  doit  se  renfermer  dans 
la  période  classique.  M.  Charles  André  aurait  d’autant  mieux  fait  de  s’en 
tenir  à cette  période,  que,  sur  ce  point,  son  travail  est  supérieur  à tout 
ce  qui  existe  chez  nous  en  ce  genre,  et  ne  le  cède  en  rien  à ce  que  nous 
connaissons  de  mieux  dans  le  même  genre  à l’étranger. 

P.  Doch.vire. 


îiovtiMBRK  1895. 
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l’ai'is,  23  novembre  18G5. 

'''  Deux  questions  principales  occupent  en  ce  moment  l’attention  : celle  de 
l’Algérie  et  celle  des  réformes  financières,  et  c’est  avec  une  satisfaction  vé- 
ritable que  nous  voyons  l’opinion  publique  ainsi  ramenée  de  plus  en  plus 
à l’étude  et  au  souci  de  nos  propres  affaires. 

Il  y a trente-cinq  ans  que  la  France  a planté  son  drapeau  sur  la  terre 
africaine.  Partielle  d’abord,  notre  occupation  s’est  étendue  jusqu’au  Maroc, 
à l’ouest  ; jusqu’à  Tunis,  vers  l’est;  jusqu’à  la  limite  du  désert,  'au  sud;  et 
l’administration  du  maréchal  Ilandon  nous  a donné  la  Kabylie,  devant  la- 
quelle s’étaient  arrêtées  les  légions  romaines.  Sous  le  rapport  militaire,  nous 
avons  donc  été  en  progression  constante,  mais  sous  le  rapport  politique  et 
social  nous  ne  sommes  guère  plus  avancés  que  le  premier  jour,  malgré  les 
efforts  de  quatre  gouvernements,  malgré  d’immenses  sacrifices  d’hommes 
et  d’argent.  Pendant  que  l’Angleterre,  après  avoir  consolidé  ses  possessions 
indiennes,  étend  sa  domination  jusqu’aux  contre-forts  de  la  chaîne  centrale 
du  Thibet,  la  France  reste  au  même  point  sur  la  côte  septentrionale  de 
l’Afrique,  condamnée  à un  incessant  travail  de  Pénélope.  L’hostilité  des 
indigènes,  nourrie  parle  fanatisme  religieux,  demeure  aussi  vivace  et  impla- 
cable qu’au  lendemain  de  la  conquête.  Une  génération  nouvelle  est  née  qui 
nous  déleste  autant  que  l’ancienne  et  ne  rêve  que  notre  expulsion.  En  un 
mot,  ce  n’est  pas  un  état  de  paix  qui  existe  en  Algérie,  c’est  une  simple 
trêve  entre  deux  révoltes. 

En  présence  d’un  pareil  insuccès,  ne  faut-il  pas  admettre  que  les  systè- 
mes appliqués  jusqu’ici  ne  sont  pas  les  bons  et  qu’il  convient  d’en  chercher 
de  plus  efficaces  •?  Sans  doute  les  changements  de  régime  eux-mêmes,  le 
manque  de  stabilité  dans  les  institutions  ont  été  pour  quelque  chose  dans 
la  stérilité  de  nos  efforts  : rien  ne  se  fonde  et  ne  s’achève  sans  l’esprit  de 
suite.  Mais  si,  ayant  tout  tenté  pour  attirer  à nous  les  Arabes,  ayant  respecté 
leurs  croyances,  conservé  et  multiplié  leurs  mosquées,  entretenu  leurs 
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écoles,  créé  pour  eux  des  routes,  des  barrages,  des  améliorations  de  toute 
sorte,  ayant  comblé  leurs  chefs  de  biens  et  d’honneurs,  nous  n’avons  ce- 
pendant pu  nous  les  attacher,  et  si  nous  voyons  cette  race,  cent  fois  soule- 
vée et  cent  fois  battue,  garder  la  main  sur  ses  armes,  prête  à se  soulever 
encore,  il  faut  bien  croire  qu’un  élément  de  résistance  a échappé  à nos 
baïonnettes,  et  qu’il  a manqué  un  point  essentiel  dans  nos  essais  de  colo- 
nisation. 

C’est  ce  que  l’empereur,  lassé  sans  doute  de  toutes  les  théories  contra- 
dictoires exposées  sur  l’Algérie  et  désespérant  de  connaître  la  vérité  s’il 
n’allait  la  chercher  lui-même,  a voulu  étudier  sur  place.  11  a obéi  à une 
patriotique  pensée  en  allant  demander  son  secret  au  sphinx  arabe;  mais  ce 
secret,  l’a-t-il  rapporté,  et  la  Lettre  au  maréchal  de  Mac-Mahon  le  fait- elle 
enfin  connaître? 

Ce  qui  domine  dans  la  brochure  impériale,  c’est  la  critique  nette  et  vive 
des  [procédés  administi’atifs  employés  en  Algérie,  non-seulement  sous  les 
gouvernements  antérieurs,  mais  sous  le  régime  actuel,  et  l’empereur,  qui, 
aux  termes  de  la  Constitution,  est  seul  responsable,  pouvait  seul  juger  avec 
une  pareille  liberté  les  actes  de  son  gouvernement.  M.  de  Chasseloup-Laubat 
avait  bien  risqué  jadis,  à propos  de  l’organisation  des  tribunaux  indigènes, 
quelques  observations  sur  le  décret  de  1854,  mais  personne  n’avait  osé 
prononcer  sur  l’ensemble  de  l’organisation  civile  un  jugement  aussi  sévère, 
et,  il  faut  le  dire,  aussi  fondé.  Combien  il  serait  à souhaiter  qu’un  mémoire 
analogue  fût  publié,  avec  le  même  désintéressement  de  la  personnalité  sou- 
veraine, sur  l’ensemble  de  notre  situation  intérieure  ! M.  Fould,  qui  a levé 
naguère  un  coin  du  voile,  vient  encore  de  signaler  courageusement  un  point 
vicieux,  mais  il  n’appartiendrait  qu’à  une  autorité  plus  haute  d’aller  au  fond 
des  choses,  avec  cette  décision  dont  le  24  novembre  1860  et  le  14  novem- 
bre 1861  sont  l’heureux  témoignage.  Un  pareil  examen  serait  si  désirable  et 
utile  que  nous  ne  garantirions  point  que  l’auteur  de  la  Lettre  au  duc  de  Ma- 
genta n’y  ait  pas  un  peu  songé  en  écrivant  ses  impressions,  et  que,  sous  le 
voile  ingénieux  de  la  question  algérienne,  il  n’ait  pas  eu  parfois  la  métropole 
en  vue  dans  ses  judicieuses  remarques  contre  « les  formes  tracassières  et 
souvent  méprisantes  de  l’administration,  » contre  « les  abus  de  la  paperas- 
serie, » contre  « l’idée  de  prétendre  diriger,  du  sein  de  la  capitale,  des  in- 
térêts divers  et  compliqués  qui  ne  peuvent  être  connus  et  satisfaits  que  sur 
place,  » contre  « les  grands  travaux  publics  dont  beaucoup,  faits  avec  trop 
de  luxe,  sont  improductifs,  » et  aussi  sur  la  nécessité  « d’affranchir  la  com- 
mune, de  créer  la  vie  municipale,  » de  réduire  le  personnel  administratif, 
d’alléger  l’impôt. 

Tout  cela  est  si  bien  notre  histoire  qu’on  se  demande,  en  lisant  la  bro- 
chure, s’il  s’agit  vraiment  d’un  pays  situé  de  l’autre  côté  de  la  Méditerranée, 
et  que  l’esprit  se  laisse  aller  à des  rapprochements  involontaires. 

Quoi  qu’il  en  soit,  l’empereur  dit  clairement  ce  qu’il  pense  de  l’état  actuel 


792 


LES  ÉVÉNEMENTS  DU  MOIS. 

de  la  colonie,  comme  des  moyens  de  lui  préparer  un  avenir  supérieur  à son 
passé,  et  sans  entrer  ici  dans  l’examen  de  toutes  les  questions  agitées, 
examen  qui  demanderait  une  compétence  particulière,  nous  voudrions  seu- 
lement nous  arrêter  sur  quelques  points  éclairés  par  l’expérience  et  par 
l’histoire. 

Le  premier  concerne  la  prétendue  nationalité  arabe,  traitée  avec  tant  de 
déférence  dans  la  brochure,  et  contestée  par  la  plupart  de  ceux  qui  ont 
étudié  les  races  du  nord  de  1 Afrique.  Non-seulement  tous  les  indigènes  n’y 
sont  pas  Arabes,  mais  de  savants  ethnologistes  soutiennent  qu’il  y a même 
très-peu  d Arabes  parmi  eux.  La  substance  manquerait  donc  ici  à l’apparence, 
et  d ailleurs,  avec  les  principes  de  droit  public  que  nous  cherchons  main- 
tenant a faire  prévaloir,  comment  pourrions-nous  opprimer  une  nationalité 
distincte  et  reconnue  ? On  a aussi  parlé  de  « royaume  arabe.  » C’est  encore 
une  expression  à rectifier.  Il  n’y  a point  et  il  ne  peut  pas  y avoir  de  royaume 
arabe  sur  cette  terre  à jamais  française,  qu’une  intelligente  conquête  a fait 
irrévocablement  entrer  dans  l’unité  nationale.  Nous  n’avons  pas  laborieuse- 
ment détruit  chez  nous  le  royaume  d’Aquitaine  pour  aller  le  rétablir  à qua- 
rante-huit heures  de  nos  côtes.  L’Algérie  est  une  France  africaine  ; elle  ne 
saurait  aspirer  à une  existence  indépendante  sous  notre  simple  suzeraineté, 
ainsi  que  le  demandait  autrefois  M.  le  comte  Walewski,  ni  se  constituer, 
comme  le  demande  un  journal  connu  par  ses  antipathies  contre  elle,  en  une 
sorte  de  fédération  dont  les  parties  resteraient  distinctes  et  séparées  par  les 
lois  et  par  les  mœurs.  Nous  avons  des  vaincus  à ménager,  une  population 
à rendre  à la  civilisation,  mais  point  de  nationalité  à respecter  et  à main- 
tenir. 

Comment  donc  pacifier  ce  sol  frémissant,  comment  toucher  et  civiliser  la 
barbarie?  La  brochure  a peu  de  goût  pour  l’immigration.  « Le  plus  sûr 
moyen,  dit-elle,  d’accroître  la  prospérité  d’une  colonie  n’est  pas  d’y  attirer, 
à grands  frais  et  par  des  promesses  souvent  irréalisables,  de  nombreux  im- 
migrants, mais  d’encourager  les  efforts  des  colons  déjà  établis,  de  favoriser 
leur  bien-être  et  d’assurer  leur  avenir.  » Ce  n’est  pas  tout  à fait  le  senti- 
ment des  hommes  qui  se  sont  préoccupés  des  conditions  de  repos  et  de 
prospérité  de  la  colonie.  Ils  inclinent  à croire  au  contraire  que  l'émigra- 
tion européenne,  et  en  particulier  l’émigration  française,  est  la  première 
des  conditions  de  l’avenir.  Il  n’y  a que  192,000  Européens,  sur  lesquels 
112,000  Français,  éparpillés,  presque  perdus  au  milieu  de  deux  millions 
et  demi  d’indigènes.  M.  Lanjuinais  souhaitait  l’année  dernière  l’introduction 
de  800,000  colons  ; le  général  Allard  répondait  que  c’était  aussi  le  vœu  du 
gouvernement,  et  c’est  ce  même  vœu  qu’exprimait  tout  dernièrement  le 
conseil  général  de  Constantine,  conseil  nommé  par  le  pouvoir  et  dont  les 
aspirations  libérales  tirent  de  cette  origine  môme  un  plus  grand  poids 

’ Considérant  que  la  conservation  de  l’Algérie  et  la  sécurité  des  intérêts  qui  s’y  sont 
constitues  à l’ombre  du  drapeau  national  ne  peuvent  être  définitivement  assurés  qu’en 


LES  ÉVÉNEMENTS  DU  MOIS.  7<.  -, 

Ne  semble-t-il  pas,  en  effet,  qu’il  y aurait  sagesse  à retourner  les  rôles, 
c’est-à-dire  à enserrer  l’élément  rebelle  dans  l’élément  européen  largement 
répandu  ; à s’appuyer  sur  une  colonisation  nombreuse  et  forte,  qui  contien- 
drait d’abord  et  bientôt  absorberait  la  barbarie  musulmane  par  le  seul  pro- 
grès naturel  des  choses? 

Mais  la  brochure  ne  se  borne  pas  à témoigner  une  sympathie  médiocre 
pour  l’immigration;  elle  veut  concentrer  tous  les  efforls  de  la  colonisa- 
tion autour  des  chefs-lieux  des  trois  provinces,  en  ramenant  par  tous  les 
moyens  dans  ces  zones  ceux  qui  s’en  sont  écartés.  On  tracera  même  le  pé- 
rimètre dans  lequel  devra  s’enfermer  la  population  agricole.  Ce  n’est  pas 
l’occupation  restreinte  qu’on  avait  un  moment  redoutée,  mais  c’est  la  colo- 
nisation restreinte.  La  sécurité  des  colons  y gagnera  sans  doute,  et  les 
hardis  pionniers  qui  se  risquaient  à porter  au  loin,  jusqu’au  sein  des  tribus 
et  à plus  de  cent  lieues  de  la  côte,  les  méthodes  et  les  instruments  de  la 
culture  européenne,  dormiront  désormais  plus  tranquilles  sous  la  protec- 
tion des  canons  de  nos  places.  Mais  l’expansion  de  nos  idées  et  le  progrès 
delà  colonisation  auront-ils  beaucoup  à se  louer  de  ce  système  étroit?  N’est- 
ce  pas  tomber  dans  un  singulier  excès  de  règlementation,  après  avoir  pro- 
clamé la  nécessité  d’institutions  libres?  Comment  enfin  concilier  ce  plan, 
dicté  d’ailleurs  par  un  sentiment  de  sollicitude  auquel  il  ne  nous  coûte  point 
de  rendre  justice,  avec  l'espérance,  émise  au  début  de  la  brochure,  de  voir 
les  colons  exercer  une  action  civilisatrice  sur  les  indigènes  par  un  incessant 
contact?  On  conçoit  que  le  frottement  quotidien  des  deux  races,  la  commu- 
nauté d’intérêts  nombreux,  le  spectacle  éloquent  des  mœurs  puissent  ame- 
ner un  certain  rapprochement;  mais  si  l’élément  civilisateur  est  parqué 
dans  une  zone  spéciale  au  bord  de  la  mer,  il  est  difficile  de  comprendre 
l’action  morale  qu’on  attend  de  lui  sur  des  tribus  établies  séparément  et  à 
de  longues  distances. 

Il  est  une  dernière  observation  à faire,  et  celle-ci  est  capitale,  suivant 
nous;  elle  louche  au  fond  même  des  difficultés  que  rencontre  le  vainqueur, 
à l’essence  du  problème  à résoudre.  On  devine  que  nous  voulons  parler  de 
la  question  religieuse,  partout  la  première,  mais  d’autant  plus  dominante 
ici  qu’elle  est  tout  le  code  du  peuple  conquis. 


donnant  un  large  développement  à la  colonisation  et  en  attirant  Témigration  sur  cette 
terre  à jamais  française  y 

Considérant  que  cette  sécurité  et  ce  développement  seront  toujours  précaires  et  mena- 
cés, tant  que  TAlgérie  restera  livrée  à la  mobilité  des  systèmes  administratifs  les  plus 
contradictoires,  tant  qu’elle  sera  privée  des  institutions  et  des  garanties  de  la  mère-patrie, 
tant  que  les  tribus  indigènes  ne  seront  pas  amenées  à rassimilation,  au  moins  économi- 
que, par  la  constitution  de  la  propriété  individuelle,  la  proportionalité  des  charges,  la 
bonne  distribution  de  la  justice,  par  une  administration  fondée  enfin  sur  le  droit  com 
mun  et  les  principes  de  gouvernement  pratiqués  aujourd’hui  cliez  tous  les  peuples  ci- 
vilisés. 
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Oui,  nous  ne  cesserons  de  le  redire  avec  l’accent  d’une  conviction  pro- 
fonde, le  fanatisme  musulman  est  le  grand  obstacle  à notre  domination. 
Deux  religions,  deux  sociétés  sont  en  présence  sur  la  terre  africaine  : 
l’Évangile  et  le  Coran,  et  il  y aura  lutte  irréconciliable  entre  les  deux  forces 
jusqu’à  ce  que  l’une  ait  triomphé  de  l'autre.  Tout  est  là,  et  comme  le  crois- 
sant ne  saurait  avoir  le  dernier  mot,  il  s’ensuit  que  la  politique  la  plus  éle- 
vée comme  la  plus  habile  est  celle  qui  travaillera  le  plus  efficacement  au 
triomphe  de  la  société  chrétienne  sur  la  société  musulmane.  Le  conseil 
général  de  Constantine  l'a  bien  senti,  et  il  l’exprime  dans  la  remarquable 
délibération  que  nous  venons  de  citer  en  disant  que  la  rénovation  de  l’élé- 
ment indigène  peut  seule  assurer  la  sécurité  de  la  colonie.  Est-ce  à dire 
que  nous  demandons  une  action  coercitive?  Loin  de  nous  toute  idée  de 
persécution  et  de  violence!  Nous  ne  voulons  ni  qu’on  extermine  la  race 
rebelle,  ni  qu’on  l’expulse,  ni  qu’on  la  convertisse  à coups  de  crosse  et  de 
confiscation.  Dieu  nous  garde  de  faire  jamais  de  l’Algérie  un  Caucase  ou 
une  Pologne!  Qu’on  laisse  au  vaincu  la  liberté  de  sa  foi,  de  ses  mos- 
quées et  de  son  culte;  mais  cette  loyale  tolérance  nous  oblige-t-elle  à 
favoriser  l’islamisme,  à le  consolider,  à lui  accorder  une  protection  com- 
plaisante dont  souffre  la  civilisation  -chrétienne?  La  brochure  parle  de 
créer  à Alger  une  école  supérieure  pour  les  études  de  législation  musul- 
mane, d’organiser  des  consistoires  musulmans , d’entourer  de  solennité 
officielle  la  célébration  des  grandes  fêtes  musulmanes  ; toutes  ces  mesures 
sont-elles  plus  politiques  que  celle  qui  met  chaque  année  des  bâtiments  à la 
disposition  des  pèlerins  de  la  Mecque? 

La  brochui’e  s’occupe,  mais  très-incidemment,  de  la  question  religieuse, 
et  sans  lui  accorder  l’importance  que  nous  lui  donnons,  elle  convient  néan- 
moins qu’elle  n’a  pas  été  sans  quelque  influence  dans  les  insurrections. 
Quant  aux  mesures  à prendre  pour  faire  germer  nos  idées  et  propager  nos 
croyances,  elle  se  borne  à proposer  la  création  de  deux  évêchés,  l’un  à 
Oran,  l’autre  à Constantine.  Elle  ne  dit  rien  des  oeuvres  accomplies  déjà  par 
le  catholicisme , depuis  les  magnifiques  défrichements  des  trappistes  à 
Staouëli  jusqu’aux  orphelinats  , et  cependant  quel  concours  n’appor- 
teraient pas,  à notre  administration  et  à notre  armée,  les  œuvres  catholi- 
ques, largement  épandues  sur  ce  sol!  Quelle  part  elles  prendraient  à 
la  mission  régénératrice  que  la  Providence  nous  a manifestement  con- 
fiée, par  une  sorte  d’avancement  d’hoiiâe  sur  le  partage  de  l’empire  ot- 
toman ! 

A côté  des  moyens  moraux,  destinés  à réconcilier  pevï  à peu  l’indigène  avec 
notre  civilisation,  il  en  est  d’autres  de  nature  à concourir  puissamment  au 
même  but.  Le  premier  de  tous  est  la  constitution  de  la  propriété  individuelle. 
La  brochure  n’est  pas  très-nette  sur  ce  point,  d’une  importance  si  capitale 
pourtant.  Elle  rappelle  bien  que  le  sénatus-consulte  du  22  avril  1865  a 
admis  le  partage  entre  les  individus  du  domaine  des  tribus,  mais  elle  croit 
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qu’il  serait  imprudent  de  réaliser  ce  partage  trop  vite  et  sans  beaucoup  de 
précautions  ; et  comme  le  sénatus-consulle  a laissé  le  soin  de  réaliser  la 
mesure  à un  règlement  d’administration  publique  qui  est  encore  à faire, 
on  ne  sait  ni  quand  la  délivrance  des  titres  aura  lieu,  ni  quel  mode  exécu- 
toire sera  adopté.  La  brochure  parle  seulement  des  garanties  particulières 
qui  devront  entourer  cette  individualisation  de  la  propriété  dans  un  pays 
rongé  par  l’usure,  où  le  taux  ordinaire  des  emprunts  est  de  96  pour  cent, 
et  où  il  s’élève  parfois,  comme  dans  certains  douars  de  l’aghalik  de  Mosta- 
ganem,  jusqu’au  chiffre  inouï  de  600  pour  cent!  Et  aussitôt  elle  ajoute  ; 
« Nous  avons  le  plus  grand  intérêt  à ne  pas  désorganiser  les  tribus,  à ne 
pas  pulvériser  en  quelque  sorte  la  société  musulmane,  à ne  pas  nous  trouver 
tout  à coup  en  présence  de  trois  millions  d’hommes  sans  liens  civils  et  sans 
responsabilité.  » A part  la  juste  réserve  sur  un  trop  brusque  passage  d’un 
état  à l’autre,  il  nous  semble,  au  contraire,  que  nous  devons  tendre  à dis- 
soudre le  plus  promptement  possible  l’organisation  militaire  et  le  commu- 
nisme de  la  tribu,  à démembrer  le  système  ancien  qui  groupe  des  forces 
considérables  dans  la  main  d’un  chef,  à désagréger  tous  les  éléments  de 
résistance.  Pulvériser  la  société  musulmane,  voilà  précisément  le  but  au- 
quel il  faudrait  viser;  et  l’individualisation  de  la  propriété,  ce  seul  espoir 
de  la  colonisation,  est  le  meilleur  moyen  d’y  parvenir.  Tant  que  les  Arabes 
se  verront  constitués  à l’état  de  nationalité,  avec  leurs  armes  et  leurs  préro- 
gatives, au  milieu  de  nos  soldats  et  de  nos  colons,  ils  garderont  l’espoir  de 
ressaisir  un  jour  leur  ancienne  indépendance.  Mais  si  nous  savons  les  affran- 
chir de  la  tyrannie  de  leurs  chefs,  qui  sont  presque  des  rois,  si  nous  rom- 
pons le  faisceau  menaçant  de  la  tribu  par  de  précieux  avantages  concédés 
à ceux  qui  la  composent,  si  nous  fixons  enfin  la  demeure  de  l’Arabe,  il  ne 
la  quittera  plus  pour  aller  se  joindre  à des  révoltes  où  il  aurait  tout  à per- 
dre. L’état  social  se  transformerait  ainsi  rapidement  ; l’action  que  nous  n’a- 
vons pas  sur  l’indigène  errant  dans  la  plaine  ou  sur  les  coteaux,  incorporé 
à la  tribu  et  soumis  à la  volonté  du  chef,  elle  s’exercerait  d’une  manière  per- 
manente sur  l’individu  attaché  au  sol  et  cultivant  son  domaine.  La  liberté  des 
transactions  encouragerait  l’émigration,  et  l’influence  de  la  civilisation  chré- 
tienne ferait  le  reste. 

En  attendant  une  décision  sur  tous  ces  points,  il  faut  se  féliciter  que  la 
question  algérienne  ait  été  posée  par  la  lettre  au  duc  de  Magenta.  Après 
celle  de  nos  réformes  intérieures,  aucune  n’intéresse  davantage  l’opinion, 
et  la  Chambre  sera  nécessairement  appelée  à se  prononcer  dans 
celte  grande  enquête  où  tous  les  témoignages  et  tous  les  souvenirs  doiven 
être  soigneusement  recueillis. 

La  dei'nière  partie  de  la  lettre  impériale,  qui  s’occupe  de  la  réduction  de 
l'armée  d’Afrique,  nous  amène  naturellement  à l’importante  mesure  que 
vient  de  décréter  le  Moniteur  vingt-quatre  heures  après  l’avoir  démentie, 
et  ici  encore  nous  sommes  heureux  d’applaudir.  Il  y a deux  ans,  lors  des 
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élections  de  1805,  le  pays  tout  entier  réclamait  deux  choses  : la  liberté  et 
réconoiriic  ; depuis  lors,  il  n’a  cessé  de  formuler  le  même  vœu.  La  li- 
berté, si  on  l’t'ût  restituée,  n’eût  pas  tardé  à produire  l’économie.  Le  gou- 
vernement semble  aujourd’hui  vouloir  commencerpar  la  seconde  ; espérons 
que  la  première  aura  son  tour. 

L’idée  d’une  réduction  de  l’armée  n’est  pas  nouvelle  chez  M.  Fould.  Elle 
perce  dans  le  fameux  mémoire  du  14  novembre  1801,  où  le  ministre  procla- 
mait qu’il  ne  s’agissait  pas  moins  de  rassurer  le  monde  que  la  France, 
afin  de  dissiper  « cette  crainte  générale  qui  est  peut-être  le  seul  lien  qui 
unisse  les  populations  de  l’Europe.  » H indiquait  très-bien  qu’après  une 
réforme,  « on  ne  pourrait  plus  se  croire  placé  sous  le  coup  d’une  at- 
taque subite  et  imprévue,  les  gouvernements  ne  se  livreraient  plus  à ces 
luttes  ruineuses  qui  les  poussent,  à l’envi  les  uns  des  autres,  dans  la  voie  des 
armements  et  des  préparatifs  militaires  ; » puis  examinant,  même  contre 
toute  probabilité,  l’hypothèse  où,  d’une  paix  complète,  l’Europe  passerait 
tout  à coup  à l’état  de  guerre,  le  ministre  se  demandait  où  serait  le  péril? 

« Quelle  a été,  en  effet,  de  tout  temps,  disait-il,  la  puissance  le  plus  tôt 
prête  à entrer  en  campagne?  L’histoire  est  là  pour  répondre  que  c’est  la 
France.  Les  habitudes  belliqueuses  de  la  nation,  son  amour  de  la  gloire,  la 
confiance  dans  le  chef  qu’elle  s’est  donné,  en  sont  une  garantie  assurée. 
Jamais  notre  pays  n’est  resté  sourd  au  premier  cri  de  guerre,  et  il  a toujours 
surpris  ses  ennemis  par  la  rapidité  de  ses  armements  et  l’explosion  sou- 
daine et  irrésistible  de  son  énergie.  » 

Ce  qui  s’est  passé  depuis  quatre  années  ne  pouvait  que  confirmer  M.  Fould 
dans  ces  sentiments,  et  à l’ouverture  de  la  session  dernière,  le  chef  de 
l’État  ayant  annoncé  que  toutes  nos  expéditions  touchaient  à leur  terme  et 
qu’après  les  victoires  remportées  en  Europe,  en  Asie,  en  Afrique  et  en  Amé- 
rique, nous  allions  enfin  fermer  le  temple  de  la  guerre,  la  logique  voulait 
qu’on  substituât  sérieusement  un  budget  de  paix  aux  budgets  excessifs  que 
nos  entreprises  militaires  avaient  portés  jusqu’au  chiffre  de  2 milliards 
500  millions.  D'ailleurs,  les  déconvenues  financières  de  l’exercice  courant 
et  la  crainte  de  semblables  mécomptes  pour  l’année  prochaine  comman- 
daient de  se  placer,  pour  le  budget  de  1867,  sur  un  terrain  plus  circonscrit. 
Le  gouvernement  se  trouvait  donc  acculé  entre  ces  deux  termes  : empruut 
ou  économie,  et  il  a eu  la  sagesse  de  prendre  le  second  parti,  malgré  la 
théorie  séduisante  de  certains  conseillers  qui  prétendent,  à l’inverse  du 
dicton  populaire,  qu’un  État  s’enrichit,  non  pas  en  éteignant  sa  dette,  mais 
en  l’augmentant. 

Le  rapport  du  ministre  de  la  guerre  prend  pour  point  de  départ  cette 
nécessité  « de  ramener  les  dépenses  à des  limites  plus  restreintes  et 
plus  en  rapport  avec  les  revenus  ordinaires  de  l’Empire  ; » et  c’est 
aussi  le  point  de  vue  dont  M.  Fould  s’est  inspiré  en  diminuant  le  personnel 
de  son  administration  et  en  provoquant  une  simplification  analogue  dans 
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tous  Jes  autres  services.  On  avait  cru  dans  le  premier  moment,  et  on  s’en 
était  félicité,  que  les  réductions  militaires  s’élevaient  à un  chiffre  plus  con- 
sidérable que  celui  qui  ressort  des  constatations  précises  du  journal  offi- 
ciel. Sans  doute,  10,000  hommes  de  moins  dans  les  casernes  et  12  millions 
de  plus  dans  les  caisses  ne  sont  point  un  résultat  à dédaigner,  mais  nous 
croyons  qu’il  eût  été  possible  d’aller  plus  loin  sans  rien  compromettre,  et 
que  la  popularité  du  gouvernement  eût  beaucoup  gagné  au  renvoi  de  40  à 
50,000  soldats  aux  champs  ou  dans  les  manufactures.  Il  faut  espérer  du 
moins  que  l’abaissement  du  contingent  à 80,000,  en  élargissant  la  mesure, 
apportera  un  précieux  allégement  à nos  populations  rurales^.  Lorsque  Ro- 
bert Peel  quitta  le  pouvoir,  ce  grand  ministre  disait  avec  un  légitime  or- 
gueil à la  Chambre  des  communes  : « Il  se  peut  que  mon  nom  soit  quelque- 
fois prononcé  avec  reconnaissance  dans  la  demeure  de  ceux  qui  sont  obligés 
de  travailler,  de  gagner  leur  pain  à la  sueur  de  leur  front.  » C’est  une  bé- 
nédiction pareille  que  pourrait  ambitionner  le  gouvernement  pacifique  qui 
restituerait  à la  charrue  et  aux  ateliers  des  bras  vigoureux  qui  rapporteraient 
à l’État,  en  travail,  en  produits  et  en  ordre  moral,  beaucoup  plus  qu’ils 
ne  lui  donnent  dans  l’oisiveté  démoralisatrice  des  garnisons. 

D’ailleurs,  s’il  est  vrai,  comme  on  l’assure,  que  l’armée  d’occupation  du 
Mexique  doive  être  graduellement  rapatriée  dans  un  délai  de  dix-huit  mois, 
et  que  le  discours  du  Trône  ménage  cette  bonne  nouvelle  aux  représentants 
de  la  nation,  aucune  considération  ne  s’opposerait  plus  à l’abaissement 
du  contingent,  et  la  joie  de  nos  campagnes  rendrait  confiance  à l’Eu- 
rope. 

Quant  à la  simplification  des  rouages  administratifs,  à cette  réforme  de  la 
bureaucratie,  actuellement  étudiée  et  si  courageusement  réclamée  par 
M.  Le  Play  dans  son  bel  et  savant  ouvrage,  nous  aimerions  à y voir  l’essai 
d’une  modification  plus  profonde  et  comme  la  préface  de  la  décentralisation 
désirée  et  promise.  Après  avoir  désarmé  au  point  de  vue  militaire,  on  arri- 
verait ainsi  au  désarmement  politique  et  social,  qui  n’est  pas  moins  néces- 
saire que  l’autre  à la  satisfaction  comme  à la  prospérité  du  pays.  Peut-être 
ce  progrès  sera-t-il  plus  lent  à s’accomplir  que  nous  le  souhaiterions,  mais 
nous  sommes  confiants  dans  le  succès,  persuadés,  à l’égal  de  M.  de  Per- 
signy,  que  « l’avenir  est  à ceux  qui  savent  attendre  dans  la  paix  de  leur  con- 
science et  la  force  de  leurs  idées*?  » 

Le  gouvernement  florentin  semble  peu  disposé  à imiter  nos  réductions  mi- 
litaires, etle  discours  du  roi  Victoi’-Emmanuel,  où  l’unification  complète  de 
la  péninsule  est  si  hautement  revendiquée,  laisse  croire  que  M.  Sella  deman- 
dera beaucoup  moins  à l’économie  qu’à  de  nouveaux  impôts  les  ressources 

* Voir  une  excellente  brochure  que  vient  de  publier  M.  Perrin  de  Grandpré,  sous  ce 
titre  : De  V Agriculture  française  et  des  causes  de  sa  misère. 

^ J.e  duc  de  Persigny  et  les  Doctrines  de  V Empire ^ 1 vol.  — II.  Plon. 


798 


LES  ÉVÉNEMENTS  DU  MOIS. 


nécessaires  au  minotaure  italien.  Avant  les  deux  questions  de  Rome  et  de 
Venise,  si  brûlantes  pourtant,  se  drosse  la  question  financière,  urgente, 
impérieuse  et  presque  insoluble,  car  elle  se  pose  ainsi  : dépenses, 
900  millions;  recettes,  COO  millions;  déficit  annuel,  300  millions.  On  sait 
tout  ce  qui  a été  jeté  déjà  dans  le  gouffre;  les  chemins  de  fer  y ont  suivi  le 
domaine  de  l'État,  et  les  biens  ecclésiastiques,  qu’on  est  à la  veille  de  con- 
fisquer, ne  le  combleront  pas  davantage.  Conçoit-on  qu’aux  prises  avec 
une  situation  pareille,  on  ose  parler  d’acheter  la  Vénétie  ^ ! Mais  ce  n’est  pas 
l’audace  qui  manque  au  jeune  royaume,  el  sans  doute  il  espère  que  le  sys- 
tème auquel  il  a dû  tant  de  succès  lui  réussira  jusqu’au  bout.  C’est  à la 
nouvelle  Chambre  d’envisager  la  position  d’un  regard  plus  sage,  de  prêter 
une  oreille  plus  attentive  aux  plaintes  de  la  nation,  de  se  préoccuper  da- 
vantage de  la  justice  et  du  lendemain. 

Il  est  bien  difficile,  en  présonée  des  éléments  nouveaux  introduits  dans  le 
parlement  et  qui  n’ont  pas  encore  eu  le  temps  de  se  reconnaître  et  de  se 
classer,  il  est  bien  difficile  de  calculer  avec  quelque  précision  la  force  réelle 
des  partis.  Tant  de  fractions,  tant  de  nuances,  tant  d’inconnu  sont  mélangés 
dans  le  Palais-Vieux  qu’il  faut  laisser  aux  événements  le  soin  de  les  dégager. 
Deux  points  seulement  semblent  acquis  : le  premier,  c’est  que  l’ancienne  majo- 
rité, la  consorteria,  comme  on  l’appelle  au  delà  des  monts,  c’est-à-dire 
la  coterie  des  hommes  qui  avaient  travaillé  aux  annexions  et  qui  préten- 
daient se  perpétuer  aux  affaires,  a élé  mutilée  par  le  scrutin,  et  qu’elle 
ne  compte  plus  qu’un  petit  nombre  d’officiers  sans  soldats;  le  second,  c’est 
que  la  représentation  catholique,  à peu  près  réduite  dans  l’ancienne  Chambre 
à deux  éclatantes  personnalités,  MM.  Cantù  et  d’Ontles-Reggio,  forme  à 
présent  un  groupe  d’une  quinzaine  de  membres,  qui  eût  été  certainement 
beaucoup  plus  nombreux  si,  d’une  part,  l’abstention,  absolue  dans  les  pro- 
vinces pontificales,  n’avait  pas  été  considérable  dans  le  reste  de  la  péninsule, 
et  si,  de  l’autre,  le  droit  de  suffrage,  circonscrit  à une  armée  de  fonction- 
naires et  de  censitaires,  eût  été  concédé  à la  masse  croyante  de  la  nation. 
Tel  qu’il  est,  ce  groupe  peut  rendre  d’éminents  services,  et  quand  on  a vu 
la  parole  éloquente  et  sincère  de  Cantù  soulever  sur  leurs  bancs  quarante- 
cinq  députés  dans  une  assemblée  docile,  il  est  permis  d’espérer  que  la  petite 
phalange  rangée  derrière  l’illustre  historien  servira  plus  d’une  fois  de  vic- 
torieux rempart  à l’équité  et  à l’honneur. 

Hélas  ! l’honneur  et  l’équité  continuent  de  souffrir  cruellement  en  Pologne, 
où  le  général  Kauffman  déploie,  pour  la  russification  du  pays,  un  acharne- 
ment et  un  zèle  dignes  de  Mourawieff , son  prédécesseur.  L’enlèvement  de 
Mgr  Rzewieski , l’obligation  d’enseigner  la  religion  catholique  en  russe  , la 
fermeture  de  sanctuaires  célèbres,  la  mutilation  de  statues  vénérées,  ne 

* « Cette  question  est  pour  moi  une  question  de  finances.  » — Discours  de  M.  Sella  à 
Cossato. 
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sont  qu'un  des  côtés  de  la  persécution.  La  nationalité  polonaise  a deux  sup- 
ports : le  catholicisme  et  la  propriété.  Après  avoir  sapé  l’un,  on  attaque 
l’autre  avec  violence,  et  les  gendarmes  de  Kauffman  forcent  les  propriétaires 
à vendre  leurs  domaines  et  à s’expatrier  en  Russie.  Voilà  ce  qui  se  passe 
dans  un  temps  qui  parle  avec  emphase  des  nationalités  : une  tyrannie  bar- 
bare arrache  à un  peuple  sa  foi,  son  sacerdoce,  son  sol,  sa  langue,  tout  ce 
qui  fait  son  âme  et  sa  vie,  et  l’Europe  assiste  avec  une  indifférence  crois- 
sante à ces  brutalités  et  à ce  martyre  ! Naguère  on  protestait  encore  ; on  se 
tait  maintenant,  et  bientôt  ce  râle  prolongé  d’une  nation  importunera  le 
sensualisme  contemporain.  Que  la  Pologne  meure,  mais  qu’elle  nous  laisse 
jouir  en  paix  ! 

En  face  de  ces  indignes  spectacles,  comme  en  face  de  l’odieux  ostracisme 
dont  le  gouvernement  suédois , sous  une  dynastie  originaire  de  la  France 
catholique,  ose  frapper  nos  coreligionnaires  jusqu’à  les  assimiler,  pour  le 
fait  seul  de  leur  foi  , aux  incapables  , aux  banqueroutiers  et  aux  criminels, 
comment  ne  pas  aimer  la  liberté,  cette  noble  sauvegarde  de  tous  les  droits, 
garantie  aux  protestants  par  les  constitutions  de  France,  de  Belgique  et 
d’Autriche,  assurée  aux  catholiques  d’Angleterre  après  trois  siècles  de  dé- 
fiance et  de  restrictions,  concédée  à tous  par  la  Norwége  elle-même,  que 
gouverne  le  sceptre  de  Stockholm,  et  qu’à  sa  honte  la  Suède  persiste  à re- 
fuser dans  le  projet  de  réforme  sur  la  représentation  nationale  soumis  en  ce 
moment  aux  quatre  ordres  de  l’État  ! ^ 

Nous  venons  de  citer  la  Belgique.  Ce  n’est  malheureusement  pas  sous 
l’inspiration  de  la  politique  étrange  qui  vient  de  remettre  un  portefeuille  à 
M.  Bara,  que  se  développera  la  liberté  dans  ce  généreux  pays  et  que  seront 
conjurés  les  périls  qui  peuvent  menacer  son  indépendance.  Au  lendemain 
d’une  véritable  émeute  d’écoliers,  appeler  pour  ainsi  dire  l'un  d’eux 
au  poste  éminent  de  ministre  de  la  justice,  et  choisir  le  jeune  homme  qui 
ne  s’est  encore  fait  connaître  que  par  de  violentes  diatribes  contre  l’Église, 
c’est  jeter  un  défi  véritable  à l’immense  majorité  de  la  nation,  et  l’on 
cherche  vainement  à découvrir,  dans  cet  acte  affligeant  et  provocateur,  la 
trace  de  la  sagesse  habituelle  du  prince.  La  Belgique  serait-elle  donc  des- 
tinée à justifier  à son  tour  le  cri  du  poète  : Otios  vult  perdere  Jupiter  dé- 
méritât priùs! 

* Voici  le  texte  de  l’article  26  du  projet  : 

a Les  fonctions  de  membres  de  la  diète  ne  peuvent  être  exercées  que  par  les  citoyens 
suédois  appartenant  au  culte  protestant. 

« Ne  peuvent  être  membres  de  la  diète  : 1"  celui  qui  est  en  tutelle  ; 2»  celui  qui  a en- 
gagé sa  propriété  à ses  créanciers;  3°  celui  qui  a été  condamné  pour  un  crime  infamant; 
4“  celui  qui  a été  déclaré  indigne  de  témoigner  en  justice;  5®  celui  qui  aura  vendu  sa 
voix,  » etc. 

Ainsi  les  catholiques  sont  placés  sur  la  même  ligne  que  tous  les  individus  frappés  de  dé- 
chéance sociale  pour  les  motifs  les  plus  avilissants. 
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Pour  nous  reposer  de  ces  tristesses,  portons  nos  regards  sur  les  hom- 
mages rendus  à une  illustre  mémoire  et  sur  l’universel  concours  de 
toutes  les  sympathies  pour  Imnorer  dans  le  général  de  Larnoricière  la 
grandeur  du  dévouement  et  de  la  foi.  Les  opinions  et  les  rangs  se  confon- 
dent dans  cette  démonstration  patriotique  et  religieuse,  qui  répond  si  bien 
au  double  caractère  du  héros,  et  qui  montre  éloquemment  que  notre  société, 
malgré  ses  défaillances,  conserve  le  sentiment  et  le  respect  des  mâles  ver- 
tus qui  font  les  chrétiens  admirables  et  les  grands  citoyens. 

Léon  Lavedan. 


La  souscription  pour  le  monument  à élever  au  général  de  La  Moricière, 
ouverte  dans  plusieurs  jouniaux,  dépasse  déjà  50,000  francs. 

Un  comité  central,  qui  s’est  constitué  hier  à Paris,  sous  la  présidence  du 
général  Changarnier,  recevra  les  offrandes.  Nos  abonnés  peuvent  aussi  les 
adresser  au  bureau  du  Correspondant. 


Nous  avons  reçu  trop  tard,  de  M.  Justin  Améro,  la  lettre  suivante,  pour 
l’insérer  dans  le  numéro  d’octobre. 


Londres,  21  octobre  1805. 


Monsieur  le  directeur. 

Je  reçois  aujourd’hui  seulement  le  numéro  de  la  Rev2ie  contempo- 
raine du  15  octobre,  et  dans  mon  article  sur  les  Fenians,  je  lis  cette 
phrase  : 

« Cependant,  parmi  ces  mesures  de  rigueur,  il  en  est  une  qui  a beaucoup 
étonné  sur  te  continent  les  gens  que  ne  connaissent  l’Angleterre  que  pour 
l’avoir  étudiée  dans  le  livre  de  M.  de  Montalembert  et  dans  les  articles 
des  journaux  de  l’opposition.  » 

Cette  phrase  n’est  pas  de  moi  et  je  n’ai  rien  écrit  de  semblable.  Je  n’ai 
pas  besoin  de  vous  dire  avec  quel  sentiment  de  surprise  je  l’ai  lue  dans 
mon  écrit. 

Je  la  désavoue  complètement. 

Vous  m’obligeriez,  monsieur,  si  vous  vouliez  bien  insérer  le  présent 
désaveu  dans  le  plus  prochain  numéro  du  Correspoyulant. 

Agréez,  monsieur,  je  vous  prie  , l’assurance  de  ma  parfaite  considé- 
ration. 


J.  Améro. 
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Lecomte  Gian  carlo  Conestabile  : Inscrip^ 
fions  étrusques  et  étrusco-latines  conser- 
vées dans  la  galerie  des  Offices  à Flo- 
rence ; Florence,  1858,  in-4®  avec  Atlas. 
— De  la  vie  et  des  travaux  de  Verniglioli; 
Monuments  de  Pérouse  étrusques  et  ro- 
mains y in-4®,  etc. 

Ceux  qui,  sans  visiter  les  grandes  mé- 
tropoles de  rÉtrurie,  ont  seulement  par- 
couru les  environs  de  Rome,  ont  pu  voir, 
aux  üancs  des  collines,  d’étroits  édicules 
que  Ton  croirait  bâtis  par  des  mains  égyp- 
tiennes. Ce  sont  les  entrées  des  tombes 
étrusques,  montrant  au  soleil  leurs  fron- 
tons soutenus  par  des  piliers  massifs.  La 
terre  les  recouvrait  autrefois;  autrefois 
ces  chambres  sépulcrales  renfermaient  un 
cadavre  étendu  sur  un  lit  de  bronze,  en- 
touré d^armes,  de  vases,  de  bijoux,  et  des 
fresques  ornaient  leurs  murailles.  Aujour- 
dliui,  ouvertes  à tout  venant,  veuves  de 
leurs  peintures,  dépouillées  de  leurs  tré- 
sors, exploitées  par  le  cicerone,  ces  hypo- 
gées sont  devenues  chose  morte  et  Tanti- 
quaire  peut  seul  s'en  éprendre.  Mais, 
lorsque  le  liasard  ou  la  recherche  intelli- 
gente en  firent  retrouver  la  trace,  tout  ce 
que  l'esprit  peut  ressentir  de  curiosité  ar- 
dente, de  passion  de  voir  et  de  connaître, 
s’éveillait  à la  fois.  <[  Je  n'oublierai  jamais, 
écrit  un  savant  français  qui  eut  la  for- 
ce tune  de  trouver  à Yulci  l'une  de  ces  sé- 
<(  pultures,  je  n'oublierai  jamais  l'impres- 
€ sion  que  me  lit  éprouver  le  spectacle  qui 
<c  s'offrit  à mes  yeux,  lorsque  la  lumière 
a de  nos  torches  vint  frapper  ces  voûtes 
a dont  rien  n’était  venu,  depuis  plus  de 
<t  vingt  siècles,  troubler  l’obscurité  et  le 
<c  silence.  Tout  y était  encore  dans  le  même 
« état  qu'au  jour  où  l'on  en  avait  muré  l'en- 
<L  trée,  après  y avoir  déposé  le  dernier  mem- 
<r  bre  de  la  famille  qui  avait  pu  y trouver 
€ place;  l’antique  Étrurie  nous  apparaissait 
« comme  au  temps  de  sa  splendeur.  Sur 
« leurs  couches  funéraires,  des  guerriers 


cc  recouverts  de  leurs  armures,  semblaient 
<ç  se  reposer  des  combats  qu'ils  avaient 
« livrés  aux  Romains  ou  à nos  ancêtres  les 
« Gaulois.  Formes,  vêtements,  étoffes,  cou- 
d leurs,  furent  apparents  pendant  quel- 
c<  ques  minutes,  puis  tout  s’évanouit,  à 
cc  mesure  que  l'air  extérieur  pénétrait 
«c  dans  la  crypte,  où  nos  flambeaux  vacil- 
a lants  menaçaient  d’abord  de  s'éteindre, 
(c  Ce  fut  une  évocation  du  passé  «lui 
« n’eut  pas  même  la  durée  d'un  songe  et 
cc  disparut  comme  pour  nous  punir  de  notre 
cc  téméraire  curiosité.  En  nous  approchant 
<r  de  ces  frôles  dépouilles,  nous  ne  trou- 
er vâmes  plus  que  les  armes,  les  bijoux, 
<x  des  ossements  tombant  en  poussière  et 
<t  quelques  fils  d’or  et  d’argent  dont  les 
<r  vêtements  avaient  été  tissés*.  i> 

L'antique  Étrurie  ne  nous  a point  laissé 
que  ces  étranges  hypogées  funéraires,  des 
armes,  des  vases,  des  bijoux  d'or  et  des 
peintures  murales.  Avec  ces  restes,  il  est 
des  inscriptions  faites  pour  en  éclairer 
l'étude,  pour  nous  dire  ce  que  furent  ceux 
dont  la  terrb  nous  a gardé  les  restes.  Ces 
légendes  sont  nombreuses;  la  pierre,  les 
gemmes,  les  terres  cuites,  les  fresques,  le 
bronze,  l'or  en  sont  couverts.  Depuis  lon- 
gues années,  la  science  cherche  à les  in- 
terpréter et  cependant,  tandis  que  les 
hiéroglyphes  de  l'Égypte,  ont  cessé  d'être 
des  mystères,  tandis  que  les  inscriptions 
babyloniennes  commencent  elles-mêmes  à 
se  laisser  pénétrer,  la  langue  des  anciens 
étrusques,  23lus  voisine  de  nous  par  les 
temps  et  les  lieux  nous  demeure  encore 
incomprise.  Ce  n'est  point  pourtant  que 
parmi  les  érudits  les  moins  habiles  s'en 
soient  préoccupés,  ce  n'est  point  que  l'esprit 
de  méthode  ait  fait  défaut  à leurs  recher- 
ches. On  a cheminé  pas  à pas,  demandant 
aux  textes  antiques  les  lambeaux  d'inter- 
prétations qu'ils  pouvaient  nous  offrir,  aux 

* Noël  Des  Vergers,  Not'ce  sur  le  musée  Na- 
poléon lit,  p.  16. 
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liquides  des  peintures,  aux  noms  de  lieux 
et  de  nombres,  aux  appellations  personnel- 
les, aux  affinités  de  Tétrusque  avec  les 
autres  langues,  un  point  d’appui  de  quel- 
que solidité.  Rien  encore  n’a  fourni  le 
moyen  d’écarter  entièrement  le  voile.  C’est 
en  vain  que  l’on  a tenté  la  comparaison 
de  l’étrusque  avec  les  idiomes  les  plus  di- 
vers, l’hébreu,  l’éthiopien,  l’égyptien,  l’a- 
rabe, le  copte,  le  chinois,  le  celtique,  le 
cantabre,  l’anglo-saxon,  le  teutonique,  le 
rnssique,  le  slave,  et,  dit  Lanzi,  bien  d’au- 
tres langues  encore;  nulle  affinité  com- 
plètement applicable  ne  s’est  révélée  et 
l’on  est  à chercher  toujours  cette  langue 
introuvable  qui  serait  pour  l’étrusque  ce 
que  le  copte  a été  pour  l’égyptien  pha- 
raonique- 

Le  système  qui,  jusqu’à  ces  derniers 
jours  a prévalu,  consistait  à y voir  une 
langue  dérivant,  comme  le  grec  et  le  latin, 
de  la  grande  source  qu’on  nomme  indo- 
européenne. 

Récemment,  toutefois,  des  doutes  s’éle- 
vèrent sur  ce  point  ; le  voile,  disait-on,  al- 
lait être  levé  tout  d’un  coup  et  la  lumière 
était  prêteuse  faire.  L’étrusque,  affirmaient 
quelques-uns,  se  rattachait  décidément  à 
la  souche  sémitique.  Deux  savants  étrangers 
en  avaient,  en  même  temps,  acquis  la 
preuve.  Entre  l’ancienne  école  et  la  nou- 
velle, le  dissentiment  était  nettement  tran- 
ché. Sur  la  môme  statue  de  bronze  où  les 
partisans  du  système  indo-européen  déchif- 
fraient une  légende  conforme  au  style  des 
antiques  dédicaces  grecques  et  romaines, 
l un  des  promoteurs  de  l’origine  sémitique 
lisait  cette  inscription  bizarre  : 

(r  Aulus  Metellus,  fils  de  Velius,  commen- 
€ çait  à parler  éloquemment,  lorsqu’un 
« prodige  effrayant  le  troubla.  Un  serpent 
« énorme,  jetant  le  feu  par  les  yeux, 

« se  glissa  sur  le  chemin  du  tribunal.  » 

Mais  les  adeptes  du  dernier  système  ne 
se  montraient  guère  mieux  d’accord  entre 
eux,  qu’ils  ne  Tétaient  avec  leurs  adversai- 
res. Appliqué  à un  même  texte  par  deux 
hommes  de  leur  école,  le  même  procédé 
d’interprétation  avait  produit  des  résultats 
très-dissemblables.  Il  a donc  fallu  s’arrêter 
dans  cette  voie  pour  revenir  à l’opinion 
ancienne,  c’est-à-dire  à la  lutte  laborieuse, 
au  terrain  conquis  pied  à pied,  aux  textes 
expliqués  mot  par  mot.  C’est  la  part  qu’a 
choisie  M.  le  comte  Conestabile  et  le  lec- 
teur trouvera  un  modèle  de  ces  rudes  et 
consciencieux  travaux  dans  l’étude  consa- 
crée par  le  savant  professeur  de  Pérouse  I 


au  déchiffrement  d’une  inscription  gravée 
sur  une  statuette  étrusque 

Là  se  montrent  nettement  le  vieux  sys- 
tème, ses  procédés  et  sa  valeur. 

On  sait  que  le  grand  élément  de  la  lec- 
ture des  hiéroglyphes  fut  Tinscription  bi- 
lingue de  Rosette  qui  fournit  à l’illustre 
Champollion,  le  moyen  de  rapprocher  d’une 
légende  grecque  un  texte  égyptien,  c’est-à- 
dire  de  procéder  du  connu  à l’inconnu.  La 
terre  des  Pharaons  ne  nous  a pas  légué 
seule  des  monuments  écrits  en  deux  lan- 
gues différentes.  On  possède  aussi  des  in- 
scriptions étrusques  et  latines  à la  fois,  et 
ce  serait  là  un  secours  sans  pareil  pour 
préparer  un  déchiflremcnt  certain  si  les 
deux  légendes  se  reproduisaient  exactement 
entre  elles.  Par  malheur,  il  n’en  est  point 
ainsi.  Rarement  les  textes  correspondent  ab- 
solument et  nous  en  possédons  une  preuve 
dans  l’inscription  célèbre  GLICINI  C.  F. 
NlGRI  accompagnée  des  mots  étrusques 
F.  Lechne  V.  Harpinal , sur  lesquels  tant 
de  savants  ont  i^âli. 

On  serait  donc  bien  loin  encore  de  toute 
interprétation  possible,  si  les  anciens  ne 
nous  avaient  eux-mêmes  transmis  quelques 
mots  de  la  langue  étrusque,  en  nous  en 
appi'enant  le  sens.  C’est  dans  cette  voie 
que  Ton  a trouvé  les  bases  premières  et 
les  plus  sûres;  c’est  elle  que  Ton  doit 
s’efforcer  de  ne  jamais  perdre  de  vue. 

c(  Le  nom  de  Tempereur  Auguste,  gravé 

sur  une  statue,  fut  frappé,  raconte  Sué- 
cc  tone,  par  la  foudre  qui  enleva  la  pre- 
cf  mière  lettre.  L’oracle,  consulté,  répondit 
<t  que  le  sou\erain  n’avait  plus  que  cent 
c jours  à vivre,  la  pi'emière  lettre  du  nom 
a de  Cæsar  représentant  le  nombre  cent; 
« et  que  bientôt  il  serait  admis  au  nombre 
« des  dieux,  car.  en  étrusque,  Cæsar,  qui 
« subsistait  sur  le  monument,  était  le  nom 
c(  de  la  divinité.  « 

Voilà  un  premier  mot  dont  on  enregistre 
à bon  droit  le  sens. 

Arse  verse,  aa  dire  de  Festus,  signifie 
détourne  le  feu.  cc  Dans  la  langue  des  Tos- 
d cans,  ajoute-t-il,  arse  veut  dire  détour 
a ner  et  le  feu  est  appelé  verse.  C’est  pour- 
<c  quoi  Afranius  dit  : 

Que  Ton  écrive  sur  la  porte  Arse  verse. 

Antar  signiiie  aigle  et  aracos,  vautour  ; 
nous  l’apprenons  d’Hésychius. 

Subulo  veut  dire  joueurs  de  flûte  et  Fa- 
lando,  le  ciel:  Servius  et  Festus  nous  Tat- 

* Mémoire  de  la  Société  impériale  des  Antiq- 
de  France,  1864,  p.  144. 
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testent.  Quelques  mots  encore,  que  je  né- 
glige, et  Bon  aura  le  chétif  appareil  de  ce 
que  nous  ont  légué  les  anciens  pour  nous 
aider  à comprendre  les  antiques  inscriptions 
de  rÉtrurie. 

Aussi,  la  possession  certaine  d'un  mot 
et  de  sa  traduction  est-elle  un  pas  nouveau 
dont  ne  sauraient  trop  se  réjouir  ceux  qui 
se  sont  voués  à Pétude  de  la  vieille  langue 
étrusque.  On  salue  cette  conquête  avec  une 
joie  plus  grande,  si  elle  vient  accuser  de 
nouveau  un  vrai  rapport  de  parenté  avec 
les  idiomes  grecs  ou  italiques  et  affermir 
ainsi  dans  la  voie  adoptée.  Telle  est  Texpres- 
sion  qu’ont  fait  en  même  temps  connaître 
et  comprendre  les  fresques  d’une  tombe 
découverte  à Vulci,  par  M.  Noël  Desvergers 
et  représentant  des  captifs  égorgés  sur  le 
tombeau  de  Patrocle.  L’ombre  du  guerrier 
assiste  à cette  tuerie  et  l’on  voit  au-dessus 
de  sa  tête  la  légende  Ilinthial  Patrucles. 
Hinthial,  c’est  donc  le  spectre,  V ombre,  on 
n’en  saurait  douter,  et  ce  mot,  qui  se  re- 
trouve encore  sur  un  miroir  antique  décou- 
vert à Yulci,  rappelle  la  forme  grecque 
ctow/ov,  dont  le  sens  est  le  même. 

Les  belles  peintures  des  tombes  étrusques 
nous  initient  chaque  jour  davantage  à la 
connaissance  de  la  langue,  de  l’histoire 
d’une  race  disparue,  et  rien  ne  montre 
mieux  leur  valeur  singulière  que  la  dé- 
couverte toute  récente  des  fresques  d’une 
tombe  de  Vulci. 

I.yon  possède  deux  tables  de  bronze 
trouvées  dans  une  vigne,  au  commencement 
du  seizième  siècle  et  sur  lesquelles  est  gra- 
vé un  discours  prononcé  par  l’empereur 
Claude,  en  faveur  de  cette  grande  cité, 
précieux  à plus  d’un  point  de  vue,  le  texte 
ainsi  exhumé  donne  des  détails  importants 
sur  l’histoire  de  l’Etrurie. 

<x  A Tarquin  l’Ancien,  dit  l’auguste  ora- 
(X.  teur,  succéda  Servius  Tellius  ; nos  histo- 
« riens  veulent  qu’il  soit  né  d’une  esclave 
<c  nommée  Ocrisia,  tandis  que  les  annales 
« étrusques  en  font  le  compagnon  très- 
« fidèle  de  Célès  Vibenna,  dont  il  partagea 
« toutes  les  chances  aventureuses.  Chassés 
« de  l’Étrurie  par  les  vicissitudes  d’une 
« existence  hasardeuse,  ces  deux  chefs  vin- 
« rent  occuper  le  mont  Cælius  avec  les  dé- 
((  bris  de  leur  armée,  et  la  colline  doit  son 
« nom  à Célès  Vibenna.  Quant  à Servius, 
« qui  portait,  comme  Étrusque  le  nom  de 
c(  Mastarna,  il  le  changea  pour  celui  sous 
(c  lequel  nous  le  connaissons  aujourd’hui. 
<c  Par  la  suite,  il  parvint  au  trône,  qu'il 
« occupa  d’une  façpn  glorieuse  et  utile 
« pour  le  bien  de  l’État.  » 


Quelque  crédit  que  puissent  avoir  d’ail- 
leurs les  paroles  d’un  prince  savant  et  qui 
avait  écrit  de  sa  main  une  histoire  de  l’É- 
trurie, on  eût  aimé  à retrouver  ailleurs  le 
nom  de  Mastarna  et  la  confirmation  de  l’o- 
rigine étrusque  du  roi  Servius  Tullius.  Ce 
témoignage  que  les  livres  nous  refusent 
la  fresque  de  Vulci  l’apporte.  Dans  ce  ta- 
bleau, des  guerriers  attaquent  et  tuent  des 
hommes  sans  armes,  pendant  qu’un  autre 
coupe,  de  son  glaive,  les  liens  d’un  per- 
sonnage auquel  il  va  remettre  une  épée. 
Au-dessus  de  chacun  d’eux,  leurs  noms, 
qui  expliquent  la  scène.  Le  prisonnier  est 
Célès  Vibenna  que  Mastarna,  c’est-à-dire 
Servius,  délivre,  et  la  scène  représente 
une  de  ces  chances  aventureuses  dans 
lesquelles  ce  dernier  assista  son  ami.  Sui- 
vant une  ingénieuse  explication  due  à 
M.  Noël  Desvergers,  le  mot  Runsach,  qui 
se  lit  au-dessus  de  l’une  des  victimes,  mon- 
tre en  elle  un  Romain,  sinon  même  la 
personnification  de  Rome,  l’ennemie  Étrus- 
que. Ici,  nous  quitterons  le  champ  de 
l’histoire  pour  invoquer  la  philologie, 
car  dans  la  scène  dont  j’ai  parlé  ijIus  haut 
et  qui  représente  les  captifs  égorgés  sur 
le  tombeau  de  Patrocle,  chacun  d’eux  est 
désigné  par  le  nom  de  Trujals,Troycn,  qui 
semble  autoriser,  pour  la  fresque  de  Vulci, 
la  leçon  proposée  par  le  savant  français. 

L’histoire  des  peuples,  comme  celle  des 
idiomes,  est,  on  le  voit,  intéressée  à l’étude 
des  antiquités  étrusques.  C’est  à cette 
branche  de  l’archéologie  que  s'est  voué 
M.  le  comte  Conestabile,  à la  fois  si  versé 
dans  la  philologie  et  dans  la  connaissance 
des  monuments  d’art. 

Avec  Lanzi  et  les  meilleurs  maîtres,  il 
demande  à la  source  indo-européenne,  la 
solution  du  grand  problème  de  l’inguisti- 
que  poursuivi  par  tant  de  savants  illustres 
et  dans  cet  ordre  de  travaux  ses  œuvres  sont 
déjà  nombreuses  et  son  autorité  incontes- 
table- Les  annales  de  l’Institut  archéologi- 
que de  Rome,  les  mémoires  de  la  société 
des  Antiquaires  de  France,  d’autres  recueils 
encore  possèdent  des  éludes  séparées  dues 
au  savant  professeur.  On  lui  doit  .encore 
d’importantes  recherches  sur  les  antiquités 
de  Pérouse,  sur  des  tombeaux  de  grandes 
familles  étrusques  et  la  collection,  pieuse- 
ment entreprise,  des  œuvres  inédites  de 
VernigUoli  ; mais  son  meilleur  litre  à la 
reconnaissance  de  ceux  qui  poursuivent 
l’histoire  du  passé,  c’est  l’exacte  copie  et  le 
commentaire  des  inscriptions  étrusques  et 
étrusco-latines  du  musée  de  Florence.  Sa 
visée  principale,  dit-il  modestement,  dans 
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préface  de  ce  grand  ouvrage,  a été  de  re- 
produire avec  exactitude,  de  précieux  mo 
numenls  de  paléographie.  Quand  la  lu- 
mière sera  faite  plus  largement  sur  le  clier 
objet  de  son  étude,  M.  Conestabile  comp- 
tera à coup  sûr,  parmi  ceux  qui  auront 
donné  aux  recherches  faites  sur  la  langue 
étrusque  la  plus  utile  impulsion. 

EnuOND  LG  ÜLàNT. 

Un  catholique  peut-il  être  franc-maçon? 
par  Mgr  Ketteler,  évêque  de  Mayence. 

— Paris,  chez  Lethcilleux. 

Mgr  de  Ketteler  a montré  dans  son  livre 
sur  la  Liberté  et  VÉglise,  la  nécessité  de 
soumettre  la  franc-maçonnerie  à une  dis- 
cussion approfondie,  complète  et  publique 
et  a déjà  présenté  quelques  observations  au 
sujet  de  cette  Société.  Ces  observations  ont 
provoqué  de  la  part  de  ([uelques-uns  de  ses 
membres  anonymes  une  réponse  à laquelle 
réplique  aujourd’hui  réminent  prélat.  Il 
lui  a paru  que,  la  franc-maçonnerie  aspi- 
rant à Puniversalité,  ilimportait  de  se  faire 
une  idée  exacte  de  la  légitimité  de  ses  pré- 
tentions d’après  les  écrits  les  plus  répandus 
de  ses  adhérents,  de  sorte  qu’on  ne  saurait 
accuser  le  docte  écrivain  d’avoir  dénaturé 
son  caractère. 

D’après  les  conséquences  mêmes  de  ces 
écrits,  un  catholique  sincère  et  un  bon 
Iranc-maçon  sont  une  contradiction  ; il 
n’est  donc  pas  difficile  à Mgr  de  Ketteler 
de  prouver  que  le  chrétien  qui  devient 
franc-maçon  déserte  le  temple  du  Dieu  vi- 
vant pour  travailler  au  temple  d’une  idole, 
où  l’homme  seul  paraît  sur  l’autel  et  reçoit 
les  adorations. 

Très-utile  à ceux  qui  ont  charge  d’âmes, 
ce  nouveau  travail  de  Mgr  de  Ketteler, 
qui  a précédé  la  dernière  allocution  pontifi- 
cale et  se  trouve  avec  elle  en  parfait  accord, 
se  recommande  également  à tous  ceux  i{\xi 
tiennent  à se  rendre  compte  du  mouvement 
contemporain  des  esprits.  Il  a été  traduit 
de  Lallemand  par  l’abbé  Bélet,  déjà  bien 
connu  et  légitimement  estimé  dans  le  monde 


religieux  et  littéraire,  directeur  des  Arclii- 
ves  théologiques  de  Besançon. 

A.  G. 

Les  Ouvriers  d‘a  présent,  et  la  Nouvelle 
ÉCONOMIE  DU  travail,  par  M.  Aupicanne. 
— 1 vol.;  Lacroix. 

Sous  ce  titre,  M.  A.  Audiganne  vient  de 
publier  un  ouvrage  important  consacré  à 
l’étude  des  questions  économiques,  si  déli- 
cates et  si  complexes,  qui  préoccupent  au- 
jourd’hui l’opinion  publique.  L’auteur  y 
examine  successivement,  tant  au  point  de 
vue  des  faits  qu’au  point  de  vue  des  prin- 
cipes, les  associations  ouvrières  et  les 
sociétés  coopératives,  les  coalitions  et  les 
grèves,  la  durée  du  travail  et  le  taux 
des  salaires,  l’instruction  professionnelle  et 
la  situation  des  fils  d’ouvriers  dans  la  fa- 
brique et  dans  Latelier,  le  régime  de  l’in- 
dustrie manufacturière  et  le  travail  à do- 
micile, les  institutions  diverses  concernant 
les  ouvriers,  etc. 

Aucun  ouvrage  ne  mérite  mieux  d’attirer 
l’attention,  et  nous  comptons  y revenir  pro- 
chainement. Nous  nous  bornons  aujourd’hui 
à le  signaler  comme  la  digne  suite  des  Po- 
pulations ouvrières  de  la  France  et  des  ou- 
vriers en  famille. 

Mœurs  romaines  du  règne  d’Auguste,  a la  fin 

DES  Antonins,  1 vol.  traduit  de  l’allemand. 

— Beinwald. 

Sous  ce  titre,  M.  Friedlaender,  professeur 
à l’université  de  Koenigsberg,  a publié  le 
tableau  le  plus  intéressant  et  le  plus  vrai 
de  l’état  de  la  société  romaine  dans  les  deux 
premiers  siècles  de  l’Empire. 

La  première  partie  de  cet  ouvrage,  qui 
vient  de  paraître  à la  librairie  G.  Reinwald, 
traite  de  la  ville  et  de  la  cour,  des  trois 
ordres,  des  rapports  de  société  et  de  la 
condition  des  femmes. 

La  traduction  est  de  M.  Vogel,.  auquel  on 
doit  aussi  l’édition  française  de  l’excellent 
ouvrage  de  Fischel  sur  la  Constitution 
d' Angleterre^  sortie  de  la  même  librairie. 


Pour  les  articles  non  signés  : F.  de  Launay. 


Vun  des  Gérants:  CHARLES  DOUNIOL. 
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LES  FABULISTES  ANGLAIS 

DU  DIX-HUITIÈME  SIÈCLE 


J’aurais  mauvaise  grâce  à dire  que  l’Angleterre  et  TAllemagne,  au 
dix-huitième  siècle,  n’ont  eu  de  l’abulistes  qu’à  cause  de  l’imitation 
de  la  Fontaine.  Mais  il  m’est  permis  de  croire,  sans  trop  me  laisser 
aller  à l’amour-propre  national,  que  le  crédit  que  la  Fontaine  a 
donné  à l’apologue  a profilé  à ce  genre  de  littcratuie  en  Europe, 
et  que  les  poètes  ont  été  d’autant  plus  disposés  à faire  des  fables 
qu’ils  savaient,  par  l’exemple  de  la  Fontaine,  qu’elles  n’étaient  plus 
considérées  comme  un  genre  de  littérature  secondaire. 

Les  fables  anglaises,  et  particulièrement  celles  de  Gay,  le  plus  ac- 
crédité des  fabulistes  anglais  au  dix-huitième  siècle,  ne  ressemblent 
aucunement  aux  fables  de  la  Fontaine.  Elles  n’en  ont  ni  la  grâce,  ni 
la  malice,  ni  la  causerie  ingénieuse,  ni  l’élévation  simple  et  tou- 
chante. Nous  verrons  plus  tard  quel  est  leur  mérite.  Elles  sont  sou- 
vent toutes  politiques mais  nous  aurions  tort  de  croire  que  dans  ces 
fables  politiques  il  y ait  quelque  chose  de  l’esprit  philosophique  du 
dix-huitième  siècle  français.  Rien  ne  se  ressemble  si  peu,  de  ce  côté, 
que  l’esprit  des  deux  littératures.  En  Fiance,  la  littérature  attaque 
l’ordre  social  ; en  Angleterre,  la  littérature  attaque  le  gouvernement. 
L’apologue  français  censure  les  ministres,  moins  comme  ministres 
que  comme  grands  seigneurs,  et  comme  étant  privilégiés  dans  l’or- 
dre civil  encore  plus  que  comme  étant  élevés  dans  l’ordre  politique. 

1 Voyez  surtout  la  seconde  partie  des  fables  de  Gay,  qui  parut  après  la  mort  de 
l’auteur. 
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L’apologue  anglais  ne  censure  que  l’homme  politique,  le  membre  du 
ministère,  un  des  chefs  du  gouvernement,  un  des  directeurs  de  la 
majorité  du  parlement.  En  Angleterre,  la  satire  littéraire  plaide 
pour  la  liberté,  qui  est  toujours  en  cause  plutôt  qu’en  danger,  et  il 
en  est  ainsi  dans  tous  les  pays  politiques,  c’est-à-dire  que  la  liberté 
y est  toujours  entretenue  par  l’attaque  et  par  la  défense.  Mais  la  sa- 
tire ou  la  fable  [en  Angleterre  ne’songe  pas  à plaider  pour  l’égalité, 
qui  est  malheureusement  en  France  la  question  toujours  débattue 
au  fond  de  toutes  les  discussions. 

Gay,  attaquantle  nnnistére,  attaque  aussi  le  parlement,  ou  plutôt 
la  majorité  parlementaire  qui  soutient  le  ministère.  11  introduit  dans 
dans  une  de  ses  fables,  la  Fourmi  en  charge,  une  fourmi  présomp- 
tueuse qui  veut  gouverner  l’Élat.  Dans  la  république  des  fourmis,  les 
ministres  rendent  des  comptes.  La  fourmi  en  charge  est  donc  obligée 
de  comparaître  devant  le  parlement,  et  elle  « apporte  quelque  chif- 
fons de  papier  pour  amuser  les  députés.  » Une  fourmi  patriote  s’é- 
lève contre  la  dilapidation  des  finances.  La  fourmi  en  charge,  ou  le 
premier  lord  de  la  Trésorerie,  « répond,  avec  son  arrogance  (ordi- 
naire : « Considérez,  gracieux  milords,  que,  si  les  secrets  de  l’État 
« étaient  révélés,  les  projets  les  mieux  concertés  n’auraieut  que  des 
« suites  funestes.  Si  nous  laissions  découvrir  ces  mystères  impor- 
« tants,  oc  serait  prêter  le  flanc  à nos  ennemis.  Mon  devoir,  mon  zèle 
« éprouvé  m’ordonne  de  cacher  nos  projets  actuels  ; mais  je  jure  sur 
« mon  honneur,  que  toutes  ces  dépenses,  (juoique  grandes,  n’ont  eu 
« d’autre  objet  que  la  défense  de  la  république.  » Les  auditeurs,  sa- 
tisfaits, visent  le  compte  et  vouent  à leur  trésorier  une  confiance  ib 
limitée.  » La  même  scène  se  renouvelle  l’année  suivante  ; les  maga- 
sins se  trouvant  encore  vides,  on  demande  des  comptes  : la  fourmi 
ministre  paye  de  belles  paroles.  Ç’allait  être  la  môme  chose  la  troi- 
sième année,  quand  cette  fois,  *«  un  des  auditeurs,  saisi  d’une  honte 
subite;  « Que  sommes-nous?  dit-il,  des  outils  de  fraude  ou  de 
« grands  sots.  Ce  n’est  qu’en  nous  corrompant  que  ce  maîli  e fi'ipon 
« épuise  nos  magasins.  Pour  chaque  grain  qu’il  nous  a donn^,  il  en 
« a détourné  mille.  Ainsi,  pour  de  vils  et  minces  présents,  nous 
« nous  dupons  nous-mêmes  et  toute  la  nation,  puisque  ces  trésors 
« qu’on  nous  distribue  sont  les  produits  de  nos  travaux  et  de  nos 
« peines  annuelles.  » Les  auditeurs  ordonnèrent  que  les  comptes 
fussent  revus  ; l’adroit  fripon,  démasqué,  fut  condamné  à l’instant, 
et  ses  amas  de  grains  furent,  comme  il  était  juste,  rapportés  au 
trésor  public  » 

Je  ne  prétends  pas  que  les  fautes  des  ministres  et  des  députés  dôi- 


* Fables  de  Gay,  partie  II. 


Li:S  FABULISTES  ANGLAIS. 


807 

veM  élue  icou ventes  d’un  silence  piUudennl.  J’ai^écu  dans  >un  temps  eù 
la  vie  parlementaire  coulait  ,à  pleins  bords  dans  mon  pays, 'et  j e -n  m 
jamais  songé  à invoquer  la  dis(iréiiio.n  publique.  C’était  le  temps  des 
péchés  médiocres  et  des  grandes  accusations.  Les  censures  fêtaient 
plus  fortes  que  les  fautes-  Je  trouve  donc  tout  naturel  que  Gay  dé- 
nonce dans  ses  fables  les  ministres  de  son  temps,  surtout  s’il  avait 
raison  contre  eux,  «comn^  je  le  crois,  .en  songeant  au  ministère  de 
AValpole.  Mais  je  ^eux  surtout  remarquer  la  différence  considérable 
qu’il  y a entre  ce  genre  desprit  des  fables  politiquesde  Gay  et  i’es!- 
prit  philosophique  des  fabulistes  français  du  dix-huitième  siècle 
différence  de  causes  et  d’effets-  Quand  iGay  .attaque  les  vices  des  mi- 
nistres et  des  parlements  anglais,  il  attaque  des  bomme.s  et  des  cho- 
ses qui  peuvent  clianger.  Si  le  ministère  perd  la  majorité  dans  les 
chambres,  si  la  majorité  n'est  pas  'réélue  dans  les  élections,  tout  se 
i^nouvelle,  mon  pas  du  pire  au  mieux,  comme  le  disent  les  vain- 
queurs du  jour  ::  un  gouvernement  qu’on  peut  censurer  librement 
n’est  jamais  le  pire  des  .gouvernements.  Le  mal.qu’.on  dil  de  lui  l’em- 
pêche de  faire  tout  ce  mal.  Quoi  qu’il  en  soit  du  .changement  qui 
se  fait  alors,  ce  changement  suflit  pendant  quelque  temps  pour 
calmer  r imagination  du  public.  Il  apaise  les  colères  du  jour,  il  les 
araorlit  avant  qu’elles  aient  le  temps  de  se  itouimer  en  haines  dura- 
bles. Quand,  au  contraire,  la  littérature,  comme  en  -France,  attaque, 
non  pas  des  ministres  et  des  parlements  plus  on  moins  durables, 
mais  des  classes  composées  de  grafnds  seâgneurs  ou  de  magistrats, 
qui  s’élèvent  ou  tombent,  il  est  vrai,  selon  la  faveur  du  monarque, 
mais  dont  les  prérogatives  subsistent  parce  qu'elles  font  corps  avec 
les  institutions  et  avec  la  monarchie,  alors  ce  n’est  pas  seulement 
le  gouvernement  et  ses  chefs  changeants  qui  sont  en  cause,  «c’est  ta 
société  elle-même.  II  ne  sufüt  plus  , pour  satisfaire  au  méconten- 
tement de  l’opinion  publique,  d’un  changernent  de  rainistèje  ou 
d’une  réélection  du  parlenikent  : il  faut  une  révolution, 

L’Angleterre,  entre  tous  les  bonheurs  politiques  qui  ont  fait  sa 
grandeur  et  sa  liberté,  .en  a eu  un  plus  grand  peut-être  que  les  autres 
et  que  nous  pouvons  d’autant  plus  apprécier  qu’il  nous  a toujours  été 
Infusé.  Elle  a eu,  dès  Je  commencement  de  sa  révolution  de 
son  parti  conservateur  dans  l’opposition.  Gomme  les  vvbigs  ont  igpu- 
verné  FA ngie terre  pendant  tout  le  commencement  du  dix-huitième 
siècle,  les  tories  ont  atlaqué  ce  gouvernement  à F, aide  de  la  liberté 
que  donnaient  les  .instilutioins  anglaises,;  mais  ils  n’ont  pas  attaqué  Ja 
société,  car  cette  société,  c’étaient  eux-mèmes.  La  liberté  s’est  donc 
habituée  à défendre  l’ordre  social  rqui  la  soutenait  elle--môfne,  auJjeu 
de  s’habituer,  comme  en  France,  à attaquer  l’ordre  social  qui,  loin 
de  lui  prêter  son  appui,  la  répudiait  et  la  dédaignait.  Une  .bonne 
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partie  des  grands  écrivains  du  dix-huitième  siècle  en  Angleterre, 
Pope  et  Swiit  par  exemple,  sont  dans  l’opposition  conservatrice  ; ils 
défendent  la  société  anglaise  telle  qu’elle  est  constituée  ; ils  défen- 
dent aussi  le  christianisme,  et  ils  soutiennent  ces  deux  causes,  d’une 
pari  avec  plus  d'énergie  qu’ils  ne  défendent  la  monarchie  elle-même, 
qui  a le  tort,  à leurs  yeux,  d’être  représentée  par  une  dynastie  hano- 
vrienne  ; et,  d’autre  part,  avec  les  véritables  armes  de  la  liberté  : la 
discussion,  la  publicité,  l’association,  l’élection.  Moins  heureux  en 
France,  le  parti  conservateur  n’a  jamais  été  dans  l’opposition  et  ne 
s’est  jamais  ou  presque  jamais  servi  de  la  liberté  pour  se  défendre  ou 
pour  défendre  la  société  et  la  religion.  11  a toujours  mieux  aimé  se 
servir  de  la  monarchie  et  de  la  police  pour  protéger  l’ordre  social, 
croyant  que  cette  protection  était  la  plus  sûre  parce  qu’elle  semblait 
la  plus  forte  à tel  ou  tel  moment.  II  n’a  pas  compris  que  les  bonnes 
causes  ne  vivent  que  par  la  vitalité  qu’elles  ont  et  qu’elles  entre- 
tiennent en  elles-mêmes,  non  par  celle  qu’elles  reçoivent  du  dehors. 
Nous  n’avons  entrevu  en  France  qu’un  moment  où  le  parti  conserva- 
teur a pu  se  défendre  par  la  liberté  : ç’a  été  sous  la  monarchie  de 
1830.  11  ne  se  sentait  alors  aucune  tendresse  pour  la  monarchie  qu’il 
croyait  usurpatrice.  Ses  chefs  les  plus  éclairés,  ceux  surtout  qui 
avaient  place  dans  les  chambres,  le  poussaient  du  côté  de  la  liberté 
de  la  presse.  Il  ne  cédait  qu’a  moitié  à celte  impulsion  ; il  aimait 
mieux  bouder  et  s’abstenir  que  de  lutter,  et  cela  parce  qu’il  n’avait 
pas  le  pouvoir  pour  lui  et  qu’il  s’était  habitué  à regarder  comme 
révolutionnaire  tout  effort  qui  n’est  pas  prescrit  ou  secondé  par  le 
gouvernement.  Au  reste,  l’expérience  n’a  pas  pu  se  faire  complè- 
tement. Une  révolution  est  venue  ‘,  que  le  parti  conservateur  n’avait 
pas  (aile,  et  qui  a interrompu  son  apprentissage  d’opposition  à peine 
commencé. 

Si  je  remarque,  comme  un  trait  des  fables  politiques  de  Gay, 
qu’elles  n’ont  pas  ce  ton  de  mécontentement  contre  la  société,  qui  est 
le  caractère  général  de  la  littérature  en  France  au  dix-huitième 
siècle,  je  dois  dire  qu’il  y a dans  la  vie  et  dans  les  ouvrages  de  Gay 
une  grande  exception  à celte  règle  : c’est  son  opéra  du  Gueux  et  l’im- 
mense succès  qu’il  eut.  Il  y a entre  celte  pièce  et  les  Bri<jcmds  de 
Schiller  une  certaine  ressemblance.  C’est  à peu  près  la  même  idée 
mère,  c’est-à-dire  la  pensée  de  représenter  les  hommes  qui  se  met- 
tent en  guerre  contre  la  société,  comme  ayant  au  moins  autant  de 
qualités  et  de  vertus  que  les  hommes  qui  se  renferment  dans  le 
cercle  des  lois  sociales  et  qui  en  profitent.  Les  personnages  que  Gay 
a mis  en  scène  sont  les  filous  et  les  voleurs  de  Londres  ; mais  ces  vo- 
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leurs  sont,  sauf  leur  métier,  les  plus  braves  gens  du  monde  et  les 
plus  intéressants.  Leur  capitaine  Macheath  est  un  homme  plein  de 
courage,  très-aimable  et  aimé  de  toutes  les  femmes,  le  plus  lidèlc 
et  le  plus  honnête  des  hommes  avec  ses  compagnons  : 

« Y a-t-il  quelqu’un  ici,  dit-il  à la  bande  assemblée,  qui  soupçonne 
mon  courage? 

« Mat,  un  des  voleurs.  — Nous  en  avons  tous  été  témoins. 

« Macheath.  — Ou  mon  honneur  et  la  fidélité  envers  ma  bande? 

« Mat.  — Je  m’en  fais  caution. 

« Macheath.  — Dans  le  partage  du  butin,  ai-je  jamais  montré  la 
moindre  marque  d’avarice  ou  d’injustice? 

« Mat.  — Ces  questions  indiquent  qu’il  y a quelque  chose  qui  vous 
trouble.  Soupçonnez- vous  quelqu’un  d’entre  nous? 

« Macheath.  — J'ai  en  vous  tous,  messieurs,  une  confiance  ab- 
solue, comme  gens  d’honneur,  et  c’est  à ce  titre  que  je  vous  estime 
et  que  je  vous  respecte  tous  \ » 

Quel  langage  ! quel  ton  ! Sommes-nous  à une  assemblée  de  gen- 
tilshommes ou  à une  réunion  de  voleurs  dans  une  taverne,  près  de 
Newgate?  Toute  la  pièce  est  faite  sur  cette  idée  : « qu’il  y a entre  la 
société  d’en  haut  et  celle  d’en  bas  une  telle  ressemblance,  qu’il  est 
difficile  de  dire,  en  fait  de  vices  à la  mode,  si  les  gentilshommes  de 
grand  chemin  imitent  les  gentilshommes  à la  mode,  ou  si  les 
gentilshommes  à la  mode  imitent  les  gentilshommes  de  grand 
chemin  » 

Ces  honnêtes  gens  de  l’opéra  de  Gay  ne  s’en  tiennent  pas  à l’imi- 
tation  des  bonnes  manières  et  des  mauvaises  mœurs  du  monde  pour 
lui  faire  pièce  en  lui  ressemblant  : à table,  dans  leur  taverne,  ils 
revendiquent  pour  eux  l’honneur  de  pratiquer  la  justice  et  l’hon- 
nêteté, mieux  que  ne  le  fait  la  société  ; et  en  cela  ils  se  rapprochent 
des  sentiments  des  brigands  de  Schiller.  Ils  ne  font  pas  seulement  la 
guerre  à la  société  par  la  force,  ils  la  lui  font  aussi  par  le  sophisme  : 

Jemmy. — Pourquoi  les  lois  sont-elles  dirigées  contre  nous  ? Som- 
mes-nous moins  honnêtes  que  le  reste  des  hommes?  Ce  que  nous  ga- 
gnons, messieurs,'^nous  appartient  par  la  loi  de  la  guerre,  le  droit  de 
conquête. 

Jack.  — Où  trouverons-nous  une  autre  réunion  de  philosophes 
pratiques,  qui  sont  tous  jusqu’au  dernier  au-dessus  de  la  crainte 
de  la  mort  ? 

Wat.  — D’hommes  fermes  et  sincères? 

Robin.  — D’un  courage  éprouvé  et  d’une  infatigable  activité  ? 

* Le  Gueux,  acte  II,  scène  1"®. 

- Voir  V Histoire  de  la  littérature  anglaise  de  M.  Taine,  vol.  TII,  p.  15. 
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Red.  — - Est'il  un  de  nous  qui  ne  soit  point  prêt  à mourir  pour  ses» 
amis?' 

II‘AmiY.  — Un  de  nous  qui  veuille  trahir  ses  amis  par  intérêt? 

Mat  — Montrez^moi  une  bande  de  courtisans  dont  on  puisse  en 
dire  autant? 

Ben.  — Nous  sommes  pour  la  juste  distribution  des  biens  de  ce. 
monde,  car  chaque  homme  a droit  de  jouir  de  la  vie. 

Mat.  — • Nous;  n’olons  aux  hommes  que  leur  superflu.  Le  monde 
est  avare...  et  je  liais  l’avarice...  Les  avares  sont  les.  vrais  voleuurs  de 
ce  monde;  ils  dérobent  et  cachent  ce  dont  ils  ne  savent  pas  jouir. 
L’argent  a été  créé  pour  les  bons  coeurs  et  pour  les  généreux  : quelle 
injustice  y a-t-il  à prendre  aux  gens  ce  dont  ils,  n’ont  pas  le  cœur  de 
faire  usage?  » 

Nous  voilà  loin,  ce  me  semble,  des  doctrines  conservatrices  que  nous 
avons  attribuées  à Gay;  mais  d’abord  Gay  est  un  conservateur  comme 
nous  le  sommes  presque  tous,  c’est-à-dire  conservateur  de  tout  ce 
qui  lui  plaît  et  non  pas  de  ce  qui  le  choque  ou  le  blesse.  De  plus,, Gay 
a contre  la  cour  et  contre  la  ville  un  peu  de  l'humeur  qu’ont  en  gé- 
néral les  campagnards.  La  vie  de  campagne  et  de  province  est  le 
genre  de  vie  dominant  en  Angleterre  ; le  campagnard,  en  général, 
est  prêt  à croire  qu’à  la  ville  il  y a beaucoup  de  voleurs,  et  qu’à,  la 
cour  il  y a bien  des  gens  qui  ne  valent  pas  mieux  que.  des  voleurs  : 
préjugé  grossier,  mais  qui  plaît  à sa  vanité  de  campagne.  En  France, 
rien  de  pareil.  La  ville  fait  de  l’opposition  contre  la  cour,  Paris  contre 
Versailles  ; mats  la  province  admire  avec  jalousie  peut-être,  sans  oser 
murmurer,  la  vie  brillante  de  la  cour  et  de  la  vUle..  G’est  à peine  si 
les  économistes  dé  l’école  de  Quesnay,  et  surtoutle  père  de  Mirabeau, 
l'ami  des  hommes,  osent,  au  nom  de  la  province  déslréritée  et  appau- 
vrie, attaquer  Paris  et  son  irrésistible  ascendant.  Il  y eut  un  moment 
dans  la  vie  de  Gay  oùr,  à ce  préjugé  général  de  la  société  campagnarde 
et  féodale  de  rAngleterre  contre  la  ville  et  la  cour,  il  ajouta  une- 
rancune  particulière.  Ses  amis  du  monde  et  delà  cour  lui  avaient 
promis  beaucoup.  On  lui  offrit  une  place  subalterne  dans  la  maison 
des  princesses,  et  il  prit  l’offre  pour  une  insulte.  De  là  le.  fiel,  ddrOU:, 
qu’il  mil  dans  son  opéra  du  Gueux^-,  mais  j’aime  mieux  expliquer  ce 
fiel  par  les  opinions  générales  de  G^iy  que  par  ua  mécontentement 
particulier  ; et  surtout  je  dois  remarquer  que,  même  dans  le  GuetiXy 
où  il  y a tant  de  traits  violents  contre  la  cour  et  les  gens  du  monde, 
il  n’y  a pas  un  mot  contre  la  noblesse  et  le  clergé,  c’est-à-dire  contre 

* C'est  ainsi  que  niistress  Inchbald,  dans  la  préface  qu’elle  a mise  à l’opéra  de  Gay, 
explique  les  invectives  ou  les  épigramines  de  l’auteur  conlee.  la  cOriir  et  les  cour- 
tisans. 
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la  société  anglaise.  Cl’est  là  la  différence  capitale  avec  le  ton  de  la  lit- 
térature en  France. 

Autre  témoignage  de  cette  différence  et  pins  curieux  encore  ; en 
France,  la  littérature  du  dix-huitième  siècle  surtout  abonde  en  allu- 
sions malicieuses  contre  la  religion  et  contre  l’Église  : en  Angleterre, 
au  contraire,  Gay  se  moque  des  prétendus  esprits  forts  : « Comme 
vous  clés  savant,  dit  un  libraire  à un  bel  esprit,  et  afin  de  vous 
mettre  à la  mode,  écrivez  contre  la  religion  ‘.  » Ce  n’est  pas  Gay  seu- 
lement qui  attaque  les  libres  penseurs  : contre  les  adversaires  du 
christianisme,  Swift  est  un  railleur  mille  fois  plus  terrible  et  plus  im- 
placable que  Gay,  railleur  inconséquent  peut-être,  puisque  dans  son 
conte  du  Tonneau  il  semble,  attaquer  non  pas  seulement  la  manie 
des  disputes  théologiques,  mais  le  fond  même  de  tonte  controverse 
religieuse.  Ne  nous  inquiétons  pas  de  savoir  si  Swift  est  conséquent 
dans  ses  railleries,  et  tirons-en  seulement  celle  conclusion,  qui  mar- 
que encore  une  différence  avec  la  France  : c’est  que  Swift  n’est  pas 
d'un  parti,  comme  l'est  Voltaire  en  France.  Toutes  les  railleries  de 
Voltaire  sont  dans  le  même  sens,  contre  la  religion  et  contre  l’Église. 
Swift  raille  en  tous  sens,  mais  il  aime  surtout  à se  moquer  des  puis- 
sants et  de  ceux  qui  gouvernent.  C’est  à ce  titre  qu’il  attaque  avec 
tant  de  force  les  libres  penseurs,  amis  et  clients  des  whigs.  « 11  n’est 
peut-être  ni  très-sûr  ni  très-prudent,  dit  Swift  dans  son  pamphlet  in- 
titulé : Arfpnnent  contre  l'abolition  du  christianisme^ , de  raisonner 
eontre  l’abolition  du  christianisme,  dans  un  moment  où  tous  les 
partis  sont  déterminés  et  unanimes  sur  ce  point.  Cependant,  soit  af- 
fectation de  singularité,  soit  perversité  de  la  nature  humaine^  je  suis 
si  malheureux  que  je  ne  puis  être  entièrement  de  cette  opinion.  Bien 
plus,  quand  je  serais  sûr  que  l’attorney  général  va  donner  ordre 
qu’on  me  poursuive  à l’instant  même,  je  confesse  encore  que,  dans 
l’état  présent  de  nos  affaires  soit  intérieures,  soit  extérieures,  je  ne 
vois  pas  la  nécessité  absolue  d’extirper  chez  nous  la  religion  chrétienne. 
Ceci  pourra  peut-être  sembler  un  paradoxe  trop  fort,  même  à notre  âge 
savant  et  paradoxal  : c’est  pourquoi  je  l’exposerai  avec  toute  la  réseiwe 
possible  et  avec  une  extrême  déférence  pour  cette  grande  et  docte 
majorité  qui  est  d’un  autre  sentiment®.»  Il  indique  alors  les  avantages 
que  le  parti  des  libres  penseurs  trouve  à abolir  le  christianisme,  et 
chacun  de  ces  avantages  est  une  ironie  insultante  : « On  représente 
encore  comme  un  grand  avantage  pour  le  public  que,  si  nous  écau- 

* Fables  de  Gay,  V Éléphant  et  le  Libraire,  partiel'",  p.  35. 

® J’emprunte  la  traduction  de  quelques  passages  de  ce  pamphlet  à l’ouvrï^e  de 
M.  Taiue,  qu’on  ne  saurait  ni  trop  louer  ni  trop  blâmer.  Le  chapitre  sur  Swift  est 
un  des  meilleurs,  et  l’analyse  du  pamphlet  est  faite  avec  une  hupartialité  admirable. 

5 M.  Taine,  tome  111,  p.  210. 
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tons  tout  d’un  coup  l’instilulion  de  l’Évangile,  toute  religion  sera  na- 
turellement bannie  pour  toujours,  et,  par  suite,  avec  elle  tous  les  fâ- 
cheux préjugés  de  l’éducation,  qui,  sous  les  noms  de  vertu,  conscience, 
honneur,  justice  et  autres  semblables,  ne  servent  qu’à  troubler  la 
paix  de  l’esprit  humain.  » Puis  il’conclut  en  doublant  l’insulte  : « Ayant 
maintenant  considéré  les  plus  fortes  objections  contre  le  christianisme 
et  les  principaux  avantages  qu’on  espère  obtenir  en  l’abolissant,  je 
vais  avec  non  moins  de  déférence  et  de  soumission  pour  de  plus  sages 
jugements,  mentionner  quelques  inconvénients  qui  pourraient  naître 
de  la  destruction  de*  l’Évangile  et  que  les  inventeurs  n’ont  peut-être 
pas  suffisamment  examinés.  D’abord  je  sens  Irès-vivement  combien 
les  personnes  d’esprit  et  de  plaisir  doivent  être  choquées  et  murmu- 
rer à la  vue  de  tant  de  prêtres  crottés  qui  se  rencontrent  sur  leur  che- 
min et  offensent  leurs  yeux  ; mais  en  même  temps  ces  sages  réfor- 
mateurs ne  considèrent  pas  quel  avantage  et  quelle  félicité  c’est  pour 
de  grands  esprits  d’avoir  toujours  sous  la  main  des  objets  de  mépris 
et  de  dégoût  pour  exercer  et  accroîire  leurs  talents  et  pour  empêcher 
leur  mauvaise  humeur  de  retomber  sur  eux-mêmes  ou  sur  leurs  pa- 
reils, particulièrement  quand  tout  cela  peut  être  fait  sans  le  moindre 
danger  imaginable  pour  leurs  personnes.  Et,  pour  pousser  un  autre 
argument  de  nature  semblable,  si  lechrislianisme  était  aboli, comment 
les  libres  penseurs,  les  puissants  raisonneurs,  les  hommes  de  pro- 
fonde science  sauraient-ils  trouver  un  autre  sujet  si  bien  disposé  à 
tous  égards  pour  qu’ils  puissent  développer  leurs  talents?  De  quelles 
merveilleuses  productions  d’esprit  serions-nous  privés,  si  nous  per- 
dions celle  des  hommes  dont  le  génie,  par  une  pratique  continuelle, 
s’est  entièrement  tourné  en  railleries  et  en  invectives  contre  la  reli- 
gion et  qui  seraient  incapables  de  briller  ou  de  se  distinguer  sur  tout 
autre  sujet?  Nous  nous  plaignons  journellement  du  grand  déclin  de 
l’esprit  parmi  nous,  et  nous  voudrions  supprimer  la  plus  grande, 
peut-être  la  seule  source  qui  lui  reste  ! Mais  voici  la  plus  forte  des 
raisons;  celle-là  est  tout  à fait  invincible  : il  est  à craindre  que  six 
mois  après  l’acte  du  parlement  pour  l’extirpation  de  l’Évangile,  les 
fonds  de  la  banque  et  des  Indes  orientales  ne  tombent  au  moins  de 
1 pour  100,  et,  puisque  c’est  cinquante  fois  plus  que  la  sagesse  de 
notre  siècle  n’a  jamais  jugé  à propos  d’aventurer  pour  le  salut  du 
christianisme , il  n’y  a nulle  raison  de  s’exposer  à une  si  grande 
perte  pour  le  seul  plaisir  de  la  détruire.*.  » 

Je  me  suis  laissé  entraîner,  par  l’étude  des  fables  politiques  de 
Gay,  à signaler  la  différence  de  l’esprit  politique  dans  la  littérature 
en  France  et  en  Angleterre.  C’est  par  là  en  effet  que  l’étude  de  ces 
fables  peut  avoir  quelque  intérêt;  car,  du  côté  de  l’invention  et  à les 
* M.  Taine,  t.  III,  p.  212,  213,  214. 
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considérer  comme  fictions,  j’avoue  qu’elles  ne  m’attirent  guère.  La 
Fourmi  en  charge^  le  Vautour  et  le  Moineau^  VOurs  clans  un  bateau^  sont 
de  pauvres  apologues  et  des  cadres  fort  insignifiants  de  satire.  Le 
premier  recueil  de  Gay,  qui  ne  contient  que  des  fables  purement 
morales  contre  les  vices  et  les  travers  individuels  des  hommes,  me 
semble  beaucoup  meilleur.  Non-seulement  la  moralité  y est  ingé- 
nieuse et  piquante,  mais  l’histoire  est  bien  mise  en  scène  elle  drame 
vif  et  animé,  digne  de  l’auteur  du  Gueux.  Voyez  le  Renard  mourant  : 

«Un  renard,  à sa  dernière  heure,  gisait  faible,  abattu,  presque 
expirant.  Son  estomac  avait  perdu  l’appétit,  et  l’approche  de  la  mort 
faisait  trembler  sa  mâchoire  vacillante.  Sa  nombreuse  famille  se  te- 
nait autour  de  lui  pour  recueillir  les  derniers  avis  de  son  chef  mou- 
rant. Il  leva  la  fêle  avec  un  gémissement  plaintif  et  parla  ainsi  d’une 
voix  faible  : « Ah  ! mes  enfants,  éloignez-vous  de  la  route  du  mal  ; 

« mes  crimes  en  ce  moment  pèsent  lourdement  sur  mon  âme.  Voyez, 

« voyez  ces  oies  égorgées  ! D’où  viennent  ces  coqs  d’Inde  ensanglan- 
« tés?  Pourquoi  autour  de  moi  cette  tioupe  de  poules  gémissantes 
« qui  me  redemandent  leurs  poulets  immolés?  » Ses  enfants  affamés 
regardaient  autour  d’eux  et  se  préparaient  au  festin  que  leur  père 
leur  annonçait  « Où  donc  est,  disaient-ils,  seigneur,  la  bonne  chère 
« dont  vous  parlez?  Nous  ne  voyons  ni  oies,  ni  poules,  ni  coqs  d’Inde. 

« Ce  ne  sont  que  des  fantômes  de  votre  cervelle,  et  c’est  en  vain  que 
« nous  nous  léchons  les  lèvres.  — O gloutons!  répondit  le  père  en 
« gémissant,  réprimez  ces  désirs  effrénés;  il  viendra  un  jour  où,  li- 
ft vrés  à vos  remords,  vous  déplorerez  votre  gourmandise...  Aujour- 
« d’hui  la  vieillesse,  que  si  peu  d’entre  nous  ont  le  temps  d’atteindre, 

« vient  finir  mes  maux.  J’ai  beaucoup  vu;  croyez-moi:  voulez -vous 
« être  heureux?  que  l’honnêteté  règle  vos  passions.  C’est  ainsi  que 
« vous  vivrez  estimés,  honorés,  et  que  vous  rachèterez  votre  réputa- 
« tion  perdue.  — Le  conseil  est  bon,  dit  un  des  renards,  et  nous 
« voudrions  de  grand  cœur  pouvoir  suivre  vos  avis  ; mais  songez  à 
« ce  que  nos  aïeux  ont  fait.  Nous  sommes  de  pères  en  fils  une  race  de 
« voleurs  ; ils  nous  ont  transmis  leur  mauvaise  renommée,  et  notre 
« famille  est  depuis  longtemps  marquée  d’infamie.  Quand  même 
« nous  vivrions  comme  d’innocentes  brebis  et  que  nous  n’aurions  plus 
« que  des  pensées,  des  paroles  et  des  actions  honnêtes,  partout  où  le 
« nombre  des  poules  diminuera  dans  une  basse-cour,  c’est  nous  qui 
« serons  accusés,  et  jamais  on  ne  voudra  cr  oire  à notre  changement. 

« La  réputation,  une  fois  perdue,  ne  se  répare  pas.  — Soit  donc 
« comme  il  a été  jusqu’ici!  dit  le  mourant.  Mais  qu’entends-je?  ce 
« sont,  je  crois,  des  poules  qui  gloussent.  Allez!  mais  soyez  sobres. 

« Je  sens  aussi  qu’un  poulet  pourrait  me  faire  grand  bien  C » 

® Fables  de  Gay,  h*  partie,  fable  ïxix. 
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Que  dites-vous  de  cette  dernière  heure  de  vie  employée  à la  prati- 
que du  péché  dont  la  mourant  se  repent?  C’est  la  vérité  prise  sur  le 
fait  et  vivement  représentée.  Chaque  personnage  est  dans  son  rôle 
d’incorrigible,  comme  nous  le  sommes  tous,  et  les  repentirs  de  céré- 
monie du  mourant  ne  persuadent  aucun  de  ses  enfants,  llssont  nés  re- 
nards, ils  mourront  renards,  et  le  père  lui-même,  dès  qu’il  entend 
glousser  une  poule,  meurt  en  renard,  voulant  croquer  encore  un  pou- 
let. A prendre  le  fond  de  la  fable  du  Renard  mourant^  elle  est  triste, 
puisqu’elle  enseigne  l’irrésistible  ascendant  des  vices  avec  lesquels 
nous  avons  vécu.  Mais  le  drame  est  piquant  et  animé  : c’est  vraiment 
la  fable  comme  l’entend  la  Fontaine,  c’est-à-dire  une  petite  comédie 
dont  les  personnages  ont  le  double  caractère  qui  convient  aux  héros 
de  l’apologue  : la  ressemblance  avec  l’homme  et  avec  les  animaux,  de 
telle  sorte  qu’il  y ait  dans  la  bête  assez  de  l’homme  pour  que  nous 
puissions  nous  en  appliquer  la  morale,  et  dans  l’homme  assez  de  la 
Uête  pour  que  nous  retrouvions  l’histoire  naturelle. 

Celte  vraisemblance  que  les  acteurs  de  l’apologue  empruntent  à 
l’histoire  naturelle  manque  tout  à faitaux  fables  dont  les  personnages 
sont  des  abstr*aclions  allégoriques.  Toi  est  le  défaut  d’une  des  fables 
morales  de  Gay,  intitulée  la  Cour  de  la  Mort.  L’invention  est  piquante, 
l’action  est  f roide,  parce  c|ue  tous  les  personnages  sont  des  figures  de 
rhétorique. 

« La  Mort,  voulant  faire  choix  d’un  premier  ministre,  assemble  sa 
cour,  composée  des  Maladies,  et  ordonne  à chacune  de  faire  valoir 
ses  droits  : lapins  habile  à détruire  les  hommes  recevra  la  baguette 
noire,  signe  du  pouvoir  souverain.  La  Fièvre,  la  Goutte,  la  Pierre,  la 
Phthisie,  la  Peste,  allèguent  tour  à tour  les  services  qu’elles  rendent 
à la  Mort.  Après  les  avoir  écoutées,  la  Mort  reprend  la  parole  : « Le 
« vrai  mérite,  dit-elle,  est  toujours  modeste  ; d’où  vient  qu’aucun 
« médecin  ne  fait  ici  valoir  ses  droits?  Il  est  vrai  que  leurs  travaux 
« trouvent  déjà  une  récompense  dans  leurs  honoraires.  Je  confie  donc 
« la  baguette  à la  Gourmandise  : c’est  elle  qui  fait  la  fortune  des  iné- 
« decins.  Vous  toutes.  Fièvre,  Goutte,  Peste  et  autres  maladies  des 
« hommes,  renoncez  à vos  prétentions.  Les  hommes  vous  connaissent 
« et  vous  délestent  comme  des  ennemis;  mais  la  Gourmandise  est 
« traitée  par  eux  comme  une  amie;  elle  partage  leurs  joies,  leurs 
« plaisirs,  et  les  détruit  en  les  flattant.  C’est  à elle  que  .je  dois  con- 
« fier  le  ministère,  car  c’est  elle  qui  fait  plus  de  besogne  que  vous 
« toutes^.  » 

De  toutes  les  fables  morales  de  Gay,  celle  que  j’aime  le  mieux  est 
la  fable  des  Deux  Corneilles,  le  Fossoyeur  et  le  Ver  de  terre.  Elle  a 
le  mérite  d’exprimer  un  des  grands  lieux  communs  de  l’humanité, 

‘ Fables  de  Gay,  I'*  partie,  fable  xtvit. 
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c’esl-à-dire  régalilé  des  hommes.  Oj?  ce  sont,  comme  je  l’ai  déjà  dit, 
ces  grands,  lieux  communs  qui  conviennent  le  mieux  à la  poésie  en 
général  et  à la  fable  en  particulier.  De  plus,  la  fable  de  Gay  exprime 
ce  lieu  commun  d’une  Éa>çoix  singulière  et  avec  ce  goût  de  la  mort 
qui  est  propre  à la  littérature  anglaise. 

« Deux  corneilles  s’étaient  perchées  sur  un  vieil  if  dans  un  cimetière 
d’église,  et,  en  croassant  d’un  air  grave,  l’une  d’elles  disait  à sa  com- 
pagne affamée  : « Je.  crois  sentir  quelque  bon  repas  ; à mesure  que  le 
vent  s’élève,  l’odeur  est  plus  forte.  Flaire  un  peu  ; ne  respires- tu  pas 
la  senteur  de  la  viande?...  Près  de  ces  arbres,  le  cheval  d’un  fermier, 
libre  désormais  de  ses  misères  quotidiennes,  est  venu  sans  doute 
rendre  le  dernier  soupir.  Quelle  bonne  chère  ! quel  festin  pour  des 
oiseaux  qui  se  piquent  d’ôtre  gourmets  ! » Près  d’elles,  un  fossoyeur, 
qui  creusait  une  fosse,  s’arrêta  penché  sur  sa  bêche  et  se  mit  à 
écouter  la  causerie  des  deux  oiseaux.  La  mort  n’avait  jamai.s  éveillé 
en  lui  d’autre  idée  que  celle  des  gains  qu’elle  lui  procurait.  « Y eut-il 
jamais,  dit-il,  oiseaux  plus  stupides?  Pour  l’esprit  cl  la  raison,  vous 
ne  valez  pas  même  les  hiboux..  Apprenez,  têtes  sans  cervelle,  à res- 
pecter ce  qu’il  faut  respecter.  Savez-vons  de  qui  vous  parlez  comme 
vous  faites?  Dans  celle  fosse  (et  quiconque  sera  juste  avouera  que 
c’est  là  une  fosse  bien  creusée  et  bien  faite),  le  seigneur  de  ce  beau 
châtea  u quii  est  là-bas  viendra  cette  nuit  déposer  ses  os  ; et  comment 
pouvez-vous  vous  tromper  entre  un  cheval  et  un  seigneur?  Ce  sei- 
gneur, il  est  vrai,  était  un  peu  gras;  mais  quoi?  le  plus  médiocre  oi- 
seau de  proie  ne  montrerait  pas  un  pareil  manque  de  sens.  Il  y a 
pour  ceux  dont  l’odorat  est  sain  quelque  différence  entre  les  carcasses 
des  diverses  créatures.  Sans  cela,  que  deviendrait  la  dignité  de 
l’homme?  » Comme  les  corneilles  ne  voulaient  pas  se  rendre  aux  rai- 
sons du  fossoyeur  et  que  le  fossoyeur  ne  cessait  de  leur  leprochei’  le 
peu  de  discernement  de  leur  goût,  on  résolut  de  prendre  un  ar- 
bitre. Un,  grand  ver  sortait  à ce  moment  de.  la  terre  en  déroulant  ses 
longs  anneaux.  Ce  fut  lui  qiai  fut  clioisi  pour  juge,  et,  s’en  rappor- 
tant à l’expérience  de  son  palais,  les  parties  lui  exposèrent  la  chose.. 
Le  ver  se  tut  un  instant,  puis,  d’un  Ion  solennel,  prononça  son  arrêt  :: 
« J’ai  fait  de  fort  bons  dîners  sur  des  corps  de  toute  espèce,  et,  selon 
mon,  caprice  ou  le  besoin,  j’ai  mangé  du  quadrupède,  de  la  volaille  ou 
de  Uhomme.  Il  y a si  peu  de  différence  de  goût  qu’il  n’y  a en  tout 
cela  qu une  saveur  imaginaire.  Cependant  je  dois  reconnaître  que  la 
bête  humaine,  appelée  le  gloutou,  est  un  mets  très-délicat...  Donc, 
honnête  fossoyeur,  comme  la  question  que  tu  me  proposes  est  très- 
douteuse,,  je  ne  me  soucie  pas  de  lafdtécider.  Après  tout,  charfue  ver 
trouve  un  corps  à son  goût  L » 

* Partie  II,  fable  xvi. 
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Étrange  leçon  d’égalité  que  nous  donne  là  le  ver  de  terre,  et  qui 
fait  penser  à la  promenade  d’Hamlet  dans  le  cimetière.  Dans  Shakes- 
peare, les  fossoyeurs»  jouent  aux  quilles  avec  les  os  des  morts,  comme 
s’ils  n’avaient  rien  coûté  à former.*»  Ici  les  vers  dissertent  sur  le 
goût  des  corps  qu’ils  dévorent  et  ne  sont  pas'  bien  sûrs  qu’il  y ait 
une  différence  entre  le  corps  d’un  homme  et  celui  d’un  obeval.  Ce 
qui  m’étonne,  c’est  que  le  ver  de  terre  ne  prétende  pas  que  le  corps 
qu’il  dévore  n’a  été  fait  et  engraissé  que  pour  lui.  Comme  l’homme 
prétend  que  tout  a été  fait  pour  lui  et  que,  de  ce  côté,  ih abuse  singu- 
lièrement de  l’argument  des  causes  finales,  les  fabulistes  et  les  mo- 
ralistes anglais  du  dix-huitiéme  siècle  ont  souvent  raillé  son’ orgueil 
en  lui  monlrant  des  animaux  qiii'iavaient  la  meme  présomption  et 
rapportaient  aussi  tout  à leux.  C’cst'iainsi  que  Gay  met  en  scène  un 
limaçon  qui  soutient  que  les  fruits'  et  les  fleurs  n^ ont lété  créés  que 
pour  lui,  et  une  puce  qui  déclare  hardiment  à Dhom'me  qu’il  ne-vit 
que  pour  la  nourrir  de  son  sang  C Un  aulrei  fabuliste  anglais  du  «dix- 
huitième  siècle,  Calton,  né  en  1711,  mort  en  1788,  dans  sa  fable'de 
V Abeille,  la  Fourmi  et  le  Moineau  introduit  un  moineau,  franc 

vaurien,  qui  dit  tout  haut  que  « lorsqu’il  a besoin  de  dîner,  il  pense 
que  toute  la  création  est  à lui  ; qu’il  est  un  oiseau  de  haut  rang  et  que 
tous  les  insectes  sont  à lui  : voilà  pourquoi  il  cherchenles  fourmis 
noires,  qui  sont  une  excellente  nourriture,  « et  souvent,  dit-il,  en  vol- 
tigeant et  en  me  jouant,  j’en  tue  dix  mille  en  un  jour.  » En  vain  l’hon- 
nête abeille  veut  rappeler  le  moineau  àf la  vertu  et  à la  pitié,  le  roué 
se  moque  de  la  vertu  ; d’ailleurs,  il  ne  fait  qu’imiter  l’homme  et  il 
prend  comme  lui  sa  passion' et  son  appétit  pour  règle.  Pendant  qu’il 
parlait  ainsi,  un  chat,  qui  était  de  la  môme  école,  attrape  le  moineau 
et  le  mange  parce  qu’il  avait  faimv  La  fourmi,  que  guettait  le  moi- 
neau, est  sauvée,  mais  ce  n’est  point  à' la  vertu  qu’elle  doit  attribuer 
sa  délivrance.  c: 

De  tous  ces  animaux  qui  croient  que  la  création  n’a  été  faite  que 
pour  eux,  le  vieux  vautour  de  Samuel  Johnson  est  le  dialecticien  le 
plus  convaincu  de  sa  prépondérance  dans  le  monde,  et  par  cela  même 
le  railleur  le  plus  piquant  des  causes  finales. 

« Un  vieux  vautour,  perché  sur  une  montagne  pelée,  avait  autour 
de  lui  ses  petits,  qu’il  instruisait  dans  l’art  de  la  vie  de  vautour  et 
qu’il  préparait  par  une  dernière  leçon,  avant  qu’ils  prissent  leur 
congé  pour  s’envoler  vers  les  montagnes.  « Mes  enfants,  disait  le 
vieux  vautour,  vous  avez  moins  besoin  de  mes  leçons,  parce  que 
vous  avez  eu  mes  exemples  devant  vos  yeux.  Vous  avez  vu  comment 
j’allais  ravir  à la  ferme  les  volailles  domestiques,  comment  j’attra- 


* Gay,  Impartie,  fable  xlix. 
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pais  le  levraut  dans  le  bois  et  le  chevreau  dans  le  pré.  Vous  savez 
comment  il  faut  enfoncer  vos  serres  et  comment  régler  votre  vol 
quand  vous  êtes  chargés  de  voire  proie  ; mais  vous  vous  souvenez 
surtout  de  notre  mets  le  plus  délicieux  : je  vous  ai  souvent  régalés 
avec  de  la  chair  humaine.  — Eh  bien!  apprenez-nous , dit  un  jeune 
vautour,  où  l’on  peut  trouver  l’homme  et  comment  on  peut  le  re- 
connaître. Sa  chair  est  sans  doute  la  nourriture  naturelle  du  vau- 
tour , pourquoi  n’avez-vous  jainais  apporté  un  homme  dans  vos 
serres  jusqu’à  notre  nid?  — C’est  trop  lourd,  répondit  le  père.  Quand 
nous  trouvons  un  homme,  nous  ne  pouvons  qu’en  arracher  la  chair 
par  morceaux  et  laisser  les.  ossements  à terre.  — Puisque  l’homme 
est  si  grand,  dit  le  jeune  vautour,  comment  pouvez-vous  le  tuer? 
vous  avez  peur  du  loup  et  de  l’ours  : par  quelle  force  le  vaulour  est- 
il  supérieur  à l’homme?  Est-il  encore  plus  dépourvu  de  défense  que 
la  brebis?  — Nous  n’avons  point  la  force  de  l’homme , répondit  le 
père,  et  je  doute  quelquefois  que  nous  en  ayons  l’adresse.  Aussi  les 
vautours  se  régaleraient  rarement  de  sa  chair,  si  la  nature,  qui  a 
créé  l’homme  pour  notre  usage,  ne  lui  avait  inspiré  une  férocité  que 
je  n’ai  jamais  observée  à un  pareil  degré  dans  aucun  des  autres  êtres 
qui  vivent  sur  la  terre.  Souvent  deux  troupeaux  d’hommes  se  ren- 
contrent, ébranlent  la  terre  par  leurs  combats  et  remplissent  l’air 
de  feux.  Quand  vous  entendez  le  biuit  du  combat,  et  quand  vous 
voyez  le  feu  avec  ses  lueurs  qui  éclairent  la  plaine,  c’est  alors  qu’il 
faut  de  votre  vol  le  plus  rapide  aller  vous  placer  sur  les  lieux,  car 
les  hommes  vont  certainement  se  détruire  les  uns  les  autres.  Vous 
trouverez  la  terre  fumante  de  sang  et  couverte  de  cadavres,  dont 
plusieurs  déjà  démembrés  et  découpés  pour  la  commodité  des  vau- 
tours. — Mais  , dit  le  jeune  vai^tour,  quand  l’homme  a tué  sa  proie, 
pourquoi  ne  la  mange-t-il  pas?  Lorsque  le  loup  a tué  une  brebis,  il 
ne  souffre  pas  que  le  vautour  vienne  y toucher,  jusqu’à  ce  qu’il  soit 
rassasié  lui-même.  L’homme  n’est-il  pas  une  espèce  de  loup?  — 
L’homme,  dit  le  père,  est  la  seule  bête  qui  tue  et  qui  ne  dévore  pas 
<‘c  qu’il  a tué.  C’est  cette  qualité  qui  en  lait  le  grand  bienfaiteur  de 
notre  race.  — Si  l’homme  se  charge  de  tuer  notre  proie  et  de  la 
mettre  sur  notre  route,  dit  un  jeune  vautour,  quel  besoin  avons- 
nous  de  nous  occuper  nous-mêmes  du  soin  de  chercher  notre  nour- 
riture? — Parce  que,  répondit  le  père,  l’homme  reste  quelquefois 
tranquille  pendant  longtemps  dans  sa  caverne.  Les  vieux  vautours 
vous  diront  comment  il  faut  surveiller  ses  mouvements.  Quand  vous 
voyez  les  hommes  en  grand  nombre  se  mouvoir  en  se  serrant  les 
uns  contre  les  autres  comme  des  compagnies  de  cigognes,  vous  pou- 
vez conclure  qu’ils  se  mettent  en  chasse  et  que  vous  allez  bientôt  vous 
repaiti  e joyeusement  de  chair  humaine.  — Mais  enfin,  dit  le  jeune 
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vautoiur,  je  voudrais  bien  savoir  la  raison  de  ces  mutuels  carnages. 
Quant  à moi,  je  ne  voudrais  jamais  tuer  ce  que  je  ne  pourrais  pas 
manper.  — Mon  enfant,  dit  le  père,  c'est  là  une  question  à laquellp 
je  ne  puis  pas  lépondre,  quoique  je  sôis  regardé  comme  le  plus 
habile  oiseau  de  la  montagné  . Quand  j ’étais  jeu  ne,  jj 'avais  l’  habitude 
de  visiter  souvent  l’aire  d’un  vieux  vauslour  qui  habitait  dans  les 
rochers  des  monts  Krapaks.  Il  avait  fait  beaucoup  d’observations; 
il  connaissait  les  lieux  qui,  autour  dé  son  habitatiori,  fournissaient 
le  plus  de  proie,  et  cela  dans  le  cercle  16  plus  étendu,  que  pouvait 
embrasser  un  vol  de  vautour,  depuis  le  lever  jusqu’au  coucher  àu 
soleil.  Il  s’élait  nourri,  d’année  en  année,  d’entrailles  humaines. 
Son  opinion  était  que  les  hommes  ont  seulement  l’apparence  de  la 
vie  animale,  mais  qu’en  réalité  ce  sont  des  végétaux  qui  ont  la 
faculté  de  se  mouvoir,  et  que,  de  môme  quQ  les  branches  d’un  chêne 
se  brisent  les  unes  contre  les  autres  dans  l’orage,  afin  que  les  porcs 
puissent  se  repaître  des  glands  qui  sont  tombés,  de  même  les 
hommes,  par  l’effet  d’nne  force  inexplicable.,  sont  poussés  les  uns 
contre  les  autres  jusqu'à  ce  qu’ils  perdent  leur  mouvement  et  que 
de  cette  manière  les  vautours  puissent  s’en  nourrir.  D’autres  parmi 
nous  croient  avoir  observé  qu’il  existe  une  sorte  de  concert  et  de 
gouvernement  chez  ces  êtres  jnalfaisanls,  et  que,  lorsqu’on  peut  vol- 
tiger adroitement  autour  d’eux,  on  voit  dans  chaque  troupeau  un 
homme  qui  conduit  les  autres  et  qui  semble  s’intéresser  au  carnage 
et  en  jouir  plus  particulièrement.  Nous  ne  savons  pas  à quoi  il  doit 
celte  prééminence,  car  c’est  rarement  le  plus  grand  ou  le  plus 
léger  d'entre  eux.  Mais  il  montre,  par  son  ardeur  et  par  son  acti- 
vité, qu’il  est  plus  qu’aucun  autre  l’ami  des  vautours.  » 

Quand  on  étudie  avec  quelque  attention  [la  littérature  anglaise  du 
dix-huitième  siècle  % on  s’aperçoit  bien  vite  que  le  goiit  de  là  morale 
est  le  goût  dominant  du  temps.  Addison  dans  son  Spectateur,  Pope 
dans  sa  poésie,  Richardson  dans  ses  .grands -romans,  son!  des  mora- 
listes. La  littérature  anglaise,  s’éloignant  à la  fois  du  puritanisme 
des  temps  de  CrornAvell  et  de  la  licence  du  règne  de  Charles  II,  cher- 
chait, pour  ainsi  dire,  à faire  la  morale  delà  société  anglaise,  -et  elle 
y a réussi.  Elle  a donné  à l’Angleterre  cette  habile  (pratique  ^es 
choses  et  ce  goût  de  la  vie  religieuse  qui  fait  sa  grandeur..  Occupée 
en  même  temps  et  presque  également  d’.induslrie  et  de  théologie, 
l’Angielei’re  a la  main  dans  tous  les  travaux  de  ce  monde  et  la  pensée 
dans  toutes  les  affaires  du  ciel.  L’Anglais  veut  faire  à la  fois  sa  fortune 
et  son  salut  ; il  est  manufacturier  et  .théologien,  parfois  d’une  façon 


* Voir,  dans  le  troisième  volume  de  YHisloire  de  la  littérature  anglaise  de 
M.  Taine,  le  chapitre  sur  Addison. 
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étrange,  comme  quelques-uns  des  missionnaires  des  sociétés  bibli- 
ques en  Afrique  et  en  Océanie,  mais  en  général  d’une  façon  excel- 
lente; parce  qu’elle  représente  bien  la  double  activité  qui  convient  à 
l’homme  ici- bas,  celle  de  l’àme  et  celle  du  corps.  Le  grand  service 
que  la  littérature  anglaise  du  dix-huitième  siècle  a rendu  à son  pays, 
c’est  de  lui  avoir  donné  éette  morale  tempérée  et  élevée  qui  travaille 
à l’amélioration  de  ce  monde  et  cultive  l’espérance  de  l’autre.  Chose 
singulière  : les  nations  et  les  individus  qui  ne  songent  qu’à  prospérer 
sur  la  terre  ne  sont  pas  ceux  qui  s’en  tirent  le  mieux  ; il  semble  qu’il 
faut  songer  plus  ou  moins  à ce  qu’il  y a au  delà,  ne  fùl-ce  que  pour 
bien  comprendre  et  bien  régir  ce  qu’il  y a en  deçà. 

Avec  celte  disposition  à moraliser  et  le  goût  qu’avait  la  société  an- 
glaisé à écouter  ses  moralistes,  l’apologue  paraissait  devoir  être  un 
des  genres  de  littérature  les  plus  accrédités  du  dix-huitième  siècle 
en  Angleterre.  Il  y a sa  place  en  effet,  mais  il  n’a  pas  la  première. 
Les  moralistes  anglais  aiment  mieux  moraliser  pour  leur  propre 
compte  que  de  le  faire  sous  le  voile  de  la  fable,  et,  de  son  côté,  le 
lecteur  anglais  n’a  pas  besoin  qu’on  lui  déguise  la  leçon  qu’on  veut 
lui  donner.  La  fable,  depuis  la  Fontaine  surtout,  a un  ton  de  badinage 
qui  s’éloigne  de  la  simplicité  du  vieil  apologue,  et  nous  verrons  que 
le  fabuliste  allemand  Lessing,  toujo>urS;  un  peu  paradoxal  et  toujours 
préoccupé  de  la  manie  de  ne  point  imiter  les  Français,  voulait  que 
les  fabulistes  revinssent  à la  simplicité  de  l’apologue  d’Ésope,  met- 
tant le  principal  mérite  de  la  fable  dans  la  justesse  et  dans  le  piquant 
de  l’allégorie.  Les  fabulistes  anglais  ne  sont  point  si  sévères.  Ils  ne 
proscrivent  pas  le  charme  du  récit,  l’entrain  des  personnages,  l’in- 
tervention railleuse  et  touchante  du  poète  ou  du  narrateur.  Il  ne 
veulent  pas  seulement  piquer  la  curiosité  du  lecteur,  comme  par  une 
énigme,  ou  l’avertir  par  un  précepte;  il  veulent  lui  plaire  et  l’attirer; 
mais  ils  tiennent  plus  au  fond  de  l’apologue  que  ne  paraît  y tenir  la 
Fontaine,  qui,  il  faut  en  convenir,  cherche  plutôt  l’occasion  de  faiie 
une  petite  comédie  amusante  que  de  donner  une  leçon  salutaire. 
L’utilité  a plus  de  part  dans  les  fables  anglaises  que  dans  les  fables 
françaises;  et  celle  utilité,  qui  rentre  si  bien  dans  le  génie  et  dans 
le  caractère  anglais,  mais  qui  est  accompagnée  de  grâce,  souvent 
meme  d’élévation,  me  louche  beaucoup.  Voyez  cette  belle  fable  do 
Jérémie  Taylor,  Abraham  et  le  Vieillard  * : 

« Abraham  était  assis  à la  porte  de  sa  fente,  le  soir,  selon  sa  cou- 
tume attendant  les  étrangers  pour  leur  offrir  l’hospitalité;  il  aper- 
çut un  vieillard  qui  cheminait,  appuyé  sur  son  bâton,  chargé  d’ans  et 
de  fatigue  et  qui  s’avançait  vers  lui.  Il  avait  au  moins  cent  ans.  Abraham 

1 Jérémie  Taylor,  diapelain  de  Charles  né  en  1615,  mort  en  1607. 
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le  reçu!  avec  boulé,  lui  lava  les  pieds,  prépara  le  souper  el  lui  dit  de 
s'asseoir.  Mais,  Aoyant  que  le  vieillard  mangeait  sans  prier  et  sans 
appeler  la  bénédiction  sur  sa  nour  riture,  il  lui  demanda  pourquoi  il 
n’adorait  pas  le  Dieu  du  ciel.  Le  vieillard  répondit  qu’il  n’adorait  que 
le  feu  el  ne  connaissait  pas  d’autr  e Dieu.  Celle  réponse  irrita  telle- 
ment Abraham  qu’il  chassa  le  vieillard  de  sa  tente,  sans  craindi’e  de 
Fexposer  aux  inconvcriiénls  de  la  nuit  et  aux  dangers  de  sa  fai- 
blesse. Quand  le  vieillard  fut  par  ti.  Dieu  appela  Abraham  et  lui 
demanda  oit  était  rctrangéi-.  Il  répondit  : « Je  l’ai  chassé  parce 
qu’il  no  l'adorait  pas.  » Dieu  dit:  « Je  l’ai  bien  supporté' pendant 
cent  ans,  quoiqu’il  ne  m’honorât  pâs,  et  tu  ne  pouvais  pas  le  sup- 
porter pendant  une  nuit,  quoiqu’il  no  te  causât  aucun  trouble  ? » 

« L’histoire  dit  que  sur  ces  inofs  Ahraliàm  alla  rechercher  le  vieil- 
lai’d,  lui  donna  1 hospitalité  et  y joignit  une  èage  instruction.  » 

Voilà,  outre  la  Irellc  leçon  dé  toléi'aôce  qric  contient  ce  récit,  le 
modèle  le  plus  élevé  de  la  fable,  cl  j’allais  dir  e èr^tte  fois  de  la  para- 
bole anglaise.  Je  retrouve  ce  même  lotir  d’imagiiiatiori  gracieuse  et 
grave  dans  une  fable  ou  une  allégorie  d’un  savant  de  nos  jours,  sir 
Charles  Lyell,  président  de  la  Société  géologique  de  Londres.  « Un 
jour-,  dit  le  Génie  des  temps  dans  une  allégorie  'âcabé,  je  passais  par 
une  très-ancienne  ville,  exlraordinaii’ement  peuplée,  et  je  demandai 
à un  de  ses  habitants  combien  il  y avait  de  temps  qu’eTlé  avait  été 
fondée.  « Oui,  répliqua-l-il,  c’est  une  grande  ël  puissante  Ville  ; mais 
« nous  ne  savons  pas  depuis  combien  de  temps  elle  eViste,  et  rios 
« ancêtres  n’en  savaient  pas  plus  long  que  nous  Sur  ce  point.  » 

« Cinq  cents  ans  api'ès,  comme  je  passais  par  le  môme  lieu,  je 
ne  vis  plus  la  moindre  trace  de  la  grande  ville.  Je  deinandai  à un 
paysan  qui  coupait  de  l’herbe  à la  place  or!i  était  auti^efois  la  ville, 
s’il  y avait  longtemps  qu’elle  avait  été  détruite.  « En  vérité,  reprit-il, 

« voilà  une  singulière  question  ! Ces  lieux  n’ont  jamais  été  auti'ernerit 
« que  vous  les  voyez  maintenant.  — N’y  avait-il  pas  là,  il  y a long- 
« temps,  une  grande  et  belle  ville?  — Jamais  nous  n’avons  rien  vu 
« de  pareil,  et  jamais  nos  pères  ne  nous  ont  parlé  de  ï:ien  de 
« pareil.  » 

« Je  revins  cinq  cents  ans  après,  et  je  trouvai  la  mer  couvr'ant  la 
même  place.  Sur  le  rivage  il  y avait  des  pêcheurs,  à qui  je  demandai 
s’il  y avait  longtemps  que  le  pays  avait  été  couvert  par  les  eaux. 

« Un  homme  comme  vous,  dirent-ils,  peut-il  faire  celte  question?  Cet 
« endroit  a toujours  été  comme  il  est.  » 

« Je  revins  encore  cinq  cents  ans  après  : la  mer  avait  disparu,  et 
je  demandai  à un  homme  qui  était  seul  sur  la  place,  quand  avait  eu 
lieu  ce  changement.  J’en  reçus  la  meme  réponse.  Enfin,  revenant 
encore  une  fois  après  le  môme  espace  de  temps,  j’y  trouvai  une  ville 
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florissante,  plus  peuplée,  plus  riche  et  plus  magnifiquement  bâtie 
que  la  ville  que  j’y  avais  vue  la  première  fois,  et,  quand  je  me  hâtai 
de  m’informer  de  son  origine,  les  habitants  me  répondirent  : « Sa 
« fondation  se  perd  dans  la  nuit  des  temps;  nous  ne  savons  pas  de- 
« puis  combien  d’années  elle  existe,  et  nos  pères  cux-mèmes  n’en 
« savaient  pas  plus  que  nous  *.  » 

Je  ne  rechercherai  pas  quelle, est  la  signification  scientifique  de  cette 
allégorie.  Le  savant  géologue  a-t-il  voulu  indiquer  combien  les  di- 
verses périodes  de  l’histoire  de  la  terre  sont  séparées  les  unes  dos 
autres  et  pour  ainsi  dire  étrangères  l’une  à l’autre?  Il  nous  suffit, 
quant  à nous,  de  trouver  dans  cette  fable  un  emblème  expressif  du 
temps  qui  entraîne  dans  sa  course  les  choses  et  les  souvenirs  des 
hommes.  Ce  n’est  pas  seulement  la  tradition  des  révolutions  géolo- 
giques qui  s'efface  ; et  comment  s’en  élonner  si  les  témoins  péris- 
sent avec  les  événements?  La  tradition  des  révolutions  historiques 
s’efface  également  : faiblesse  de  l’humanité  qui  éclate  dans  l’insta- 
bilité de  sa  mémoire  comme  partout  ailleurs!  Mais  les  hommes  ai- 
dent eux-inêrncs  à la  faiblesse  de  leur  mémoire  ; ils  secouent  ardem- 
ment le  joug  et  l’idée  du  passé.  Il  y a des  temps  et  des  pays  où  cette 
impatience  de  l’ancienneté,  où  cette  manie  de  renouveler  sans  cesse 
la  figure  du  monde  fait  le  fonds  meme  de  la  civilisation.  Est-ce  un 
bien  de  tourner  sans  cesse  la  vie  des  peuples  et  des  individus  vers 
l’avenir?  L’idée  de  l’ancienneté,  soit  dans  les  institutions,  soit  dans 
les  monuments,  calme  et  affermit  les  imaginations;  elle  donne  du 
lest  aux  sociétés.  La  nouveauté  perpétuelle  agile  les  esprits,  rien  n’y 
prend  racine;  elle  rend  l’homme  impatient  et  haletant.  Ce  que  je 
reproche  surtout  à la  nouveauté,  c’est  que,  datant  d’hier,  elle  croit 
que  rien  n’existe  avant  elle  et  que  ce  qui  n’est  plus  n’a  pas  été.  C’est 
celte  brutalité  de  l’oubli  que  représentent,  dans  la  fable  de  Lyell,  les 
générations  ignorantes  et  insouciantes  qui  croient  que  le  monde  a 
toujours  été  ce  qu’il  est  aujourd’hui. 

Saint-Ma î G -Gir' noix. 

* Voir,  dans  les  poésies  de  Ruckert,  poëte^ailemand  coi.temporain,  !a  même  pa- 
rabole. 


Décembre  1863. 
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Histoire  diplomatique  de  VEiiropé  pendant  la  Révolûïion  française}  psiv  Fran- 
çois de  Bourgoing,  ancien  secrétaire  d’ambassade;  Première*  partie  : OriginBde  da 
coalition  (1  vol.,  Michel  Lévy^  13Gh),  XK/,  Ma,rier4uioi^et^le  çt.Madffpi^ 

Élisabeth.  Lettres  et  documents  inédits  publiés  paf  F.  Fpuilîet  de  Çonpbe$,^t.  jll 
(II.  Hon,  l’SGS).  — Histoire  de  la  Terrpur^fp^i  M.  Mortimier  'Kèrnaux,  tl  ïV  (Mi- 
chel Lévy,  1804). — Les  hommèÉ  de  la^Hévolittion^  A.  de  L^nîartine  (î  Vôl., 
Librairie  internationale,  i8ij5)j^  Histoire  de  Robespierre^  par  Ernest  Hanw^d, 
t.  I (même  librairie,  1805).  — DantoUj  par  Alfred  Bougeart  (1  vol. même  librai- 
rie, 1861).  — Apaçhars^is  ClpoU^  V Qiatçur  dn  genre  htnxiain,  par  Geqrges  Ave- 
nel  (2  vol.,  même  librairie,  1805).  , 
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savoir  ce  qu’ellè  ^oulail,  «lle’y  à dü'rnoiostappris  à ne  pas  voiiloir 
deux  choses  : l’inlervenlion  de  l’étranger  et  le  goùVernèinent  de  la 
Terreur.  Sur  tout  lé  reste,  elle  flotte,  Se  divise  èt  deméme  fort  ex- 
posée à se  contredire.  Mais  pour  délestei*  l’élranger  ou  pour  maudire 
la  Terreur,  l’instinct  national  se  perpétue  invariable  à travers  nos 
vicissitudes,  et  ombrageux  à ce  point  que  pour  lé  soulever  puissam- 
ment il  faut  évoquer,  fût-ce  èn  iagitant  quelque  vàifi  fantôme,  l’un  ou 
l’autre  objet  de  son  aversion  domiriante.  ’ 

Comment  s’est  développée  et  enracinée  dans  lè'cœur  dè  la  France 
cette  double  aversion?  Comment  se  justitle-t-ellé  devant  lUmpartialc 
histoire?  Il  peut  être  Opportun  de  l’examine’f  àu  milieu  du  débat 
singulier,  et  à quelques  égards  instructif  qui  Vient  de  s’engager  au 
sein  de  l’école  révolutionnaire.  TJn  livre  nouveau  de  M.  Edgar  Qui- 
net, la  Révolution^  livre  quelquefois  éloquent,  ordinairement  so- 
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norc  et  où  de  vives  lueurs  se  rencontrent  jetées  çà  et  là  à travers  de 
vastes  ténèbres,  a provoqué  ce  débat. 

Pour  nous,  ce  qu’avec  moins  d’étonnement  que  de  douleur  et  avec 
plus  de  compassion  que  de  colère,  nous  avons  lrouvé,dans  ces  pa- 
ges, c’est  d’abord  la  haine  de  nos  plus  chères  croyances,  ensuite  une 
indépendance  d’esprit  et  un  amour  de  la  liberté  qui  se  manifestent 
partout  où  l’auteur  n’imagine  point  avoir  affaire  à son  ennemi  le  ca- 
tholicisme. 

Les  dévots  de  la  Révolution  y ont  vu  tout  autre  chose  : M.  Quinet 
rèprbuveda  Térreur! 

Il  distingue,  il  choisit  dans  la  tradition  révolutionnaire,  il  ne 
range  pas  Robespierre  et  Saint-Just  parmi  les  sauveurs  de  la  pa- 
trie, il  ne  considère  point  le  Comité  de  salut  public  comme  le 
berceau  de  la  liberté  ! Aussitôt  le  voilà,  lui,  le  montagnard  de  1848, 
l’exilé  de  1852,  dans  son  propre  camp  frappé  de  censure  et  presque 
traité  de  renégat.  Or  savez- vous -ce  que  M.  Quinet  reproche  par-des- 
sus tout  à la  Terreur?  son  impuissance.  Elle  n’a  pas  su  anéantir  et 
remplacer  par  quelque  religion  nouvelle  l’Église  calliolique  ; dès 
lors  à quoi  a-t-elle  servi  ? -Il  semble  que  celte  façon  de  critiquer  la 
Teneur  aurait  dû  trouver  grâce  devant  les  plus  exigeants  révolu- 
tionnaires. 

S’il  était  permis  à des  profanes  d’intervenir  à travers  ce  débat  dé- 
mocratique, nous  n’aurions  pas  de  peine  à donner  raison  à M.  Quinet 
lorsqu’il  démontre  que  la  Terreur  n’a  rien  fondé  :*ni  la  liberté  poli- 
tique, car  elle-même  était  tyrannie,  ni  Tégalilé  civile,  car  l’ancienne 
monarchie  l’avait  préparée.  Louis  XVI  l’avait  offerte  et  Napoléon  l’a 
établie  et  a élevé  sur  celte  base  son  absolu  pouvoir  : sur  tous  ces 
poinis  M.  Quinet  est  irréfutable-  Mais  en  revanche  il  a tort  lorsqu’il 
reproche  à la  Terreur  ses  ménagements  envers  la  vieille  religion  ; si 
elle  ne  l’a  pas  détruite,  eu  vérité,  ce  n’est  pas  sa  faute,  et  les  adver- 
saires de  M.  Quinet  ont  raison  de  lui  représenter  que  dans  celte  en- 
treprise leurs  héros  paérilent  d’être  jugés  sur  leurs  intentions  et  leurs 
efforts  plutôt  que  sur  un  succès  qu’il  n’a  pas  dépendu  d’eux  d’ob- 
tenir, 

L’açharnement  de  ces  éli'anges  héros  contre  la  foi  de  la  France; 
voilà  bien  leur  vrai  titre  à l’admiration  des  défenseurs  attardés  de 
leur  mémoire.  Toutefois  ce  n’est  pas  celui  qu’en  estime  encore  le 
plus  à propos  d’invoquer.  Pour  disputer  ces  sanglantes  mémoires  à 
la  publique  l'éprobatjon  qui  pèse  sur  elles,  il  faut  à leur  décharge 
Taire  valoir  d’autres  services.  C’est  pourquoi  on  a imaginé  que  les 
terroristes  avaient  sauvé  la  France  ; on  les  a représentés  comme  les  dé- 
fenseurs nécessaires  et  les  vengeurs  sacrifiés  de  l’indépendance  na- 
tionale ; on  poursuit  encore  et  l’on  insulte  leurs  plus  augustes  et 
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leurs  plus  pures  victimes  au  sein  de  la  patrie  trahie  ; on  place  la  con- 
science populaire  entre  deux  antipathies  egalement  invincibles  on 
veut  la  forcer  à choisir  entré  la  coalition  et  lè  Coniiïe  dé  salut  ^pu- 
blic, à prendre  parti  entre  rétrangèr  etitohespiefi-e.  Voilà  éë  tjüî  4st 
capable  delà  troubler  et  de  robscurcîr.;Serait-il  doiic  ti^op difficile  de 
dissiper  cette  confusion  du  patriotisiné  et  du  tërrorism,è  ? fessayéris 
dans  ce  but  de  déterminer  d'abord  lé, rôle  qu^a  joué  rÈùropè  dans 
nos  discordes  civiles  et  l’attitudè  qu’ont  prisé  vis-à-vis  rEüfope  lés 
adversaires  ou  les  victimes  de  la  Révolution  eri  France.  A dés  Calôin- 
nies  posthumes  n’opposons  pas  dé  vaines  complaisances,  We  dissiriiir- 
lons  pas  les  fautes,  mais  ne  les  corifondons  pas  avec  les  criUies.  Nous 
nous  assurerons  ainsi  le  droit  de  juger  la  Terreur  ; nous  méttfon'S  à 
profit  les  vérités  dites  sur  elle  par  les  révolutionnaires  qür  l’accUsenl 
et  par  les  révolutionnaires  qui  la  défendent,  et  hoüs'  chérchëréns 
ainsi  à connaître,  à la  fois,  le  secret  de  sa  forcé  et  le  secret  dé  son 
impuissance. 

Si'  . ^ .3 

I 

Il  y a dans  la  littérature  historique  de  notre  temps  et  de, notre  pays 
des  apologies  de  la  Terreur,  nous  en  signalerons  bientôt  quelques- 
unes;  je  n’y  connais  pas  d’apologie  de  l’étranger.  Le  livre  qui  nous 
aidera  à juger  la»  conduite  de  l’Europe  vis-à-vis  la  Révolution  fran- 
çaise est  l’œuvre  d’un  bon  citoyen,  mais  d’un  citoyen  qui  ne  croit  pas 
que  pour  être  sincère  le  patriotisme  soit  tenu  d'ètre  ayèugle,  et  qui 
s’est  formé  par  la  pratique  de  la  diplomatie  à la  clairvoyancé  histo- 
rique. 

En  lisant  M.  de  Bourgoing,  nous  démêlons  les  institutions  compli- 
quées, les  intérêts  complexes  et  les  prétentions  rivales  des  États  euro- 
péens au  moment  où  la  Révolution  éclate  en  France  ; nous  pénétrons 
ce  qui  détermine  et  ce  qui  entrave  leur  politique  ; les  combinaisons 
des  cabinets,  oubliées  à travers  les  bouleversements  qui  les  ont  fait 
évanouir,  nous  apparaissent  retracées  sans  obscurité,  leurs  intentions 
sont  éclaircies  sans  préjugés,  leurs  démarchés  observées  sans  illusion. 
Méthodique  et  calme,  l’ancien  secrétaire  d’ambassade  expose  plus  qu’il 
ne  conclut.  Môme  quand  on  est  disposé;  à contester  quelques  çippré- 
ciations  de  M.  de  Bourgoing,  on  peut  l'accepter  pour  guide.  Le  pre- 
mier volume  de  cette  histoire  diplomatique  de  la  Révolution  française, 
le  seul  qui  soit  encore  ^publié,  s’arrête  au  moment  où  la  coalition 
vient  de  se  former;  mais  déjà  il  nous  permet  d’en  signaler  lés  vices 
et  d’en  pressentir  la  destinée. 

Il  est  difficile  de  soutenir  qu’au  inôment  où  la  guerre  s’engagea 
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entre  l'Europe  et  la  Révolution  française,  l’Europe  n'avait  pas  été  pro- 
voquée. Non-seulement  les  atteintes  portées  aux  droits  des  princes 
allemands  possessionnés  en  Alsace  et  la  réunion  du  comtat  Venaîssin 
à la  France,  donnaient  ouverture  à des  réclamations  fondées  sur  les 
traités.  Mais  surtout  la  Révolution  française  était  née  cosmopolite; 
à cette  révolution,  l’Assemblée  constituante  avait  vainement  interdit 
les  conquêtes.  Dès  son  début,  sa  propagande,  qu’elle  le  voulût  ou 
non,  débordait  de  toutes  parts,  et  lorsqu’elle  renversait  l’ancien  ré- 
gime au  nom  des  droits  de  l’homme,  il  était  trop  aisé  de  connaître 
que  sa  doctrine  ne  la  renfermait  pas  dans  nos  frontières;  comme 
elle  se  montrait  d’ailleurs  aussi  effrénée  dans  ses  allures  que  radicale 
en  ses  principes,  les  souverains  étaient  autorisés  à la  juger  impuis- 
sante à se  contenir  elle-même,  incapable  de  respecter  l’Europe  quand 
elle  ne  respectait  rien  en  France.  Il  n’est  donc  pas  étonnant  qu’ils 
l’aient  envisagée  et  traitée  en  ennemie.  Ce  qui  est  étrange,  au  con- 
traire, c’est  qu’ils  en  aient  attendu  le  triomphe  à l’intérieur  pour  en 
pressentir  le  péril  au  dehors.  Si,  abjurant  leurs  rivalités  mesquines, 
ils  s’étaient  levés  sans  autre  but  que  de  préserver  l’Europe,  sans  autre 
ambition  que  d’éteindre  l’incendie,  le  patriote  déplorerait  encore  amè- 
rement leur  intervention,  l’historien  équitable  aurait  peine  à la  con- 
damner. Mais  ce  rôle  de  défenseur  de  l’ordre  social  impose  aux  puis- 
sances qui  l’embrassent  beaucoup  de  droiture  et  de  désintéressement. 
Rien  dans  l’histoire  ne  paraît  plus  sévèrement  châtié  par  la  Provi- 
dence, rien  ne  laisse  dans  la  mémoire  des  hommes  des  ressentiments 
plus  profonds  que  les  ambitions  égoïstes  et  jalouses  qui  se  couvrent 
d’un  masque  de  dévouement  à quelque  grande  cause,  poursuivent  sous 
ce  déguisement  leurs  calculs  particuliers  et  compromettent  enfin  ce 
qu’elles  prétendent  servir.  Ainsi  avait-on  vu  en  face  de  la  révolution 
religieuse  du  seizième  siècle,  la  maison  d’Autriche  affectant  de  con- 
fondre sa  cause  avec  la  cause  même  du  catholicisme,  prétendre  à ce 
titre  à une  domination  universelle,  par  la  soulever  contre  elle  et  mal- 
heureusement aussi  quelquefois  contre  l’Église  le  sentiment  de  l’indé- 
pendance nationale,  et,  après  de  longs  et  gigantésques  efforts,  de- 
meurer enfin  au  milieu  de  ses  voisins  amoindrie,  épuisée,  sans 
amis. 

L’attitude  de  l’Europe  en  face  de  là  Révolution  française  fut  moins 
grande,  moins  franche  et  moins  forte  que  celle  de  la  maison  d’Au- 
triche en  face  de  là  Réforme  ; elle  ne  fut  ni  plus  désintéressée  ni  plus 
heureuse. 

Au  début  des  agitations  de  la  France,  et  tandis  que  les  peuples  se 
passionnaient  déjà  pour  ce  spectacle  extraordînaiéé,  les  cabinets  n’y 
virent  d’abord  autre  chose  que  l’affaibîissément  de  notre  pays.  « La 
France  vient  de  tomber,  et  je  doute  qu’elle  se  relève,  » avait  dit 
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Joseph  II  dès  là'  première  rëü'nion  dès  hdfables.  Télle  étàîtà'Ibrk  T Opi- 
nion unanirifie  deà  hommes  d’Étàts  ëuropèèris,  frappés  de  la  langueur 
inaltenduè  et  de  la  tiuiiditè  soudàîn'e  de’ nolré  dipîomatîé  ad  rhiliëu 
de  rtos  embarras  întérietirs.  Lèurs  p'rèvisiohs  n’àlièrëdt  p'gis  pîü'ë  loîill'^^ 
L’Angletërrc  et  la  Prusse  se  réjouirent  de  cët  éffacemént  prèyümë  ’dé' 
la  France  ; nous  faisions  alors  obstacle  âuîi  CombihàiSbhS  dé  leur  poli- 
tiquë.  L'AutrichO,  au  contraire,  qui  cornptàit  sür  notre 'appiii,  S’èH 
effraya  et  ne  songea  qu’à  prendre  sês  précautions  pour'h’éh  pas  Soiif- 
frir.  La  RuSsié,  également  notre  alliée,  s’ën  affligea  d’abord  et  s'àP-’ 
langea  bientôt  pour  on  profiter. 

Au  fond,  ce  né  pouvait  être  que  pour  lè  nialheur  étla  honte  de  l’Eu- 
rope que  les  puissances  allaient  sc  croire  un  instant  dispensées  de 
compter  avec  la  France.  Depuis  Louis  XiV,  la  prépondérance  française 
ne  menaçait  plus  la  liberté  des  nations.  C’est  au  contraire  dé  notre 
abattement  et  de  notre  faiblesse  que  l’EurOpë'  avait  souffert  sous 
Louis  XV.  C’est  parce  que  nous  avions  cessé  d’y  l'enii*  notre  place  que 
des  guerres  injustes  et  stériles  l’avaient  ensanglantée,  que  lè  premiér’ ' 
partage  de  la  Pologne  l’avait  souillée.  Relevée  et  redressée  par  les 
mains  vigilantes  et  pures  de  Louis  XVI,  la  politique  française  avait,  il 
est  vrai,  durant  les  quinze  premières  années  d’un  règne  qui  devait 
avoir  une  fin  si  lugubre,  accompli  de  grandes  choses  : revendiqué  là 
liberté  des  mers  et  rendu  le  pavillon  français  capable  de  la  défendre, 
affranchi  les  Etats-Unis,  contenu  la  Prusse  et  la  Russie  sans  allumer  la 
guerre  en  Europe,  protégé  pacifiquement  la  Hollande  contre  Joseph  II 
sans  sacrifier  l’alliance  de  l’Autriche,  et  rétabli  glorieusement  l'équi- 
libre entre  notre  nation  et  l’Angleterre.  Mais  autant  notre  influence 
était-elle  devenue  respectable,  autant  semblait-elle  loin  d'être  oppres- 
sive. Nous  étions  un  frein  pour  tous  les  potentats  plutôt  qu’une  me- 
nace contre  personne,  capables  de  prévenir  les  abus  de  la  force  et  non 
de  les  commettre,  et,  pour  souhaiter  alors  l’abaissement  de  la  France 
ou  pour  prétendi’e  en  tirer  profit,  il  fallait,  en  vérité,  avoir  quelque 
mauvais  coup  à tenter  en  Europe. 

Cette  jalousie  fut  pourtant  le  plus  vivace,  le  plus  durable  sentiment 
des  puissances  en  face  de  la  Révolution  française,  et  tandis  que  cette 
Révolution  s’avançait  pour  tout  détruire,  la  politique  de  ses  adver- 
saires ne  sut  être  ni  complètement  ni  constamment  conservatrice. 
Faut-il  s’en  étonner?  Ce  qu’attaquait  par-dessus  tout  l’esprit  révolu- 
tionnaire, c’était  le  christianisme;  l’institution  qu’il  s’attachait  de 
préférence  à ruiner,  c’était  l’Église.  Or  cette  haine  d’une  autorité 
supérieure  à l’homme,  les  souverains  de  l’Ev^ffepe  étaient  mai  pré- 
parés à la  combattre,  car  ils  la  partageaient  l’avaient  ressentie 
même  avant  les  peuples.  C’est  au  sein  des  c’est  sur  le  trône 

ou  tout  à côté  que  Voltaire,  à Vienne  comme  à Petersbourg  et  à Berlin, 
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à Madrid  comme  à Naples,  avaU  compté  ses  premiers  disciples.  Instruits 
à celte  école  à considérer  comme  surannée  la  plus  sacrée  des  institu- 
tions; ancienne^,  CCS  vieux  gouvernements  avaient  été  conduits  à mé- 
priser toute  tradition,  et  soit  que  le  goût  des  réformes  vînt  à les  pos- 
séder, soit  seulement  qu’ils  ne  se  souciassent  pas  detre  gênés  dans 
rexercice  du  pouvoir  absolu,  ils  professaient  volontiers  cette  maxime 
que  la  pj-emièfe  condition  de  progrès  pour  les  sociétés  humaines, 
c’est  de  rompre  avec  le  passé.  Joseph  II  n’avait  pas  plus  respecté  les 
antiques  franchises  de  ses  États  divers,  notamment  de  la  Belgique  et 
de  la  Hongrie  que  Pierre  P''et  Catherine  II  les  coutumes  héréditaires 
de  la  Russie,  et  Frédéric  le  Grand,  le  droit  public  de  l’Allemagne  et  de 
l’Europe.  Pour  être  de  parfaits  révolutionnaires,  en  un  mot,  il  n’avait 
manqué  à la  plupart  des  souverains  du  dix-huitième  siècle  que  de  ne 
pas  porter  couronne. 

A quoi  se  réduisait  donc  l’instinct  conservateur  qui  les  armait  contre 
la  Révolution  française?  A un  vulgaire  égoïsme  : au  souci  de  leur 
propre  et  seule  sécurité.  Le  vrai  amour  de  l’ordre  et  le  culte  du  droit 
leur  étaient  étrangers.  On  conçoit  dès  lors  que  l’envie  de  prendre  se 
fit  jour  en  leur  cœur  à coté  de  la  peur  de  perdre;  c’étaient  chez  eux 
deux  sentiments  de  même  nature  entre  lesquels  flotta  leur  politique. 
Ainsi  partagée,  elle  devait  être  et  elle  fut  faible  et  louche,  à la  fois 
sans  scrupule  et  sans  hardiesse,  sans  élan  et  sans  constance,  aussi 
jîrompte  à se  défier  ou  se  séparer  d’un  allié  que  lente  à attaquer  l’en- 
nemi. M.  de  Bourgoing  ne  nous  a pas  encore  montré  la  coalition  à 
l’œuvre,  mais  déjà,  dès  qu’elle  se  forme,  il  nous  fait  voir  Catherine  II 
étendant  sourdement  la  main  vers  la  Pologne  mutilée,  tandis  qu  elle 
semble  fixer  tous  ses  regards  et  veut  diriger  tous  ceux  de  ses  voisins 
sur  la  France.  Cependant  les  armées  coalisées  se  mettent  en  marche, 
elles  menacent  nos  frontières,  et  bientôt  après  elles  se  retirent  presque 
sans  coup  férir  et  se  dispersent.  Pourquoi  donc  cette  retraite  si 
pi’ompte?  C’est  que  la  tzarine  a fondu  sur  sa  proie,  et  chacun  court 
en  saisir  quelques  lambeaux  ‘.  Ce  fut  pour  anéantir  une  nation  que 
ces  défenseurs  de  Fordre  européen  se  détournèrent  de  combattre  une 
révolution.  Forcément  ramenés  ensuite  du  côté  où  bouillonnait  cette 
révolution,  esf-il  surprenant  qu’en  effet  ils  aient  moins  travaillé  pour 
y mettre  un  terme  que  pour  démembrer  notre  pays  '^  L’instinct  de  la 
France  ne  s’est  pas  mépris  sur  la  nature  et  la  portée  de  leurs  des- 
seins ® ^ ^ 

Il  y eut  pour  les  entreprises  des  puissances  continentales  une  autre 

* Voyéz  sur  ce  point  les  Mémoires  d'un  homme  d'État,  de  1792  à 1815,  rédigés 
d’après  les  papiers  du  Baron,  depuis  prince,  de  llardeniberg,  premier  ministre  à Ber- 
lin, t.  I et  II. 

^ Mêmes  Mémoires,  t.  1 , p.  542  ; t.  II,  p.  410. 
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cause  d’insuccès  que  celte  incertitude  entre  des  craintes  et  des  ambi- 
tions diverses  : c’est  que  nul  esprit  publie  ne  les  soutint j-bès  peuples 
ne  se  dévouent  que  pour  de  grandes  choses  : des  traditions^;  des  liber- 
tés, quelquefois  et  pour  un  peu  de  temps  pour  la  gloireyou  du  moins 
pour  l’apparence  et  l’image  de  ces  grandes  choses.) Quand  une  fois 
on  a trouvé  le  moyen  de  prendre  la  multitude  par  l’appât  de  la>  liberté, 
a dit  Bossuet)  elle  suit  en  aveugle  pourvu  qu’elle'en  entende  seulement 
le.  nom.  Mais  encore  faut-il  savoir  faire  retentir  à son/oreille  quel- 
qu’un de  ces  noms  magiques  et  grandioses,  et  ce  fut  la  supériorité  de 
la  Révolution  française  sur  ses  ennemis.  Tandis  que  les  cabinets  du 
continent,  au  milieu  des  combinaisons  étroites  et  tortueuses  de  leur 
diplomatie,  ne  pouvaient  invoquer  ni  les  traditions  qu’ils  avaient  re- 
niées, ni  la  liberté  qu’ils  redoutaient,  ni  la  gloire  qu’ils  étaient  inca- 
pables d’acquérir,  la  Révolution,  en  égarant  les  péiiplés-  les  exaltait, 
et  jusqu’en  les  ruinant  les  charmait  encore.  Lé  patriotisme  fnêfné  en 
délire  devait  triompher  d’une  politique  sans  âme  comnre  sanS  génie. 

Un  seul  État  se  tint  debout  sans  plier  jamais  en  face  de  lâ  Révolution 
française  : ce  fut  l’Angleterre,  précisément  parce  que  l’appui  d’un 
puissant  et  vivace  esprit  pulilic,  composé  à la  fois  de  tradition  et  de 
liberté,  ne  fit  pas  défaut  à ses  hommes  d’État.  Son  grand  ministre 
Pitt,  déjà  vieilli  au  pouvoir  à vingt-huit  ans,  attendit  pour  engager 
dans  la  guerre  celte  nation  qui  le  soutenait  à sa  tête,  qu’elle-même  l’y 
poussât.  Il  attendit  qu’une  voix  éloquente  et  populaire,  sortie  des 
rangs  de  l’opposition,  eût  signalé  la  révolution  française  comme  anti- 
pathique au  génie  de  la  constitution  britannique  et  l’eût  condamnée 
au  nom  des  principes  et  des  croyances  encore  plus  qu’au  nom  des  inté- 
rêts du  peuple  anglais.  Dès  lors  le  sentiment  national  s’élail  pro- 
noncé et,  constamment  contredit  jusque  dans  le  sein  du  parlement  et 
par  les  plus  illustres  orateurs  selon  la  coutume  de  nos  voisins,  con- 
stamment contredit,  ce  sentiment  national  ne  devait  plus  varier. 
Descendue  la  dernière  dans  l’arène,  l’Angleterre  y resta  longtemps 
seule  et  ne  s’en  relira  point.  La  politique  étrangère  de  ses  hommes 
d’Élat  n’est  jamaisgénéreuse  ; trop  souvent,  nous  ne  saurions  l’oublier, 
trop  souvent,  dans  cette  terrible  lutte,  leur  patriotisme  se  montra 
machiavélique  et  haineux.  Mais  s’ils  abusèrent  de  la  force  dont  il  leur 
fut  donné  de  disposer,  ce  n’est  pas  une  raison  pour  méconnaître  d’où 
leur  venait  cette  force  et  ce  qu’elle  valait.  Celte, force,  qui  tour  à tour 
put  armer  l’Europe  et  ne  pas  fléchir  quand  l’Europe  désarmait,  ne  se 
manqua  pas  uti  jour  à elle-même,  tandis  que  tout  lui  manquait  à la 
fois  au  dedans  comme  au  dehors,  brava  le  soulèvement  des  flottes  et 
l’insurrection  de  l’Irlande  dans  le  même  temps  que  les  ruptures  d’al- 
liance, survécut  à la  mort  désespérée  do  Pitt,  soutint  jusqu’à  l’heure 
du  triomphe  ses  médiocres  successeurs,  suscita  Wellington,  l’homme 


82î> 


ET  LA  TEUREUR. 

de  fer,  et  le  maintint  inébranlable  de  Torrès-A^edras  à AVaterloo  ; cette 
force,  c était  l’ùme  d’un  grand  peuple  excitée  par  la  parole  libre. 

L’Angleterre,  grâce  à Dieu,  n’est  pas  parvenue^  malgré  nos  fautes 
et  nos  revei'S^  à.  se  subordonner  notre  patrie;  elle  n’a  pas  non 'plus 
arrêté  dans  son  cours  la  Révolution  française.  Mais  elle  n’a  pas  été 
vaincue  pat-  elle,  elle  n’a  pas  même  un  jour  subi  sa  loi,  et  ainsi  elle  a 
fait  voir  à la  vieille  Edropc  chancelante  et  si  promptement  abattue  que 
la  liberté  fondée  sur  la  tradition  était  seule  capable  de  tenir  tête  au 
génie  révolutionnaire. 

' il  ■'  ' . " 

Impuissante  contre  la  Révolution,  impuissante  aussi  contre  l’inté- 
grité de  la  France,  la  coalition,  à ses  débuts,  n’a  été  funeste  chez  nous 
qu’à  la  reine,  au  roi,  aux  émigrés.  Voilà  le  vrai  mal  qu’il  lui  a été 
ilonné  de  nous  faire. 

La  plus  hère  victime  de  la  Révolution,  Marie-Antoinette,  brillait 
sur  le  trône  quand  déjà  la  méchanceté  frivole  des  courtisans  la  trai- 
tait d’Autrichienne, et  lorsqu’elle  dut  monter  à l’échafaud,  c’est  encore 
en  l’appelant  l’Autrichienne  que  ses  bourreaux  l’y  conduisirent.  Qu’a- 
vait fait  cependant  cette  princesse,  qui  remerciait  sa  mère  de  l’avoir 
envoyée  sur  le  plus  beau  trône  du  monde  pour  être  regardée  dans 
sa  nouvelle  patrie  comme  une  étrangère^?  Élevée  à Vienne  pour 

* Correspondances  de  Marie-Thérèse  et  de  Marie-Antoinette  , publiées  par 
M.  d’Arneth. 

- Si  j’avais  prétendu  tracer  ici  un  portrait  de  Marie-Antoinette,  le  souvenir  des 
articles  publiés  par  M.  Léon  Arbaud  m'aurait  arrêté.  Mais  après  qu’une  plume 
aussi  ferme  que  délicate  a fait  ressortir  le  caractère  propre  et  la  physionomie  vraie 
de  la  reine,  à travers  toutes  les  extrémités  de  sa  fortune,  il  reste  peut-être  encore 
quelque  chose  à dire  sur  l’attitude  politique  de  la  royauté  vis-à-vis  l’Europe,  au  mo- 
ment de  la  Révolution.  C’est  uniquement  à ce  point  de  vue  que  je  me  permets  d’in- 
terroger à mon  tour  les  documents  récemment  publiés.  Je  n’entrerai  pas  dans  les 
discussions  soulevées  sur  l’authenticité  d’un  certain  nombre  de  lettres  contenues 
dans  le  recueil  de  MM.  Feuillet  de  Couches  etd’IIunolstein.  Je  me  contente  de  celles 
que  personne  ne  conteste  et  qui  sont  tirées  des  archives  et  des  grands  dépôts  pu- 
blics. Le  troisième  volume  de  M.  Feuillet  de  Conches,  dont  le  Correspondant  n’a 
pas  encore  parlé,  renferme  un  grand  nombre  de  pièces  venues  de  Suède,  et  dont 
un  adversaire  de  M.  Feuillet  de  Conches,  M.  Geffroy,  a reconnu  formellement  l’au- 
thenticité. Ces  pièces  jettent  une  vive  lumière  sur  la  conduite  du  roi,  de  la  reine  et 
des  émigrés,  vis-à-vis  les  puissances  et  sur  la  politique  des  puissances,  notamment 
de  la  Russie.  Elles  justifient  une  fois  de  plus  les  appréciations  que  nous  venons  d’é- 
noncer au  précédent  paragraphe. 

Puisque  nous  rappelons  les  débats  ouverts  sur  l’authenticité  des  correspondances 
relatives  à la  Révolution,  qu’il  nous  soit  permis  de  signaler  un  récent  travail  de 
M.  du  Fresne  de  Beaucourt  qui  fait  définitivement  justice  de  fausses  lettres  de 
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apparlenir  ap  tla,upl|in , qui  devait  pire.  Lqujs.XYjt,  els^Métait  jVenue  à 
Versailles  com me  le  symbole  et  Je,  gage  de,  rajlia«çe , aulricbierme, 
alliance,  contraire^  il  est  jvrai,  à uos  outéçé^JeptÊii  mpis.coiiibrm;e  à ijos, 
intérêts  politiques;  il  était  permis  de  Ip  eroireen  taçede  rqgrandisser-^ 
ment  de  la  Prusse  et  dp,  l’ascendant,  çrois^ant  de  rAngleterre..  Ainsi 
Payait  jugé  le  plus  habile  ministre  de,  Louis.  ^.Y,  Je  duc  de,,GhoisenL  ■ 
qui,  disgracié  trop  tôt  après  avoir  négocié  ce  rapprochentent^  n’avait 
pas  eu  Je  temps  d’en  tirer  parti  el,  de,  le, consacrer. par, des  succès^  ' 
Ainsi  avait  été  formée  à le  ci  oire  MarieTAnfoinelte,  unissant, ses  deu^c 
patries  en  son  cœur  et  toujours  prête  cependant  à donner  le  dessus  à 
celle  où  régnait  son  mari,  où  devaient  régner  ses,  cniAnis,  Il  est  facile 
sans  doute  de  signaler  aujourd’hui,  dans  la, correspondance  de  Marie- 
Thé  rèse  avec  sa  fille,  le  calcul  politique  se  glissant  par  intervalle  à 
coté  de  la  prévoyance  maternelle.  La  grande  impératrice  s’était  trop -i 
bien  consacrée  à son  métier  de  souveraine  pour  ne  pas  chercher  même 
involontairement  dans  la  jeune  et  séduisante  princes^  qu’elle  nous 
avait  donnée  un  instrument  de  ses  desseins,  et  comme  d’ailleurs  à ses 
yeux  le  bien  de  la  France  était  inséparable  de  celui  de  l’Autriche,  elle 
n’imaginait  point  par  là  compromeltre  à Versailles  une  fille  à qui  elle 
prodiguait  sur  tout  le  reste  les  conseils  les  plus  fermes  et  les, jîlus 
surs.  Mais  eu  regardant  de  pi’ès  cette  précieuse  correspondance,  il 
faut  reconnaître  aussi  qu’à  cet  égard  seulement  MaricrAntoi nette  sait 
quelquefois  résister  ou  plutôt  se  dérober  et  se  sousliaire  aux  instances, 
aux  injonctions  d’une  mère  envers  qui  la  soumission  et  la  confiance 
ne  lui  coûtèrent  jamais;  car  elle  l’admirait  en  l’aimant,  et  quand  elle 
l’a  perdue  elle  devient  désormais  inaccessible  à ces  suggestions  inté- 
ressées de  l’Autriche  que  son  fièrc,  Joseph  II,  n’était  point  disposé 
pourtant  à lui  ménager.  Les  empiétements  de  l’empereul'  portent- 
ils  donc  ombrage  à la  France  en  Hollande?  Une  guerre  qst  imminente, 
et  la  jeune  reine  s’interdit  loyalement  toute  démarche  pour  l’épargner 

Louis  XYI,  publiées  antérieurement  au  requçil  de  M.  Feuillet  da  Conches  et  réé- 
ditées récemment  avec  un  grand  luxe  [Une  sup^îchcrie  litt4raire  : les  lettres  de 
Louis  X17,  extrait  de  la  Picvue  bibliographique, et  litléroire,  18&5).  M.  de  Beaucourt 
avait  fait  paraître  antérieurement  une  étude  • complète  et  très-exacte  ste’  i»  cor-- 
respondance  de  Madame  Êlisabetlj,  contenant  la  nomenclature  de.  toutes  les  lettres 
alors  connues  de  cette  princ.esse,  et  publiées  ou.  pon  avant  1864  (Étud^  sur  Madame 
Élisabeth  et  sa. correspondance,,  Paris,  18G2).  Par  là  il  semble  s’être  préparé, d’a- 
vance à intervenir  dans  la  discussion  soulevée  en  Allemagne  et  soutenue  en  France 
contre  MM.  Feuillet  de  Conches  et  d’ilunolslein.  Nous  osons  . lui  recomniander  ce 
travail.  Qu’il  éplaircisse  toutes  les  obscui'ités  , qu’il  fixe  tous  les  doutes  soulevés  au- 
tour de  documents  si  considérables.  Il  ne  pourrait  mieux  inaugurer  le  recueil  qu’il 
a annoncé  pour  l’année  1866,  sous  ce  ixire,  ■ Questions  historiques,.  eX  q;pi'i\deslïn&  à 
discuter  et  à dissiper  les  diverses  erreurs  accréditées  en.  histoire,  spécialement  en 
ce  qui  touche  la  France  et  l’Église.  , :i  : ■ - ■ ! > 
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à son  frère  s Obligé  de  transiger  à la  suite  d^nné  lettre  très-ferme  de 
Louis  XVI,  Joseph  ir  a peine  à pardonner  ce  mécompte  à Marie-Antoi- 
nette, et  pendant' qfuelque  temps  il  fait  partager  son  ressentiment 
contré  la  reine  de  France  à son  ànire  sœur,  Marie-Christine,  qui  gou- 
vernait en  son  neni  les  Pays-Bas.  Cependant  cette  transaction,  imposée 
par  le  eabinet  de  Versailles  et  conformé  éh  définitive  à nos  vi  ais  inté- 
rêts, déplaît  en  France  et  la  rèîné  souffre  du  refroidissement  de  sa 
famille  au  mortient  môme  où  les  courtisans  Fàccusent  le  plus  de  la 
servir  à nos  dépens.  La  vérité  est  que,  née  avec  Pâme  de  Marie-Thé- 
rése,  mais  n ayant  pas  eu  dans  sa  prèmière  jeunesse  Fesprit  nourri 
par  l’étude  ou  formé  par  l’épreuve,  aimant  innocemment  le  plaisir  ' 
et  mal  liabitnée  à s’appliquer  ou  à se  contraindre  lorsqu’elle  fut 
transportée  presque  enfant  au  milieü  desénehantenients  et  des  intri- 
gues de  Versailles,  Marie-Antoinette  n’avait  aucun  goût  pour  les 
affaires,  qu’elle  ne  chercha  sérieusement  ni  à lès  connaître  ni  à s’en 
mêler  tant  que  la  monarchie  parut  prospère,  et  qu’elle  était  d'ailleurs 
tenue  soigneusement  à l’écart  dès  que  l’Autriche  semblait  en  cause. 
Aussi  n’était-ce  pas  dans  les  questions  politiques  qu’elle  trouvait 
plaisir  à favoriser  parmi  nous  son  pays  natal,  c’était  bien  plutôt  en 
prenant  ardemment  parti  pour  Gluck  et  pour  la  belle  et  puré  mu- 
sique qui  avait  charmé  ses  premières  années.  Jusqu’à  l’arrivée  des 
mauvais  jours,  elle  ne  nous  avait  donc  causé  d’autre  dommage  que 
d’avoir  mêlé  te  sang  de  Marie-Thérèse  à celui  de  Henri  IV  et  de 
Louis  XIV. 

Quand  le  malheur  et  le  péril  la  contraignirent  de  s’intéresser  à la 

* Lorsque  mou  père  (le  maréchal  de  St^gur)  porta  au  roi  son  opinion  sur  l’aflaire 
de  Hollande,  il  se  rendit  d'aljord  chez  la  reine,  et  lui  présentant  son  mémoire  : 
a Madame,  lui  dit-il,  je  dois  à vos  bontés  le  ministère  dont  le  roi  m’a  honoré;  je 
connais,  je  conçois  vos  inquiétudes  actuelles  ; la  résolution  que  je  vais  conseiller  au 
roi,  en  écoutant  la  voix  de  ma  conscience,  augmentera  vos  peines,  puisque  son  ré- 
sultat peut  être  la  guerre  entre  l’Autriche  et  la  France.  Mais  quelque  chagrin  que 
j’en  éprouve,  je  crois  encore  vous  marquer  ma  reconnaissance  en  remplissant  stric- 
tement les  obligations  que  m’imposent  mon  bonneur,  ma  charge,  la  gloire  du  roi 
et  les  intérêts  de  la  France.  » La  reine,  après  avoir  lu  le  mémoire  qu'il  avait  mis 
sous  ses  yeux,  lui  répondit  : « M.  le  Maréchal,  vous  faites  bien  et  je  vous  approuve 
pleinement  ; il  m’est  certainement  impossible  d’oublier  que  jè  suis  née  autri- 
chienne et  sœur  de  l’empereur  ; mais  ce  que  je  dois  me  rappeler  plus  que  tout  en 
ce  moment,  c’est  que  je  suis  reine  de  France  et  mère  du  dauphin.  » Quoi  qu’on  en 
ait  dit,  cette  princesse  n’essaya  point  de  détourner  son  mari  de  ces  nobles  desseins. 
Le  roi  écrivit  de  sa  propre  main  deux  lettres  très-pressantes  à l’empereur  pour  le 
ramener  à des  vues  pacifiques,  en  lui  annonçant  que  s’il  persistait  dans  ses  projets 
sur  la  Hollande,  il  se  verrait  contraint  d’employer  les  armes  pour  s’y  opposer.  Jo- 
seph II,  cédant  à ses  instances  et  sans  doute  aussi  contenu  par  nos  préparatifs  mi- 
litaires,accepta  la  médiation*  de  la  France.»  {Mémoires  ot(  Souvenirs  et  anecdotes,  par 
le  comte  deSégur,  Paris,  1826,  t.  H,  p.  92  et  suiv.) 
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poiilique,  elle  vit  tout  à eouji  la  royauté  sans  conseils  comme  èa ns 
appui.  Le  roi  manquait  de  résolution^  les  ministres  d’habileté,  les 
courtisans  de  prudence  ou  de  courage  ; la  confiance  de  la  reine  ne 
pouvait  se  reposer  sur  aucun  prince  de  la  famille  royale.  Elle-rn^e 
trouvait  dans  son  coeur  assez  de  force  soit  pour  affronter  la  lutte,  soit 
pour  accepter  les  sacrifices,  mais  elle  ne  trouvait  pas  dans  son  esprit 
assez  de  lumières  pour  tracer  la  route  à suivre  à travers  les  ténèbres 
et  les  alùmesi  Ainsi  réduite  à clierclier  péniblement  et  de  divers  côtés 
de  bons  avis  pour  les  transmettre  au  roi^  elle  se  tourna,  il  est  vrai, 
vers  un  ambassadeur  étranger  ; mais  cet  ambassadeur,  à ses  yeux-, 
était  un  legs  de  Marie-Thérèse.  U lui  semblait  beaucoup  moins  repré- 
senter le  cabinet  de  Vienne  à Paris  que  perpétuer  auprès  d’elle' la 
sagesse  et  la  sollicitude  de  sa  mère-  Se  trompait-elle?  Tous  les 
mystères  sont  maintenant  éclaircis,  les  papiers  les  plus  secrets  ont 
paru  au  grand  jour.  On  sait  comment  le  comte  de  Merey  At’gentèau 
répondit  à la  confiance  de  la  reine  ; il  amena  le  rapprochement  de 
Mirabeau  avec  la  cour,  il  conseilla  constamment  de  transiger  avec- les 
hommes  nouveaux  et  les  choses  nouvelles.  Voilà  tout  ce  que  fut  et 
voilà  tout  ce  que  fit  le  prétendu  comité  autrichien,  plus  soupçonné 
que  découvert  par  les  contemporains  et  si  amèrement  reproché  à 
l’infortunée  reine.  ; ui  q 

Enfin,  quand,  avec  le  roi  et  ses  enfants,  elle  se’vit  captive  et  se  crût 
sans  ressources  au  sein  du  royaume , elle  préféra  l’intervention  de 
son  frère  à celle  de  tout  autre  souverain  étranger,  et  ce  qu’elle  lui 
demanda  par-dessus  tout,  ce  fut  de  contenir  les  émigrés.  Si  dans 
l’agonie  de  la  royauté,  ses  cris  de  détressé  vont  quelquefois  plus 
loin,  s’il  lui  arrive  d’attendre  sa  délivrance  d’un  allié  qui  la  touchait 
de  si  près  et  de  compter  plus  qu’il  ne  convient  sur  sa  générosité, 
de  penser  que  ce  service  ne  coûtera  rien  à la  grandeur  de  la  France  in- 
séparable à ses  yeux  de  sa  propre  grandeur^  en  vérité,  comment  lüi 
imputer  à crime  cette  dernière  et  triste  illusion  du  désespoir  t?  Illu- 
sion qui  devait  être  si  promptement  et  si  cruellement  déçue  I Au 
moment  même  où  le  flegmatique  mais  sage  et  sincère  Léopold  se  pré- 
parait enfin  sérieusement  à marcher  au  secours' de  sa  sœur,  une  niort 
soudaine  l’arrêta  et  dès  lors  la  coalition  fût  livrée  sans  conlré-poîds 

* Voyez  sur  la  politique  de  la‘reine  : la^ïiote  du  comte  dd  'Mfercy  Argéiiteaü  au 
prince  de  Kaunitz,  9 mai  1790.  Feüillél  de  Cbnehes,  t.  I,  pi.  350?'Xiës  lettres  dë  la 
reine,  au  comte  de  Merey,  26  juillet  i 790.  Id.,  id,  p.  551.  Âu'^thêm'e,  5 février 
1791.  Id.,  id.,  p.  465.  Au  même,  7 mars  1791.  Id  , fc.  nVp:  Î4.  Au  même,  14 
avril  1791.  Id.,  id.,  p.  57.  A son  frère,  Léopold,  1«  juin  1791f  Id:,  id.,  p.  75. 
Au  comte  de  Merey,  août  1791.  Id. , id. , p.  228 . A Léopold  èl  mémoire  joint  à la 
à lalettre,  8 septembre  1791.  Id.,  id,  p.  300  et  302.  Au  comte  de  Merey,  28  sep- 
tembre  1791.  Id.,  id.,  p.  393. 
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à sa  peiile  naturelle.  Parmi  ceux  qui  l’avaient  formée,  le  dernier  frère 
de  Marie-Antoinette,  seul  peut-être,  élait  capable  de  résister  aux 
entraînements  irréfléchis  sans  S'abandonner  aux  combinaisons  cu- 
pides^. 

Mais  veut-on  savoir  combien  malgré  tout  et  jusqu’à  la  fin  l’âme  delà 
reine  de  France  est  restée  française  ? Elle  est  enfermée  au  Temple,  elle 
va  bientôt  être  séparée  du  roi,  déjà  elle  ne]  peut  plus  lüi  parler  libre- 
ment et  sans  témoins,  lorsque  tout  à coup  par  les  bruits  de  la  rue  qui 
retentissent  jusque  dans  sa  prison  , elle  apprend  que  le  duc  de  Bruns- 
wick, à la  tête  des  soldais  d’Autriche  et  de  Prusse,  a passéla  fronlière. 

Surtout  point  de  démembrement  de  la  France,  » dit-elle  alors  au 
seul  serviteur  fidèle  par  qui  elle  put  encore  quelquefois  communiquer 
à Louis  XVI  ses  plus  seci'étes  pensées.  « Que  le  toi  ne  s’effraye  ni  pour 
« sa  sœur  ni  pour  moi.  Représenlez-lui  que  toutes  deux  nous  préfé- 
« tons  voir  notre  Captivité indétiniment  prolongée  que  d’en  devoir  la 
« fin  à l’abandon  de  la  moindre  place  forte.  Si  la  divine  Providence 
« nous  fait  recouvrer  notre  liberté,  le  roi  a résolu  d’aller  établir  mo- 
« rnentanément  sa  résidence  à Strasbourg.  C’est  également  mon 
« désir.  Il  se  pourrait  que  cette  ville  importante  fût  tentée  de  repren- 
« dre  sa  place  dans  le  corps  germanique.  Il  faut  l’en  empêcher  et  la 
« conserver  à la  France...  L’intéiêt  de  la  France  avant  tout®.  » Ces 
paroles  sont  le  testament  politique  de  Marie-Antoinette.  [La  fille  de 
Marie-Thérèse  a pu  se  tromper  quelquefois  sur  les  moyens  de  sauver 
la  France  : mais  au  pied  de  l’échafaud  comme  sur  le  trône,  le  fond  de 
son  cœur  lui  fut  toujours  fidèle. 

A vrai  dire,  il  élait  impossible  que  le  roi  de  France  au  milieu  de  la 
révolution  ne  s’occupât  point  de  l’attitude  qu’allait  prendre  l’Europe, 
difficile  qu’il  ne  se  dit  pas  à lui-même  que  sa  cause  était  celle  de  tous 
les  rois.  Mais. enfin  quand  ces  rois  commencèrent  à s’émouvoir, 
quelles  démarches  a tentées  vis-à-vis  d’eux  Louis  XYI  déjà  presque 
détrôné?  Quels  vœux  même  a-t-il  formés?  Voilà  ce  qu’il  importe  de 
savoir,  et  voilà  ce  qu’à  travers  les  calomnies  révolutionnaires,  les 

* Voyez  notamment  sur  la  politique  de  Léopold  : 

Lettre;  â®  l’archiduc  grand— dnc  Léopold  à sa  sœur  Marie-Christine,  27  octobre 
1 789.  Feuillet  de  Conches,  t.  lU,  p.  197. 

Lettre  du  mêrrie,  devénu  empereur,  à la  même,  5 juillet  1791.  Id.  id.,  p.  573. 

Lettre  du  même  à la  même,  6 juillet  1791.  Id.  id.,  p.  585. 

Du  même  à la  paême,  4 août  L791  . Jd.,  id. , p.  407. 

Mémoire  du  même  pour  la  reine,  vers  février  1792.  Id.,  t.  II,  p.  450. 

Je  décl .ire,  encore  une  fois  que  je  n’invoque  ici  que  les  pièces  tirées  des  archives 
d’État,  à Paris^  Vienne,  Stockholm,  Pétersbourg  et  Moscou. 

* Dernières  années  <ie  Louis  XVI  et  de  Marie-r Antoinette,  par  François  Ilue. 
3*  édition  revue  sur  Içs  papiers  laissés  par  l’auteur,  par  M.  Henry  de  1 Epinois 
p. 576. 
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allégations  intéressées  et  passioijinées  des  éinigréis,;  J,es  obscurités, de 
la  diplomàlie  européenne,  à travers  Surtout  les  changements. rapides 
dé  la  situation  pt  |es  tergivei  salions  continuelles  de  la  yolpnlé  du  j^’oi, 
il  était  jusqidu  présent  malaisé  de' demôlerj avec  quoique  prépisjon. 
Les  documenis  récemment  publiés  nous  le  perrnçtlqnt  aujourd’hui ot 
M.  de  llourgping,  dans  ses  derniers  chapitres,  les j, plus  intéressants 
de  son  livre,  M.  de  Èburgoing  nous,  y aidera.  i , utio. 

Au  début  dp  la  Révolution  et  niême  après  ses  préniiers.,e3icès, 
Louis  XVI  n*’eut  d’abord  d’autre  pensée  que  de  préserver  notre 
territoire  de  l’hostilité  des  puissances  allemandes,  il  ne  travailla  près 
d’elles  qu’à  paralyser  raction  des  émigrés  qui,  Iqs  poussaient  en 
avant.  Plus  lard,  lorsqu’il  se'" vit  non-seulement  rnénacé  et  dépouillé, 
mais  asservi,  forcé  de  sanctionner  les, décrets  qui  répugnaient  le  plus 
à sa  conscience  et  surtout  la  constitution,  civile  du  clergé,  lorsque 
Tiolenté  comme  chrétien  en  ^même  temps  que  cornme  souyerain>ûl 
résolut  enfin  de  quitter  Paris  : rétranger  était  prêt  à passer  , la  fron- 
tière. Une  fois  encore  le  roi  l’arrêta.  Déjà  le  plan  d’invasion  étàil 
dressé,  les  troupes  coalisées  se  rassemblaient;  Louis  ^ Vf  ne  consentit 
à laisser  prendre  par  aucune  puissanço,  non  plus  que,  par  Ips  émigrés 
l’initiative  d’une  restauration,  necessaire.;  R voulut  devoir  ce Itp  .res- 
tauration à son  peuple,  convié  tout  entier  à se  réyeiller  et;  à SQ  leyer 
autour  de  lui.  Il  deinanda  seuieinent  qu’un  faible  corps  de  trqupçs 
autrichiennes  se  tint  en  observation  l’arrneau  bras  à céte  4e  la.F^ancé, 
mais  sans  y pénétrer  autreniènt  qu’a  son  ordre  et  prêt  àrServir  , de 
point  d’appui  aux  premiers  sujets  fidèles  qui  entendraiept 
royal  parti  d'une  ville  française.  ïlehri  IV,  disajt-bp,  s’étaifiServi  de 


rôle  purement  passif  lui  était  infligé  désormais  : quellos,  .perspeçtiivcs 
lui  festàit-il  à ouvrir  aux  souverains  de  rEurppepoui|*  suspçpdrtÇ  Ipurs 
coups?  Toutefois,  même  quand  il  jugeait  la  guerre  jkiiév,iiable,0|tj, voyait 
peut-être  en  élle  sa  seule  chance  de  salut,  il, spuhàitaif  qupsq^.  ,fyéi/es 
et  lès  Français  qui  les  avaient  suivis  n’y  prissent  aucune  part;  " 

chait  à se  persuader' tantôt  que  sou^  les  pas  des  arpiéeSj.çlU'qBgjérps 
un  soulèvement  national  çon|pé  la^Reyplufiop 


ville  du  royaume,  tanlpt  que  la  nalîph  effrayée,  de  sp^  p^ril^  j^.jfapprp- 
cherait  de  lui  et  l’adjuréraii  de' devenir  son  jaié4iiat^ur/jJjLLsqu,e|4ans 
cette  extrémité,  l’horreur  qu’il  àypit^lioujours  paan^feslp^ppil^^^ 

‘ Lettre  de l’ empereur  Léopold  ,11, au,  cpmte;,d’*Vrtois,  9 jouvier.  A'^Qit. 

Couches,  t.  I,  P-  , 415.  — Du  mêmè  an  môme,  6 février  t 791j,  , 

et  lettre  delà  reine  antérieure  au  voyage  de.Varennes,  citée ‘plus  hauL-vïtiixirao''^ 
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de  iR  foixclé  domirtàit;  eté’ëst  pourquoi  du  fond  de  son  palais  changé 
en  prison,  il  cdhjüfait  enëoRe  lés  souverains  dé  négocier  ayant  d’a- 
gir ^ de  rtidnacèr  an  liéii'  dé  frapper.  Üne  démonstration  imposante, 
une  dêélaratîôn  de  rEÜrbpè’^üi  donnéraitala  France  ïieti  de  rélléchir, 
véilà  tout  ce  qüe  Léüis  XVI  consentit  à attendre  des  puissanpes  : ses 
vœux  mêmes  'et  Ses  pensées  n’allôrent  jamais  au  delà  h Dans  cette 
manière  de  voir  que  parià§:eaient  èt  qu’avaient  en  partie  inspirée  des 
hommes  tels  que  Barnave  et  Büport,  il  y avait  sans  doute  une  double 
erreur  : c’était  mal  connaître  la  France  que  de  compter  sur  Içs  me- 
naces de  l’étranger  pour  la  détacher  de  la  Révolution  ; c’était  mal 
connaître  l’êtrange'r  que  de  cornptér  sur  son  désintéressement  pour 
rétablir  la  monarchie  française.  Mais  du  moins  il  est  incontestable 
que  l-oüife  XVI "^0  jâmais  conçu  ni  voulu  le  rétablissement  de  l’auto- 
rité royale  autrement  qu’avec  le  concours  de  la  nation,  que  voyant 
ses  frères  s’appuyer  exclusivement  sur  une  seule  classe  ou  sur  l’é- 
tranger, il  n'a  cessé  de  les  blâmer  et  jusqu'à  la  dernière  heure  de  les 
rappeler  à Ses  côtés,  cl,  s’il  est  permis  d’élever  un  grief  contre  sa  mé- 
moire, ce'  n’est  point  assurément  qu’il  ait  dédaigné  la  volonté  natio- 
nale, c’e^t  plutôt  qu’il  Fait  attendue  passivement  sans  la  diriger  ni  la 
fixer  par  son  initiative . Ainsi  a-t-il  été  conduit  à se  prêter  avec  une 
inaltérable  résigna  lion  aux  mesures  les  plus  Capables  de  lui  déplaire  : 
entre  ces  mesures,  là  déclaration  dé  guerre  à FAulrichc  ne  paraît 
pas  celle  qui  lui  a Coûté  davantage.  Il  n’a  refusé  sa  sanction  qu’à  un 
seul  décret,  celui  qui  proscrivait  les  prêtres  fidèles,  et  alors  il  est  de- 
venu tout  à Coup  inflexible.  Il  pe  S’est  retrouvé  pleinement  roi  que 
pour  mourir  én  niartyr,^  mais  il  n’avait  jamais  cessé  d’être,  et  de  se 
rtiontrër  véritablement  pàtriole. 

On  serait  bien  sévère  pouç  les  émigrés  si  on  les,  jugeait,  je  ne  dis 
pas  d’après  les  diatribes  révolutionnaires,  mais  d’après  les  reproches 
et  les  plaintes  du  roi  et  de  la  reine.  Nulle  part  leurs  démarches  à 
rétrangér,  qu’il  nous  resté  a caractériser,  n’ont  été  condamnées  plus 
rigourèusément  quë  dans  la  Correspondance  de  Louis  XVI  et  de  Marie- 
Ail  toinétte^  et  dondàmhées  àU  nom  des  pidncipes  monarchiques  en 
lUènie  tëmps  qii’ elles  Fêlaient  ailleurs  au  nom  des  intérêts  et  des 
droits  populaires.  Triste ’ et  fatale  désunion  des  hommes  destinés  à 
ébule'nir  lés  Çàusés  qui  succombent  ! Ils  se  divisent  parce  que  tous  ils 
sont  faibles,'  et  leUrS  divisions  accroissent  leur  jfaiblesse. 

\ Il  est  pdurtarit  une  jusirce  â rendre  aux  émigrés,  c’est  que,  tandis 
qUc  iddt  pliàif  sùUy’ U joug  révoliitionUaire,  presque  seuls  ils  ont 

* Lettre  de  MàriëiArttainettô  à son  frêré  Lêopôlh  de  là  part  de  Louis  XVI.  30  juil- 
let 1791.  Feuillet  dè  Conches',  ' t.  H,  p.  186.  — Lettre  de  Louis  XVI  a ses  frères, 
septembre  l'791.  ïd:,'ld.,  p.  305  et  è67. 
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lutté.  C’est  quelque  chose,  et  si  la  France  a le  souci  de  son  honneur, 
elle  doit  les  préférer  aux  honnêtes  gens  inertes  qui  ne  Font  pas  dis- 
putée à Robespierre;  elle  doit  préférer  les  hommes  de  cœur  qui  se 
battaient  alors  quelque  part  et  de  quelque  manière  que  ce  fût  aux 
gardes  nationaux  qui  ont  vu  l’arme  au  bras  passer  Louis  XYI  conduit 
à l’échafaud  et  après  lui  tous  les  tombereaux  des  victimes. 

Les  émigrés  ont  combattu,  voilà  leur  mérite  ; mais  ils  ont  très-mal 
choisi  le  terrain  et  les  auxiliaires  du  combat,  voilà  leur  malheur  et 
leur  faute. 

Je  dis  d’abord  : leur  malheur,  car,  ainsi  que  l’a  écrit  parmi  ses 
notes  inachevées  M.  de  Tocqueville,  « cette  mesure  si  nouvelle  et  si 
extraordinaire  dans  l’histoire,  l’émigration  en  masse,  s’explique  par 
la  circonstance  aussi  nouvelle  et  aussi  extraordinaire  d’un  corps  de 
noblesse  qui,  planté  depuis  mille  ans,  se  trouve  tout  à coup  si  privé  de 
racines  qu’il  ne  voit  aucun  moyen  de  resterjdebout  à sa  place  L » Ce 
n’est  pas  aux  émigrés  eux-mêmes,  c’est  à leurs  ancêtres,  c’est  aussi  aux 
ancêtres  do  Louis  XVI  qu’il  convient  d’imputer  l’isolement  dans  lequel 
la  Révolution  a saisi  la  noblesse  française,  première  cause  de  l’isole- 
ment où  elle-même  a laissé  l’infortuné  roi.  Et  pour  comble  de  mal- 
heur, cet  isolement  au  milieu  delà  nalion,  qui  désarmait  la  noblesse, 
l’avait  aveuglée.  Dégagée,  sauf  à la  guerre,  de  tout  devoir  public,  elle 
était  dcpourwie  de  tout  esprit  politique;  déshabituée  de  conduire  les 
autres,  elle  ne  savait  plus  se  conduire  elle-même  ; trop  longtemps 
dispensée  de  réfléchir,  elle  en  avait  perdu  la  faculté,  et  les  mêmes 
vicissitudes  qui  l’avaient  privée  de  ses  meilleures  forces  la  réduisaient 
d’avance  à ne  pas  discerncrcelles  qui  lui  restaient  encore.  Ne  lui  en  res- 
tait-il point  en  effet?  Il  est  rare  qu’une  situation  soit  assez  désespérée 
pour  n’offrir  aucune  ressource  à qui  sait  comprendre  son  devoir; 
l’histoire  ne  doit  admettre  qu’avec  une  extrême  répugnance  celte 
excuse  de  la  fatalité  ; à défaut  des  campagnes,  à défaut  des  provinces, 
trop  délaissées  par  leurs  pères  ou  par  eux,  les  gentilshommes  occu- 
paient tous  les  postes  de  l’armée.  Je  sais  la  ligne  de  démarcation  qui 
séparait  alors  les  officiers  des  soldats,  et  je  ne  méconnais  point  l’at- 
trait qu’avait  pour  ces  derniers  le  mouvement  populaire.  Mais  enfin 
un  seul  chef,  hors  de  Paris,  a sérieusement  voulu  garder  le  corps 
de  troupes  qui  lui  était  confié  : un  seul,  M.  de  Rouillé,  et  il  a réussi. 
II  a trouvé  des  bras  et  des  armes  pour  réprimer  à Nancy  une  insurrec- 
tion redoutable;  que  dis-je,  pour  la  châtier  avec  rigueur  quand  elle 
triomphait  déjà.  Environné,  menacé,  débordé  de  toutes  parts,  jusqu’au 
voyage  de  Varennes,  il  est  resté  maître  de  ses  régiments.  Que  serait-il 
donc  arrivé  si  toute  la  noblesse  militaire  de  France  avait  fait  effort 


‘Œuvres  complètes,!,  vm.  Mélanges,  fragments  historiques,  p.  186. 
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pour  retenir  l’armée  dans  sa  main.  Réduits  même  à ne  compter  sur 
personne,  à ne  disposer  que  de  leur  seule  épée,  quels  excès  auraient 
pu  prévenir  tant  de  gentilshommes  serrés  et  debout  autour  du  roi. 
La  débonnaire  patience  de  Louis  XVI,  il  est  vrai,  n’était  guère  propre 
à exciter  ou  soutenir  à ses  côtés  ce  hardi  dévouement,  mais  le  re- 
gard de  Marie-Antoinette  aurait  dû  l’enflammer,  et  ce  n’est  pas  la 
moindre  faute  de  l’émigration  que  son  aveuglement  envers  cette  prin- 
cesse. Jamais  femme,  jamais  reine,  jamais  victime  parut-elle  miéux 
faite  pour  susciter  autour  d’elle  des  héros  et  des  vengeurs,  et  jamais 
aucune  se  trouva-t-elle  plus  abandonnée?  C’est  d^elle  principaiement 
que  les  meneurs  de  l’émigrafion,  égarés  par  des  préventions  indignes 
et  par  de  coupables  intrigues,  c’est  d’elle  qu’ils  avaient  à cœur 
de  s’éloigner  ; rien  ne  prouve  mieux  la  décadence  des  sentiments 
chevaleresques  chez  ceux  qui  prétendaient  en  perpétuer  la  tradi- 
tion. 

Mais  non-seulement  les  émigrés  ont  laissé  sans  défense  au  milieu 
de  Paris  le  roi  et  la  reine,  il  faut  de  plus  reconnaître  que,  partis 
disaient-ils^  pour  sauver  Louis  XVI,  ils  n’ont  tenu  de  loin  aucun 
compte  ni  de  ses  intentions  ni  de  ses  périls.  Pourquoi  donc?  Est-ce 
uniquement  parce  qu’il  était  faible?  C’est  aussi  parce  qu’il  était  rai- 
sonnable, parce  que,  menacé  autant  qu’eux  tous  et  plus  méconnu 
que  pas  un  d’eux,  il  refusait  cependant  de  s’associer  soit  à leurs  ran- 
cunes, soit  à leurs  chimères.  L’élan  généreux  delà  noblesse  française 
avait  été  unanime  au  début  de  1789  ; mais  le  jour  où,  mal  récompensée 
de  ses  sacrifices  et  de  sa  confiance,  une  portion  de  celte  noblesse 
courut  à l’étranger  avec  la  prétention  de  recouvrer  môme  malgré  le 
roi  ses  privilèges  abolis;  ce  jour-là,  il  faut  bien  le  dire,  elle  obéit  à 
ses  ressentiments  plus  qu’à  ses  principes.  Depuis  longtemps,  en  effet, 
se  considérant  comme  une  garde  d’honneur  autour  du  trône  plutôt 
que  comme  une  portion  de  l’État,  n’avait-elle  pas  subordonné  sés  inté- 
rêts à rintérêt,  ses  volontés  à la  volonté  du  roi?  Après  avoir  fait  à la 
politique  royale  des  sacrifices  que  le  bien  public  né  Commandait  pas 
toujours  pour  ne  sOnger  à la  dernière  heure  qu’au  salut  de  la  cou- 
ronne, abjurant  toute  vengeance  et  toute  prétention  particulière,  il 
aurait  fallu  une  abnégation  plus*  difficile  peut-être  et  plus  méritoire, 
mais  plus  nécessaire  que  jamais.  Meilleurs  royalistes,' les  émigrés  se 
seraient  montrés  meilleurs  patriotès'.' 

•La  plupart  d’entre  eux  ne  comprirent  pas  la  faute  qu’ils  coinmel- 
taient  envers  le  roi.  Était-il  p’ourlanf  impossible  dé  la  sentir,  et  l’op- 
précialiomqiie  nous  en  faisons  aujourd’hui  n’a-t-elle  pu  être  dictée 
que  par  les  Catastrophes  postérieures?  Non,  car  celte  appréciation  a 
dès  le  premier  jour  été  celle  de  Marie-Antoinette.  Écoutez  ses  confi- 
dences. Elle. ne  se  plaint  guère  que  les  émigrés  la  calomnient,  mois 
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elle  s’irrite  constamment  qu’ils  abandonnent  Louis  XVI,  souffrant 
plus  que  personne  de  l’excès  de  sa  patience  et  s’y  résignant  avec  une 
incomparable  abnégation,  restant  unie  quoiqu’il  pût  lui  en  coûter, 
non-seulement  à la  destinée  mais  à toutes  les  démarches  du  roi  , elle 
ne  pardonne  pas  aux  autres  de  le  laisser  de  côté.  Sa  fierté  royale  et  sa 
fidélité  conjugale  ne  sont  pas  moins  choquées  de  la  présomptueuse 
insouciance  des  conseillers  de  l’émigration  que  de  l’insolence  et  de 
l’acharnement  des  démagogues 

Rien  n’arrêta  pourtant  ce  mouvement  de  la  noblesse  française;  tout 
contribua  au  contraire  à le  précipiter.  Les  premiers  émigrés  quittent 
la  France  sans  but  arrêté,  sans  dessein  formé  ; une  fois  dehors,  l’im- 
patience d’agir  et  l’incapacité  de  discerner  ce  qu’il  faut  faire  déter- 
minent leurs  démarches.  D’autres  les  suivent  en  foule  par  étourderie, 
par  mode,  par  point  d’honneur  et  avec  un  singulier  mélange  de  pré- 
somption et  de  trouble,  de  courage  et  d’effroi.  Ils  fuient  de  leurs  châ- 
teaux qui  brûlent  et  courent  où  l’on  va  se  battre.  L’impolitique  et 
chevaleresque  comte  d’Artois  provoque  l’émigration;  il  en  partage  les 
illusions  et  n’en  démêle  pas  les  intrigues.  Louis  XVIII  s’y  trouve  jeté 
malgré  lui  ; il  entreprend  de  la  diriger  sans  avoir  avec  elle  rien  de 
commun,  ni  défauts,  ni  qualités,  mais  uniquement  parce  que  jusque 
dans  l’exil  et  à la  tête  d’un  parti  qu’il  n’aime  pas  il  a le  goût  d’être 
roi.  L’image  de  la  monarchie  en  deuil  ne  s’aperçoit  plus  nulle  part 
ailleurs.  Le  dévouement  y pousse  ou  retient  ceux  que  d’autres  motifs 
n’auraient  pas  entraînés;  enfin  la  Terreur  contraint  de  s’y  réfugier 
ceux  qui  l’avaient  d’abord  blâmée  davantage.  Il  ne  restait  plus  de 
moyen  de  défense  à l’intérieur  : volontaire  et  irréfléchie  à ses  débuts, 
l’émigration  était  devenue  inévitable. 

Le  châtiment  ne  se  fit  pas  attendre  et  pesa  sur  tous,  tandis  qu’un  petit 
nombre  seulement  peut-être  était  coupable.  Ce  châtiment  de  l’émigra- 
tion, ce  ne  furent  pas  les  lois  injustes  d’abord  et  bientôt  atroces  portées 
contre  elle,  les  honnêtes  gens  restés  en  France  n’étaient  pas  mieux 
traités,  ce  furent  les  attentats  horribles  auxquels  elle  servit  de  prétexte 
et  qu’elle  vit  de  loin  sans  rien  pouvoir  pour  les  prévenir  ou  les  venger  ; 
cefut  salongue  etdéfinitive  impuissance;  incapable  des  grandes  entre- 
prises, elle  se  consuma  en  intrigues  mesquines.  Éloignée  d’abord  du 
roi  et  séparée  de  la  nation,  elle  se  divisa  en  coteries  de  plus  en  plus 
étroites.  Réduite  à tout  attendre  des  gouvernements  étrangers,  sans 
avoir  rien  à leur  offrir,  leur  demandant  à la  fois  de  dompter  la  France, 
ce  qui  était  au-dessus  de  leurs  forces,  et  de  la  respecter  dans  l’inté- 
grité de  son  territoire,  ce  qui  était  au-dessus  de  leur  politique  ; trop 
faible  pour  leur  rendre  la  victoire  facile  et  pourtant  trop  fière  pour  la 

* Voyez  les  lettres  citées  plus  haut,  les  Mémoires  de  Madame  Campan,  etc. 
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leur  promettre  profitables  elle  devait  être  délaissée  par  eux.  Elle  le 
fut  promptement  et  rudement,  et  tandis  qu’au  dehors  elle  n'éprouvait 
que  rebuts  et  mécomptes^,  à Tintérieur  ce  recours  à l’étranger  asso- 
ciait parmi  le  peuple  le  sentiment  national  au  sentiment  révolution- 
naire; ce  sentiment  de  conservation  et  ce  sentiment  de  destruction  se 
mêlèrent  ensemble  dans  une  confusion  presque  inextricable  au  fond 
de  beaucoup  d’âmes  honnêtes,  et  longtemps  après  que  Témigration 
était  évanouie,  son  souvenir  devait  engendrer  entre  les  classes  diverses 
de  la  nation  des  défiances  et  des  ombrages  trop  capables  d’énerver  en 
la  déchirant  la  société  française. 

Quand  d’honnêtes  gens  commettent  une  faute  politique,  il  est  rare 

* « Il  est  juste  sans  doute  que  la  monarchie  française  rétablie  dans  son  ancien  état 
soit  tenue  de  dédommager,  par  voie  de  subside  ou  autre  genre  de  payement,  les 
puissances  qui  Tauront  secourue  des  avances  et  frais  d’armements  qu’elles  seront 
dans  le  cas  de  répéter.  Mais  des  démembrements  qui  resserreraient  les  limites  du 
royaume  et  dérangeraient  l’équilibre  de  l’Europe,  ne  doivent  pas  être  le  prix  de 
l’assistance  généreuse  qui  a été  promise  aux  princes,  frères  du  roi,  agissant  en  son 
nom  et  pour  la  défense  de  la  couronne.  On  ne  leur  en  demande  aucun  et  il  n’en 
est  aucunement  question  dans  les  négociations  avec  les  cours  ci-dessus  mention- 
nées. Mais  l’exemple  de  Catherine  II  et  le  poids  de  son  influence  serviraient  à écar- 
ter tous  les  doutes  que  la  nation  pourrait  concevoir  à cet  égard.  » Mémoire  des  prin- 
ces français  à Vimpératrice  Catherine  II j 51  juillet  1 791 . Feuillet  de  Couches,  t.  II, 

p.  201. 

2 Le  cartel  d’échange  (entre  Dumouriez  et  le  duc  de  Brunswick,  lors  de  la  retraite 
des  Prussiens)  avait  été  signé  le  24  (septembre  1792).  Une  concernait  que  les  trou- 
pes prussiennes,  autrichiennes  et  hessoises les  émigrés  n’y  étaient  pas 

compris.  Dumouriez  avait  refusé  péremptoirement  d’admettre  ceux-ci  au  bénéfice  du 

cartel Manstein  n’insista  pas,  et,  par  une  prétention  calculée,  le  roi  de 

Prusse  consentit  à abandonner  à leur  malheureux  sort  ceux  des  émigrés  qui  tom- 
beraient entre  les  mains  des  corps  de  partisans  lancés  dans  toutes  les  directions  sur 
les  flancs  et  les  derrières  de  l’armée  envahissante Le  roi  de  Prusse,  au- 

torisant son  officier  de  confiance  à mettre  son  nom  au  bas  de  ce  cartel,  semblait  se 
venger  lâchement  de  la  déconvenue  que  les  illusions  et  les  bravades  des  émigrés  lui 
avaient  fait  subir  (Mortimer  Ternaux,  Histoire  de  la  Terreur^  t.  IV,  p.  1G6).  Voilà 
comment  les  émigrés  étaient  délaissés  par  le  roi  de  Prusse.  Voici  comment  ils  étaient 
accueillis  par  l’empereur  d’Allemagne,  François  II  : « Déclaration  de  S.  M.  V empe- 
reur et  roi  concernant  les  émigrés  français^  du  25  octobre  1 792 

Art.  — Les  émigrés  employés  ou  attachés  à l’armée  des  princes  français  ne 
pourront  se  tenir  ailleurs  que  dans  les  lieux  des  cantonnements  de  cette  armée 

Art.  2*.  — Les  autres  émigrés  français  de  quelque  étatou  qualité  qu’ils  puissent 
être,  ecclésiastiques  ou  laïques,  qui  ne  tiennent  pas  en  louage  une  maison  ou  un 
quartier,  devront  sortir  du  pays  dans  le  terme  de  huit  jours,  à partir  de  la  publi- 
cation des  présentes,  à peine  d’être  traités  comme  gens  sans  aveu. 

Art.  5^  — 


ceux  qui se  permettront  de  porter  à leurs  chapeaux  des  cocardes  ou  des 

plumes  blanches,  devront  également  quitter  ce  pays  sous  la  même  peine  {Histoire 
de  la  Terreur  y t.  IV,  p.  552). 
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qu’elle  ne  leur  soit  pas  reprochée  au  delà  de  toutes  les  bornes  delà  jus- 
tice; il  est  rare  qu’on  ne  les  accuse  pas  encore  dans  le  moment  même 
où  ils  sont  devenus  le  plus  innocents.  On  n’a  pas  seulement  condamné 
la  manière  dont  l’émigration;  commença  : on  incrimine  la  manière 
dont  elle  a fini.  Un  préjugé  à la  fois  vulgaire  et  presque  officiel  tend  à 
lui  imputer  nos  humiliations  et  nos  désastres  de  1814  et  1815.  Ce  pré- 
jugé est  inique  : plus  nous  avons  été  sévères  pour  l’émigration,  mal- 
gré beaucoup  de  motifs  qui  nous  rendent  les  émigrés  respectables, 
plus  il  nous  importe  de  protester  contre  des  calomnies  devenues  au- 
jourd’hui insoutenables  et  restées  pourtant  encore  pernicieuses. 
Lorsque  les  princes,  frères  de  Louis  XVI,  et  leurs  premiers  compa- 
gnons quittèrentla  France,  en  1789  et  1791,  ils  étaient  des  émigrés  ; 
lorsque  ces  mêmes  princes  et  leurs  derniers  serviteurs  y rentrèrent 
vingt-cinq  ans  plus  tard,  ils  n’étaient  plus  que  des  proscrits,  et  ces 
proscrits,  dont  la  constance  avait  ennobli  le  malheur,  connaissaient 
la  longue  faiblesse  de  l’Europe  et  sa  haine  jalouse  contre  la  France  : 
ils  les  avaient  apprises  à leurs  dépens.  Est-ce  donc  eux,  comme  on 
l’a  dit,  qui  ont  amené  l’étranger?  non;  les  Bourbons  reprenant 
au  contraire  alors  entre  leur  pays  et  l'Europe  le  rôle  que  Louis  XVI, 
à la  veille  de  sa  chute,  avait  rêvé,  les  Bourbons  se  présentèrent  uni- 
quement pour  nous  sauver  do  l’étranger.  Celui  qui  en  le  provoquant 
jusqu’au  bout  de  l’Europe  l’avait  attiré  sur  nos  frontières,  celui  qui 
par  son  opiniâtreté  conquérante  l’avait  contraint  de  venir  à Paris, 
c’était  Napoléon.  « L’historien  national,  » M.  Thiers,  l’a  reconnu. 

Mais  non-seulement  la  France  fut  envahie;  elle  parut,  ce  qui  est 
|)ire,  presque  insensible  à l’invasion,  et  cette  défaillance  du  patrio- 
tisme, dont  nous  avons  rougi  plus  tard,  on  a voulu  la  rejeter  sur  les 
émigrés  : s’ils  n’ont  pas  amené  l’étranger,  ils  sont  cause  qu’on  ne  l’a 
pas  repoussé.  Avaient-ils  donc  un  tel  crédit  sur  l’esprit  public?  La  vé- 
ritéestque,  pour  produire  cette  triste  indifférence  en  face  de  l’ennemi, 
il  avait  fallu  les  excès  du  premier  empire  ; elle  s’est  répandue  parmi 
les  hommes  sur  qui  pesait  son  joug.  Elle  a éclaté  comme  le  stigmate 
et  le  châtiment  du  despotisme.  Un  seul  homme,  et  le  même  homme, 
est  responsable  à la  fois  de  l’écrasement  matériel  et  de  la  prostration 
morale  de  la  France;  c’est  ce  maître  qui,  pour  subjuguer  le  monde 
l’a  épuisée.  Ne  laissons  pas  ses  admirateurs  rejeter  sur  d’autres  le  far- 
deau qui  doit  peser  sur  lui. 

Que  conclure  maintenant  de  cet  examen,  du  rôle  joué  par  le  roi,  la 
reine  et  les  émigrés  vis-à-vis  de  l’étranger?  C’est  que  les  patriotes  n’au- 
raient jamais  dû  se  séparer  du  [roi,  ni  les  royalistes  de  la  patrie.  Vrais 
royalistes  et  vrais  patriotès  étaient  faits  pour  demeurer  unis,  et  ce  n’est 
point  sans  grand  dommage  pour  leur  double  cause  qu’ils  se  sont  di- 
visés en  1792  et  qu’üs  ne  se  sont  point  réconciliés  pleinement  en  1815. 
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Et  c’est  bien  moins  encore  en  face  de  l’étranger  que  pour  notre 
régime  intérieur  que  nos  dissentiments,  soit  entre  nous,  soit  avec 
la  monarchie,  nous  ont  été  funestes.  Car  enfin,  séparée  de  Louis  XVI 
et  de  la  royauté,  la  France  est  restée  indépendante  : mais  est-elle 
devenue  libre?  Si  donc  nous  détachons  nos  regards  de  nos  frontières 
et  si  nous  les  replions  uniquement  aux  mouvements,  le  châtiment 
de  nos  discordes  nous  apparaît  encore  plus  manifeste  et  plus  dur. 
Les  événements  parlent  d’eux-mêmes,  il  n’est  pas  besoin  de  les  com- 
menter. Tout  le  livre  de  M.  Quinet  est  consacré  d’ailleurs  à recher- 
cher pourquoi  la  Révolution  ne  nous  a pas  conduits  à la  liberté.  On 
peut  et,  selon  nous,  on  doit  à beaucoup  d’égards  contester  les  raisons 
qu’il  en  donne  ; mais  on  ne  saurait  infirmer  les  témoignages  qu’il 
rend  de  nos  longs  mécomptes  ; on  ne  saurait  non  plus  y rien 
ajouter. 

Seulement,  tandis  que  la  succession  de  ces  mécomptes  nous 
porte,  nous,  à détester  nos  discordes,  elle  enracine  lui  et  bien  d’au- 
tres dans  leurs  ressentiments.  Nous  cherchons,  en  ne  déguisant 
aucune  faute,  à expliquer  et  par  là  à dissiper  les  malentendus  qui 
ont  séparé  les  hommes  nouveaux  de  la  vieille  royauté;  il  loue  les 
conventionnels  d’avoir  persévéré  jusqu’au  bout  dans  toutes  leurs 
haines  : haines  incurables  autant  qu’elles  avaient  d’abord  été  gratuites 
et  qui  aspiraient,  M.  Quinet  nous  l’atteste,  à se  perpétuer  au  delà  du 
tombeau.  Il  nous  répugne  de  le  suivre  à travers  les  tristes  souvenirs 
qu’il  étale  avec  complaisance.  Nous  lui  dirons  seulement  que  la  haine 
renverse  et  ne  fonde  pas,  et  c’est  parce  qu’elle  a été  le  sentiment  do- 
minant des  hommes  qui  ont  démoli  la  monarchie  que  nous  avons  eu 
après  sa  chute,  au  lieu  de  la  liberté  qu’aime  M.  Quinet,  la  terreur 
qu’il  déteste.  Les  passions  qu’il  partage  ont  enfanté  le  régime  qu’il 
réprouve  : régime  nécessaire,  nous  disent  alors  des  révolutionnaires 
moins  raffinés  que  lui,  et  qui  a sauvé  la  France.  Je  rougis  d’avoir  à 
discuter  cette  assertion,  et  pourtant  je  ne  le  crois  pas  inutile. 


III 

Je  ne  connais  dans  l’histoire  que  deux  gouvernements  qui  portent 
dans  leur  nom  seul  leur  flétrissure  : le  Bas-Empire  et  la  Terreur. 
Quant  au  régime  de  1795,  c’est  lui  qui  l’a  voulu;  il  s’est  lui-même 
choisi  le  nom  qu’il  gardera  à jamais  : la  Terreur  ; et  si,  après  avoir 
épouvanté  les  contemporains,  il  épouvante  encore  la  postérité,  il  ne 
semble  pas  que  les  terroristes  aient  jamais  aspiré  à un  autre  succès, 
ni  à une  autre  gloire.  , 
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Mais  soutenir  à leur  suite  que  les  Français  avaient  besoin  de 
trembler  à leurs  foyers  pour  courir  sans  peur  à la  frontière,  et  qu'il 
a fallu  des  bourreaux  pour  enfanter  des  héros,  n'est-ce  donc  pas 
offenser  la  conscience  publique  et  Thonneur  national?  Et  pourtant 
cette  injure  au  patriotisme  se  retrouve  depuis  cinquante  ans  sous 
la  plume  d'écrivains  qui  se  prétendent  patriotes  par  excellence^? 
Qu'ils  le  sachent  ou  non,  elle  leur  a été  suggérée  avec  une  timidité 
inaccoutumée  sans  doute  en  une  telle  bouche,  mais  enfin  elle  leur  a 
été  clairement  suggérée  par  le  captif  de  Sainte-Hélène-  Comme  il 
repassait  avec  ses  compagnons  d'exil  les  principales  péripéties  de  la 
Révolution  dont  il  était  issu  et  qu'il  avait  domptée,  un  jour  il  lui  a 
plu  de  voir  dans  les  massacres  de  Septembre  fanatisme  et  fatalité 
plutôt  que  scélératesse  : c<  Peut-être,  » ajoutait-il,  « cet  événement 
a-t-il  influé  sur  le  salut  de  la  France;  y>  et  il  laissait  échapper  quel- 
ques regrets  de  n'avoir  pu  à la  seconde  approche  de  l'étranger  « re- 
nouveler de  telles  horreurs^.  C'est  ainsi  qu'encore  étonné  et  désolé 

^ « Législateurs,  placez  la  Terreur  à Tordre  du  jour.  » Discours  d'une  députation 
de  Jacobins  à la  Convention.  Séance  du  5 octobre  1795.  Bûchez  et  Roux,  t.  XXIX, 
p.  41 . 

« Le  gouvernement  provisoire  sera  révolutionnaire  jusqu’à  la  paix.  y>  Décret  de 
la  Convention,  rendu  sur  le  rapport  de  Saint-Just,  10  octobre  1795.  Id.,  id.,  p.  172. 

« Si  le  ressort  du  gouvernement  populaire  dans  la  paix  est  la  vertu,  le  ressort 
du  gouvernement  populaire  en  révolution  est  la  vertu  et  la  terreur  :1a  vertu  sans 
laquelle  la  terreur  est  funeste,  la  terreur  sans  laquelle  la  vertu  est  impuissante.  La 
terreur  rTest  autre  chose  que  la  justice  prompte,  sévère,  inflexible  : elle  est  donc 
une  émanation  de  la  vertu  : elle  est  moins  uu  principe  particulier  qiTune  consé- 
quence du  principe  général  de  la  démocratie  appliqué  aux  plus  pressants  besoins  de 
la  patrie.  » 

« On  a dit  que  la  terreur  était  le  ressort  du  gouvernement  despo^tique.  Le  vôtre 
ressemble-t-il  au  despotisme?  Oui,  comme  le  glaive  qui  brille  dans  les  mains  du 
héros  de  la  liberté  ressemble  à celui  dont  les  satellites  de  la  tyrannie  sont  armés. 
Domptez  par  la  terreur  les  ennemis  de  la  liberté  et  vous  aurez  raison  comme  fon- 
dateursde  la  république.  Le  gouvernement  de  la  Révolution  est  le  despotisme  de  la 
liberté  contre  la  tyrannie.  » Rapport  de  Robespierre  au  nom  du  Comité  de  salut 
public,  sur  les  principes  de  morale  qui  doivent  guider  la  Convention  dans  le  gou- 
vernement intérieur  de  la  République.  5 février  1794.  Id.,  t.  XXXI,  p.  276. 

- <£  Après  dîner,  quelqu’un  ayant  mentionné  la  date  du  jour  (5  septembre  1816), 
l’empereur  a dit  à ce  sujet  des  paroles  bien  remarquables  : C’est  l’anniversaire 
d’exécutions,  bien  épouvantables,  bien  hideuses,  une  réaction  en  petit  de  la  Saint- 
Barthélemy,  une  tache  pour  nous,  moindre  sans  doute  parce  qu’elle  a fait  moins  de 
victimes  et  qu’elle  iTa  pas  porté  la  sanction  du  gouvernement  qui  essaya  même  de 
punir  le  crime  (M.  Mortimer  Ternaiix  démontre  positivement  le  contraire).  Il  a été 
commis  par  la  Commune  de  Paris,  puissance  spontanée,  rivale  de  la  législative,  su- 
périeure même.  Au  surplus,  disait  l’empereur,  ce  fut  bien  plutôt  un  acte  de  fa- 
natisme que  celui  de  la  pure  scélératesse.  On  a vu  les  massacreurs  de  septembre 
massacrer  un  des  leurs  pour  avoir  volé  durant  les  exécutions. 

« Ce  terrible  événement,  continuait  l’empereur,  était  dans  la  force  des  choses  et 
dans  Tespril  des  hommes.  Point  de  bouleversements  politiques  sans  fureur  popu- 
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de  sa  chule,  il  voulait  l’imputer  à sa  modération  plutôt  qu’à  ses 
excès.  Celte  excuse  des  fureurs  révolutionnaires  avait  semblé  étrange 
sur  les  lèvres  de  Napoléon  ; depuis  elle  était  devenue  vulgaire  et 
presque  banale,  lorsqu’enfin  un  honrtête  homme  s’est  rencontré 
pour  en  faire  définitive  justice. 

Grâce  à M.  Mortimer  Ternaux,  grâce  aussi  aux  recherches  diplo- 
matiques qu’a  commencées  M.  de  Bourgoing,  il  est  maintenant  non- 
seulement  certain,  mais  prouvéque  la  Terreur,  bien  loin  de  conjurer, 
a aggravé  tous  nos  périls.  Ce  sont  les  révolutionnaires  du  20  juin  et 
du  10  août  qui  ont  soulevé  et  coalisé  contre  nous  le  continent.  lis  ont 
obligé  les  souverains  à redouter  les  excès  de  la  France  éncore  plus 
que  ses  forces,  et  cette  frayeur  commune  a pu  dominer  pour  un  jour 
leurs  tergiversations  et  leurs  dissentiments.  C’est  à la  suite  du  21 
janvier  quePitt,  jugeant  la  France  incapable  d’avoir  des  alliés,  a in- 
troduit dans  la  coalition  l’Angleterre. 

Les  mêmes  hommes  qui  amassaient  contre  nous  tant  d’ennemis, 
nous  ménageaient-ils  du  moins  des  défenseurs?  Parmi  les  généraux 
qui  couvrirent  les  premiers  nos  frontières  menacées  et  dont  plu- 
sieurs leur  avaient  pourtant  donné  de  tristes  gages,  un  seul,  Keller- 
mann,  le  vainqueur  de  Valmy,  a échappé  à leur  haine.  Nul  autre  n’a 
été  épargné  : ni  La  Fayette,  ils  l’ont  réduit  à quitter  l’armée  ; ni 
Dumouriez,  ils  l’ont  amené  à la  trahir  ; ni  Montesquieu,  le  premier 
conquérant  de  la  Savoie,  ils  l’ont  proscrit;  ni  Anselme,  qui  avait 
pris  Nice,  ils  l’ont  emprisonné;  ni  Custine,  qui  nous  avait  menés  jus- 
qu’au Rhin;  ni  Houchard,  qui  avait  jeté  dans  la  mer  les  Anglais  dé- 
barqués à Dunkerque;  ni  Beauharnais,  ni  Dillon,  ni  Biron,  ni  Bru- 
net, ni  le  vieux  Luckner  : ils  les  ont  envoyés  à l’échafaud. 

11  est  vrai,  à la  nouvelle  de  la  patrie  en  danger,  l’armée  décapitée 

taire,  point  de  danger  pour  le  peuple  déchaîné  sans  désordre  et  sans  victimes.  Les 
Prussiens  entraient,  avant  de  courir  à eux  on  a voulu  faire  main  basse  sur  tous  leurs 
auxiliaires  dans  Paris  ; peut-être  cet  événement  influa-t-il  dans  le  temps  sur  le  sa- 
lut de  la  France.  Qui  doute  que  dans  les  derniers  temps,  lorsque  les  étrangers  ap- 
prochaient, si  on  eût  renouvelé  de  telles  horreurs  sur  leurs  amis,  ils  eussent  jamais 
dominé  la  France?  Mais  nous  ne  le  pouvions,  nous  étions  devenus  légitimes,  la  durée 
de  l'autorité,  nos  victoires,  nos  traités,  le  rétablissement  de  nos  mœurs  avaient  fait 
de  iious  un  gouvernement  régulier  ; nous  ne  pouvions  nous  charger  des  mêmes 
fureurs  ni  du  même  odieux  que  la  multitude;  pour  moi  je  ne  pouvais  ni  ne  voulais 
être  un  roi  de  la  jacquerié.  » 

Extrait  du  Mémorial  de  Sainte- Hélène,  par  Las  Cases,  cité  par  M.  Mortimer  Ter- 
naux, Histoire  de  la  TerreUr,  t.  IV,  p.  425.  Cette  appréciation  devait  surprendre 
ceux  qui  se  souvenaient  que  Napoléon  avait  débuté  dans  l’exercice  du  pouvoir  en 
proscrivant  sans  jugement  les  septembriseurs.  Elle  aurait  moins  étonné  ceux  qui 
n’auraient  pas  oublié  les  liaisons  et  les  inclinations  de  sa  première  jeunesse,  très- 
bien  rappelées  et  expliquées  récemment  par  M.  Lanfrey,  Histoire  de  Napoléon 
Revue  nationale,  10  novembre  1865. 
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se  garnit  de  soldats  héroïques-  Mais  en  même  temps  à l’aspect  de 
cette  patrie  désorganisée,  les  scélérats  aussi  se  lèvent  et  ils  massa- 
crent les  Français.  Non,  les  braves  gens  qui  s’en  allèrent  en  septem- 
bre 1792  résolus  à périr  aux  Thermopyles  de  la  France,  et  inébranla- 
bles dans  les  défilés  de  l’Argonne  arrêtèrent  l’étranger,  n’étaient 
pas  les  mêmes  hommes  que  ceux  qui  dans  ce  même  mois  de  septem- 
bre restèrent  à Paris  ou  se  répandirent  à Meaux,  à Reims,  à Char- 
leville,  à Caen,  à Couches,  à Lyon,  à Versailles,  pour  assassiner  des 
prisonniers  sans  défense,  et  ce  sont  ceux-là,  prêts  à tuer  plus  qu’à 
mourir,  qui  ont  tenu  le  glaive  de  la  Terreur.  Voilà  les  soldats  de  Ma- 
rat, de  Danton  et  de  Robespierre;  ils  n’en  ont  pas  recruté  d’autres. 
Le  Tribunal  révolutionnaire  est  sorti  tout  armé  des  massacres  de 
Septembre  ; Danton  l’a  mis  en  mouvement  pour  les  continuer  avec  plus 
de  méthode;  il  n’a  pas  fait  autre  chose,  et  le  Tribunal  révolutionnaire 
est  resté  jusqu’à  la  fin  le  seul  moyen  de  gouvernement  des  terro- 
ristes. 

Ainsi,  à mesure  que  la  France  avançait  dans  la  carrière  de  la  ré- 
volution, le  bien  et  le  mal,  le  dévouement  et  la  haine,  mêlés  ensemble 
et  comme  confondus  au  début  de  ce  mouvement  immense  continuaient 
de  se  déployer  avec  éclat.  Seulement,  ces  deux  courants,  rapprochés 
d’abord  et  difficiles  à discerner  au  point  de  départ,  s’étaient  écartés 
pour  rouler  chacun  sur  une  pente  différente.  En  1789,  régénération 
et  destruction,  espérances  généreuses  et  désirs  pervers,  vie  et  mort, 
tout  marche  ensemble,  tout  se  manifeste  à la  fois  et  souvent  sur  le 
front  et  dans  la  bouche  des  mômes  hommes,  tout  se  rencontre,  dans 
un  effort  qui  semble  irrésistible,  au  dedans  du  royaume,  personne 
ne  regarde  aux  frontières.  En  1793,  le  partage  entre  les  bons  et  les 
mauvais  instincts  de  la  France  nouvelle  s’est  accompli.  Les  patriotes 
combattent  l’ennemi,  les  terroristes  gouvernent  la  patrie  : d’une  part, 
les  hommes  de  cœur  détournent  leurs  regards  de  l’intérieur  pour  ne 
voir  que  l’étranger;  d’autre  part,  le  foyer  de  la  résistance  contre 
la  révolution  ayant  été  transporté  au  dehors,  les  hommes  de  sang 
restent  seuls  debout  et  vivants  à l’intérieur.  On  peut  sans  doute  et 
l’on  doit  blâmer  ces  hommes  de  cœur  de  s’être  laissé  gouverner  de 
loin  par  ces  hommes  de  sang.  Avec  une  indifférence  qui  serait  éti  ange 
si  l’on  ne  savait  combien  il  est  difficile  à l’homme  d’avoir  deux  cou- 
rages à la  fois,  ils  leur  ont  permis  de  souiller  la  terre  et  la  cause  qu’ils 
défendaient,  et,  à cet  impur  contact,  leur  gloire  a perdu  quelque 
chose.  Ces  soldats  intrépides  n’ont  pas  été  d’assez  fiers  citoyens.  En 
combattant  la  Révolution,  ils  ont  subi  la  Terreur  ; c’est  trop  sans 
doute  ; mais  ils  ne  Font  pas  provoquée  ; encore  moins  ont-ils  été 
suscités  par  elle.  Leur  mémoire  ne  mérite  pas  cette  injure. 

L’excuse  du  salut  public  étant  ainsi  arrachée  à la  Terreur,  com- 
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ment  expliquer  son  régné?  Il  faut  bien  le  confesser;  Marat,  Danton, 
Robespierre  ont  pu  dominer  la  France  par  la  peur.  Tout  le  monde, 
petits  et  grands,  pauvres  et  riches,  hommes  anciens  et  hommes 
nouveaux,  tout  le  monde  était  menacé  par  eux  ; nulle  tête  n’était 
placée  ni  assez  haut  ni  assez  bas  pour  leur  échapper,  etchacun,  sous 
leur  joug,  s'est  senti  seul.  Leurs  victimes  n’ont  pas  tenté  de  s’unir 
pour  résister.  Pour  en  finir  avec  eux,  il  a fallu  que  leurs  complices 
voulussent  s’en  défaire.  Quelquefois  un  homme  seul  et  furieux,  te- 
nant une  arme  à la  main,  épouvante  une  foule  désarmée  qui  l’envi- 
ronne. Tels  paraissent  au  milieu  de  la  France  les  terroristes.  Quelle 
était  donc  leur  arme,  et  pourquoi  devant  eux  laBT'ance  s’est-elle  crue 
désarmée  ? 

Mais  voici  un  autre  sujet  d’étonnement  qui  doit  nous  arrêter  peut- 
être  encore  davantage  : bourreaux  et  victimes  sont  depuis  longtemps 
couchés  dans  la  tombe,  et  des  écrivains  se  succèdent  presque  sans 
interruption  pour  présenter  l’apologie  des  bourreaux. 

Aujourd’hui,  ce  n’est  plus  seulement  une  idole  abstraite,  inflexi- 
ble et  souveraine,  pareille  à l’antique  Destin,  la  Révolution  qui  est 
glorifiée,  comme  dans  les  écrits  de  MM.  Louis  Blanc  et  Michelet.  Ce 
n’est  plus  une  série  de  tableaux,  tels  que  les  a tracés  M.  de  Lamar- 
tine, où  l’imagination  complaisante  du  poêle  étouffe  la  conscience  de 
l’historien  en  essayant  d’embellir  tout  ce  qu’elle  dépeint,  même  le 
crime.  Il  y a maintenant  des  écrivains  qui  choisissent  pour  héros  un 
personnage  unique,  concentrent  sur  lui  des  recherches  laborieuses 
et  patientes,  et,  sans  grands  efforts  pour  \' idéaliser ^ recueillent  mi- 
nutieusement ses  moindres  paroles  et  ses  moindres  démarches.  Les 
livres  que  nous  avons  sous  les  yeux  sont  d’ailleurs,  nous  avons  hâte 
de  le  déclarer,  purement  historiques;  ils  ne  contiennent  aucune  al- 
lusion au  temps  présent  ; ils  n’ont  pu  être  soustraits  à notre  critique, 
comme  une  récente  histoire  de  Marat,  par  des  poursuites  judiciaires, 
et  les  héros,  objet  de  tant  de  soins,  c’était  hier  Saint-Just,  aujour- 
d’hui c’est  Anacharsis  Clootz,  c’est  Danton,  c’est  Robespierre. 

L’histoire  de  Robespierre,  par  M.  Hamel,  s’arrête  encore  au  terme 
de  l’Assemblée  constituante.  Jusqu’à  ce  moment,  j’ai  cherché  une 
censure,  une  simple  critique  sous  la  plume  d’un  historien  qui  a suivi, 
« jour  par  jour,  heure  par  heure,  le  plus  grand  calomnié  qui  depuis 
dix-huit  cents  ans  ait  passé  sur  la  terre  : » je  n’ai  pu  en  découvrir 
ni  môme  en  pressentir  une  seule. 

La  biographie  de  Danton,  par  M.  Bougeard,  est  complète  ; elle  con- 
tient tous  ses  discours;  elle  est  rédigée,  d’ailleurs,  d’après  des  « pa- 
piers de  famille.  » L’écrivain  travaille  avec  plus  de  bonne  volonté  et 
de  sincérité  que  de  succès  à laver  le  tribun  du  reproche  de  vénalité 
que  ses  rivaux  ont  toujours  fait  peser  sur  lui  (car  pour  les  assassins  de 
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la  Terreur,  volèr  c’était  déroger*).  Il  voudrait  aussi  que  le  ministre 
de  la  justice  de  1792  n’eût  pas  provoqué  les  massacres  de  Septembre, 
qu’il  a publiquement  applaudis;  mais  son  plaidoyer  ne  me  parait 
nullement  à cet  égard  infirmerie  témoignage unaninie  des  contempo- 
rains. Il  ne  changera  pas  le  verdict  de  Thistoire  formulé  une  dernière 
fois  et  définitivement  par  M.  Mortimer  Ternaux.  En  revanche, M.  Bou- 
geart  disculpe  beaucoup  mieux  Danton  de  l’accusation  capitale  que 
ses  émules  en  terrorisme  ont  inventée  pour  le  perdre  : celle  d'avoir 
tenté  quelque  chose  pour  sauver  Louis  XVI.  Si  le  Mirabeau  delà  Con- 
vention put  être  encore  alors  acheté,  il  faut  bien  convenir  qu'il  n’a  pas 
tenu  le  marché.  Je  l’accorde  à M.  Bougeart,  et,  quoique  le  fougueux 
Danton  ait  paru  s’arrêter  plus  tôt  que  l’inflexible  Robespierre  dans  la 
sanglante  voie  où  ils  marchaient  ensemble,  je  conviens  qu’il  n’avait 
pas  mérité  de  périr  comme  modéré.  J’abandonne  enfin  h quiconque 
ne  maudit  pas  la  Terreur  le  soin  de  tenir  la  balance  entre  ces  deux 
frères  ennemis  ou  le  plaisir  de  préférer  l’un  à l’autre. 

Encore  moins  essayerai-je,  avec  M.  Avenel,  de  suivre,  dans  sa  bi- 
zarre et  triste  carrière,  un  personnage  secondaire,  mais  singulier, 
Anacharsis  Clootz,  ce  Prussien  que  la  France  fascine  en  le  pervertis- 
sant, qui  va  tout  droit  des  orgies  du  règne  de  Louis  XV  aux  saturnales 
de  93,  entretient  par  l’ivresse  de  la  débauche  et  du  sang  l’exaltation 
d’un  esprit  malade,  meurt  fanatique  d’athéisme,  et  chez  lequel  on  ne 
peut  dire  où  le  vice  finit  où  la  folie  commence. 

Aucun  de  ces  livres  ne  dénote  du  talent,  mais  tous  ont  demandé 
du  travail,  tous  ont  trouvé  des  lecteurs,  et  ce  goût  pour  les  terro- 
ristes n’est  pas  épuisé,  paraît-il,  car  on  nous  promet  une  galerie  com- 
plète des  vaincus  de  thermidor. 

Sans  attacher  à ces  symptômes  plus  d’importance  qu’il  ne  con- 
vient, il  faut  bien  constater  qu’en  face  de  l’irréformable  arrêt  rendu 
sur  la  Terreur  par  la  conscience  publique,  il  y a toujours  des  esprits 
et  des  cœurs  rebelles.  Pour  le  grand  nombre,  le  nom  seul  des  ter- 
roristes demeure  un  éternel  épouvantail  ; pour  quelques-uns,  il  garde 
attrait  et  prestige.  Ce  prestige,  survivant  à leur  puissance,  n’est-il 
pas  plus  singulier  encore  que  cette  puissance  même?  A quelle  cause 
de  tels  hommes  ont-ils  dû  l’un  et  l’autre? 

Je  n’ai  nul  goût  et  je  ne  trouve  nul  profit  à rechercher  curieuse- 
ment les  nuances  du  caractère  ou  les  différences  du  tempérament 
chez  les  divers  chefs  de  la  Terrpur.  Deux’traits  dominants  leur  sont 
communs  à tous  et  suffisent  à les  signaler.  Leur  premier  principe, 
c’est  que  la  fin  justifie  les  moyens.  A leurs  yeux,  l’ennemi,  le  mé- 
chant, l’homme  immoral,  comme  disait  Robespierre,  n’a  point  de 


* Le  mot  est  de  M.  Ternaux. 
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droits.  Pour  le  vaincre  tout  est  légitime,  que  dis-je!  tout  est  obliga- 
toire cl  sacré.  Cette  maxime  est  la  seule  qu’à  travers  un  langage 
ordinairement  vague  et  louche,  on  trouve  nettement  professée  par 
les  orateurs  du  Comité  de  salut  public.  Ainsi  le  mépris  de  la  justice 
et  de  l’humanité  a-t-il  pu  devenir  le  signe  d’une  vertu  plus  haute, 
et  le  crime  s’appeîler  devoir. 

Mais  ce  but  à atteindre,  contre  tout  droit  et  toute  chance,  ce  but 
qui  s’appelle  tour  à tour,  vertu,  fraternité,  démocratie,  salut  public, 
en  réalité  quel  est-il?  Je  le  cherche,  et  plus  je  regarde  au  fond  de 
l’âme  des  terroristes,  moins  j’y  découvre  un  autre  idéal  qu’une  vaste 
destruction. 

Ils  n’ont  pas  seulement,  comme  d’autres  tyrans,  la  passion  de  tuer; 
ils  ont  de  plus,  à un  degré  où  personne  ne  la  poussa  avant  eux,  la 
passion  de  détruire. 

M.  Quinet  a recherché  si  les  teiroristes  s’étaient  formé  quelque 
système  nouveau  d’organisation  sociale  qu’ils  n’aient  pas  eu  le  temps 
d’essayer,  et  il  s’est  étonné  de  ne  trouver  à cet  égard,  sous  leur  plume 
et  dans  leur  bouche,  dans  leurs  paroles  publiques  et  dans  leurs  con- 
lidences  intimes,  que  des  phrases  banales,  des  mots  sans  idées.  Il  a 
raison  ; le  fait  qu’il  observe  et  met  en  lumière  ne  peut  être  nié.  Mais 
quelle  cause  assigne-t-il  à cette  stérilité?  c’est  que  les  hommes  de  95 
n’ont  pas  su  tirer  des  doctrines  du  dix-huitième  siècle  une  religion 
nouvelle  pour  l’imposer  à la  France  sur  les  ruines  du  catholicisme 
abattu.  Selon  lui,  toute  transformation  radicale  des  sociétés  humai- 
nes a pour  origine  un  changement  de  religion  : puisque  la  Révolu- 
tion française  a laissé  debout  la  foi  et  le  culte  anciens,  elle  a donc 
échoué  ; elle  est  à refaire  par  quelque  autre  procédé.  Cette  apprécia- 
tion soulève  deux  difficultés  que  M.  Quinet  ne  semble  pas  avoir  aper- 
çues. D’abord  il  ne  s’est  pas  demandé  si  les  doctrines  du  siècle  que  la 
Révolution  française  venait  relever  étaient,  en  effet,  capables  d’enfan- 
ter une  religion.  Il  invoque  sans  cesse  l’exemple  des  révolutions  reli- 
gieuses du  seizième  siècle;  mais  toutes  les  sectes  du  seizième  siècle,  en 
s’éloignant  de  l’Église,  retenaient  dans  leur  sein  quelques  portions  du 
christianisme,  et  c’est  de  ces  lambeaux  déchirés  de  la  robe  sans  cou- 
ture, qu’après  beaucoup  d’agitations  et  de  bouleversements,  elles  ont 
tiré  leur  culte  et  leurs  lois.  Les  doctrines  du  dix-huitième -siècle,  au 
contraire,  étaient  purement  négatives  ; dès  lors,  quelles  croyances 
pouvaient  en  sortir?  Qu’étaient-elles  capables  d’inspirer,  sinon  des 
destructions?  M.  Quinet  prend  en  pitié,  et  il  n’a  pas  tort,  les  diverses 
expériences  religieuses  des  révolutionnaires,  l’Église  constitution- 
nelle de  Camus,  le  culte  de  la  raison  de  Chaumette,  le  culte  de  l’Être 
suprême  de  Robespierre  : schisme,  naturalisme,  déisme,  il  ne  voit 
partout  que  vide  et  nullité  ; nulle  part  l’étoffe  d’une  religion.  Il  ou- 
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blie  seulement  d’indiquer  celle  qui  aurait  pu  être  inventée.  J’ai 
grand’peur  que,  si  M.  Quinet  eût  été  mis  à pareille  épreuve,  il  n’eût 
pas  mieux  réussi  que  le  dernier  inventeur  officiel  de  cette  espèce  de 
théophilarithrope,  Larévellière-Lepeaux,  et,  pour  ma  part,  avant  de 
reprocher  à qui  que  ce  soit  de  n’avoir  point  découvert  le  soleil  qui 
doit  remplacer,  dans  le  monde  nouveau,  la  vieille  lumière  du 
christianisme,  j’attendrai  que  cet  astre,  depuis  si  longtemps  et  si 
pompeusement  annoncé,  ait  enfin  paru  sur  l’horizon. 

D’ailleurs,  une  fois  celte  religion  trouvée,  il  aurait  fallu  l’implan- 
ter; il  aurait  fallu  extirper  l’ancienne,  et,  selon  M.  Quinet,  une  reli- 
gion profondément  enracinée  ne  disparaît  jamais  si  on  ne  l’arrache. 
Cela  est  vrai  principalement,  sans  doute,  du  catholicisme.  M.  Quinet 
confesse  à plusieurs  reprises,  et  ses  aveux  sont  précieux  à recueillir, 
que  la  liberté  des  cultes  n’a  rien  ôté  parmi  nous  au  catholicisme  ; 
que  la  première  apparition  de  cette  liberté  en  France  a même  amené 
le  triomphe  de  l’ancienne  Église.  C’est  pourquoi  il  conseille  de  ne 
laisser  cette  Eglise  libre  qu’après  l’avoir  préalablement  anéantie. 
Mais  alors,  de  quel  droit  réprouve-t-il  la  Terreur?  N’est-ce  point  là 
précisément  ce  qu’elle  a voulu  ? et  quels  autres  procédés  que  les  siens 
aurait  imaginés  M.  Quinet  pour  changer  par  force  la  religion  d’un 
peuple?  Il  est  vrai  que  les  terroristes  n’ont  pas  remplacé  le  christia- 
nisme ; mais  qu’ont-ils  épargné  pour  le  détruire  ? Est-ce  seulement 
leur  insuccès  que  leur  reproche  M.  Quinet?  les  absoudrait-il  s’ils 
avaient  réussi?  Non;  leur  tyrannie  le  révolte,  leur  inhumanité  lui 
répugne.  Mais  son  acharnement  contre  le  catholicisme  le  rapproche 
d’eux  malgré  lui,  et  il  ne  peut  plus  les  condamner  sans  une  flagrante 
inconséquence. 

La  haine  des  terroristes  contre  la  foi  chrétienne  est  la  racine  de 
l’immense  goût  de  destruction  qui  envahit  leur  âme  tout  entière,  et 
qu’il  est  facile  d’observer  dans  toutes  leurs  démarches. 

Ils  mettent  leur  ambition  à abattre,  comme  d’autres  à fonder,  et, 
depuis  la  richesse  jusqu'au  talent,  depuis  les  lois  jusqu’aux  mœurs, 
depuis  le  langage  jusqu’aux  croyances,  depuis  le  nom  des  hommes 
jusqu’aux  noms  des  mois  et  des  jours,  depuis  le  temple  de  Dieu  jus- 
qu’aux tombeaux  des  morts,  tant  que  quelque  chose  s’élève,  subsiste 
et  dure  ils  ne  sont  pas  satisfaits.  Qu’on  se  représente  donc  des  hom- 
mes qui  écrasent  et  brisent  tout  pour  triompher,  et  qui  ne  pour- 
suivent d’autre  triomphe  que  d’avoir  tout  anéanti,  contondant  en- 
semble le  but  qu’ils  se  proposent  et  les  moyens  qu’ils  emploient, 
et  poussant  ainsi  jusqu’au  délire  la  passion  du  néant  ; qu’autour 
d’eux  et  dans  leur  propre  âme  le  sens  moral  soit  obscurci  au  point  de 
ne  plus  apercevoir  aucune  règle  distincte  de  cette  passion  même  et 
d’écarter,  tandis  qu’ils  la  suivent,  de  leurs  démarches  la  pudeur. 
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de  leur  conscience  peut-être  le  remords  ; enfin,  qu’à  cette  passion  do- 
minante et  sons  frein  on  ajoute  les  passions  subalternes  qu’elle 
traîne  à son  service  : la  soif  de  dominer,  l’ivresse  du  sang  versé,  la 
jalousie,  la  cupidité,  la  vengeance,  la  peur,  car  ceux  qui  font  trem- 
bler tremblent  eux-mêmes,  et  peut-être  comprendra-t-on  les  excès 
des  terroristes. 

A ces  excès  il  fut,  donné  de  s’étaler  et  de  prévaloir.  Dieu  l’a  per- 
mis pour  cliAHer  la  France  en  noyant  dans  le  sang  sa  corruptio’n, 
mais  aussi  pour  l’instruire  en  humiliant  son  orgueil.  Ne  craignons 
donc  pas  enfin  de  le  confesser  hautement:  si  ces  excès  sont  devenus 
possibles,  c’est  parce  qu’ils  n’ont  été  que  le  dernier  terme  et  comme 
le  paroxysme  exclusif  de  certaines  erreurs,  de  certains  égarements 
fermentés  par  le  dix-huitième  siècle  tout  entier,  et  trop  caressés  au 
début  de  1789.  Ce  ne  sont  pas  les  tribuns  de  la  Convention  qui, 
les  premiers,  ont  soit  amnistié  soit  môme  glorifié  le  désordre,  en 
invoquant  l’infaillibilité  ou  plutôt  l’impeccabilité  populaire,  ce  sont 
les  tribuns  de  la  Constituante.  Ce  n’est  ni  le  10  août  ni  le  2 septem- 
bre 1792  que  la  morale  la  plus  élémentaire  a commencé  d’être  im- 
punément violée  au  nom  du  progrès  social  ; elle  l’a  été  le  6 octobre; 
elle  l’avait  été  à la  suite  du  14  juillet  1789,  et  non-seulement  dans 
la  rue  et  par  la  populace,  mais  dans  l’enceinte  législative  et  par  l’é- 
lite de  lai  nation  : le  6 octobre,  lorsque  l’Assemblée  constituante 
consentit  à tirer  profit  des  violences  populaires  et  à leur  devoir  la 
sanction  refusée  jusqu’alors  à ses  décrets;  à la  suite  du  14  juillet, 
lorsque  cette  Assemblée  souveraine  toléra  passivement  les  meurtres 
commis  sur  des  prisonniers  sans  défense,  ou  même  en  rejeta  la  res- 
ponsabilité sur  les  victimes  seules. 

L’indifférence  sur  le  choix  des  moyens  est  mêlée  au  début,  nous  ne 
l’avons  pas  caché,  avec  les  beaux  désirs  et  les  grandes  espérances. 
Mais  ces  espérances  et  ces  désirs  même  jusqu’où  tendent-ils?  Jusqu’à 
refaire  sinon  la  religion  du  moins  la  société  tout  à neuf;  à créer  au 
lieu  de  réformer.  Pour  créer,  il  faut  détruire,  et  c’est  ainsi  qu’à  la 
faveur  d’un  séduisant  et  fier  idéal,  la  passion  de  détruire  commence  à 
se  donner  carrière.  Bientôt  les  élans  magnanimes  s’affaissent  ou  suc- 
combent; l’enthousiasme  pur  et  désintéressé  s’éteint,  et  il  ne  reste 
debout,  au  gouvernement  de  la  France,  que  le  mépris  de  la  loi  morale 
et  la  rage  de  la  destruction  : nous  l’avons  vu,  c’est  la  Terreur.  Et 
tandis  que  les  terroristes  ne  respectent  rien,  des  hommes  qui  ne  savent 
plus  ce  qu’ils  doivent  respecter;  tandis  que  les  terroristes  ne  conser- 
vent rien,  des  hommes  qui  ne  savent  plus  ce  qu’ils  veulent  conser- 
ver, deviennent  des  victimes  ; ils  ne  sont  plus  des  obstacles. 

A cette  défaillance  du  sens  moral,  amené  par  les  erreurs  et  les 
vices  du  dix-huitième  siècle,  ajoutez  certaines  infirmités  sociales 
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produites  par  l’ancien  régime  : d’abord  rexüriction  de  tout  foyer 
d’indépendance  et  de  résistance  locale  ; ensuite  le  bas  peuple  des 
campagnes  et  des  villes,  le  bas  peuple,  comme  on  disait  alors  avec  un 
funeste  et  coupable  dédain,  non  pas  opprimé,  mais  délaissé  par  les 
classes  supérieures,  devenu  impénétrable  en  son  isolement,  « se 
noui'rissant  en  silence  de  ses  préjugés,  de  ses  jalousies  et  de  ses 
liaines*,  » race  inculte  et  endurcie  d’où  Sont  sortis  des  bras  faroücbes; 
enfin  les  procédés  rudes  et  sommaires  de  l’ancienne  justice  criminèîîe, 
dont  la  Révolution  s’empara  en  y joignant,  selon  la  remarque  de 
M.  de  Tocqueville,  « l’alrocité  de  son  génie*  : » voilà  l’âme  et  Voilà 
le  mécanisme  delà  Terreur;  voilà  sa  double  force  ou  plutôt  la  double 
faiblesse  de  ses  victimes. 

En  recherchant  comment  la  Terreur  a triomphé,  j’ai  peut-être  in- 
diqué aussi  comment  elle  fascine  encore  de  loin  ceux  qu’ëlle  nMndi- 
gne  ou  n’épouvante  pas.  Les  mêmes  causes  qui  jadis  lui  ont  valu  des 
séides  lui  valent  maintenant  des  apologistes.  En  dépit  de  ces  cham- 
pions posthumes.  Dieu  me  préserve  d’annoncer  son  retour  ! Pour 
écarter  d’aussi  sinistres  présages,  j’ai  confiance,  à travers  les  obscu- 
rités de  notre  avenir,  dans  l’adoucissement  de  nos  mœurs  et  dans  l’ex- 
périence chèrement  acquise  de  nos  révolutions.  Je  crois  d’ailleurs, 
i histoire  à la  main,  que  le  meilleur  moyen  de  ramener  la  Terreur 
serait  d’en  avoir  peur.  Sa  force  ne  peut  résider  que  dans  la  défail- 
lance des  gens  de  bien,  et  si  les  publicistes,  qui  de  temps  en  temps 
trouvent  bon  d’évoquer  devant  nous  le  spectre  rouge,  étaient  clair- 
voyants et  sincères,  ce  n’est  pas  l’abdication  de  la  liberté  qu’ils  ose- 
raient conseiller  aux  conservateurs  ; ils  ne  s’efforceraient  pas  de  les 
déshabituer  de  plus  en  plus  d’une  honnête  et  virile  indépendance  ; ils 
ne  travailleraient  point  à les  façonner  à l’inertie.  Par  un  tel  régime, 
ils  craindraient,  au  contraire,  de  les  livrer  tôt  ou  tard,  désarmés  et 
débiles,  aux  ennemis  qu’ils  signalent  à leurs  appréhensions.  Laissons 
donc  de  côté  ces  frayeurs,  aveugles  ou  feintes,  qui  ne  tendraient  qu’à 
nous  précipiter  dans  le  péril,  et  sachons  regarder  en  face  les  terro- 
ristes; il  ne  dépend  pas  de  nous  qu’ils  n’aient  point  en  France  d’hé- 
ritiers, mais  il  dépend  de  nous  que  ces  héritiers  soient  à jamais  im- 
puissants. 

Le  triomphe  de  pareils  personnages  n’a  pu  durer  ; leurs  instincts 
peuvent  se  perpétuer.  En  effet,  cette  passion  d’anéantir  ce  qu’il  n’a 
pas  créé,  l’homme  ne  la  porte-t-il  pas  au  fond  même  de  sa  nature 
déchue?  Il  la  manifeste  à tout  âge  ; il  la  déploie  dans  le  domaine  de 
la  religion,  de  la  philosophie  et  de  l’art,  aussi  bien  que  dans  celui  de 

* Tocqueville,  r Ancien  régime  et  la  Révolution,  ch.  xx. 

* Id.,  ch.  XVIII. 
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la  politique  et  de  l’histoire.  Elle  est  propre  à le  désorienter,  le  per- 
vertir et  le  dévorer  tout  entier. 

Quant  à l’autre  principe  des  terroristes,  la  souveraineté  du  but, 
ainsi  qu’on  l’a  maintenant  nommée,  c’est-à-dire  le  sacrifice  de  tout 
devoir  au  succès,  quel  qu’il  soit,  et  le  refus  de  tout  droit  à quiconque 
semble  ennemi,  ce  prétendu  principe  n’est-il  pas  aussi  dans  tous  les 
siècles  professé  par  les  fanatiques,  pratiqué  par  les  ambitieux,  et  trop 
souvent  admiré  par  le  vulgaire?  Considérez  donc  les  excès  des  terroris- 
tes, ils  vous  paraîtront  des  monstres  à peu  près  uniques  dans  l'iiistoire. 
Sondez  les  dispositions  qui  les  ont  amenés  jusque-là  ; vous  retrouverez 
le  germe  de  ces  dispositions  funestes  au  plus  profond  du  cœur  hu- 
main, et  leurs  traces  à toutes  les  époques.  Dès  qu’un  homme  trouve 
bon  de  détruire  et  beau  de  marcher  sans  règle  à son  but,  cet  homme- 
là  ne  deviendra  pas  sans  doute  inévitablement  un  terroriste,  mais  il 
est  capable  d’amnistier,  de  défendre  et  de  glorifier  la  Terreur.  Détes- 
tez-vous, au  contraire,  ce  hideux  régime?  Alors,  dans  vos  jugements 
et  dans  vos  démarches,  sachez  vous  préserver  avec  lui  de  toute  affi- 
nité. On  a soqhaité  quelquefois  que  son  souvenir  s’effaçât  : non,  qu’il 
demeure  au  contraire  éternellement  vivant  dans  la  mémoire  des  so- 
ciétés humaines,  et  qu’il  soit  au  milieu  d’elles  comme  l’esclave  ivre 
qui  apprenait  aux  fils  libres  de  Lacédémone  la  tempérance. 


C.  DE  Meaux. 
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Au  temps  de  la  venue  de  Jésus-Christ  dans  le  monde,  les  Juifs” 
étaient  répandus  sur  toute  la  terre.  De  l’étroite  vallée  où  sa  loi  reli- 
gieuse l’avait  confiné  pour  les  desseins  de  Dieu,  ce  peuple  de  peu  de 
territoire  avait  débordé  sur  toutes  les  provinces  de  l’empire  romain. 
La  captivité  avait  commencé  la  dispersion.  De  nombreuses  colonies 
israélites  qui  s’étaient  implantées  dans  la  terre  d’exil  remplissaient 
encore  la  Babylonie,  la  Médie,  la  Perse  même.  D’autres  avaient  poussé 
jusqu’à  l’extrême  Orient  et  même  jusqu’en  Chine.  Enfin  sous  le  règne 
d’Auguste  on  les  trouve  partout^.  C’était  l’heure  solennelle  où  le  Père 
était  sorti  pour  jeter  la  semence,  selon  la  parabole  de  l’Évangile. 
Elle  remplissait  déjà  le  champ  « qui  est  le  monde,  » et  le  temps 
n’était  pas  loin  où  « voyant  les  contrées  mûres  pour  la  moisson  » 
le  maître  allait  envoyer  ses  ouvriers  pour  faire  la  récolte  et  la  re- 
cueillir dans  ses  greniers.  rj 

Une  de  ces  familles  de  la  dispersion^  ainsi  qu’on  les  nommait,  ha- 
bitait la  ville  de  Tarse  en  Cilicie.  Celle  ville,  jadis  célèbre,  n’a  laissé 
d’elle  que  peu  de  ruines,  et  la  moderne  Tarsous  est  bien  déchue  du 
rang  distingué  que  la  cité  antique  occupait  dans  l’Orient.  Toutefois 
elle  passe  encore  pour  la  capitale  de  la  Caramanie,  Assise  à quatre 
lieues  de  la  Méditerranée,  sur  une  petite  éminence  couverte  d’une 
forêt  de  lauriers  et  de  myrtes,  baignée  par  le  cours  rapide  et  froid 
du  Kara-sou,  elle  compte  pendant  l’hiver  une  population  de  plus  de 

J.';  - -A  - 

* V.  Rémond, /fûfotVe  de  la  Propagation  du  Judaïsme.  Leipzig,  1789.  — Gros!, 
De  migrationibus  Hebr.  extra  patriam,  1817.  — Jost,  Histoire  des  Israélites  de- 
puis les  Machabées,  etc. 
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trente  mille  hommes.  En  été,  c’est  presque  un  désert.  Chassés  du 
littoral  par  des  chaleurs  brûlantes,  hommes,  femmes,  enfants,  aban- 
donnent leurs  maisons,  émigrent  sur  les  hauteurs,  et  là  campent 
sous  de  grands  cèdres  qui  leur  prêtent  l’abri,  la  fraîcheur  et  l’om- 
brage *. 

Il  serait  difficile,  d’après  ce  qu’elle  est  maintenant,  de  refaire 
exactement  le  tableau  de  l’ancienne  Tarse.  Au  lieu  de  l’aspect  morne 
d’une  ville  musulmane,  c’était  le  mouvement,  l’ardeur,  l’éclat  de  la 
cité  grecque,  fière  de  sa  politesse  et  de  ses  souvenirs.  Selon  Strabon, 
Tarse  était  une  colonie  d’Argos.  Pour  signifier  que  la  culture  y était 
riche,  les  Grecs  racontaient  que  les  compagnons  de  Triptolème  par- 
courant la  terre  à la  recherche  d’Io  s’étaient  arrêtés  là,  charmés  par 
la  beauté  et  par  la  richesse  du  lieu.  D’autres  faisaient  remonter  l’ori- 
gine de  la  ville  aux  anciens  rois  d’Assyrie.  Longtemps  on  avait  vu, 
à une  porte  de  Tarse,  le  tombeau  de  Sardanapale  et  au-dessous  de 
sa  statue  cette  inscription  : « Moi  Sardanapale  ai  bâti  Tarse  en  un 
jour.  Passant,  mange,  bois  et  amuse-toi,  le  reste  n’est  rien®.  » Mais 
l’histoire  avait  écrit  là  d’autres  souvenirs.  C’était  non  loin  de  Tarse 
que  l’intrépide  Alexandre  avait  failli  périr  dans  les  eaux  glacées  du 
Cydnus.  C’était  là,  sur  la  mer  et  à l’entrée  du  fleuve  que  venaient 
d’avoir  lieu,  dans  des  fêtes  voluptueuses,  l’entrevue  mémorable  et 
la  fatale  alliance  de  Cléopâtre  et  d’Antoine.  La  sage  Providence,  qui  a 
clos  réparations  pour  toutes  nos  souillures,  avait  choisi  la  ville  de 
Sardanapale  et  d’Antoine  pour  être  le  berceau  de  saint  Paul. 

C’était  d’ailleurs  une  ville  parfaitement  bâtie  et  d’une  beauté 
remarquable.  De  la  colline  fertile  où  elle  était  assise.  Tarse  voyait 
fuir  vers  le  septentrion  et  l'occident  une  ligne  onduleuse  qui  dessi- 
nait l’horizon  plutôt  qu’elle  ne  le  fermait;  c’étaient  les  premières 
rampes  de  la  Cilicie  des  montagnes.  A peu  de  distance  de  la  ville 
des  sources  vives  en  grand  nombre,  réunissant  leurs  cours,  for- 
maient un  fleuve  rapide,  profondément  encaissé,  qui  venait  bientôt 
rafraîchir  de  ses  eaux  ce  que  les  historiens  appellent  le  gymnase  et 
ce  que  nous  appellerions  le  quartier  des  écoles.  Plus  loin  était  le 
port,  d’une  physionomie  parfaitement  distincte.  Philostra le  a décrit 
avec  une  vérité  saisissante  et  pittoresque  les  habitudes  différentes  de 
ces  hommes  de  trafic  et  de  ces  hommes  d’étude,  « les  uns  fort  adonnés 
« à l’avarice,  et  les  autres  à la  volupté.  Tous  leurs  devis,  dit-il,  con- 
tt sistoient  à mesdire  les  uns  des  autres;  à se  mocquer  et  brocarder 
tt  avec  des  paroles  mordenles;  dont  il  estoit  aisé  de  discerner  que 
« de  leur  habit  seulement  qu’ils  vouloient  imiter  les  Athéniens,  et 

* P.  Belon,  Voyages.  — Cité  dans  Malte-Brun. 

^ Strabon,  liv.  XVI. 
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« non  pas  en  prudence  et  en  çoustumes  louables.  Le  fleuve  Cydnus 
« passe  au  travers  de  ceste  ville,  sur  les  bords  duquel  ils  pe  faisoient 
« autre  chose  que  se  promener  tout  le  long  du  jour,  à guise  de  quel- 
« qucs  oiseaux  aquatiques,  à,  ne  riep  faire,  que  folâtrer  inutilement, 
« s’ényvrants  de  l’agréable  etplaisantedéIectation  de  ces  doux-cou- 
« lantes  eaux  , ! r i 

Telle  était  donc  la  ville  où  se  pressait  l'essaim  d’une  jeunesse 
élégante,  libertine,  curieuse  des  choses  de  l’esprit;  f car  Tarse  était 
le  foyer  intellectuel  le  plus  ardent  ,de  ce  temps  et  de]  cette,  contrée - 
« Elle  porte  si  haut  le  culte. des  sciences  et  des  arts,  a raconté  Stra- 
bon,  qu’elle  surpasse  même  ^.thènes  et  Alexandrie,  La  différence 
entre  Tarse  et  ces  deux  grandes  villes,  c’est  que  les  savants  y sont 
presque  tous  indigènes.  Les  étrangers  y viennent  peu,  même  ceux 
de  la  contrée  n’y  séjournent  pas  longtemps.  Dès  qu’ils  se.  sont  instruits 
dans  les  arts  libéraux,  ils  émigrent  ailleurs,  et  le  nombre  de  ceux 
qui  rentrent  à Tarse  est  fort  petit.  » j 

Les  meilleurs  maîtres  tenaient. à honneur  de  professer  dans  cette 
ville  des  arts.  C’étaient  des  grammairiens  comme  Artémidore  et 
Diodore.  C’étaient  des  poêles  brillants  et  des  professeurs  d’éloquence 
comme  Plutiades  et  Diogènes.  C’étaient  des  philosophes  de  la  secte 
des  Stoïciens,  comme  les  deux  Alhénodore.  Le  premier  avait  été 
l'ami  de  Caton  dans  la  vie,  et  son  compagnon  dans  le  trépas.  Le 
second  avait  été  le  précepteur  d’Auguste  qui,  par  reconnaissance, 
l’avait  fait  gouverneur  de  Tarse.  Car  ce  fut  la,  destinée  de  celle 
ville  savante  d’être  administrée  par  des  hpmm.es  de  lettres  et  par 
des  philosophes.  Elle  avait  obéi  au  joocte  BoéthuSj  le  favori  d’An- 
toine. Nestor  le  Platonicien  la  gouverna  aussi.  Mais  on  conçoit  que 
de  tels  hommes  étaient  mieux  préparés  aux  spéculations  de  la  science 
qu’à  l’administration  de  la  chose  publique,  de  sorte  que,  sous  leurs 
mains.  Tarse  ressentit  plus  d’une  fois  ces  secousses  intérieures  dont 
les  villes  d’écoles  n’ont  pas  cessé  de  donner  le  spectacle  en  tout  pays. 

Or  ce  fut  dans  cette  ville  et  dans  cet  ; état  do  choses,  presque  sur 
les  frontières  de  l’Europe  çt  de  l’Asie,  a .cçeur  mênie  d’iuje  grande 
civilisation,  q»ie  saint  Paul  vit  le  jour  vers  la  vingt-huitième  année,(lu 
règne  d’Auguste  qui  est  la  deuxième  avant  l’incarnation®.  11  npus 
apprend  de  lui-même  qu’il;  était  jwi/’ de  la  tribu  de  Juda,  né  , dans  la- ville 
{irecque  de  Tarse  et  citoyen:  rowfwn;  c’e-stràndire  que  j>ar  la  race,  par 
l’éducation  et  par  le  droit,,  il  appartenait  aux, trois  grandes  nations 

* Philostrate.  — De  la  vie  d\ippllonius  Thyflnéqyi,  traduction.  (Jet  Blaj^e  de 
îtore,  liv.  IV,  ch.  iv,  p.  103,104.  Paris,  IGll, 

^ Il  doit  en  être  ainsi,  supposé  que  saint  Paul  ait  vécu  soixante-liMit  ^ans,  ainsi 
qu’il  est  rapporté  dans  une  homélie  qui  eîft  au  1.  VI  des  OEn^in\e$  de  saint  leaii 
Chrysoslome. 
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maitrèsse^  des  èsprits  eldes  choses.  Le  grave  historien  ‘ qui  épuise  la 
liste  des  hommes  illustres  de  Tarse  ne  soupçonnait  pas  quel  homme 
bien  autrement  illustre  venait  d’y  apparaître,  et  de  quelle  révolution 
il  allait  devenir  le  zélateui*  et  le  martyr. 

L’origine  judaïque  du  docteur  des  nations  était,  on  le  éomprend, 
d’une  importance  extrême  pour  le  dessein  de  Dieu.  La  religion  de 
Jésus-Christ  procède  du  judaïsme^  elle  le  continue  et  elle  le  perfec- 
tionne. Il  était  donc  fort  digne  de  la  sagesse  de  Dieu  que  son  apôtre 
appartînt  à Tune  et  l’autre  alliance  et  qu’il  donnât  ainsi  la  main  à 
tous  les  siècles,  comme  il  allait  la  tendre  à tous  les  hommes. 

Cette  pureté  d’origine  était  un  privilège  tellement  considérable 
qu’on  s’explique  par  là  racharnement  que  mirent  à le  lui  contester 
les  Juifs  ébionites,  dans  le  premier  siècle.  Attachés  aux  derniers  dé- 
bris du  mosaïsme,  et  pour  cette  raison,  ennemis  du  grand  apôtre  de 
la  gentili té,  voici  ce  que  ces  sectaires  avaient  imaginé  pour  se  venger 
de  lui.  « Us  disent  qu’il  était  Grec,  rapporte  saint  Épiphane,  que  son 
père  était  Grec  ainsi  que  sa  mère.  Dans  sa  jeunesse,  étant  venu  à 
Jérusalem,  il  y avait  séjourné  durant  un  certain  temps.  Là  ayant 
connu  la  tille  du  grand  prêtre,  il  avait  désiré  l’avoir  pour  épouse,  et 
il  s’était  fait  juif  pi'osélyte  dans  ce  but.  Mais  n'ayant  pu  obtenir  la 
jeune  fille,  même  à ce  prix,  il  en  avait  conçu  un  ardent  ressentiment, 
et  s’était  mis  à écrire  contre  la  circoncision,  le  sabbat  et  la  loi^.  » 
Tl  me  semble  que  saint  Épiphane  fait  beaucoup  trop  d’honneur  à ce 
roman  que  de  l’exposer  et  de  le  l éfuler. 

Je  né  sais  sur  quel  fondement  saint  Jérôme,  au  contraire,  affirme 
que  saint  Paul  était  Juif  non-seulement  de  race,  mais  encore  de  nais- 
sance. Selon  lui  ses  parents  habitaient  la  bourgade  de  Gischala  en 
Judée,  quand  l’invasion  romaine  les  força  de  chercher  ailleurs  une 
patrie.  Ils  prirent  donc  avec  eux  leur  fils  encore  enfant  et  s’enfuirent 
à Tarse,  où  ils  demeurèrent  en  attendant  de  meilleurs  jours®. 

Mais  la  parole  de  saint  Paul  ne  permet  aucun  doute  sur  ses  com- 
mencemenls.  Né  à Tarse,  il  y fut  circoncis  le  huitième  jour  après  sa 
naissance,  et  reçut  le  nom  de  Saul  qu’il  changea  plus  tard  en  celui 
de  Paul,  probablement  lorsque  Sergius  Paulus  eut  été  converti  par 
lui'.  - • , ■ ' ' ;■  ; • - ■ ^ 

Ses  parents  ne  manquèrent  pas  dé  l’instruire  dans  la  loi,  car  si 
loin  qüuls  fussent  de  la  mère  patrie, 'les  Juifs  n’en  gardaient  pas 
moins  au  Dieu  de  leurfe  pères  un  culte  plus  ou  moins  pur,  mais  fidèle. 
Tarse,  comme  toutes  les  grandes  villes  de  l’empire  romain,  avait  sa 
synagogue  où  on  lisait  la  loi  et  où  on  disçütait  leS'  intérêts  religieux 

’ * Strabdi'n,  li'Ti'Xiy . . , . - 9;:;: 

Ailv.  Hærel,  liv.  I,  t.  i,p.  i40,  n*  xvi. 

5 De  viris  illustrib.  catalog . script,  eccles,  t.  I,  p.  349. 
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du  peuple  israélile;  C’est  là  que  l’on  priait  plus  solennellementy  le 
visage  tourné  vers  la  ville  sainte;  mais  il  n’y  avait  jde  temple  qu'à 
Jérusalem,  et  chaque  année  de  nombreuses  et  pieuses  caravanes 
partant  de  toutes  les  contrées  de  l’Asie  allaient  y célébrerdes  grandes 
fêtes  de  Pâques  et  de  la  Pentecôte,  y payer,  la  double  drachme,  et  y 
présenter  des  victimes.  Ainsi  se  resserrait  plus  étroitement  que  Ja- 
mais le  lien  entre  les  colonies  et  la  métropole  de  laquelle  on  atten-r 
dait  prochainement  de  grandes  choses.  Jérusalem  n’était  pas  seule- 
ment la  patrie  des  souvenirs,  c’était  pour  les  cœurs  juifs  la  terre  de 
l’espérance,  et  tous  les  yeux  se  tournaient  vers  la  montagne  d’où  le 
salut  devait  venir. 

Saul  grandit  à Tarse.  Il  ne  faut  pas  chercher  dans  la  jeunesse  de 
Saul  de  ces  signes  qui  révèlent  d’avance  un  grand  homme.  Dans  ces 
sortes  d’existences  vouées  à l’œuvre  de  Dieu,  toute  la  grandeur  est 
de  lui,  et  l’instrument  disparaît  devant  l’ouvrier  divin.  Quelle  quç 
soit  l’illusion  que  l’iconographie  nous  ait  faite  sur  ce  point,  Saul 
ne  portait  pas  dans  la  stature  du  corps  et  la  beauté  des  traits  le 
reflet  de  sa  grande  âme,  et  au  premier  aspect  le  monde  ne  vit  en  lui 
qu’un  homme  frêle  et  chétif,  ainsi  que  lui-même  le  témoigne  : 

« aspectus  corporis  infirmmi  » En  outre,  c’était  un  homme  de  petite 
condition,  exerçant  un  métier  et  gagnant  sa  vie  à la  sueur  de  son 
front.  Les  maximes  rabbiniques  disaient  que  « ne  pas  instruire  son 
fils  à travailler,  c’était  la  même  chose  que  lui  apprendre  à voler.  » Saul 
fut  donc  ouvrier,  et  tout  permet  de  croire  que  celui  qui  devait  porter 
la  lumière  aux  nations  passa,  comme  son  Maître,  toute  son  obscure 
jeunesse  dans  un  rude  travail  : il  fabriquait  des  tentes  pour  le  campe-^ 
ment  des  armées  et  des  voyageurs.  C’était  une  industrie  fort  répan- 
due en  Orient,  et  il  se  faisait  à Tarse  un  grand  commerce  de  ces^ 
tissus  avec  les  caravanes  quljdes  ports  de  la  Cilicie  s’en  allaient  à 
travers  l’Arménie,  la  Perse,  toute  l’Asie  majeure  et  au  delà. 

L’occupation  manuelle  n’absorbait  cependant  ni  tout  le  temps  ni 
toute  l’âme  du  jeune  Israélite,  puisque  la  tradition  des  Pères  nous  le 
fait  voir  fréquentant  les  écoles  de  Tarse  et  se  mêlant  à l’essaim  stu- 
dieux des  jeunes  Ciliciens  qui  se  pressaient  aux  leçons  des  maîtres  de 
la  science  et  de  la  littérature  L Ses  Épîtres  gardent  quelques  traces 
de  ces  premières  études.  IJ  y citejçà  et|  là  deg.mots  de, ^ anciens  poètes 
Ménandre,  A ratu s,,  Épiménide. 5 IL  s’exprimait  ayec,  la,  mêrqe  facilit^ 
dans  les  ti  ois  grandes^  languesj.du  monde/Ciyilisé^d’ihéMreù,  lè  grqq^ 
et  le  latin;  et  il  est  manifeste  qu’il  connut^ les.^sÇPïets s de  jcet  art  ;de 
bien  dire , dont jil  ne  retint  plus  tard > qu’uq,  dédainoîp,9gQanimej.j  II 


, ;nr  - i ; . : -f ni'i  :■  - o.çm  g nrdeMriôX  .é  lu^-t^ 

î < Apostolus  et  sæcularèa  hueras  aliqua  Darle  contigerat.  Scisse  autem  Fa^ 

lüm  liéèt  âcih  àd  TÎfei^é'cVüfnX  iÙVéràs'fe'dechlài'èsapkhïs  'vtirba  TéstÀmdr^  » Sénclî  lïièi-- 

ronymi.  Op.,  t.  VI,  p.  522.  Comm.  Epist.  ad  Galal. 


s’initia  aussi  à la  philosophie  sous  lés  màîtrès  que  j’ai  déjà  cités. 
Après  le  stoïcisme  dont  j’ai  dit  les  patrons  et  les  succès  à Tarse,  le 
platonisme  y tlorîssait  sous  la  protection  de  Nestor,  homme  de  grande 
distinction,  lequel  avait  été  précepteur  de  ce  jeune  et  illustre  Mar- 
cellus,  chanté  par  Virgile  et  pleuré  par  Auguste.  N’est-ce  pas  à cette 
époque  qu’un  jeune  homme  de  Thyane,  appelé  lui-même  à une 
célébrité  étrange,  et  venu  à Tarse  dès  sa  quatorzième  année,  s’y  pas- 
sionnait pour  les  préceptes  de  la  doctrine  pythagoricienne?  Les  in- 
certitudes de  son  histoire,  écrite  plus  tard  par  Philostrate,  ne  nous 
permettent  de  rien  préciser  sur  ce  point  ; mais  on  ne  peut  s’empêcher 
d’être  saisi  de  cette  pensée,  que  c’est  du  même  lieu  que  sont  partis 
dans  le  môme  temps  ces  deux  extrêmes  de  la  puissance  du  mal  et 
de  la  puissance  du  bien  : Apollonius  de  Thyane  et  saint  Paul  I 

Enfin,  non  loin  de  là  les  doctrines  orientales  rangeaient  à leurs 
croyances  les  multitudes  asiatiques,  et  débordaient  sur  les  villes 
grecques  de  l’Asie  mineure  et  des  îles.  Ainsi  le  parsisme  d’une  part  et 
l’hellénisme  de  l’autre  se  rencontraient  à Tarse  avec  le  judaïsme.  Par 
sa  position,  comme  par  son  commerce,  la  patrie  de  saint  Paul  était  le 
conlluent  des  deux  courants  d’idées  qui  se  partageaient  le  inonde. 
De  ce  centre  le  futur  apôtre  put  embrasser  d’un  regard  toutes  les 
races  d’esprits  qu’il  devait  plus  tard  embrasser  dans  son  zèle. 

Tels  furent  ses  commencements.  La  part  de  Saul  y est  petite,  mais 
celle  de  Dieu  y est  grande^  Dieu  n’agit  pas  encore  publiquement,  il 
prépare.  Mais  quelle  préparation!  Quel  ensemble  de  circonstances 
manifestement  providentielles!  Quelle  grandeur  jusque  dans  celte 
obscurité!  Le  sceau  de  la  prédestination  est  visible  sur  cette  âme  ap- 
pelée à régénérer  le  monde  par  la  foi.  Le  lieu,  le  temps,  le  milieu, 
tout  paraît  disposé,  consacré  à l’avance  comme  pour  une  grande 
scène.  C’était  Dieu  incarné  qui  devait  la  remplir,  mais  il  avait  choisi 
Saul  de  Tarse  pour  y être  l’acteur  le  plus  digne  de  lui. 


Il 

U.  . ■ ■ ■ 

La  seconde  éducation  de  Saul  se  fit  à Jérusalem.  Il  était  jeune  en- 
core quand,  cédant  à cet  instinct  qui  rappelait  les  Juifs  dans  leur 
patrie,  ses'^parents  l’envoyèrent  ou  peut-être  vinrent  eux-mêmes  le 
conduire  et  sè  fixer  dans  la  ville  sainte. 

Il  y a des  époquës  Solennelles  dans  l’iiistoire,  mais  celle  qui  vit 
arriver  Saul  à Jérusalem  a une  consécration  qui  n’appartient  qu’à 
elle  seule  : c’était  ce  que  saint  Paul  appelait  lui-même  plus  tard  la 
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plénitude  des  temps.  Les  soixahte-Jdix  semaines  déterminéesi  par  ^ 
Daniel  enlraionltdans  la  dèrnière  phase  de  leur  accomplissoinentj  Ler 
sceptre  élait  sorti  de  la  tribu  de  Juda^et,  à quelques  pas  du!  temple, 
un  centurion  promenait  Iranquillemenb  son  cep  de  vigne  autour  de 
la  maison  d’un  proconsul  roma-in.nOn  cherchait  dei. quel  côté  aMait  ? 
paraître  enfin  fétoile  de  Jacob  t elle- était  levée  déjà  et  de  jeune  ou-p 
vrier  de  Tarse,  descendant  à Jérusalemqauraitipu,  isur;  son  chemiti, 
rencontrer  un  ouvriericomme  lui,  qui,  assis  au  pied  de  quelque  coUi 
line  obscure,  prêchait  en  paraboles  à desugens  de  son  )paysiet'de>sâ p 
condition.  Gela  on  effet  se  passait  sDusnle  second  Hérodci  Saul  avait  ! 
vingt-neuf  ans,  et  le  Verbe-faibehair  habitait  parmi  nous  pleinlide 
grâce' et  de  vérité.  ' . r*  kI  î Mtnr^oh  ^i;.,  rrioîN 

Saul  eut-il  le  bonheur  de  voir  son  divin  maître  durant  sa  vie* mor- 
telle? Des  hisloriens  sérieux  l’affirment  formellement  îij  etiquelquesl 
textes  des  Épîtres  permettent  de  le  crôîre.  D’autres  pensent  qu’il  ne 
s’agit  là  que  de  la  vision  de  l’dpôtre  sur  le  chemin  de  Damasuoc:^  8 
Mais  quel  que  soit  ici  le  partage  des  opinions,  il  parait  impossible 
que  Saul  vivant  en  Judée,  le  bruit  de  l’enseignement  et  dés  miracles'' 
de  Jésus  ne  soit  pas  arrivé  jusqu’à  lui^  il  est  même  probable  qu’il  dut 
eherclmr  à le  voir.  «Nous  avons  connu  le  Christ  selon  la  chair,  » écri- 


vait-il liii-même  plus  tard  aux  Corinthiens  ^.  » Ce  dernier  témoignage 
laisse  quelque  doute  encore  dans  l’interprétation^  mais  quand  on 
réfléchit  à cesparnles  répétées,  à celle  coïncidence  des  dates  et  des 
noms,  on  ne  peut  s’empêcher  de  tressaillir  en  pensant  qu’à  une^ 
heure  inconnue,  le  Dieu  et  l’apôtée  ont  dû  se  rencontrer,  que  Jôsùs 
perçant  l’avenir  jeta  sur  l’adolescent  ce  regard  profond  et-  tendçe 
qu’il  reposa  sur  le  jeunè  homme, dont  parle  l’Évangile,  et  que  de? 
Pharisien  appelé  à devenir  le  vase  d’élection  se  condamna  àu  regret  ? 
d’avoir  méconnu  et  méprisé,,  ce  jôur-là,  le  Dieu  béni  dont  il,  devait 
dire  plus  lard  dans  cette  langue  nouvelle  inventée'’ pDr  l’amouk»' :*> 
« Mihi  vivere  Christus  est  : Vivre  pour  moi^- c’est  le  Christ!  J 

Quand  Saul  entra  la  première  féis  à Jérusalempile  p«eux  Israël ité» 
fut  sans  doute  étonné  et  contristé  ■ à la  fois.  îHérode  l’Ascalonjte  bn 
avait  fait,  au  témoignage  de  Pline,  la  ville  la  plus  magnifique  de? 
l’Orient  ; mais  elle  avait  perdu,  par  le  caractère  profane  de  ses  emté 
bellisseincnts,  beaucoup  de  sa  sainte  originalité:  Le  prince  coûr(i-ii 
san  avait  hàli  près  de  là  un'feirque  et  un  théâtre  où ’se  célébi’ajent 
des' fêtes  quinquennales  en  l’honneur  d’Auguste,  lil  avait? réparé  et 
transformé  le  temple,  màis*en  lé  p-rofanant  ; et  au-dessus  de  Ja^jxïi'té 

• ‘U  b Je  finit  b nioi'.od  no  isq  aoéiliavG'ïj  JnoiBs 

‘ .C’est  l'assertion  jToïmelle.  de.Jean  AÎzog, 

2'  editl,  t.  f,  p.  137.  ■ - - i 

* I Cor.,  IX,  1.  Nonne  Christum  Jesum  Dominum  nostrum  vidi ? Et  II  Cor.,  v,  16, 
Cognovimus  secundum  carnem  Christunîî.î  «n  ,nixx  ds  ,I1IX  .vit  K * 
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principale  du  saint  liéii  on  voyait  reluire  l’aigle  d’or  de  Rome  et  de 
Jupiter;  coiïvnne  une  double  insultei à la  religion  et  à la  liberté.  Jé- 
rusalem tendait  à devernr  une  ville  romaine  comme  une  autre  ; son 
rôle  s’achevait,  soii  sacerdoce  expirait,  elle  commençait  à en  dé- 
pouiller lesirisignes  et  l’on  y voyait  s’elîacer  de  plus  en  plus  la  ligne 
qui  la  sépar  ait  des  villes  de  la  genlililé. 

En  outre  Saul  la  tronvu  en  pi’oie  aux  sectes  religieuses  qui,  dans  ces 
dei'niei’s  temps^  s’élaient  attachées  au  coj’ps  du  judaïsme,  comme  des 
plantes  parasites  au  tr  onc  d’un  vieil  ai'bre.  L’opinion  se  partageait  entre 
les  Pliarisiens  et  lès  Sadducéens.  Je  ne  parle  pas  des  llérodiens  ; dans 
l’ordre  des  idées,  les  flatteries  ne  comptent  pas,  par  celte  raison  que 
flatter  n’est  pas  dogmatiser.  Le  sadducéisrne,  espèce  de  protestantisme 
judaïque,  rejetait  toute  tradition  ; ne  s’en  voulait  tenir  qu^au  texte  du 
Pentateuque,  niait  la  vie  lu  turc  parce  qu’il  ne  la  trouvait  pas  assez 
formellement  enseignée  par  Moïse,  et  tâchait  en  conséquence  de. 
s’arranger  le  plus  commodément  possible  en  cellerci  : c’était  l’épicu- 
réisme sous  le  masque  de  la  religion.  Le  phartsaïsme  au  contraire 
était  la  double  réaction  religieuse  et  nationale.  Afin  de  relever  la  loi, 
il  en  multipliait  les  pratiques  et  les  rites  ; afin  de  sauver  le  dogme, 
il  le  chargeait  d’une  tradition  orale,  commentaire,  interprète  et 
supplément  de  la  loi.  Sous  le  nom  de  mishna,  elle  descendait,  selon 
lui,  des  instructions  secrètes  de  Moïse  lui-même,  et  composait  une  . 
sorte  de  science  hiératique  dont  les  docteurs  possédaient  seuls  la  . 
clef.  M 

La  secte  des  Pharisiens  était  d’ailleurs  la  grande  puissance  poli- 
tique aussi  bien  que  doctrinale  de  la  nation.  Le  peuple  les  véné- 
rait, les  princes  les  ménageaient,  et  Josèphe  nous  rapporte  qu’A- 
lexandre  Jannée  étant  sur  le  point  de  mourir  eu  parlait  de  la  sorte, 
à son  épouse  : Aie  bien  soin  d’attirer  à toi  les  Pharisiens,  en  leur 
« attribuant  quelque  autorité,  afin  qu’ils  publient  tes  louanges  parmi 
« le  peuple.  ;Gaa?=  ils»  ont  sur  le  peuple  on  pouvoir  absolu,  et  ils  lui 
« font  haïr  ou  armer  ce  qu’ils  veulent  fj(»i  i r.  t 

Le  ijeune  -SaUl  s’enrôla  dans  le  camp  des  Pharisiens  : mais  dans  le 
pharisaïsme,  il  choisit  son  école.  — - Témoins  de  l’invasion  des  idées 
étrangèresfau  sein  du  judaïsme^  quelqués  esprits  d’élite  cherchafientyl 
à cette  époque,  entre  le  mosaïsme  et  la  philosophie^  je  ne  .sais  quel: 
compromis  où  les  deux  éléments  se  fondissent  dans  une  religion  à la 
fois  rationnelle  et  mystique^  C’est  un  des  signes  de  ce  temps  que 
celte  fusion.  Inquiètes  et  attentives,  toutes  les  intelligences  se  sen-; 
taient  travaillées  par  un  besoin  d’universalité  et  d’unité  de  croyances 
dont  le  pcniblë  enfantement,  avorté  Vingt  fdls,  était  fepris  sans  re- 

Antiq.  jtidaïq.,  Uv.Xlll,  ch.  xxni,  n°  565/  .>  ■ u,  . 
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lâche.  Cent  cinquante  ans  avant  l’époque  qui  nous  occupe,  Aris lo- 
bule avait  tenté  cet  éclectisme,  Pliilon  allait  bientôt  l’ériger  en  sys- 
tème à Alexandrie,  et  le  populariser  très  au  loin  dans  TÉgypte.  Mais 
un  autre  se  chargea  de  l’implanter  au  cœur  même  de  la  Palestine. 

Cet  homme  fut  le  fameux  rabbin  Gainaliel,  le  maître  chéri  de 
saint  Paul.  Il  faut  convenir  que  personne  n’était  plus  propre  que 
lui  à le  faire  accepter,  par  sa  position  et  par  son  caractère.  J1  était  le 
petit-fils  du  docteur  Hillel,  et  il  avait  recueilli  sa  succession  de  savoir, 
déconsidération  et  de  sainteté.  C’était  l’oracle  de  son  temps.  « A sa 
« mort,  dit  le  Talmud,  la  lumière  de  la  loi  s’éteignit  dans  Israël.  » 
On  l’avait  investi,  ajoutent  les  Talmudisles,  du  titre  de  ISasi  ou  de 
chef  du  conseil,  et  l’Evangile  s’accorde  avec  les  auteurs  juifs  pour 
voir  en  lui  un  homme  juste,  sage,  modéré,  impartial  pour  tous, 
ennemi  de  la  violence  et  dominant  les  partis  par  une  grandeur  morale 
qui  lui  valait  la  confiance  et  runanimité  des  respects.  Il  fut  le  pre- 
mier qui  fit  lire  à Jérusalem  le  texte  biblique  en  grec.  C’était  déjà 
un  immense  progrès  que  cette  innovation,  et  elle  renversait  la  vieille 
barrière  élevée  par  le  pharisaïsme  entre  les  Juifs  hellénistes  et  les 
hébraïsants.  Il  ne  rêva  pas  toutefois  de  socratiser  Moïse.  Il  n’abdiqua 
rien  du  judaïsme  pur.  Mais,  connaissant  à fond  les  philosophies 
grecques,  orientales  et  égyptiennes^  il  les  contrôla,  il  prit  de  cha- 
cune d’elles  ce  qui  se  pouvait  concilier  avec  la  loi  de  Dieu,  en  enri- 
chit le  patrimoine  de  la  tradition,  et  portant  hardiment  dans  les 
idées  cette  accommodation  généreuse  et  tolérante  qu’il  portait  dans 
le  commerce  de  la  vie,  il  leur  ouvrit  la  porte  de  la  synagogue  ^ 
Gamaliel,  paraît-il,  tenait  à Jérusalem  ce  que  certains  auteurs 
nomment  une  académie.  Elle  était  fréquentée,  car  ces  natures 
d’hommes  attirent  beaucoup  à elles.  Les  jeunes  Israélites  apportaient 
à ses  pieds  et  mettaient  au  service  de  ses  idées  et  des  leurSj  le  zèle 
intempérant  et  les  chaudes  convictions  de  leur  âge.  — La  tradition 
chrétienne  en  nomme  quelques-uns,  entre  autres  Étienne  et  Barnabe 
que  nous  verrons  bientôt  disciples  d’un  plus  grand  maître  *.  Mais  le 
plus  ardent  de  tous  était  sans  contredit  le  jeune  Saul  de  Tarse.  Fier, 
fougueux,  exalté,  il  semble  s’être  passionné  pour  le  pharisaïsme  de 
Gamaliel  ; mais  en  mêlant  à son  zèle  une  âpreté  violente,  que  certes 
Une  tenait  pas  de  son  maître.  Personne  n’était  plus  attaché  que  lui 
aux  traditions  antiques,  c^est  lui-même  qui  le  dit,  en  ajoutant  que  ses 
progrès  dans  l’interprétation  de  la  loi  le  plaçaient  à la  tête  de  ceux 
de  son  temps  ' ns  (i  o /r  ■ f -in.  tti' m ; np  J- 
j.  M iii  utî  Juiîî  T ‘10'  tio  ; : iuot 

* V.  Characteristik  der  Bibel,.  638etsuiv^.  ‘ 

2 Cornet,  a Lapide,  in  Act.,  v,  54  : Gamaliel  hic  fuit  magister  S.S^^pl^ni  ct^Çar- 

'^%,ist.adùalat.,  h \i:  ' sa  . Uo::  laiO 
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Ces  études  judaiqùes  comme  ces  études  grecques  ne  furent  pas  un 
temps  perdu  pour  l’éducation  de  l’apôtre.  Elles  apprirent  à Saul 
quel  pressant  besoin  le  monde  avait  alors  d'un  révélateur,  et  elles 
firent  arriver  à lui  de  toutes  parts  ce  que  lui-môme  appelait  le  gé- 
missement de  la  création  en  travail  de  son  rédempteur.  Elles  lui  ré- 
vélèrent aussi,  dans  l’impuissance  des  sectes,  que  la  rédemption  ne 
serait  pas  l’œuvre  d’un  homme,  et  elles  lui  laissèrent  à l’âme  ce  su- 
perbe mépris  de  la  sagesse  humaine  qui  serait  le  désespoir,  si  Dieu 
n’était  pas  venu  en  révéler  une  meilleure  qui  possède  les  promesses 
de  ce  monde  et  de  l-autre. 

Or,  pendant  que  le  jeune  Saul  et  les  ra,bbins  juifs  remuaient  ces 
questions  dans  la  poudre  des  écoles  et  des  synagogues,  Noire-Sei- 
gneur Jésus-Christ  en  donnait  la  solution  dans  sa  vie  et  par  sa  mort. 
Sa  mort  fut  plus  féconde  encore  que  sa  vie  ; et  quand  les  Pharisiens 
crurent  en  avoir  fini  avec  sa  doctrine  comme  avec  sa  personne,  ce 
leur  fut  une  grande  surprise  de  voir  paraître  douze  pêcheurs,  fort 
inconnus  la  veille,  prêchant  que  le  Fils  de  Dieu  était  ressuscité,  qu’ils 
l’avaient  vu  s’élever  glorieux  dans  le  ciel,  et  qu’ils  se  tenaient  prêts 
et  heureux  de  mourir  pour  l’attester  au  monde.  Leurs  miracles,  leur 
doctrine,  les  conversions  qu’ils  opéraient  en  masse,  leur  baptême 
conféré  à des  milliers  de  disciples,  l’enthousiasme  des  uns,  le  trou- 
ble de  quelques  autres,  la  haine  de  plusieurs  émurent  les  politiques 
et  les  magistrats.  Le  grand  Conseil  s’assembla  dans  ces  circonstances. 
11  paraît  qü’il  s’y  tint  une  délibération  décisive  où  les  destinées  du 
christianisme  furent  agitées  solennellement.  Il  s’agissait  de  savoir  si 
la  religion  nouvelle  serait  noyée  dans  le  sang,  ou  si  on  lui  laisserait 
la  liberté  et  le  temps  de  mourir  fatalement  de  sa  mort  naturelle.  Il 
ne  vint  en  pensée  à personne  qu’elle  put  vivre,  encore  moins  qu’elle 
fût  Vraie,  et  il  est  remarquable  qu’on  ne  dit  pas  un  mot  de  la  question 
docti’inale,  la  première  de  toutes  ! Aussi  quelques-uns  parlaient  de 
mettre  ces  hommes  à mort j d’autres  craignaient  que  la  violence  ne 
soulevât  une  émeute,  et  il  y avait  partage  dans  le  sein  du  Conseil, 
lorsque  Gamâliel  se  leva  dans  l’assemblée.  L’attention  se  fit,  rapporte 
l’Écriture,  parce  que  c’était  le  sage  de  la  nation.  Il  ne  fit  pas  de  dis- 
cours. Il  cita  seulement  les  noms  de  plusieurs  factieux  fort  connus 
dans  la  ville,  le  laux  prophèle  Théodas  et  Judasle  Gaulonite, lesquels, 
après  un  peu  de.bruit,  n’avaient  rien  laissé  d’eux.  Il  concluait  delà 
que  la  nauvelle;  religion  aurait  le  même  sort  si  elle  était  de  l’homme, 
et  que,  si  au  contraire,  c’était  l’œuvre  deDieu^elIe  serait  invincible  à 
tout  effort  humain.  Son  avis  parut  un  instant  prévaloir  à cause  de  sa 
sagesse,  et  les  âpôtreS  confiants  dans  l’avenir  acceptèrent  franche- 
'’^hiérttle'défi'l^  Si.  ^ i .9;  , ■ 

Dieu  avait  d’autres  desseins  sur  sa  chère  Église  et  ce  n’était  pâs  la 
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paix  (]u’iJ  éluil  venu  apporler^  luais  la  guçiT«.  La  sages^se avait  décidé, 
la  passion  exécuta.  « On  les  battit  de. y,erge&,.--f, ajoute  ie  livre  ddsr 
« Actes,  après  avoir  cité;  l’ayis  dé'  (Gajoialiel,  r*-. on  les  Laltit  de  verges^, 

« et  eux  s’en  .alIaieiU  lvpC(5^,de  joie!,  de  ce  qu’ils  avaient!  miéritc/de  i 
*<  soullrir  1 ignoiinnie,  pour  , le,  noiaa  do  Jésus,. signal'  était, 
donné,  et  une  pure  victime  allait  bientôt  ouvrir  lîère  des. inarlym.': 

Nous  n’ayops  encore  raconté  de  saint  Paul  que.  son  liistoire  liu- 
niaine.  rfous  commençons  à enti'or  dariSiSQn  liistoiro^surnaturelleiet. 

. .;  . -..O  F 7 <^'1  .Air- 

Saul  s était  mis  à la  tête  de  la  persécution  contre  lesrcbrétiens.'.'î 
est  ainsi  que  l’Écriture  nous  le  peint  dévastant  tout,  semblable  au 
loup  rapace  qui  jette,  l’effroi  parmi  le  troupeau.  Son  nom  excitait 
une  véritable  terreur  dans  l’Église  naissante;  mais  avapt  tous  les 
auties,  un  ciiréfien  éveilla  scs  rancunes  jalouses.  inw  q 

C’était  un  jeune  homme  dont  j’ai  déjà  dit  le  nom  et  qu’on» croit  ^ 
avoir  été  du  même  pays  que  Saul  et  de  sa  parenté-b  U s’appelait 
Stephanos,  d’où  par  corruption  nous  avons  fait  Étienne.  i , 

Étienne  était  Grec,  ainsi  que  tout  l’indique,  et  du  nombre  de  ceux 
qu’on  appelait  alors  les  Juifs  hellénisles.,  Selon  toute  vraisemblance, 
il  appartenait  à celte  synagogue  des  Cilicieris  , dont  Saul  »son.ami  et 
son  compatriote  dut  faire  également  partie.  Même  quelques  anciens 
ont  cru  qu’il  était  aussi  de  l’école  de  Gumaliel,iiel  c’est  ce  que  con-  q 
firme  l’antique  tradition  qui  veut  que  le  grand  rabbin  et  le  premier 
martyr  aient  eu  le  môme  tombeau  *.  Toutes  ces  affinités  entre  Étienne  n 
et  celui  qui  le  persécutaiti  sont  dignes  qu’on  en  tienne. compte.  Elles 
jettent  un  grand  jour  sur  ces  événements,  et  précisent  les  circon- 
stances dont  elles  donnent  la  clef., 

La  même  tradition  s!ost  plu  à entourer  le  jeune  néophyte  de  tous 
les  dons  qui  devaient  faire  de  lui  une,  victime  de  choix.  Le  souvenir, 
que  les  Pères  ont  conservé  d’Étienne  est  celui  d’un  jeune  adolescent 
d’une  rare  beauté,  dans  la  fleur  de  l’âge,  doué  d’une  merveilleuse 
éloquence  et  d’une  candeur  d’âme  plus  gtti’ayantei  encore.  « 11  était. 

« vierge,  rapporte  de  lui  saint  Augustin,  et  cette  pureté  de  cteur  ? 
« rejaillissant  sur  ses  traits  donnait  à son  visage  une  expression 
« angélique®.  » Jean  Damascène  parie  dans  le  même  sens  de  celle 
excellente  nature  qui  « faisait  reluire  d’un  plus  vif  éclat  les  rayons 
« de  la  grâce.  » De  telles  âmes  jÇont  bien  proches  du  ehrislianismeoi 
Etienne  s’était  fait  chrétien.  Saint  Épiphane  prétend  qu’iLle  fut  du 


n-  ■ 

Corn. 


> Multorum  sententia  est  S.  Stephanuni' fuisse  cognatum'S.  Pauli,  «t<i.  - 
a Lapid.  in  Act.  aposf.,  vi,  15.  f- 

» V.  Inventio  corporis  S.  Stephani,  Visio  S.  Luciani,  viii  et  ix.  ‘ 

5 « Slepitano  martyri  et  pulchritudo  erat  corporis  et  flos  ætatis  et  etoquentia  sér- 
Hiocinantis  et  sapientia  sanctissimæ  mentis  et  operatio  divinitatis. 
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vivant  dè  Jésus-Christ,  et  qu’il  faisait  partie  des  soixante-douze  dis- 
ciples ^ Saint  Augustin  en  doute 

Ce  qui  nous  en  est  révélé  dans  le  livre  des  Actèè^^c’ési  que  les  apô- 
tres voulant  faire  droit  à quelques  réclarnalions  dès' Juifs  hellénistes, 
firent  choix  de  sept  diacres  de  cette  nation,  et  qu'à  là  tête  do  cèiix-ci 
ils  mirent  le  jeune  Etienne  qui  était  plein  de  là  grâcè  du  Saint-Esprît. 

Au  sein  de  la  synagogue  celte  conversion  souleVa  des  tempêtes  ; et 
comme  Saul  occupait^  ainsi  qu41  lé  rapporté,  un  ràhg  prééminent 
dans  la  jeunesse  d’aloi’s,  il  n’eut  aucune  peine  sans  doute  à lui  souf- 
fler ses  brûlantes  ardeurs.  I 

D’ailleurs  tout  annonçait  une  crise  violente,  et  là  ville  tout  entière 
ressentait  cette  agitation  et  celle  inquiétude  qui  précède  et  présage, 
dans  les  époques  troublées,  un  engagement  prochain  ou  une  lutte  su- 
prême. Comme  les  disciples  n’aVaient  pas  encore  été  mis  hors  la  loi, 
qu’ils  ne  portaient  même  pas  un  nom  qui  les  distinguât,  et  que  leur 
croyance  gardait  encore  sa  liberté,  ils  se  mêlaierïl  partout  aux  as- 
semblées juives,  y semaient  leur  doctrine,  enseignaient  même  dans 
le  temple,  où  ils  venaient  prier  comme  les  autres  ; et  un  dissentiment 
profond  et  plein  d’orages  se  produisait  dans  le  sein  des  synagogues. 
Elles  étaient  fort  nombreuses  à Jérusalem  où  l’on  en  distinguait, 
dit-on,  près  de  cinq  cents,  et  où  chaque  nation  possédait  la  sienne,  à 
peu  près  comme  à Rome  chaque  peuple  catholique  a son  église  spé- 
ciale à son  usage  et  à son  nom.  Celle  des  Ciliciens  expressément 
nommée  dans  la  sainte  Écriture,  s’y  trouve  signalée  comme  une  des 
plus  troublées  et  des  plus  opposées  à la  secte  nouvelle  Selon  les 
interprètes,  c’était  là,  au  milieu  des  Juifs  asiatiques  leurs  compa- 
triotes, ardents  et  subtils  comme  tous  ceux  de  ce  pays,  que  se  ren- 
contraient Saul  et  le  diacre  Étièu.ne  *.  Ils  étaient  du  môme  âge,  comme 
on  l’a  supputé,  et  d’une  égale  science,  mais  réloquence  d’Étienne 
n’avait  pas  de  rivale  ! C’étaient,  disent  les  Actes,  quelque  chose  à la 
fois  de  doux  et  de  puissant  qui  attirait  par  la  grâce,  èt  enlevait  par 
la  force.  On  y sentait  un  souffle  supérieur,  est-il  dit,  et  de  toutes  les 
synagogues  il  avait  beau  s’élever  des  argumentateurs  contre  le  Christ 
et  sa  foi,  « nul  ne  pouvait  tenir  tête  à celte  parole  pleine  de  sa- 
gesse et  d’inspiration  sainte.  » Quelques  exemplaires  grecs  ajoutent 
qu’il  « reprenaitles  Juifs  avec  une  hardiesse  telle  qu’il  était  impossible 
de  s’aveugler  sur  les  vérités  qu’il  disait  “.  » 

• tlær.,  21. 

- Sermo  94  de  Diversis. 

5 Surrexerunt  quidam  ôe  &ynagoga  eorum  qui  erant  a’  Gilicia  et  Asia,  disputantae 
cum  Stéphane.  Act.,  VI,  9. 

* Dom  Calmet,  Comni-,  mv  les  Actes, 

s Aià.  To aÙTSùt  yTr’hocÙTou,  u;t“à  Traaaj  ïrappe(itaç,ip.9i  ^'ovstM.svflw  ouv  «"'voçôstX- 
atev  T'W  àXYiôeia.  ; v. - 
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Sa  parole  déplut  par  cette  liberté;  ne  pouvant  le  convaincre  on  prit 
d’abord  le  parti  de  lé  calomnier  en’ àlténdant  qù'èri  eût  lé  prôlëxté 
d'en  finir  avec  lui.  On  trouva  des  térnoins  : oii  en  trouvé  pour  tout. 
Étienne  avait  prôché  qu’un  culte  plus  pérfait  allait  prendre  la  placé 
du  culte  de  Moïse,  que  la  gloire  et  le  règne  du  temple  ^allaient  fimr, 
et  qu’une  Jérusalem  meilleure  allait  se  refaire  de  plus  larges  desti- 
nées. 11  était  trop  facile  de  détourner  ces  paroles  de  leur  sens  spiri- 
tuel et  d'en  faire  une  menace  contre  la  ville  et  le  peuple.  Une  ré- 
volution purement  morale  et  pacifique  était  une  chose  encore  si 
entièrement  nouvelle  dans  l’histoire  du  monde,  qu’on  devait  s’ob- 
stiner à la  confondre  avec  une  révolution  politique  et  civile.  C’est'ce 
malentendu  grossier  et  volontaire  qui  avait  fourni  le  texte  du  procès 
de  Notre-Seigneur  Jésus  ; il  fit  également  le  fond  de  celui  des  disci- 
ples. A ces  accusations  on  eut  Soin  d’ajouter  qu’Étienné  voulait  chan- 
ger les  traditions  anciennes,  ce  qui  était  décisif  aux  yeux  des  Pha- 
risiens. 

Le  jeune  diacre  fut  donc  traduit  devant  lé  prince  des  prêtres,  ce 
même  Caïphe  par  lequel  Jésus  avait  souffert.  Quand  les  accusateurs 
eurent  été  entendus,  le  pontife  demanda  à Étienne  de  leur  répondre  : 
« Les  choses  sont-elles  ainsi?  » 

Celui-ci  se  leva,  et  dès  qu’on  put  le  voir,  observe  le  livre  des 
Actes,  tous  les  regards  du  Conseil  se  fixèrent  sur  lui.  Entrevoyait-il 
déjà  la  cour  onne  du  martyre  et  cette  vision  céleste  le  transfigurait- 
elle  par  avance?  Je  ne  sais,  mais  il  est  dit  que  son  visage  apparut  aux 
yeux  comme  celui  d’un  ange  ‘.  C’était,  dit  saint  Hilaire  d’Arles,  la 
flamme  de  son  cœur  qui  débordait  sur  son  front,  la  candeur  de  son 
âme  se  reflétait  sur  ses  traits  dans  une  beauté  parfaite,  et  comme 
l’Esprit-Saint  résidait  dans  son  cœur,  il  frappait  son  visage  d’un  re- 
jaillissement surnaturel  ®.  » 

Le  discours  d’Etienne  fut  simple,  mais  péremptoire.  A ceux  qui 
l’accusaient  de  rompre  avec  la  religion  de  ses  pères,  il  opposa  d’abord 
une  longue  profession  de  foi  mosaïque.  Mais  la  question  du  temple 
dont  il  avait  prédit  la  chute  était  plus  grave.  Il  l’envisagea  fer- 
mement. 11  ne  se  rétracta  pas,  mais  s’élevant  tout  d’abord  de  la 
région  des  faits  à celle  des  principes  supérieurs  qui  les  comman- 
dent, il  se  mit  à démontrer  qu’un  temple  matériel  n’est  nullement 
nécessaire  à l’honneur  de  la  divinité.  Pour  preuve,  il  rappela  les 


*■  Et  intuentes  in  eum  omnes  qui  sedebant  in  concîlio,  viderunt  faciem  ejus  tan- 
quam  faciem  Angeli.  ' 

s « Âbundanlia  cordis  transierat  in  decus  corporis,  et  in  faciei  pulchritudinem  ' 
candor  splendorque  animi  exundabat,  ac  abscondita  pectoris  ornamenta  spéculum 
frontis  irradiebant,  et  cum  haberetin  se  Spiritum  Sanclum,  os  prsese  gestabat  an- 
gelicum.  » Homil  de  S.  Stephaori.  , 
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temps  OÙ  les  patnaiçlies  priaient  sur  les  lieux  hauts,  où  le  Seigneur 
se  rendait  présent  dans  le  feu  du  buisson,  et  où  le  peuple  hébreu 
promenait  dans  le  désert  l’arche  qui  était  à la  fois  le  sanctuaire  et 
rauteb  Quand  il  en  fut  venu  au  temps  du  prenHÊU*  temple,  il  conclut, 
et  le  discours  prit  soudain  le  caractère  d’une  vive  et  éloquente  exal- 
tation. S’élevant  de  l’infirmité  d’un  culte  national  à l’idéal  d’un  culte 
universel  et  spirituel  qui  aurait  surtout  son  sanctuaire  dans  les  âmes  : 
« Mais  le  Trcs-Ilaut,  dit-il,  n’habite  pas  dans  l’œuvre  de  nos  mains,  il 
« dit  par  le  Prophète  : Le  ciel  est  mon  trône  et  la  terre  mon  marche- 
« pied.  Quelle  sorte  de  maison  allez-vous  me  bâtir  et  quel  sera  le  lieu 
« de  mon  repos  ? Est-ce  que  ce  n’est  pas  ma  main  qui  a fait  tout 
« ceci  ?» 

C’était  un  manifeste  qu’un  semblable  discours.  Il  n’abolissait  pas 
tout  temple  ni  tout  culte,  comme  certaines  gens  se  plaisaient  à l’in- 
sinuer. Mais  il  rayait  d’un  trait  le  privilège  exclusif  du  temple  de 
Jérusalem,  il  dilatait  son  enceinte  et  substituait  au  vieux  monopole 
judaïque  la  catholicité  d’une  église  nouvelle  aussi  vaste  que  le 
monde. 

Les  Juifs  le  comprirent  trop  bien.  Ils  frémissaient  déjà;  quand, 
d’accusé  se  faisant  lui -même  accusateur,  Étienne  leur  reprocha  le 
meurtre  des  prophètes  et  particulièrement  celui  du  Dieu  sauveur 
qu’ils  avaient  mis  en  croix.  « Vous  avez  reçu  la  loi  dç  la  main  même 
« des  anges,  leur  disait-il  à la  fin,  et  vous  ne  l’avez  pas  gardée!  » A 
ces  paroles,  leur  :colère  contenue  éclata,  leurs  cœurs  se  rompaient, 
et  ils  grinçaient  des  dents  contre  leur  contradicteur,  rapporte  l’Écri- 
ture. Étienne  sentit  que  sa  dernière  heure  était  proche. 

L’Esprit-Saint  l’emplit  comme  d’une  sainte  extase.  Son  regard  se 
fixa  vers  le  ciel  où  la  gloire  de  Dieu  commençait  à lui  apparaître,  et 
là,  au  sein  de  celte  gloire,  reconnaissant  et  saluant  Jésus  qui  l’atten- 
dait : « Regardez,  s’écria-t-il , je  vois  les  cieux  ouverts  et  le  Fils  de 
« l’homme  assis  à la  droite  de  Dieu.  » Ces  mots  furent  son  arrêt, 
les  Juifs  en  l entendant  poussèrent  un  cri  d’horreur,  se  bouchèrent 
les  oreilles  et  d’un  élan  urianime  se  précipitèrent  sur  lui,, ainsi  que 
sur  une  proie. 

On  ne  le  jugea  point.  Un  texte  du  Deutéronome  permettait  de 
mettre  à mort  quiconque  venait  engager  le  peuple  dans  l’idolâtrie. 
Cette  justice  sommaire  tolérée  quelquefois  par  le  proconsul  romain 
s’appelait  Içi  jugement  ^du  zèle.  On  trouva  plus  çomniode  de  l’appli- 
quer au  jeune  diacre,  et  on  s’empara  de  lui  pour  le  mettre  à mort. 
Mais  par  un  dernier  reste  de  pharisaïsme,  on  eut  soin  de  garder  les 
observances  légales  jusque  dans  l’arbitraire  et  dans  la  cruauté;  et, 
afirï  qùé  la  ville  sainté'  né  fut  pas  souillée  de  sàhgT.  Finnôçe^  fut  con- 
duit hors  de  Jérusalem. 
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On  sortie  par  la  por,te  septepUipriale  du  côté  qur.inèneâuipyys  de 
Cédar.  A rèoçpident  de  la  vallée,  que  traverse  le  Cédron,  dans  un  lieu 
désolé  et  en  vue  des  montagnes  lointaines  de  Qalaad  la  lPoupe«s’ar- 
rêla.  Les  témoins  coniniencèrent  'par  lever  les, mains  sur  la  tête  de 
la  victime,  ce  qui,  était  le  rit  pour  la  dévouer  à,  la  morl;  puiseuhe 
grêle  de  pierres  fondit  aussitôt  sur  lui.jL’atrpce  supplice  se  poursuivit 
avec  fureur  et  l’héroïque  martyr  n’était  plus  qu’une  plaie,  maisila 
sublime  vision,  ne  quittait  pas. j ses.  yeux,,  et  à mesure  <>que  la  vie 
s’échappait  dp  ^on  sein,  il  ne  cessait  de  dire,;  « Seigneur  Jésus,  rêçcÆs 
« mon  dernier  soufllp.  » . q,  i?,  u/  : ht  . • ïffp 

Les  Actes  des  ^ Apôtres^  ajoutent  un  mot,  c’est  pour  nommer  celui 
qui  fut  le  complice  le  plus  remarqué  de  ce  meurtre  ; Saulus  atttekn 
erat  cpnsentiensneciejfis.  , ,,  an;  »i  ; .-i-  P gntia 

Saint  Luc,  disciple  de  saint  Paul,  ne  dit  rien  de  plus  de  son  maître. 
.Mais  saint  Paul  vint  ensuite  qui,  rendant  humblement  de  sa  cruelle 
erreur  un  témoignage  public,  se  dénonça  lui-même  comme  l’insti- 
gateur de  celte  iniquité  : « Quand  coula  le  sang  d’Étienne,  disait-il 
« un  jour  aux  Juifs,  j’étais  là  le  premier  et  au-dessus  des  autres,  Su- 
if. peradstabam'^.  » C’est  le  sens  du  texte  grec.  Avait-il  pour  cela  un 
mandat  du  Sanhédrin,  comme  on  le  verra  bientôt  investi  de  pleins 
pouvoirs  contre  les  frères  de  Damas’.’  Tout  porte  à le  faire  croire; 
c’est  pour  cela,  disent  les  Pères  et  les  commentateurs,  qu’il  gardait 
les  habits  de  ces  hommes  de  sang;  et  ils  ont  en  effet  montré  les  meur- 
triers venant  l’un  après  l’autre  déposer  docilement  leurs  vêtements 
aux  pieds  de  Saul  comme  un  hommage  à celui  de  qui  ils  tenaientile 
droit  et  l’ordre  de  frapper. 

Étienne  le  vit  et  s’eu  vengea  à sa  manière,  à la  manière  divine. 
Mourant,  baigné  de  sang,  il  abaissa  les  yeux  pour  regarder  la  terre 
une  dernière  fois;  Il  les  promena  tristement  sur  ses  persécuteurs  ; 
])eut-être  en  vit-il  un,  derrière  leur  foule  impie,  plus  acharné  que 
les  autres.  Il  eut  pitié  de  son  âme,  et  c’est  alors  que  ployant  les  ge- 
noux il  poussa  un  cri,  non  de  colère,  mais  de  grâce,  et  il  dit  : « Sei- 
« gnenr,  ne  leur  imputez  pas  ce  péché.  » Il  ne  se  releva  plus  « et  en 
disant  cela,  Étienne  s’endormit.  » 

Il  pouvait  dormir  en  paix,  car  il  venait  de  faire  une  magnifique 
conquête.  « Si  Étienne  n’avait  pas  prié,  a dit  saint  Augustin,  l’Église 
n’aurait  pas  saint  Paul  : le  martyr  tomba,  l’apôtre  se  releva®.  » Ces 
subslilulions  sont  les  plus  mystérieux  secrets  de  la  Providence.  Par 

' Kal  OTî  è^syslro  to  aTj/.a  Xre^âvou,  )cal  aùrbî  vip-viv  écpsarcoi  y.cù  ouvs'jÿo)t£>v,  xat 
^puXaaacôv  rà  ty.aTta  tcov  àvatpouvTcov  aÙTOv.  xxiil,  20). 

- « Si  S.  Stephanus  iioa  orasset,  Ecclesia  Paulum  non  haberet,  sed  ideo  erectus 
est  Paulus  quia  iu  terram  inclinatus  exauditus  est  Stephanus.»  S.  Aug.  sermo.  1. 
de  Sanclis, 
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une  loi  admirable  de  Solidarité,  de  fraternité  et  d’amour,  Dieu  a voulu 


que  nous  tous,  nous  puissions  comme  lui,  au  prix  d’un  peu  de  sang 
ou  mémo  de  quelques  lar  mes,  payer  la  rançon  des  âmes  et  leur  faire 
uh  avenir  qu’elles  tinssent  de  nous.  Il  a permis  que  la  vie  et  la  mort 
des  chrétiens,  comme  celles  de  leur  maître,  fussent  une  rédemption 
qui  achevât  la  grande  rédemption  du  calvaire,  selon  saint  Paul  lui- 
même^. 

Aussi  ce  devait  être  le  premier  apostolat  de  tous  et  le  plus  fécond. 
Entre  les  échafauds  toujours  four  nis  de  victimés,  et  les  calacomhes 
qui  recrutaient  sans  cesse  de  nouveaux  enfants  de  Dieu,  Tertullien 
pi’oclamait  que  « le  s’ang  des  martyrs  était  une  semence  de  chrétiens.» 
Il  formulait  de  la  sorte  une  belle  loi  qui  nous  régit  encore,  et  que  le 
sang  de  saint  Étienne  venait  d’inaugurer,  après  le  sang  de  Dieu  lui- 
même.  Donc,  ce  joui'-là,  l’âme  de  Saul  fut  une  âme  conquise.  Saul  a 
beau  se  débattre  sur  le  chemin  de  Damas  et  regimber  contre  l’aiguil- 
lon, il  est  sous  le  joug  de  Dieu,  il  porte  une  marque  de  sang  qui  le 
désigne  et  qui  le  sauve,  et  quand  Jésus  voudra,  il  n’aura  qu’à  se 
montrer  pour  le  jeter  à terre  et  se  faire  obéir.  Cela  est  admirable. 
Moïse  avait  écrit  au  livre  du  Lévitique  : « On  offriia  à Dieu  deux 
oiseaux  de  même  famille,  Pun  d’eux  sera  immolé.  L'autre  sera  teint 
de  son  sang,  et  on  lui  donnera  ensuite  la  liberté  pour  qu’il  prenne 
son  vol.»  {Lévit.,  xiv,  4.)  Gr  ce  fut  selon  ce  rite  que  la  chose  se  passa 
ici.  Étienne  avait  été  la  victime  choisie,  et  quand  Saul  se  fut  couvert 
de  son  sang  rédempteur,  ce  sang  le  délivra  : il  n’eut  plus  qu’à  dé- 
ployer ses  ailes  et  à partir. 

‘ Aflimpleo  in  carne  mea  ea  quæ  désuni  passioiitim  Christi.  Coloss.,  i,  24. 


L’abbé  Louis  Baunard 
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La  prison  cellulairé  de  la  Roquette  vient  enfin  d’etre  fermée.  Lës 
jeunes  détenus  qu’elle  contenait  ont  été  répartis  dans  les  diverses 
colonies  pénitentiairés  de  l’empire.  Cette  mesure  donne  gain  de 
cause  au  système  de  la  vie  en  commun  pour  les  jeunes  condamnés 
sur  le  système  de  la  séquestration  et  de  la  vie  solitaire.  Il  faut  s’en 
féliciter  à tous  les  points  de  vue.  Mais  la  question  de  i’améliorjation 
des  jeunes  détenus  n’est  point  résolue'par  là  même*  Croire  qu’il  suf- 
fira, pour  obténir  cette  amélioration,  de  grouper  ensemble  ces  cri- 
minels précoces  et 'de  les  faire  vivre  de  la  vie  commune,  c’est  se  pré- 
parer de  cruelles  déceptions.  L’agglomération  des  individus  sur  un 
même  point  n’est  pas  moins  dangereuse  au  moral  qu’au  physique. 
Elle  produit,  dans  les  deux  cas,  un  foyer  de  contagion  qui  peut  de- 
venir aussi  funeste  à la  santé  de  Tâme  qu’à  la  santé  du  corps.  L’ex- 
périence n’en  avertit  que  trop  dans  l’éducation  ordinaire. 

Si,  pour  des  enfants  honnêtes,  la  vie  en  commun  dans  une  école 
nombreuse  donne  lieu  à des  inconvénients  et  à des  dangers  que 
toute  la  prudence  des  meilleurs  maîtres  ne  parvient  pas  toujours  à 
éloigner,  que  sera-ce  quand  on  réunira  en  grand  nombre,’  pourries 
faire  vivre  ensemble,  des  enfants  dont  lés  instincts  sont  mauvais  et 
dont  la  plupart  sont  déjà  profondément  corrompus  ? ^ 

Pour  les  arracher  au  mal' et  au  vicè'/et  les  ramener  au  bien,  tous 
les  esprits  judicieux  devront  Comprendre  qu’il  faut  des^  Çonditiphs 
spéciales,  et  de  la  part  des  hommes  qui  entreprendront  cette^tâche 
des  qualités  éminentes.  Quelles  sont  ces  conditions?  QueHe5;  SÔnt 
ces  qualités  sans  lesquelles  la  réforme  des  jeunes  détenus, se  ffouve- 
rait  plus  que  compromise,' sans  lesquelles  une  colonie  p^iténtiaire 
pourrait  donner  des  résultats  pires  que  ceux  qui  ont  effrayé  IJmpé- 
ratrice  à la  Roquette!  On  le  voit,  il  y a là  une  question  aussi  déli- 
cate que  difficile.  ' . 
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Nous  croyons  aider  à sa  solution,  en  faisant  connaître  avec  détail 
une  colonie  où  le  problème  a été  résolu  de  la  manière  la  plus  satis- 
faisante, et  en  expliquant  les  moyens  employés  pour  parvenir  à ce 
résultat.  C’est  cette  description  faite  sur  place,  comme  un  tableau 
d’après  nature,  que  nous  allons  mettre  sous  les  yeux  du  lecteur  : ou 
plutùt,  alîn  de  conserver  au  tableau  toutes  les  impressions  qu’il 
évcilie,  nous  prions  le  lecteur  de  se  prêter  à faire  avec  nous  la  visite 
de  cette  colonie  et  d’assister  en  personne  aux  scènes  instructives 
qu’elle  va  présenter  à ses  observations.  Entreprenons  donc  ensemble 
cette  exploration  intéressante. 

Vous  connaissez,  de  réputation  au  moins,  cette  Côte-d'Or  qui  a servi 
de  marraine  au  département  dont  Dijon  est  le  chef-lieu.  Elle  com- 
mence en  effet  aux  murailles  de  l’ancienne  capitale  de  la  Bour- 
gogne. De  là  elle  court  pendant  dix  lieues  dans  la  direction  du  sud- 
ouest,  en  étalant  aux  rayons  du  levant  et  du  midi  ses  flancs  couverts 
de  vignobles,  que  les  noms  de  Chambertin  et  de  Vougeotont  rendus 
célèbres  dans  les  deux  mondes. 

Aux  pieds  de  cette  riche  côte  s’étend  une  plaine  non  moins  riche, 
qui  n’a  pour  limites  à l’est  que  les  bords  verdoyants  elles  eaux  tran- 
quilles delà  Saône.  C’est  dans  celte  plaine  que  nous  allons  nous  en- 
gager. Ses  ondulations  qui  varient  le  paysage,  ses  champs  couverts 
de  riantes  récoltes,  abrégeront  pour  nous  la  longueur  de  la  route. 
Déjà  nous  traversons  de  grands  bois,  et,  à leur  issue,  nous  débouchons 
dans  une  seconde  plaine  au  centre  de  laquelle  nous  voyons  se  grou- 
per des  habitations  dont  les  façades  et  les  toits  s’élèvent  au  milieu 
des  arbres  qui  les  ombragent.  Voilà  Cileaux,  voilà  les  restes  de  cette 
antique  abbaye  si  célèbre;  je  me  trompe,  voilà  l’emplacement  où  elle 
s’élevait  jadis,  campos  ubi  Troja  fuit  : ses  ruines  elles-môinesont  dis- 
paru. A mesure  que  nous  approchons  des  édifices  qui  les  ont  rempla- 
cées, la  terre  semble  devenir  plus  fertih*,  les  récoltes  plus  abondantes, 
les  cultures  plus  soignées.  A ces  signes  rious  sommes  tentés  de  nous 
écrier,  comme  le  philosophe  grec  : Réjouissons-nous,  amis,  nous 
sommes  ici  en  pays  de  progrès. 

Ce  progrès,  comme  les  mots  célèbres  que  Franklin  apprit  au 
trèfle  à tracer,  sont  écrits  par  la  végéialion  en  caractères  visibles  à 
tous  les  regards.  Il  n’y  a d’ailleurs  qu'à  promener  les  yeux  sur  la 
plaine  pour  en  découvrir  le  secret.  Aussi  loin  que  la  vue  peut  s’é- 
tendreS  on  voit  épars  sur  les  champs  des  groupes  de  travailleurs 
qui  semblent  rivaliser  d’activité.  Ici  on  moissonne,  là  on  fauche,  plus 
loin  on  laboure  ou  l’on  sème.  Les  uns  sont  occupés  à niveler  et  à drai- 
ner un  champ,  les  autres  à creuser  les  canaux  d’une  irrigation  ; ceux- 

« Les  terres  arables  comprennent  184  hectares. 
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ci  défrichent  un  bois,  ceux-là  donnent  la  ^ornière façon  à lune  xigue.)*, 
Des  chars,  traînés  por  de,vigoureux  chevaux,  regagnent upesam^b 
ment  les^  fermes-,  avec  les  riches  récoltes  dont  ila  3ont  remplis  ; 
d’autres  s’en  éloignent  chargés  d’engrais  qu’ils  vont  répandre,  dans  h 
les  terres  en  échange  des,  produits  qu’pn  leur  enlève.  Sur  les  prain g 
ries  S dont  les  eaux  de  deux  petites  ; i;iyières  baignent  les  bords,.-) 
paissent  en  liberté  de  grasses  génisses,  bondissent  de  jeunes  poulains^; 
tandis  que  des  troupeaux  de  moutons  broutent  au  loin,  sur  les  sellons 
moissonnés,  les  berbes  que  l’enlèvement  des  épiSiy  laisse  repousser. 
Partout  la  vie,  l’activité,  le  travail.  Partout  , dans  le  travail  l’image  de 
l’ordre  et  de  l’intelligence,.  ,,  , jj,,,  >' 

Approchons-nous  de  quelques-uns  de  ces  groupes,!  et  remarquons 
comme  les  tâches  y sont  réparties  à proportion  de  l’âge  et  des  forcestf 
Aux  grands  et  aux  vigouveux,  la  charrue,  la  faux,  la  lourde ipioché, 
le  chargement  jpl  le  déchargement  des  .chars.  Aux  jeunes  et  aux  fai-  ^ 
blés,  la  faucille,  la  fourche,  le  raleau,  la  cueillette  du  houblon,  le 
sarclage  d U colza,  rarrachement  des  mauvaises  lierbes.  i»  ^ 


Mais  déjà  nous  quittons  les  prairies  et  les  terres  labourées  et  nous  “ 
touchons  aux  jardins.  Ici  la  terre  semble  multiplier  sa  fécondité!  Pas 
un  espace  yide,^  pas  un  seul  petit  coin  improductif  Les  plus  belles  Cul- 
tures maraîchères  des  environs  de  Paris  ne  sauraient  vous  donner  une  ' 
idée  de  ce  que  vous  vpyez.  Si  vous  ne  les  aviez  pas  sous  les  yeux,-  au- il 
riez-vous  pu  imaginer  ces  champs  à perte  de  vue®,  couverts  de  tous 
les  légumes  dont  ranlomne  peut  étaler  la  luxuriante- végétation, isoit-  t 
gnés  dans  leur  immense  étendue  avec  autant  de  sollicitude  et  d’ha-' 
bileté  que  l’amateur  le, plus  jaloux  sait  en  déployer  sur  le  petit  carré  1 
qui  fait  l’objpt  de,  sa  passion  et  de  ses  rêves.  Auriez-vous  pu  imagi-i.i 
ner,  si  vous  ne  les  aviez  pas  sous  les  yeux,  ces  frais  vergers,  eeSiar^ 
bres  ployant  sous  le  poids,  dçs  fruits,  ces  pêcliersdjont  .la  belle/venue- 
et  la  riche  fructification  rappellent  ceux  , de  Montreml;  iCes  treillés  ’") 
qui  rivalisent  avec  celles  de  fontainebleau  ; ces  ;arbres  couverts  de 
pommes  et  de  , poires  dont, la  grosseur  et  la  qualité) vont  enlever  les 
prix  des  expositions  horticoles  de  .toutes  les  régionsrjênvironharilesVr,* 
Jaridiu  potager,  fardin  fruitier,  jardin  grainier,  jardin  fleuriste  et  : 
botanique,  jardin  pharmaceiflique,  rien  n’est  oubÛéet  louljprésente.'l 
le  mênie  aspect  de  richesse.  Mais  aussi  quelle  bonne  terre,  .1  quelle 6'f 
intelligente  culture,,  quelle  habile  irrigation  1,  .a  ; • n - i aiodM 
Voyez  avec  quel  art  ont  ôté  construits  ces  icanaux  qui  circulent  dansob 


ruoi:'  :-.'  ir- - ; J , i.jv  luoq  sTOirt 

* Elles  embrassent  plus  de.  1 00  hectare^,  ,■  ,;n!;h  ^ no-dénàfl 

- Les  jardins  embrassènt’une  etendué  de  8 hectares,  j,*;/  l r >a  iqtno'rî- 1 

"-  .4  la  dernièré ‘exposition  d’Hortiètittât-e  flè  bijon,  en  séptemibre  1865,  la^cpîoqie^^j.^ 
de  Cîteaux  a obtenü  plusieurs  médailles^  podi’ la  supériorité  dé  Seâ  pfoduilfe  en  fruïls 

et  en  légumes.,  J,,  ni., ^ - ao-ibd>..lU)  a.-b 


ET  SA  CbLb'KlE. 


U' 

871 


toute  l’Aïlcridüe  de  ces  jardiris,  se  subdivisant  en  mille  rigoles  secon- 
daires, qui  portent  partout  là  fraîcheüT  et  la  fécondité.  Voyez  ces  jeu- 
nes travailleurs  répandus  sur  toute  celte  surface  verdoyanté,  bêchant, 
irrigant,  semant,  émondant,  récoltant.  Quelles  voitures  de  frais  lé- 
gumes, quelles  corbeilles  dé  beaux  fruits,  quels  amas  de  tubercules 
et  de  racines'*  C'est  l’image  de  la  fécondité  et  de  l’abondancé  dans  ce 
que  la  nature  ecrautomne  offrent  dé  plus  riche  et  de  plus  gracieux. 

Ce  qui  vous  frappe  aussi  comme  moi , é’est  que  cés  vastes  champs 
si  bien  cultivés  h’offrenl  d’autres  séparations  que  celles  établies  par 
les  divers  genres  dé  culture  èt  de  récollesl  On  dirait  le  domaine 
d’une  grande  famille  où  tout  appartient  à tous,  où  tous  Iravaillènt 
pour  tous,  chacun  à la  place  où  il  peut  être  le  plus  utile,  et  où  son 
aptitudepeUl  rertdré  lé  plus  dé  services.  ! 

Vous  allez  reconnaître  qu’il  en  est  effectivement  ainsi,  en  pénétrant 
avec  moi  dans  l’enceinte  des  habitations  t voici  d’abord  des  escoua- 
des de  maçons,  de  charpentiers,  de  couvreurs,  qui  travaillent  aux  lo- 
gements de  ceux  qui  font  croître  la  nourriture  commune.  D’autreSr 
dans  les  ateliers  de  charronage,  de  forge^  dè  sérrurérie,  démàréchâl- 
lerie,  de  bourrélerie,  construisent  les  chariots,  les  instruments  aratoi- 
res et  tous  les  objets  nécessaires  à l’attelage  et  au  ferremént  dés  hôtes 
de  trait.  Vous  remarquez  dans  ces  ateliers  industriels  lé  même  ordre, 
la  môme  activité',  le  môme  air  de  contentement  qUe  dans  les  ateliers 
agricoles.  Ici  encore  pour  diminuer  la  fatigue  des  bras  et  lacilitér  le 
travail,  l’eau  a été  appelée  aü  secours  de  rhom'mé.  Tout  à l’heure 
elle  faisait  d’elle-môme'  la  plus  grosse  besogné  des  jardiniers  pour 
l’arrosage  ; ici  nous  la  trouvons  employée  à mettre  en  mouvement  les 
machines  elles  roues,  qui  facilitent  le  travail  des  forgerons,  des' mé- 
caniciens, des  tourneurs  sur  bois  et  sur  métal.  L’agriculture,  Comme 
vous  le  voyez,  marche  côte  à côte  avec  l’industrie,  ét  lui  fait  sa  part 
en  bonne  sœur.  L’eau  eSt  encore  l’ouvrière  princîpalé  dans  ces  deux 
moulins  en  activité  pour  réduire*  en  farine  le  blé  que  la  côlonie  côn- 
sommci  Puis  à côté  de  l’escouadé  des  meuniërs,  nous  voyons  à rœù- 
vre  celle  des  boulangers,  et  enfin  eéllé  des  brésseurs  qui  préparent 
avec  l’orge  étule  houblon  récolté  dans  là  cbloiiiëla  bièréuont  elle  a 
besoin  pour  son  usage,  comme  les  vignerons  fabriquent  lé  vin  qu’ils 
récoltent  dans  sesovignes.  ' 

L'homme  n’a  pas  seulement  à sè  logér  éf  â sé  nourrir^  il  a bésoiri 
de  se  vêtir  , de  se  chausser.  L’atelîér  des  tailleurs  ét  célüf  des  Cordon- 
niers pourvoient  à ce  besoin.  ^ 

Pénétrons  aussi  dans  ces  ateliers  intêriëüésl  rfSlré  présence ’n’y  in- 
terrompt pointée  travail.  Lesjçbants  gont  il  est  égayé  par  intervalle 
ne  j(e  suspendent  même . pas,*<  fîéoutons  : nous  entendons  des  airs  3' 
nationaux,  des  chansons  militaires,  des  vaudevilles  comiques  ét  sa-  ' 
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typiques,  mais  jamais  de  ces  chants  grossiers  oU:qq^iiyoq4, es  qui 
Iragcnt  les  mœurs  ou.  le  bon  gputs,  et  font  rougirnlqsi  ge^s  honnêtes. 
N’aimez-vous  pas^  comme  mpid’éclal  dp  cep  fraîches  vnix  scjmçianban 
bruit  des  inslvumcnts  et  des  mouy^naenls  du  tjfavnihi  et,eharmant)par 
celte  innocente  distraction  la  longueur  d’une  .occupation  monotone} 
Voici  des  voix  de  tout  petits  enfants.  Ils  essayent  . un. cantique  dont 
une  bouche  de  lemme  leur  apprend  l’air  eh  lesjparoles^  jA  quoi  peu* 
vcnt-rils  s’occuper?  Assuronsrnousœn-  Voyez^queL  tableau  d’intérieur. 

Dans  une  salle  éclairée  d’une, seule  grande. croisée  et  .riante jde 
propreté,  sont  épars  des  monceaux  de  i toutes  espèces  tte  dégumes 
d’une  fraîcheur  appétissante^y,  clioux,  navets p poireaux/J pommes  de 
terrre,  haricots.  Autour  dlune  grande  tablé  dont ijune'^joligieusejocî 
cupo  l’extrémité,  sont  assis  une^quinzaine  d’enfantsi  de  sept  ià>idix 
ans.  Les  uns  pèlent  des.  pommes  de  terre,  lesoalro^ les  partagent  op 
quartiers;  ceux-ci  ^^luchent  des  feuilles  de  choux  et  defSaladouceux-r 
là  effilent  des  gousses  de  haricots.  G'est.  plaisir  de jy>oir,jtQutes  coslpc- 
tiles  mains  manœuvrant  avec  attention?  et  activité^;  pendanjt  que  deux 
autres  enfants  circulent  autour  do  la  table,  enlevant  dans  do i {petites 
corbeilles  les  légumes  épluchés  qu’ils  versent  dans  de  grandes maninep 
à moitié  pleines.  ho  ’C  io  eiM  oa  ojilo-oo  i .eomogoi  aoo 

La  sœur,  tout  en  travaillant  activement;» eUe-mêj[ne,usurveillie?  le 
travail  de  ses  petits  auxiliaires  et  promène  fréquemment  suneux  un 
regard  doux  et  encourageant.  Le^plus  jeune,  un  enfant  de  cinq 
à six  ans i,  s’est  laissé  surprendre  par  lo  sommeil.;  Ibdort  la  main 
encore  pleine  des  gousses  de  haricots  qujl  voulait  effiler^ ^Sesi  voisins 
sourient,  et  la  bonne  sœurleur  fait  signe  de-nepas  lé  rôveiller^d  ecq 
e Ne  regrettez-vous  pas,  comme  mob  s defn’avoiri  pos  ie  pinceau  des 
Miéris  pu  des  Greuzoo  pour  reproduircTSur  lootoilo  yUU;  pareiLf ta4 
bleau?  lu'.b  i.  I oiiis/t  - » onritotî  1 tîo/ é : èqfj  »')o  Jéo 

■1  Nous  ne  nous  sommesdonc  pas  trompés’:  c’Gstbien  ioi  unei grand© 
famille  où  cbaqüe.membnetravaillei  seloiiisqn  pouvoii|  g>l’:Olilité.gé5aé-^ 
ralovetoù;  les  plus  petits  eux-.mêines  accomplissent. ;uii©tâolie.propor-» 
tionnée  à leur^ûgQw  u.q  -c  shjoo?,  ob  Ja  ''luofivtiv  ob  é^uiq  TtOYolqàb 
ti  Nous  allons  voir  réunis  tous.  le$  metnbres  }delcettel  familIea  Dn 
sighal  vient^d’annorteer  leidinerr-.De!  îtQUa  lesiCüléqntclans  Jesfchanaps 
et  les  jardins,  s’avancent|.  auipas  militaire,  des>)fScèuadéSTfdef*ra^ 
v;ai Heurs . : .Elles  ? se  condensent  > , e t sp » /pressen t à , •mosm  C)  q gapt 
prochent  de  l’ habita  tiou^  icomrae.  les  .lignes  de  fourmis  qnbjiegagHont 
la  fourmillière.  Des  divers  et  nombreux  ateliers  sortent  (pgalemenft 
les  ouvriers  qu’ils  rpnfermentîq’féMSÿoen  passant 
seau  limpide  qui  coule  devant  le  bâtiment  principal,  ou  du  canal 
qui  circule  autour  des  ateliers,  y plongent  les  imainè,t‘ainsi/qnè  les 
braves  de  Gédéon,  s’en  inondent  le  visage  pour  laver  la  poussière  du 
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travail,  et  reprennent  leurs  rangs!  Les  escouades  se  groupent  en 
sectiPtis  ; les MsëètîOnë'èn  divisionsi'  aisifisi  gierr 

?oEn'1êtè  dé  ichaéiuë  diVisibri  îe  tambour,  auquel  »se  mêle  les  sons 
agr’esiés  ■ dés  lifrés,  'bat  *àné  itiarche  militaire  » qur  fait  retentir  les 
vay  tès  corridoi*^  ébranlés’  sous  les  pas  cadencés  de  chaque  troupe  enî- 
trant  dans  son  réfectoire:  A ce  fracas  sticCêde  toutià  colip  mn  calme 
protbnd.  Chacun  est  debout  îà  sa  place,  en  silence,  la  tête  décou- 
verte ; Les  prières  fqui  bénissent  le  repas  sont  prononcées  et  écoutées 
avec  respect t- et i nous'  n'entendons  plus  quelle  bruissement  de  six 
cént»ieuillers‘ qui  attaquent  une  soupe  fumante,  et  dont  les  mouve- 
ments rapides  témoignent  du  vigoureux  appétit  de  ceux  qui  les  ma- 
noeuvrent .h  D’énormes  marmites'roulées  sur  de  petits  chariots  circu- 
lent autour  des  tables,  offrant  ù qui  le  demande  un  supplément  de 
ration.  Le  pain,u  blanc  et  savoureux,  la*  bièrej”fraîche  et  de  bonne 
qualitépsont  à 'discrétion.  Des  plats  de  viande  et  de  légumes,  dont  le 
rata  de  rtos  soldats  serait  jaloux^  sont  distribués  à la  ronde.  cf' 
(fout  récemment^  un  maréchal  de  France^  a goûté  comme  vous 
cet  ordinaire  et  l'a  jugé  excellent II  doit  le  paraître  d’autant  plus 
aux  convives  que,i  comme  l’empereur  Dioclétien  qui  trouvait  plus  de 
goût  aux  laitues  cultivées  de  ses  mains,  ce  sont  eux  qui  ont  fait  croître 
ces  légumes,  récolté  ce  blé,  produit  cette  viande,  recueilli  Ce  houblon, 
préparé  celte  bière,  et  que,  comme  les  paysans  d’Horace,  ils  ont  la 
satisfaction  de  se  nourrir  des  fruits  de  leurs  m&ins ^ dapibiis  in- 
empüs.  f : II! 

iSuivorts-les  maintenant  sur  ces  trois  vastes  préaux,  où  chaque  di- 
vision des  grands,  des  moyens  et  des*  petits  va  s’ébattre  après  le  re- 
pas. Des  appareils  gymnastiques  présentent  i; en  grand  nombre  leurs 
mâts*  droits  ou  horizontaux,  leurs  barres  uniques  ou  accouplées, 
leurs  chevaux  dé  bois,  leurs  cordes  tendues  ou  llottantes.  Déjà  tout 
est  occupé  : à voir  l’activité  de  ces  mouvements,  l’ardeur  de  ces  exer- 
cices,'! diriez-vous  que  ces  bras  si  nerveux  ont  forgé,  maçonné,  char- 
penté, labouré,  pioché  depuis*einq  heures  du  matin.  Pensez-vous  que 
nos  sapeurs-pompiers  parisiens,  sâ  renomméa  pourtant,  pourraient 
déployer  plus  de  vigueur  et  de  souplesse,  plus  de  ’îlégèrelé  et  d’au- 
dace.^**.4ussi  faut-il  voir  coàime,  dans  l’occasion,  ils  manoeüvrent  ha- 
bilement leur  pompe;  courent  sur  les  toits  incendiés,  coupent  les  che- 
vrons dn  feu.  La- petite  commune  voisine  de  Saint-Nicolas  conservera 
longtemps  le  souvenir  du  secours  énergique  qu’ils  lui i ont  porté' en 
sauvanties'trois  quarts  de  ses  maisons  que  les  flammes  environnaient 
de  toutes  parts!  lOH  -L  * ; a 

aiMaisisifla  gymnastique  a ses  adeptes,  la  musique  a ses  partisans, 
Iciica  in-  no  .icqi^ini'jq  JrifunÉièo  o îîirvo;=  fU/ü:  • • ii-!' 

Le niarétdial  Vaillant. gol  îmcin  dq  y ,'naii  y o 'ino5?oï  eoi  ; it, 
nb  oaôiagnoq  cl  ’iovcl  TuoqoQRfci/  o! 
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et  Platon  et  Montaigne  verraient  ici  qu’on  lient  compte  de  leurs  pré- 
ceptes.  , il  ' ! •»}  :o^  O -Iq !'«■>';  |i:Ov  . 

Écoutez  ces  voix  joyeuses  qui  lancent  aux  ôchps  iles  accents  de 
nos  chants  nationaux  et  de  nos  airs  populaires,  i ;>tcu!  , noiioyj;'*iq 
Plus  loin,  d’autres^  déjà  plus  exercéesy' s’essayent  à mettre ehsem^ 
ble  les  parties  d’un  chœur  qui.  ajoutera  à la  pompe  d’une  cérémonie 
religieuse,  ou  égayera  les  scènes  d’une  fête  villageoise/)i-  i ! i-  t /oe;  m 
Ailleurs,  une  musique  militaire  qui  compte  plus  de  quarante  exé^ 
cutants  fait  retentir  au  loin  les  essais  de  ses  brillantes  fanlareslemlî  i'^ 
Parmi  ceux  qui  ne  prennent  point  part  à ces  j exercices  y Les  uns  re- 
gardent, les  autres  écoutent  ou  causent  ; la  plupart  jouentœt  s’amu- 
sent, et  vous  voyez  que  la  bille  classique,  la  marelleyel  les  barres’ne 
sont  pas  tombées  ici  en  désuétude.  - ii  ii<  . aoli  v 

Mais  tout  à son  terme,  la  récréation  comme  le  repas^fUn  roulement 
de  tambour  s’est  fait  entendre  dans  les  trois  préaux^  Aussitôtlles  jeux 
sont  interrompus,  les  appareils  remis  en  placej  les  inslrumeMss re- 
portés à leurs  étagères.  Des  commandements  militaires,  prononcés 
par  de  jeunes  chefs  reconnaissables  au  gland  de  laine  rouge  qui  pend 
à leur  chapeau  de  paille,  remettent  l’ordre  dans  la  foule  confuse  et 
la  font  former  par  sections  pour  V étude.  Le  mouvement  promptement 
accompli,  chaque  section  en  rang  et  en  silence,  et  alignée  comme  un 
vieux  régiment,  part  au  commandement  de  marches  iSl  sç  rend  dans 
sa  salle  de  travail.  Après  la  nourriture  du  corps,  celle  de  l’esprit  ; 
après  les  exercices  des  membres^  ceux  de  rintelligence.>:iLes  plus 
jeunes  ou  les  plus  ignorants  lisent  et  écrivent;  les  plus  avancés  cal- 
culent, apprennent  l’orthographe,  la  grammaire,  l’histoire  et  la  géo“ 
graphie,  le  dessin.  C’est  l’image  des  écoles  que  nous  connaissons. 
Profilons  du  moment  où  ils  ti'availlent  ainsi  pouri achever  de  visiter 
les  bâtiments  d’exploitation  que  nous  n’avons  pas  encore  parcourus. 

Nous  retrouvons  partout,  dans  les  moulins,  les  greniersis  les 
granges,  la  brasserie  , la  même  tenue  propre le /même uesprih 
d’ordre,  les  mêmes  dispositions  intelligentes.  Maisqles  étables  et  la 
laiterie  appellent  surtout  notre  attention.  Cette  étableysi  considérable; 
par  ses  dimensions,  mais  si  simple  par  sa  construction,  contient  plus 
de  quatre-vingts  vaches.  Voyez  comme  elles  js’y  trouvent  à l’aise, 
comme  leur  litière  est  propre,;comme  leurs  râteliers  sont  bien  garnis, 
comme  l’atmosphère,  où  les  senteurs  de  la  paille  fraîche^  du  foinisec^r; 
de  la  luzerne  verte  se  mélent  à l’odeur  du  lait  ruisselant  dans  îles  sa-r 
pines,  est  douce  et  salutaireià  respirer.  A la  pose  tranquille  deices 
douces  bétos,  à leur  regard  bénin  et  confiant,  ; au  plaisir -qu’elles  té-i 
moignent  quand  on  passé  une  main  caressante  suifeleor  poil  luisanty- 
il  est  facile  de  voir  qu’elles  sont  accoutumées: mètre  bieii  lraitéesy  et 
qu’elles  sont  affectionnées  à ceux  qui  les  isoignent^y  uoq  àu  fi  isvî>la% 
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Les  fïols)  de  ■ lait,  eillasèôs  dans  ces  cent  soixante  mamelles  si  dis- 
tendues, vont  remplir  ce  soir  les  jattes  et  les  terrines  de  la  laite- 
rie r elie  vaut  la  peine  d’être  visitée.  Elle  est  simple,  rustique,  sans 
prétention  ; mais  il  y brille  une  si  resplendissante  propreté,  avec 
tant  d’ordre I et  de  commode  arrangement,  que  le  visiteur  le  plus 
iriexpérimenté  èn  est  frappé.  Regardez  bien,  en  effét  ; vous  avez  ici 
le  secret  d’une  des  sources  du  plus  lucratif  produit  de  la  colonie.  Ce 
lait  se  vend  sur  les  marchés  de  Nuits  et  de  Dijon  au-dessus  dii  prix 
ordinairerCe  beurre  y a acquis  une  telle  réputation,  par  l’excellence 
de  sa  qualité,  qu’on  le  paye  un  quart  plus  cher,i?el  que,  pour  en 
avoir,  il  faut  l’assurer  à l’avance.  Un  jour  que  je  disais  au  chef  de  la 
colonie  que  celte  vogue  tenait  sans  doute  à la  supériorité  des  pro- 
cédés dont  il  avait  le  secret  pour  la  confection  de  ce  beurre,  il  imita, 
sans  s’^en  douter,  l’exemple  de  cetcultivaleur  grec  ou  romain,  qui, 
accusé  de  magiè  par  des  voisins  envieux,  se  disculpa  en  étalant  de- 
vant les  juges  ses  instruments  aratoires  usés  par  le  tmvail,  et  ses 
bras  endurcis  par  la  fatigue.  Il  m’amena  dans  la  laiterie,  m’en  fit  re- 
marquer la  bonne  tenue  en  médisant  : « Tenez,  voilà  mes  procédés  : 
des  vaches  bien  traitées  et  bien  nourries,  une  propreté  exquise,  des 
soins  attentifs  : c’est  là  tout  mon  secret.  » Et  ce  secret,  il  le  répète  pour 
rien  à tous  les  cultivateurs  qui  le  lui  demandent.  c ; ; 

Jetons  rapidement  un  coup  d’œil  en  passant  sur  les  écuries,  qui 
contiennent  quarante  chevaux,  traités  non  moins  bien  que  les  vaches, 
et  de  jeunes  poulains  destinés  à améliorer  la  race;  sur  les  bergeries 
qui  donnent  abri  à quatre  ou  cinq  cents  moutons;  sur  la  porcherie, 
où  s’engraissent  deux  à trois  cents  porcs;  sur  la  basse-cour,  où  pu- 
lulle  une  quantité  de  volailles  de  toute  espèce  et  de  toute  couleur. 

Ge  coup  d’œil  suffit  pour  vous  donner  une  idée  des  ressources  de 
la?colonie.  Il  faut  vous  en  contenter,  car  j’entends  les  colons  qui  sor- î 
tent  de  leurs  classes.  Les  divisions  se  forment  maintenant  par  section» 
de  travail ^ secX'ion  se  fractionne  en  escouades,  et  chaque  escouade 
leë  outils  sur  l’épaulé,  et  celles' qui  vont  au  loin  chargées  en  outre 
des  provisions  de  pain  et  de  bière  pour  le  goûter,  partent  gaiement 
au  brüit  des  tambours  ebdes  fifres  qui  battent  un  pas  redoublé. 

Le  tiavail  manuel,  après  cette  interruption  de  près  de  trois  heures 
•^données  auirôpas,  à- là- récréation,  à la-classe^  est  reprisa-Vee  d^autant 
plus  de  cèurage- que  la  l)lus  forte  chaleur  de  la  journée  est  mainte- 
nant à son  déclinl  Voilà  donc! les  colons' épârs  de  nouveau  dans  les  bois, 
les  vighes^ües'terrès^les  prairies;,  les  jardins  et  dans  les  divers  ateliers. 
Ils  y resteront  juSqu’après  lé  coueher  du  soleil.  Mais  avant-  de  s as- 
seoir au  répas  du- soir,  ils  se  réuniront  à la  chapelle  péur  la  prière  en 
cOmmuiià  Làpunce  vOix-  qu’ils  sont  accoutumés'  à écouter  avec  respect, 
relèvera  un  peu  vers  le  .ciel  leS  fronts  que  le  travail  dé)ia  journée  a 
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courbés  vers  la  terre ^îffl  part  tic  çutlure  du  çcpupiaura  .^ç-u^jt^ur, 
quand  cette  voix  aîmée  év^eill^a , danSii^leurs  ^naps  les  sentipoqnjtç 
d’amour  et  de  reconnaissance  envpr^, Dieu,,  de  t'raterpité,  entre  eux? 
d’affection  pour  leurs  maîtres,  de  cl>arité;poirr.,tous  JeS;tiom,nqep,.,pi 
leur  montrera  les  devoirs,  qui.enjdécoulenfidans  Je,  praljquetgupti- 


diennejdeda  vie*  Ainsi  se  clora  la  jourpéej.  Et  chaque  jppr,,, le, mqlin 
ou  le  soir^  cette  nouiTiture*spirilueUe5,jCe  paip  de  la  vie  *pof9le,  leuV 
sera  rompu  avec  la  même  sollicitude,,  uin.**  ; . uj  , ‘ acadien 

. i Vous  altendiez-vpus  à trouver,  .ù  deux  lieues  d’un.chenrin-  dg 
sept  heures,  de  Paris,  le  spectacle  auquel  vous  venez  d^ssister. 
votre , étonnemen t,  vous  nm^demendez,  d’où, peut ,sortirj,,pù,l,’on  ïa(ppi 
itrouver  çette  population  privilégiée.  Comme  un  professeur, de  pe.î5i,  qou- 
naissanee^  vous  êtes  tenté  de  songer  au  règnpjd’Astrée,  et  ’^’emprn.n- 
ter  une  exclamation  à Virgile  , eu,  vous  éGriantavec  lui  ;;,y|j  ^lly-joup 

- • ^ ' ib-.^q  aU'  j .iOfi  .iU'sJnoyViij  rAebJo 

■ P c -O  • aa,  Exlrenfiajper  ,;|i  tgan,!)}  gJüoq  ob 

I . P - ; , Jusülia  terri3.yesiig^^  euoy  aj;  oup  Uib/b 

j.-aj,*.  j ; .i  ■ J- , i i lUc  , 'Vuraî  qgo  ' ià't  a-aiiMïitifRnno')  aijaa 


Oui,  en  effet,  c’est  bien  la  Justice,  mais  la  Justice; mqdeçne,, armé® 
de  sa. balance  et  de  son  glaive,  et  siégeant  dans  nos  tribunaux,,  qui  a 
fait  la  population  de  cette  colonie  et  qui  PentretiçnC,  jh  àn  làv 
En  voici  la  preuve  aulhentiquo  ; écoutez  : , ,,  xyo  i • 7 in  .aailng 
Sur  les  ! colons  qui  la  peuplent,  et  dont,  vous  êtes,  devenu  mo- 
mentanément l’hôte  et  l’ami,  . yb  .nq  er  o/  aj  Jm  iaitaaqma  eai 
57  y ont  été  condamnés  judiciairement  pour  vagabondage, n »oijp 
■ 25  pour  mendicité,  , . . ,c,xoi  juubén?.j  .auôy  ommoo 

187  pour  vols  simples,  , gn  >v  soupn  lio/fie  luod  » /inoJaa’i 
30  pour  vols,  qualiüés,  { z.>*  lagacnbH  ;iiü  ah  xuairn  sanal  auoY 
2L  9 peup  coups  et  blessures,ii  laensa  ^ njeis'l  ta  ba«noa  aoa  eno/inS 
7 pour  attentais  à la  pudeur,  , nbmyii  aJJao  enon  ab  eâ  iq 

-Cf  vjT.  pour  incendies  et  meurtres,  g,  j jO/e  id  nom  îuoid  dd  — 

263  y oni  été  placés  soit  par  les  hospices,  soit  par  leurs  famillés 
pour  être  corrigés  de  leurs  vices je.t  de  leur  mauvaisè  conduite.- 
Vérifiez  si  le  total  n’est  pas  exact.  Vous  me  regardez  d.’ un  * air  in- 
.crédule  ;>  ; n on , j e Ue  plaisante  pas, , Ge  que  je  vous  dis  ilà* esbvrai,  très- 


vroi,  ely  si  vous, en  doutez,  venez.  a,ui8ecrétariatm'>dus)  lirez  ^de  ^yps 
yeux,  sur  les  registres  d’éci*ou,iIaiprguVedeîl’exaotitude  de  me^eeb- 
, seignementSk  Allonsyyvous  voilé  wainjteoant  loutieiTrayéaiNe  mettez 
donc  pas  furtivement  la  main;  sur  vos  poches, îeto comme  uneiEapi- 
«jsienne  effarée,>>lomhée|  àason  ,msuiajou  milieu  4 une  bande  (de ;î»ic/c 
poket^  cessez  de  chercher  ^du  regard;  laiprotection  d uo  garde  4UU^ei- 
palou  d’unisergent  de  ville.  G’est  inutile^  joi vousenàpré viens, -Adeux 
lieues  jà  la  ronde  vousine  découvrirez  pqsilîomhrediuu/tricornüide 
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gendarme,  pas  même  le  nez  ronge  ou  le  briquet  inoffensif  d’un  garde 
chairttiêtre.  Il  faut  On  prendre  votre  parti.  Vous  êtes  bien  à la  discré- 
tion, parfaitément  à la  discrétion  de  cette  troupe  dont  vous  connais- 
sez rnaintenanl  les  étnis  de  service.'  V r ♦ 

'^  Faites  donc  contre  fortune  boii  cœur.  D’ailleurs,  vous  voüs  êtes  ac^ 
qiiis  paï^mi  éux  dés  protecteurs  et  des  amis.  Le  premier  enfant  auquel 
vous  aVc2^  touché  la  riiain,  et  qui  s’en  est  montré  si  évidemment  recon- 
naissant, avait  employé  cette  lUêrne  main,  que  vous  avez  serrée,  ù 
mel?re*  detix  fois  lé  feu  aux  chaumières  de  son  village.' Cet  autre, 
dont  vous  “b  vez  caressé  la  joue^  avait  la  monomanic^  d’étouffer’  et  de 
noyer  ses  'petits  camarades.  Quant  au'  vigoureux  gaillard  qui  vous  a si 
poliment  prêté  son  bras  pour  passer  le  ruisseau,  il!  s’cn  était*' servi 
pour  Casser  la  tête  à un  pauvre  diable  avec  lequel  il  s’était  pris  de 
querelle.  Rassurez-vous  done,^et  admirez  avec  moi  l'effet  de  la  peUr 
et  delà  prévention.  Ces  jeunes  détenus  vous  paraissaient  tout  à l’heure 
de  petits  anges;  ils  sont  restés  exactement  les  mêmes  qu’ils  étaient 
avant  que  je  vous  eusse  fait  connaître  leurs  antécédents.  Pourquoi 
cette  connaissance  rétrospective  troublerait-elle  votre  jugement  et 
vous  ferait-elle  confondre  leur  présent  avec  leur  passé? 
ii  Mais  si,  me  dites- vous,  ce  sont  réellement  là  de  jeunes  détenus,  en 
vérité  je  ne  vois  ipUs  ce  qui  les  détient.  On  n’aperçoit  ni  murs,  hi 
gi  illes,  ni  verroux  qui  les  enclosent,  ni  geéliers;  ni  gendarmes  qui 
les  gardent,  pas  môme  déS  surveillants  qui  les  observent.  Qui  donc 
les  empêcherait,  je  vous  prie,  de  prendre  la  clef  des  Glîamps;ïet»pour- 
quoi  ne  la  prennent-ils  pas?  C'est  ce  que  je  me  suis  demandé  en  effet, 
comme  vous,  plus  d’une  fois,  et  ce  que  j’ai  fini  par  demander  aÜ  di- 
recteur. « Pour  savoir  à quoi  vous  en  tenir  à ce  sujet,  m’a-t-il  répondu, 
vous  feriez  mieux  devons  adresser  aux  jeunes  détenus  eux-mêmes.  » 
Suivons  son  conseil  et  faisons  causer  le  robuste  piocbeur  qui  creuse 
prés  de  nous  cette  tranchée.  , î o )-? 

— Eh  bien!  mon  brave,  la  besogne  est  rude,  surtout  par  cetteécha» 

iéuril  '-uiof  icq  iio.-  ,20. ael  éoa  ' - .u  h.  ■ y 

— . Oh  ! ouL  J’ai  rencontré  la  un  ancien  empierrement  qui  est  dur 
ià  traversée .^"drir.ÿ  t ui  suo/  oîauz')  asq  of  of 

eu'î  ï— -4  Dites -moi ÿ' est-ce  que -la  fatigue  iie  vous  fait  pas  quelquefois 
naître  l’idée  de  sortir  de  la  colonie  et  de  prendre  la  clef  des  champs? 
iRien  ne  serait^  Cè  me  semble^  pluslfacile.i^  ' U îg  nja  r ( 

É/est  y rallumais  |e' ne*  pense  guère  à?  en  profiier.'  Voyez-vous, 
jquànd  on  est  en  prisonibous  les  verroux^  entre  quatre  murs,  on  ru- 
1 miné  jouir*  et  nuit  devant  les  barreaux  de  sa  petite  fenêtrebux  moyens 
"ide*  s’'^aderg  On  >né  peniSe'  uhiqéementcqu’à  celaj  J'en  sais  quelque 
i cbose*  IciV'^o^ifils  n’y*  barreaux,  ni  verroux;  Ui  geôliers,  où  nops 
sbllons  et  venons  Mbrerhent,  où  tous  ilès  chemins  sont  ouverts j celte 


nous  pour  Être  aussi  bien  cpi’ici.  Voüs  avèz  vü  tobimé  Wtis  ^ortiWèé 
traités,  comme  nous  sommés  nourrié./Eî^l-cë  què  d’à'ütFe^'auraîeht 


jamais  pour  nous  leS  bonlés,  lés  soitts  que  hôüs  ''^i^ôiiVbnë 
frères  et  les  Pères?  Est-fce  qu’on  se  crô’fraît  ici  dans  urie  prison? 

— Non,  mon  ami  ‘ on  se  croirait  dans  tiné  honnèté'  faiinlîlle,^ la- 
borieuse, Sien  réglée,  où"chacun  travaillé  pour  tous]  ou  tbtjs  traînail- 
lent pour  chacun,  et  où  chacun  ésf  satisfait  de  soi  et  dés  Où  très  ‘ ' 

— Merci  pour  ces  bonnes  pàroles  ; mais  il  y a jilüs,  irnonstéiiK* 
Chacun  de  nous  sait  qu’é  la  sortie,  un  bon  certificat 'de  l’abbé  Rey  lui 
ouvrira  l’entrée  des  meilleures  fermes,  des  plus  richeS  cIiâleàùx, ‘dès 
ateliers  lés  mieux  tenus,  et  qu’au  lieu  de  se  IrôiiVer  feur  lépiry''é,  satis 
savoir  où  donner  de  la  tête,  on  est  assuré  d’une  bonnç'placej  On 
vaille  donc  à gagner  ce  certificat,  et  voilà  là  porte  par  laqüèlle!  oü^ 
songe  à sortir  de  Cîleaux.  Si  vous  aviez  été  ici  dimanche,  vous  àüriè^^ 
vu  le  maître  jardinier  du  plus  beau  domainé  du  pays.  C’est  un  ancièn 
enfant  do  la  colonie,  et,  à la  prochaine  libération'  il  prë'ndrà  l’un  dé 
nous  pour  aide,  et  il  en  placera  un  second  dans  son  voisiria^b! 

— Je  sais  aussi  que  vous  avez  de  vos  anciens' camarad'és  qui  ont 
également  bien  réussi  dans  d’autres  carrières.*’  ‘ 

— Oui,  monsieur.  Cette  année  môme,  nous  avbns  vu  venir’ s’àsSebir 

à table  au  milieu  de  nous  un  brave  capitaine  de  l’armée, ^quî  s’est  rap- 
pelé qu’il  était  sorti  d’ici  pour  gagner  ses  épaulettes  eù  Arriqtie]“eh 
Crimée,  en  Italie,  et  qui  nous  a appris  commént'on  peut  fairè  'sdn 
chemin  quand  on  a du  cœur.  Nous  avons  vü  encore  uii  dé  nos  pré- 
décesseurs qui  est  devenu  l’ingénieur  d’uné  grande  compagnie  et  qui 
nous  a appris  de  son  côté  comment  par  letraVàil,l*réludé,  la  boùnè'' 
conduite  on  s’élève  à une  bonne  position.  Tbilà  de  quoi  nous  eficoù^ 
ragera  bien  faire.  Mais  pour  môn  compte, 'j’ai  par  dé^'éi's  mbi'lé' 
souvenir  d’une  leçon  qui  m’a  remis  dans  la,  bonne  route* 'ét  ijuî’ 
m’y  maintiendra,  je  l’espère.  > i u lu 

— Est-ce  que  nous  vous  ferions  de  la  p'éine  én  Vous  deman'da'ùt 

quelle  a été  la  leçon  dont  vous  parlez  ? ' 

— Point  du  tout,  monsieur,  si  vous  désirez  là  cbnhaître  j séulé- 
ment  en  causant  avec  vous,  ma  besogne  rf’àVa'hce  pas  ati^sî  Vite, 
mais  tout  à l’heure  ces  bras  regagneront  lë  tèmps  pét’du.  ’^'*’'^  ’ - *‘'^1 

« Voici  donc  : je  venais  d’entrer  à la  Colonie  et  j’y  apportais  dé  mé- 
chantes dispositions.  Déjà  més  indocilités,  mes  rêportSés  àrrbgànfëS’ÿ 
mes  refus  de  travail,  m’avaient  valu  des  remontrancës^èt  deé  ptiqi-^ 


tions  qui  ne  faisaient  que  m’irriter.  J’étais  dominé  par  més  mauvàis 
instincts.  ■■  ‘ - , •;  oiion  .u  : iloq  'Oa  .8f>av 
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ET  S^jÇP^OÎ^IE. 

« Un  jpur  rnon  eçcouad)^  eut  popr  tàchp  le  cubage  d’yn  ,égout.  Quand 
Tioqsari'ivâmes  d^vânUa  fosse,  la bpueélaUsi  dégoûtante,  etï-épandait 
une  Pjdeur  si  puante  que  personne  ne  vouleit  y entrer.  Les  autres  ne 
faisaient  seulement  que  détourner  la  tête  et  hésiter;  pour  moi  qui 
i^p  laissai  emporter  à mon  humeurî  je  criai  hautement  qu’on  vou- 
lait nou^s  asphyxier,  cl  que,,  dut-on  m’enchaîner  ou  m’assommer,  je 
ne  mettrais  pas  la  main  à une  si  sale  besogne,  déclarant  de  plus 
aux  autres,  qu’ils  seraient  dçs  laçhes  de  s’y,  sourpeltre.  L’abbé  Rey 
était  survenu.  Il  avait  vu  ce  qui  se  passait,  il  avait  entendu  mes 
paroles.  Voilà  qu’il  s’approche  de  moi  et  m’enlève,  la,  peile  que  je 
tenais  à la  main.  Vous  croyez  peul-êlrc  que  c’était  pour  me  la 
casser  sur, les  épaules,  comme  je  le  méritais  si  bien.  Pointdutout  ! 
Quand  il  l’a  au  bras,  il  entre  résolûment  dans  l’égout  ayant  de  la 
fange  jusqu’à  rni-jambes,  et  sans  dire  un  seul  mot  ni  à moi  ni  aux 
autres,  lil  se  rnet  à le  curer  et  à rejeter  sur  la  berge  les  immondices 
qu'il  contenait.  Un  assommeur  de  bœuf  m’eûtdonné  un  coup  de  massue 
sur  tété,  qu’il  n’auràit  pas  pu  y opérer  une  plus,  subite  révolution. 
Je  me  préeipitai^aux  Cü|és  de  l’abbé  Rey,  où  tous  mes  autres  compa- 
gnons se  trouvaient  déjà;  je  le  suppliai,  les  larmes  aux  yeux,  de 
me  rendre  ma  pelle  et  de  s’en  aller,  « Non,  me  dit-il  doucement,  mais 
avec  un  ton  de  fermeté  qui  me  ferma  la  bouche,  non,  lu  n’as  pas 
voulu  l’en  servir  pour  faire  ta  lâche,  je  la  ferai  à la  place,  et  ne  te 
la  rendrai  ^que  lorsque  la  besogne  sera  terminée;  tu  peux  aller  te 
reposer.  » Ah  ! monsieur,  vous  dire  ce  que  j’éprouvai  alors  qn  moi  me 
serait  impossible,  bien  que  je  m’en  souvienne  encore,  jCt  je  m’en 
souviendz'ai  toute  ma  vie.  Si  on  n’eût  pas  eu  la  charité  de  me  tendre 
une  autre  pelle,  je  me  serais  mis  à ses  genoux  dans  cette  boue,  j’au- 
rais tout  seul  curé  J’égout,  et  remué  celle  fange  avec  mes  deux 
mains,  fl  resta  jusqu’au  bout  avec  nous;  mais  vous  jugez  si  l’on  tra- 
vaillait avec  courage  et  si  la  besogne  fut  bientôt  faite.  Lui  s’en  alla  alors 
silencieusement,  et  depuis  il  ne  m’a  pas  dit  une  seule  parole  à ce  sujet. 
Et  en  effet  c’était  bien  inutile,  je  vous  l’assure  : je  m’en  suis  assez  parlé 
tout  seul  au  dedans  de  moi.  Quand  je  trouve  une  besogne  rude,  , 
comrpe  à présent,  je  n’ai , qu’à  penser  à la  leçon  et  à l’exemple  de 
l’abbé  Rey,  cela  suffit.  » Et  Ce  disant,  il  se  remet  au  travail  un  instant 
suspendu  par  notre  conversaf ion,  .g 

Vous  cofn prenez  rnaintenant  pourquoi  les  détenus  ne  s’échappent 
point,  malgré  toule^  la,  liberlé  qui  leur  est  . laissée^  et  quoiqu’ils 
aiept.  toujours  fa  oléf  des  champs,  ,fe  ne  dis  pas  sous  la  semelle  de 
leurs ^spulierSr^.ia  . plupart  n an  portent  quç  fes  jümanches  et  fêtes, 

JVjuis’ce  quÇjyous  ne, comprenez  pas,  c’est  coip ment  ces  petits  vagar 
bonds,  ces  petits  mendiants,  ces  petits  voleurs,  ces  incendiaires  et,  ^ 
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ces  meurtriers  sont  devenus  dés  enfants  laborieux,  doeiles,  obser- 
vateurs de  l’ordre  et  do  la  justiee,  passant  au  milieu -des  fruits- étalés 
aux  regards  et  à la  portée  de  la  main  sans  ^ toucheri  jouant^  travail 
lant,  mangeant  ensemble  sans  se  quereller;  non-seulement  ils-nq  se 
querellent  pas,  mais  ils  se  supportentnentrè  euxÿi  ils>,s’aide«t^ jils 
vivent  en  bonne  harmonie.'  n rr  i;,  ,up  Jïîoinifno»  nu  is  ; 

Oh  ! oui,  cela  paraît  incompréhensible.  Gela  excite  moq  étonnemeiat 
comme  le  'vôtre,  et  cet  étonnement:  augmente  éncore^  quand  je 
compare  ce  qui  se  passe  ici  à ce  qui  >se  passe  dans  nos  > écoles*) î noi  ; 

Dans  ces  écoles  fréquentées  par  l’élite  do 4a  (population  enf^ntiim, 
où  souvent  on  n’admet  les  élèves  que  sur  îdes  certificats  de  bonnes 
vie  et  mœur^,  si  l’on  parvient  à obtenir  que  la  moilié  travaille  assidu,-, 
ment  et  se  conduise  d’une  manière  irréprochable,  on  estime  que  l’ion 
a remporté  un  grandisuccès,  et  une  classe  passe  pour  ibonne,j lors 
môme  qu’elle  approche  de  cette  moyenne  sans  l’atteindre*  ob  ohice 
A Cîteaux,  où  n’entrent  que  des  enfants  flétris  par  un  jugement  de 
vagabondage,  de  vol,  de  meurtre,  d’atlenlsls  aux  mœursy  d'incendie, 
ou  repoussés  de  leurs  familles  comme  méchants  et  indisciplinablesv 
voici  quel  est  Tétat  moral  constaté  au  commencement  de  ce  mois 
môme,  par  les  rapports  et  les  notes  du  mois  précédent.  ûo  olfn 
Sur  585  enfants,  562  ont  obtenu  le  galon  du  mois  de  juillet;  aOr., 
pour  mériter  ce  galon,  il  faut  que  pendant  tout  le  mois  l’assiduité 
au  travail  ait  été  constante,  et  que  la  conduite  n’ait  donné  lieu  à au- 
cune plainte  un  peu  grave.  Quelle  différence  entre  ce  résultat  et 
celui  que  présentent  les  écoles  et  les  collèges  ! Mais  ce  qui  est  plus 
significatif  et  plus  étonnant  encore,  c’est  que  surJles  562  élèves- irré- 
prochables, 99  conservent  sans  interruption  le  galoh  depuis  un  an, 
48  depuis  deux  ans,  17  depuis  trois  ans,  1 depuis  quatre,  1 depuis 
cinq,  1 depuis  six,  et  1 depuis  sept  ans. n-  .((< 
Cette  bonne  conduite  se  soutient  quand  ils  sont  hors  de  la  XM)lpnie. 
Pendant  le  courant  de  1864,  sur  66  détenus  sortis  par  suite  do  leur 
libération,  on  n’a  pas  compté  une  seule -récidive. d un  uol  Jifc  i inoq 
Môme  résultat  cette  année  pour  les  détenus  sortis  en  1864  au 
nombre  de  69  *.  De  plus  les  renseignements  qu’on  recüeilleiSur 
la  conduite  particulière  de  chaque  libéré  dans^la  maison  où  il  est 
placé  sont  en  général  satisfaisants.  Le  directeur  en  effet  ne  les  abour 

donne  pas  à leur  sortie;  c’est  lui  qui  place  tous  ceux  qui  ne  rentrent 

i!  >n  •'  o.i  aentr-j;,  8^  ; 

•l!  'iUff.iia  -ono: 

jr*  Cette  absence  de  récidiye  pendant, deux  années^  cQnseç^^ve$,^^  çpmme 

nous,  tous  ceux  qui  s’occupent  de  la  question  pénitentiaire,  et  qui,  &'ericj[uiprent  de 
ce  que  deviennent  les  jeunes  libérés  à leur  sortie.  Si  Ton  calcule  la  unto^enna  des 
récidives  pour  la  période  de  1859  à^i8G5,  on  trouve  qu’à  la  Roquette^  ëlle^s’éleve 
à 10,48  pour  100,  et  à Meltray,  seulement  ii  5,43.  Il  est  consolant  remarquer 
que  celle  moyenne  va  en  décroissant  dans  les  dernières  ajinée^.^^^^^  jièdd 

iioiimrælaao  S hj  . 


-î  ^0^  ^XtîOr  rfHÎKl 
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pas  dans  leur  famille  f.  Il  continue  à avoir  l^œil  sur  eux,  les  aide  de 
ses  conseils,  s'en-quiert  de  leur  conduilejet  leur,  prête  au  besoin  son 


appui.  aof  . tio  -no»  -i'  p -i:  J 5 J JnnI 

Deileur  côté  les  colons  n’oublient  ni  la  colonie  ni  leurs  naaîlres. 
Par  un  sentiment  qui  leur  fait  honneur,  ils  y reviennent  avec  plaisir 
et  y sont  toujours  accueillis  avec  cordialité.  Beaucoup  enlreliennent 
avec  les  <Pêres  et  le  directeur  des  correspondances  qui  prouvent  com- 
bien leur!  retour  dans  la  bonne  voie  a élé  sincère.  Plusieurs  de  çes 
correspondances 'manifestent  mie  droiture  de  pensée  et  une  chaleur 
deo Sentiment  remarquables.  Elles  donnent  la  meilleure  idée  des  disr 
positions  moralesioù  ils  sectrouvent,  et  de  la  solidité  de  leur  amô-r 
lioration*.  s-  . d-  .u  q r - 'lo-  maoii  ' a . J»  J i;. 


8'  fSteaux  présente  donc eà  la  fois  une  exploitation  agricolcr  florisr; 
santé  , des  ateliersdndustriels  parfaitement  organisés  et  fonctionnant 
avec  succès,  une  population  régénérée^  affermie  dans  les  babitudes 
du»travail  et*  la  voie  du  bien.  La  rareté  de  ce  triple  succès ndevrait, 
cC’Sémbloi  appeler  l’attention  publique  sur  la  colonie  de  Giteaux.  u> 
'''■'Si  elle  existait  en  Angleterre,  en  Allemagne  et  meme  en  Suisse, 
elle  eût  déjà  fourni  l’occasion  de  deux  ou  trois  missions  pour  quelr- 
qûes  touristes  favoris^  en  quête  diurie  décoration  ou  d’une  position 
sociale.  Peut-être  ces  missions  ne  nous  auraient  pas  appris  grand, 
chose  de  sôricüxy  mais  elles  auraient  samené  une  distribution  de 


Croix ^ une  création  de  places »,»>  plusieurs  articles  de  journaux  et  le 
nom  de  la  colonie  de  Giteaux  eûtiété  mis  en  vogue,  sb-.  q of  u- 
Mais  Gileaüx  a le  tortd’être  en  pleine  Bourgogne,  à sept  heures  de 
Paris,  à six  de  Lyon,  à deux  de  Dijon.,  Ni  le  ministre  de  l’ instruction 
publique,  ni  lesirecteurs  de  ces  académies  auxquelles  presque  tous  les 
détenus  appartiennent,  ne  semblent  en  iavoir  entendu  parler  et  n’y 
owti'je  croisymis  lèsj  pieds.  Il  y auraiteependant  làpour  un  observa  teur 
attetilif  et  judicieux  le  -sujet  d’une  étude  qui sérieusement  faite , 
pourrait  fournir  bi©n?des  observations  utiles  à la  réforme  et  aux  pror; 
grès  dé  lia  pédagogie  et  de  la  discipline  scolaire.  Ir-  i f -a  i oînâl.': 
"luBieùhplus^  dans  pie  trapport,  que  MïoMatthieuiJa  adressé  àîl’lmti 
péra  tri  ce  sur  la  i Téobganisa  üon  i idu  « .système  péniten  tiaire  î pouro  lesl 
jeunes  détenus^ IL’ honorable  député|  jquî  aipayè  un  Iributifd’élogeSi 


JiioainoT  on  {un  b ooo  euo' aanlq  .an,  ml  a . airioi  à .«en  iMqf  .fb 
^ Les  jeunes  libérés  se  sont  ftnt  une  si  bonne  réputation  dnns  le  pays  par  leur 

conduite  etleur  travail  qu'ils  trouvent  facilement  à se  placer  aujourd'hui.  Le  nombre 
(Î0^ tîtîn?andëk^ '(qii^èrî  àdf née  ü l'^aBbê^R pôli r ébtenlr  dès  suj ets  sortant 

dé'  lk'êoTô'nFé^,^dép/ài^e-le  jétthéS*libêrês,  et  îFite  ifeut> suffire  à toutes 

oinabio  no  î inyl  r eorôdil  4 iaonuss/oti  onp 

^ Nôu^^àvoiï^'^  ébréés^^dahcèi^éntrè  Vios  &àîils?  L^ltitêFêt  qu'^  èxcTtèht' 
peàè^ dbnhér  ^fîeli lîî^  ^des  ^oBsérVàl^né'  retàlt  méïiil  "de  ' xieà 

jeunes  libérés,  sur  tes  ^r^écéuji^^  qüî  ont  Mièiié 

leur  transformation. 
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si  bien  mérités  à la  eoloriie  dé  Mettfày  et  à'  ées  généreux  ïorî^ateurs^,^ 
n’a  pas  môme  mentionné  le  nom  de  Cîtéàiîx.  On  serait  porte  à Ç^oireq 
que  la  Commission  en  a ignore  rèxisteiàtë.  J*  ; >noT 

Et  pourtant,  vous  le  sentez , S’ous  ïe 'voyez , comme  *mm  , 
c’est  ici  comme  à Mettray  un  établissement  digne  du  plus’hauiintë- ^ 
rêl,  non-seulement  au  point  dé  vue  agrohomique  et  administija-' 
tif,  mais  au  point  dé  vue  social  pt  pédagogique.  Si  l’on  réussissait  à 
bien  mettre  en  évidence  commènt  avec  le  rébut  de  nos  prisbnsy^àvec 
la  lie  de  l’enfance  et  de  là  jeunesse  de  notre  pays,*^on  est  parvenu  à 
créer  une  exploitation  agricole  qui  peut  sous  tous  lés^'rapport  être 
citée  comme  modèle,  et  qui,  sans  autres  ressourcés’ que  son  travail, 
prospère,  s’améliore,  grandit  chaque  année;  comment  on  a pu'*' 
transformer  tous  ces  précoces  malfaiteurs  en  une  population  saiUé,, 
laborieuse,  suffisamment  instruite;  qui,  par  sa  bonne  conduiteV 
son  assiduité  au  travail, ' son  dévèloppemént  intelléctuel  ét  moral, 
l’emporte  sur  cellè  du  plus  grand  nombre  de  nos  écoles,  on  rèfi-  “ 
drait,ce  semble,  à la  science  sociale,  comme  à la  science  pédagogique 
le  plus  signalé  des  services.  ' ; o > t t 


Essayons  donc  cette  étude  puisque  nous  somrnés  sur  les  liééx,  ét 
que  du  pied  de  cet  arbré  qui  nous  prête  éon  Ombre,  nos  ée^rd& 
peuvent  embrasser  et  la  colonie  et  les  habitants  qu’elle  rehfé’rnie. 

A force  de  réfléchir  sur  le  fait  si  singulier  d’une  population  malsaihé  ^ 
au  moral  comme  au  physique,  ramenée  à la  santé  dü  corps 'èt  dé  ' 
l’âme,  à force  de  rechercher  dans  l’étiide  intime  de  la  célonié  Quelles 
pouvaient  être  les  causes  d'une  transformation  si  complète  él  si  éx-  1 
traordinaire,  il  m’a  paru  qu'on  en  trouvait  quatre  principales.  Au- 
cune de  ces' causes  prises  séparément  ne  serait  capable  d’expliquer’^' 
seule  cette  régénération.  Mais  quand  on  considère  quelle  doit  être  leur 
puissance  lorsqu’elles  agissent  de  concert,  non-seulemerit*'on  CèsèéJ^  ^ 
de  s’étonner  qu’elles  aient  produit  les  résultats  signalés  ; on  est  con- 
vaincu que  ce  n’est  pas  là  urt  fait  exceptionnel,  mais  une  eonséquèncé 
logique  qui  devra  se  reproduire  partout,  toutes  les  fois  que  ces  mêrttés''^ 
causes  se  trouveront  dé  nouVéau  réunies.  . is  In  ; ; 

Je  formule  ainsi  ces  causes  ; 1°  la  situation  de’*rétablissement'.'  '^^^ 


2“  le  régime  de  vie  et  de  travail  des  Colons  ; 3®  l’esprit  de  la  disci-' 
pline  ; 3®  la  qualité  des  maîtres  et  du  directeur.'*  = a . . ' 

Passons  rapidement  en  revue  chacun  de  ces  points;-»^  a-  ar  aîrf  ‘ nfe-b 
1“  D’ici,  tous  embrassez  du  regard  cette  situalionîîAii  centi’é'd’Une* 
plaine  fertile  et  riante, '^entourée  de  grands  bois^  éloignéëïdé  tout  ^ I 
grand  centre  de  population,  la  colonie,  ainsi  placée,  ^est  e^n  môme 
temps  à l’abri  des  inlïuences  délétères  qui  vicieht|l’air^  ei-  ,, 

gions  plus  dangereuses  encore  qui  corrompent  les  mœurs..  i«t  i .i?, 
Aucune  de  ces  précautions  tristes  et  gênantes,  que  le  voisioago>dosi 
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villes  rend  nécçssaires  pour  préserver  de  leur  contact  et  de  l’exemple 
dé  leur  démoralisation,  n’a (flige  ici  votre  vue  et  n’arréle  vos  pas.. 
Point  de  barrièt’es,  point  de  murs,  point  dç  clôtures.  Partout  l’espace 
libre,  le  ciel  à découvert,  ^e  paysage  tel  que  le  fait  la  gracieuse  na- 
ture; partout  les  scènes  de  la  vie  rurale,  avec  sa  fraîcheur,  son  calme 
et  les  infinies  variétés  qui  en  renouvellent  l’aspect,  à chaque  saison 
dé  l’année,  à chaque  heure  du  jour,  à chaque  changement  de  l’état 
(,  ’u  ciel.  Voilà  le  champ  où  se  passe  la  vie  du  jeune  colon,  voilà  où 
il  trouve  un  logement  salubre,  une  nourriture  abondante  et  saine, 
un,  Ifavail  proportionné  à ses  forces,  une  instruction  mesurée  à ses 
130SO  dns,  et  le  soir  venu,  avec  l’épanchement  de  la  prière,  les  con- 
solât* d*une  religion  qui  sait  le  chemin  de  son  intelligence  et  de 

son  CO  “ur.  , : , 

Que  c ’6tte  condition  soit  favorable  à la  santé,  il  n’y  a pas  à en  douter, 
et  l’étal  i sanitaire  delà  colonie,  à Cîleaux,  en  fournit  une  preuve  dé- 
monstrat.  rosis  est-ce  là  tout?  Ce  spectacle  continuel  delà  nature, 

cette  prali.  paisible  des  occupations  champêtres,  tous  ces  exem- 
ples de  tra\  d’ordre,  de  bienveillance,  que  le  jeune  détenu  a con- 
stamment SC  'ps  les  yeux,  ne  forment-ils  pas  à la  longue  autour  de  son 
âme  comme  l me  atmosphère  douce  et  sereine,  qui  lui  est  aussi  salu- 
taire que  la  pui  ^ douceur  de  l’air  l’est  à la  santé  de  son  corps? 

Jugez-en  par  vô  ms-même.  N’éprouvez-vous  pas  ici,  par  cette  paisible 
soirée,  des  impr.  ®®?*oos  différentes  de  celles  que  vous,  éprouviez  à la 
ville?  Ce  ne  sont  j seulement  les  bruits  de  la  cité  lointaine  qui  ex- 
pirent à votre  oreil  de,  ses  agitations,  ses  inquiétudes  cessent  d’arriver 
à votre  âme  • ne  sent  ez-vous  pas  comme  moi  qu’elle  se  recueille  dans  ce 
silence,  qu’elle  y pui  ^e  une  quiétude,  une  élévation,  une  force  qui  la 
I.  d’autres  p en®ees,  d autres  sentiments  que  ceux  qui  1 agi- 
tent d’ordinaire. 

S’il  vous  a suffi  d’être  témoins,  pendant  quelques  heures  seulement, 
de  ce  spectacle,  pour  ép.  'fPPyer  fip  pareilles  impressions,  comment 
voudriez-vous  que  ceux  qi  '1  font  constamment  sous,  les  yepx  n en 
ressentent  pas  l’influence  à longue,  quelque  ingrate,  quelque  ré- 
fractaire que  soit  leur  nalurt  ■ J , 

Pour  mieux  apprécier  cell  P peu  de  la 

situation  des  colons  celle  qui  faite  auxplèves  de  nos  pensionnats 

dans  l’intérieur  des  villes-^  ou 
Emprisonnés  du  matin  au  soii 
l’espace  leur  est  mesuré  avee  par^ 


'l>  .ti  ^ -.^1  ne  H i 

" dans  des  études  et  des  classes  où 
cimonfe,  et  où  Içs  ,eris  ef  les  bruits 


• Ce  Wé’tal  sknitaiîe  es!  conslalé  par  f ' 'a  peM  nomBre  des  malad^  c^me  pai 

le  petit  nombre  dès  décès.  PéhJane  l'année  ' ISf'*.,  “"IP'® 

décès  surdiSjeunes  détennS;  â Mettra,,  9 sm  -«BD  : a Citeaus,  5 5urM3.  Cetteanne*. 

on  a compté  deux  décès  seutement  sur  ôSS  d.  . 7 , ,,,  r ml 
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du  dehors  pénètrent  plus  qué  la  luniiêrë  etUe  Sdléîl  au  travers  dés 
grilles  qui  les  ferment , resserrés  ehtré  dés  dours  énfloüréès  de  hautes 
murailles,  séparés  du  dehors  par  des  barreaui  et  des  ^portes  massives 
qui  ne  font  qu’irriter  en  eux  le  désir  dë  lés  franchir  par  raltrait  de 
l’inconnu  et  du  fruit  défendu  % S’ils  sortent  deux  fois  jiàr  SemaVrie 
de  ces  prisons  pour  aller  respirer  un  air  plus  pur  'et  jéüir  dés  ràÿôm  ^ 
du  soleil,  ils  ont  à traverser  dés  mes  éldesplaées  qui  appellènt  léü» 
regards  sur  ce  qu’ils  ne  devraient  pas  voir,  qui  frappent  leurs  breîl^qgs 
de  ce  qu’ils  ne  devraient  pas  entendre.  Avëc  quelles  pensées,  avepqi  jiels 
sentiments  croyez- vous  qu’ils  rentrent  le  soir,  et  quel  bien  peuvent  faire 
à leur  âme  ou  à leur  corps  de  telles  promenades  pourtant  nécess  aires? 
Laquelle  de  ces  deux  situations  préféreriez-vpüs  pour  la  pens'  fon  de 
votre  fils,  et  que  pensez-vous  de  l’imprévoyance  française  qui  s’  /obstiné 
à construire  à grands  frais,  dans  le  sein  dés  vîllés,  dés  éco!  ^ à pen- 
sionnat, et  de  l’aveuglement  des  parents  qui  y placépt  leurs  'bis? 

2°  Le  régime  de  vie  et  la  succession  dés  Occupations  h’of^  /re  p^s  une 
différence  moins  grande  entre  les  élèvés  des  Collèges  et  écoles 

et  les  jeunes  détenus  de  la  colonie.  i 

11  suffit  d’observer  avec  attention  lés  enfants  pour'réc  ,pnnaîtrc  qu’ils 
ont  un  égal  besoin  d'exercer  leurs  membres  et  d’exer^  pep  leur  intelli- 
gence. Ils  grandissent  et  se  développent  à la  fois  pV  jg  corps,  par 
le  cœur  et  par  l’esprit.  La  première  règle  d’une  sé  fxie  pédagogie  se- 
rait donc  de  donner  satisfaction  à ces  trois  besoitis'  ^instinctifs  de  l’en- 
fancé,  une  cultine  appropriée  à chacune  de  ce/ 4 trois  faculléS  qui 
constituent  la  valeur  harmonique  de  rhommé.  F/,'^t-ce  çe  que  l’on  fait 
dans  nos  écoles  et  nos  collèges?  3é  parlé  ici  des  , écoles  et  des  collé<Tes 
pris  dans  leur  généralité  ; je  sais  que  Ton  troi  ^Ve  d’heureuses  èxcep- 
tions;  j’en  connais  moi-même.  Maiséufinjéf  /aVle  de  la  gènéralifô,  et 
non  des  exceptions.  Que  se  passe-t-il  dans  1 a pratique  journalière? 

Pour  la  plupart  de  nos  écoles,  dains  l’int  .érieur  des  villes,  sur  une 
journée  de  15  heures,  de  6 du  matin  àO  hé  .uresdu  soir,  quatre  heures 

* Il  serait  injuste  et  higrat  de  ne  pas  riemarque  4.  ici  que  depuis  plusiepr^  anni^s  ; 
-on  a fait  de  grands  efforts  pour  remédier  à f jet  état  de  choses.  En  général  les 
constructions  réceidès  d’écoles  à pensionnai  s ^nl  mieux  appropriée?  aüx.  lois  de 
l’hygiène  et  au  bieiv-etre  des  élèves;  MaiS'iiar'Si  üite  de  l’élévation  du  prix  des  terrains 
dans  les  grandes,  villes,  il  en  résulte  une  élr  -vation  de  dépenses  tout  à fait  en  dis- 
proportion avec  la  destination  du  local;  Que  l’on  calcule  par  exemple  d'après  la  va- 
leur ét  le  prix  d’un  des  grands  peqsiQuns' æ ou  d une  deS  gtandès  écoles  dé  Paris 
a' Combien  réviéfit  ta  place  d’tin  élève,  et  l’on  sera  effrî^yé  du' résultat.  Sans  doute 
cette  dépensé  est  ihdispénsabre  dahs  lés  ^ conditions  ou  l’on  est  placé.  Mais  pourquoi 
se  placer  dans  ces  conditîoiïs?  Pourquo  i be  pas  transporter  les,  pensioiinats  à la 
campagne  où  les  élèves  seraient  infini  ft,ent  mieux,  èt  à meilléur  marche.  On  ob- 
jecte les  convenances  des  professeurf /.  Mais  est-ce  qu’il  faüt  faîré' passer  lés  edn- 
vénahees  des  professeurs  avant  celles  , desélèves?  Ceux-ci  sont-ils  faits  pour  les  pro- 
fesseurs, ou  les  professeurs  pour!  es, .élèves? 
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à peine  sont  accordées  aux  besoins  physiqueSj  aux  exercices  du  corps  ; 
tout  le  reste  est  consacré  au  travail  intellectuel  dans» l’immobilité  et 
la  contrainte.  En  classe,  la  méthode  socratique,  qui  mettrait  en  jeu 
leurs  facultés,  est  d’ordinaire  remplacée  par  un  enseignement  dog- 
matique qui  e.xige  seulement  d’eux  une  attention  toute  passive.  En 
étude,  ils  sont  livrés  à un  travail  solitaire  dont  la  mémoire  doit  faire 
presque  tous  les  frais,  et  où  le  dictionnaire  joue  le  principal  rôle.  Si 
pour  les  délasser  de  cette  inamobilité  engourdissante^  quelques  ré- 
créations leur  sont  accordées,  les  exercices  du  corps  dans  les  cours 
étroites  où  les  élèves  sont  resserrés,  se  réduisent  à des  mouvements 
désordonnés,  à des  cris  tumultueux  qui  accusent  le  besoin  d’activité 
plus  qu’ils  ne  le  satisfont.  L’introduction  de  la  gymnastique,  lorsque 
Eexiguïlé  du  local  ne  la  rend  pas  impraticable,  a remédié  en  partie 
à cet  état  de  choses,  mais  sans  en  faire  disparaître  les  inconvénients. 
Dans  ce  cercle  monotone  de  gêne  et  de  contrainte,  les  jours  succè- 
dent aux  jours,  les  semaines  aux  semaines,  sans  apporter  ni  relâche 
' ni  diversité  aux  ennuis. de  la  tâche  quotidienne. 

Quand  on  se  rend  compte  de  celte  distribution  du  temps  dans  la 
plupart  des  écoles,  on  reste  convaincu  que  la  part  faite  aux  besoins 
de  l’activité  intellectuelle  et  à ceux  de  l’activité  physique  est  loin  de 
présenter  l’harmoniedésirable.  L’expérience,  éclairée  par  la  réflexion, 
conduit  à attribuer  en  partie  à cette  cause,  les  aspérités  de  caractère, 
les  inégalités  d’humeur  et  tant  d’autres  perturbations  morales  et 
physiques  qui  ne  sont  que  trop  souvent  la  conséquence  de  cette  vio- 
lence faite  au  tempérament  de  l’enfance  et  à ses  besoins  naturels. 

La  culture  du  cœur  n’est  pas  moins  en  souffrance  que  celle  du 
corps.  Les  affections  de  la  famille,  les  tendres  impressions  du  senti- 
ment religièux,  les  émotions  que  le  spectacle  de  la  nature  fait  éprou- 
ver à l’âme,  voilà  les  aliments  que  la  Providence  met  à la  portée  de 
l’enfant  pour  nourrir  sa  sensibilité  et  exercer  ses  facultés  aimantes. 
Mais  voilà  aussi  ce  qui  lui  manque  dans  les  écoles  à pensionnat  da 
rintérieur  des  villes,  où  il  vit  loin  de  la  famille  et  loin  de  la  nature. 
Quant  au  sentiment  religieux,  il  suppose  la  pratique  des  devoirs  de 
la  religion,  et  cette  vivacité  de  foi  sans  laquelle  les  aspirations  in- 
times de  la  piété,  le  langage  symbolique  du  culte,  la  pompe  des  céré- 
monies et  des  fêtes  laissent  le  cœur  froid  et  insensible.  Est-ce  que  ce 
sentiment  trouve  dans  la  plupart  des  écoles  les  conditions  de  son 
développement?  Je  laisse  la  réponse  à ceux  qui  les  connaissent.  La  vie 
du  cœur,  celle  du  corps  sont  donc  sacrifiées  à la  yie  de  l’intelligence, 
aux  exigences  de  l’instruction  proprement  dite,  et  celte  instruction 
resté  imparfaite  et  stérile,  par  là-même  qu’elle  ne  tient  pas  compte 
de  la  légitime  satisfaction  que  réclament  les  autres  facultés  de  la 
nature  humaine. 

Décembre  1805. 
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Sans  doute  les  enfants  de Cîteaux  vivent  aussiloin; de  JeuFS  jEantiülesyt» 
Mais  pour  eux  cqt  éloignement  devient, un  bien  au  lieu  d’un  malr  car,  i 
ils  ne  se  irouvent  préeL^émcnt  à Citeaux  que  pa^ee  qui^s  eppartiennent’j 
à des  familles  ou  perverses,  ou  incapables  de  lps  élever^A  la  place  dop 
parents  grossiers,  vicieux,  dont  ils  n’entendaient  que  des  parsoles  bru-,;) 
taies,  dont  ils  ne  roceyaient  que  de  mauvais  exenapîeset  de  mauvaiS  j2 
traitements,  ils  sont  accueillis  ici  avec  douçeurjpai?*4eeMfrères.  et  desit 
Pères  qui  ont  vraiment  pour  eux  tous  les  sentiments  delà  fraternité, et,] 
de  la  paternitét  Traités  avecbonlé,,  aidés  .et  .dirigés  dans  leurs  travaux, 
soulagés  dans  leurs  besoins,  consolés  dans  leurs  peines,  environnés  dCff 
tous  côtés  de  bons  exemples  et  de  bons  conseils,  ils  ne  tardent  pas.  «àn 
comprendre  la  différence  du  milieu  où  ils  sont  4i;ansp*ortés.ieti  ù en 
ressentir  la  bienfaisante  influence.  Quelque  rude, et  rebelle  que.  saitj  j 
leur  nature,  elle  s’attendrit  dans  celte  atmosphère;  de  paix  et.de  chafc; 
l’ilé,  et  pour  peu  qu’il  reste  dans  leur  âme  quelque  .étincelle  ’deüviep 
morale,  elle  se  ranime  et  s’enflamme  aui  contact  des  .txeursigéniéreUxq 
d’où  s’épanchent  à chaque  moment  pour,  eux  tant  de  témoignagesio 
d’affection  et  de  dévouement.  Jusque-là»  ils  ontovécu  sans  famillei  ou 
dans  de  détestables  familles.  A la  colonie,  ils  en  trouvent  unenqui  1 
pourvoit  avec  autant  de  sollicitude  que  de  sagesse  aux  besoins,  de  leur  »o 
corps,  et  aux  besoins  de  leur  cœur  et  de  leur  intelligence.  • ir^frig 
Il  est  vrai  que  l’instruction  proprement  dite  occupe  dans  la(distri.-iq 
bulion  quotidienne  du  temps  une  part  moins  considérable' que  celle!, 
qui  lui  est  accordéie  dans  les  écoles  primaires,  trois  ou  quatre  heures 
au  plus,  au  lieu  de  sept.  Le  reste,  c’est-à-dire. dtxqàudouze  heures, <♦. 
sont  réservées  auxi  exercices  physiques  et  à Papprentissage.  Où  est  'o 
le  mal.,  si  ces  trois  ou  quatre  heures  bien  emplo.yées.  suffisent»  pO'Ur.q 
faire  atteindre  le  but  et  acquérir  aux  élèves  les  connaissances  néèèS"-  b 
saires  aux  professions  auxquelles  ils  sont  destinés?  (1,  / '13 

Etd’ailleurs,  toute  l’instruetion  de  l’homme  s’aequiert-elle  dans  les  cj 
livres  et  sur  les  bancs  d’une  école?  C’est  dà  tune»  de^ ces  erreurs  qui;*i!i 
pour  être  mise  à la  mode  aujourd’hui  par  les  partisans 'de  l’instruo- la 
tioni obligatoire,  n’en  est  pas  moins  contraire  anbonJsens  et  à l’expé-  ïb 
rience.  . ■ 'r  . ■•■ic;  c noq  ■'  '‘«jg  <ff>j  ob 

De  ces  deux'enfanls,  dont  l’un  aura  passé,  durant  une  année  entièremü 
au  moins  sept  heures  chaque  jour  sur  les  bancs  d’une  classe  Jà  feùil^»  g 
leler  des  livres,  A .apprendre  par  cœur  des  leçons]!*  à i écrire  > des  de- 
voirs]  et  dont  l’autre  aura  orrijîlôyé^  outre,  les'droîs  heures  d’étudesoio 
scolaires]  neuf  heures  à faner,  à faucher,  à moissbnnerf  à labourép^lca 
à soigner  les  bestiaux»,’ *à  tailler^dèsiarbresy  en  ürt  mot*  à toujtes  leë  Jo 
pratiques  de  ragricullure^ lequel fdes'deux. aura»  le  plus.;fit  le  mieux  cl 
exercé  son  jugement?  lequel'  des  deux  aura  gagné'plus  de  viguetiiv  r. 
plus  d’adresse,  plus  d’aplitudë  mtellectuelle  et  physique  à la  pratiqwb  ’ b 
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des  èiiosës  dé  'la  vie?  Bl  vOuS  Uvez  besoin  d'un  valet  dé  ferme,  d’un 
régisseur,  èSt-ce  à TéléVe  formê'à  Cîleaux^  ou  à l’élève  formé  dans 
l’éeole  que  vous  d’onnereîi  la  préférencé?  Si  vous  étiez  agriculteur  et 
que  vous  eussie’z  un  enfarit  à élever,'  est-ce  le  régime  de  l’école  ou 
celui  de  Cîteau^  que  Vous  préféreriez  pour  lui  : surtout  si  ce  ré- 
gime était  pratiqué  dans  une  colonie  peuplée,  non  de  repris  de  jus- 
tice, mais  d’honnêtes  enfants  appartenant  à des  familles  d’agricul- 
teurs? ; ' ' i l'iJl  - . 

Et  ici  n’êles^vous  pas  frappé  comme  moi  d’une  des  aberrations  les 
plus  singulières  et  des  plus  regrettables  de  l’opinion  publique  dans 
notre  pays? 

La  France  est  un  pays  essentiellement  agricole  par  la  nature  riche 
et  variée  de  son  sol  et  par  son  heureuse  position.  L'est  à ses  popu- 
lations rurales  qu’elle  doit  sa  force,  c’est  à ses  productions  agricoles 
qu’elle  doit'  ses  plus  solides  et  ses  plus  durables  richesses  ; l’éducation 
publique,  les  efforts  de  l’administration  devraient  se  réunir  pour 
encourager,î  pour  'favoriser  l’agriculture  : l’on  dirait  au  contraire 
qu’elleà  prennent  à lûche  de  déraciner  les  populations  du  sol  pour 
les  attirer  dans  les  villes,  pour  les  porter  vers  l'industrie,  vers  le 
commerce,  vers  les  fonctions  >administratives.  Le  régime  et  le  pro- 
gramme de  nos  écoles,  la  récente  organisation  de  renseignement 
professionnel  au  lieu  de  combattre  ^ cette  tendance  funeste,  né  font 
qu’ÿ  ajouter  de  nouvelles  facilités,  de  nouvelles  amorces. 

La  colonie  de  Cîteaux,  du  moins,  à su  éviter  ®et  écueil;  après 
avoir  fait  une  juste  part  à l’instruction,  à l’industrie,  aux  métiers, 
c’est  vers  la  culture  de  la  terre,  vers  les  occupations  agricoles  et  les 
professions  qui  s’y  rattachent  qu’elle  dirige  le  plus  grand  nombre 
des  élèves,  et  qu'elle  réserve  les  plus  longues  heures  de  la  journée. 
Elle  va  plus  loin  encore  : à l’imitation  de  ce  qui  se  passe  dans  les 
pays  de  petite  culture,  où  les  artisansj;  les  petits  commerçants  eux- 
mêmes  s’occupent,  dans;  leurs  heures  de  loisir,  de  la  culture  d’un'' 
champ  ou  d’un  jardin,  aux  époques  de  la  fenaison,  de  la  moisson, 
de  la  vendangepelc.i,  elle  tire  les  écoliers  de  leur  école,  les  ouvriers 
de  leur  atelier  pour  leur  faire  prendre  part  à ces  diverses  occupa- 
tions qui  leur  donnent  une  notion  première  et  un  premier  avant- 
goût  des  travaux  et  des  jouissances  de  la  vie  champêtrei 

Gette  situation  isolée;  de  la  colonie,  cette  sage  répartition  des  exer-' 
cices  physiques  et  des  i occupations  intellectuelles,  qui  accorde  une 
satisfaction  convenable  aux  besoins  du  corps  comme  à>ceUx  du  cœur 
et  dei  l’esprit,  et  qui  fait  ainsi  la  paî  t légitime  à toutes  les  facultés  de 
la  nature  humainei,  n’ont  pas  seulement  pour  effet  de  cultiver  et  de 
développer  heureusement  ces  facultés  et  de  ramener  une  génération 
déchue  à la  santé  du  corps  et idei l’âme.: Elle  rend  possible  et  sans  in-  i' 
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convénienls  un  rég'ime  de  disèipline  quîidistingue  Clléaux  dé?  toutes 
les  autres  écoles;  et  qui  est  selon  nous  la  troisième  cause  desi succès 
étonnants  qu’elle  a obtenus.  '^1  1 ; uiî  li  ^ ■ : rioq  JoJè'l 

5"  Partout  aillèu^s  la  discipline  »scolairev  par  süile  des 'conditions 
lâcheuses  où  sont  'placées  les  écoles;  semble  javoir  'pour  prirtcipasl 
objet  de  réprimer  et  de  comprimer.  Partout  élle  fait  étalage  d’autq- 
rité,  se  moUirë'  armée  de  ‘ règlements; > dé  défenses;  ‘ de  punitions- et 
enserré  les 'élbieS  dans  Un  ^cercle  l'igoureux  quilpeut-  bien  fermer 
l’accès  à quelques  écarts;  mais  qui  à force /de  vouloir  régler  leurs 
mouvémcfrls/ leurs  démarches,  leurs  volontés,  Üihit  par  les  dépouiller 
de  toute  spontanéité,  de  toute  initiative.  L’exércicè  duj  lilbrei ar- 
bitre, les  inspirations  dé  la  conscience  doivcntlcéder  ila  -place  à'Une 
obéissance  passiVè?  Si' Pori  oppose  parla  uneibarrière  au  ma4irest-ibe 
que  l’on  né  met  pas  des  entraves  au  bien;  est -ce  que  l’on  iOej  gêne 
et  ne  contrarie*  pas  lé  naturel  développement  dt»f instincts  généreux 
et  des  plus  nobles  facuUéé  de  Pûrnc?  dri  jap  a?»!  rjHi')/ j i 1 ihx>x*s 
Ainsi,  avec  des  enfants  bien  nés,  avec  des  élèvt*  dlélitep  on  ts’ep- 
vironne/’ët  l’on  y'^ést  forcé,  de  soupçons  et  de  déffâncô,  on  use  de 
rigueur  et  de  contrainte,"  ton  se  piècaulionnè?wniquernent-icontrp:le 
mal  : et  voici  qU’à  Gîtaux,  avec  des  enfants  fdéjà  flétris  par  le  vice  têt 
le  crime,  on  suit  un  système  tout  contraire,  eèJpon.irôussiti  Ibifjpn 
effet,  l’autorité  semble  mettre  autant  de  soins  à*  se  dissimulBr  qu’elle 
en  met  ailleurs  ù faire  acté  de  force.*  Elle  borné ‘èo»' rôle  à^fairenle 
bien  et  à 'prêcher  d’exemple.  Et  pour  portera  lès  enfantS  ' à Ifaicfe  le 
bien  et  à imiter  les  bons  exemples^  cllem’usc  niiidé^‘O0ntrai»tô;oni 
de  menaces;  elle  fait  appel  à leur  conscience,  à leur- CGeur;),à  iepr 
volonté,  et  elle  en  est  entendue.  ü . »9it  oh  J?  i ie  l 

Voyez,  eh'elfet,  ce  qui  se  passe.  En  évoquant  vds: souvenirs  de  col- 
lège, la  première  image  que  vous  y trouvez  est  celle  de  ces  ilighres 
tristes  et  moroses  qui  surveillaient  les  jeux  sans  s’y>mèler;  iédiuvail 
sans  y prendre  part,  et  dont  les  i cgards  soupçonneux  et- scrutateurs 
ne  semblaient  ouverts  que  pour  épier  vos  fautes,  et  ne-  rétississaient 
le  plus  souvent  qu’à  les  provoquer.  " 

Rien'dé  l semblable  à-*Gîteaux.  A la  tête  ou  au  milieu  de  chaque 
groupe,  que  remarquez-vous?  'U ii-  homme  qui  prend  sa  part  tlu  tra- 
vail dont  s’occupe  le  groüpé;^  qui^y  appôrtê  seulement  plus  d’ardeur, 
plus  d’habileté  que  tous  les  âulrés,  auquel  les  autres  ont  VeceMifs 
quand  ils  sont  embarrassés,'’quî  donné  un  conseil  àr  celuî  qui  hésite, 
qui  aide  celui  qui  faiblit,  qui  encourage  ée-lüi qui  se' lasse? 'qui  relève 
celui  qui  succombe.  Vous  le  voyez,  le  surveillant  importun,  morose, 
irritant  a disparu  pour  faire  place  à un  compagnon  de  fatigue,  à un 
frère  plus  expérimenté,  à un  ami  obligeant  et  dévoué.  Aussi  tous  les 
rapports  entre  eux  ont-ils  changé  de  nature  et  d’expression.  A la 
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place  dd  la  défiaflce,  la  confiance;  de  la  malveillance,  l’affection  ; du 
désir  de  contrarier,  le  désir  de  faire  plaisir  ; en  nn  mpt,  à la  place  de 
l’état  permanent  d’hostilité,  l’état  de  paix  et  d’amitié.  Be  là  un 
échange  continuel  de  bons  procédés  et  un  ton  de  libre  aisance  et  de 
familières  relations  qui  ne  porte  atteinte  ni  à la  docilité,  ni  au  res- 
péct.  Parcourex  tous  les  ateliers,  assistez  à tous  les  eî^erciçes,  rnêlez- 
Tous  à toutes  les  conversations,  vous  serez  frappé  comme  moi  de  cet 
esprit  d’ordre  et  dé  convenance  s’alliant  à une  sage  liberté  et  à une 
Hoonfiance  réciproque.  Vous  serez  frappé  comme  moi  du  développe- 
ment qu’il  donne  à l’intelligence  et  à la  conscienee  de  tous  les  en- 
fants, depuis  les  plus  jeunes  jusqu’aux  plus  âgés. 

Il  est  vrai  que  le  directeur  ainsi  que  les  Pères  et  les  frères  auxquels 
il  a su  inspirer  son  esprit  aident  merveilleusement  à ce  développe- 
ment par  le  ton  de  leurs  rapports  avec  les  jeunes  détenus.  L’abbé 
P«ey  est  éminemment  doué^  à son  insu,  du  génie  socratique.  Il 
excefle  à réveiller  les  esprits,  à tirer  d’une  intelligence  tout  ce 
qu’elle  recèle  et  d’une  conscience  tout  ce  qu’elle  contient  de  bon.  A 
•l’exemple  du  divin  Maître,  ce  n’esi  point  par  des  préceptes  dogma- 
tiques, par  des  injonctions  impérieuses  qu’il  procède  ; mais  par  des 
interrogations,  des  allusions,  des  paraboles.  Il  sait  faire  trouver  ce 
qu’il  veut  apprendre;  il  pose  une  question  et  conduit  à y répondre 
üén  faisant  penser  et  réfléchir  celui  auquel  il  s’adresse;  il  l’associe 
ainsi  au  mérite  de  la  vérité  cherchée  et  mise  en  lumière. 

Quelques  exemples  pris  au  hasard  parmi  ceux  que  ma  mémoire 
conserve  vous  feront  comprendre  mieux  que  toutes  les  explications 
que  je  chercherais  à vous  donner  à ce  sujet  la  manière  d agir  de 
l’abbé  et  de  ses  collaborateurs  et  les  heureux  efiets  qu’ils  en  obtien- 
nent pour  ouvrir  l’intelligence  et  le  cœur  de  leurs  enfants. 

La  première  fois  que  je  visitai  Cîteaux,  après  avoir  SiUi,vi  les  travaux 
de  la  division  des  grands  dans  les  ateliers  et  les  diverses  bï*3nches  de 
^l’exploitation  agricole,  je  témoignai  à l’abbé  le  désir  de  voir  les  plus 
jeunes  à l’œuvre;,  une  section  était  occupée  non  loin  de  nous  à ra- 
masser et  à mettre  en  javelles  une  récolte  de  chanvre  récemment  arra- 
ché i La  première  escouade  de  laquelle  nous  nous  approchâmes  venait 
de  finir  sa  besdgne^  Les  jeunes  colons,  en  attendant  que  les  autres  es- 
couades eussent  achevé  la  leur,  devisaient  joyeusement,  les  uns  de- 
bout, les  autres  assisià  terre.  « Voyez,  me  dit  l’abfeé  Rey  qn  élevant  la 
■voix  quand  nous  fûmes  près  d’eux,  vous  vouliez  les, voir  au  travail,  et 
vous  les  trouvé^  qui  séîreposent!  comntxe  des  paresseux,  -—r  Non,  Père, 
comme  des  paresseux^ireprit  aussitôt  le  caporaL  d’esqouade,,  jeune 
( gars  de  treizeà«quatorze  ans,  à la  mine  éveillée,  mais  comme  de  bons 
Ouvriers  qui  se  . sont? dépêchés  et  qui  ont  fini  leur  lâche. r— Qui,  qui  se 
sont  dépêchés  vaillei  que:vaiUe>  afin  de  se  reposai)  plus  tôt.,^  Voyez, 
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doné,  Père,  si  ces  javelles  ne  sont  pas  bien  égales,  liées  avec  soîily  et  si 
vous  trouvez  sur  lû  terre  uh  seul  brin  de  chanvre  oublié.  » La  remarque 
était  jnsle,  et  comme  je  rendais  témoignageià  Fhàbileté  des  travail- 
leurs : « Mais  regardez  donc  dans  quel  état  il  se  sotit  mis:^  reprit  l'abbé 
Rey,  quelles  mains  ! quelles  ligures  ! et  leurs  blouses  sont-elles  assez 
sales  1 Ils  n’ont  paS  fait  poud  deux:  sous  de'besOgne  et  rn  -ont  abîmé  leur 
linge  pour  quatre.—-  Voudriez-vbus^'Père.'fiousapprendre  le>^eorel  de 
ramasser  du  chanvre  humide  sans  Salir  sesiuiains,  et  dé  serrer- ët  de 
porter  des  javelles  sans  salirSa  blouse.-  Et  puis,ola  bellejaflaiire^raons 
nous  laverons  lës  mains  et  la  figure  en  passant  tout  à Pheilre  le  ruis- 
seau, et  il  n’y  paraîtra  plus,  b)  L’abbé  Rey  n’avait  pas  le  dessusp  « G’est 
bon,  c’est  bon,  dit-il,  et  se  tournant  vers  înoiir  Pour  ce  qui  est  du 
travail  manuel,  je  l’avoue,  ça  va  encore' t>  quand  ilne  faut  mëtlre  en 
mouvement  que  les  bras  et  les  jambes, ^ils  font  leur’  besogne^;:  mais 
quand  il  faut  travailler  de  là, 'continua-t-il  iep  portantl le  doigt  à ^n 
front,  quand  il  faut  penser,  réflécliir,  étudier,  c’est  adtre  cbosé’.  On 
n’est  plus  aussi  alerte;  tene'z,  dans  cette  troupe,  il  ylen  aopeut>-'être 
plusieurs  qui  ne  savent  pas  Hbe.  ^Si,i  si,  nous  savqns'ltoüsiilire, 
s’exclamèrent  aussitôt  tous  les  enfants.  ^ Vous  savez  peubétrë  ânon- 
ner,  mais  non  lire,  et  si  j’avais  un  livre  dans  ma  poche  nous  verrions 
bien.  — Qu’à  cela  ne  tienne,  rcpris-jé  à mon  tour;  j’ai  sur  moi  un 
journal  qui  pourra  servira  l’épreuve. Bien,  ditPabbé  svenvoie-rtioi 
un  de  tes  camarades.  » Le  caporal  en  désigna  én,  qui  s’avança -enis’es- 
suyant  les  mains,  prit  le  journal  et  lut  couramment  et  avec  intelli- 
gence. Les  regards  triomphants  de  ses  compagnons  disaient  dlaire- 
ment  à l’abbé  Rey  qu’ici  encore  il  élait  -baltu;  lorsquedevanl  le*frFas 
et  menaçant  le  caporal  : « Ah  coquin,  s’écria»-t-ilf  tu  m’ab  envoyé  le 
plus  savant!  — Bien  sûr,  répliqua  celui-ci  sans  s’effrayer  du  geste  ; 
n’auriez-vous  pas  voulu  que  je  vous  eusse  envoyé  le  plus  igno- 
rant? Vous  vous  seriez  joliment  moqué  de  moi  si*  j^avaië  fait» célte 
bêtise.  » • ' L'ï-  ifi  -u-i  j - ‘ 

Voici  maintenant  un  exemple  de  sa  manière  de^réprimander.  Lors 
de  ma  dernière  visite,  je  passais  en  causant  avec  lui' près  d’ùhe 
escouade  de  faucheurs  qui  coupaient  de  la  luzernepour  la  nourriture 
fraîche  des  vaches.  Je  m’arrêtai  pour  regarder  les  faucheurs..  L’abbé 
Rey  qui  jeta  les  yeux  sur  l’espace  fauché,  secoua  vivement  la  tête  et 
donnant  à sa  voix  un  timbre  que  je  n’avais  pas  encore  entendu  i « Ar- 
rêtez un  moment,  vous  autres,  cria-t-il,  etregardez  cè  qué  vdus  avez 
fait.  » Puis  leur  montrant  un  endroit  où  la  faux' avait-glissé  sans  les 
couper  sur  quelques  liges  de  luzerne,  couchées  à terre  : « Est-ce  là 
faucher?  demanda-t-il  sévèrement.  Regardez  encore,  quelle  inéga- 
lité dans  la  hauteur  de  la  coupe.  C’est  là  une  besogne  mal  faite.  « Tous 
les  faucheurs  gardaient  un  silence  embarrassé.  Le  frère  qui  s’était  ap- 
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i proçhô  > hasarda*  -une  exeusc».:  - C’est  « vrai,  Fûre,  cet  endroit  est  i mal 
fauché;  mais  voyézt  comme  la  luzerne  était  couchée  en  sens  divers  et 
- combien  il  était  diftïcile  de  la  couperi  également. ï-rrr  Je  le  vois  bien,  ré- 
î pondit  h'abhé;  derla  même  voix, sévère;  mais  parce  qu’une  chose  est 
x diffiGile,  est-ce-uneoraison  pour  la  mal  faire?  N’en  est-ce  paç  plutôt 
/ une  pour  y apporton  plus  de  soin  et  d’attention,  et^  s’il  le  faut,  y^con- 
osaoner  plus  de  teipps^-^  Père,  dit  le  frère,! nous  allons  repasser  sur  cet 
otendroit  et  réparer  la ifautev-rr  Et  vous  terez  bieny  mais  il  est  malhcu- 
reux  que,  quand  des  étrangers  nods  font  l’honneur,  de  nous  visiter, 
ils  soient  témoins  d’une  semblable  négligence*  Quelle  opinion  voulez- 
-voùs  qu’ils  teinporlent  de  la  colonie?  Eni  vérité,  j’qn  suis  triste  et 
îi  honteux,,  » et  fil  (reprend  la  roule  que  nous  suivions*  li’air  de  confusion 
netde  tristesseque  ses  paroles  avaient  amené  dans  rattilude  et  sur  la 
aiphysionomie'  des  laucheurs  m’avaient  frappé>dCelte  petite  scène  peut 
ndonnepiCn  effet  (lieu , à plus  d’une  réflexion,  iii  ! u . ; > ü 

!V  > .Tousdes  ifauoheurs.  réprimandés  gardent  le  silence,  car  la  négli- 
gence ijeproGhé0<est  évidente.  Aucun  d’eux  no  songea  accuser  celui 
, auquel  elle  pouvait  être,  attribuée.  Le  frèpe;  -tout  en-  eherchont  à pal- 
-ilier  la  fautey  ne,  oiiercho  pas  à da  rejeter  »on  plus  sur  l’auteur  seul  ; 
il  en  accepte  la  solidarité  pour  l’escouade,  comme  il  rend  l’escouade 
; solidaire  de  la  réparation  r «//«ns  revenir  sur  cette  place,  dit-il, 

if  et  HOMs  réparetoHSi  celle  xxégVigenceyti'  .j,. 

-a  La  réprimandedu  Pèreest  vive  et  fait  impression,  mais  comrneelle 
s’arrêle  à la  justedimile  au  delà  de  laquelle  elle  fût  devenue  bles- 
sante 1 Groit'On  que  le  coupable  ou  les  deux  coupables  de  la  négli- 
gence eussênt  ? été;  mieux  corrigés  et  mieux, (amendés  s’ils  eussent 
^ été  signalés  ( nominativement  et  si  on  leur  eût  infligé  une  punition? 

; N’y  a-t-il  pas  (dans  cette  solidarité  acceptée  par;  l’escouade  quelque 
chose  de;  louchant  qui  rappelle  la  solidarité  d’une  famille  bien  unie, 
s et  une  charité  tou  le- ch  rétienne?.  ; ; i . ». 

Ces  traits  pris  an  milieu  de  bien  d’autres  qui  se  présentent  à mon 
g souvenir  sufiiaent  pour. vous  donner  une  idée  du  ton  qui  règne  dans 
«.  lesfrapports  entre  les, jeunes  détenus. et  leu;  s maîtres,  et  de  l’esprit 
r général  de  la  disçipUnedeJa  colonie.  Cette  discipline  agitpar  l’exemple 
plus  que  par  le  précepte,:  par  la  persuasion  plus  que  par  la  force. 

' jAvant,  de  songer,  aux  moyens  de  réprimer  le  mal,  ellci -m’occupe  de 
ceux  .de,  provoquer, att  bien  ; . au(lieu. de  mettre  des  entraves  à l’expan- 
-,  sion  des  fapultés  der  l’enfanti,;  elle  -les  éveille  et  le^,  cultive;  au  lieu 
. d’emprisonner(Sa  liberté  dans (un  cercle  sétroit  et  routinier  qui  ne  lui 
ijilaisse  aucune  spontanéité, aucune  initiative,  elle  lui  donne  carrière  et 
s’applique  seulement  à l’ éclairer  et  à ladiriger. 

!,  Sans  doute  l’autorité,  armée  au  besoin  de  force  et  de  répression, 
n’est  pas  absente  de  cette  discipline.  L’ordre  qui  régne  partout  est 
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une  preuve  de  présence.  Mais,  comuie.  ^^^rt»«cftmai;3el]eG  m 

n’intervient  que  quand  son  actipn  e^t  néeessaip^e»;  eu  plutôt  à dîimin jui 
lation  de  la  Providence  divine  qui  aninie  et,  dirige  luutsauç  se  meotretrins/ 
elle  soutient  tout  sans  que  . son  ;bras;  apparaisse  nulle  part;.  cTelasoUtoup 
les  moyens  par  lesquels  elle,  parvient  à réhabiliter  ces  natures  fléchuess,!^ 
à ramener  le|teint  de  la  santé  sur  ces  ^oues décolorées,  à, Substituer  jjb 
le  goût  du  travail  régulier. aux  habitudes  de  vagabondage,  : à. «éveiller una 
le  sentiment  du  devoir  et  du  bien  dans  des  âmes -prédisposée^  au  mal;  on 
et  livrées  aux  yiees.  .r  • jo'  • ‘'r  î-r-  ior  r-l  â ion  fn'"!  , •ud  ; .b  oogi 

Et  cependant,  examinez  ces  constitutions, gj?egardez  atlentiyemen|'r/il 
ces  visages;  Malgré  la  réhabilita  lion  qui  les  a , transformés,  vouspouvejE  àaq 
encore  y lire  les  signes  originaux  defcelleifalale  prédestination.  Pres^tgo 
que  tous  portent  encore  la  trace  du  Iristef ;hcritage>  de  Caïn  et  de  Jaàîü 
malédiction  qui  pèse  sur  sa  postérilé.-Les  fronts  .étroits  et  fuyants,  les.  i 
yeux  couverts,  les  pommettes  saillanJcs,  les  maoboiréSet  les  menton&noo 
lourds  et  épais  y prédominent.  Quelle  différence  , a >'«C! l’aspect , des  en'- jira 
fants  de  nos  écoles  ordinaires.  Ce  qui  frappe  au  contraire  dans  ces 
écoles,  ce  qui  charme  les  regards  c’est  le  nombre  des  physionomies 
heureuses,  des  visages  ouverts,  des  regards  intelligents,  des  consti- 
tutions bien  proportionnées. 

11  est  souvent  de  ces  enfants  dont  la  beauté  et  l’harmonie  des  traits 
reflètent  si  naïvement  les  beautés  de  l’âme,  qu’ils  offrent  la  plus  at- 
trayante image  qu’il  soit  donné  à l’œil  humain  de  contempler. 

Gralior  et  veniens  in  pulchro  corpore  virtus. 

Certes,  je  goûte  autant  que  qui  que  ce  soit  la  grâce  de  ce  vers  char- 
mant du  poëte  le  plus  tendre  de  l’antiquité  ; mais,  je  vous  l’avoue,  il 
est  des  moments  où  il  me  blesse  et  m’afflige  comme  un  ton  discor- 
dant ou  une  sentence  inique. 

Je  comprends  la  sympathie  qui  attire,  etelle  m’attire  moi-même,  vers 
ces  natures  privilégiées  et  charmantes  que  leur  heureuse  organisa- 
tion semble  préparer  d’elle-même  à toutes  les  vertus,  et  qui  les  pro- 
duisent comme  le  bouton  produit  la  fleur,  comme  la  fleur  produit  le 
fruit,  comme  de  la  source  limpide  sort  le  ruisseau  transparent; 
mais  quand  je  vois  ces  mêmes  vertus  poindre  et  percer  à travers  les 
obstacles  que  leur  oppose  une  enveloppe  grossière  et  matérielle,  quand 
je  vois  de  pauvres  êtres  que  la  nature  marâtre  semblait  avoir  prédis- 
posés par  leur  constitution  imparfaite  à la  dégradation  et  aux  vices, 
se  relever  de  cette  déchéance  par  leurs  efforts,  et,  grâce  à cette  lutte 
intérieure  , montrer  sur  des  traits  disgraciés  les  reflets  de  la 
beauté  morale  que  le  devoir  accompli  et  la  vertu  reconquise  y font 
briller,  oh  ! alors,  dussent  les  fanatiques  apôtres  du  culte  du  beau 
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m’accWbler  dè'''îèiïTs  TttîéihémesV  ‘jé‘  sens *%’ éveiller  èii  moi  un  senti- 
ment dHhdiéiblé  sympathie^' commé  j’èprnuvë  plüs  d’admiration  de- 
vant la  laideur  de  Sberàte  transfigurée  par  les  qualités  de  son  âme, 
que  devant  la  beautë  d’ Alcibiade  flétrie  par  les  Vices  de  la  Sienne. 

Maintenir  les  races  d’élité  et  les  natures  privilégiées  dans  la  voie  ^ 
du  bienttest'^^déjà  une  oeuvre  d’éducation  délicate  et  difficile  dont  le  ’ 
succès  mérite  tous  nos  éloges  et  toÜS  nos  hommagës  f et  l’expérience  s 
ne  prouve  que  tixip  combien  ce-^SuCeès  esttrâre^  Mais  régénérer  une 
race  déchue,  ramener  à la  vérité  , au  devoir,  à la  vertu  des  âmes 
livrées  au  mensonge^' aux  passions 'ét^aux  vices,  c’est  là  un  œuvre  qui 
présente  bien  d’autres  obstacles,’  qUi  exigé  bien  d’autrès  qualités,  et 
c’ est d' oeuvre  qui  s'accomplit  journelleirnent  à Giteauxj  grâce  aux  qua- 
lités'admirables  dèS  maîtres 'quis’V  dévouent.**' 

Les  qualités  des  nfiaîtres^' voilà  la ‘quatrième  condition  de  succès, 
condition’jla  pluè  importante  de  toüteS,''car  sans  elle  les  trois  pre- 
mières poiirraientl rester  stériles*, ^ et Uïême  devenir  dangereuses. 

80  ' «a  - ' o'i'C  Ino  !-c  oq*  ii-p  l'J  r^  -'iinnîb'îo  ftoi; 
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i ' aon  -;.b  of  iiiridiî  fuI  Jnob  oaoflo  fOnmaso  ql  qooi  Jnsa  nlso 
il.;  r i:uii  (■;  .‘dpyî  ug  ne  .b  iGai/l  .,M  .èauclB 

a -i^ni  ‘.1  ôiijioonoi  jiovR  oïiIrrisii  oi'n  ,^Jnufts■io  xnc  jsJiionio'i  sb 
i -Ji/  gjfjfr  !>  , M inJ/j  jsJiil  o'iJoji  sIj  sldmoano'b  sur  onn'b  anoiJ  ioq 

.i)fîi;rT(înGoJ8i{3  B'opan^  nhioboGti 

fivî'un").  M<  q -Mfp  /fioo  é 80]c^Gq  oit  ouiKtnoo  onn  trp  annob  on  li  iriilA 
■ . ‘ »j  ici  of>  Jfisüdo  obtAia  ‘>nis)xioa  si  eifjm  r aiifsa'inosiq  eo\ 

Mil, 'I  I/  > imIi  blqino'î  obi'  ia  onisiJqsa-/ib  ol  jSioono  iani .ao^oq 
i -.i.ir'iî)' -t  . lî'oi J loqo  jq  aoJ  .Inoa  nu'up  i>  no'n  srnôijind-xib  ot  gÎGfn 

.aoldniloM fqôo'ii  Jnoeeie’inq  auon 

Nopàléon  disiait  dë'  Thisloirè  ’dd'Frante'q’ù’oiiS’Ja  pôiiVàïtdaii^e  en 
cent  volürnéë  où  en  deux  : cent  volümêsj’si  où  Voùbit  ëtitfefüans  les 
détails  ; deux,  si' oh  s’en  tenait  aux  g'énérâ’litéfÿPlJil  cl  eb  soiolaifl  j 

« On  en  pourrait  direautantde  Thistoire  de  la  littératùreîfranéaîse, 
quoique  là  proportion  ne  puisse  être  la'inênïe,  le  sujet-  étant  'beau- 
coup moins  vaste.  Vingt  volumes,  Sinôn  'cént,  ne  seraient ‘pas’ trop 
pour  l’histoire  détaillée,  embrassant'^  toutes  les  ëpoqueà  ' ef  tous  ^des 
noms,  grands  et  petits,  illustres  ou  obscurs^' donnant  dés  niiOnneurs 
d’une  biographie  et  d’une  analyse  spéciale  à chaque 'écrivairi,  faisant 
la  part  de  tout  le  monde,  — équitable  jUsqu’à'la  générosité;-!— ‘appré- 
ciant les  ouvrages,  non  d’après  leur  sur léS  conteuiporains 

et  sur  l’avenir,  mais  d’après  leur  valeur  propre’ et  le’^tHérile^ 'relatif  ; 
n’omettant,  en  un  mot,  aucune  partie  du  domaine*  ihtêlletîtuelde”la 
France,  et,  depuis  les  premières  origines  de ‘la  langue*  jUSqtï’à  ses 
dernières  applications,  donnant  le  droit  de  cité  à toUS  dan^SUir  vaste 
sein.  Panthéon  pour  quelques-uns^' ossuaire  pour  thuPle‘#éstèil  Une 
telle  histoire  pourrait  être  intéressante  à Une  époque  Où  il  ^ trouve- 
rait un  homme  assez  dévoué  pour  y consacrer  sa  vie,  et  un  public 

* 3'  édition,  in-12,  Firmin  Didot. 
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assez  curieux  de  sa  littérature  nationale  pour  lire  vingt  volumes  sur 
ce  sujet  » 

M.  Nisard  a eu  raison  de  ne  pas  croire  à un  tel  public  ; il  s’est  borné 
à quatre  volumes,  c’est-à-dire  « aux  grands  noms,  aux  grandes  iu- 
« fluences,  aux  masses,  à l’ensemble  : laissant  dans  l ombreceux  que 
« les  siècles  ont  recouverts,  apparemment  parce  qu’ils  n’avaient  pas 
« reçu  vie  pour  se  survivre  : n’exhumant  pas  les  morts,  ne  réhabili- 
« tant  pas  les  condamnés,  mais  souscrivant  aux  arrêts  de  la  posté- 
« rité,  sans  insulte  comme  , s£ins  piü^  pour  ceux  qu’elle  a frappés.  » 

On  ne  saurait  trop  s’étbnrier  que  cè  livre  ait  manqué  jusqu’ici  à 
notre  littérature.  Je  ne  connais  pas  celui  de  M.  Gérusez  ; mais  deux 
'V^olpjmes  seulemerït''sous'  çe^t^tr^  * Histoire  de  la  Littérature  française 
. dépitis  SES  énim^Ks-  jukqu  àUà  5 Réüdlutioiv,  cela  nâe  paraît  bien  court  ; 


cela  sent  trop  le  résumé,  chose  dont  la  librairie  de  nos  jours  a tant 
abusé.  M.  Nisard,  au  con,trairc,  qui  s’abstient  au  reste,  et  à bon  droit, 
de  remonter  aux  origines,  me  semble  avoir  rencontré  les  justes  pro- 
portions d’une  vue  d’ensemble  de  notre  littérature,  depuis  Ville- 
hardouin  jusqu’à  Chateaubriand. 

Ainsi  il  ne  donne  qu’une  centaine  de  pages  à ceux  que  je  nommerai 
les  précurseurs  ; mais  le  seizième  siècle  obtient  de  lui  trois  cents 
pages.  Ainsi  encore,  le  dix-septième  siècle  remplit  deux  volumes; 
mais  le  dix-huitième  n’en  a qu’un  seul.  Ces  proportions,  redisons-le, 
nous  paraissent  irréprochables. 

littérature,, iep,.  efitîet,.  ne  commepee  nullement  avec  la  langue  ; il 


n’y^e  de  littéretuffe.que  lejouriOÙîSeréyèle  un  véritable  talent  d’écrire. 
L’I.istoire  de  la  litléçature  française  ne  s’ouvre  donc  qu’au  moment 

l’ert  paeaM^  >Jlii  l1  .b  • liuJ  -d’i  .b  lu  uo-ui  ^ î-i.  I . 

-no- llet  art,  du.  .reste,  pent|très-bien  s’ignorer  lui-même.  Assurément 
j,yitlehardo!4in,-jQinviltie,iCom!ines  nfpnt  jamais  entendu  être  des  écri- 
vains, Saint-Simon  non  plus.  Mais  Villehardouin,  Joinville,:  Çomines, 
n’en  apparliennwt  pas  moins^  au  même  titre  que  SaintrSimon,  à la 
lillératwreJ’rançaiee^?  G : uu  .un  oidu  mî 

Car  la  Jangueiqu’sècrUiiV.iJJehordouin,  c’est  déjà  du  vrai  français. 

. « Jhn’a,  pérr  de.iGette  Àangue,  dit  à juste  titre  M.  Nisard,  que  la 
« vieille  orthographe, gauloise.  Pour  tle  tour,  l’ordre  jCt  la  suite  des 
« faits,  ponrilei  naturel  du‘ récit,  on  n’y  peut  guère  changer  (même 
« pour  perfejGliminer), J sans  péril.  Ces  Mémoires  sont  un  fruit  du  pur 

.««  esprit  français.  p>ôjiv»  ob  J u>  ü O:  ; 

Eneffctj'clestr;  netyjc’rsl/simplej-c  esttyanCÿ  c’est  sensé  : Je  style  est 
^ferme,  il  iraidroijl,,ap:,bUit.  b u/r:/;i;30Ljîin  j 
itdîïq  iU  ? 01/  »:a  n nuo  ’tb  x jehg  ^ 


* Dictionnaire  de  la  conversation,  au  mot  France,  § IV,  article  de  M.  Nisard,  en 
1856.  ’ I 
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J’en  dis  autant  de  Joinville.  Gelui-ci,  loutefotej  diseoiirt  davantage} 
il  écrit  avec  son  cœur,  il  s’épatichev  Volontiers  il;  se  laissée  alleriaux 
détails,  aux  développements' ; il  décrit,  dans  roccasiom  ,Venu  *{dus 
tai-d,  à une  époque  relàtivement  plus  avancée;  il  mêle  déjà'plus  de  rë* 
flexions  5 ses  récits.  Mais  c’est  toujours  le  même-fond,  je  veux  dire  le 
môme  bon  sens,  la  môme  fidélitéJà  cet  esprit  français  que  M.'PJisârd 
définit  si  bien  l’esprit  pratique  pâr  excellence  *:  Joinville l etaVillehart 
douin,  ce  sont  bien  nos  pères.  .jioài 

Observons-lc  en  passant  t la  Champagne,  qui  devait  produire  la 
Fontaine,  a donné  à la  France  tout  à la  fois  son  plus;  ancien  poëté, 
Chrestien  de  Troyes,  et  ses  deux  plus  anciens  prosateurs.  Cela  s’ex- 
plique. LesThibaudet  leur  cour  jouèrent  quelque  tempsun  rôle  assez 
comparable  à celui  qu’eurent  plus  lard  ces  magnifiques  ducs -de 
Bourgogne  dont  M.de  Barante  s’est  fait  l’ historien.  î u/o.nB  n * 

Mais  , ^ chose  singulièrement  remarquable  , à la  différence  des 

autres  littératures,  la  supériorité  de  la  littérature  française  commencé 
par  la  prose  : Chrestien  do  Troyes  est  certes  bien  inférieur  à Villehari- 
douin,  et  Thibaud  de  Champagne  a .loihville.  or  i j ra 

Chrestien  de  Troyes  ne  tarda  même  pas  à tomber  dans  l’oubli,  d^où 
je  ne  songe  nullement  à le  tirer,  te  premier  faiseur  de  vers  dont  la 
FVance  ail  vraiment  gardé  la  mémoire;  c’est  l’auleurîdu  Roman  de  la 
Rose,  Guillaume  de  Lorrîs,  mort  vers  1260.  Toutefois,  j’insisterai 
moins  que  M.  Nisard  sur  le  succès  incontestable;  inais  très-dispropor- 
tionné, à mon  sens,  de  celle  œuvre  de  bel  esprit,  d’ailleurs  fort  mêlée 
de  grossièretés.  Je  mainliens,'avant  tout,  que  la  voie  de  l’allégorie 
était  une  fausse  route,  une  route  plus  italienne  que  française  j mais, 
s’il  fallait  choisir  en  ce  genre,  j’aimerais  mieux  \e  Roman  du  Renard, 
vraie  satire,  d’une  allusion  diaphane  et  toute  parlante,  comme  dit 
M.  Sainte-Beuve.  On  vante  le  savoir  varié  de  Jean  dé  Méung,  l’autre 
Homère  du  Roman  de^  la  Rose.  Jean  de  Meung  était  le  contemporain 
de  Dante  : comparez  son  poème  encyclopédique  à la  Divine  Comédie, 
et  vous  verrez  quel  abîme  séparé  un  pédant  en  Vers  d’un  vrai  poète. 

Laissons  donc  lâ  ces  chemins  de  traverse.  J'ai  hâte  de  «rentrer  dans 
la  prose,  qui  est  la  véritable  veine  de  la  France'.‘'Là  nous  rencontrons 
Froissart  (1535-1419),  Froissart,  conteur  de  profession,  courant'  le 
monde,  comme  on  sait,  à lampiste  des  récits  de  «guerre  et  dé  fêtes, 
quelque  peu  clerc,  « faiseur  d -armoiries.  Comme  son  père  j»  mais 
vraiment  peintre.  Il  est  parfaitement  insoucieux  d’ailleurs  dè’lâ' mo- 
ralité de  ses  héros  ; il  ràcontei  pour  raconter  ; c’est^pottr  luî;‘^s(em- 
ble-t-il,  que  Quintiiien  a trouvé  la  formule  devenue  célèbre' W'  Scri- 
bitur  ad  narràndum,  non  ad  probandum.  Aussi 'le  style  de  Froissart 
est-il  sans  intentions  fortes.  Mais  enfinde  charmé^yeSt.  Parfois  même 
il  émeut  : par  exemple,  dans  la  gratide  scène  du  siège  de  Galaîs;  l’un 
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des  endioils  de  ses  cUvoniques  où  son  récit  que  je  sache  n’a  pas  été 
surpassé.  N’esl-ce  pas  quelque  chose? 

Passons,  sans  nous  arrêterai  sur  Christine  de  Pisan  et  sur  les  chro- 
niqueurs de  la  cour  de  Bourgogne,  bien  qu’ils  aient  une  supériorité 
sur  ïVoissarty  celle  d’avoir  non  pas  introduit,  comme  le  dit  M.  Nisard 
(faisanti/'en  jCe  point?  injure  à ViUehardouin  et  à Joinville),  .non 
pas  introduit,!  J’ appuie  sur  ( ce.  motq  mais  ramené  la  morale  dans  le 
récit.  -r,  n-  ! 

i i be  .droira-t-on  ??  ce  fdernier  [mérite  n’est  pas  étranger  à Comines 
(144Sr  l5t)9).  Le ’contidcnt  de  Louis  XI  n’est  point  chevaleresque  assut- 
rément,  c’est  un  polUiquejî  c’estt  un  adorateur  du  succès,  comme  il 
y en  a. eu  dans  tous  les  lemps^  comme  il  y en  aura  toujours.  On  ne 
trouve  doncqpasi  en  lui,  M.  de  Barante  enjfaît  quelque  part  la  remar- 
que, un  amour  noble  et!  élevé  de  la  vertu  ; mais,  comme  la  justice, 
la  bonne  foiv  le. respect  de  la  morale  sont  après  tout  les  fondements 
de  tout  ordre  durable,  il  les  a,  au'fond,  en  grande  r ecommandation. 
U né  S’indigne  pas  contre  le  despotisme,  mais  il  n’en  pose  pas  moins 
carrément  cette  question. ï o.  ¥ a-t-il  l'oy  ne  seigneur  sur  terre  qui  ait 
« pouvoir  de-  mettrèiura  denier  sur. ses  subjecls  sans  octroy  et  con- 
« sentement  de  ceulx-  qui  le  doibvent  payer,  sinon  par  tyrannie  et 
« violence?  » Jl  ne  médit  pas  de  son  maître,  il  ne  déclame  contre 
quoi  que  ce  soit  ^trnais,  quand  il  nous  a fait  assister  au.\  angoisses  su- 
prêmes do  Louis  XI  rnourantv  il  écr  it  : « N’eùt-il  pas  mieux  valu,  à 
« luy  et  à tous  autres  princes',  moins  se  soucier  et  moins  se  travailler 
« et  entreprendre  moins  de  choses,  et, pZws  craindre  à offenser  Dieu 
a et  à persécuter  le  peviple  et  leurs  voisins?  Leurs  vies  en  seraient 
« plus  longues;  les  maladies  en  viendraient  plus  lard,  et  auroient 
« moins  à doubler  de  la. mort,  » Nous  voilà  bien  loin  de  l’insouciance 
morale  de  Froissart,  qui  n’a  au  surplus  (on  le  comprend)  ni  ce  sé- 
rieux d’esprit,  ni  cette  virilité  de  pensées,  ni  cette  fermeté  de  lan- 
gage. 

Le  progrès^  d’ailleurs,  est  considérable  à tous  égards  : Comines 
est  tout  à fait  un  moderne.  Non-seulement  il  discerne  les  causes  des 
événements  avec  une  sagacité  supérieure  ; mais  ses  jugements  sur 
les  hommes  comme  sur  les  choses  sont  à très-peu  près  les  nôtres. 
Puis,  la  langue  dans  laquelle  il  écrit  n’a  rien  à envier  assurément  à 
celle  qu’écrivait  le  président  Jeannin  un  siècle  plus  tard  ; bien  au 
contraire. 

Cette  langue  est  surtout  très-supérieure  à celle  de  Villon,  son 
contemporain,  trop  surfait  par  Boileau,  mais  surtout  par  M.  Ni- 
sard. Non  que  je  conteste  la  notoriété  persistante  de  Villon,  les  sept 
éditions  qu’il  obtint  sous  François  P%  auquel  il  plaisait  fort,  la  veine 
franche  et  originale  qui  coulait  en  lui,  ni  ce  qu’il  y a de  français  dans 


son  humeur  et  dans  son  ' tàlénft  . ; Villon’ ^ëst  üh  dtibêCrè  dé  Règïïiet,- ^ 
^’0gj  tout  dire  î c! • •’.><!  *1*  *ij!no'ic»iJ  ' 

! ;;  > ‘K  U ■ îiu;  f)  :»dy(iie  0(  lujoq 

Jleareux  si  ses-<;liscourB,  craints  !d« -fcliasle stecteur;-:-  î :.3i;  "/n 
% ,qu^,(çéqneni,ai,t^n^^^  o illl 

Mais  il  ne  faut  rien  éiagéi'è’R  Ce  n’'cst  Jiâ's  Vout  d’'4tre  Vn/ 
du  peuple  ét  du  peuplé  'dé  Paris,  d’en  av'pïr  lés  ‘qi)'aîïf^  ‘comnie'ies,, 
vices,  rcspièglerie  d'eàpril,'la  iiargiié  sàrdohi’que,  là  saillie  salirlqüe 
et  bôuflonde^  avec  dé'  rares  éclairé  dé' Inélahe6lîë^*C^à  ^aps.^ 

doute  ét  ali  dèîâ  'pour  devenir  un  poétè  pôpiîTâirè  et  pour  *que  le'  nôni  f 
de  Villon  se  soit  présenté  à la  mémoire  de  Boileau,  qui,  vraisèmlila'-"' 
blement  toutefois,  à la  façon  dont  il  le  louÇi^  ne  l’avait  jamais  lu. 
Mais  enfin  ce  n’est  point  assez  (bien  s’‘én  '.faut)  pourdevënfr  un  de  nos 
poêles  constituants^  comme  le  veut  M.  Nisard., Villon  xi’a riep  çonstitu^. 

11  n’a  point  du  tout  ..  . 

‘ , 1 ’ 0-)  ai)  .Kjo'  fin  ijo 


ob 


Débrouillé  l’art  confus  de  nos  vieux  rômahcieris;f  -^**'l*'  ' •.  ri)\)'viviA 

. _ ^ ^ il  Uii  ir"  q uii'r  il  i.i-rTÎ 

il  ne  's’est  pas  le  moins  du  monde  occupé, d’eux,, Certes,  encore  une tg 
fois,  il  est  poète,  vraiment  poëte;  et  pourtant  il  nja  pointfait  faireiunu» 
pas  à l’arl  des  vers.  Quant  à son  injluençe^  qui  pourrait  dire  que,  sans 
lui,  Marot,  Rabelais,  Régnier  n’aui'aient  point  donnè| ce  iqu’ils  ont  y 
donné?  Villon  donc  est  franc  du  collier,  je  l’avoue;  il  représente  , 
incontestablement  un  des  côtés  de  l’esprit  français,  mais  il  le  repré- 
sente dans  un  de  ses  types  les  plus  abaissés,  quoi  qp’pnen  dise. Voilà  5 
le  vrai  *.  . , j >n  an;  no’;  e : 

Aussi,  bien  que  Villon  ait,  en  passant,  donné-un  souvenir  à J k) 


1 ^‘.i  1-  a ■ ;:':u  ; - ? -iOJ ipïo  l ét  " mi'î' 

Jehanneda  bonne  Lorraine, , ^ 

a ■ 'il;  8 ; ;.b  gnr:3  JO-  ; ;-^av 


’ ua  al 


il  reste  éternellement  regrettable,  nonobstant  la  thèse  contraire  dé 
M.  Nisard,  que  l’esprit  de  moquerie  et  de  libertinage,  qui  fait  le  fond 
des  Repues  /iranc/ies,  ait  prévalu  sur  les  instincts  chevaleresques  de 
la  France  au  quatorzième  et  au  quinzième  siècle,  à ce  point  que  non^ 
seulement  Jeanne  d’Arc’n’ait  pas  été  chantée,  mais  que  la. littérature  -3 
française  ne  possède  pas  un  seul  poëme  national.  Gui,  il  reste  éter--. 
nellemenl  regrettable  que  l’auteur  de  la  Chanson  de  Roland,'  paret 
exemple,  si  épique  de  souffle,  pour  emprunter  un  mot  heureux-  à b 
M.  Sainte-Beuve,  n’ait  pas  rencontré,  sinon  un  successeur,  du  moins 

un  traducteur  en  langue  française.  Disons  plus.*  N’ est-ce  point  èn  ^^ 


' -J  - i0,-*7q  iji  ^ 6 fîij  *1  1 P ■ UO  U 

* A Nancy,  df^ns  la  grande  salle  du  palais -de;  ,l|ioftructi,9n  pu.blique,,le  npai.  dp 
Villon  vient  d’êlre  inscrit  parmi  les  plqs  grands,  npn-seulement  avec  Je  norn  dlBo- 
mère,  mais  imm'ediatemenl  a côté  dés  nofns  dés  Dères  dé  rÉètisé  «fç  cràinsy  en 
vérité,  que  M,  Nisard  ne  soit  quelqué  pieu  respbnfe'ablë  dé^èëtte'apôtiiéo^el'  ’ 
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5 1 rançe,  n>st-ce  ppint  eii  français;  qu’aurait  dû  s’écrire  la  Jérusalem 

^ délivrée?  Car  enfin  Godefroy  de  Bouillon  et  les  rois  de  Jérusalem  n’ont 
I point  parlé  que  je  sache  d’autre  langue  que  le  français  : en  Orient,  les 
[ Croisés  n’avaient  qu’un  nom^iles*  Francs  ; leurhistoire  se  dohnait  pour 
^ titre  : Gesta  Dei  pet*  Frcndos'.  Pourquoi  donc  leur  mémoire  n’a-t-elle 
I pas  inspirénos  poètes  >;Pourqupiîrtlaus  notre  littérahire^cette  étrange  y 
I laçun(Ç?  pdurquçi^n’avpns-nous  pas  même  notre  JRcmancero,  comme 
I l’Éspaÿpê;  c’esGà-dire^,  à,  4#auJ  4’sUnp  Iliade  natjo^  moins,  en 

I vraifrançaisV  en  français  dé  des  chants  détachés,  comme  le  duel 
d’Oliyiep  et  de  Roland^  dans  (Jrirard  de  Viane,  ou  comme  le  poème  sur 
le  Combat  dès  Trente?  , 

i ; j,  , :■  -.L^  ■-' ! * : ?!  Ot-  ! ...  ... 

Tes  pourquoi,  dit  le  Dieu,  rie  finiraient  jamais. 

Chéries  d'Orlèâns,  par  exemple,  n’est,  comme  Pavait  été  Thibaud 
j de  Champagne,  qu’un  poète  de  cour  ; il  fait  des  vers  damerets  ; il  pé- 
i trarquise.  Comment  comprendre  que,  chevalier,  prince  du  sang  de 
I France,  il  n’ait  pas  un  mot  à la  gloire  des  armes  françaises?  Redi- 
sons4é’,' l’esprit  de  moquerie  et  de  libertinage,  le  Eoman  de  la  Rose 
et  Villon  sont  bien  pour  quelque  chose  dans  cette  déviation  peu  pa- 
triotique de  notre  poésie,  et  je  ne  me  sens  pas  homme  à leur  en  sa- 
voir* gré.  Philippe  le  Bel  et  le  schisme  d’OCcident  y eurent,  il  est  vrai, 
plus  de  part  encore.  Sans  doute  la  foi  catholique  ne  périt  point  en 
France,  mais  elle  perdit»  sa  flamme,  elle  perdit  son  auréole  et  ses 
rayons.  Resprit  qui  avait  fait  les  croisades  se  retira  delà  nation:  où 
nous  fit  accroire  que  nos  pères  s’étaient  trompés.  La  France,  hélas  ! 
n’eut  jamais  la  religion  du  passé,  elle  n’eut  point,  comme  les  Grecs, 
le  culte  des  temps  héroïques  de  son  histoire  ; c’est  pourquoi,  tout  en 
donnant  bravement  son  sang  dans  les  batailles,  elle  tourna  le  dos 
à la  poésie-  . • -oi  ^ ■ 

' :r-:  . 'Uj  'O  -b  /I  ; • . ’ 

Ce  manque  de  souffle  poétique  concourt  à expliquer  encore  pour- 
quoi nous  eûmes  si  tard  une  littérature.  Nous  attendîmes  jusqu’au 
seizièmesièclei.  En  effet  j Villehardouin,  Joinville,  Froissart,  Comines, 
Villon,  ne  sont,  comme  je  l’ai  dit,  que  desjjprécurseurs  : à la  dis- 
tance où  nous  sommes  de  ces  temps  lointains,  chacun  d’eux  se  détache 
de  son  siècle  comme  une  étoileiisolée  dans  un  ciel  obscur.  Dans  notre 
ciel  littéraire^  il  n’y  a* malheureusement  pas  de  constellation  avant  le 
sièclede  FrançoisI^  et  de  Marguerite  de  Navarre. 

D’où  vient  que  l’Italie  avait  été  plus  précoce? 

La  question  n’ést  ppint  abordée  prir  M.  Nisard,  mais  elle  se  pose  de 
soi,  car  les  deux  peuples  opt  des  racines  à beaucoup  d’égards  com- 
munes ; en  France  comme  en  Italie,  le  tronc  est  latin,  avec  cette  diffé- 
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rence  pourtant  que,  chez  nous,  la  greffe  gètmanlqüè  à,'  été  plus  effi- 
cace qu’au  delà  des  Alpes.  ' ; lî  ..-iX  U 

Dira-t-on  que  l’Italie,  c^est  le  Midi,  cominè  la''Fi’àri*Ce',*d*eètie  Nord? 
Ce  lieu  commun,  l’influence  du  climat,  est  loin  dd  s^üffii'e  à rë'sëudre 
le  problème.  ‘ o . s.ii  . j ' hmca 

Sans  doute  la  nature  méridionale  parle  à rimaginatîôfi,' élTe*‘ferée 
des  poètes  ; sans  doute,  au  contraire,  la  nature  du  Noi!*d  dévëlbj)pe 
davantage  la  réflexion,' elle  fait  donc  plus  volontiers ^dës  j^rbsàteilrs. 
Mais  qu’importe  ici  cette  banale  donnée?  La  France  du ’douziéine 
siècle  avait  eu  ses  poètes  (Théroulde,  au  Nord,  Bertrand  de  Bbrh’,  au 
Midi),  qui  sont  loin  d’ètre  inférieurs  à leurs  contemporains  d’outre- 
monts. D’où  vient  donc  que,  dès  Fâge  suivant,  dès  lè  temps  dè^  Phi- 
lippe le  Bel,  l’Italie  se  trouve  tout  à coup,  en  poésie,  si  supérieure, 
pour  la  première  fois,  à la  France  d’alors?  D’où  vient  qud  ce tté  supé- 
riorité poétique  de  nos  voisins  s*est  prolongée  jusqu’au  seuil  dtiniix- 


septième  siècle?  D’où  vient  que  nous  n’avons  rien  de  doiitemporain  à 
opposer  aux  admirables  cantiques  des  poètes  franciscains,  au  bién- 
heureux  Jacopone  de  Todi,  si  vivant  pour  nous  à jamais  dans  le  iRre 
d’Ozanam  ? D’où  vient  surtout,  encore  une  fois,  qu’il  y a si  loîri^de 
Jean  de  Meung  (mort  en  1510)  à Dante  (mort  en  1321)  ? 

Ne  serait-ce  point  d’abord  qu’en  Italie,  il  y avait  un’  fleuve  de  foi 
et  de  poésie  coulant  à pleins  bords,  grâce  à Innocent  III,  et  cela  au 
moment  même  où  les  sources  vives  de  l’enthousiasnié  chrétien  étaient 
taries,  dans  les  pays  de  la  langue  d’oc,  par  la  grande  défection  des 
albigeois,  et  dans  ceux  de  la  langue  d’oïl,  par  je  ne  sais  quel  débor- 
dement de  l’esprit  de  satire  et  de  moquerie?  N'est-ce  pas  ensuite 
que,  des  deux  côtés  des  Alpes,  le  milieu  politique  était  loin  d’être  le 
môme  : d’un  côté,  la  France  féodale  avec  ses  grands  coups  d’êpéé  un 
peu  monotones  et  qui,  ce  semble,  excitaient  peu  l’intelligencë  ; de 
l’autre,  l’Italie  républicaine,  avec  ses  factions,  ses  luttes  moins  guer- 
rières que  politiques,  ses  orateurs  et  ses  tacticiens  de  parti,  toujours 
sur  la  brèche?  C’est  la  différence  de  Sparte  et  d’Athènes.  N’est-ce 
pas  enfin  qu’en  Italie,  où  l’élément  latin  était  resté  si  prédominant 
dans  la  langue,  l’influence  latine  est  demeurée  tout  à fait  prépondé- 
rante? En  sorte  que,  de  ce  côté-là  des  monts,  la  littérature  latine  a 
été  plus  généralement,  plus  constamment,  plus  efficacement  cultivée, 
et  que  l’esprit  de  l’antiquité  y a sans  cesse  excité,  développé,  fécondé, 
formé  l’esprit  moderne  ? C’est  en  effet  ce  qui  éclate  à un  haut  degré, 
non-seulement  dans  la  Zhrine  Comédie^  où  Dante,  comme  on  sait, 
proclame  Virgile  son  guide  et  son  maître,  mais  dans  Pétrarque,  qui 
déjà  semble  un  Italien  de  la  Renaissance,  mais  dans  Boccace,  mais 
dans  Machiavel  et  Guichardin,  mais  dans  le  Trissin,  l’Ariosle  et  le 
Tasse.  ' ' • 


901 


Lâ  LITTÉRATURE  FRANÇAISE. 

M.  Ni.sard,  si  j,e  ne  ipp  trompe,  est  loin  d^avoir  nettement  démêlé 
ces  causes  d’inféHorité  fort  complexes  des  écrivains  français  au  moyen 
^àge.  Il  y a là,  pavirtaid  i^n  problème  liltéraire  de  premier  ordre"  Il 
essaye  de  nous  persuader  que  dos  hommes  comme  saint  Anselme, 
saint  Bernard,  saint  Bonavenlure  et  saint  Thomas  d’Aquin  man- 
^ quèrent  d’idées  générales  j(^ic).  JeiCrai,ns  en  vérité  que  le  nouvel  his- 
torien de  la  littérature  française!  n’ait  point  assez  lu  saint  Anselme 
^ ni  eaiïil  I^crnard  et  qn ’il  ne  se  soit  pas' rendu  un  compte  suffisant  de 
l’inçontestable  action  du  génie  de  saint  Thomas  sur  le  génie  de  Dante. 
Barçe  que  l’enseignement  théologique,  au  moyen  âge,  a souvent 
abusé  des  abstractions  et  du  syllogisme,  M.  Nisard  ne  veut  pas  que 
l’esprit  français  ait  la  moindre  obligation  à la  théologie,  c’est-à-dire 
a^i^  christianisme.  Je  m’étQnne  qu’il  n’ait  pas  au  moins  reconnu  l’em- 
preinte si  profonde  des  habitudes  et  des  procédés  de  la  scolastique 
dans  celte  inflexible  exigence  logique  de  l’esprit  français,  qui  veut 
que  chaque  paragraphe  ail  sa  conclusion  qui  concoure  à celle  du 
chapitre,  comme  la  conclusion  de  chacun  des  chapitres  concourt  à 
celle  du  livre.  Si,  comme  le  croit  M.  Nisard,  la  discipline  syllogis- 
tique, dont  Paris  a toujours  été  la  métropole,  n’y  est  absolument 
pour  rien,  d’où  vient  que  notre  exigence  logique,  à nous  autres  Fran- 
çais, est  si  étrangère  à l’esprit  allemand,  par  exemple,  c’est-à-dire  à 
l’esprit  delà  nation  qui,  depuis  Luther,  a rompu  le  plus  ouvertemènl 
avec  la  scolastique?  » 

Mais,  en  revanche,  M.  Nisard  a parfaitement  raison  de  dire  que,  si 
l’esprit  français,  au  moyen  âge,  est  vif,  naturel,  et  saisit  finement 
un  assez  grand  nombre  de  rapports  et  de  vérités  subalternes,  s’il  con- 
tinue ainsi  l’esprit  gaulois  qui,  suivant  la  remarque  du  vieux  Caton, 
II’ aimait  rien  tant  que  le  fin  parler  {aryuiè  loqiii),  cet  esprit  n’en 
manquait  pas  moins  alors  d'élévation  et  de  profondeur.  J’accorde  donc 
à.?|I.  Nisard  que  notre  littérature  de  ce  temps,  si  littérature  il  y a, est 
bien  l’expression  d’une  société  qui  vit  au  jour  le  jour,  d’une  société 
dont  les  écrivains  . sont  tout  entiers  au  présent,  et  au  présent  le  plus 
étroit-  J’admets  parfaitement  que  la  langue  française  manquait  en- 
core de  variété  et  de  couleuci  Je  reconnais,  en  un  mot,  que,  jusqu’au 
seizième  siècle,  l'esprit  français  ri’est  que  l’esprit  parüciiliei'  à' nne 
«.  nation  bien  douée,  mais  qui  ne  peut  recommencer  à elle  seule  tout 
rt  le  travail  de  rinlelligence  humaine  » durant  les  siècles  qui  ont  pré- 
cédé. Ce  qui  donc  faisait  défaut  par-dessué  tout,  j’en  suis  d’accord,, 
c’était  moins  la  connaissance  que  fé  sentîmcnf  fécond  des  lilléralures 
tout  à la  fois  homogènes  et  antérieures  à la  nôtre,  qui  avaient  été 
l’honneur  et  la  plus  haute  expression  de  l’esprit  humain.  Or  ce  senti- 
ment, qui  pouvait  nous  le  donner  ? Sans  hésiter  je  réponds  avec  M.  Ni- 
sard ; «L’étude  des  monuments  des  deux  antiquités,  chrétieime  et 

Décembre  1865.  ô8 
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U profane^  rendue  facile  et  populaire  par  lUmprimeriei^  » Non  qu’il 
fût  besoin  pour  cela  de  traduire  la  Bible  en  langue  vulgaire,  entce- 
prise  pour  laquelle,  par  parenthèse,  on  n'avait  point  attendu  Luther 
et  Calvin.  Il  suffisait  de  remonter  aux  sources  de  la  tradition  chré- 
tienne, et  parlant  de  recourir  aux  textes  bibliques  avec  une  ardeur 
de  foi  et  d’intelligence  rendue  plus  vive  au  temps  de»  Luther  par  la 
controverse,  en  môme  temps  qu’on  s’abreuvait  jusqu’à  l’ivresse  au 
double  courant  des  études  grecques  et  latines  ; et  c’est  précisément 
ainsi  que  la  passion  des  deux  antiquités  a,  suivant  l’expresSion  de 
M-  Nisard,  donné  l’impulsion  à tout  le  seizième  siècle  et  formé  au 
dix-septième  la  perfection  de  l’esprit  français. 

Mais  quels  sont,  pourM.  Nisard,  les  vrais  et  légitimes  représentants 
de  l’esprit  français?  Ceux-là  seulement  dont  la  France  se  souvient,  ceux- 
là  seulement  en  qui  elle  s’est  elle-même  reconnue,  soit  quant  à certains 
traits,  soit  tout  entière.  Yoilà  tout  le  plan  de  l’ouvrage  de  M. Nisard. 
11  décline  hautement  la  prétention  de  choisir  lui-même,  il  déclare 
s’en  rapporter  à la  France,  dont  il  ne  fait  qu’accepter  la  liste,  «ne 
réhabilitant  personne,  laissant  les  morts  dans  le  repos  de  leur  tombe, 
mais,  par  les  recherches  approfondies  des  causes  qui  ont  fait  vivre  les 
uns  et  mourir  Içs  autres,  rendant  d’autant  mieux  hommage  aux 
noms  qui  ont  survécu.  » 

Voilà  pourquoi,  parmi  les  précurseurs,  il  s’est  borné,  pour  la 
prose,  à Villehardouin,  à Joinville,  à Froissart  et  à Gomines  ; comme 
au  Roma7i  de  la  Rose,  à Charles  d’Orléans  et  à Villon,  pour  les  vers. 

Voilà  pourquoi  Marguerite  de  Navarre,  Marot,  Rabelais,  Calvin, 
Ronsard,  Malherbe,  Amyot,  Montaigne,  la  Ménippée^  Charron  et 
saint  François  de  Sales,  c’est,  aux  yeux  de  M.  Nisard,  toute  la  littéra- 
ture française  du  seizième  siècle. 

Certes  je  n’entends  pas  uéforiner  celte  liste. 

Je  souscris,  par-dessus  tout,  de  grand  cœur  aux  ingénieuses  et  ju- 
dicieuses considérations  au  nom  desquelles  le  nouvel  histoiien  de  là 
littérature  française  explique  et  critique  tout  à la  fois  la  dénomina- 
tion de  siècle  de  la  Renaissance.  Mais  j’insiste  sur  la  critique.  Gi  àce 
en  effet  à d’éminents  travaux,  parmi  lesquels  nous  rappellerons  tout 
particulièrement  ceux  d’Ozanam,  on  sait  aujourd’hui  qu’il  n’y  a ja- 
mais eu  solution  de  continuité  entre  l’antiquité  et  nous.  Puis.,  pour 
ne  parler  que  du  seizième  siècle,  il  n’est  pas  vrai  du  tout,  quoi  qu’en 
dise  l’Art  poétique,  il  n’est  pas  vrai  que  Marot 

Ait  montré,  pour  rimer,  des  chemins  tout  nouveaux. 

Marot  n’a  innové  en  quoi  que  ce  fût;  il  n’a  pas  même  songé  a 
instituer  l’alternance  régulière  des  rimes  masculine  et  féminine. 
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(jui , je  crois  ^ n’apparaît  point  avant  Ronsard.  Seulement  entre 
Je  temps  de  Villon  et  celui  de  Marot,  une  chose  vraiment  nouvelle 
était  née,  c’était  la  bonne  compagnie.  Villon  n’en  eût  point  été,  Marot 
en  fut.  C’est  là  seulement  ce  qui  a donné  à V Heplaméron  de  Mar- 
guerite de  Navarre  celle  délicatesse  relative  qui  manque  aux  Cent 
nouvelles  nouvelles  de  Louis  XI  ; le  fond  du  récit  est  licencieux,  mais, 
quant  à la  forme,  le  goût  de  la  société  polie  a passé  par  là. 

Je  n’en  dirai  pas  autant  du  livre  de  Rabelais,  dont  les  mérites  et 
les  défauts  sont  supérieurement  analysés  par  M.  Nisard;  néanmoins, 
malgré  les  saletés  du  Pantagruel,  on  a eu  le  droit  d’appeler  Rabelais 
l’un  des  pères  de  notre  idiome. 

L’autre,  selon  Pasquier,  serait  Calvin,  qu’on  ne  lit  plus  depuis  long- 
temps. Donnons-lui  toutefois,  avec  Rossuet,  « donnons-lui,  puisqu’il 
le  veut  tant,  celte  gloire  d’avoir  aussi  bien  écrit  qu’homme  de  son 
siècle.  Mettoiis-le  même,  si  l’on  veut,  au-dessus  de  Luther,  encore  que 
Luther  eût  quelque  chose  de  plus  original  et  de  plus  vif*.  » Mais,  s’il 
est  vrai  que  V Institution  chrétienne  de  Calvin  soit  le  premier  ouvrage 
écrit  en  notre  langue  qui  offre  un  plan  suivi,  une  matière  or- 
donnée, une  composition  exacte,  ce  n’est  pas,  comme  M.  Nisard,  à 
Cicéron  que  j’en  fais  honneur,  c’est  à la  scolastique.  La  méthode 
si  vantée  de  Calvin  est  loin  de  lui  être  propre;  elle  est  thomiste  d’o- 
rigine, et  la  sécheresse  môme  du  style  de  \’ Institution,  mal  dissimulée 
par  celte  « véhémence  extraordinaire  » dont  parle  Bossuet,  en  dépose 
à chaque  ligne.  Calvin  d’ailleurs  eut  beaucoup  plus  d’influence  comme 
sectaire  que  comme  écrivain.  Après  lui  comme  avant,  le  français 
écritdemeureunelangue  prolixe  et  embarrassée.  Le  goût  de  la  période 
cicéronienne,  si  peu  accommodableà  un  idiome  rebelle  à l’inversion, 
pesait  sur  notre  prose,  qui  ne  s’est  pleinement  dégagée  de  cette  imi- 
tation un  peu  lourde  que  dans  les  Maximes  de  la  Rochefoucauld,  pu- 
bliées quatre  ans  avant  les  Pensées  de  Pascal. 

En  même  temps,  la  noblesse  manquait  à la  langue  poétique  ; Ron- 
sard eut  l’ambition  de  la  lui  donner.  Par  là  il  fit  illusion  à tous  ses 
contemporains,  sauf  un  seul^;  il  pipa  Montaigne  lui-même.  Bref,  il 
fut  immortel  tant  qu’il  vécut.  Mais  la  réaction  fut  prompte,  impi- 
toyable; il  ne  lui  resta  que  l’immortalité  du  ridicule,  et,  quoi  qu’on 
en  dise,  c’était  justice  : M.  Nisard  le  prouve  aisément  et  à merveille, 
tout  en  expliquant  très-bien  son  succès  d’un  jour. 

Enfin  Malherbe  vint — 

« Tout,  dit  à bon  droit  M.  Nisard,  tout  dans  ce  jugement  de  Boi- 

^ Bossuet,  des  Variations. 

guallant  euydèpindariserydtÀs^ii  Rabelais. 
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leau,  est  considérable,  tout  porte  coup.  Pesons-en  chaque  expre^siori; 
cela  vaut  mieux  que  de  revendiquer  quelques  liberté  dont  Malherbe 
et  Boileau  n’auraient  point  eu  de  souci.  En  fait  d’art,  coinrpe  en  .fait 
de  morale,  il  est  bien  plus  pressant  de  venir  en, aide  è, la, disciplipe 
qu’à  la  liberléi  » ( o ij{.  <. 

Sans  doute  la  réforme  de  Malherbe  fut  une  réaeliouj  ef  toute 
1 ion  dépasse  le  but.  Je  comprends  que  cette  réaction  déplût  à Renier, 
mais  elle  ne  fit  obstacle,  après  tout,  ni  aux  hardiesses  grahdioses  de 
Corneille,  ni  au  laisser-aller  sans  négligences  de  laj Fontaine.  De  jios 
jours,  ou  a beaucoup  protesté  contre  Malherbe;  mais,  sous  prétexte 
de  déroidir  le  vers  en  permettant  l’hiatus  et  renjambement,  on  n’a 
plus  fait  que  rimer  de  la  prose,  et  quelle  prose!  L’expérience  s’est 
faite  sous  nos  yeux,  elle  est  péremptoire.  ^ 

M.  Nisard  n’apprécie  pas  moins  heureusement  Amyot,  qu’il  nomme 
si  bien  «un  traducteur  de  génie.  » Chose  singulière,  Amyot  n’pst  ori- 
ginal que  lorsqu’il  traduit  ; mais  alors  il  a un  charme  si  particulier 
que  ceux  qui  l’ont  lu  n’ont  jamais  pu  souffrir  la  lecture, de  Plutarque 
dans  aucun  atitre.  C’est  de  la  version  d’Amyot  que  Henri  IV  écrivait  : 
« Plutarque  me  soubsrit  tousjours  d’une  fresche  nouveauté.  » Aussi 
l’influence  de  cet  aimable  traducteur  a-t-elle  été  plus  grande  et  beau- 
coup plus  universelle  que  celle  de  Montaigne,  en  ce  que,  suivant  la 
lumineuse  remarque  du  nouvel  historien  de  la  littérature  française, 
c’est  Amyot  qui  a versé  dans  notre  langue  le  recueil  le  plus  complet 
des  idées,  des  mœurs  et  des  choses  de  l’antiquité.  . 

M.  Nisard,  qui  excelle,  comme  on  voit,  à rajeunir  par  des  raisons 
nouvelles  et  des  aperçus  piquants  les  jugements  généralement  reçus, 
a un  chapitre  exquis  sur  les  qualités  et  les  défauts  Montaigne,  qui 
sont,  presque  en  tout,  les  qualités  et  les  défauts  de  son  temps.  Il  fait 
très-bien  comprendre  pourquoi,  au  dix-neuvième  siècle,  ceux  qui  ont 
plus  de  curiosité  que  de  foi,  se  sont  épris  si  fqrt  du  seizième.  Il  ne 
montre  pas  moins  bien  ce  que  l’esprit  public  derqandait  au  cornmen- 
cement  de  l’âge  suivant.  On  était  en  proie  à l’éparpillenfient  et  l’on 
aspirait  à l’unité.  On  voulait  en  finir  avec  le  « que. sais-je?  » On  de- 
mandait une  méthode,  des  vérités  substituées  à la  fantaisie,  aux  im- 
pressions individuelles.  On  sentait  la  nécessité  d’une  langue,  discipli- 
née, d’un  choix  dans  les  mots  qui  répondît  à un  choix  dans  les  idées. 
On  cherchait  ce  qu’il  faut  savoir,  non  plus  seulement  p.Qur  le  plaisir 
de  savoir,  mais  pour  conclure  et  pour  agir  ; on  cherchait  ce  qu’il  faut 
savoir  pour  connaître  ce  qu’il  faut  faire.  Tout  cela  est  observé  et  ex- 
primé à merveille  par  M.  Nisard.,  ( 

Est-ce  que  le  même  besoin  ne  se  fait  pas  sentir  aujourd’hui?  Est-ce 
que,  nous  aussi,  nous  ne  pensons  pas,  comme  Montaigne,  un  peu  au 
liosard  et  sans  objet?  Est-ce  que  nous  n’avons  jamais  rencontré  de  ces 
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intelligences  « qui  ont  si  peur  de  servir  qu’elles  se  défient  de  la  vé- 
rité à cause  de  sa  ressemblance  avec  rautorilé?  » . Est-ce  que  nous  ne 
connaissons  pas  les  misères  de  cette  liberté  de  penser  « qui  résiste  à 
un  axiome  de  morale  universelle,  mais  qui  abdique  devant  une 
pointe?  » Où  toutes  les  idées  pèsent  le  même  poids,  dit  ]VI>  Nisard,  où 
toutes  les  vérités  ne  sont  que  des  idées,  pourquoi  une  pointe  ne  passe- 
rait-elle pas  pour  une  vue  de  l’esprit? 

Le  dix-septième  siècle  a connu  cette  infirmité  et  il  s’en  est  guéri. 
Pascal  avait  beaucoup  lu  Montaigne  ; on  peut  voir,  dans  les  Pensées, 
Comment  il  le  juge. 

Je  sais  plus  de  gré  que  je  ne  puis  le  dire  à M.  Nisard,  deson  admi- 
ration pour  le  dix-septième  siècle.  Celte  admiration  n’a  rien  de  vul- 
gaire. Descaries,  Corneille,  Pascal,  Boileau,  Racine,  Molière,  la  Fon- 
taine, la  Rochefoucauld,  la  Bruyère,  Bossuet,  Fénelon,  madame  de 
Sévigné,  Saint-Simon,  ne  sont  nulle  part  plus  finement,  plus  nou- 
vellement, ni  plus  sûrement  appréciés  que  dans  son  livre  ; la  banalité 
n’est  pas  son  fait. 

J'aurais  pourtant  des  réserves  à faire  sur  plus  d’un  point. 

La  première  de  toutes  s’applique  au  pêle-mêle  anlichronologique 
dè  ces  grands  noms  : je  ne  puis  accepter  qu’on  traite  de  la  Bruyère, 
avant  d’avoir  traité  de  Bossuet. 

C’est  méconnaître,  en  effet,  ou  du  moins  c’est  oublier  de  mettre  en 
lumière  la  série  des  générations  littéraires  et  la  physionomie  propre 
à chacune  d’elles,  ce  qui  est  une  portion  si  considérable  de  la  vé- 
rité historique.  Ainsi,  je  crois  l’avoir  dit  le  premier  ici  même‘,  bien 
avant  qu’on  en  fit  un  lieu  commun  : il  y a plusieurs  âges  littéraires 
dans  le  dix-septiéme  siècle.  On  y distingue  au  moins  quatre 
phases  bien  tranchées  : le  règne  de  Malherbe;  celui  de  Corneille  et 
de  Descartes;  le  moment  de  Pascal,  de  Bossuet,  de  Molière,  de  la  Fon- 
taine, et  de  madame  de  Sévigné;  celui  de  d’Aguesseau,  de  J.  B.  Rous- 
seau et  deMassillon.  Ce  n’est  là  qu’un  premier  aperçu;  mais  regar- 
dez-y de  plus  près,  et  vous  reconnaîtrez  que  la  littérature  d’un  peuple 
se  modifie  toujours  à l’avénement  de  chaque  génération,  c’est-à-dire 
à tous  les  quarts  de  siècle.  Yérifiez,  et  il  se  trouvera  que  les  change- 
ments de  règne,  en  littérature,  correspondent  plus  ou  moins  exacte- 
ment à des  périodes  de' vingt-cinq  ans.  Une  telle  coïncidence  ne  sau- 
rait être  purement  fortuite. 

Je  ne  Veux  pas  trop  appuyer  sur  cette  chronologie.  Mais  enfin, 
n’est-il  pas  remarquable,  par  exemple,  que  les  derniers  représen- 
tants littéraires  du  vieil  esprit  français,  Màrot  et  la  sœur  de  Fran- 
çois soient  morts  l’un  en  1547,  et  l’autre  en  1549,  fermant 

‘ Correspondant,  l.  XI,  p.  586|(août,  1845). 
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ainsi  à (rôs-peu  près  la  seconde  moitié  du  seizième  siècle,  et  que :b 
celle  môme  armée  io49  ait  été  précisément  marquée  par  V Illustra-  ' 
lion  de  Du  Bellay,  le  manifeste  de  l’école  de  la  Renaissance?  Ajoutë-ni 
rai-je  que  celte  école  était  menée  à l’assaut  par  des  généraux  de- d 
vingt-cinq  ans.  Du  Bellay,  né  en  1524,  Ronsard,  né  en  1525?  o 

J’ai  dit  que  le  règne  de  Malherbe  inaugura  le  dix-septième  sièclel 
En  effet,  la  première  pièce  de  Malherbe  qui  ait  fait  bruit,  la  « Prière  1 
pour  le  roi  Henri  le  Grand,  allant  en  Limozin,  » est  de  1605,  trois^ao 
ans  après  la  mort  de  Passerai,  le  dernier  des  auteurs  de  la 
un  an  avant  celle  de  Desportes,  l’héritier,  le  clair  de  lune  de  Ron- 
sard.  If 

La  période  suivante  s’ouvre  par  les  Lettres  de  Balzac,  publiées  en 
1624,  tout  près,  comme  on  voit,  de  l’année  où  commence  le  secondi;  : 
quart  du  dix-septième  siècle.  Là  paraissent,  d’une  part,  le  Z)iscoî(rs  !j 
sur  la  Méthode,  d’autre  part,  tous  les  chefs-d’œuvre  de  Corneille  : /e 
Cid,  Horace,  China,  Polyeucte,  le  Menteur,  Rodoyime;  et  la  périèdè 
est  close,  comme  à point  nommé,  par  la  mort  de  Descaries  (1650). 

Le  quart  de  siècle  qui  succède,  marque  incontestablement  l’apœ- 
gée  du  génie  français.  Bossuet  prêche  à Metz  son  premier  sermon  l 
(1652),  et  a Paris,  son  premier  carême  (1659).  En  1656,  Pascal  pu-  . 
bliait  les  Provinciales,  et  il  allait  écrire  les  Pensées.  Trois  ans  plus 
lard,  Molière  faisait  jouer  les  Précieuses,  puis  VÉeole  des  maris, 
l'École  des  femmes,  le  Misanthrope,  Tartuffe,  l’Avare,  les  Femmes  sa- 
vantes. En  1660,  Boileau  écrivait  ses  premières  satires,  et  maflamc 
de  Sévigné  ses  premières  lettres.  En  1665,  la  Rochefoucauld  don- 
nait ses  Maximes.  En  1667,  nous  avions  Andromaque  ; Tannée  d’api-ès, 
les  six  premiers  livres  de  la  Fontaine;  en  1669,  Britunnicus,  Torai- 
son  funèbre  de  la  reine  d’Angleterre,  les  Pensées  de  Pascal,  et  le  h 
premier  carême  de  Bourdaloue;  en  1674,  Iphigénie  el  l'Art  jioétique.\M  [ 
En  1075,  naissait  Saint-Simon.  n i i .ni 

La  phase  d’après,  assurément,  est  splendide  encore.  Pascaji  et  MoHjoI 
lière  étaient  morts  : Bossuet  et  Racine  restaient,  le  Racine  de  Phèdre  ! 
et  d’Athalie,  le  Bossuet  de  l’Histoire  unwerseUe,  des  Variations  e?t  de 
Toraison  funèbre  du  grand  Condé.  Mais  Bossuet,  Racine  lui-même, 
plus  jeune  de  douze  ans,  n’en  étaient  pas  moins  les  demeurants  et 
les  représentants  d’une  autre  génération.'  Celle  qui  eut  son  axénc- 
ment  en  1675  et  qui  se  personnifia  dans  Fénelon  (né  en  1651)  était 
admirablement  douée  sans  doute  j mais  id’une  raison  déjà  moins  sûre  ■ 
comme  d’une  éloquence  moins  virile  : c’était  la  génération  dei 
Fléchier^,  de Malebranche,  de  la  Bruyère^ de  Regnard  et  deDuinaultai- 

Avançons  encore  d’un  quart  de  siècle,  et  la  rhétorique  paraîtra  » 

L'oraison  funèbre  de  Turenne,  Je  chef-d’œmre  de  Fléchier:,  est  dé  1076;  cellé 
de  Montausier,  de  1690.  ’ . n' 
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dans  tout  son  lustre  avec  les  Mercuriales  de  d’Aguesseau j le  Petit 
Carême  de  Massillon  et  les  Odes  de  J-  B.  Rousseau.  La  pompe  des 
mots  remplace  alors  la  grandeur  des  pensées.  A côté  des  trois 
hommes  si  remarquables  encore  que  je  viens  dénommer,  le  spécieux, 
dans  la  personne  de  Lamotte,  supplantait  tout  doucement  le  vrai. 

Celle  gradation  et  ce  déclin‘ sont  dans  la  destinée  de  riiumanité. 
r)’ai)ord,comme  dans  Descaries, c’est  M,  Cousin  qui  parle,  « la  nature 
est  puissante,  mais  l’art  manque  un  peu.  Pascal,  qui  le  suit,  est  venu 
à cette  heureuse  époque  de  la  lillératur  e et  de  la  langue,  où  Part  se 
joignait  à la  nature,  dans,  une  juste  mesure,  pour  produire  des 
œuvres  pleinement  accomplies.  Avant  et  après  lui,  cette  parfaite  har- 
monie, qui  dure  si  peu  dans  la  vie  littéraire  d'un  peuple,  ou  n’est  pas 
encore  ou  bientôt  n’est  plus.  Quelque  temps  après  Pascal,  Part  paraît 
déjà  trop  ; la  beauté  de  la  forme  commence  à êtr  e recherchée  peur 
elle-même^  jusqu’à  ce  moment  fatal,  marqué  avec  tant  d’éclat  par 
J.  J*.  Rousseau,  où  commence  le  règne  de  la  forme  et  par  conséquent 
sa  décadence.  »■ 

Ainsi  l’histoire  littér»ire',œomme  l’histoire  politique,  a ses  époques. 
Là,  comme  ailleursyles  s^fnchronismes  sont  quelque  chose  ; la  chrono- 
logie importe.  No  coraprend-on  pas  mainlenant  le  reproche  que  j’ai 
adressé  à M.  Nisard?  Il  prend  nos  écrivains  trop  un  à un.  Sans  doute, 
quand  plusieurs  ont  erdre  eux  une  action  commune  et  concertée, 
comme  la  brifjade  de  Ronsard,  l’auteur  ne  manque  pas  de  mettre 
cette  action  commune  en  lumière.  Mais,  s’ils  n’ont  fait  que  suivre 
chacun  séparément,  sans  avoir  été  amis,  le  même  courant  littéraire, 
M.  Nisard  ne  met  pas  le  fait  en  relief  ; en  sorte  que,  le  plus  sou- 
vent, les  courants  successifs  qui  onfc  entraîné  chaque  génération 
d’écrivains,  nei laissent  point,  dans  l’esprit  de  celui  qui  lit  son  livre, 
l’impression  d’une  série  et  d’une  sMCccssfou  de  nuances,  parfaite- 
ment distinctes.  Et  pourtant,  encore  une  fois  un  siècle  n'est  poin  t un 
tout  homogène  dont  tous  les  moments  so  ressemblent,  bien  s’en  faut. 
Tous  les  vingt-cinq  ans,  je  le' répète,  une  génération  d’hommes  nou- 
veaux fait  son  entrée  dans  le  monde,  empruntant  certes  ordinaire- 
ment'beaucoup  de  ceux,  qu’elle  trouve*  en  scène^ïnais  en  même  temps 
apportant  à bien  des  égards  des  dispositions  d^esprit  différentes, 
qui  ont  leur  action^  à leurtour^  et  dont  rhistorien,  ce  semble,  doit 
marquer  et  faire  ressoiflin  l’effet.  Autrement^  son  livre  sera  plutôt 
un  cours  de  lillôrature»qu’une  histoire  proprement  diteJ 

Certesyje  ne  prétends  point  pour  cela  que  toute' influence  littéraire 
comtnenceiiel  s’arrête  à jour  fixe.  Je  n’ignore  point  qu’il  y a toujours 
dans  le  présent  quelque  chose  du  passé-  : ainsi  chaque  siècle  littéraire 
projette  un  peu  (et  parfois  beaucoup)  de  son  ombre  sur  l’âge  suivant, 
surtout  sur  les  premières  années.  Il  est  dans  la  force  des  choses  que 
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le  mouvement  d’intelligence  qui  caractérise  une  époquey  se  prolonge 
plus  ou  moins,  par  les  survivants  d’un  autre  âge  et  parieurs  disciples, 
au  milieu  des  manifestations  de  l’esprit  nouveau,  comme,  à la  jonc- 
tion de  l’Arve  et  du  Rhône,  les  deux  fleuves  coulent!  quelqueitemps 
dans  le  même  lit  sans  pourtant  confondre  leurs  eaux.  Bientôt  sans 
doute  elles  se  mêlent,  mais  cela  fait-il  qu’elles  niaient  point  com- 
mencé par  être  distinctes,  et  les  cartes  géographiques  ne  doivent- 
ellespasen  lenircompte?  . tau -.m  r/.‘>ii  Ui  no --m  mm’  ü 

En  négligeant  les  synchronismes  que  jeiviens  de  rappellera  en  iso- 
lant ainsi  les  écrivains  du  milieu  sous  l’action  duquel  ils  ont  écrite 
doncM.  Nisard  supprime  évidemment  ou  fausse  à beaucoup  d’égards 
la  connaissance  des  causes  en  littérature.  Par  exemple,  il  a misson  cha- 
pitre sur  Pascal  entre  le  chapitre  de  Corneille  et  celui  de  Vaugelas  ; 
on  croit  rêver.  L’école  de  Port-Royal  ne  paraît  qu’apiés,  le  dirai-je? 
comme  une  sorte  de  pendant  à l’institution  de  l’Académie  française, 
c’est-à-dire  comme  ayant  pour  esprit  « de  substituer  à la  raison  de- 
« l’individu  une  sorte  déraison  collective,  » ce  qui  est  un  point  de 
vue  plus  ingénieux  que  je  ne  le  voudrais.  Il  en  résulte  que  Pascal  est 
présenté  comme  procédant  de  Descaries,  audieu  de  l’être  comme  pro- 
cédant de  Port-Royal.  Par  suite  il  arrive  que  la  figure  de  Pascal  est 
placée  dans  un  jour  qui  n’est  pas  le  sien;  ni  l’homme  ni  le  penseur 
n’a  été  parfaitement  compris  par  M.  Nisard,  quelque  sagacité  qu’i 
déploie  d’ailleurs  dans  ce  chapitre.  Il  n’est  pas  exact  en  effet  de  dire 
que  « c’est  parla  morale  que  Pascal  fut  ramené  h la  Religion.  » Il  ne 
l’est  pas  davantage  d’écrire  que  «non-seulement  le  doute  en  matière 
de  foi  était  possible  pour  Pascal,  mais  qu’il  en  a connu  toutes  les  an- 
goisses, en  sorte  que  sa  foi  est  « une  foi  arrachée  et  convulsive.  » 
Il  a été  de  mode  de  parler  ainsi  ; mais  cette  mode  i doit  passer.  La 
vérité  vaut  mieux. 

Il  serait  temps  de  s'entendre  une  bonne  fois  sur  ce  lieu  commun 
des  angoisses  prétendues  de  la  foi  de  Pascal.  „ i 

M.  Sainte-Beuve  (j’en  citerais  un  autre,  si  je  connaissais  sur  la 
question  un  témoignage  moins  suspect  et  un  juge  plus  compétent), 
M.  Sainte-Beuve  s’en  est  expliqué  en  ces  termes  ; « C’a  été  un  caractère 
et  un  bonheur  pour  Pascal  de  revenir  à la  religion  'étroite  sans  pour- 
tant s’en  être  jamais  absolument  écarté,  et  sans  avoir  eu,  EK  AiicuN 
TEMPS,  famé  ruinée  à cet  endroit.  De  même  pour  les  mœursy  si  liées 
avec  la  croyance.  Quand  donc  ces  âmes  là  revenaient  et  se  réinté- 
graient complètement,  comme  après  tout  elles  s’étaient  conservées 
toujours,  il  en  résultait  un  fond  de  solidité  et  de  certitüde  que 
d’autres  âmes,  longtemps  perdues,  peuvent  certes  réacquérir  par 
un  coup  de  la  grâce,  mais  que  nos  amis  de  Port-Royal  nous  offient 
comme  plus  aisément,  et  plus  conformémenQà  leur  nature  même.  » 
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ymlk  k viai.  Depuis  Tâge  de  douze  ans,  la  vie  de  Pascal  nous  est 
connue  année  par  année  ; on  y chercherait  vainement  une  phase 
aussi  courte  qu’on  voudra,  oùilait  subi  les  angoisses  du  doute  anti- 
chrétien.  Ce  doutcvil  l’a  rencontré,  il  l’a  observé  chez  d’autres,  Pascal 
avait  connu  des  athées  ; il  a pu  môme  l’éprouver  en  personne  par  mo- 
ments à l’état  de  tentation,  jamais  à l’étal  de  pensée  prédominante. 
Sous  le  rapport  de  la  piété,  Pascal  a pu  être  un  chrétien  un  peu  tiède 
au  temps  où  la  fièvre  des  mathématiques  dévorait  ses  heures,  comme 
plus  lard  dans  ses  jours  de  dissipations  mondaines,  lors  de  sa  passion 
très-irréprochable  d’ailleurs  pour  mademoiselle  de  Roannez  ; puis 
quand  il  s’est  réveillé  de  cet  assoupissement  du  sens  chrétien  pour  se 
retirer  au  désert,  les  jansénistes  ont  pu  prononcer  le  mot  de  conver- 
sion,Mais  ce  mot,  il  faut  l'entendre  au  sens  de  Port -Royal,  et  non  pas  au 
sens  que  nous  lui  donnerions  au  dix-neuvième  siècle.  Il  s’agit  du  pas- 
sage de  l’attiédissement  à la  mortification,  et  non  du  passage  du  scep- 
ticisme à la  foi.  Le  dirai-je?  il  ’y  a de  l’inintelligence  à s’y  méprendre. 

Et  depuis,  quand  Pascal  s’est  voué  à l’apologétique  chrétienne, 
quand  sa  nature  de  géomètre  a cherché  de  quoi  « convaincre  des  athées 
endurcis,  » il  ne  s’est  point  appliqué  à la  certitude  spéculative, 
qu’il  tenait  pour  stérile^,  mais  à la  certitude  morale,  et  il  a écrit  ses 
immortels  chapitres  sur  l’homme.  Ce  n’étaient  pas  ces  considérations 
qui  l’avaient  fait  chrétien,  lui  qui  n’avait  jamais  cessé  de  l’être,  mais 
c’étaient  celles  qu’il  jugeait  les  plus  propres  à ramener  à la  foi  ceux 
qui  l’avaient  perdue. 

Il  y a pourtant  un  côté  faible  dans  les  Pensées,  c’est  le  côté  jansé- 
niste. Pascal,  comme  Jansénius,  s’exagère  la  dégradation  intellec- 
tuelle et  morale  causée  par  le  péché  originel,  et  c’est  ainsi  qu’il  a 
été  entraîné,  par  exemple,  à nier  le  droit  naturel  ou  du  moins  la 
possibilité  de  le  connaître.  Le  jansénisme  de  Pascal,  voilà  la  clef  de 
tout  ce  qui  détonne  dans  les  fragments  qui  nous  sont  restés  de  son 
admirable  apologétique.  Raison  de  plus  pour  que  M.  Kisard  ait  à se 
reprocher  de  n’avoir  point  étudié  les  Pensées  à la  lumière  des  rela- 
tions de  l’auteur  avec  Port-Royal,  relations  qui  remplirent  les  sept 
dernières  années  de  sa  vie  et  qui  seules  expliquent  Pascal.  Recon- 
naître dans  les  Pensées  les  doutes  de  notre  temps,  faire  du  pénitent 
de  M.  Singlin  un  homme  qui  a devancé  et  pressenti  M.  Renan,  c’est 
évidemment  le  plus  flagrant  des  anachi'onismes. 

Remarque  générale,  M.  Nisard  pense  trop  à notre  temps;  il  re- 

* « Je  n’entreprendrai  pas  de  prouver  par  des  raisons  naturelles  ou  l'existence  de 
Dieu,  ou  l’immortalité  de  i’âme:  non-seulement  parce  que  je  ne  me  sentirais  pas 
assez  fort  pour  trouver  dans  la  nature  de  quoi  convaincre  des  athées  endurcis,  mais 
encore  parce  que  cette  connaissance,  sans  Jésus-Christ,  est  inutile  et  stérile.  »Pe7ise'es, 
édit.  Franlin,  ch.  III. 
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garde  trop  le  sièçle  de  Louis  XIV  et  l’âge  suivant  â^trayers  les  plus- , 
récenles  années  du  dix-neuvième  siècle.  C’est  ce  qui  lui  donne  rairjde 
faire  de  la  politique  sous  prétexte  de  lilléralure,  ce  qui  diminue  d’auTt  ! 
tant  son  autorité.  Et  pourtant  c’est  justice  de  reconnaître:  que,  dès  e 
l8oC,  dans  le  Dictionnaire  de  la  conversation^  M.  Ni  sa  rd  esquissait  à 
grands  traits,  d’une  manière  complète,  l’ouyragequ’il  ne  devait  aehever 
que  vingt-cinq  ans  plus  tard;  dès  lors,  sa  religion  littéraire  .était  fixée.  ,, 
C’est  même  là  le  mérite  éminent,  le  caractère  propre  du  livre  de 
M.  Nisard  : l’auteur  a une  religion  littéraire.  Venu  dans  un  temps  où 
la  tradition  était  brisee,  où  1 on  avait  fait  litière  des  principes  reçus  - 
sans  mettre  quoi  que  ce  fût  à la  place,  M.  Nisard  a des  doctrines  plei- 
nement arrêtées;  son  Histoire  de  ta  littérature,  lentement  élaborée, 
publiée  à de  longs  intervalles  (de  1844  à 1861),  se  recommande  sur- 
tout par  son  unité  dogmatique.  « Il  se  publie,  de  nos  jours,  bien  des 
volumes,  a dit  M.  Sainte-Beuve,  il  y a bien  peu  de  livres  : l’ou- 
vrage de  M.  Nisard  est  un  livre.  » 

On  peut  trouver,  je  le  comprends, son  ortliodoxieun  peu  Restreinte,  e 
un  peu  exclusive.  On  peut  regretter  qu’il  ne  $e  soit  pas  souvenu da^ 
vantage  de  la  louange  qu’il  décerne  à la  Fontaine  d’avoir  eu  le  goût 
aussi  sain  que  Boileau,  mais  plus  étendu,  plus  libéral,  plus  complet«  op 
Mais  du  moins  ne  saurait-on  nier  que  M.  Nisard  ait  un  enseignement, 
ni  qu’il  croie  profondément  ce  qu’il  enseigne.  C’est  quelque  chose. 

Je  m’empresse  d’ajouter  que,  le  plus  souvent,  il  est  tout  à fait 
dans  le  vrai,  et  que  le  corivenu  ne  lui  impose  pas.  C’est  ainsi  que  bien 
avant  la  réaction  qui  s’est  faite  de  nos  jours  en  faveur  de  Bossuet, 
il  s’était  déclaré  pour  M.  de  Meaux  contre  M.  de  Cambray,  beau  génie, 
certes,  mais  trop  enclin  à la  chimère  dans  la  religion,  dans  la  poli- 
tique, et  môme  dans  les  doctrines  purement  littéraires,  Qui  eut  la 
veine  plus  heureuse,  plusfaciie,  plus  abondante,  plus  riche  que  l’au- 
teur de  Télémaque?  Où  trouver  un  naturel  plus  exquis?  Et  pour- 
tant, avec  lui,  l’esprit  de  justesse  est  dès  lors  en  péril-parmi  nous;  la 
séduction  de  l’ingénieux  commence.  C’est  à la  génération  de  Fénelon 
qu’appartient  Fontenelle. 

L’ingénieux,  ce  devait  être  l’écueil  du  dix-huitième  siècle.  Il  fut 
contenu  néanmoins  tant  que  Sa  Solidité  Mme  de  Maintenop  tint  le 
sceptre  à côté  de  Louis  XIV.  Mais  la  virilité  des  âmes  n’en  allait  pas 
moins  s’énervant  de  plus  en  plus  sous  la  longue  étreinte  de  la  m()r 
narchie  absolue.  La  seule  nolAlesse  du  langage  persista.  C’est  pari  là 
que  Daguesseau,  Massillon,  J.  B,  Rousseau  dissimulèrent  assez  bien 
l’amoindrissement  de  la  pensée,  insensiblement  supplantée  chez 
nous  par  la  rhétorique,  et  c’est  par  eux  que  le  dix-septième  siècle 
projeta  encore  quelque  temps  son  ombre  sur  le, dix-huitième. 

La  Régence  venue,  l’ingénieux  déborda.  Ce  fut  le  règne  de  l'anti- 
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fhèSù  comme  de  l’esprit  de  dénigrement  du  passé.  Ces  deux  sentiments 
inspirèrent  Letttes  (1721),'  qui  furent  vraiment  l'inau- 

guratîon  lillérâirè  du  siècle  nouveau.  L’ingénieux  devait  tenir  trop 
de  placé  aussi  dans  V Esprit  des  Lois  (1748),  qui  est  le  grand  monu- 
ment dé  la  prose  française  dans  ce  quart  de  siècle.  L’ingénieux  en- 
core et  lé  senténcibux,  l'invasion  du  romanesque,  avec  des  effets  de 
spectacle  empruntés  à rOpéra,  la  substitution  du  style  brillant  au 
style  vrai,  rârlificiel,  en  un  mot,  manié,  il  est  vrai,  par  un  ouvrier 
supérieur,  déparent  et  diminuent  les  chefs-d’œuvre  dramatiques  de 
Voltaire,  qui  sont  du  même  temps. 

L’esprit  de  paradoxe  et  d’utopie,  en  la  personne  de  l’auteUr  du 
Discours  sur  Vinêgalité  des  cou  diti  ou  s (1754),  allait  s’emparer  de  la 
phase  suivante,  illustrée  par  un  autre  monument,  VHistoire  naturelle 
de  Buffon,  dont  la  haute  pensée  rechercha  trop  la  pompe  un  peu  fac- 
tice du  langage,  mais  qui  n’en  eut  pas  moins  la  gloire  de  balancer 
seul,  à ce  moment,  dans  la  prose  oratoire,  le  triomphe  de  l’éloquence 
et  des  déclamations  de  Jean-Jacques. 

Enfin  le  dix-huitième  siècle  s’éteignit  dans  l’impuissance  des  uto- 
pies vaines  du ’ContiY/t  socia/,  après  avoir  produit,  vers  son  déclin, 
sous  la  plume  d'un  élève  de  Rousseau,  un  ouvrage  d’un  mérite 
vrai,  bien  que  mélangé,  les  Etudes  de  la  Nature,  comme  aussi  les 
ébauches  poétiques  d’André  Chénier,  qui  sont  immortelles. 

Qui  eût  alors  prédit  le  sujet  et  le  litre  d’un  livre  dont  l’auteur  pro- 
cédait tout  à la  fois  de  Bernardin  de  Saint-Pierre  et  de  Jean- Jacques? 
Qui  eût  prédit  que  lé  Génie  du  Christianisme  dût  être,  comme  on  Ta 
dit,  le  portique  éclatant  du  dix-neuvième  siècle? 

Arrêlons-rtoÜs  devant  ce  souvenir  encore  si  près  de  nous  et  deman- 
dons-nous si  cette  val  e à vol  d’oiseau  des  trois  derniers  âges  de  notre 
littérature,  né  jette  pas  quelque  lumière  et  quelque  intérêt  sur  leur 
histoire. 

Je  m'ôtais  d’abord  proposé  de  revenir  sur  ces  indications  si  rapides 
et  dé  formuler  més  réserves  contre  plusieurs  des  jugements  de  M.  Ni- 
sard.  Mais,  ces  réserves,  il  faudrait  les  justifier,  et  je  ne  ferais  plus 
un  article,  je  ferais  un  livre.  ' 

Je  ne  puis  pourtant  me  taire  sur  Rabelais,  dont  le  roman  est  un 
chaoé;  M.  Nisàrd  en  Convient,  mais  à qui,  malgré  quelques  pages 
vraiment  supérieures,  comme  lé  dialogue  de  Pantagruel  avec  l’éco- 
lier limousin,  je  né  puis  accorder  du  génie  ; convient-il  en  effet  que 
le  mèmè  mot  caractérise  Rabelais  et  Bossuet? 

J^éprouvè  plus  de  scrupules  à chicaner  Sur  l’admiration  de  M.  Ni- 
sard  pour  Louis  XIV.  Certes  il  a raison  quand  il  dit  que  c’est  par 
équité  autant  qüe  par  instinct  que  la  France  a rapporté  à ce  monar- 
que la  grandeur  littéraire  de  son  temps.  Le  titre  de  siècle  de  Louis  XIV 
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ne  s’est  pas  glissé  dans  la  langue  générale  par  tLa6Ard,  s^Sj,qp’Qn 
s’en  fût  rendu  compte,  et  sur  l’unique  foi  de  ^VPÎtaiLe,.  ;Pnietfe^,,JjÇ 
même  Voltaire  a mis  entête  d’un  de  ses  ouvrages  d’hisloii’ej^^^f^^  de 
Louis XV.  Celle  qualification  n’a  pas  prévalu.  Pourqupi  dit-pn.le  s^fe 
de  Louis  XIV  ? Parce  que  le  roi  conduit,  le  siècle,  répond, à Lon  ^rpjt 
M.Nisard.  Pourquoi  dit-on  le  dix  .huitième  siècle  ? Parce  q,up, le  sièclé 
y domine,  y efface  le  roi.  Tout  cela  est  la  vérité  même.  Mais  si  Louis Xfy 
a été  dénigré  par  Saint-Simon  et  méconnu  par  le  servum  pecu,$,  c}e  la 
presse  révolutionnaire,  il  ne  faut  point,  pour  cela,  excuser  aes  adull,^es 
ni  celte  prodigieuse  infatuation  du  pouvoir  souverain  qui  leconduisijt 
à faire  de  ses  bâtards  des  princes  du  sang.  Il  ne  faut  pas  non  plus 
louer  « le  fouet  de  chasse  faisant  un  moment  l’office  du  scepU'p,  .» 
Il  ne  faut  pas,  à propos  du  mot  de  la  Bruyère  : « Tout  ce  qui  s’éloigne 
de  Lebrun  est  condamné,  » écrire  que  c’est  une  assez  belle  part  pour 
Louis  XIV  d’avoir  tenu  en  disgrâce  tout  ce  qui  s’éloignait  de  l’excel- 
lent. L’excellent,  en  peinture,  ce  n’était  point  Lebrun,  c’était  Lesueur, 
et  c’est  précisément  l’ime  des  choses  que  ne  sentait  pas  Louis  XlVj- 
Nulle  intelligence  créée  n’est  universelle,  il  n’y  a pas  ddiomme  com- 
plet. Je  ne  m’étonne  donc  pas  des  lacunes  de  Louis  XIV,  seulement  je 
n’admets  point  qu’on  les  dissimule:  l’histoire  ne  doit  pas  être  un 
plaidoyer,  l’histoire  est  l’histoire.  c 

Mais  je  ne  veux  pas  continuer  ces  critiques  de  détail.  J’aime  bien 
mieux  rendi'e  franchement  hommage  à l’esprit  général  du  liyre  de 
M.  Nisard,  à l’intention  dominante  de  ce  grand  travail,  persévéram- 
ment  poursuivi  durant  vingt-cinq  ans  à tiavers  nos  anciens  débats 
parlementaires  et  deux  révolutions  politiques.  Ce  livre  restera,  je 
l’espère,  comme  une  protestation  victorieuse  contre  tous  les  sophis- 
mes littéraires  de  notre  temps,  comme  une  éclatante  revendication 
du  bon  sens  en  littérature.  « La  découverte  n’est  pas  bien  grande, 
j’en  conviens,  dit  M.  Nisard,  mais  je  ne  fais  pas  de  découvertes, 
j’adhère  au  jugement  commun  ; je  ne  revendique  que  la  liberté  de 
mes  motifs.  » On  ne  saurait  mieux  penser,  ni  mieux  dire. 

Il  ne  faut  pas  s’imaginer  d’ailleurs  que  le  bon  sens  soit  chose 
si  commune.  M.  Sainte-Beuve  lui-même  n’a-t-il  pas  commencé  par 
tenter  la  réhabilitation  de  Ronsard  ? N'a-t-il  pas  fallu  que  le  public 
lui  apprît  que  « c’est  surtout  en  littérature,  suivant  un  mot  spirituel 
de  M.  Nisard,  que  les  morts  ne  reviennent  pas?  » Est-ce  que  M.  Victor 
Hugo  reconnaît  la  légitimité  du  bon  sens?  Est-ce  que  le  monstrueux, 
adisparu'du  théâtre  et  des  romans?  Est-ce  qu’il  ne  trouve  plus  ni  lec- 
teurs ni  battements  de  mains?  Certes,  M.  Nisard  a fait  acte  de  courage 
et  de  talent  quand  il  a protesté  des  premiers  contre  la  littérature  fa- 
cile par  ses  Études  sur  les  poêles  latins  delà  Décadence  ; il  fait  encore 
acte  de][raison,  de  courage  et  de  talent,  lorsqu’il  proteste,  au  nom  de 
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riiisloire,  au  nom  du  véritable  esprit  français,  contre  la  critique  sans 
pvincipés,  c’est-^à-dire  contre  l’anarchie  en  littérature.  Quoi  qu’on  en 
dise,  cela  h’est  point  banal. 

Qu’importe,*  au  fond,  que,  dans  une  revuesi  vaste^  quelques  noms 
aient  échappé  à M.  Nisard,  qu’au  dix-septième  siècle,  il  ne  se  soit 
froint  souvenu  de  Bourdaloue^,  ni  au  dix-huitième  siècle,  de  Mira- 
beau? Qu'importent  même  quelques  nuances  contestables  dans  des 
jügenàents  si  nombreux  et  généralement  si  bien  motivés?  M.  de  Sacy 
lè  trouve  sévère  à l’endroit  de  Massillon.  Moi,  je  le  trouve  bien  indul- 
gent pour  les  Lettres  jyersanes.  Dans  ce  livre  déjà,  Montesquieu  vise 
trop  â l’effet,  il  n’est  pas  simple. 

^11  est  vrai  que  c'est  aussi  le  défaut  de  M.  Nisard.  Il  a quantité  de 
hiots  heureux  ;il  les  affecte,  il  les  trouve,  a dit  M.  Sainte-Beuve.  J’aime 
que  M.  Nisard  les  trouA^e,  je  n’aime  pas  autant  qu’il  les  affecte.  Il  est 
classique  par  les  doctrines,  il  l’est  malheureusement  moins  par  le 
style.  Chez  lui,  comme  il  l’a  dit  lui-même  de  Chateaubriand,  la  lan- 
gue n’est  pas  aussi  bonne  que  la  cause.  Tendu  souvent,  tourmenté, 
pénible,  il  lui  arrive  môme  de  n’ôtre  pas  toujours  clair.  A force  de 
vouloir  être  du  bon  avis  par  des  raisons  qui  lui  sont  propres,  il  de- 
vient parfois  subtil  dans  le  vrai;  et  alors  l’ingénieux,  dans  ce  qu’il 
écrit,  tire  à l’énigme.  C’est  cette  tension  trop  habituelle  du  style  qui 
a nui  le  plus  à la  popularité  de  l’ouvrage. 

A'^oilà,  ce  semble,  de  dures  critiques.  Je  ne  voudrais  pas  qu’elles 
amoindrissent  en  rien  l’autorité  d’une  doctrine  excellente  et  d’un 
long  et  beau  travail.  J’ai  tenu  à faire  acte  de  sévérité  par  ces  réserves. 
Je  tiens  davantage  encore  à faire  acte  d’impartialité  par  mes  éloges, 
et  ma  conclusion  sera  celle-ci.  Autant  de  critiques  qu’il  vous  plaira. 
« C’ést  égal,  dirai-je  avec  M.  de  Sacy,  voilà  un  de  ces  livres  qu’on  se- 
rait heureux  d’avoir  faits.  11  intéresse;  il  amuse;  il  instruit  ceux  qui 
savent  le  plus,  ceux  qui  savent  le  mieux.  Lisez-le,  ce  n’est  pas  seule- 
ment aux  élèves  que  je  le  dis,  c’est  aux  maîtres.  » 

’ M.  Nisard  a essayé  de  réparer  cette  omission  dans  son  quatrième  volume  en  fai  - 
sant le  parallèle  de  Bourdaloue  et  de  Massillon. 


Foisset. 


< 1.-J»  J /.J  A 3 . '•  f ; 


!oïh;iM  . U,  Ui’:i‘.î{^i..;it^i:i,  « #11. 

' i «i  ' i>  jiS  j^ïiy^ioh  îoiijKî'-'J  .?:olk. 

3>'‘  :f::i-  'jï»i  ;J  JtHhn'd  yilivMl 


-'zilofuja 


- LA  MANUFACTURE'' 

' ■*<!'  - /.U'!j  <i!  ) rjO;  lt''\  ii  ; ^^rû^ 


DBS 


'n>  ^lo-  • Lr  nù  &eô^0i 


i ' : :=  i'.»  88k  ;-'(■  : ,fî' 

GLACES  DE  SAïNTAGOBAIN 

‘ ’ DE  1665  A 1865  * 


ii>  (I  au;,  nr  «înonî 
■*  A::  i k 

J>  a/’*  a;-:  ac; 

a?  î - 'Hî'j 


~î  sr  . - 

-'jt  ; - i . 


ntau  . § IV. 

L.\  CINQUIÈME  COMPAGNIE  fl70-2-1765) , 


i: 


in 


ri*:  ;. 

O I 


G#  i 


L'atïaire  semblait  détruite,  lorsqu’une  nouvelle  Compagnie  parvint 
à se  former,  grâce  à la  protection  du  roi,  et  à l’iiabileté  du  magistrat 
ciiargé  de  la  liquidation,  qui  était  d’Aguesseau^.  Composée  de  ban- 
quiers parisiens  et  genevois,  réunis  avec  quelques-uns  des  anciens 
associés,  sous  le  nom  d’Antoine  Dagincourl,  bourgeois  de  Paris, 
celte  Compagnie  offrit  de  payer  1,500,000  livres  aux  créanciers, 
660,000  livres  à raison  de  50,000  livres  par  sou  aux  intéressés  et 
elle  fut  autorisée  à acheter  à ce  prix  tous  les  établissements  des 
anciennes  Compagnies  ïhévart  et  Plastrier.  Un  nouveau  privilège  fut 
accordé  pour  trente  ans  par  lettres  patentes  du  23  octobre  1702. 

Des  arrêts  de  1703,  1704  et  1703  tranchèrent  un  nombre  considé- 
rable de  contestations,  et  la  nouvelle  Compagnie,  mise  en  possession 
de  tous  les  établissements,  succéda  à tous  les  droits,  mais  aussi  à tous 
les  tracas  des  Compagnies  du  dix-septième  siècle. 

Le  roi  avait  nommé  pour  gérer  la  nouvelle  Compagnie  : MM.  Etienne 
de  Meuves,  Jacques  Buisson,  Pierre  du  Molin  et  Pierre  Pioger. 

’ Voir  le  Correspondant  du  25  novembre. 

- lï.  Amelot  avait  été  désigné  d'abord,  mais,  nommé  ambassadeur  én  Espagne,  il  fut 
remplacé  par  M.  d’Aguesseau.  [Archives  de  la  mayinfacture,  arrêt  du  14  avril  1705  ) 
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Ils  s'associèrent  M.  Michel  Begon,  Hervé  Guymonl,  Charles  de  Cour  - 
celles,  Peequot  de  Saint-Maurice,  Pean  du  Rouvre,  Pinsonneau  d’Hau- 
tcrive,  Henry  Giraud,  Claude  Merlat  de  la  Fréta  et  Pierre  .Tallot. 
L’acte  de  société,  on  pourrait  dire  Pacte  de  famille,  passé  devant 
Geoffroy  et  Savalette  notaires,  .à  Paris,  le  1"  février  1703,  fut  signé 
entre  ces  douze  personnes  chez  M.  de  Meuves,  cul-de-sac  des  Bourdon- 
nais ; il  est  fort  curieux.  Le  capital  fut  évalué  à 2,040,000  livres,  par- 
tagées en  24  sols  de  85,000  livres  , se  subdivisant  en  12  deniers  cha- 
cun, soit  288  deniers,  appellation  que  les  portions  d’intérêt  ont  con- 
servée jusqu’çn  1830.  Les  associés,  liés  solidairement,  s’engagèrent  à 
ne  pas  emprunter,  et  à subvenir  aux  besoins  de  l’entreprise  par  des 
appels  de  fonds  proportionnés  à leur  mise,  et  à laisser  toujours  au 
moins  un  million  dans  la  caisse  comme  fonds  de  roulement.  Ils 
avaient  droit  à un  intérêt  de  dix  pour  cent  de  leur  argent,  à un 
honoraire  fixe  de  1000  livres  par  sol  et  à un  jeton  de  deux  écus 
par  séance.  Ils  se  réunissaient  au  faubourg  Saint-Antoine,  le  mardi  et 
le  samedi  à 3 heures.  Le  conseil,  ou,  comme  on  disait  alors,  le  bu- 
reau, composé  des  plus  forts  intéressés,  nommait  tout  le  personnel, 
et  aucun  cessionnaire,  aucun  héritier  même,  ne  pouvait  faire  partie 
de  la  société,  sans  l’agrément  des  associés.  Cependant  la  veuve  et 
les  héritiers  d'un  intéressé  pouvaient  présenter  l’un  d’entre  eux. 
Toutes  les  difficultés  devaient  être  tranchées  par  arbitres,  et  les  dé- 
libérations étaient  secrètes. 

La  première  de  toutes  eut  pour  objet  d’allouer  à un  duc  et  pair, 
maréchal  de  France  alors  très-influent,  50,000  livres,  d’après  le  dé- 
sir du  roi,  en  considération  du  privilège.  Cette  somme  fut  payée  en 
l’hôtel  de  .M.  le  premier  président  à madame  la  maréchale  qui  re- 
fusa d’en  donner  quittance,  dit  le  registre  de  la  Compagnie. 

Ici  encore,  un  méchant  mot  de  Saint-Simon  nous  aide  à com- 
prendre cette  intervention  : « Le  comte  de  ***  et  sa  femme  qui 
« étaient  mal  dans  leurs  affaires,  étaient  continuellement  à l'aClût 
« d’en  faire,  et  les  contrôleurs  généraux  avaient  ordre  de  ne  leur  en 
« refuser  aucune,  possible,  ni  à la  maréchale  de  ***.  Il  est  incroyable 
« ce  qu’ils  en  firent.  » (Ch.  cxni.) 

Un  article  du  règlement  (24)  était  ainsi  conçu  : «Afin  qu’il  plaise  à 
Dieu  de  bénir  la  présente  Société,  un  escu  par  semaine  sera  donné 
aux  religieux  de  la  Charité  de  Charenton,  et  un  escu  par  mois  aux  re- 
ligieux de  Piepus  du  faubourg  Saint-Antoine.  » 

Une  délibération  de  décembre  1703  porte  que,  tout  nouveau  venu 
dans  la  Société,  « pour  conserver  une  sorte  de  bienséance  ne  pourra 
prendre  séance  au  bureau  qu’en  donnant  à chacun  des  intéressés 
une  bourse  de  60  jetons  d’argent  et  20  livres  de  bougie.  » 

Nous  signalons  ces  menus  détails  parce  qu’ils  révèlent  et  caracté- 
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lisent  l’esprit  de  cette  nouvelle  Société  qui  fut  assez  forte  pour  du- 
rer plus  de  cent  cinquante  ans  sans  changement  très-notable  dans 
son  organisation  intérieure. 

Une  étroite  solidarité  entre  les  membres,  le  respect  des  droits  de 
famille,  l’autorité  remise  sans  partage  aux  intéressés  eux-mêmes 
dirigés  par  un  conseil  très-assidu  qui  entre  dans  tous  les  détails, 
la  recherche  constante  de  la  perfection  des  produits,  la  résolution 
de  fuir  comme  deux  pestes  les  emprunts  et  les  procès,  et  de  s’en 
tirer  entre  soi  sans  recourir  au  public,  l’art  de  s’appuyer  sur  des 
patronages  importants,  l’habitude  de  ne  pas  s’oublier  soi-même 
sans  oublier  Dieu  et  les  pauvres,  un  mélange  d’habile  politique 
commerciale  et  de  sincère  esprit  chrétien,  tels  furent  les  carac- 
tères de  celte  société,  la  plus  ancienne  des  sociétés  industrielles 
qui  aient  traversé  sans  périr  deux  siècles  et  plusieurs  révolutions, 
ayant  le  talent  de  contenter  à la  fois  ses  intéressés,  ses  agents  et  ses 
clients. 

Ce  qu’elle  fit  d’essentiel  pour  le  progrès  de  la  fabrication,  à Tour- 
la-Ville,  à Saint-Gobain,  et  à l’établissement  fondé  dès  cette  époque  à 
Cliauny,  ce  qu’elle  fit  aussi  pour  la  baisse  des  prix,  la  condition  de 
ses  ouvriers,  nous  le  mentionnerons  après  avoir  achevé  l’histoire  de 
l’administration. 

La  Compagnie  des  glaces  dut  sans  doute  quelque  chose  encore  aux 
privilèges  dont  Colbert  l’avait  entourée,  mais  nous  verrons  qu’ils  fu- 
rent pour  elle  la  source  de  mille  difficultés.  Les  privilèges  furent  son 
côté  faible,  et  son  côté  fort,  ce  fut  son  organisation  intérieure,  et 
le  choix  de  deux  habiles  directeurs,  précédés  ou  suivis  de  plusieurs 
fort  mauvais. 

On  avait  cru  pouvoir  se  contenter  d’un  ouvrier,  formé  par  M.  de 
iSîehou,  et  qui  s’appelait  Pinet,  surnommé  des  Fourneaux  à cause 
de  son  métier,  mais  il  fallut  le  révoquer  pour  désordre,  coupes  dans 
les  forêts,  etc.,  et  la  Compagnie  revint  de  nouveau,  en  1711,  à ce 
Louis  Lucas  de  Nehou,  qui  après  avoir  perfectionné  la  fabrication, 
construit  de  nouveaux  bâtiments,  formé  des  ouvriers  habiles,  mou- 
rut à Saint-Gobain  en  1728.  Homme  d’un  caractère  faible  que  nous 
avons  vu  passer  d’un  établissement  à l’autre,  d’une  compagnie  à 
l’autre,  puisa  un  rival;  toujours  sacrifié,  toujours  mécontent,  tou- 
jours nécessaire,  ayant  donné  toute  sa  vie  et  toute  son  habileté  à 
créer  une  si  difficile  industrie,  il  joue  dans  cette  histoire  le  rôle  des 
inventeurs  méconnus.  C’est  le  Palissy  des  glaces^. 

• C’est  l'année  de  sa  mort  et  probablement  d’après  les  données  de  son  expé- 
rience (jue  fut  rédigé  par  le  conseil  un  curieux  règlement,  qui  énumère  les  altiâ- 
butions  du  directeur,  auquel  l’art.  3 recommande  de  ne  pas  donner  dans  des  idées 
creuses,  le  rôle  du  caissier,  du  contrôleur,  et  aussi  celui  du  portier,  personnage 


Un  autre  homme,  à la  meme  époque,  fut  presque  aussi  utile  que 
Lucas  de  Nehou  à l’industrie  des  glaces  ; ce  fut  l’architecte  de  Cotte, 
directeur  des  bâtiments  royaux,  en  1708,  qui  introduisit  l’usage 
d’abaisser  les  cheminées  des  appartements  et  de  placer  sur  ces 
cheminées  des  glaces,  embellissement  heureux  dont  la  mode  se  ré- 
pandit très-vite. 

Les  directeurs  qui  succédèrent  à Lucas  de  Nehou  paraissent  avoir 
été  choisis  suus  l’influence  de  M.  Geoffrin,  et  mal  choisis.  M.  Geof- 
frin  avait  aussi  passé  d’une  compagnie  à l’autre,  caissier  de  la  Société 
Plastrier,  puis,  en  1703,  caissier  de  la  Compagnie  nouvelle,  dont  il 
acheta  successivement  plusieurs  parts  , de  manière  à devenir  admi- 
nistrateur en  171 2,  plusieurs  années  avant  son  mariage  avec  la  spiri- 
tuelle mademoiselle  Rodet.  Il  fit  nommer  un  de  ses  neveux  caissier 
à sa  place,  et  l’autre  directeur  de  Tour-la- Ville.  Après  un  spéculateur 
médiocrement  honnête,  qui  occupa  quatre  ans  la  direction,  ce 
Geoffrin  neveu  fut  appelé  et  installé  en  1733  par  M.  Saladin  comme 
directeur  de  Saint-Gobain.  Il  y demeura  treize  ans,  s’occupant  d’al- 
chimie plus  que  de  fabrication  ; il  fallut  le  destituer,  et  on  le  rem- 
plaça successivement  par  un  ouvrier  élevé  par  M.  Geoffrin,  que  l’on 
dut  arrêter  comme  braconnier,  par  un  intrigant  suspect,  puis  par  un 
charlatan  présomptueux  ; nous  tairons  les  noms  de  ces  quatre  direc- 
teurs. Placée  en  de  telles  mains  pendant  près  de  trente  années,  volée 
par  plusieurs  caissiei's,  désertée  et  trahie  par  ses  agents,  qui  la  quit- 
taient pour  fonder  des  concurrences,  la  manufacture  était  dans  le  plus 
pitoyable  état.  Un  des  associés,  M.  Combaut,  alla  voir  un  jour  d’hi- 
ver madame  Geoffrin,  et  lui  dit  en  poussant  de  gros  soupirs  : Tout 
est  perdu  ! Elle  alla  à sa  fenêtre,  l'ouvrit  toute  grande,  et  répon- 
dit : « Eh!  bien,  monsieur,  si  tout  est  perdu,  jetons-nous  par  la 
fenêtre.  » Comme  M.  Combaut  ne  se  décidait  pas,  elle  repartit  : 
« Renvoyez  les  charlatans,  et  jouez  avec  le  jeu  que  vous  avez  ; prenez 
le  plus  capable  de  vos  agents,  qui  est  M.  Deslandes.  ^ » 

La  manufacture  dut  ainsi  à madame  Geoffrin  un  immense  service. 
Entré  à 26  ans,  en  1752,  comme  agent  subalterne,  directeur  en  1758, 
M.  Deslandes  demeura  en  fonctions  jusqu’en  1789,  et  il  fut  1 auteur 
pi'incipal  et  l’exécuteur  intelligent  de  tous  les  progrès  accomplis 
pendant  ces  trente  années.  Madame  Geoffrin  le  visita  souvent.  Elle 
vint  à Saint-Gobain  avec  Soufflot  qui  dessina  la  porte  d’enti’ée.  Elle 
y reçut  d’Alernbert  et  peut-être  le  savant  académicien,  qui  avait 
passé  son  enfance  chez  un  vitrier,  vint-il  à cette  glacerie  taire  les 
expériences  qui  servirent  à son  célèbre  travail  sur  les  courbures  sphé- 

très-important,  cliargé  d'empêcher  l’entrée  et  la  sortie  des  personnes,  et  de  con- 
trôler l’entrée  et  la  sortie  des  ch.oses. 

* Ms.  Deslandes. 

f O 
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riques  des  verres  aclirornaliques.  Plusieurs  fois,  à la  fm  de  sa  vie, 
elle  recommanda  la  manufacture  à M.  Necker,  et  elle  rendit  un 
nouveau  service  en  vendant  ses  parts  à des  intéressés  qui  honorèrent 
et  protégèrent  la  Compagnie.  Cn  1752,  M.  le  baron  de  Montmorency 
ajouta  aux  deniers  qu’il  tenait  de  mademoiselle  de  Ville,  sa  femme, 
quelques-uns  des  deniers  de  madame  Geoftrin  et  de  sa  fille,  mariée 
à un  d’Estampes,  marquis  de  la  Ferlé-Imbault,  pauvre  femme  si  mal- 
traitée par  d’Alembert  dans  les  lettres  touchantes  qu’il  consacra  à 
la  mémoire  de  madame  Geoffrin.  C’est  encore  de  cette  succession  que 
provenaient  une  partie  des  deniers  passés  par  la  famille  du  chance- 
lier de  Machault  dans  la  famille  de  M.  le  marquis  de  Vogué,  membre 
actuel  du  conseil  extraordinaire,  et  quelques-uns  des  deniers  acquis 
par  M.  le  marquis  de  Sainte-Fère,  qui  longtemps  présida  le  conseil 
d’administration,  présidé  depuis  par  son  fils.  11  acheta  quatre  deniers 
et  demi,  pour  112,500  livres.  Cela  porte  à 500,000  livres  le  so/, 
qui  était  cinquante  ans  avant  de  85,000  liv. 

Ce  chiffre  contraste  un  peu,  convenons-en,  avec  les  doléances  con- 
tinues des  intéressés,  consignées  dans  les  mémoires  inédits,  auxquels 
donna  lieu  la  longue  et  curieuse  suite  de  leurs  procès  et  que  nous 
allons  résumer.  Pendant  cent  ans,  la  justice  et  le  pouvoir  royal 
furent  persévéramment  du  côté  de  la  Compagnie.  Mais  elle  compta 
presque  autant  de  procès  qu’elle  avait  reçu  de  faveurs. 

Nous  avons  vu  que  les  contestations  des  intéressés  avec  les  an-  “ 
ciennes  Compagnies  durèrent  jusqu’en  1707.  Dès  1710,  un  finan- 
cier, nommé  Cliarles,  traitant  du  double  péage,  qui  avait  de  bonnes 
lettres  patentes  de  1708  assujettissant  à cette  taxe  les  mar- 
chandises exemptes  ou  non  exemptes , réclame  de  la  Compagnie 
un  droit  de  péage  sur  les  matières  qu’elle  transporte.  La  Compa- 
gnie répond  et  prouve  que  depuis  1665  elle  n’a  jamais  payé  les 
droits  de  péage,  passage,  pontenage.  Arrêt  qui  l’en  dispense  (10  fé- 
vrier 1710). 

La  ville  de  Rouen  réclame  un  droit  d’octroi  sur  les  soudes  que  la 
Compagnie  fait  venir  de  Hollande.  Arrêt  de  1711  qui  fait  rendre 
le  droit  perçu. 

Un  peu  plus  lard,  M.  le  président  de  Maisons,  qui  avait  un  petit 
droit  de  péage  particulier  à Poissy,  soutient  subtilement  que  la  Com- 
pagnie n’était  exempte  que  des  droits  publics.  C’était  le  second  pré- 
sident de  Maisons  (il  y en  eut  trois),  le  fils  de  celui  qui  construisit  le 
château,  et  qui,  en  quittant  la  place  de  surintendant  des  finances, 
disait  plaisamment  : « Ils  ont  tort  de  me  congédier  ; j'a^'ais  fait  mes 
« affaires  ; j’allais  commencer  à faire  les  leurs.  » Un  arrêt  le  débouta 
de  sa  prétention. 

MM.  les  agents  du  domaine,  les  préposés  au  barrage  de  Paris,  et 
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îes  ofliciei's  do  police  icclainent  d’autres  petites  taxes.  Cette  fois, 
en  a alTaire  à forte  partie,  et  on  juge  plus  prudent  de  transiger 
tl7-2t)). 

Mais  voici  des  instances  plus  curieuses  : 

Ce  même  M.  de  la  Poinineraye,  qui  avait  été  directeur  en  1695, 
déserteur  en  1700,  fondateui*  de  labri(jues  dans  les  Dombes,  puis 
en  Espagne,  puis  eu  Portugal,  était  revenu  en  France;  il  avait 
réussi,  de  concert  avec  sa  femme,  à détourner  un  ouvrier  habile  de 
Saint-Gobain,  nommé  Claude  Saaz,  et  ils  s’étaient  associés  vers  1715 
avec  un  M.  Mathieu,  sieur  de  Vauchaux,  maître  de  la  verrerie  de 
la  Boue  en  Nivernais  % pour  fonder  une  glacerie  clandestine.  La 
Compagnie  fait  mettre  le  mari,  la  femme,  l’associé  à la  Bastille,  l’ou- 
vrier au  Forl-l’Évôque,  où  il  subit,  dit  sa  requête,  tine  longue  et  durt> 
détention.  Le  roi  délègue  trois  conseillers  d’État,  MM.  Amelot,  de 
Nointel  et  d’Argenson,  et  six  maîtres  des  requêtes,  MM.  d’Ernolhon, 
d’IIerbigny,  le  Mérat,  de  Machault,  de  Breleuil,  de  Pomereu,  pour 
juger  l’aftaire.  Le  procès  dure  deux  ans.  L’arrêt  du  27  mars  1716 
condamne  les  la  Pommeraye  à 5,000  livres  de  dommages-intérêts  e 
à 500  livres  d’amende,  Vauciiauxà  100  livres,  Claude  Saaz  à 1,000  liv. 
dédommagés  et  100  livres  d’amende,  et  il  répète  qu’il  est  interdit  aux 
ouvriers  de  quitter  la  manufacture  avant  la  lin  de  leur  engagement, 
et  même  de  s'en  éloigner  d'une  lieue,  sans  congé  écrit,  sous  peine 
d’amende,  d’emprisonnement,  même  de  punition  corporelle  et  qu’il 
est  défendu  de  les  recevoir,  ordonné  de  les  rendre,  sous  peine  de 
5,000  livres  d’amende  et  même  d'une  procédure  extraordinaire. 

Les  transports  de  la  Compagnie  se  faisaient  par  eau.  Les  glaces 
brutesarrivaientdeïour-la-Villepar  Bouen  et  la  Seine,  deSaint-Gobain 
par  l’Oise  et  la  Seine  ; on  les  débarquait  à la  porte  de  la  Conférence 
et  au  port  Saint-Nicolas  du  Louvre,  et  la  Compagnie  les  faisait  char 
ger  par  ses  gens  sur  ses  voitures  pour  les  transporter  à la  manufac- 
ture de  la  inie  de  Reuilly,  où  ces  glaces  brutes  étaient  polies  et  dou- 
cies.  De  môme,  les  matières  arrivant  par  la  Seine  avec  les  glaces 
s’arrêtaient  à un  magasin  que  la  Compagnie  avait  au  port  de  Con- 
Rans-Sainte-llonorine,  et  de  là,  sur  d’autres  bateaux,  remontaient 
l’Oise  jusqu’à  Saint-Gobain.  Tous  ces  transbordements  exigeaient 
beaucoup  de  soin.  Or  il  y avait  sur  les  ports,  à Paris,  et  même  à 
Contlans,  des  gens  sans  caractère,  qui,  se  qualifiant  de  gagne-deniers, 
forts,  petits-forts,  réclamaient  le  privilège  du  déchargement.  Puis, 
MM.  les  soldats  des  gardes-françaises  survenaient,  battaient  les  ou- 
vriers, prenaient  les  glaces,  les  brisaient,  et  rançonnaient  la  Compa 

* La  Boue  est  aujourd'hui  un  domaine  voisin  d'un  autre  domaine  nommé  encor 
ia  Verrerie,  près  de  Cercy,  dans  l’arrondissement  de  Château-C binon  (Nièvre). 
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gnie.  Il  faut  que  les  prévôts  des  marchands,  en  1724,  le  marquis  de 
Clîâteauneuf,  en  1731,  Turgot,  rendent  des  ordonnances  pour  inter- 
dire cette  immixtion  bruyante. 

Le  droit  le  plus  exorbitant,  mais  le  plus  commode,  accordé  à la 
Compagnie,  était  celui  de  se  faire  délivrer  dans  tout  le  royaume,  les 
matières  propres  à la  fabrication  ; elle  les  expropriait  et  elle’  les 
séquestrait.  Elle  exerçait  ce  droit  depuis  longtemps  pour  la  terre 
réfractaire  dans  le  comté  de  Gournay,  en  Normandie;  on  extrayait 
d’un  endroit  nommé  la  Bellière  l’unique  terre^  dit  le  mémoire,  qui 
puisse  soutenir  le  degré  de  chaleur  des  fours  de  la  manufacture. 
Plusieurs  traités  avaient  été  passés  avec  les  seigneurs  du  comté  de 
Gournay  dont  la  dame  était  alors  Marie-Sophie  Colbert  de  Seignelay, 
mariée  depuis  au  duc  de  Luxembourg.  Un  pauvre  potier,  nommé 
Clément,  avait  un  demi-acre  de  terre  attenant  au  territoire  de  Gour- 
nay, et  il  pouvait  bien  avoir  un  peu  dépassé  la  limite;  il  vendait  sa 
terre  à un  verrier  de  Rouen.  La  Compagnie  commence  un  procès  en 
1711.  Il  n’était  pas  fini  en  1721.  Elle  fait  emprisonner  les  ouvriers 
de  Clément,  qui  transige.  Mais  il  recommence  en  1730  et  il  veut  faire 
(uger  la  cause  par  la  justice  ordinaire.  La  Compagnie  use  du  privi- 
lège de  committimus ^ et  j’ai  lu  son  mémoire,  imprimé  chez  l’impri- 
meur de  Voltaire  eu  1731.  J’ignore  quel  fut  l’arrêt  rendu  sur  ce 
procès  qui  dura  vingt  ans. 

Il  est  probable  que  Clément  fut  ruiné,  et  que  la  Compagnie  fut 
victorieuse,  car  elle  venait  de  prouver  sa  puissance,  en  faisant,  dès 
1727,  renouveler  pour  trente  années,  à partir  du  28  octobre  1732, 
son  privilège  avec  tous  les  anciens  droits  et  exemptions.  Pendant 
cette  seconde  période,  la  seule  contestation  digne  d’être  mentionnée, 
à cause  des  renseignements  qu’elle  fournit,  fut  soulevée  en  1757  par 
le  fermier  général  Boquillon,  qui  réclamait  le  payement  d’un  droit 
à l’entrée  du  charbon  de  terre. 

On  se  rappelle  que  la  Compagnie  avait  éteint  ses  fours  du  faubourg 
Saint-Antoine,  pour  le  service  desquels  du  Noyer,  en  1668,  avait 
obtenu  le  droit  de  faire  entrer  gratis  deux  mille  voies  de  bois  par 
an,  parce  que  cette  quantité  était  insuffisante,  et  que  le  transport 
était  trop  coûteux.  On  s’était  placé  a Tour-la-Ville  et  à Saint-Gobain,  au- 
près des  forêts.  Or,  vers  1751 , les  bois,  dit  le  mémoire,  commençant 
à devenir  rares  dans  tout  le  royaume,,  on  lit  venir  à ïour-la-Yiile  du 
<diarbon  de  terre  de  Newcastle.  Il  coûtait  10  sous  le  quintal,  mais  il 
était  perçu  à l’entrée  un  droit  de  13  sous,  établi  en  1741  pour  favo- 
riser la  mine  de  Litry  près  de  Caen.  On  exploitait  d’autres  charbons 
en  France,  notamment  ceux  d’ingrandes  et  du  Forez;  mais,  dit  le 
même  mémoire,  tous  ces  charbons  sont  trop  loin,  ne  fournissent 
pas  assez,  leurs  fumées  empêchent  la  transparence  des  glaces,  leur 
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flamme  trop  courte  ne  produit  pas  sur  les  pots  un  feu  de  reflet.  Bref, 
Xjour  ces  raisons  bonnes  ou  mauvaises,  la  Compagnie  préférait  le 
charbon  anglais  et  entendait  ne  pas  payer  le  droit  d’entrée. 

La  question  fut  tranchée  dans  les  nouvelles  lettres  patentes,  accor- 
dées le  22  octobre  1757,  grâce  à M.  de  Montmorency,  et  qui  proro- 
gèrent encore  pour  trente  ans  le  privilège,  de  1762  à 1792,  mais  à 
condition  : 

1”  De  réduire  les  prix,  conformément  à un  tarif  annexé,  à partir 
de  1758  *; 

2“  De  payer  15  pour  100  du  prix  d’achat  à l’entrée  du  charbon  de 
terre  ; ' 

5“  De  payer  10  pour  100  à la  sortie  des  glaces  brutes; 

Aucun  droit  pour  la  sortie  des  glaces  finies.  Prohibition  absolue  des 
produits  étrangers.  Continuation  de  tous  les  anciens  privilèges,  sous 
le  nom  de  Louis  Renard,  qui  avait  succédé  à Dagincourt,  mort 
en  1739*. 

De  ce  moment  gronde  et  commence  à éclater  le  murmure  des  par- 
tisans, plus  ou  moins  intéressés,  de  la  liberté  du  commerce,  contre 
un  monopole  si  prolongé.  Déjà  le  fermier  général  Boquillon  avait 
écrit  dans  ses  requêtes  : « Il  y a assez  longtemps  que  la  Compagnie 
de  Saint-Gobain  jouit  d’exemptions  exorbitantes.  » Tous  les  vaincus 
et  tous  les  envieux  prirent  pour  organe  un  verrier  de  Nantes,  nommé 
Leclerc,  qui  s’opposa  à l’enregistrement  des  lettres  patentes  de  1757. 
Le  parlement  fut  saisi  de  l’opposition,  et  la  Compagnie  eut  à se  dé- 
fendre. 

Elle  le  fit  par  quelques  bonnes  et  par  beaucoup  de  mauvaises 
raisons. 

Elle  rappela  ses  sacrifices  et  ses  années  malheureuses,  l’insuccès 
des  Compagnies  précédentes,  la  fondation  de  manufactures  en  An- 
gleterre, en  Allemagne  et  en  Espagne,  avec  interdiction  des  produits 
français,  la  supériorité  de  ces  produits,  la  difficulté  des  procédés,  la 
longueur  des  apprentissages,  l’importance  des  capitaux  engagés,  les 
dangers  d’une  industrie  de  luxe,  exposée  la  première  à toutes  les 
crises,  et  que  l’on  force  à réduire  ses  prix,  bien  qu’elle  soit  limitée 
dans  son  débit,  car  il  est  inévitable,  dit  le  mémoire,  que  bientôt  tout 
ce  qui  est  susceptible  de  glaces  n'eu  soit  rempli^  et  que  le  peu  qui  s'en 
casse  ne  suffise  pas  à maintenir  le  travail. 

* 25  pour  100  sur  les  glaces  de  numéro. 

S pour  100  de  150  livres  et  au-dessous. 

2 pour  100  de  620  livres  'et  au-dessous. 

2 II  fut  remplacé  lui-même  par  Nicolas  Giverne,  à la  fin  de  1760,  puis  par  un  se- 
cond Renard,  quelques  années  après. 


022 


LA  MANUFACTURE  DES  GLACES 


La  Compagnie  ajoutait  et  elle  avait  le  droit  d’ajouter,  pour  justifier 
son  privilège,  qu’elle  en  avait  très-bien  usé.  Ses  glaces  étaient  les  plus 
grandes,  les  plus  belles  et  les  moins  chères  de  l’Europe.  Ce  qui  coûtait 
1,000  livres  à Venise,  Londres,  Vienne,  Berlin,  Saint-lldepbonse  en 
Espagne,  ne  coûtait  plus  à Paris  que  250  livres.  Encore  y avait-il  un 
tarif  spécial  pour  les  maisons  royales.  Toutes  les  fabriques  réunies 
ne  produisaient  pas  autant  que  la  Compagnie  française,  et  elles  ne 
travaillaient  que  sur  commande,  tandis  que,  toujours  prête  à four- 
nir, la  Compagnie  employait  constamment  deux  mille  ouvriers. 

« L’art  de  faire  des  glaces,  disait  Leclerc,  n’est  plus  un  secret.  » 
Ce  propos,  répondait  dédaigneusement  la  Compagnie,  fait  connaître 
que  le  sieur  Leclerc  ne  possède  pas  cet  art.  Nous  ne  relèverons  pas 
ses  erreurs,  parce  que  ce  serait  divulguer  nos  secrets.  Dans  sa  fa- 
brique de  bouteill'es  et  de  verres  blancs,  le  panier  de  vitres  qui  se 
donnait  à quinze  francs,  il  y a quarante  ans,  se  vend  trente-cinq  livres, 
tandis  que  la  Compagnie  n’a  pas  une  seule  fois  élevé  ses  prix  et 
qu’elle  va  les  baisser. 

Si  Ton  en  croyait  le  Sieur  Leclerc,  on  ne  verrait  plus  que  de  minces 
fabriques  de  petits  ouvrages,  bons  à orner,  il  y a quatre-vingts  ans, 
les  bras  de  cheminée  et  les  secrétaires,  telles  que  les  glaces  de  Ve- 
nise. Quel  dédain  pour  celle  tière  Venise,  mère  de  l’industrie,  et  tant 
enviée,  un  siècle  avant,  f)ar  Colbert  ! 

Le  mémoire  contenait  enfin  des  exagérations  superbes  et  une 
théorie  du  monopole.  Le  roi  Louis  XIV  avait,  en  1702',  déclaré  que 
les  privilèges  de  la  manufacture  étaient  accordés  plutôt  pour  le  bien 
(le  son  État  (pie  pour  la  fortune  des  intéressés,  et  qu’il  voulait  les 
confier  à des  personnes  accréditées  et  expérimentées  ; on  en  concluait 
que  le  roi  avait  entendu  qu’il  ne  devait  y avoir  en  France  qu’une  seule 
et  unupié manufacture  de  places.  On  appelait  le  privilège  un  caractère 
distinctif,  efficace  et  nécessaire  de  la  manufacture;'  on  déclarait  que 
ce  gem*e  d’industrie  était  entièrement  différent  des  autres,  exigeant 
un  approvisionnement  considérable,  un  apprentissage  de  huit  ou  dix 
ans,  et  ne  comportant  qu’un  débit  limité,  dans  les  temps  d’abondance 
seulement.  On  comparait  la  fabrication  des  glaces  auservice  des  postes, 
qui  ne  pourrait  être  livré  à la  concurrence  sans  tomber  dans  la  con- 
fusion; on  en  faisait  une  institution  publique,  presqu’une  gloire  na- 
tionale, et,  monté  jusqu’à  ces  hauteurs,  le  rédacteur  pompeux  du 
mémoire  déclarait  que  les  écrits  de  Leclerc  étaient  des  écrits  roma- 
nesques, des  libelles  injurieux,  téméraires,  indécents,  dignes  dpne 
animadversion  exemplaire. 

Ce  Leclerc  agissait  évidemment  par  intérêt , mais  ses  raisons 
n’étaient  pas  toutes  mauvaises;  il  développait  les  avantages  de  1, éinu- 
lation,  les  droits  de  la  concurrence,  les  intérêts  du  consommateur,. 
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puis,  perdant  pied  lui-même  dans  sa  déclamation,  et  devançant  le 
langage  de  la  révolution  à venir,  il  se  présentait  comme  porteur  des 
vœux  de  la  nation. 

Est-ce  à Versailles  que  l’on  s’intéressa  aux  beaux  miroirs?  Est-çe 
madame  Geoffrin  qui  obtint  le  silence  des  philosophes  et  des  écono- 
mistes? Ou  plutôt  le  parlement  n’élait-il  pas  dominé  d’un  côté  par 
les  services  réels  rendus  par  la  première  manufacture  de  glaces  de 
l’Europe,  de  l’autre  par  les  idées  d’alors  qui  portaient  le  roi  Louis  XY 
à acheter  Sèvres  en  17G0,  et  la  reine,  Monsieur,  M.  le  comte  d’Artois, 
M.  le  duc  d’Angoulême,  à faire,  encore  en  1787,  privilégier  leurs  ma- 
nufactures de  porcelaine?  Le  nom  des  principaux  associés,  qui  étaient 
alors  le  baron  de  Montmorency  % le  vicomte  de  Ségui-,  M.  de  la  Vieu 
ville,  MM.  de  Sellon  et  Saladin,  de  Genève,  etc.,  exerça-t-il  quelqu** 
influence?  Quoi  qu’il  en  soit,  le  parlement  (10  mai  1758)  donn* 
tort  à Leclerc,  et  les  lettres  patentes  furent  enregistrées  en  1759. 

Une  concurrence  plus  sérieuse  et  qui  devait  être  durable,  fut  celk 
de  la  verrerie  établie  à Saint-Quirin.  Cette  verrerie  avait  été  fondée  en 
1757,  par  les  religieux  bénédictins  de  Mqrmoutiers,  dans  leurs  fo- 
rêts du  prieuré  de  Saint-Quirin,  entre  Cirey  et  Sariebourg,  puis 
cédés  par  eux,  à bail  emphytéotique,  en  1741,  à M.  Hugues  Drolen- 
vaux,  entrepreneur  des  ponts  et  chaussées  d’Alsace.  M.  Drolenvaux 
avait  fait  venir  de  Bohême  de  bons  ouvriers,  et  ce  fut  lui  qui  intro- 
duisit en  France  le  soufflaye  des  verres  en  cplïndre^.  Autorisé,  en 
1753,  à donner  à son  établissement  le  nom  de  Manufacture  royede 
de  cristaux  et  de  l' erres  en  tables,  il  avait  de  la  peine  à réussir,  lors- 
qu’il eut  lel)onlieur  de.  s’associer,  de  1760  à 1764,  des  hommes  riches 
et  honorables,  MM.  Pierre  et  Louis  Ména,  et  leurs  parents  MM.  Antoine 
et  Georges  de  Guaita.  Ainsi  composée,  la  Société  acheta,  en  1766,  la 
verrerie  de  Monthermé,  dans  les  Ardennes,  fondée  en  1749  paC  Gilles 
Amaury,  et  qui  appartenait  alors  à M.  Husson.  Ainsi  agrandie  et  en 
réputation,  la  Compagnie  de  Saint-Quirin,  en  1771,  déclara  qu’elle 

‘ Une  délibération  du  5 juillet  1765  confient  les  remercîments  du  Conseil  au  ba- 
ron de  Montmorency,  pour  ses  bons  offices  à l’occasion  du  renouvellement  du  privi- 
lège. Anne- Léon  , baron  de  Montmorency,  marquis  de  Fosseux,  avait  épousé  Anne-Marie 
Barbe  de  Vil'ie,  fille  unique  d’Arnold  baron  de  Ville,  inventeur  de  la  machine 
Marly,  l’un  des  intéressés  de  la  manufacture,  qui  possédait  neuf  deniers,  venant 
M.  de  Courcelles.  Il  était  administrateur  depuis  1739,  et  nous  avons  vu  qu’il  vai 
ensuite  acquis  plusieurs  parts  de  madame  Geofirin. 

Après  sa  mort  en  1784,  son  fils  Anne-Léon,  qui  devint  duc  de  Montmorency  pai 
son  mariage,  lui  succéda.  Il  mourut  de  misère  à Munster  en  1799  ; son  fils  Anne- 
Charles-François  était  administrateur  en  1830;  il  était  le  père  du  dernier  duc, 
Anne-Baoul,  mort  en  1862.  [Renseignerneuts  fournis  par  le  comte  Armand  de 
Gontaul-Biron.)  ‘ 

* Encyclopédie,  art  du  Vitrier,  1791. 
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avait  le  droit  de  polir  son  verre  et  elle  se  mit  à l’œuvre.  Le  gendre 
de  M.  deGuaita,  qui  fut  depuis  le  comte  Rœderer,  vint  de  Metz  à Paris 
en  1784,  et  il  a raconté  dans  ses  Mémoires  la  peine  qu'il  eut  à aborder 
M.  de  Galonné  *. 

Il  attendit  cinq  mois  avant  d’être  reçu,  malgré  la  protection  du 
comte  de  Caraman  ; enfin  il  fut  admis  à une  audience  publique  : « Il 
« y avait,  dit-il,  Ilux  et  reflux  autour  du  ministre  comme  au  parterre 
« de  l’Opéra;  une  vague  m’a  porté  en  face  de  lui.  Je  le  touchais,  il 
« avait  môme  les  yeux  arrêtés  sur  moi,  chétif,  comme  pour  me  dire 
« qu’il  m’écoutait,  lorsque  deux  personnes,  l’une  à sa  droite,  l’autre 
« à sa  gauche,  lui  disputèrent  ses  oreilles,  de  manière  qu’il  fut  obligé 
« de  se  tourner  vers  l’un  des  deux  et  qu’ensuite  je  fus  rejeté  si  loin 
« qu’il  me  fallut  prendre  mon  parti  et  m’en  aller.  » 

Il  finit  par  obtenir  un  arrêt  favorable  du  18  janvier  1785.  Mémoires 
sur  mémoires  furent  échangés.  Saint-Quirin  prétendit  que  le  verre 
n’était  pas  la  glace.  Saint-Gobain  répondit  que  la  glace  n’était  que  du 
verre  poli.  On  consulta  les  miroitiers  et  les  avocats.  Arrêt  fut  rendu 
pour,  arrêt  fut  rendu  contre,  et  la  guerre  n’était  pas  terminée  quand 
la  Révolution  faillit  mettre  les  plaideurs  d'accord  en  croquant  l’un  et 
l’autre. 

Avant  cette  époque,  la  manufacture  avait  été  moins  inquiétée  par 
la  concurrence  intérieure  que  par  la  contrebande  étrangère  et  parles 
efforts  tentés  pour  débaucher  son  personnel. 

Elle  fut  défendue  contre  la  concurrence  étrangère  par  de  nombreux 
arrêts,  et  notamment  par  l’arrêt  du  conseil  du  8 mai  1781,  dont  les 
termes  sont  remarquables.  Le  parlement  déclare  que  « l’exclusion  de 
« toute  contrefaçon  et  de  toute  contrebande  est  naturellement  due  à la 
« manufacture  royale,  parce  qu’elle  surpasse  réellement  toutes  celles 
« de  l’Europe,  et  parce  qu’elle  n’a  atteint  et  ne  conserve  cette  supério- 
« rité  que  par  les  frais  immenses  qu’elle  consacre  pour  que  ses  glaces 
« n’aient  nulle  part  d’égales  en  beauté.  » 

Les  mêmes  motifs  portent  le  roi  Louis  XVI  à proroger  encore  le  pri- 
vilège pour  trente  années  de  1792  à 1822,  par  des  lettres  patentes 
de  février  1785,  qui  rappellent  celles  de  1665,  et  énumèrent,  pour 
les  trancher  en  faveur  de  la  Compagnie,  toutes  les  questions  soulevées 
depuis  cent  vingt  ans,  renouvelant  toutes  les  exemptions,  et  ajoutant 
même  le  droit  de  fabriquer  les  cristaux,  les  vitres  et  tous  les  ouvrages 
de  grosse  et  petite  verrerie.  Au  mois  d’avril  1785,  le  roi,  sur  le  rap- 


* Je  dois  ces  renseignements  à mes  honorables  collègues,  M.  Desrousseaux,  petit- 
fils  de  M.  Louis  Mena,  M.  le  baron  Mercier,  gendre  de  M.  Rœdereix  et  M.  Clievandier 
de  Valdrôme,  petit-fils  de  M.  de  Guaila.  La  Compagnie  de  Saint-Quirin,  comme  celle 
de  Saint-Gobain,  était,  pour  ainsi  dire,  héréditaire. 
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port  de  M.  de  Galonné,  renouvelle  aussi  les  peines  portées  contre  les 
ouvriers  qui  quittent  la  manufacture. 

M.  Deslandes  nous  raconte  que,  quelques  années  avant,  en  1775, 
ayant  appris  que  des  ouvriers  de  Tour-la-Ville  avaient  été  débauchés 
par  la  verrei  ie  de  Fère  en  Tardenois,  il  alla  trouver  l’intendant, 
M.  Pelletier,  « qui  les  fit  mettre  dans  les  prisons  de  Soissons,  oîi  ils  res- 
tèrent lonqtemps . » M.  Turgot,  alors  contrôleur  général,  désapprouva 
cet  enlèvement,  mais  l’intendant  eut  le  dessus.  « Ce  M.  Turgot,  dit 
M.  Deslandes,  avec  qui  j’étais  assez  lié,  m’en  parla  aussi.  Je  lui  ré- 
pondis par  un  mémoire  où  je  démontrais  qu’un  gouvernement  qui 
tolérerait  de  tels  désordres  serait  détestable.  » Un  an  après,  M.  Turgot, 
disgracié,  demanda  l’hospitalité  à M.  Deslandes,  et  il  demeura  dix 
jours  à Saint-Gobain,  dans  le  bâtiment  alors  à peine  achevé  de  la 
direction  qu’il  inaugura  par  sa  présence.  Madame  Geoffrin  mourut 
l’année  suivante. 

C’est  vers  la  môme  époque  (1774)  que  M.  Deslandes,  qui  fut  ho- 
noré du  titre  de  membre  correspondant  de  l’Académie  des  sciences, 
fit  fabriquer  des  glaces  que  la  compagnie  offrit  gratuitement  à 
M.  Lavoisier  pour  ses  expériences^.  On  aime  à voir  cette  compagnie 
ancienne  honorer  la  disgrâce  de  Turgot,  seconder  la  science  de  La- 
voisier, et  se  servir  si  noblement  du  privilège  auquel  tous  ses  mem- 
bres tenaient  tant. 

Ce  privilège,  renouvelé  en  1785,  devait  recommencer  en  1792  et 
continuer  avec  toutes  ses  exceptions  jusqu’en  1822,  en  plein  dix- 
neuvième  siècle;  mais,  avant  cette  époque,  Mathieu  de  Montmorency, 
l’illustre  parent  du  président  de  la  Compagnie,  avait,  dans  la  nuit  du 
4 août  1789,  fait  abolir  tous  les  privilèges,  et  la  Compagnie  royale 

• « Premier  essai  du  grand  verre  ardent  de  M.  de  Trudaine,  établi  au  jardin  de 
« rinfante  au  commencement  du  mois  d’octobre  1774.  Par  MM.  Trudaine  de  Mon- 
« tigny.  Marquer,  Cadet,  Lavoisier  et  Brisson.  Lu  à la  rentrée  publique,  le  12  no- 
« vembre  1774. 

« Loupe  formée  par  deux  glaces  de  52„pouces  de  diamètres  chacune,  coulées  à la 
« manufacture  de  Saint-Gobain. 

« M.  Dernières,  contrôleur  des  ponts  et  chaussées,  avait  déjà  fait  quelques  ten- 
« tatives  heureuses  en  ce  genre;  son  mérite  et  ses  talents  connus  de  1 Académie 
« inspirèrent  la  plus  grande  confiance,  mais  il  n’avait  jamais  courbé  ni  travaillé 
« d’aussi  grandes  glaces  ; il  a fallu  même  faire  couler  à Saint-Gobain  celles  qui  y 
« ont  été  employées;  Messieurs  de  Saiut-Gobain  ont  eut  honnêteté  de  faire  présent 
« de  ces  glaces.  11  a fallu  construire  de  nouveaux  fours  à Paris,  et  prendre  des  pré- 
« cautions  pour  donner  à ces  glaces  courbées  une  épaisseur  partout  égale  et  une 
« courbure  exactement  sphérique.  Ces  conditions  ont  été  remplies,  et  la  nouvelle 
v<  lentille  a été  exécutée  par  M.  Bernières  sans  accident,  avec  toute  la  perfection 

« dont  elle  est  susceptible.  » . . 

Extrait  du  troisième  volume  des  Œuvres  de  Lavoisier,  imprimées  à 1 Imprimerie 
impériale  in- 4",  communiqué  par  mon  savant  collègue,  M.  Boutron. 
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se  trouvait  aux  prises  avec  la  première  révolution.  Elle  avait  à redouter 
à la  fois  les  haines  que  cent  trente  ans  de  monopole  avaient  excitées, 
le  désordre  des  ouvriers,  les  embarras  d'un  acte  de  société  irrégu- 
lier, la  détresse  tinancierc,  le  blocus  qui  empêchait  (Centrer  les  ma- 
tières nécessaires  à la  fabrication,  la  proscription  de  ses  administra- 
teurs, rinfidélilé  de  ses  employés,  les  exigences  de  ses  intéressés. 
Tous  ces  périls  furent  conjurés. 


LA  COMPAGNIE  PENOAINT  LA  RÉVOLUTION  (l7S9-1800). 

Le  conseil,  on  Ta  vu,  était  composé  d'une  manière  originale  et 
heureuse L ' 

Les  plus  grands  seigneurs  y siégeaient  à côté  de  bourgeois  de 
Paris  et  de  banquiers  de  Genève;  le  premier  baron  chrétien  cou- 
doyait le  marchand  et  Pencyclopédiste.  Ce  mélange  excellent  de 
tradition  et  de  nouveauté  se  révélait  dans  les  plus  petits  détails. 
MM.  les  administrateurs  dînaient  avant  le  conseil,  voyageaient  à 
quatre  chevaux;  on  tirait  des  boîtes  à leur  arrivée,  et  ils  donnaient 
volontiers  aux  ouvriei's,  qui  les  aimaient  beaucoup,  de  l’argent  et  des 


* Il  est  curieux  de  suivre  la  transmission  des  parts  primitives  qui  passèrent 
comme  des  fauteuils  à TAcadémie  ou  des  patrimoines  à un  petit  nonjbre  de  per- 
sonnes. 

Les  quatre  organisateurs  de  la  Compagnie  de  1702,  on  s’en  souvient,  étaient 
MM.  de  Meuves,  Buisson,  du  Molin,  et  M.  Pioger,  qui  se  retira  promptement.  Us 
s’étaient  associés  MM.  Guymont,  Bégon,  qui  remontaient  à la  Compagnie  de  1665, 
ainsi  (pie  M.  du  Rouvre,  gendre  de  M.  Poquelin;  MM.  de  Courcelles  et  d'Hauterive, 
associés  de  la  Compagnie  de  1688,  et  quelques  autres  capitalistes,  MM.  Giraud, 
Jailot,  etc. 

M.  Buisson  était  un  banquier  de  Paris  ayant  des  relations  avec  Genève,  et  c’est  à 
lui  que  remontent  tous  les  Genevois,  Saladin,  Sellon,  Gromelin,  Turetlin,  Na- 
viile,  etc.,  qui  furent  si  utiles  à la  Compagnie. 

Presque  tous  ces  noms  sont  ceux  d’Italiens  réfugiés  à Genève  et  qui  avaient  con- 
servé avec  ritalie  des  relations  commerciales.  C’est,  en  effet,  par  Genève,  qu’en- 
trait en  France  une  partie  des  glaces  de  Venise.  Faut-il  rapprocher  du  nom  de 
M.  de  Courcelles  le  nom  decette  spirituelle  et  légère  marquise  de  Courcelles,  dont  parle 
madame  de  Sévigné,  et  qui  se  réfugia  à Genève,  à cette  époque,  au  milieu  de  ses 
procès  conjugaux  ? 

Les  Genevois  sont  maintenant  représentés  dans  le  conseil  par  M.  le  prince  Albert 
de  Broglie. 

Par  M.  de  Meuves,  entrèrent  au  nombre  des  intéressés  les  Ségur  et  les  Jaucourt  ; 


fôtes.  L'esprit  paternel  et  digne  de  l'ancienne  aristocratie  présidait  à 
l'ensemble  et  à l'extérieur  de  l'affaire,  la  correction  genevoise  réglait 
les  comptes,  la  finesse  et  rhonnêlelô  parisiennes  dirigeaient  les  ven- 
tes; l'amalgame  était  heureux.  On  donnait  aux  pauvres,  on  avait  une 
chapelle,  on  entretenait  un  aumônier,  mais  on  refusait  de  donner 
des  noms  de  saints  aux  halles.  M.  Deslandes  portail  épée,  perruque, 


par  M.  Jallot,  les  la  Yieuviile  et  la  Luzerne;  parM.  Giraud,  son  petit-fils  le  marquis 
de  Sainte-Fére,  et  son  arriére-pelit-Ols,  qui  présidèrent  successivement  le  conseil. 

La  part  de  M.  Guymont  passa  à M.  Geoflrin,  et  après  lui  à sa  femme  et  à sa  fille 
madame  la  marquise  de  la  Fertè-Imbaiit,  qui  vendirent  leurs  deniers  à tout  le 
monde  et  fort  cher. 

La  part  de  M.  deCoiircelles  fut  transmise  à son  gendre  le  baron  Arnold  de  Ville, 
qui  inventa  la  machine  de  Marly,  puis  à mademoiselle  de  Ville,  qui  épousa  le  baron 
Anne-Léon  de  Montmorency . Après  lui,  les  intéressés  eurent  l’honneur  de  compter 
parmi  eux  Anne-Léon  duc  de  Montmorency,  Anne-Charles-François,  puis  Anne- 
Joseph-Thibaut,  puis  Anne-Raoul,  ducs  de  Montmorency,  aujourd’hui  représentés 
])ar  mesdames  de  Bienconrt  et  de  la  Châtre,  MM.  de  Morternai  t,  de  Contant,  de 
Baulfremont. 

Enfin  les  deniers  de  M.  Poquelin  passent  à sa  fille,  madame  Péan  du  Rouvre, 
à la  fille  de  eell'e-ci,  madame  Courtin  de  Lafemas,  à M.  Courtin  de  Saint-Vincent,  à 
M.  Cannet,  qui  rendit  tant  de  services  à la  Compagnie  j>endant  la  Révolution.  Les 
noms  de  Courtin  et  de  Courcelles  se  retrouvent  dans  plusieurs  actes  relatifs  à 
üloîière  et  à sa  femme,  mademoiselle  Béjard.  {Recherches^  de  M.  E.  Soulié,  p.  52, 
(75,  147.) 

Los  parts  de  M.  du  Molîn  se  divisent.  M.  du  Molin  était  un  armateur;  il  avait 
épousé  une  demoiselle  de  Santilly  qui  avait  deux  sœurs  et  un  frère.  Une  des  sœurs 
était  madame  Combaut,  dont  le  lils,  avocat  au  parlement,  figure  parmi  les  inté- 
ressés à partir  de  1 750,  est  remplacé  en  1772  par  M.  Combaut  de  Dampont,  rem- 
placé lui-même  parle  comte  de  Kersaint, administrateur  pendant  trente  ans,  auquel 
a succédé  son  fils,  en  1804.  L’autre  sœur  était  madame  Piesle  de  l’Écluse,  belle- 
mère  de  Louis  Racine.  Enfin  M.  du  Molin  eut  pour  gendre  M.  Fieubet  de  Beauregard, 
conseiller  au  parlement.  Tous  ces  noms  figurent  parmi  ceux  des  intéressés,  jusqu  au 
jour  où  les  héritiers  du  Molin  sont  (en  1775)  représentés  par  M.  d’IIariague,  et  où  la 
famille  directe  de  Fauteur  à'Athalie  entre  dans  la  Gonipagnie.  Racine  avait  eu  sept 
enfants.  M.  Jacobé  de  Naurois,  directeur  de  la  manufacture  de  Paris,  en  1795,  avait 
épousé  mademoiselle  de  Morambert  dont  la  mère  était  la  fille  aînée  de  Racine. 
M.  d’IIariague,  administrateur  à la  même  époque,  avait  épousé  la  seconde  fille  de 
Louis  Racine,  et  sa  sœur  aînée,  madame  de  Trémault,  est  la  grand  mère  de  M.  de 
Rostaing,  membre  actuel  du  conseil  extraordinaire. 

Si  les  Poquelin  se  rattachent  à Molière,  les  du  Molin  à Racine,  ou  peut  rappro- 
cher encore  du  côté  de  Molière  les  Courtin,  et  les  Fieubet  du  côté  de  Piacine,  et  se 
souvenir  de  l’iiistoire  comique  racontée  par  Saint-Simon  (ch.  cxxvii)  de  1 inten- 
dant Courtin  et  du  conseiller  Fieubet,  allant  ensemble  en  voiture  au  conseil  a 


Saint-Germain,  et  dévalisés  par  des  voleurs  dans  la  lorèt. 

Ik  y a plaisir  à retrouver  ainsi  dans  l’histoire  d’une  même  affaire  les  noms  des 
Akmtmorency,  Ségur,  Colbert,  ceux  de  Racine  et  de  Molière,  celui  de  madame  Geof- 
frin,  la  plus  haute  noblesse  de  France,  la  meilleure  bourgeoisie  de  Paris,  les  anciens 
financiers  de  Genève,  la  future  école  de  l’Encyclopédie. 

Au  dix-neuvième  siècle,  ce  mélange  heureux  s’est  continué  avec  les  noms  de 
Rroglie,  Mounier,  lïély  d’Oissel,  Brochant,  Peande  Saint-Gilles,  de  Fresne,  Gérard,  etc. 
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tricorne,  quand  il  assistait  à la  coulée;  il  se  faisait  accorder  des  lettres 
de  noblesse  et  il  reconstruisait  la  chapelle,  mais  il  rétablissait  le  tra- 
vail du  dimanche  et  en  exposait  les  raisons  en  allant  dîner  chez  M.  le 
cardinal  de  Rochechouart,  évêque  de  Laon,  qui  ne  disait  rien.  L'en- 
cyclopédie avait  fini  par  empiéter  peu  à peu  sur  l’Évangile.  En  conti- 
nuant à payer  deux  ccus  aux  religieux  de  Saint-Antoine,  on  donnait  à 
dîner  à M.  d’Alembert.  La  Compagnie  s’était  bien  trouvée  d’avoir  des 
amis  à la  cour,  elle  ne  se  trouva  pas  mal  d’en  compter  dans  le  mou- 
vement, mieux  encore  de  s’en  être  fait  parmi  les  ouvriers  et  ses 
agents.  ^ 

Quelques  administrateurs  émigrèrent,  et  le  caissier,  M.  Guérin, 
suspect  de  correspondre  avec  eux,  fut  guillotiné.  Leurs  parts  furent 
confisquées,  et  la  nation,  devenue  propriétaire,  se  fit  représenter  au 
conseil.  Mais  un  administrateur,  M.  Gravier,  obtint  de  Ramel,  mi- 
nistre des  finances,  que  l’on  ne  vendrait  pas  les  parts,  qui  purent 
ainsi  être  recouvrées  plus  tard.  Un  autre  administrateur,  M.  Cannet, 
intervint  auprès  du  député  de  Bernay,  Robert  Lindet,  et,  sur  la  de- 
mande de  ce  dernier,  Robespierre  mit  en  réquisition  deux  nobles 
parmi  les  administrateurs,  pour  diriger  la  manufacture.  Un  inspec- 
teur courageux,  M.  Cauthion,  qui  demeura  quarante  ans  en  fonctions, 
un  caissier,  M.  Colombeau,  qui  tint  les  comptes  pendant  la  même 
durée,  le  directeur  de  Paris,  M.  Jacobé  de  Naurois,  petit-fils  de 
Racine,  qui  resta  en  fonctions  pendant  cinquante-trois  ans,  usèrent 
de  leur  ascendant  pour  maintenir  les  ouvriers  du  faubourg  Saint- 
Antoine,  au  milieu  desquels  le  marquis  de  Sainte-Fère  passait  souvent 
la  journée,  en  blouse  et  en  sabots.  Tour-la-Ville  fut  éteint  en  1792  ; 
Saint-Gobain,  où  M.  Dupuis  avait  en  1789  remplacé  M.  Deslandes, 
s’arrêta  en  1792,  mais  les  ouvriers,  un  instant  ameutés  et  qui  firent 
en  1814  le  coup  de  fusil  contre  les  alliés,  ne  furent  pas  dispersés.  Le 
conseil  fit  reprendre  promptement  les  travaux  ; il  ne  craignit  pas 
d’acheter  en  1796  de  nouveaux  bâtiments  à Chauny  ; il  n’interrompit 
les  distributions  de  bénéfices  que  de  1794  à 1797;  les  administrateurs 
genevois,  M.  Saladin  de  Crans  surtout,  maintinrent  le  crédit.  Grâce 
à tous  ces  efforts,  l’industrie  des  glaces,  après  avoir  failli  périr  à la  fin 
du  dix-huitième  siècle,  comme  à la  fin  du  dix-septième  siècle,  reprit 
au  commencement  du  dix-neuvième  toute  son  activité.  La  composi- 
tion et  l’énergie  du  conseil,  la  fidélité  et  l’ancienneté  du  personnel 
sauvèrent  les  établissements,  la  confiance  des  actionnaires  sauva  la 
société. 


KE  SAIKT-GOBMN. 
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L’histoire  de  la  Compagnie,  depuis  1800,  repose  sur  des  documents 
beaucoup  plus  nombreux,  mais  moins  curieux,  et  elle  peut  être  briè- 
vement ramenée  à deux  ou  trois  événements  principaux.  Onestd’ail- 
leurs  surpris,  en  parcourant  ces  documents,  de  ne  plus  rencontrer 
de  procès  considérables  pendant  soixante  ans.  En  rentrant  dans  le 
droit  commun,  la  Compagnie  a trouvé,  au  lieu  de  la  mort,  la  paix.  Pour 
mieux  dire,  le  combat  est  déplacé  ; il  faut  lutter  contre  la  concurrence 
devenu  libre  et  ce  n’est  plus  à la  faveur  ou  aux  tribunaux  qu’il  est 
nécessaire  de  recourir;  les  armes  du  nouveau  combat  sont  l’habileté 
de  l’administration  et  la  supériorité  de  la  fabrication.  Heureusement, 
dans  une  industrie  qui  exige  d’excellents  ouvriers,  des  matières 
rares,  et  des  outils  coûteux,  un  siècle  d’avance  est  un  inappréciable 
avantage,  et  les  adversaires  ne  peuvent  pas  être  promptement  armés. 
Aussi  la  Compagnie  eut-elle  le  temps  de  régulariser  et  de  fortifier 
sa  position. 

De  1800  à 1830,  le  conseil  met  l’acte  de  société  en  harmonie  avec 
le  Code  de  commerce  et  il  liquide  tout  le  passé. 

Les  statuts  de  1705  n’étaient  pas  plus  compatibles  avec  le  Code  de 
commerce  que  les  privilèges  de  1665  avec  le  Gode  civil.  Les  partages 
avaient  d’ailleurs  porté  à cent-quaranle  le  nombre  des  représentants 
des  vingt-quatre  sous  de  l’origine,  et  il  était  impossible  de  les  consi- 
dérer tous  comme  solidaires.  Mais  comment  liquider  une  société  qui 
n’avait  jamais  rendu  de  comptes,  et  comment  espérer,  pour  une  trans- 
formation, une  adhésion  unanime  des  intéressés’?  Elle  fut  cependant 
sollicitée  et  obtenue  en  1829  par  les  administrateurs  ; la  Société  ano- 
nyme fut  approuvée  par  une  ordonnance  du  17  février  1830,  et  dans 
Ui  première  assemblée  générale  tenue  le  50  avril  1831,  les  comptes, 
qui  n’avaient  jamais  été  ni  présentés  ni  demandés  depuis  cent  vingt- 
sept  ans,  furent  approuvés  sans  aucun  obstacle.  Une  telle  union,  même 
en  famille,  est  bien  rare. 

En  1819,  le  Conseil  achète  les  forêts  qui  entourent  Saint-Gobain, 
afin  d’être  sûr  de  ses  provisions  de  combustible.  En  1816,  il  avait 
fondé  une  soudière  dans  l’ancienne  verrerie  de  Charlesfontaine,  si- 
tuée au  milieu  de  ces  forêts,  atin  de  se  procurer  la  soude  artificielle 
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eL  (le  u’èU'G  plus  Ifilmlairc  clos  soudes  d’Espagne.  Eu  une  sou- 

dière plus  imporlaiite  esl  installée  à Cliauny  % grâce  aux  conseils  de 
MM.  Gay-Lussacel  Gléinenl  Dcsorines,  conseils  aujourd’hui  continués 
par  le  savant  .M.  Pelouze.  Cette  usine  est  devenue  la  première  fabri- 
que de  produits  chnniques  de  France.  La  plus  grande  part  de  ce  ra- 
pide succès  est  due’à  l’habile  et  regrettable  M.  Lacroix,  ouvrier  de- 
venu directeur,  dont  l’énergie  et  l’intelligence  ont  rendu  des  services 
inapprèc.iables. 

La  seule  compagnie  dont  la  concurrence  fût  sérieuse  était  l’affi- 
eienne  Compagnie  de  Saint-Quirin.  Cette  société,  très-fortement  or- 
ganisée et  très-habilement  conduite,  avait  eu  de  la  peine  à traverser 
les  mauvais  jours  de  la  Révolution  de  1794.  En  1786,  M.  Pierre  Ména 
était  mort,  et  il  avait  été  remplacé,  comme  directeur,  parM.  Georges 
de  Guaila.  M.  Louis  Ména  s’était  retiré  en  1789,  laissant  la  direction 
de  Monthermé  à M.  Auguste  Desrousseaux,  son  gendre.  Pendant  la 
Terreur,  MM.  de  Guaila,  comme  étrangers,  avaient  dû  se  retirer  à 
Fiancfort,  leur  pays  natal,  M.  Rœderer  était  proscrit,  et  un  employé 
infidèle  avait  fait  mettre  Saint-Quirin  sous  séquestre.  M.  Desrousseàux, 
à force  de  courage  et  d'habileté,  parvint  à sauver  l’établissement 
qu’un  incendie  faillit  consumer  en  1800.  Cependant  la  Compagnie 
ne  perdit  pas  courage;  elle  profita  de  l’abolition  des  privilèges  pour 
monter,  en  1804,  le  coulage  des  glaces.  Saint-Gobain  eut  bientôt 
des  rivaux  redoutables.  Monthermé  fut  placé  sous  la  direction  de 
M.  Louis  Desrousseaux,  qui  suppléa  son  père  en  1808  et  apporte 
encore  en  1865  au  conseil  l’appui  de  sa  grande  expérience,  et  Saint- 
Ouirin,  fut  soumis,  la  môme  année,  à l’inspection  du  gendre  de 
M.  de  Guaila,  M.  Auguste  Ghevandier,  dont  la  longue,  honorable  et 
utile  carrière  vient  de  se  terminer  en  octobre  1865*.  En  1850,  les 
deux  Compagnies  rivales  œnviennent  de  vendre  leurs  glaces  dans 
un  entrepôt  commun. 

Un  agent  supérieur  de  Saint-Gobain  avait,  en  1824,  porté  les 
procédés  de  la  fabrication  à un  établissement  fondé  à Commen- 
try.  Les  deux  Compagnies  s'entendent  pour  le  racheter.  De  1850  à 
1860,  tous  les  efforts  ont  pour  but  de  désarmer  la  concurrence  inté- 
rieure, et  de  concentrer  ses  forces.  En  1855,  la  rue  de  Reuilly,  où 
du  Noyer  avait  amené  les  Vénitiens  en  1665,  était  vendue  au  minis- 

* L’ ordonnance  qui  autorise  l’établissement  d’une  soudière  à Chauny,  est  du 
20  mars  1822.  Cette  grande  usine  mériterait  une  histoire  à part. 

2 M.  Malherbe  avait  fondé  en  1806,  et  M.  Jeannequin  avait  développé  les  verre- 
ries de  Girey,  établies  dans  les  bâtiments  d’une  ancienne  forge  appartenant  à la 
famille  de  Marmier,  et  louées  en  1817  à la  Compagnie  de  Saint-Quirin.  On  y fa- 
briqua des  glaces  coulées  depuis  1822,  sous  l’habile  direction  de  MM.  de  Guaita  et 
Ghevandier,  aidés  par  un  excellent  mécanicien,  M.  Renvez. 
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Ire  de  la  guerre,  et  la  Compagnie  transportait  son  service  central 
rue  Saint-Denis. Tour-la-Yille,  lavieille  usine  do  Lucas  dcNehou,  peu 
active  déjà  avant  1789  par  la  difficulté  de  se  procurer  des  matières 
assez  pures  et  un  combustible  assez  abondant,  puis  éteinte  pendant  les 
troubles,  reprise  pour  la  fabrication  des  vitres,  est  entin  arrêtée  et 
vendue  pour  108,550  fr. 

Une  autre  glacerie,  fondée  par  M.  de  Violaine  dans  les  bâtiments 
de  l’antique  abbaye  de  Prômontré  en  1834,  est  rachetée  en  1843  et 
supprimée.  Mais  l’illusion  de  demeurer  seuls  ne  pouvait  être  conser- 
vée bien  longtemps.  Sainte-.Marie-d’Oignies  fut  établie  en  Belgique, 
en  1858,  Montluçon  en  1846,  Aniche  en  1848,  Floreffe,  Aix-la- 
Chapelle  en  1853,  .teumont,  Recquignies,  en  1859,  et  la  Compagnie 
de  Saint-Gobain  ne  songea  plus  à supprimer  ses  rivaux,  mais  à les 
surpasser. 

En  1855,  le  Conseil  décida  la  création  d’un  chemin  de  fer  de 
Saint-Gobain  à Chauny.  La  môme  année,  grâce  aux  efforts  intelli- 
gents de  son  président,  M.  llély  d’Oissel,  il  négocia  la  fusion  de  la 
Compagnie,  propriétaire  des  trois  établissements  de  Cbauny  et  de 
Saint-Gobain,  avec  celle  de  Saint-Quirin,  qui  apportait  les  usines  de 
Cireyet  un  établissement  nouvellement  fondé  à ManheimC  Deux  ans 
après,  la  Compagnie  fusionnée,  sous  le  nom  de  Compagnie  des  glaces 
et  produits  chimiques  de  Saint-Gobain,  Chaunget  Cirey,  louait  à la  Com- 
pagnie d’Aix-la-Chapelle  la  manufacture  de  Stolberg,  et  finissait  par 
I l’acquérir  en  1864. 

La  concurrence  intérieure  était  jusqu’en  1860  seule  à craindre, 
car  les  glaces  étaient  protégées  à la  frontière  par  un  droit  qui  variait, 
selon  la  surface,  de  15  fr.  à 60  fr.  par  mètre  (16  fr.  50  à 66  fr. 
pour  les  glaces  étamées).  Un  traité  spécial  avec  la  Belgique  avait 
abaissé  le  droit  entre  les  deux  pays,  mais  il  était  encore  de  11  fr. 
50  à 51  fr.  50  (12  fr.  50  à 56  fr.  50,  étamées)^.  Les  difficultés,  les 
dépenses  supportées  par  les  établissements  français,  les  rivalités  sur 
le  marché  intérieur,  la  supériorité  de  situation  des  usines  belges  et 
' anglaises,  rendaient  ce  droit  protecteur  bien  juste  et  bien  nécessaire, 
ou  moins  pour  quelques  années  encore. 

D’après  les  dépositions  faites  devant  la  Commission  d’enquête,  en 

‘ Monthermé  avait  été  éteint,  et  vendu,  en  1846,  à M.  Desrousseaux,  qui  l’habite. 

2 Jusqu’à  50  décimètres:  15  fr. 

50  à 1 mètre,  22fr.  50. 

1 à 2 — 28  fr. 

. 2 à 5 — 40  fr. 

5 à 5 — 50  fr. 

5 et  au-dessus  60  fr. 
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1860,  la  produclion  des  glaces  était,  à celte  époque,  approximative- 
ment représentée  par  les  quantités  suivantes  : 

France.  — Cinq  fabriques  : Saint-Gobain  et  Cirey.  . 200,000  mètres  superficiels, 

Montluçon.  .....  50,000  — 

Jeumont  et  Recquighiès.  ’ 55,000  — — 

Angleterre.- — Cinq  fabriques  . . . . i,  -.  . . 350,000  • a_i  j_ 

Belgique.  — Deux  fabriques  . . ..  .'  ...i,  :.  . 110,000  -*-i-  — 

Zollverein.  Manbeim  . . • ...  * . j 70.,QOO  . — 

■ ^ i ( ~835,000 

Le  traité  de  commerce  avec  l’Angleterre,  en  1860,  a réduitledroit 
à 1 fr.  50  pour  les  glaces  brutes,  4 fr.  par  mètre  carré  de  verre  poli 
ou  élamé.  Ces  nouvelles  conditions  ont  jeté  une  vive  inquiétude  et, 
pendant  quelques  années,  un  embarras  sérieux  dans  une  industrie 
déjà  fort  éprouvée.  , ...i  ; 

Heureusement  la  Compagnie  de  SainUGobain  avait  pris  des  pré- 
cautions, en  passant  soixante  années  à §e  fortifier  avec  la  prudence 
et  l’économie  la  plus  circonspecte.  ' t 

Tout  le  secret  de  son  crédit  a été  l’épargne  ; et,  à bien  considérer  les 
choses  commerciales,  le  crédit  n’a  pas  d’autres  secrets.  Fidèle  aux  tra- 
ditions de  1702,  le  Conseil  a toujours  repoussé  les  emprunts  et  aug- 
menté les  réserves.  Rien  de  plus  curieux,  dans  les  annales  des  sociétés 
industrielles,  que  les  mœurs  de  cette  Compagnie  vieille  de  deux  siè- 
cles qui  n’a  jamais  contracté  un  emprunt,  jamais  vendu  ses  actions 
à la  Bourse,  jamais  interrompu,  sauf  en  1794  et  1795,  ses  répartitions 
de  bénéfices,  préférant  toujours  distribuer  des  revenus  petits,  mais 
continus,  presque  aussi  invariables  que  des  revenus  fonciers.  La  somme 
distribuée  de  1802  à 1814  a été  exactement  la  même  chaque  année, 
sauf  1810  et  181 5,  puis  la  même  de  1816  à 1822,  et  encore  la  même 
de  1822  à 1850.  Depuis  celte  époque,  et  surtout  depuis  1840,  il  a bien 
fallu  subir  les  variations  et  les  orages  auxquels  le  monde  commercial 
tout  entier  a été  exposé.  Mais  le  Conseil,  honoré  et  fortifié  par 
des  accessions  nouvelles,  ne  s’est  pas  dépai  ti  des  vieilles  règles  de 
prudence,  non  plus  que  des  vieux  usages  de  générosité,  que  lui  avaient 
légués  les  grands  seigneurs,  les  bourgeois  de  Paris  et  les  banquiers 
de  Genève,  qui  reprirent  en  1702,  sous  le  ministère  de  M.  de  Cha- 
millart,  l’œuvre  compromise  de  Colbert. 

Gi’âce  à cette  solide  et  prévoyante  administration,  le  capital  de  la 
Compagnie  qui  était,  en  1702,  de  1,992,000  livres,  divisé  en  24 
sols  de  12  deniers  chacun  (soit  85,000  fr.  pour  le  sol  et  6,750  fr. 
pour  chacun  des  288  deniers),  avait  été  arrêté,  le  50  juin  1789, 
comme  présentant  un  actif  de  10,595,125  fr.,  ce  qui  portait  le  prix 
de  chaque  denier  de  6,750  fr.  à 56,622  fr. 
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Mais  en  1798,  un  denierne  valait  plus  que  1 2, OOOfr.  ; jusqu  en  1810, 
le  revenu  des  deniers  était  extrêmement  minime.  Il  a fallu  beaucoup 
de  temps,  de  sacrifices  et  d’efiorls  pour  remonter  aux  anciens  chiffres. 

Les  développements  heureux  de  la  consommation  depuis  quelques 
années  ont  permis  peu  à peu  à la  concurrence  intérieure  ou  étrangère 
de  se  partager  le  marché,  non  sans  de  grands  sacrifices. 

L’Angleterre  avait  fondé,  en  1773,  cette  glacerie  de  Ravenhead, 
près  Saint-Helens,  dans  le  Lancasliire,  copiée,  dit-on,  sur  Saint-Go- 
bain, grâce  à la  désertion  d’un  ouvrier  originaire  de  cette  manufac- 
ture, comme  l’indique  son  épitaphe,  et  aussi,  dit-on,  aux  descrip- 
tions imprudentes  de  YEncxjclopédie.  C’est  pour  cette  usine  que 
Watt  et  Bolton  construisirent,  en  1788,  leur  seconde  machine  à 
vapeur.  On  compte  maintenant  dans  ce  pays  six  fabriques  de  glaces 
coulées;  deux  en  Belgique,  très-habilement  dirigées,  cinq  en  France, 
deux  en  Allemagne,  appartenant  aux  compagnies  françaises.  La 
reine  Marie-Thérèse  avait  accordé  un  privilège  à la  fin  du  dix-hui- 
tième siècle,  et  à cette  époque  Mnrano  possédait  encore  quatre  fabri- 
ques*. En  1788,  une  glacerie  avait  été  fondée  à Neustadt  par  le  gou- 
vernement prussien,  mais  elle  ne  réussit  pas.  En  1801,  une  autre 
manufacture  {Güssspiegeîfabrik)  avait  été  établie  en  Autriche  à Schlegel- 
müld,  près  de  Reichenau.  Mais  cette  manufacture  et  la  dernière  de  Mu- 
rano  ont  cessé  d’exister  en  1840.  Eïi  Bohême  et  en  Carinthie,  où  l’art 
de  souffler  et  d’orner  le  verre  s’est  conservé  et  s’est  même,  depuis 
1835,  très-perfectionné,  dans  les  usines  du  comte  Bucquoy,  du  comte 
Harrach,  de  la  famille  Ziegler,  etc.,  qui  occupent  cinq  à six  mille  ou- 
vriers, on  souffle  encore  de  petites  glaces,  dits  miroirs  de  Fürth  ou 
de  Nuremberg,  mais  surtout  on  polit  et  on  achève  les  glaces  brutes 
achetées  aux  Compagnies  françaises.  Le  nom  même  des  opérations, 
doiiciren^  poliren^  facettiren,  prouve  que  tous  les  procédés  ont  été 
pris  en  France,  de  même  que  les  vieux  noms  donnés  aux  outils  par 
les  arjciens  ouvriers  de  Saint-Gobain,  et  répétés  par  ï Encyclopédie  : 
réveillée^  sergent^  procureur,  dent  de  loup,  moïse,  prouvent  que  les 
Français  n’avaient  rien  emprunté  aux  ouvriers  de  Venise®. 

La  conquête  de  Colbert  est  donc  demeurée  une  possession  française. 
Les  établissements  qui  présentèrent  leurs  produits,  en  1691,  au  roi 
Louis  XIV,  et  furent  visités  en  1744  jiar  Louis  XV,  en  1805  par 
Pie  VII,  en  1822  par  madame  la  duchesse  de  Berry,  et  vers  la  même 
époque  par  M.  le  duc  d’Orléans,  qui  fut  depuis  le  roi  Louis  Philippe, 
enfin,  le  26  novembre  1858,  par  LL.  M.  l’Empereur  et  l’Impératrice, 


• Bussolin,  p.  78. 

* Industrie  Statistik  der  Oesterreichen  Monarchie,  cahier,  pages  45 

cl  suivantes.  — Die  Fürther  Spiegelmanufaktur,  par  le  docteiir  Beeg,  18.57. 

DécEMBiiE  1865. 
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sont  encore  les  premiers  du  monde,  et  la  France  a conservé,  dans 
cette  belle  industrie,  une  supériorité  que  les  médailles  d’or  et  d’hon- 
neur de  toutes  les  Expositions  depuis  1 806  a rendue  incontestable. 

Mais  la  bonne  administration  n’explique  pas  seule  ce  succès  pro- 
longé. Elle  eut  seulement  le  mérite  de  conserver  les  capitaux  qui  per- 
mettent de  ne  refuser  aucune  des  dépenses  que  la  science  demande, 
aucune  des  générosités  que  l’humanité  commande,  aucun  des  sacri- 
fices que  le  public  exige. 

Il  nous  reste  à exposer  ce  qui  a été  fait  par  la  Compagnie  des  glaces, 
depuis  200  ans,  pour  la  transformation  des  procédés,  l’abaissement 
des  prix,  la  condition  des  ouvriers. 

§ VIL 

LES  PROGRÈS  ET  l’ÉTAT  ACTUEL  DE  LA  FABRICATION  DES  GLACES  (l865). 

A vrai  dire,  une  seule  invention  considérable  a été  faîte  pendant 
les  cent  cinquante  premières  années  de  la  fabrication  des  glaces,  je 
veux  parler  de  l’invention  du  coulage.  Tous  les  autres  progrès  datent 
des  cinquante  dernières  années. 

Dans  toutes  les  industries,  l’atelier  a précédé  le  laboratoire,  les 
procédés  traditionnels  ont  devancé  les  formules  scientifiques,  et  il 
n’est  pas  de  grande  fabrication  qui  n’existât  en  Europe,  ou  en  Chine, 
avant  les  grandes  découvertes  modernes  de  la  mécanique  ou  de  la 
chimie.  Toutefois,  si  les  industries  ne  doivent  pas  à la  science  leur 
origine,  elles  leur  doivent  toutes  leurs  progrès,  qui  se  résument  en 
un  seul  mot  : simplification.  Nous  avons  vu  comment  une  industrie 
privilégiée  devint  libre;  nous  allons  voir  comment  une  industrie 
mystérieuse  et  empirique  devint  méthodique  et  claire. 

Où  en  était  la  chimie  du  temps  de  Colbert,  au  moment  où  il  fon- 
dait en  France  la  Compagnie  royale  des  glaces?  C’est  précisément  au 
même  moment,  en  1666,  qu’il  établissait  ï Ajcadémie  des  sciences^  où 
« les  savants  des  différentes  espèces,  dit  Fonlenelle,  étant  assis  les 
« uns  près  des  autres,  les  conversations  particulières  n’étaient  pas  à 
« craindre  parce  qu’ils  ne  parlent  pas  la  même  langue.  » En  ce  qui 
concerne  la  chimie,  il  faut  lire  le  spirituel  éloge  que  le  même  écrivain 
a consacré  à M.  Lemery,  chimiste  aujourd  hui  oublié,  alors  appelé 
le  grand  Lemery,  et  « dont  le  Cours  de  chimie,  imprimé  en  167-5, 

« traduit  en  latin,  en  allemand,  en  anglais,  en  espagnol,  » écrit 
Fontenelle,  « se  vendit  comme  un  ouvrage  de  galanterie*.  » Il  donna 

* Éloges,  p.  560.  Édition  de  1766- 
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des  leçons  aux  plus  jeunes  enfants  de  Colbert.  « La  chimie,  selon  ses 
propres  expressions,  avait  été  jusque-là  une  science  où  un  peu  de 
vrai  était  tellement  dissous  dans  une  grande  quantité  de  faux,  qu’il 
en  était  devenu  invisible,  et  tous  deux  presque  inséparables.  » 
M,  Lemery  fut  le  premier  qui  abolit  les  termes  barbares,  méritant 
ce  bel  éloge  : « Il  n’y  a pas  seulement  de  la  droiture  d’esprit,  il  y a 
une  sorte  de  grandeur  d’ârne  à dépouiller  ainsi  d’une  fausse  dignité 
la  science  que  l’on  professe.  » Et  pourtant,  pour  faire  de  la  chimie, 
M.  Lemery  avait  pris  un  brevet  d’apothicaire,  et  il  faisait  aller  toute 
sa  maison  en  exploitant  le  secret  du  blanc  d’ Espagne^  ou,  comme  on 
disait  alors,  du  magistère  de  bismuth. 

Soixante  ans  après,  le  neveu  de  madame  Geoffrin,  directeur  de 
Saint-Gobain,  y travaillait  encore  assidûment  à découvrir  la  pierre 
philosophale  et  l’élixir  de  longue  vie,  et  il  mourut  persuadé  qu’il  eût 
réussi  sans  la  maladresse  d’un  ouvrier  qui  renversa  ses  creusets^. 

Il  faut  lire  dans  les  beaux  mémoires  de  M.  Chevreul*  conqment  se 
développa  lentement,  à travers  tous  les  obstacles  des  préjugés  igno- 
rants et  des  recherches  téméraires,  cet  art  admirable  qui  consiste  à 
examiner  les  changements,  soit  passagers,  soit  permanents,  des  mo- 
lécules invisibles  des  corps,  à régler  les  métiers  qui  opèrent  ces  chan- 
gements et  à leur  donner  une  forme  scientifique.  JEn  morale,  la  re- 
cherche de  principes  nouveaux  ne  conduit  à rien,  parce  que  tous 
les  principes  sont  connus  ; mais  l’analyse  délicate  des  passions,  la 
poursuite  de  nouvelles  harmonies,  l’étude  du  cœur,  sont  une  source 
inépuisable  d’émotions  et  de  vérités.  De  même,  en  chimie,  tant  que 
les  empiriques  ont  demandé  de  nouveaux  corps  au  hasard  et  au  feu 
de  leur  creuset,  ils  n’ont  rien  inventé;  et  pendant  de  longs  siècles, 
c’est  à peine  si  deux  ou  trois  génies  bizarres  et  deux  ou  trois  décou- 
vertes fortuites  laissent  une  trace  dans  l’histoire  de  la  chimie,  mal 
distinguée  de  la  magie  et  de  la  pharmacie.  Mais  lorsque  de  vrais 
savants,  au  lieu  de  rorps,  ont  cherché  des  lois^  des  harmonies,  des 
combinaisons,  des  rapports,  lorsque  Lavoisier  prend  en  main  la 
balance,  au  lieu  de  se  servir  du  fourneau,  il  semble  que  le  Créateur 
se  plaise  à dévoiler  son  oeuvre  et  à en  laisser  pénétrer  les  beautés  et 
les  merveilles.  De  cette  méthode  datent  les  progrès  de  la  chimie,  la 
dernière,  il  y a un  siècle,  ét  aujourd’hui  la  première  des  sciences. 
Mais  nous  n’avons  pas  à raconter  celte  histoire,  nous  avons  seule- 
ment à noter  par  deux  ou  trois  faits  saillants  les. principaux  pro- 
grès de  l’art  de  fahriquer  des  glaces. 

La  fabrication  des  glaces,  dont  nous  parlons  spécialement,  se  com- 


* Manuscrit  Deslandes,  p.  198. 
^ Journal  des  Savants. 
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pose  de  deux  opérations,  l’une  chimique^  l’autre  mécanique.  L’opé- 
ration chimique  produit  le  verrè’6mî,  rôpéràtiori  mécaniqüé  dé- 
grossit, égalise,  doucit,  polit  et  finît  \i  glabè.  Unè^  troisième  dpéi*à- 
tion,  à la  fois  chiniîque  et  mécanique,  Vétàme  et  la  chafigé  eh  mirolt*. 
Une  autre  opération  mécanique  anlériéurë,  mais  qüi  n’est  pas  pâë'ti- 
culière  à l’art  du  verrier,  a consisté  âfabriquër  le  vasë  en  terré  ré- 
fractaire et  à construire  le  four.  ” * 

Le  procédé  chimique  n’a  pas  changé  et  rie  pouvait  paé  chÉiri^ër. 
Sans  remonter  àux  récits  de  Pline,  que  l'on  consulté  le  curieux  essaî^ 
du  moine  Théophile  au  onzièmè  siècle  *,  le  chapitré  du  célèbre  chi- 
miste Agricola*,  qui  avait  passé  deiix  ans  à Venise,  âü  seizième  siècle, 
les  Traités  de  Neri  et  de  Kùnckel  au  dix  - sëptièmé  siècle , les 
descriptions  àe  Y Encyclopédie,  au  dix-huitième  siècle*,  et  lès  savantes 
leçons  de  M.  Péligot*,  de  M.  Pelouze  ôü  dë  M.  Dumas,  au  dix-riCu- 
vième  siècle,  c’est  toujours  la  môme  chose.  Il  s'agit  toujours  de  vitri- 
fier des  matières  ifîtri fiables,  en  les  renférrnOnt  dans  dés^  matières 
réfractaires  et  en  les  soumettant  à des  matières  combustibles. 

Voilà  qui  est  bientôt  dit;  mais  que  de  difficultés  pratiques!  La 
silice  n’est  jamais  pure  ; si  elle  est  ferrugineuse,  la  glace  sera  verte  ; 
il  faut  trouver  des  sables  extrêmement  purs.  Toutes  les  cendres  ne 
produisent  pas  une  potasse  également  bonné;  Théophile  recomman- 
dait la  cendre  de  hêtre;  les  règlements  de  Veriisë  imposaient  la 
cendre  d’orme  ; Agricola  préférait  la  cendre  de  chêne.  La  soude  a été 
demandée  à la  Syrie,  puis  à l’Égypte,  puis  à l’Espagne.  Longtemps, 
on  a cru  devoir  mêler  aux  matières  iridispensables  le  cobalt,  le  man- 
ganèse, l’arsenic,  d’après  des  formules  confuses  assez  semblables 

* Theophilipreshyteri  et  monachi, Xihri  III,  seu  diversarum  artium  scheduta.  XJn 

regrettable  savant,  M.  Charles  de  Lescalopier,  â donné,  ën  1845,  une  savante  édition 
de  ce  curieux  traité,  dont  un  des  livres  est  entièrement  consacré  à la  fabrication 
du  verre.  , . , , 

* Georges  Bauer,  ou  en  latin  Agricola,  de  Re  metallicq,  liv.  XII,  p.  477>  édition 
de  Baies,  1546. 

Agricola  était  né  en  Saxe,  à Clîëmnitz,  en  1494.  De  même  que  son  conteihporain 
Palissy  ne  Voulut  pas  se  faire  catholique,  Agricola  ne  voulut  pas  se  faire  protestant. 

Il  passa  sa  vie  à fuir  et  à travailler.  11  avait  séjourné  deux^ans  à Venise,  où  il  avait 
étudié  la  fabrication  du  verre,  dont  il  a donné  la  descripSiou  ayeç  des  planches  cu- 
rieuses. Voici  ce  qu'il  dit  des  usines  de  Venise  à cette  époque. 

« Vitarii  diversas  res  efificiunt  : etènim  cyphos,  phyalas,  urceos,  aVnpulas,  lances, 

M patinas,  speculdriti,  animantes,  arbores,'  navës;  Qùalia  opéra  multo  præclarà  et 
« admiranda,  cum  quondam  biennio  agerem  Venetiis,  contemplatus  sum,  imprimis 
« vero  anniversariis  diebus  fesiis  Ascencionis  üominicæ,  cum  renalia  essent  appor- 
« tata  Morano,  ubi  vitrariæ  ofticinæ  omnium  celeberimæ  sunt.  » 

s La  de-criplion,  avec  planches,  est  longue,  complète  et  curieuse  ; elle  avait  été 
fournie  p-ar  la  Compagnie  de  S.iint-Gobain  aux  amis  de  madame  Geoffnn. 

^ Douze  leçons  sur  l'art  de  la  verrerie,  par  M.  Péligot,  1862. 
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aux  recettes  de  bonne  femme.  Quelles  devaient  être  les  proportions 
du  mélange?  Quelle  devait  être  la  durée  de  la  combustion?  on  l’igno- 
rait. Or  le  verre  est  bien  obéissant;  cette  matière  dure,  cassante, 
froide,  transparente,  inattaquable,  on  peut  la  souffler,  la  laminer,  la 
moulqr,  la  filer,  là  tailler,  la  graver.  Mais  le  verre  est  aussi  fort  ca- 
pricieux. Si  on  le  chauffe  trop  fort,  on  le  dévitrifie^  il  devient  opaque. 
Si  on  le  refroidit  trpp  vite,  si  on  ne  le  recuit  pas,  il  casse.  Si  le  sili- 
cate soluble  est  ep, excès,,  le  verre  mswe  à l’humidité.  Si  le  verre 
contient  des  globules  d’qir,  il  est  taché.  Que  de  soins  délicats  doit 
apporter  l’ouvrier  dans  compositmiy  dans  sa  cuisson? 

Quelle  terre,  quelle  brique  pourront  supporter  sans  se  briser  une 
chaleur  d’au  moins  deux  mille  degrés  pendant  plusieurs  heures. 
Comment,  après  qu’on  a trouvé  cette  terre  très-rare,  la  pétrir  et 
fabriquer  un  vase  très-grand  et  pourtant  facile  à remuer?  Com- 
ment disposer  le  four,  de,  manière  à ce  que  le  combustible  soit  éco- 
nomisé, le  feu  activé,  la  matière  préservée? 

Les  anciens  verriers  ont  trouvé  et  pratiqué  l’art  de  vaincre  toutes 
ces  difficultés  ; seulement. ils  le  faisaient  en  tâtonnant,  avec  beaucoup 
de  tem’ps,  de  pertes,  et  comme  au  hasard.  Quand  le  mélange  ne 
fondai  t pas,  on  y jetait  du  fondant  ; quand  le  feu  n’opérait  pas,  on 
y jetait  du  combustible;  quand  l’opération  tardait,  on  ajoutait  des 
heures  et  des  journées  ; quand  le  produit  n’était  pas  bien  venu,  on 
recommençait. 

Ce  verre  une  fois  fondu,  on  n’ayait  d’autre  moyen  de  lui  donner 
une  fornie  que  le  soufflaye.  Venise  n’a  jamais  connu,  et  la  Bohême  ne 
connaît  pas  encore  d’autre  procédé,  les  verriers  n’en  emploient  pas 
d’autre.  Un  ouvrier  s’approche  de  la  fournaise  avec  une  canne  creuse; 
il  cueille  dans  un  creuset  un  peu  de  verre  fondu,  le  retire  brusque- 
ment, le  balance,  et,  portant  rapidement  le  tube  à sa  bouche,  il 
souille  de  l’air  dans  cette  substance  délicate  ; l’air,  en  s’échauffant,  se 
dilate,  le  verre  se  gonfle,  et  l’ouvrier,  en  imprimant  un  balance- 
ment rapide  à ce  globe  brûlant,  l’allonge  et  le  transforme  en  un  man- 
chon d’une  surface  mince  et  transparente  ; puis  il  le  sépare  delà 
canne,  le  coupe,  à peine  refroidi,  avec  un  fer  rouge^  et  un  autre 
ouvrier  le  porte  dans  un  second  four,  doucement  chauffé,  où  le 
manchon  s’ouvre,  s’étend,  s’étale  et  s’aplatit;  la  vitre  est  faite.  Ce 
procédé, hardi,  qui  tient  l’ouvrier  en  face  et  comme  au  milieu  du  feu, 
n’ayant  d’autre  machine  que  ses  poumons  et  ses  bras,  le  fatigue 
promptement,  et  ne  permet  pas  de  produire  une  grande  surface.  Ce- 
pendant, à l’exposition  de  Vienne  de  1845,  une  usine  de  Bohême 
avait  présenté  une  glace  souillée  de  16  de  hauteur  sur  1™  10  de 
largeur,  qui  avait  dû  exiger  le  maniement  d’une  masse  de  plus  de 
cent  kilogrammes.  Mais  ce  tour  de  force  et  d’adresse  ne  pourrait  être 
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répété  tous  les  jours;  Sans  l’invention  du  coulagey  on  en  serait  de^ 
meure  auT  petits  miroîrs.  , 

Les  bras  étaient  aussi  jadis  le  seul  instrument  pour  dégrossir  et 
polir  tes  glaces,  comme  lé  seul  levier  pour  les  remuery  et  les  char-? 
retles  le  seul  moyen  pour  les  transporter.  Aussi  le  d'égrossis&age 
d’une  glace  durait-it  des  semaines  entières,  et  M.  Deslandes  nous 
apprend  ffue  sur  72  glaces  envoyées  de  Saint-Gobain,  il  en  arrivait 
à peu  près  12  non  brisées  à Paris.  C’est  pourquoi  on  les  transportait 
brutes,  et  on  les  achevait  au  faubourg  SainCAnloine,  pour  diminuer 
la  perle,  en  envoyant  un  produit  qui  n’avait  pas  encore  supporté 
toute  sa  main-d’œuvre*. 

11  n’est  pas  une  des  opérations  chimiques  ou  mécaniques  que'  nous 
venons  d'énumérer  qui  n’ait  été  améliwée  depuis'  l’origine  de  la  fa- 
brication des  glaces. 

Nous  mentionnerons  seulement  cinq  progrès  décisifs  : 

1“  Coulage  et  laminage  des  glaces; 

^ Emploi  dn  sulfate  de  soude  ; 

5"  Emploi  de  la  houille,  puis  du  gaz^  pour  chauffer  les  fours  ; 

4°  Transformation  des  opérations* mécaniques; 

5°  Argent  substitué  au  Hïercure  dans  l’élaraage.  - i,  , 

I.  — Nous  l’avons  dit,  Te  premier  progrès,  ce  fiit  l’invention  du  cou- 
lage. Je  ne  crois  pas  qu’il  existe  dans  l’ensemble  merveilleux  de 
tous  les  procédés  industriels  une  opération  plus  étonnante,  un  mé- 
lange de  force,  d’adresse,  de  courage  et  de  rapidité,  plus  surpre- 
nant. 

Quand  on  entre  pour  la  première  fois  la  nuit  dans  une  des  vastes 
halles  de  Saint-Gohain,  les  fours  sont  fermés,  et  le  bruit  sourd  d’un 
feu  violent  mais  captif  in  terrompt  seul  lé  Silence.  De  temps  en  temps, 
un  verrier  ouvre  le  pigeonnier  d\i  four  pour  regarder  dans  la  four- 
naise l’état  du  mélange;  de  longues  flammes  bleuâtres  éclairent 
alors  les  murailles  des  carcaises,  les  charpentes  noircies,  les  lourdes 
tables  à laminer,  et  les  matelats  sur  lesquels  des  ouvriers  demi  nus 
(îorment  tranquillement. 

Tout  à coup  The  are  Sonne,  on  bat  la  générale  suT  les  dalleS  de 
fonte  qui  entourent  le  four,  le  sifflet  du  éhef  de  halle  se  fait  en- 
tendre, et  trente  hommes  vigoureux'  sé  lèvènt.  La  martoéu vre  éom- 
mence  avec  ractivîté  'et  la  précision  d’iirt'e  înahœuVTé  d’àrlîfterië^  Les 
fournéaiiX  sont  ouverts,'  les  tdses  indëndesCëntS  sont  saisis,'tifêSVéle- 
vés  en  l'air,  à l’aide  dé  moyéns  mécaniques  ; ils  marchent  ComUié  un 
globe  de  feu  suspendu,  le  long  de  la  charpente,  s’arrêtent  et  deséen- 
dent  au-dessus  de  la  vaste  table  dé  fonte  ptaCée  aveb  son  rouleau 
devant  la  guêüle  béante' dé  Ta  èurcàîs)è'.  Le  signal  donné;  le  vase 
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s’incline  brusquement,  la  belle  liqueur  d’opale,  brillante,  transpa- 
rente et  onctueuse,  tombe,  s’étend,  comme  une  cire  ductile,  et,  à 
un  second  signal,  le  rouleau  passe  sur  le  verre  rouge  ; le  regardeur,  les 
yeux  fixés  sur  la  substance  en  feu,  écréme  d’une  main  agile  et  hardie 
les  défauts  apparents;  puis  le  rouleau  tombe  ou  s’enlève,  et  vingt 
ouvriei-s  munis  de  longues  pelles  ponssent  vivement  la  glace  dans  la 
èarcaise^  où  elle  va  se  recuire  et  se  refroidir  lentement-  On  retourne, 
on  recommence,  sans  désordre,  sans  bruit,  sans  repos  ; la  coulée  dure 
une  heure;  les  vases  à peine  remplacés  sont  regarnis;  les  fours  sont 
refermés,  les  ténèbres  retombent,  et  l’on  n’entend  plus  que  le  bruit 
continu  du  feu  qui  prépare  de  nouveaux  travaux. 

Longtemps,  on  a continué  le  soufflage  à côté  du  coulage.  On  cou- 
lait les 'grandes  glaces,  on  soufflait  les  petites.  Croirait-on  qu’il  a 
fallu  cent  ans  pour  que  l’on  comprît  qu’en  coupant  les  grandes 
glaces,  on  obtenait  des  petites?  cent  cinquante  ans  pour  que  l’on 
renonçât  à trejeter,  c’est-à-dire  à faire  passer  le  verre  en  fusion 
d’un  vase  dans  un  autre  avant  de  couler?  C’est  M.  Deslandes  qui  a 
supprimé  le  soufflage  en  1763.  C’était,,  nous  Lavons  dit,  Lucas  de 
Nehou  qui  avait  inventé  le  coulage  en  1688. 

Nous  voudrions  qu’il  ne  restât  sur  ce  point  aucun  doute. 

Le  doute  naît:  1°  des  termes  du  privilège  de  1688,  qui  repré- 
sente Thévart  comme  ayant  inventé  le  secret  et  les  machines  propres 
à fabriquer  des  grandes  glaces.  Le  mot  de  coulage  n’est  pas  prononcé  ; 
2“  un  mémoire  soumis  par  la  Compagnie  au  parlement  en  1758  dit 
positivement  que  Thévart  est  Xinnenlenr  de  la  méthode  de  couler. 

Mais  ce  Thévart  ne  figure  dans  aucune  pièce  publique  ou  privée 
^omme  mêlé  à la  fabrication.  Il  a été  le  prête-nom  de  la  Compagnie 
de  1688  devant  la  justice,  comme  Dagincourt  pour  la  Compagnie 
de  1702.  Il  ne  figure  pas  même  au  nombre  des  Intéressés. 

Trois  preuves  démontrent  les  titres  de  Lucas  de  Nehou;  ce  sont 
les  pièces  écrites,  les.  dates,  la  tradition. 

1"  Dans  un  mémoire  au  roi,  de  1702,  Louis-Lucas  de  Nehou  dé- 
clare que  son  oncle  Richard  est  X inventeur  du  verre  blanc  et  des 
glaces;  qu’il  a lui-même  établi  et  fait  réussir  les  manufactures  de 
glaces  coulées;  que  Colbert  lui  avait  promis  un  privilège  ; que  Thé- 
vart n’a  pasplus  de  connaissance  technique  que  Plastrier,  etc.  Dans 
un  autre  mémoire  prqduit  au  parlement  de  Rouen,  le  2 juillet  1711, 
Louis-Lucas  de  Nehou  répète  que,  son  onde  Richard  avait,  en  inven- 
tant le  verre  blanc  et  les  glaces  à miroir,  entièrement  détruit  le  com- 
merce de  Venise,  et  que  lui-même  a fait  réussir  la  manufacture  de 
grandes  glaces  coulées^  et  a présenté  au  roi  en  1691  les  quatre  pre- 
mières épreuves  qu  il  en  fit,  en  présence  des  intéressés  qui  déclarèrent 
qu'on  avait  l'entière  obligation  aux  exposants  de  ce  succès. 
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2“  Rappelons-nous  que  Richard-Lucas  de  Nehou.a  sauvéil’industpie^ 
compromise  par  la  déserlion  des  Vénitiens,  en  établissant  four-la- 
Yille,  qu’il  a dirigé  de  16t>6  à,^1675 1 ; — que  son  neveu  Guillaume  l’a, 
remplacé;  — que  son  neveu  Louis  est  passé  eu  1688  de  la  coiiit.  » 
pagnie  Bagneux  à la  compagnie  Thévart,  — qu’il  a fait  aclieler  SainG 
Gobain  en  1695,  et  y a seul  installé  et  dirigé  la  fabrication  jus- p 
qu’en  1696,  époque  de  la  fusion  des  Compagnies  ; — que,  rappelé 
eu  1711,  il  a construit  presque  tous  les  bâtiments  avant  d’y  mourir, ^ 
en  1728;  en  sorte  que  l’oncle  ou  les  neveux  ont  dirigé  les  établisse-,,; 
ments  pendant  plus  de  quarante  ans.  Or,  d’après  le  mémoire  de!/ 
l’intendant  de  Soissons,  on  coulait  à Saint-Gobain  ayant  li697;  on 
ne  coulait  pas  à Tour-la-Ville.  l 

5°  M.  Geoffrin,  installé  en  1755,  appelle  son  prédécesseur  le  grand 


‘ Grâce  aux  recherches  que  M . le  comte  Daru  a bien  voulu  faire  dans  les  conq- 
muncs  de  Cherbourg,  de  Valognés,' de  Tour-la-Villé  et  dé  Nehoü,  jé  puis  lixér  pOT 
quelques  dates  la  filiation  de  ces  Lucas.  *'  ■ vs  Jag 

Extrait  des  regi$lre&  de  la  paroisse  de  Tour-la-Ville.  — 26  décembre  1675.  Rir 
chard-Lucas,  escuyer,  de  iVe/toz<.  décédé  d’hier,  a été  inhqrné  dans<  ,la  cha- ; 
pelle  du  Saint-Rosaire,  en  présence  de  Guillaume-Lucas,  cscuyeTf  sieur  dé  Boiiyal. 

12  septembre  1681.  Acte  dé  baptême  ou  figure  comme  parrain  Guîilaüme-Lùcàs, 
escuyer,  sieur  de  Bonval,  directeur  de  la  glacerie  dé  Tôurda-Ville.  ' ' ’ 

25  avril  1695.  .Acte  de  baptême  où  figure  le  même  Guillaume-Lucas  de  Bonval, 
avec  le  titre  de  directeur  général  de  la  glacerie  de  Tour-larVüle.  , . ; i , 

Ce  Guillaume  était  le  neveu  de  Richard,  et,  eu  outre  il  avait  épousp,  paademoi-;- 
selle  üuprey,  fille  du  premier  lit  de  la  femme  dé  Richqrd  de  ^ehQü,  demoiselle 
Renée  Simon,  qui  figure  comme  mah’aine  dans  un  iiCte  du  11  dctobré  'l674,  avœ 
Philippe  Pocquelin,  maître  de  la  glacerie  royale  de  Tour-la^Ville:  ' ' ■ 

Elle  était  veuve,  dés  1658,  en  premières  noces,  de  Jean  Dupreyj  sièur  de  Senneceyt 
et  en  deuxièmes  nocesde  Richard-Lucas,  escuyer,  sieur  dé  Nehou,'  comme  cela  résulte 
d’un  acte  de  cautionnement  du  7 septembre  1688,  et  d’pn  autre  apte  de 
nature  du  15  août  1680,  envers  les  créanciers  dè  Richard-Lucas  deNehoU,  qui  pa- 
raît n’avoir  laissé  que  des  dettes.  ' -iJ:  . ; ! ii  ii  i .«nn- 

Du  mariage  de  sa  fille  avec  Guillaume-Lucas  de-  Bonval  était' né  Richard-Henr^-  ■ 
Lucas,  escuyerv  sieur  de  Saint-rGermain,  lequel  donne  procuration,  ; à M,  Leclerct  ij- 
par  acte  du  29  janvier  1729,  pour  se  faire  payer  de  M.  de  Nerville,  dif'^eteur  if 
glacerie  de  Saint-Gobain,  en  Picardie,  la  somme  de  705  Z.  S sols,  provenant  dé  la^ 
succession  de  feu  le  sieur  dé  N ehbu.  ' ' ’’  ' ' Hmr.  ..  ^ 

Il  est  donc  héritier  de  son  oncle  Louis,  précédeniiifient  morf  à Saint-GbbainV  eh  • 

1 728.  Il  était  venu  lui-même>  à Saint-Gobain  avec  ce  M.  Leclerc,  son î cousin  ;;  maisi  > • 
nous  voyops  dans  une  délibération  du  50  septé^'^blP.  172:7,  que sle Conseil  ^yâit,  4A;  ,< 
donner  ordre  de  mettre  à la  porte  dans  les  vingt-quatre  heures,.MM.  Lucas,  dje  Cou-, 
ville  et  Lecleéc, neveux  dé  Si.  dé  Néhoù.  ‘ ' , , ’’  ^ ^ 

Ce  Richard-Henry  meurt  à Cherbourg  en  l'744,  et  sa  succeè^iôrt  est  'déclarée  va-  ' ‘ 
cante  par  inventaire  du  20  juillet  1744.  u’î:'?  î!  ü ■;  ; '/lu  > ‘us  - 

Legrand-oncle,  les  deux  neveux,  le  petit-neveu,  meqrent  sans  fortune } et  après-  ■ 
ce  dernier,  ©n  n’entend  plus  parler  de  cette  famille.  M.  le  maire  actuel  de  Nehou 
déclare  qu’il  n’existe  , plus,  dppujs , au  moins  un  siècle,  aucunq  famille  du  nom  de 
Lucas  dans  cette  commune.  Ün  parent,  portant  le  même  nom,  est  encore  vivant  et 
pensionné  à Chauny.  , ; ■ 
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Nehbu,  èt  M.  Deslandes,  venu  à la  fabnque  eh  1752,  y a vu  des 
ouvriers  de  rorigihé,  ét  il  affirme  positivéhîeht,  ^r  leur  témoignage, 
que  M.  dé'Nehou  a le  coulage.  « Il  est  enterré,  dit  il,  dans 

1 église,  dans  lé  fiassâge  pour  aller  au  chœur,  et  toutes  les  fois  que 
j’ai  été  à' cette  église,  je  me  suis  toujours  détourné  par  respect,  et  je 
n’ai  jamais  marché  sur  sa  tombe*.  » 

Je  tieris  donc  LouiS-Lucas  de  Nehou  pour  l’inventeur  de  la  mé- 
thode dé  fcouler  les  glaces,  pendant  la  durée  de  la  Compagnie  qui 
portait  le  nom  de  Thévart.  Nous  detons  aux  Anglais  le  cristal,  aux 
Allemands  le  terre,  aux  Vénitiens  lés  miroirs  soufflés.  L’invention  des 
glaces  coulées  est  une  invention  française.  Elle  a sauvé  la  vie  de  mil- 
liers d’ouvriers,  produit  des  millions  et  renversé  l’industrie  de 
Venise. 

II.  — Le  second  progrès  notable  opéré  dans  la  fabrication  des  glaces 
est  très-récent,  et  il  est  l’œuvre  delà  chimie. 

Longtemps,  on  a demandé  à l’Espagne  une  soude  extrêmement 
chère,  et  pendant  la  guerre  ce  précieux  produit  ne  pouvait  plus 
entrer  en  France.  En  1795,  à l’appel  du  Comité  de  salut  public,  un 
chirurgien  français,  nommé  Leblanc,  inventa  de  produire  la  soude 
(carbonate  de  soude)  artificielle,  en  mêlant  sous  l’action  du  feu  le 
sulfate  de  soude,  le  charbon  et  le  carbonate  de  chaux;  le  soufre  et 
la  chaux  troquent  leurs  éléments,  et  il  se  formé  du  sulfate  de  chaux 
et  du  carbonate  de  soude.  Ce  procédé,  à peine  modifié  depuis  soixante 
ans,  a été  l’origine  de  l'usine  fondée  au  commencement  de  ce  siècle 
par  le  comte  Chaptal,  et  de  la  manufacture  de  Chauny,  développée 
sous  la  main  de  MM.  Gay-Lussac  et  Lacroix.  Mais  le  carbonate  de 
soude  ést  plus  cher  que  le  sulfate,  produit  lui-même  directement  et 
simplement  par  l’action  de  l’acide  sulfurique  sur  le  sel  marin.  C’est 
M.  Pelouze  qui,  en  1850,  a introduit  le  sulfate  purifié  dans  la  com- 
position des  glaces,  et  ce  progrès  a été  un  immense  pas  vers  l’abais- 
sement des  prix. 

Le  mêrne  savant,  aidé  par  l’habile  chimiste  de  Saint-Gobain, 
M.Pidletier,  vient  de  démontrer  que  le  verre,  exempt  de  soufre,  n’est 
coloré  ni  par  le  charbon  ni  par  les  autres  métalloïdes  ; que  le  soufre,' 
rendu  au  verre,  le  Tend  immédiatement  colorable,  et  que  cette  pro- 
priété d’êtrè  oii  de  n’êlre  pas  colorable  tient  ainsi  à la  présence  ou 
à la  production  d’un  sulfure®.  Cette  expérience  curieuse  peut  avoir 
une  grande  importance  pour  la  fabrication  des  verres  de  couleur, 
produit  utile  et  charmant. 

* Ms.  56,  p.  151.  ^ Procès-verbal  de  l’installation  de  M.  Geoffrin  par  M.  Saladin, 
Archives  de  la  Compagnie. 

* Mémoires  de  V Académie  des  sciences,  15  mai  1805. 
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III.  — Le  troisième  prôgrès  a ôté  la  substitution  de  Ja  houille ^àu 
bois  et  du  gaz  à la  houille,  par  le  changément  des  fours.  ' 

Depuis  1752,  à Tour-la-Ville,  depuis  1763,  à Saint-*Gobàin,  'rioiis 
avons  vu  que  l’on  avait  essayé  de  substituer  la  houille  au  bois,  maiil 
ces  essais  ne  paraiséent  pas  avoir  été  suivis  de  succès  ; ’èt  le  bois 
paraissait  si  indispensable,  qüé  la  Compagnie  de  Saint-Gobain  acheta 
en  1819,  comme  nous  l’avons  dit,  de  vastes  forêts,  et  la  Compa^ié 
de  Saint-Quirin  avait  pris  la  même  précaution.  ‘ 

De  même,  dans  l’industrie  métallurgique,  on  a longtemps  reconnu 
la  supériorité  du  fer  au  bois  sur  le  fer  à la  houille.  Mais  peu  à peu; 
le  charbon  est  devenu  le  maître,  pendant  que  la  vapeur  devenait  la 
maîtresse  de  l'industrie,  et  l’on  a vu  les  petites  forges  comme  les 
petites  verreries  quitter  les  forêts,  abandonner  les  vieilles  roués  en 
bois  dans  le  ruisseau  délaissé,  déserter  les  hameaux  et  se  grouper 
en  grosses  usines  aux  cheminées  fumeuses,  tout  près  de  la  houille, 
des  chemins  de  fer,  ou  des  grandes  villes.  En  Lorraine  cojbme 
en  Normandie,  en  Bohême  comme  en  France,  ce  déplacement  s’est 
fait,  se  fait  ou  se  fera. 

En  1829,  on  a commencé  à fondre  le  verre  à la  houille,  à Saint- 
Gobain,  mais  on  l’affinait  au  bois,  après  trejetage^  c’est-à-dire  trans- 
vasement rapide  ^ Deux  foins  travaillaient  ensemble  dans  chaque 
halle.  L’un  fondait  dans  des  pots  fixes  ; on  tirait  de  l’autre  pour  le 
couler  le  verre  affiné  et  trejeté.  **  . i 

En  1850,  le  trejetage,  qui  faisait  perdre  du  temps  et  du  verre, 
avait  été  supprimé;  la  fonte  et  l’affinage  avaient  lieu  dans  le  même 
four,  mais  au  bois.  C’est  à celle  époque  que  M.  Louis  Gay-LussaC, 
ayant  fait  venir  des  fondeurs  belges,  substitua  d’un  seul  coup  la 
houille  au  bois;  la  fabrication  en  souffrit  quelque  temps,  mais  le 
fait  resta  acquis,  et,  en  1852,  M.  Biver  parvint,  non  sans  peine;  à 
rétablir  la  bonne  fabrication  sans  revenir  au  bois. 

La  consommation  du  charbon  était  encore  très-chère,  car  on 
brûlait  une  quantité  considérable  de  charbon  par  mètre  de  glace 
fabriqué.  Le  four  à gaz  et  à chaleur  régénérée  inventé  par  deux  ingé- 
nieurs allemands,  MM.  Siemens,  a permis  de  réduire  cette  consom- 
mation très-notablement. 

Toute  la  théorie  du  four  à gaz  repose  sur  ce  fait  élémentaire  que 
la  chaleur  peut  être  fournie  non-seulement  par  l’action  du  feu, 

* Aujourd’hui,  on  enfourne^  on  fond,  on  affine  dans  le  même  pot.  Autrefois,  à 
côté  du  pot  où  la  matière  fondait,  se  trouvait,,  dans  le,  nîême  four  ; le 

trejetage  consistait  à prendre  au  moyen  d’une  poche  en  cuivre,  dans  le 

pot  et  à la  verser  dans  la  cuvette  pour  l'affiner,  et  cette  opération  etaft  dangereuse. 
Plus  tard,  on  installa  deux  fours  dans  la  mêmé  halle;  les  pots  étaient  dans  1 un, 
les  cuvettes  dans  l’autre;  trois  hommes  trejetaient  d'un  four  à l’autre. 
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mais  ewcôre  par  le  çontaçi  de.  corps  antérieurement  chauffés  et  par 
l’action- chirni<juc  de  corps  qui  sci  mélangent;  puis  sur  cet  autre  fait 
élémentaire,  que  les  gaz  perdent  en  s’échauffant  une  partie  de  leur 
pesanteur  et  la  reprennent  en  se  refroidissant.  Cela  étant  donné, 
M^f*  Siemens  ont  réuni  les  trois  manières  précédentes  d’obtenir  la 
chaleur  : action  directe  du  feu,  action  indhecte  d’un  corps  déjà 
chaud,  action  chimique  d’un  mélange  entre  deux  corps. 

Leur  combustible  gazeux  est  produit  en  dehors  du  four  par  l’ac- 
tion réciproque  du  charbon  et  de  l’eau  ; il  se  charge  encore  de  cha- 
leur en  traversant  un  régénérateur  ou  chambre  garnie  de  briques  pré- 
cédemment échauffées,  et  atteint  la  plus  haute  température  dans  le 
four  lui-même,  où  l’on  a amené  l’air  avec  lequel  il  se  combine  et 
brûle. 

Les  gaz  chauds  qui  ont  servi  repassent  par  des  générateurs  froids  et 
ils  y déposent  leur  chaleur,  avant  de  disparaître  par  la  cheminée, 
tandis  que  le  gaz  et  l’air  travei'sent  les  générateurs  chauds  et  y pren- 
îoent  cette  chaleur  en  les  refroidissant,  avant  d’entrer  dans  le  four. 
Entrant  par  en  haut,  les  gaz  chauds,  se  refroidissant,  descendent; 
entrant  par  en  bas,  les  gaz  moins  chauds,  s’échauffant,  montent.  Il  y 
U:  quatre  générateurs,  et  on  renverse  de  temps  en  temps  des  uns  aux 
autres  le  sens  des  courants,  au  moyen  de  valves  disposées  à cet  effet; 
le  mouvement  résulte  de  la  seule  différence  des  températures,  et  la 
température  de  la  succession  des  opérations. 

Cette  combinaison  ingénieuse,  dont  ce  qui  précède  donne  une  idée 
très-imparfaite,  permet  d’économiser  le  combustible,  d'élever  la 
température,  d’obtenir  une  flamme  pure  qui  ne  salit  pas  le  verre,  de 
diminuer  l’espace  occupé  dans  les  ateliers,  enfin  de  supprimer  à peu 
près  les  fumées.  Moins  utile  dans  les  usines  où  l’on  se  sert  des  flam- 
mes et  vapeurs  perdues,  elle  a été  promptement  adoptée  dans  les 
grandes  verreries  d’Angleterre  et  de  France,  puis  dans  la  manufac- 
ture de  glaces  de  Montluçon,  pt  la  Compagnie  de  Saint-Gobain  a suivi 
cet  exemple.  Le  four  Siemens  est  maintenant  adopté  dans  le  plupart 
de,  ses  établissements. 

Les  trois  progrès  qui  précèdent  se  rapportent  à la  fabrication  du 
verre  brut  : ceux  qui  suivent  ont  amélioré  les  procédés  mécaniques 
destinés  à,  achever  ce  verre  en  lui  donnant  la  ijlanimétriey  le  clouci 
,et  le  poli.j  ; . . 

IV.  — Lorsque  la  glace  a été  enfermée  dans  la  carcaise^  grand  four 
à réchauffer,  qui  a lui-même  été  notablement  modifié,  elle  y reste 
êriVirôrt  trois  jours.  i 

Le  défournement  est  moins  dramatique  que  la  coulée.  Rien  de 
plus  saisissant  toutefois  que  la  tranquillité  mesurée  avec  laquelle 
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dix  à douze  ouvriers,  ^gns  autre  secours  que  des  courroies,  tirent; 
dressent  et  porte,nL  ,pette  gr^Rtide  . glace,  mince  et  fragile, s en.  mar- 
chant au  pas,  comme.  4es  spldats,  depuis  la  îcareaise -jusqu'auj 
pupitre,  plaçé  stir  ^es. roues,  et  , des  . rails,  qui  va  la  porter,  encore 
hrute,  à l’atelier  d’r^Marrissape,  où, elle j sera  examinée,- classée, 
coupée  et  mise,  en  route  pour  les  ateliers  chargés  de  la  rendre  par 

^^ùe.  .{;  s . -t , «i-ft;  ^ inomognsfi:. 

Déjà  ce  verre  est  beau,  mais  opaque;  il  faut  qu’il  devienne  trans- 
parent, poli,  et  parfaitement  plan.  Chargé  de  rétléchir  ou  de  trans- 
mettre la  lumière,  il  ne  doit,  par  aucun  défaut,  arrêter,  disperser  ou 
obscurcir  ses  puissants  et  délicats  rayons.  On  va  donc  porter  cette  glace 
fragile,  la  dégrossir  sous  une  ferrasse  avec  du  sable,  la  , reprendre,  la 
sceller,  la  doucir  à l’émeri  contre  une  autre  glace  qui  est  fixe,  la  re- 
tourner pour  doucir  l’autre  face,  la  reporter, da  saaonoirr  à la  main, 
puis  la  reprendre  encore  et  la  polir  en  la  frottant  avec  des  feutres 
garnis  de  potée  (peroxyde  de  fer  rouge),  le  tojit  à l’aide  d’instruments 
compliqués,  mis  en  mouvement  par  la  vapeur  ou  par  l’eau,  la  lever, 
l’examiner,  la  réparer,  la  revoir  encore,  pt  la  diriger  jenfin,  quand 
elle  est  parfaite,  vers  le  magasin  où  elle  sera  .classée,  puis  élamée, 
ou  coupée,  et  livrée  au  public.  Les  maçhinés  .Jles^plus  ingénieuses^ 
aident  à tous  ces  travaux  ; améliorées,  transformées  sans  cesse,  elles 


reçoivent  en  ce  montent  même  de  nouvelles  et,  impQrt|anies;iSimpIi- 

flea tions . . , . . j . ■ ■ t î > i ^ i uon, 

Le  perfectionnement  des  opérations  mécaniques  que  l’on  ^pourrU  :, 
bientôt  considérer  comme  un  fait  accompli,  et  ÇQmmejjUn  quelrièmé.-v 
progrès  décisif,  sera  le  prix  des,effprts'de  M.  feiyer.  .,,  , 

A son  habile  direction,  la  manufacturé  doit ^dèjà  4.es  .ùmé.liprn^ 
tions  notables  et  nombreuses,  depuis  1851^  . ^ 

Les  potiers  travaillent  coninie  autrefois  ; ' ils' d’emplôient  pour  . 
briquer  un  pot  parfaiitemènt  symétrique  et  de  1”  de  jliaulpur  ^^^ 
sur  0^’,D0  de  largeur,  que  les  trois  outils  què  tout  hoinrnjç  pprte.s^ 
soi,  les  pieds,  les  mains,  les  yeux.  On  mnre/^r  la  ,tei;re,pbuy^^^h^ 
parer,  on  la  moule,  et  on  la  mesure  sans  autre  ^iqstrumenf^ 
coup  de  pouce  et  le  coup,  à’çeil.  Mais,  autréfois,^la  terré  éfpft 
choisie  et  à la  merci  des  potier^.  Êllé  es,!  main^ 
on  s’assure  par  des  essais  qu  elle  est'’^planl  que  possi^^^^  . 


fer  eide  chaux,  et  on  la  mesuré  éxactément.^^^^  .inn  u»  n 

Cette  belle  loi  des  proportions  définies  fpariodt  employée  par  le 
Créateur  dans  ses  oeuvres  et  indispensable  à ceUes  dç^l’homnie,  .on 
l’ignorait  et  on  la  tnôprisait;autrér6Îs.  Lés  'm^^^  dont 

les  proportions  variaient,’ il  y à péii  d’années  ençOrè,  dans  bne  me- 
sure assez  étendue,  sont  maintenant' ‘dosées  avèc'un  soin  extrême  et 
leur  rapport  est  invariable. 
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La  houille  est  substituée  au  bois  pour  le  chauffage  des  carcaises. 
Tous  les  mouvements  dans  les  halles  se  font  sur  dés  rails. 

Le  verre  pour  les  phares,  le  verre  pour  les  toitures,  se  coule  à la 
por/ieavec  autant  de  perfection  que  de  facilité. 

Tous  ces  progrès  se  traduisent  en  bas  prix  et  bon  produit. 

Rien  de  plus  frappant  que  de  comparer  la  durée  des  opérations  à 
cent  ans  de  distance,  et  de  constater  l’abréviation  produite  par  le 
changement  des  procédés,  sous  une  habile  direction. 


Mélange  et  enfournement  . . . 
Fonte  et  coulage  . , . . , ^ 
Séjour  dans  la  çarcaise  . . . 
Équarrissage.  ...  • . . . 
Doucissage  (des  deux  côtés 
d’une  glace  d’un  mètre)  . .. 
Savonnage.  ...  ^ . . . . 
Polissage  . . ....  . . . 

Total  . . . . 


VERS  17(>5. 

3 heures. 
28.  — 

96  — 

6 — 


1865. 

3 heures. 
24  — 

84  — 

Ô — 


à bras  56  — machine  28  — 

— 5 — à bras  5 — 

— - 72  — machine  24  — 

246  heures.  174  heures. 


Ainsi  plus  de  dix  jours  ont  été  ramenés  à sept  jours,  et  cette  durée 
paraît  devoir  être  encore  prochainement  abrégée,  lorsque  toutes  les 
améliorations  dues  à M.  River  seront  réalisées. 


V;  — Kesie  V étamage . Avec  les  procédés  actuels,  il  exige  encore  au 
moins  huit  jours;  ce  temps  serait  réduit  à 10  heures,  si  l’on  adopte 
enfin,  au  lieu  de  rétamage  par  le  mercure,  le  procédé  de  V argen- 
ture, dont  il  nous  reste  à parler. 

Ce  cinquième  progrès  ne  serait  plus  l’œuvre  de  la  mécanique, 
mais  de  la  chimie. 

On  ne  sait  pas  quand  ni  par  qui  a été  inventé  IVfawa^e,  procédé  qui 
a dû  pourtaht  paraître  la  merveille  des  merveilles.  11  est  probable  que 
celte  invention  est  sortie  peu  à peu  du  tâtonnement,  probablement  à 
Venise.  On  avait  le  miroir  de  métal;  quand  on  a obtenu  la  feuille  de 
verre  blanc,  il  était  tout  naturel  de  placer  l’une  sur  l’autre  pour  en 
voir  l'effet,  ët  oh  a dû  essayer  successivement  tous  les  métaux  bril- 
lants. L'heureux  inventeur  qui  a essayé  l’effet  du  mercure  a dû  être 
charmé,  car,  avec  ce  singulier  métal  placé  derrière  le  verre,  la  ré- 
fradtion  est  presque  complète.  Mais  comment  le  fixer  au  verre?  C’est 
encore  un  inconnu  qui  imagina  de  l’emprisonner  sous  une  feuille 
d’étain. 

Le  procédé  est  bien  simple,  et  d’une  exécution  très-facile.  Sa  Ma- 
jesté l’Impératrice,  en  visitant  la  manufacture,  a réussi  à élamer  un 
miroir  qui  y est  conservé.  Sur  une  table  inclinée  et  entourée  de  ri- 
goles, on  étale  la  feuille  d’étain  bien  nettoyée,  sur  laquelle  on  verse 
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Je  mercure.  Sous  une  main  légère  et  rapide,  la  glace  poussée  bien 
droit  chasse  elle-même  l’excès  de  métal,  et  le  mercure,  pris  entre 
deux,  s’étend,  adhère  et  s’amalgame  en  quelques  minutes.  Mais,  pen- 
dant près  de  huit  jours,  il  faut  que  la  glace  sèche,  sous  des  poids 
lourds,  qui  achèvent  de  fixer  le  tain,  et  cette  perte  de  temps  est  un 
inconvénient. 

Une  autre  difficulté  est  Ie“hàut  prix^dti’  mercure  qu’’Ü  faut  payer 
cher  à l’Espagne,  et  la  préparation  de  rétâin,  qui  yiéhtMe  Êàtaviâ, 
et  qu’il  est  nécessaire  de  fondre,  de  laminer  et  de  battre  sàns^le'^  dès- 
chirer.  Le  laminage  est,  depuis  peu  de  temps,  Irès-simplitïé  par  un 
procédé  ingénieux.  ' 

Mais  le  plus  grand  inconvénient,  c’est  qiië  lè  mercure  èiét  séüveht 
contiaire  à la  santé  des  ouvriers,  malgré  les  çbàngemept^  de  vête- 
ment, les  bains,  les  précautions  multipliées.  ^ 

En  1835,  M.  Liebig  observa  que  lorsqu’on  chauffe*  de  1* aldéhyde 
avec  de  l’oxyde  d’argent,  le  métal  revivifie  recouvrélé  vërre  d’une 
couche  métallique  brillante;  oh  a dèpuîs  essayé  d’autr'é^  màtiérés 
réductives  moins  chères,  notamment  l’acide  tbrlric^ué  mis  en  présence 
du  nitrate  d’argent  et  de  l’ammoniaque,.  ' Ce  procédé,  inventé  pgV 
M.  Petitjean  en  1855,  est  charmant  à voir, pratiquer,;^  deqx  liquidés 
incolores  comme  de  l’eau  sont  versés  sur  une  glace.,  et,  aq  bout  d^ 
quelques  instants,  l’argent  paraît  et  s’étend  uniformément  sur  le 
verre.  Jusqu’ici  les  glaces  argentées  avaient  f inconvénient  dq.  la  cou- 
vrir de  taches,  mais  de  nouveaux  es^is  permettent  d’espérer  qu’elles 
seront  aussi  belles  que  les  glaces  au  tain  et  entreront  bientôt  large- 
ment dans  l’usage.  Un  miroir  est  dangereux,  dit-on,  pour  celle  qui 
s’y  contemple;  cela  est  malheureusement  encore  plus  vrai  pour  celui 
qui  rétame,  et  Y argenture  méritera  les  éloges  de  l’industrie  et  ceux 
de  l’humanité.  ^ ^ 

Quand  on  argentera  les  glaces,  elles  pourront  être  entièrement, fa- 
briquées, et  livrées  au  bout  de  six  jours  et  demi,  au  lieu  de  dix-huit 
jours  un  quart. 

Diminuer  le  temps,  c’était  diminuer  le  prix.  Comme  l’écrivait  à 
Colbert  un  de  ses  correspondants  qui  demahdait  un  coche  par  terre 
entre  Lyon  et  Paids  * : « Les  moments  donnent  aux  choses  leur  prix.  » 
On  va  voir  quel  prodigieux  abaissement  de  prix  a été  obtenu  depuis 
deux  siècles,  malgré  l’augmentation  de  plusieurs  des  éléments  de  fa- 
brication, . / ...  . 


'Lettre  de  Charrier,  prévôt  des  marchands  de  Lyon,  eu  t^9. 
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§ VIII. 

LES  pnix. 

Tous  les  économistes  savent  combien  il  est  difficile  de  comparer 
des  prix  â différentes  époques.  Non-seulement  la  valeur  de  l’argent 
n’est  pas  tout  à fait  la  même,  à un  ou  deux  siècles  de  distance,  mais 
les  éléments  multiples  dont  se  compose  le  prix  d’un  objet  ne  jouent 
pas  de  la  môme  manière;  il  faudrait  comparer  les  quantités  de  ma- 
tière première,  et  rien  n’était  plus  arbitraire  autrefois  que  le  dosage 
des  matières  employées  à une  fabrication;  puis  la  durée  des  heures 
de  travail,  le  degré  de  température  des  fours,  etc.,  détails  que  l’on 
ne  peut  mettre  en  présence  avec  précision. 

Ouoi  qu’il  en  soit,  on  peut  dire  d’une  manière  générale  que,  depuis 
cent  ans,  sans  remonter  au  delà,  dans  la  fabrication  des  glaces,  les 
hommes  coûtent  plus  cher,  les  terrains,  les  constructions  et  les  ap- 
pareils valent  plus  cher,  les  matières  réfractaires  et  combustibles  plus 
cher,  les  matières  vitritiables  moins  cher,  les  transports  moins  cher. 

1”  Les  hommes  coûtent  plus  cher.  Cela  est  vrai  des  traitements,  cela 
est  vrai  des  salaires. 

En  1705, ’M.  Geoffrin  recevait  2,000  livres,  comme  caissier,  et,  en 
1756,  M.  Deslandes  avait  un  traitement  fixe  de  3,000  livres.  Il  est 
éviderûment  de  toute  justice  qu’un  directeur  ne  se  contente  plus  de 
cet  honoraire,  et  le  traitement  de  tout  le  personnel  des  bureaux  a 
augmenté  à l’avenant;  le  moindre  employé  touche  la  moitié  de  ce 
que  recevait  il  y a cent  trente  ans  le  directeur. 

Avant  1800,  les  paraisonniers  ou  souffleurs  gagnaient  par  semaine 
9 fr.  et  10  fr.  à $aint-Gobain,  et  à Tour-la-Ville,  8 fr.;  les  postes 
inférieurs  au  soufflage,  7 fr.  à Saint-Gobain,  ét  à Tour-la-Ville,  4 fr.; 
les  verseurs  et  routeurs,  8 fr.  ; les  maçons  et  charpentiers,  20  à 25  sous 
par  jour;  les  manœuvres,  12  sous,  et  les  femmes,  G sous. 

Ils  étaient  en  outré  chauffés  et  logés. 

De  1750  à 1800,  des  primes  furent  ajoutées  par  M.  Deslandes, 
mais  les  salaires  furent  à peine  augmentés. 

En  1865,  les  ouvriers  des  hâlies,  verseurs,  rouleurs,  chauf- 
feurs, etc.,  presque  tous  logés  et  chautîés,  gagnent  de  80  à 100  fr. 
par  mois,  soit  de  20  à25fr.,  par  semaine,  au  lieu  de  7 à lOfr.  L 

Les  potiers,  mélangeurs,  équarrisseurs,  gagnent  de  70  à 90  et 
100  francs  par  mois. 

* 78  à 85  fr.  fixe,  plus  une  prime  selon  la  superficie  des  glaces  coulées  dans  le- 
mois. 
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jour,  au  lieu  de  1 fr,  à 1 fr.''25  c.  i \ ’ ' 

Les  manœuvres,  1 fr.  40  c.  à 1 fr.  75  c.,  au  lieu  de  Ô fr. 

2°  Nous  n’avons  pas  à entrer  dans  le  détail  du  prix  des  terrains, 
constructions  et  appareils.  L’augmentation  de  prix  est  Certaine. 

5"  Il  est  plus  curieux  de  comparer  les  prix  des  matières  combus- 
tibles, réfractaires  et  vitritiabies.  I 

En  1699,  le  bois  de  charbonnage  valait  à peu  près  ?0  souslç  stère. 
En  1865,  il  vaut  au  moins  6 fr.  en  forêts. 

En  1779,  le  charbon  anglais  revenait  à Tour-Ia- Ville  environ  à ,i0 
liv.  4 sous  la  tonne.  ^ 

En  1865,  il  coûte  à Saint-Gobain,  17  fr.,  50  c.,  14  fr  à Chai^ny. 

En  1741,  la  corbeiîlée  de  terre  (probablement  100  kil.)  valait  à 
peu  près  1 fr.  10  àGournay. 

En  1865,  elle  vaut  de  1 fr.  25  c.  à 1 fr.  60  c.  les  100  kil.  à (A u- 
denne,  près  de  Namur.  _ . 

En  1706,  on  paye  le  sable  de  Beaumont  6 fr.  la  tonne  ; il  vaut 
aujourd’hui  11  fr,  50  la  tonne. 

On  n’achète  plus  ni  manganèse  ni  azur. 

En  1697,  la  soude  valait  21  fr.  10  les  100  livres.  j 

En  1775  — — 14  fr. 

En  1783  — — 26  fr.  75. 

En  1865,  le  sulfate  de  soude  revient  à 15  fr.  30  les  100  kilogrammes. 

4°  Les  prix  de  transport  ont  extrêmement  diminué,  en  même 
temps  que  la  durée  et  les  dangers  des  voyages,  par  la  construction 
des  routes,  des  canaux,  des  chemins  de  fer;  cela  est  encore  trop 
connu  pour  que  les  chiffres  soient  nécessaires. 

Les  glaces  se  transportaient  de  Channy  à Paris  en  paniers,  par 
bateaux,  au  prix  de  2 fr.  50  c.  le  panier,  dont  j’ignore  le  poids.  Il 
en  arrivait,  sur  72  environ,  12  non  brisées,  et  le  trajet  durait  huit 
jours,  au  lieu  de  4 heures. 

La  transformation  des  prix  qui  précèdent  ne  pourrait  pas  expli- 
quer l’énorme  abaissement  des  prix  de  vente  rendu  nécessaire  par  la 
concurrence,  rendu  possible  par  les  belles  inventions  que  nous  avons 
cherché  à mettre  eu  lumière.  Cet  abaissement  est  tel  qu’aucune 
autre  industrie,  je  le  crois,  n’en  a opéré  de  semblable,  et  il  a été 
réalisé  entièrement  depuis  cinquante  ans.  Car  en  1802,  après  la 
Révolution,  en  1805  surtout,  pendant  le  blocus  continental,  les 
prix  étaient  plus  élevés  qu’un  siècle  auparavant  ; , ,• 


En  1702,  1 mètre  de  glace  coûtait  165  francs. 
En  1802,  1 mètre  de  glace  coûtait  205  — - 
En  1862, 1 mètre  de  glace  se  vendait  45  ■ 


et  le  prix  s’est  encore  abaissé  depuis. 


A cet  abaissement  extraordinaire  dés  prix  a correspondu  naturel- 
lement un  développement  çorisidérablé  dans  la  consommation. 

Colbert  écrivais,  le  2 juin  1675,  àu  comte  d’ Avaux,  qui  lui  trans- 
' itiettait  de  Venise  les  offres  d’un  Italien  qui  proposaibde  fabriquer 
des  grandes  glaces  : « Gela.pourrait  faire  du  tort  aux  intéressés,  et 
d ailleurs  îl  h’y  aurait  absolument  aucun  débit  des  grandes  glaces 
Cf  dans  le  royaume;  il  n’y  a que  le  roi  qui  puisse  en  avoir  be- 
« soin.  » 

Deux  ceVits  ans  après^  le  ménage  le  plus  modeste  se  fait  à lui-même 
le  cadeau  d’un  miroir  que  le  roi  Henri  IV  adressait  au  roi  d’Angle- 
terre; une  médiocre  maison  d’épicerie,  dans  nos  grandes  villes,  se 
donne  pour  sa  devanture  le  luxe  réservé  aux  maisons  royales  , et 
sans  dépenser  autant  que  Louis  XIV  à Versailles,  en  1679,  pour 
la  Galerie  des’Glaées,  les  propriétaires  du  Grand-Hôtel,  construit 


en  1865  sur  les  boulevards  de  Paris,  y ont  employé  cinq  mille 


mètres  de  grandes  glaces. 

Il  né  faut  pas  croire,  d’ailleurs,  què  la  Francé  ait  pris  une  part 
exiusivë  à ce  dévelôppemènt;  sa  consommation  a doublé  à peu  près 
depuis  vingt  ans,  mais  celles  de  l’Angleterre,  des  États-Unis,  du 
Zollverein,  de  Pltalie,  sans  atteindre  les  mêmes  chiffres,  ont  rela- 
tivement augmenté  d’un  pas  plus  rapide  encore.  Pendant  que  la  pro- 
duction totale,  en  vingt  ans,  devenait  trois  fois  plus  grande,  le  prix 
devenait  trois  fois  plus  petit  ; l’échelle  ascendante  des  ventes  èt  l’é- 
chelle desoeridante  dés  prix  se  suivent  très-exactement. 

Sans  doute,  si  l’on  comparait  les  prix  de  vente  aux  prix  de  re- 
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TABLÈAU  DÉS  PRIX  DD  MÉTRÉ  DÉ  GLACÉ  DÉ  1702  À 1862. 


OrMÉ^ÏCSIONS 

^ rOUCES.  . 

ce^tim. 

(i“)'  ■ 37/57  '' 
(2“)  74/57 
(3“)  74/36 
(.4”)  110/50 

100/100 

200/100 

200/151, 

207/135’ 

1702 

1758 

1791 

Il  : 

1798 

1802 

1805 

1855 

1856 

1862 

it. 

fr.  G,  i 

-fr. 

fr. 

fr. 

' ■ fr 

fr* 

fr. 

fr.  c. 

165 

161  50 

174 

195 

205 

220 

127 

61 

47  75 

340 

529 

329 

810 

850 

945 

377 

143 

107 

1,O.OQ 

1,000 

.L,399. 

1,554 

,1,648 

1,813 

,,757 

248 

186 

2,750 

2,750 

2„783 

5,457 

5,644 

4,008 

1,245 

549 

, 

262 

On  ne  doit  pas  oublier  que  le  franc  de  1702  valait  bien  plus  que  le 
1802. 

Décbjtdre  1865. 


■■m-l 


lIÉ’ 

il; 


#1 

lié' 

il' 


950 


LA  MAN.ÜFAGTUUE  DES  GLACES 

vient  , on  reconnaîtrait  qu’il  existe  une  autre  échelle  descendante, 
qui  est  celle  des  bénéfices.  La  consommation  a des  bornes^  l’amélio- 
ration des  procédés  a des  bornes.  Si  la  concurrence  n’en  avait  pas,  le 
jour  arriverait  très-vite  où  cette  belle  fabrication  produirait  sans  Do- 
wner, sinon  à perte. 

C’est  pour  celte  industrie,  comme  pour  toutes  les  autres,  la  ques- 
tion  de  l avenir,  remise  à la  sagesse  des  producteurs  eux-mêmes  et  à 
l’équité  du  gouvei  nement. 

En  nous  plaçant  à l’heure  présente,  il  est  permis  de  redire  avec 
une  certaine  fierté  que  l’industrie  des  glaces  a surmonté  jusqu’ici 
toutes  les  vicissitudes  politiques  et  economiques  par  la  persévérance 
et  la  rapidité  de  ses  progrès  autant  que  par  la  prévoyance  de  son  ad- 
ministration. Imprimant  à ses  produits,  s’il  n’est  pas  trop  ambitieux 
de  le  dire,  la  marche  suivie  par  toutes  les  institutions  du  pays,  elle 
était  une  industrie  de  luxe,  elle  est  devenue  une  industrie  d’usage 
universel,  elle  est  sortie  du  palais  des  rois  pour  entrer  dans  la  mai- 
son de  tout  le  monde. 


g IX. 

LA  COXDITIOX  DCS  OUVRIERS. 


La  condition  générale  des  ouvriers  à la  fin  du  dix-neuvième 
siècle  est  bien  meilleure  qu’elle  ne  l’était  à la  fin  du -dix-septième  et 
du  dix-huitième  siècle,  cela  est  incontestable.  Ils  sont  certainement 
plus  heureux,  plus  instruits,  plus  moraux. 

Le  prévôt  des  marchands  dé  Lyon  écrit  à Colbert,  le  10  novem- 
bre 1665  : « Toutes  vos  mesures  n’auront  aucun  effet  si  les  voleides 
'(  elles  friponneries  des  ouvriers  demeurent  impunies,  c’est-à-dire 
« s’il  faut  toujours  essuyer  des  appellations  pour  les  peines  de  fusti- 
« gation,  application  au  pilori,  bannissement  à temps.  » Nous  n’én 
sommes  plus  là.  Dieu  merci. 

Avec  le  bien-être  est  venu  le  désir  de  jouir,  avec  l’instruction  le 
désir  de  raisonner,  avec  l’éducation  le  désir  de  s’élever,  et  on  prétend 
tristement  que  les  ouvriers  sont  moins  sobres,  moins  pacifiques, 
moins  soumis!  Si  cela  est,  comment  s’en  étonner?  Les  mêines  causes 
produisent  les  mêmes  effets  chez  tous  les  hommes. 

Mais  encore  un  progrès  de  plus  dans  l’aisance  conduit  au  goût  de 
la  propriété  età l’amour  du  travail,  un  progrès  déplus  dans  l’instruc- 
tion élève  aux  jouissances  intellectuelles  et  aux  idées  justes,  un 
progrès  de  plus  dans  l’éducation  développe  les  sentiments  délicats 
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et  les  affections  du.  cœur.  La  morale,  un  instant  déconcertée,  et,  on 
le  croirait,  bannie  par  les  premiers  effets  de  la  prospérité,  revient 
plus  forte  et  triomphe,  lorsqu’au  lieu  de  reculer  la  société 
avance,  poursuit  son  œuvre  et  élève  encore  les  hommes  d’un  degré 
de  plus. 

L’industrie  moderne,  brusquement  développée,  a eu  le  malheur  de 
placer  quelquefois  les  ouvriers  en  dehors  des  conditions  de  la  famille 
eide  les  exposer  ainsi  presque  inévitablement  au  vice  et  à la  misère. 
Mais  à mesure  que  le  régime  industriel  se  régularise,  il  n’est  pas  un 
patron  éclairé  qui  ne  sente  le  devoir  et  qui  ne  reconnaisse  la  néces- 
sité d’attacher  les  ouvriers  à leur  travail,  en  les  rendant  plus  heureux, 
plus  habiles  et  plus  moraux.  D'autre  part,  à mesure  que  les  mau- 
vaises doctrines,  ruinées  par  leurs  résultats  déplorables,  font  place  à 
des  inspirations  meilleures,  il  n’est  pas  un  ouvrier  éclairé  qui  ne 
sente  que  tout,  dans  sa  destinée,  travail,  salaire,  famille,  avenir,  bon- 
lieur,  vieillesse,  tout  dépend  exclusivement  de  sa  moralité  et  de 
son  habileté.  Contre  le  bon  patron,  pas  dégrève;  pour  le  bon  ouvrier, 
pas  de  chômage,  surtout  lorsqu’il  a la  sagesse  de  demeurer  attaché 
toute  sa  vie  à un  même  établissement  qui  devient  peu  à peu  sa  maison 
et  celle  de  s^.s  enfants. 

L’honneur  de  l’administration  et  du  personnel  de  l’industrie  qui 
nous  occupe  est  d’avoir,  depuis  deux  siècles,  compris  et  pratiqué 
ces  vérités  salutaires.  En  1752,  M.  Deslandes  trouva  à Saint-Gobain 
des  ouvriers  qui  avaient  travaillé  sous  la  première  direction  de  M.  de 
Nehou,  en  1G95  En  1865,  il  y a encore  à la  manufacture  des  ou- 
vriers dont  les  pères  ont  connu  M.  Deslandes.  En  1789,  les  troubles 
furent  évités  à la  manvifacture  de  Paris  située  dans  le  faubourg  le 
plus  turbulent,  grâce  à l’ascendant  d’agents  qui  étaient  restés  en 
fonctions  pendant  quarante  ou  cinquante  ans. 

Pendant  ces  deux  siècles,  les  administrateurs  tirent  des  efforts 
louables  pour  le  bien-être  des  ouvriers,  en  même  temps  qu’ils  s’en 
faisaient  aimer  personnellement  par  de  fréquentes  visites  et  d’excel- 
lents rapports. 

Dès  la  fondation  de  la  manufacture,  on  construisit  des  logements 
pour  les  fjentilshommes^  agents  et  ouvriers^.  Ou  en  construisit  de 
nouveaux  en  1716,  en  1757.  Ces  logements,  placés  dans  l’intérieur 
même  de  la  manufacture,  gênaient  et  étaient  incommodes.  Le  grand 
bâtiment  actuel,  avec  les  maisons  connues  dans  la  ville  sous  le  nom 
de  La  Terrière,  fut  construit  de  1775  à 1782.  Un  ouvrier  logé  est 
bien  vite  un  ouvrier  fixé,  marié,  heureux. 

1 M.  Quevast,  maire  actuel  de  Saint-Gobain,  et  octogénaire,  est  le  petit-fils  d’un 
souffleur  amené  de  INormandie  à cette  époque. 

- Deslandes^  p.  82,  252. 
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La  chapelle*  fut  bâtie  en  ffllOVa ï’oüest  de  l’établissement.  « Les 
criaillerioè’  et  les  persiflajg:es  de  nos  philefeophes,  :iéc^itu.<v<ïrs  1789, 
l’ami  (le  d Alembert,  M.  Deslandes,  né  détruiront  pas -le  grand 
principe  qu’il  faut  aux  hommes  une  religion,  » et  il  ne  saivait  pas  si 
bien  dire.  Les  riches  et  les  heureux  de  ce  monde  viennent  à la  religion 
quand  ils  ont  besoin  de  se  résigner;  les  travailleurs  eljles  pauvres 
y adhèrent  pour  se  réjouir;  elle  contraint  Jes  premiers  dans  leur  vie 
inollo  à la  règle  et  à la'  soumission  ; etî  dans  rexislencc  monotone 
des  seconds,  elle  fait  entrer  l’espérance,  la  joie,  du  repos  et  des  fêles; 
C’est  en  1787  que  fut  construilé  la  nouvelle  chapelle,  au-dessous  dp 
la  tovir  de  l'horloge,  tour  qui  portait  autrefois  l’aile  du  moulin  à 
vent  pour  piler  la  soude.  i j j:  , . j 

Toutes  les  fois  que  le  pain  fut  cher,  les  registres  de  la  Gpmpagnie 
prouvent  que  l’on  envoya  du  blé,  et,  dès  l’origine,  un  four  commun 
avait  été  construit  r x MM 

Afin  que  les  ouvriers  normands  qui  venaient  de  Tonr-la-Villé  pus- 
sent boire  du  cidre,  on  planta  beaucoup  de  pommiers.  Dans  la  con- 
struction des  halles,  on  eut  soin  de  donner  beaucoup  d’air,  de  peur 
que  la  chaleur  n'incommodât  les  verriers  Des  jeux  divers,  notam- 
ment le  battoir,  alors  jeu  favori  des  Picards^  avait  été  établi  dès  1754. 
Enfin  des  fêtes,  des  distributions,  des  secours,  des  gratifications 
mar(|uaient  le  passage  et  les  fréquents  séjours  des  administra-! 
leurs.  , ï;  ; ; 

Mais  il  serait  inexact  de  transformer  ce  passé  en  un  âge  d’or.  Sans 
parler  des  ouvriers  vénitiens,  qui  causèrent  au  début  tant  d’ennuis 
par  leur  mutinerie  et  leurs  prétentions,  M.  Deslandes  rapporte  que 
le  plus  beau  titre  de  Saint-Gobain  est  une  charte  de  Henri  IV,  qui 
appelle  les  habitants  « gens  de  mauvaise  volonté  et  peu  affectionnés'^,  » 
el  il  raconte  qu’il  a vu  des  ouvriers  des  anciennes  compagnies,  « bmis 
vieillards  qui  parlaient  avec  enthousiasme  de  leur  vieux  temps.  » Or, 

« dit-il,  ils  étaient  ivrognes  au  suprême  degré,  et  chasseurs  déter- 
c<  minés.  Leur  grande  partie  de  plaisir  autrefois  était  d’attaquer  à 
((  coup  de  fusil  les  gardes  de  la  forêt,  et  de  se  battre  avec  les  soldats 
« qui  venaient  piller.  » â'  tno 

On  supposé  aisément  ce  que  durent  devenir  les  : ouvriers  sous  la 
conduite  des  directeurs  incapables  et  des  caissiers  infidèles  qui  se 
succédèrent  de  1728  à 1758.  Quand  on  envoya  unedettre  de  cachet 
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* Deslandeâ,  p.  217.  ' Ù >b  ! ;=>  ' 

- Ibid,,  p.  230.  , If  ■ 

* tbûi,,  p.  250,  169,  20t.  , , , ■ j;  _,î 

* Il  appelait  aussi  repaires  dé  brigands  les  affreuses  carrières 'qui  servaient  ; dé  " 

demeures  aux  habitants  pauvres;  la  commune,  aidée  par  la  Compagnie,  achèVif  de 
racheter  et  d’interdire  ces  souterrains  insalubre^.  .,b  M...  w,b,diléa 
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au  directeur  Lahaye  en  1752,  il  était  à la  chasse  avec  60  ouvriers. 
Quelques  années  après,  c’étaient  de  continuelles  jalousies  entre  les 
ouvriers  de  Sainl-Gobaiu  et  ceux  de  Paris.  Enfin,  en  1791,  les  pre- 
miers se  révoltèrent,  quand  tout  le  monde  s’insurgea.  Ges  faits  di- 
sent assez  qu’il  ne  convient  pas  de  louer,  sans  de  fortes  réserves,  ce 
bon  esprit  d’autrefoisi,  objet  de  tant  de  regrets. 

L’inégalité  la  plus  absurde  régnait  entre  les  anciens  ouvriers.  Vof- 
ftcier  de  fabrique  portait  seul  l’épée.  Le  souffleur  ou  paraisonnier^ 
qui  faisait  la  paraison  du  verre,  était  roturier;  il  passait  la  canne  au 
verrier  qui  était  noble,  et  coupait  le  verre.  Si  le  noble  était  à la  chasse, 
le  verre  attendait,  et  il  arriva  qu’un  gentilhomme  cassa  la  tête  à un 
roturier  qui  avait,  en  son  absence,  cru  devoir  achever  l’ouvrage. 
Plus  tard,  les  couleurs  furent  regardés  comme  très-inférieurs  à 
MM.  les  souffleurs,  et  M.  Deslandes  dut  faire  l’honneur  à la  coulée  de 
venir  la  voir,  le  tricorne  sur  sa  perruque  et  l’épée  au  côté. 

On  a vu  que  la  liberté  était  encore  moins  respectée  que  l’égalité  ^. 
Par  une  série  d’arréls  qui  se  suivent  de  1694  à 1785,  les  ouvriers 
sont  pour  ainsi  dire  gardés  à vue,  empêchés  do  sortir  sans  permis- 
sion, d’aller  au  delà  d’une  lieue  sans  congé,  de  changer  de  manu- 
facture avant  deux  ans  ; on  arrête,  on  emprisonne,  on  met  à l’amende 
les  fugitifs,  on  est  obligé  de  les  rendre,  comme  des  esclaves  du 
nouveau  monde,  et  peu  s’en  faut  qu’on  ne  les  envoie  aux  galères. 
Enfin,  le  repos  du  dimanche  ayant  été  supprimé,  en  1795,  on  peut 
dire  que  ces  ouvriers  étaient  enfermés  dans  la  manufacture  comme 
les  matelots  dans  un  vaisseau  de  ligne,  et  l’on  n’est  pas  surpris  de 
voir  les  ouvriers  réclamer  et  obtenir,  en  1796,  comme  une  libel  lé 
précieuse,  le  rétablissement  du  repos  du  dimanche®. 

Le  salaire  qu’ils  recevaient  était,  nous  l’avons  vu,  peu  élevé.  S’il 
faut  en  croire  les  considérants  de  l’arrêt  du  Conseil  d’État,  rendu 
le  12  avril  1701  contre  trois  ouvriers  qui  avaient  déserté  avant  la 
fin  d’une  réveillée,  c’est-à-dire  de  la  durée  d’un  four  depuis  sa  mise 
enfeu,  a les  gages  auraient  été  très-considérables,  beaucoup  plus  forts 
que  partout  ailleurs,  et  la  Compagnie  aurait  dépensé  p/ws  de?  sia;  wi//e 
livres  pour  former  un  paraisonnier , à cause  de  la  quantité  de  matières 
perdues  pendant  V apprentissage.  » 

M.  Deslandes  nous  dit"  qu’il  donna  aux  trejeteurs,  ouvriers  qui 
versaient  le  verre  en  fusion  d’un  vase  dans  l’autre,  im  franc  déplus 
par  semaine,  soit  7 francs  au  lieu  de  6 francs.  Mais  les  bas  ouvriers, 
comme  on  disait  alors,  ne  gagnaient  que  5 à 4 livres  par'  semaine. 
De  plus,  il  accorda  des  primes.  « Les  maîtres  liseurs  qui  avaient  con- 

‘ P.  42. 

2 Délibération  du  Conseil,  du  13  avril  1796. 

s P.  259. 
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tluit  un  bon  affinago,  le  verseur  qui  avait  bien  répandu  son  verre,  le 
roulenr  qui  avait  poussé  uniformément  son  rouleau,  leregardeur  aux 
larmes^  les  équarrisseurs  qui  avaient  empêché  la  casse,  le  charretier 
qui  avait  conduit  cent  glaces  sans  accident,  recevaient  des  récom- 
penses. » Il  indique  aussi  que  les  femmes  occupées  à éplucher  et 
piler  la  soude,  gagnaient  six  sous  par  jour. 

Il  y avait  également  à Tour-la-Ville  une  chapelle,  des  logements, 'et 
les  ouvriers,  logés  et  chauffés,  gagnaient  aussi  environ  un  franc  par 
jour;  à la  lâche,  ce  gain  pouvait  doubler.  Un  vieil  ouvrier  qui  vit 
encore,  et  que  M.  Daru  a interrogé,  se  rappelle  qu’au  commence- 
ment de  ce  siècle,  il  y avait  quatre-vingt-dix  maisons  et  le  salaire 
moyen  était  de  575  francs  par  an. 

Depuis  1800,  l’esprit  paternel  n’a  pas  cessé  de  régner  dans  les 
établissements.  Les  logements  ont  été  améliorés  et  des  jardins  accor- 
dés. L’école,  fondée  en  1819  dans  la  manufacture,  a été  remplacée, 
en  1852,  par  une  grande  école  de  frères,  établie  dans  le  village,  aux 
frais  de  la  commune  et  de  la  Compagnie.  En  1837,  a ôté  formée  une 
caisse  d’économie.  En  1852,  la  caisse  de  retraite  a été  établie.  Plu- 
sieurs fois,  la  Compagnie  a réduit  le  prix  du  pain.  Dans  presque  tous 
ses  établissements,  elle  a élevé  des  chapelles,  ouvert  des  écoles, 
construit  des  logements,  fondé  des  retraites,  et  elle  favorise  en  ce 
moment  une  tentative  d’association  pour  la  vie  à bon  marché  et  des 
essais  heureux  de  sociétés  musicales  et  de  tir  à l’arquebuse.  Enfin, 
les  salaires  dépassent  en  moyenne  5 francs  par  jour  à Chauny  et  à 
Saint-Gobain,  non  compris  les  primes,  les  logements,  les  jardins. 

Le  service  médical  est  partout  organisé  par  la  Compagnie,  et  il 
s’étend  aux  familles  des  ouvriers.  Lorsque  le  choléra  sévit  à Saint- 
Gobain,  trois  administrateurs^  partirent  immédiatement  pour  aller 
visiter  et  encourager  les  malades. 

Les  sommes  consacrées  au  bien-être,  à l’instruction,  à la  morali- 
sation du  personnel  des  établissements  dépassent  chaque  année 
200,000  francs,  et  de  toutes  les  mesures  soumises  par  le  conseil 
aux  actionnaires,  dans  leurs  assemblées  générales,  aucune  n’est  as- 
surée d’une  plus  grande  approbation. 

Aussi  l’affection  retient  ceux  que  la  grille  retenait  autrefois, 
et  les  enfants  succèdent  aux  pères  dans  les  ateliers  comme  dans  les 
bureaux.  Je  suppose  que  les  vieillards,  comme  leurs  prédlicesseurs, 
parlent  à leur  tour  du  Iwn  vieux  temps  ; leurs  fils,  s’ils  sont  justes, 
n’ont  pas  à le  regretter.  i 

, . ; ' ;5'  ■ ■ ' ' ■ 1-Orr 

1 MM.  Ilély  d'Oissel,  de  Kersainf,  de  P’resne.  -f!?!  ' ,i  ^ , ; jrVl 
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Si  les  pages  qui  précèdent  offrent  quelque  intérêt  à l’historien,  à 
réconomiste,  à l’administrateur,  au  fabricant,  à l’ouvrier  (je  ne  parle 
pas  du  savant  qui  n’a  rien  à y apprendre),  c’est  parce  qu’elles  per- 
mettent de  suivre  nettement,  quoique  sur  un  terrain  limité,  la  trace 
d’un  véritable  progrès,  opéré  en  France  depuis  deux  cents  ans,  dans 
le  régime  de  l’industrie,  dans  Fart  des  procédés,  dans  la  condition 
des  hommes. 

ïl  est  curieux  de  comparer  les  procédés  de  1865  avec  les  procédés 
de  1665;  mais  il  est  encore  bien  plus  frappant  de  relire,  avec  les 
idées  de  1865,  les  articles  des  lettres  patentes  qui  conférèrent  aux 
premiers  associés  le  privilège  de  1665.  Reprenons  ces  articles  un 
à un  : 

11  n’est  plus  question  de  privilège  et  de  monopole  royal.  Le  travail 
est  libre. 

Il  n’est  plus  question  de  nobles  et  de  roturiers.  Le  travail  est  noble. 

11  n’est  plus  question  d’expropriation  arbitraire  accordée  à des  par- 
ticuliers. La  propriété  est  sacrée. 

Tl  n’est  plus  question  d’impôts  inégaux  et  d’exemptions  particu- 
lières. Les  contributions  sont  égales  et  générales. 

Il  n’est  plus  question  de  droit  d’aubaine,  de  prison  arbitraire,  de 
privilège  de  committimiis , de  recherche  et  d’arrestation  d’ouvriers.  Les 
étrangers  jouissent  des  droits  civils,  la  même  justice  et  les  mêmes 
tribunaux  s’étendent  à toute  la  France,  les  ouvriers  ont  le  droit  de 
porter  leur  travail  où  bon  leur  semble. 

De  l’acte  de  1665,  il  ne  reste  plus  rien  que  le  portier  avec  sa  halle- 
barde et  sa  livrée  ; mais  la  porte  est  ouverte. 

La  science  est  entrée  par  cette  porte,  file  a transformé  le  travail 
pendant  que  la  justice  transformait  les  institutions. 

Gardons-nous  toutefois  dé  juger  une  époque  avec  les  règles  d’une 
autre  époque,  et  sachons  honorer  hautement  le  passé,  que  nous  ne 
regrettons  paëi  Sous  l’empire  de  ces  lois  que  nous  trouvons  mainte- 
nant surannées,  avec  l’embarras  de  ces  procédés  que  nous  regardons 
comme  défectueux,  sans  le  secours  de  la  science  et  du  crédit  qui 
nous  paraissent  indispensables,  nos  prédécesseurs  ont  su  prendre  à 
l’étranger  une  industrie  difficile,  la  donner  à la  France,  et  la  rendre 
sans  égale.  Pendant  un  siècle  et  demi,  ils  ont  traversé  des  procès 
sans  aucun  dissentiment  entre  eux,  des  révolutions  sans  désordre 
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parmi  leurs  ouvriers,  des  crises  de  toute  espèce  sans  défaillance  et 
sans  crainte.  Une  compagnie,  dont  le  passé  fut  si  plein  d’honneur  et 
de  succès,  doit  être  fière  de  son  berceau,  et  elle  a bien  fait  de  ne 
pas  sacrifier,  quoique  mal  placé  sur  une  montagne,  ce  vieux  châ- 
teau de  Saint-Gobain,  demeure  des  Coucy  et  des  Luxembourg,  qui 
porte  le  porq  4’un  antique  pâtre  de  Urajice,  .^t.  où  fiil  ins^tallée, 
en  160^;,  la  raanufâctuTe  deîglaces,  établit tén  f66fe  à Jl^u|^-^ 
en  1665  à Paris. 

Les  souvenirs  se  pressent  en  foule,  lorsqu’on  arrive  au  seuil  de 
cettegrande  porte  dessinée  par  Soufflot,  et  queî^  salué  pàr  le  concierge 
avec  sa  culotte  rouge  et  sa  hallebarde,  on  embrasse  d’un  coup  d’œil 
ces  vastes  bâtiments  animés  par  un  feu  continu  et  par  un  travail  ac- 
tif, ces  cours  où  le  chemin  de  fer  apporte  le  sable,  le  sel,  la  chaux, 
le  charbon,  la  terre  de  Belgique,  le  mercure  d’Almaden,  l’émeri 
de  Naxos,  l’étain  de  Batavia,  et  d’où  il  emporte  sans  les  briser  d’im- 
menses glaces  transparentes,  qui  vont  à New-York,  à Madrid, 
à Alexandrie.  Si  l’on  va  s’asseoir  sur  la  terrasse  d’où  la  vue 
découvre  une  perspective  magnifique,  la  mémoire,  semblable  à 
un  de  ces  instruments  de  physique  dus  encore  à l’industrie  des 
glaces,  devient  comme  une  chambre  noire  dont  le  miroir  renver- 
rait sur  un  écran  tous  les  souvenirs  de  deux  siècles.  On  voit  l’infati- 
gable Colbert  demandera  Venise  des  ouvriers,  à Paris  des  capitaux,  à 
Versailles  des  faveurs,  et  donner  à la  France  une  industrie  nouvelle, 
M.  Bossuet  louer  à M.  de  Neliou  le  vieux  château  de  Saint-Gobain, 
M.  d’Aguesseau  tirer  d’un  chaos  judiciaire  les  affaires  de  la  Compa- 
gnie, M.  le  baron  de  Montmorency  arriver  dans  sa  voiture  à quatre 
chevaux  avec  quelque  parent  de  Molière  ou  de  Racine,  M.  DeslandeS, 
l’épée  au  coté,  conduire  madame  Geoffrin  ou  M.  Turgot  à la  coulée 
des  glaces  qui  serviront  à Lavoisier,  et  M.  d’Alernbert  entrer  au  la- 
boratoire où  viendra  M.  Gay-Lussac.  n 

Les  administrateurs  actuels  de  la  Compagnie  ont  eu  raison  détenir 
à cette  histoire,  de  rendre  hommage,  après  deux  cents  ans  écou- 
lés, à Colbert,  qui  fonda  la  première  Compagnie  des  glaces,  et  de 
tirer  de  l’oubli  Lucas  de  Nehou,  sans  l'habileté  duquel  cette  indus- 
trie, alors  étrangère,  aujourd’hui  nationale,  ne  se  serait  pas  dévelop- 
pée. lisent  bien  fait  de  rapprocher,  malgré  la  distance  qui  les  sépare, 
le  nom  de  ce  grand  ministre,  auteur  du  premier  privilège,  ancêtre 
de  tous  les  administrateurs  des  diverses  compagnies,  et  le  nom  dé  cet 
obscur  gentilhomme  verrier,  auteur  des  principaux  procédés,:  an- 
cêtre de  tous  les  directeurs  et  de  lousUes  ouvriers*.^  = 

, .Augustin  Cochin. 
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Avant  mon  arrivée,  lady  Arundel  avait  confié  à Basile  un  secret 
important,  avec  permission  de  me  le  communiquer.  Le  Père  Soulli- 
well,  homme  incomparable  pour  sa  piété  et  ses  talents,  était  caché 
dans  les  bâtiments  les  plus  inhabités  du  châleau.  C’était  un  poêle 
charmant;  les  vers  composés  dans  son  humble  retraite  d’Arundel 
ont  été  imprimés  et  applaudis  dans  le  monde  entier.  Près  de  sa 
chambre,  ignorée  de  tous  à l’exceplion  du  serviteur  qui  lui  apportait 
ses  repas,  était  un  petit  oratoire  où  il  disait  la  messe  tous  les  jours. 
Lady  Aruhdel  s’y  rendait  par  un  passage  secret.  Le  soir  même,  après 
souper,  elle  me  conduisit  auprès  de  ce  bon  prêtre  pour  recevoir  sa 
bénédiction  et  ses  conseils  au  sujet  de  mon  mariage  mylady  et  Ba- 
sile me  pressaient  de  le  faire  célébrer  secrètement  au  château  avant 
de  quitter  rAngleterre.  S'il  y avait  des  dangers  dans  le  voyage,  il 
-valait  mieux,  disaient-ils,  être  deux  pour  affronter;  et  il  m’était 
■ impossible  de  partir  et  d’aborder  seule  en  France  avec  Basile, si  nous 
n’étions  pas  mariés.  Les  difficultés  et  les  périls  auxquels  les  calho- 
-diques  étaient  exposés  fournissaient  des  motifs  suffisants  pour  que 
, notre  mariage  ne  fût  pas  public. 

* Après  en  avoir  conféré  avec  le  père  Southvvell  et  lady  Arundel,  je 
cédai  à leurs  désirs  avec  plus  de  contentement  qu’il  n’eût  été  con- 
rvenable-d’en  montrer;  car  rien  ne  pouvait  me  rendre  plus  heureuse 
que  d’être  enfin  mariée  à mon  cher  Basile  et  de  ne  plus  jamais  Je 

1 Voir  le  Correspondant  des  mois  de  mars,  avril,  mai,  juin,  juillet,  août,  octobre 
et  novembre. 
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quitter,  s’il  plaisait  à Dieu  de  nous  conduire  Sains  et  saufs  dans  cette 
France  qui  m’apparaissait  comme  une  terre  promise.  . 

Les  jours  suivants  lurent  employés  à chercher  les  moyens  de  partir 
aussitôt  apiès  le  mariage.  Rien  n’était  encore  décidé,  quand  un  ma- 
tin, en  entrant  chez  lady  Arundel,  je  la  trouvai  toute  en  larmes.  Lady 
Marguerite  Sackville  lui  avait  écrit  de  Londres  que  lord  Arundel, 
contre  l’avis  du  Père  Edmonds,  était  décidé  à quitter  encore  une  fois 
le  royaume,  et  à suivre  les  conseils  que  lui  donnaient  ses  amis  d’aller 
en  Fi'ance  vivre  en  sûreté  et  servir  Dieu  tranquillement. 

L’émotion  de  mylady  était  au  comble;  rien  nelui  eût  mieux  convenu 
que  ce  projet,  si  elle  eût  pu  accompagner  son  mari  ; mais  elle  était  grosse, 
et  il  l’ignorait.  Au  moment  où  elle  lui  écrivait  pour  l’en  instruire, 
lord  Arundel  arriva  au  château.  Il  eut  de  longs  entretiens  avec  1© 
père  Soutlnvell  et  avec  mylady,  dont  elle  sortit  les  yeux  gonflés  et 
rougis  par  les  larmes.  Elle  me  dit  que  niylord  voulait  aussi  parler  a 
Basile  et  à moi  de  ses  intentions. 

— Viens,  ajouta-t-elle,  à la  chapelle  joindre  tes  prières  aux  miennes 
pour  obtenir  l’issue  favorable  d’une  résolution  où  je  ne  vois  qu’in- 
certitudes  et  périls. 

Nous  nous  rendîmes  le  soir,  à neuf  heures,  dans  la  chambre  de 
mylady.  Mylord  nous  accueillit  avec  une  bonté  parfaite  et,  après  quel- 
ques mots  sur  notre  mariage  et  notre  départ  prochain,  mylord  nous 
dit  qu’il  était  forcé  par  la  iiaine  de  ses  ennemis  de  prendre  le  parti 
de  quitter  aussi  l’Angleterre,  où  sa  situation  auprès  d’une  reine  im- 
périeuse et  protestante  alarmait  sa  conscience,  en  le  forçant  à faire 
des  actes  contraires  à sa  foi.  Jusque-là  il  avait  pu  y sous  différents 
prétextes,  éviter  d’assister  aux  cérémonies  du  culte  réformé  ; mais  il 
ne  lui  serait  pas  possible  de  cacher  plus  longtemps  la  vraie  cause  de 
son  abstention,  ni  de  tenir  secret  ce  que  tout  le  monde  observait  et 
cornmençait  à deviner.  > 

Lady  Arundel  soupira  et  dit  : 

— J'avoue  que  la  découverte  de  vos  sentiments  religieux  me  paraît 

inévitable;  et  quand  je  songe  avec  quelle  vigilance  jalouse  on  épie 
tous  ceux  que  l’on  soupçonne  d’être  catholiques  et  de  cacher  chez  eux 
des  prêtres  ou  des  jésuites,  je  commence  à croire  que  vous  ne  pouvez 
pas  professer  votre  religion  sans  courir  de  trop  grands  dangers  pour 
que  je  veuille  vous  y laisser  exposé.  1 

— Pour  mou  compte,  dit  Basile,  je  voudrais,  mylord,  demander 

en  face  à vos  plus  grands  ennemis  ce  qu’ils  feraient  à votre  place,  et 
s’ils  ne  prendraient  pas  le  parti  de  mettre  en  sûreté  leurs  âmes  et 
leurs  consciences  en  s’éloigrtant?  Ils  ne  pourraient  vous  blâmer  de  le 
faire  sans  confesser  l’athéisme  qu’ils  dissimulent  au  fond  de  leurs 
cœurs?  ^ ' ''  ■ 
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— Que  dis-tu,  Constance,  des  intentions  de  inylord?  me  dit  lady 
Arunclel. 

— Je  suis  honteuse  d’exprimer  un  avis  en  sa  présence  et  devant 
vous,  ma  bien  chère  lady  ; je  le  ferai  cependant,  puisque  vous  le 
voulez.  La  famille  de  my lord  a été  déjà  plusieurs  fois  atteinte  d’une 
façon  bien  funeste  ; lui-même  aujourd’hui,  en  pratiquant  une  religion 
détestée  par  la  reine,  s'expose  à une  mort  certaine.  Les  lois  de  Dieu 
et  celles  de  sa  conscience  lui  font  un  devoir,  ce  me  semble,  de  se 
soustraire  à un  péril  manifeste. 

— J’ai  longtemps  discuté  en  moi-même  cette  résolution,  dit  mylord 
d’une  voix  étouffée  par  l’émotion.  Je  vois  bien  que  le  parti  le  plus 
sûr  est  de  quitter  le  royaume  et  de  chercher  un  lieu  où  je  puisse 
vivre  sans  charger  ma  conscience,  sans  offenser  la  reine,  sans  mettre 
journellement  ma  vie  en  péril.  Mais  j’ai  de  si  puissants  motifs  de  res- 
ter en  Angleterre,  que  je  ne  sais  à quel  parti  m’arrêter.  La  pensée 
d’abandonner  mon  pays  natal,  ma  patrie  tant  aimée,  mes  amis  d’en- 
fance, mes  parents,  mon  foyer  et  par-dessus  tout  ma  femme,  dont  il 
faut  me  séparer  pour  un  temps,  me  paraît  bien  amére.  La  pauvreté 
m’attend  à l’étranger  ; mais  à quoi  nous  ont  servi  nos  domaines  et 
nois  richesses,  Nan  ? La  paix  du  cœur,  la  liberté  et  la  sécurité  ne  nous 
en  dédommageront-elles  pas  bien  amplement  ? Quand  tu  t’agenouil- 
leras devant  l’autel  de  Dieu  dans  un  pays  catbolique,  portant  dans 
tes  bras  le  cher  fardeau  qui  te  retiendra  en  ce  pays  pendant  quelque 
temps  encore,  il  me  semble  que  tu  ne  regretteras  pas  le  vain  appareil 
do  la  fortune. 

— Dieu  sait  que  ce  jour  sera  le  plus  beau  de  ma  vie,  répondit  my- 
lady  ; mais  je  tremble  de  voir  encore  une  fois  le  gouffre  de  l’absence 
se  creuser  entre  nous.  Je  t’en  prie,  Phil,  laisse-moi  partir  avec  toi, 
ajouta-t-elle  en  pleurant. 

— Tu  sais,  ma  chère  Nan,  répondit  mylord  avec  douceur,  que  les 
médecins  t’ont  défendu  d’aller  jusqu’à  Londres  en  ce  moment.  Com- 
ment pourrais-tu  supporter  les  périls  de  la  mer,  d’un  voyage  nocturne 
et  peut-être  les  mauvais  traitements?  Non;  cela  n’est  pas  possible; 
mais  quand  je  le  reverrai,  dans  quelques  mois,  avec  un  beau  garçon 
dans  les  bras,  mon  bonheur  sera  à son  comble,  quand  même  il  me 
faudrait  bôch.er  la  terre  de  mes  mains  pour  vous  nourrir  tous  deux. 

Elle  baisa  la  main  qu’il  lui  avait  tendue,  et  je  pus  voir  combien 
il  lui  en  coûtait  pour  consentir  à leur  séparation.  Une^sorle  de  pres- 
sentiment semblait  augmenter  sa  douleur, 

•Le  comte  proposa  alors  à Basile  et  à moi  de  l’accompagner  et  de 
faire  la  traversée  sur  un  petit  navire  qu’il  louerait  secrètement.  Nous 
partirions  de  Litllehampton  pour  un  port  français,  d’où  nous  })our- 
rions  gagner  Boulogne.  Cette  proposition  fît  plaisir  à mylady.Ses  yeux 


iv  3: 

Û60  CONSTANCE  SUEimoOD.  ,5 

^nous  demandèrent  notre  consentement  comme  si  la  faVeuT*  qu'ils 
ploi  aient  n’élail  pas  un  bienfait  poumons'.  Car  mylord<nc  voulait  pas 
entendre  parler  de  partager  les  frais  du  voyagé  eti  disait  qU’il  donneVait’ 
volontiers  le  double  pour  avoir  si  bonne  compagnie  èl  se  regarderait 
toujours  comme  notre  obligé.  t moxo  >!'  > - ocq 

— Mais  il  faut  nous  marier  auparavant,  dit  Basile.  ' ^ i-  vi/I 

Lady  Ai’undel  répondit  que  le  Père  South welL était  prêt^à  faîi'é'la  ’ 

cérémonie  dès  le  lendemain  matin  si  nous  voulions  et  que  mylord y 
assisterait.  J’objectai  que  c’était  bien  prompt,  mais  Basile  s’écria  r 

— Ce  n’est  pas  le  moment,  ma  bien-aimée,  de  faire  des  façons  ; il 

me  semble  que  nos  fiançailles  ont  duré  assez  longtemps  pour  satis- 
faire les  dames  les  plus  exigeantes  en  matière  de  réserve  et  de  conve- 
nances. t 1 

Voilà,  je  crois,  la  parole  la  plus  vive  que  Basile  m’ait  jamais  dilei 
avant  ou  depuis  notre  mariage.  Pour  l’apaiser,  je  ne  fis  plus  d’objec- 
tions et  la  cérémonie  fut  fixée  pour  le  surlendemain, à neuf  heures.  - ‘ 

Dès  le  matin  suivant,  lord  Àrundel,  qui  avait  pris  Basile  en  grande 
estime,  sortit  avec  lui  sous  prétexte  de  chasser  dans  les  bois  de  l’autre 
côté  de  la  rivière,  mais  en  réalité  pour  aller  trouver  un  capitaine  de 
vaisseau  catholique,  fils  d’un  ancien  fermier  de  la  famille  du  comte, 
à qui  il  avait  donné  rendezrvous.  Il  traita  avec  ce  capitaine  de  la  lo- 
cation de  son  vaisseau  pour  passer  en  France  aussitôt  que  le  vent 
serait  favorable. 

Pendant  leur  absence,  lady  Arundel  et  moi  nous  faisions  quelques 
préparatifs  bien  simples  pour  mon  mariage  et  mon  départ,  en  ayant 
soin  de  n’éveiller  l’attention  de  personne. 

— Je  ne  souffrirai  pas,  me  disait-elle,  que  tu  te  maries  autrement 
qu’en  robe  blanche  et  en  voile.  Je  cacherai  ta  voilette  dans  la  chambre 
qui  est  auprès  de  l’oratoire  où  je  t’habillerai  moi-même,  ma  chérie. 
Vois,  ce  malin,  je  suis  allée  toute  seule  dans  le  jardin,  de  bonne 
heure,  et  j’ai  cueilli  ce  bouquet  de  romarin  que  j’attacherai  sur  ton 
sein.  Le  Père  Southwell  dit  que  celte  fleur  est  choisie  dans  les  ma- 
riages comme  remblème  de  la  fidélité.  Qui  a jamais  eu  le  droit  d en 
porter,  si  ce  n’est  toi  et  ton  cher  Basile?  Je  vais  l’enfermer  dans  une>i 

cassette  pour  lui  conserver  tout  son  parfum. 

— Oh  ! chère  lady,  m’écriai-je  en  lui  prenant  les  mains,  vous  rap- 
pelez-vous le  jour  où  vous  avez  cueilli  du  romarin  dans  notre  vieux 
jardin  de  Sherwood?  Vous  me  disiez  en  souriant  ; « C est  la  fleur  du 
souvenir.  » Puisqu’elle  signifie  en  môme  temps  la  fidélité^  vous  devez 
l’aimer.  Car  nulle  n’a  jamais  été  si  fidèle  que  vous  en  amour  et  en 
amitié.  . 

— Ne  pleurons  pas,  dit-elle  en  passant  le  bout  de  ses  doigts  sui 
ses  paupières  pour  arrêter  ses  larmes.  Il  faut  être  gaie  et  remerciei 
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Dieu  la  veille  de  Ion  mariage?  Jd'kiiS  décidée  à montrer  à mylord  un 
joyeux  pour  qu’il  ne  meiquitle  pas  dans*  la  trislesée,  mais  avec 
une  bonne  espérance.  Les  heures  s’écoulèrent  rapidement  dans  cés 
dou?c  entretiens.  Nous  parlions  du  passé  et  de  ses  étranges  vicissitudes  ; 
nous  uous:  représentions  la  vie  que  nous  espérions  mener  dans  une 
pauvreté  exempte  d’inquiétudes  sur  la  terre  étrangère. 

Mylord  Howard,  sa  femme  et  lady  Marguerite  Sackville,  ayant  eu 
connaissance  des  projets  de  départ  de  leur  frère,  vinrent  dans  l’après- 
midi  lui  faire  leurs  adieux. 

Je  laissai  lady  Artindel  avec  eux  et  j’allai  sur  la  terrasse,  au  pied 
des  murs  du  château.  Je  m’y  promenai  longtemps,  repassant  dans  ma 
mémoire  de  tristes  et  doux  souvenirs.  Je  regardais  le  ciel  bleu,  les 
nuages  légers  que  chassait  la  brise  de  l’ouest  toute  imprégnée  d’une 
saveur  salée,  les  formes  gracieuses  des  arbres  sans  feuilles  qui  domi- 
naient les  prairies  d’émeraudes  et  les  troupeaux  paisiblement  couchés 
le  long  de  la  rivière.  J’écoutais  le  frôlement  du  vent  à travers  les 
branches  dépouillées  et  le  son  lointain  de  la  cloche  d’une  église  : 
— O Angleterre,  ma  patrie!  mon  beau  pays  natal  ! dois-je  te  quitter 
pour  ne  jamais  revenir?  m’écriai-je  tout  haut  pour  soulager  mon 
cœur  oppressé. 

Mes  yeux  se  tixèrent  sur  l’hôpital  ruiné  de  la  ville,  sur  les  églises 
fermées,  les  sanctuaires  profanés,  et,  ma  pensée  s’envolant  au  delà 
des  mers  vers  la  terre  catholique,  je  m’écriai  : — L’épervier  vole  vers 
sa  demeure,  la  tourterelle  s’élance  vers  son  nid.  Pour  moi,  je  ne 
veux  que  les  autels  du  Seigneur  des  armées,  mon  roi  et  mon  Dieu  ! 

Basile  revint  et  m’apprit  que  le  vaisseau  qui  devait  nous  mener  en 
France  était  stationné  le  long  de  la  côte.  Lord  Arundel  était  allé  s’en- 
tendre avec  le  capitaine  et  avait  commandé  quelques  arrangements 
intérieurs  nécessaires  pour  recevoir  : « mistress  Martingale,  » non 
pas  commodément,  mais  aussi  bien  que  possible  à bord  d’un  petit 
navire.  Si  le  vent  continuait  à soufller  du  même  côté  nous  devions 
partir  dans  la  soirée  du  lendemain  ; s’il  changeait  et  devenait  trop 
mauvais^  le  capitaine  en  donnerait  secrètement  avis  au  château. 

Le  CQmte  passa  la  soirée  à écrire  une  lettre  à Sa  Majesté  ; il  crai- 
gnait que  les  calomnies  de  ses  ennemis  n’excitassent  contre  lui,  après 
son  départ,  la  haine  du  peuple  et  la  vengeance  delà  reine.  11  cliargea 
sa  sœur  Marguerite  de  remettre  cette  lettre  à Sa  Majesté  dès  qu’il  se- 
rait arrivé  en  France  afin  que  les  vrais  motifs  de  son  départ  fussent 
connus  de  tous. 

J'ai  souvent  devant  les  yeux,  l’aspect  de  la  grande  chambre  où  le 
jeune  comte,  dans  toute  la  force  et  la  beauté  de  la  jeunesse,  penchait 
son  noble  et  charmant  front  sur  son  papier,  puis  relevait  un  visagC' 
emprei ni  d’une  mâle  douleur  et inous  lisait  un  passage  de  sa  lettre  ; 
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elle  étrrit  faite  pour  désarmer  les  cœurs  les  plus  durs  et  pour  toucher 
profouclénieut  la  femme  si  tendre,  la  sœur  pleine  d’affection,  le  frère 
cl  les  amis  dévoués  que  semblaient  recueillir  comme  des  témoins 
les  dernières  volontés  de  celui  qui  partait  pour  toujours! 

La  douleur  de  colombe  de  lady  Arundel,  les  yeux  étincelants  de 
lady  Marguerite,  l’expression  de  la  tendresse  fraternelle,  voilée  sur 
le  visage  de  lord  William  sous  une  rudesse  étudiée  ; les  yeux  pleins 
de  larmes  et  les  joues  çnfla/nmées  de  lady  Bess  qu’elle  cachait  der- 
rière la  coüfe  blanche  de  la  petite  homonyme  assise  sur  ses  genoux 
me  sont  toujours  restés  gravés  dans  la  mémoire.  Celte  lettre  se  ter- 
minait ainsi  : 

« Que  la  parole  d’un  homme  qui  n’a  jamais  dit  un  mensonge 
à Votre  Majesté  trouve  crédit  auprès  d’elle  ! Je  prends  ici  à témoin 
Dieu  et  scs  anges  que  je  ne  me  serais  jamais  expatrié  si  j’avais 
pu  sans  péril  pour  mon  âme  et  pour  ma  vie  rester  en  Angleterre. 
Je  suis  forcé  d’abandonner  mon  pays,  mes  amis,  de  quitter  ma  femme, 
de  renoncera  tous  les  plaisirs,  à toutes  les  douceurs  de  ce  monde. 
Cela  est  si  pénible  à la  chair  et  au  sang  que  je  voudrais  mourir,  si  je 
n’étais  soutenu  par  la  confiance  en  la  miséricorde  de  Celui  pour  qui 
j’endure  tout  et  qui  a souffert  dix  mille  fois  plus  pour  moi.  J’ose  donc 
espérer  que  Votre  Majesté  portera  de  moi  et  de  ma  résolution  un  juge- 
ment favorable  et  m’accordera  approbation  que  je  réclame.  Je  lui  de- 
mande humblement  pardon  de  la  longueur  importune  de  cette  lettre, 
mon  sort  en  dépend,  et  je  prie  Dieu  du  fond  démon  cœur  d’accorder 
à Votre  Majesté  le  suprême  bonheur  que  j’implore  pour  moi-môme.  » 

Un  moment  de  silence  suivit  cette  lecture,  puis  le  comte  ajouta 
gaiement. 

— Je  confie  celte  déclaration  à tes  bons  soins  ma  chère  Meg.  Quand 
lu  me  sauras  en  sûreté  en  France,  lu  la  feras  remettre  dans  les  mains 
de  la  reine. 

Nous  laissâmes  celte  famille  passer  le  reste  de  la  soirée  dans  des 
épanchements  pleins  de  tendresse  et  nous  allâmes  Basile,  et  moi,  trou- 
ver le  Père  Southwell,  qui  après  nous  avoir  successivement  confessés, 
nous  donna  les  conseils,  les  règles  de  conduite  que  doivent  observer 
les  personnes  mariées.  Lor.^ique  je  quittai  ce  bon  père,  il  me  remit 
quelques  jolis  vers  qu’il  avait  composés  et  écrits  de  sa  main  le  jour 
môme  pour  nous.  Il  nous  dit  en  souriant  qu’il  avait  fait  mention  de 
poissons  dans  son  petit  poème  pour  flatter  les  goûts  de  Basile  qu’il 
savait  être  un  habile  pêcheur  et  d’oiseaux  parce  qu’il  connaissait 
ma  prédilection  pour  ces  petits  êtres  ailés. 

L’arbre  tilagué  voit  avec  le  temps  pousser  de  nouvelles  branches; 

Les  plantes  dépouillées  renouvellent  leurs  fruits  et  leurs  fleurs; 

L’être  le  plus  affligé  trouve  quelque  relâche  en  ses  douleurs; 
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I^e  sol  le  plus  desséché  reçoit  quekpiefois  une  rosée  rafraîchissante; 

Les  saisons  ont  leurs  phases  et  le  destin  change  sans  cesse. 

Après  la  pluie  vient  le  beau  témps;  au  bonheur  succède  le  malheur. 

Le  flot  de  la  fortune  ne  va  pas  toujours  grossissant. 

Comme  la  mer  elle  a ses  basses  marées  ; 

Aux  heures  marquées  la  vague  s’éloigne  du  rivage,  puis  elle  revient. 

Le  fuseau  tisse  un  fil  tantôt  fin,  tantôt  grossier; 

11  n’est  pas  de  joie  si  grande  qui  ne  touche  à son  terme  ; 

Il  n’est  pas  de  sort  si  pénible  qui  ne  puisse  s’améliorer. 

Une  bonne  chance  peut  compenser  ce  que  la  mauvaise  a perdu  ; 

Le  ruisseau  qui  ne  nourrit  pas  de  gros  poissons  en  fournit  de  petits. 

Nous  échouons  quelquefois,  mais  pas  en  toutes  choses  ; 

Leu  d’hommes  ont  tout  ce  qu’il  leur  faut;  nul  n’a  tout  ce  qu’il  désire; 

Personne  né  jouit  ici-bas  d’un  bonheur  sans  mélange, 

Les  moins  heureux  govitent  quelques  joies,  les  plus  favorisés  ne  les  ont  jamais 
toutes. 

Le  printemps  ne  dure  pas  toujours,  non  plus  que  la  chute  des  feuilles. 

11  n’est  pas  de  nuit  sans  fin,  ni  de  jour  éternel  ; 

Les  oiseaux  les  plus  tristes  savent  chanter  en  leur  saison  ; 

Le  plus  terrible  orage  fait  bientôt  place  au  calme. 

Ainsi  par  des  changements  .successifs  Dieu  tempère  toute  chose. 

Afin  que  l’homme  puisse  toujours  espérer,  sans  jamais  cesser  de  craindre. 

La  grossière  feuille  de  papier  sur  laquelle  ces  vers  sont  tracés  a 
plus  de  valeur  à mes  yeux  que  le  plus  riche  cadeau. 

Le  lendemain  matin,  lady  Arundel  vint  me  chercher  dans  ma  cham- 
bre, me  conduisit  dans  celle  où  elle  avait  caclié  mes  vêtements 
de  mariée,  m’habilla  de  ses  propres  mains  et  me  témoigna  son  affec- 
tion par  des  baisers  et  des  caresses,  dignes  d’une  mère  ou  d’une 
sœur  ; elle  me  conduisit  à l’oratoire  où  l’autel  avait  été  préparé  et 
orné  par  elle  de  perce-neiges  et  d’autres  fleurs  précoces  qui  com- 
mençaient à paraître  sous  les  bois  et  les  haies.  Une  société  peu  nom- 
breuse mais  bien  noble  nous  entourait  ; la  bénédiction  tomba  sur 
nous  des  lèvres  pures  et  saintes  de  l’Église.  Les  promesses,  qui  fu- 
rent échangées  ce  jour-là,  ont  été  fidèlement  tenues  et  de  longues 
années  ont  mis  leur  sceau  sur  nos  engagements. 

Être  la  femme  de  Basile  ! quelle  plénitude  de  bonheur  se  trouve 
enfermée  dans  ces  mots  ! Oui,  les  vagues  peuvent  mugir,  les  vents 
peuvent  souffler  ; le  port  n’apparaître  que  dans  le  lointain  au  terme 
d’un  voyage  périlleux  ; l’inimitié  des  hommes  ou  les  événements 
peuvent  môme  nous  priver  de  la  douceur  d’être  ensemble  ; mais  l ien 
ne  peut  jamais  briser  la  chaînequi  réunitnosdeux  âmes  en  une  seule. 
Basée  sur  celte  unité  conjugale  qui  est  un  des  sacrements  de  Dieu, 
notre  union  durera  jusqu’à  la  mort  et  bien  au  delà. 


Nous  avons  été. jeunes,  nous  Sommes  vieux  maintenant.  Nous  avons 
perdu  notre  patrie,  notre  foyer  et  presque  tous  les  amis  de  nos  jeu- 
nes années,  mais  l’amour  le  plus  profond,  le  plus  saint,  cet  amour, 

avec  son Éiüflise.  verse  encore  Iü  lumière  cnr 


type  de  l’union  du  Christ 
le  soir  de  notre  vie.  Mon  cher  Basile,  j’en  suis  sûre,  me  trouve  encore 
aussi  belle  qu’au  jour  où  nous  étions  assis  ensemble,  la  ligne  à la 
main,  sur  les  bords  de  1 Ouse  ; sa  tête  chauve,  ses  joues  ridées  sont 
plus  agréables  à mes  yeux  que  ne  l’étaient  ses  cheveux  d’ébène  et 
sa  brillante  jeunesse.  Il  faudra  qu’un  de  nous  meure  avant  l’autre, 
à moins  que  nous  ne  soyons  assez  heureux  pour  finir  nos  jours  comme 
un  vieux  couple  dont  j’ai  entendu  parler.  Le  mari  avait  l’habitude  aus- 
sitôt qu’il  ouvrait  les  yeux  de  demander  à sa  femme  de  ses  nouvelles. 
Une  nuit,  pendant  qu’il  dormait,  elle  s’éteignit  tranquillement.  On 
no  savait  comment  le  lui  apprendre.  Mais  lui  en  s’éveillant  ne  parla 
pas  de  sa  femme  ; selon  son  usage,  fit  appeler  son  chapelain  et  se 


joignit  à ses  prières,  au  milieu  desquelles  il  expira.  Le  mari  et 


la  femme  furent  mis  dans  le  même  tombeau. 

Une  semblable  fin  me  paraît  désirable;  cependant,  s’il  plaisait  à 
Dieu,  je  voudrais  recevoir  les  derniers  sacrements  et  mourir  un  mo- 
ment avant  Basile.  Mais  Dieu  sait  mieux  ce  qu’il  nous  faut;  dans  tous 
les  cas  nous  sommes  trop  vieux  et  trop  rapprochés  d’âge  pour 
qu’aucun  des  deux  puisse  avoir  la  crainte  de  survivre  longtemps  à 
l’autre. 

Tranquilles  enfin  sur  notre  avenir  par  la  bénédiction  de  notre  ma- 
riage, nos  cœurs  se  remplirent  de  compassion  pour  lady  Arundel. 
Comme  elle  supportait  bravement  et  suavement  la  douleur  de  la  sé- 
paration? Son  profond  amour  pour  son  mari,  ses  regrets  de  le  voir 
partir  luttaient  contre  la  résolution  qu’elle  avait  prise  de  ne  pas  affli- 
ger les  dernières  heures  de  son  séjour  auprès  d’elle  ; il  se  prolongea 
au  delà  de  nos  prévisions.  Car  au  moment  où  tout  était  prêt  pour  le 
départ,  nous  reçûmes  un  message  du  capitaine,  nous  annonçant  que 
le  vent  ne  permettait  pas  de  mettre  à la  voile  ; le  lendemain  encore, 
il  nous  donna  contre-ordre.  Chaque  fois  lady  Arundel  se  réjouissait 
du  délai  comme  un  condamné  dont  on  ajourne  le  supplice  ; cepen- 
dant tous  ces  retards  ne  servaient,  ce  me  semble,  qu’à  augmenter  sa 
souffrance!  La  petite  Bess  se  pendit  au  cou  de  son  père,  lorsqu’il 
revint  de  Littlehampton  avec  la  nouvelle  que  le  vaisseau  n’appareil- 
lerait que  dans  plusieurs  heures.  Elle  le  couvrit  de  baisers  et  se  mit 
à jouer  avec  sa  barbe. 

— Ah  ! mon  bien-aimé  Phil,  dit  la  mère , la  pauvre  enfant  est 
heureuse  de  te  voir,  elle  ne  se  doute  pas,  dans  son  innocente  joie, 
que  son  bonheur  sera  bien  court.  Cependant  ces  cinq  où  six  heures 
sont  un  bienfait  dont  il  faut  rendre  grâces  à Dieu.  Et  prenant  le  bras 
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de  son  mari  , elle  l’emmena  dans  une  partie  solitaire  du  jardin,  où  ils 
se  promenèrent  longtemps. 

Elle  me  dit  en  rentrant  qu’elle  tressaillait  eomme  une  condamnée, 
chaque  fois  qu’elle  entendait  sonner  l’horloge...  Mylord  él ait  plein  de 
l'espoir  d’une  prompte  réunion  et  faisait  mille  heureux  projets;  l’âme 
de  sa  femme  était  plongée  dans  une  tristesse  de  mort  qu’elle  cachait 
sous  un  calme  apparent.  Quand,  bien  tard  dans  la  soirée,  un  nou- 
veau messager  vint  dire  que  le  vaisseau  ne  partirait  pas  celte  nuit- 
là,  je  commençai  à croire  qu’il  ne  partirait  pas  du  tout,  et  je  vis 
Basile  lever  les  épaules  en  regardant  les  girouettes  ; il  avait  le 
môrne  soupçon  que  moi.  Cependant,  il  me  répondit  que  les  gens  de 
mer  avaient  sur  ces  matières  des  connaissances  particulières  et  qu’il 
fallait  supporter  patiemment  ces  délais. 

Quoi  qu’il  en  soit,  à trois  heures  du  matin,  un  matelot  nous  aver- 
tit que  le  vent  était  convenable  et  que  le  capitaine  nous  attendait. 
Nous  nous  levâmes  en  toute  hâte.  La  comtesse  jeta  ses  bras  à mon 
cou  ; ce  fut  la  dernière  fois  qu’elle  m’embrassa.  Le  frère  et  les  sœurs 
de  mylord  s’attachèrent  à lui  en  fondant  en  larmes.  Enfin  sa  femme 
lui  lendit  les  deux  mains  et  avec  une  douleur  trop  profonde  pour 
s’exprimer  en  paroles,  elle  fixa  les  yeux  sur  son  visage. 

— Courage,  mon  excellente  femme,  dit-il,  je  souffre  en  quittant  le 
lieu  de  ma  naissance;  et  ma  vraie  patrie  sera  là  où  il  plaira  à Dieu 
de  nous  réunir  tous  les  deux  avec  nos  enfants.  Gardons-nous  d’être 
affligés  delà  perte  des  biens  de  ce  monde  si  nous  devons  avoir  le 
bonheur  de  nous  retrouver  ensemble  en  un  lieu  où  nous  pouri  ons 
servir  Dieu  librement. 

Ap  rès  l’avoir  serrée  longtemps  et  tendrement  sur  son  cœur,  il  s’ar- 
racha de  ses  bras  et  monta  à cheval  pour  gagner  la  côte.  Basile  et  moi 
accompagnés  de  M.  William  Bray,  secrétaire  du  comte,  nous  fûmes  con- 
duits en  voiture  jusqu’au  port.  Il  faisait  nuit  encore;  un  épais  brouil- 
lard remplissait  la  vallée.  Tout  le  monde  dormait  et  les  volets  des 
maisons  étaient  fermés  quand  nous  descendîmes  la  rue  qui  tra- 
verse la  ville-  Après  avoir  passé  le  pont  de  l’Arun  nous  sentîmes 
l’air  vif  et  froid;  nous  étions  à Leominster  ; je  mis  la  tête  à la 
portière  pour  voir  encore  une  fois  le  château  mais  la  brume  était  trop 
épaisse.  La  voiture  s’arrêta  dans  le  port  où  un  bateau  nous  attendait, 
lord  Arundel  y était  assis  le  visage  caché  dans  son  manteau.  La  brise 
de  la  mer  ranima  mes  esprits;  quand  le  bateau  se  mit  en  mouve- 
ment, rapidement  soulevé  par  les  vagues  et  que,  ma  main  dans  celle 
de  Basile,  je  regardai  la  terre  que  nous  quittions  et  Timmense  Océan 
devant  nous,  mon  âme  se  remplit  d’une  émotion  singulière.  Il  me 
semblait  que  je  subissais  une  espèce  de  mort,  que  je  disais  adieu  à 
tout  mon  passé,  et  que  paisiblement  bercée  et  abritée  dans  les  bras 
Dé  EMBUE  1865.  02 
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de  l’amour  infini 
la  petite  barque 
fonde. 


, je  glissais  vers  un  avenir  inconnu,  semblable  a 
portée  et  caressée  par  les  flots  de  la  mer  pro- 


I „ • commençait  a poindre  quand  nous  atteignîmes  le  vaisseau. 

Le  soleil  sortit  Incntot  des  nuages  et  jeta  ses  premières  lueurs  sui- 
tes eaux  rnlees.  Un  vent  favorable  emplissait  nos  voiles,  et,  pareil  à un 
oiseau  qui  vole  a t.rc-d|aile,  iioUc  vaisseau  s’éloignait  rapidement 
de  la  cote;  déjà  nous  n apercevions  presque  plus  la  cime  des  blan- 
ches montagnes  qui  terminaient  au  loin  l’horizon  du  côté  de  lest. 
Lord  Arundel  et  Basile,  debout  sur  le  pont,  regardaient  les  côtes  de 
moins  en  moins  visibles. 


Ah  ! que  1 air  qui  souffle  en  Angleterre  me  semble  dou’*^  dit 
mylord.  Que  le  ciel  me  paraît  bleu  aujourd’hui,  et  voyez  ces  moue’ttcs 
hardies,  combien  elles  me  semblent  libres  et  heureuses!  Puis  il  aper- 
çut des  bateaux  pêcheurs  et  à l’aide  d’un  télécospe,  il  distingua  quel- 
ques vaisseaux  dans  le  lointain.  Puis  il  vint  s’asseoir  à mes  côtés  et 
me  parla  gaiement  de  sa  femme  et  du  simple  foyer  qu’il  rêvait  pour 
elle  à 1 étranger.  Autrefois,  mistress  Constance,  mais  pardon,  dit-il 
en  se  reprenant,  ma  langue  n’est  pas  encore  habituée  à vous  appeler 
mistress  Rookwood  ; ma  chère  Nan  encore  enfant  et  déjà  ma  femme 
me  disait  ouvent  : Plût  au  ciel,  Phil,  que  nous  fussions  des  fermiers! 
Vous  laboureriez  les  champs,  vous  couperiez  le  bois  dans  la  forêt 
moi  j’irais  traire  les  vaches  et  nourrir  les  volailles.  Il  me  semble  que 
ce  souhait  va  se  réaliser.  Nous  allons  nous  cacher  dans  quelque  val- 
lée de  Bretagne  ou  de  Normandie;  Bess  se  roulera  sur  le  gazon,  ra- 
massera les  pommes  tombées,  et,  le  dimanche,  elle  mettra  sa  plus 
belle  robe  pour  aller  à la  messe.  Qu’en  pensez-vous,  mistress  Con- 
stance? il  n'est  pas  impossible  que  nous  habitions  tous  ensemble  dans 
le  môme  village,  et  que  nousayions  dans  dix-huit  ou  vingt  ans  d’heu- 
reuses noces  à célébrer  entre  un  lutur  maître  Rookwood  et  une  lady 
Anne  ou  Marguerite  Howard  ou  bien  entre  un  futur  lord  Maltraver 
et  une  mistress  Constance  ou  Muriel  Rookwood;  ce  jour-là  nous  con- 
duirons la  danse  sur  le  gazon,  Nan  avec  Basile  et  vous  avec  moi. 

— 11  me  semble,  mylord,  répondis-je,  en  souriant,  qu’il  y aurait 
trop  de  condescendance  de  votre  part  et  trop  d’ambition  de  la  nôtre 
dans  de  pareils  projets  de  mariages. 

— Quant  à cela,  dit-il,  si  votre  excellent  mari  n’emporte  pas  avec 
lui  la  plus  illustre  couronne  ducale  de  l’ Angleterre,  je  vous  réponds, 
qu’aux  yeux  de  Dieu,  il  en  possède  une  bien  plus  honorable  , en  tout 
pays  : le  mérite  d’une  vie  sans  tâche  et  d’une  constante  noblesse  de 
conduite;  je  suis  sûr  d’ailleurs  qu’il  sera  le  meilleur  fermier  de 
nous  deux,  de  sorte  qu’en  matière  de  dot,  mistress  Rookvvood  aura 
l’avantage  sur  mylady  Bess  ou  Ann  Howard. 


CONSTAISCK  SIIEIUVOOD. 


067 


Pendant  que  nous  causions  ainsi,  je  remarquai  que  Basile  parlait 
souvent  au  capitaine  et  paraissait  préoccupé  d’un  vaisseau  encore 
éloigné  mais  qui  gagnait  sur  nous  de  moment  en  moment.  LordArun- 
del  l’aperçut  et  alla  rejoindre  le  capitaine  en  lui  demandant  quelle 
espèce  de  navire  s’approchait  ainsi  de  nous.  Le  capitaine  prétendit 
qu’il  l’ignorait;  mais  Basile  lui  ayant  dit  que  c’était  un  petit  vaisseau 
de  guerre  et  qu'il  fallait  se  mettre  en  garde  de  peur  d’être  accosté 
par  un  des  dangereux  corsaires  dont  le  détroit  était  infecté,  il  ré- 
pondit qu'il  était  préparé  à se  défendre. 

— Vu  les  forces  inégales  que  nous  apporterions  au  combat,  répli- 
qua Basile,  il  vaudrait  mieux  l’éviter  et  la  suite  nous  serait  plus 
utile  que  la  résistance. 

— Mais,  dit  lord  Arundel,  ce  navire  est  décidément  meilleur  voi- 
lier que  le  nôtre.  Que  la  volonté  de  Dieu  s’accomplisse  ! Toutefois 
«’est  un  grand  malheur  pour  nous  d’être  attaqués  en  ce  moment  par 
un  corsaire,  car  nous  n’avons  pas  d’argent  de  trop. 

Nosyeux  ne  pouvaient  plusse  détacher  du  vaisseau  qui  nous  pour- 
suivait. Le  capitaine  éludait  toute  conversation  sous  prétexte  de  don- 
ner des  ordres  et  de  faire  transporter  sur  le  pont  quelques  fusils  qu’il 
avait  à bord.  Mais  il  était  puéril  de  songer,  avec  une  poignée  d’hom- 
mes inhabiles  au  combat,  à rencontrer  un  ennemi  supérieur  en 
force.  A mesure  que  le  navire  s’approchait,  nous  voyons  qu’il  était 
bien  monté  et  bien  armé  et  bientôt  le  capitaine  s’écria  : 

— C’est  le  vaisseau  de  Keloway. 

Keloway  était  un  homme  notoirement  connu  pour  sa  vie  infâme, 
ses  vols  et  ses  déprédations  dans  tout  le  détroit. 

— Dieu  veuille,  murmura  le  comte,  qu’il  se  contente  du  peu 
d’argent  que  nous  pourrons  lui  livrer  et  ne  nous  retienne  pas  long- 
temps. 

Un  instant  après,  cet  homme  nous  aborda  avec  son  équipage,  trois 
fois  plus  nombreux  que  le  nôtre,  et,  armé  jusqu’aux  dents  ; il  prit  pos- 
session de  notre  vaisseau,  marcha  droit  au  comte  et  lui  dit  qu’il 
le  connaissait,  qu’il  avait  épié  son  départ,  bien  résolu  de  le  suivre  et 
'de  lui  demander  une  rançon  considérable;  s’il  consentait  à la  payer 
de  bohne  grâce,  il  pourrait,  sans  plus  de  retard,  être  conduit  en 
France  avec  les  personnes  qui  l’accompagnaient;  mais,  dit  le  pi- 
rate, je  n’accepterai  pas  moins  de  cent  livres. 

— Je  suis  loin  d’avoir  cette  sornmè  avec  moi,  répondit  lord 
Arundel.  ‘ 

— Vous  pouvez  écrire  un  mot  â quelqu’un  de  vos  amis  qui  vous 
l’enverra,  répliqua  Keloway. 

— Ccét  bon,  dit  le  comte,  il  faut  què  j’accepte  vos  conditions, 
puisqu’ étant  pressé  d’aller  en  France,  je  n’ai  pas  le  choix  de  faire 
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aulremcnl.  Donnez-moi  du  papier,  dit-il  en  s’adressant  à M.  William 
Bray. 

— Est-ce  prudent,  mylord?  murmura  Basile  à son  oreille.  - . 

— Je  ne  puis  faire  autrement,  maître  Rookwood,  répondit  le  comte. 
D’ailleurs  il  y a de  l’honneur  même  parmi  les  voleurs.  Une  fois  maître 
de  son  argent,  cet  homme  n’aura  plus  d’intérêt  à nous  retenir,  tout 
au  contraire. 

Et  sans  plus  de  retard  il  écrivit  en  toute  hâte  quelques  lignes  à sa) 
soüur  lady  Margaret  Sackville  à Londres,  en  lui  disant  de  s’adresser  à 
M.  Bridges,  autrement  dit  à M.  Grately,  prêtre,  qui  remettrait  cent 
livres  au  porteur  de  son  billet  sur  ce  mot  d’ordre  : Leblanc  est  noir  ^ 
moyennant  quoi  il  espérait  achever  son  voyage  sans  empêchement. 
Aussitôt  que  le  papier  fut  entre  les  mains  de  Keloway,  il  le  lut  et, 
produisant  un  ordre  du  conseil  de  la  reine,  il  ordonna  immédiatement 
à ses  hommes  d’arrêter  le  comte,  en  déclarant  (ju’il  était  chargé  de 
s’emparer  de  lui  et  de  le  ramener  à terre  où  les  officiers  de  la  reine 
l’attendaient. 

Une  angoisse  inexprimable  s’empara  de  moi;  jamais  événement 
plus  intime  ou  plus  tragique  n’avait  troublé  mon  âme  à ce  point  ; j’eus 
le  pressentiment  de  tous  les  malheurs  qui  allaient  suivre  et,  tombant 
à genoux,  je  m’écriai  : « Oh  ! mylord,  que  Dieu  vous  aide  à supporter 
ce  coup  écrasant  ! » 

11  me  prit  la  main  ; jamais  je  n’oublierai  sa  douce  sérénité,  le  calme 
et  la  noblesse  de  son  visage  dans  cette  épreuve. 

— Dieu  l’a  voulu,  dit-il  tranquillement,  que  sa  volonté  soit  faite  ! 
Il  sait  tirer  le  bien  de  ce  que  nous  regardons  comme  les  plus  grands 
maux.  Il  ajouta  gaiement  : «Nous  espérions  voyager  ensemble;  main- 
tenant, mes  bons  amis,  il  faut  nous  séparer.  Soyons  sans  crainte,  nos 
routes  sont  différentes,  mais  elles  nous  conduiront  toutes  les  deux  au 
ciel,  si  nous  les  parcourons  avec  piété.  Mon  plus  grand  chagrin  est 
pour  Nan  ; heureusement  elle  a tant  de  vertu  que  l’affliction  ne 
pourra  la  priver  de  la  paix  qui  vient  de  Dieu.  » 

Cet  homme  angélique,  préoccupé  de  l’avenir  de  ses  amis  au  milieu 
de  son  propre  désastre,  glissa  dans  les  mains  de  Basile  son  porte- 
feuille et  lui  dit  . 

— Voilà  pour  payer  votre  voyage , mon  bon  ami;  s’il  vous  reste 
f{uelqiie  chose  quand  vous  aurez  atteint  la  terre  eu  sûreté,  donnez-en 
ime  part  aux  pauvres  en  actions  de  grâces  pour  votre  heureux  voyagea  s 

Je  vis  que  Basile  ne  pouvait  parler,  son  cbetir  était  trop  pleinl' Quels 
adieux  douloureux  nous  nous  fîmes  sur  ce  triste  Océan  dont  les  va:- 
gues  nous  portaient  si  joyeusement  peu  d’instants  auparavant  l 'Nos 
cœurs  saignaient  tandis  que  nos  mains  pressaient  celles  du  jeune 
comte  et  que  nous  le  voyions  passer  sur  le  bord  de  l’autre  vaisseau 
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avec  les  deux  gentilshommes  arrêtés  comme  lui  ! On  ne  fit  nulle  atten- 
tion à nous.  Keloway,  sûr  de  sa  proie,  quitta  notre  vaisseau  et  nous 
restâmes  avec  le  capitaine.  Il  avait  l’air  mal  à son  aise  et  peu  disposé 
à nous  parler.  Nous  crûmes  alors,  et  nos  soupçons  furent  confirmés 
plus  tard,  que  ce  soi-disant  honnête  catholique  avait  joué  le  rôle  d'un 
traître  et  que  les  délais  qu’il  nous  avait  imposés  avaient  pour  but  de 
préparer  la  capture  de  lord  Arundel.  Le  vent  nous  était  favorable,  il 
nous  porta  rapidement  vers  la  côte  de  France,  nous  perdîmes  bientôt 
de  vue  le  navire  qui  ramenait  le  comte  en  Angleterre.  Quelle  triste 
peinture  nous  nous  faisions  de  son  retour  1 de  l’angoisse  de  sa  femme 
lorsqu’elle  en  apprendrait  la  fatale  nouvelle,  de  la  douleur  du  frère, 
des  sœurs,  des  amis  dévoués,  la  veille  encore  réunis  autour  do  lui! 
Hélas  ! quand  nous  arrivâmes  à Calais,  le  sentiment  de  notre  sécurité 
perdit  la  moitié  de  sa  douceur,  au  milieu  de  nos  craintes  et  de  nos 
legrets  pour  les  chers  amis  dont  la  destinée  était  si  différente  de  la 
nôtre. 

CHAPITRE  XXVIII 

L’azur  clair  et  profond  du  ciel  de  France,  l’air  pur  et  léger,  les 
maisons  riantes,  les  costumes  nouveaux  pour  moi  des  habitants  de 
Calais,  le  son  d’une  langue  étrangère,  que  je  comprenais,  mais  qui 
ne  m’était  pas  familière,  reposèrent  pendant  quelques  instants  mon 
esprit  des  pensées  douloureuses.  Basile  me  conduisit  à l’église  pour 
remercier  Dieu  de  ses  immenses  miséricordes  envers  nous,  et  ce  fut 
avec  une  surprise  et  une  joie  profonde  que  j’entrai  dans  un  édifice 
où  le  Seigneur  était  adoré  par  des  catholiques,  où  la  messe  était  cé- 
lébrée non  plus  secrètement  comme  en  Angleterre,  mais  dans  un 
temple  publiquement  consacré  au  roi  des  rois.  Après  avoir  prié  pen- 
dant quelques  instants,  Basile,  en  sortant,  mit  dans  le  tronc  placé  à 
l’entrée  des  saints  lieux,  l’argent  que  lord  Arundel  lui  avait  donné 
pour  les  pauvres.  Dieu  vous  bénisse,  dit  un  hommepâleet  maigre  qui 
se  tenait  debout  sur  le  seuil  de  l’église.  Basile  le  regarda  attentive- 
ment : 

— Sur  ma  vie,  c’est  M.  Watson,  s’écria-t-il. 

— Oui,  nous  répondit  l’excellent  homme,  c’est  moi  ou  plutôt  c’est 
l’ombre  de  moi-même;  vous  me  voyez  à peine  relevé  de  mon  lit  de 
douleur;  oh  ! M.  Rookwood,  je  suis  heureux  de  vous  retrouver  I 

-^1  Et  moi  aussi,  M.  Watson,  ditBasiile;  et  me  nommant  à ce  digne 
ami,  il  lui  raconta  notre  fuite  et  le  destin  funeste  de  lord  Arundel. 
M.  Watson  fut  saisi  de  compassion  et  de  respect  pour  le  jeune  lord 
et  pour  sa  femme.  Une  conversation  mêlée  de  témoignages  affec- 
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tueux  s’engagea;  il  nous  conduisit  dans  un  petit  cottage  près  des- 
remparts où  il  vivait  et  je  ne  pus  l’empêcher  de  cueillir  pour  moi 
dans  son  jardin  un  bouquet  de  petites  fleurs  qui  commençaient  à 
pousser.  Il  nous  dit  qu’il  avait  reçu  de  l’argent  pendant  sa  maladie 
de  la  part  du  docteur  Allen  et  qu’une  dame  anglaise  mariée  à un 
gentilhomme  français  avait  pourvu  à tous  ses  besoins.  - j;., 

— C’est,  me  dit  Basile,  l’excellente  femme  dont  je  vous  avais  parlé 
comme  devant  donner  asile  à ...  Il  s’arrêta  court,  mais  M.  Watson 
avait  compris  qu’il  voulait  parler  de  mislress  Ward  et  les  yeux  pleins 
de  larmes,  il  nous  dit  : 

— Ne  craignez  pas  de  prononcer  le  nom  de  celle  à qui  je  dois  la 
vie  et  peut-être  aussi  le  salut  de  mon  âme.  Dieu  sait  que  son  souve- 
nir ne  me  quitte  jamais. 

Nous  nous  séparâmes  ensuite  avec  une  grande  cordialité  de  part  et 
d’autre. 

Après  avoir  passé  la  nuit  clans  une  petite  auberge  delà  ville,  nous- 
louâmes  le  lendemain  matin  une  charrette  attelée  d’un  cheval  qui 
nous  mena  à Boulogne  en  un  joui',  et  de  là  nous  arrivâmes  au  village 
où  nous  avons,  grâce  à Pieu,  passé  tant  d’années  dans  une  paix  et  un 
bonheur  qui  n’ont  été  troublés  cpie  par  le  regret  d’être  exilés  de  notre 
patrie  bien-aimée  sans  espoir  de  retour,  et  par  les  malheurs  de  ceux 
que  nous  y avions  laissés. 

Ce  fut  d’abord  une  dure  épreuve  de  rester  sans  nouvelles  d’Angle- 
terre ; celles  qui  nous  arrivèrent  enfin  nous  causèrent  une  douleur 
pire  que  celle  de  l’attente  : lord  Arundel  était  prisonnier  à la  Tour; 
son  frère  lord  William  et  sa  sœur  lady  Marguerite  avaient  été  arrêtés 
peu  de  temps  après  lui.  Ce  début  ne  présageait  que  trop,  ô mon 
Dieu  I les  calamités  qui  frappèrent  pendant  dix  années  nos  deux, 
nobles  amis. 

Mes  peines  avaient  été  nombreuses  et  poignantes,  mais  mon  arri- 
vée en  France  en  fut  le  terme.  Basile  se  montra  encore  meilleur 
époux  que  fidèle  amant  ; il  mit  son  bonheur  à faire  le  bien  et  gagna 
ainsi  l’affection  de  tous  nos  voisins.  Sa  vie  fut  un  exercice  continuel 
de  charité.  Indulgent  pour  sa  femme,  bon  pour  les  trois  enfants  qu’il 
plut  à Dieu  de  lui  donner,  il  vit  grandir  un  fils  et  deux  filles  doués- 
de  vertueuses  dispositions  et  d’un  extérieur  aussi  agréable  qu’on 
peut  le  désirer.  Basile  aimait  d’une  affection  toute  particulière  ceux 
qui  souffraient  pour  la  religion,  sa  maison  devint  le  rendez-vous  de 
tous  les  catholiques  d’Angleterre  qui  abordaient  à Boulogne  d’où  Ba- 
sile les  adressait  aux  personnes  qui  pouvaient  les  assister  efficacement. 
Son  amour  pour  sa  femme,  qui  en  était  si  peu  digne,  ne  diminua, pas- 
et  sembla  même  s’accroître  à mesure  que  nous  avancions  en  âge.’ 
Nous  avions  un  seul  cœur  et  une  seule  âme,  et  nos  volontés  ont  tou- 
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jours  eu  le  même  but  en  ce  monde  et  les  mômes  espérances  pour  l’au- 
tre. Je  prie  ceux  qui,  en  lisant  celte  histoire  ne  se  sont  intéressés  qu’à 
ma  propre  destinée  de  la  regarder  ici  comme  terminée  ; mais  si  ma 
faible  plume  a éveillé  chez  mes  lecteurs  une  partie  de  l’estime,  de  la 
tendresse  et  de  l’inlérôt,  que  le  mérite  et  les  malheurs  extraordi- 
naires de  l’admirable  amie  de  mon  enfance  ont  allumés  dans  mon 
cœur;  si  le  repentir  généreux  par  lequel  le  comte  son  mari  expia  ses 
fautes  envers  sa  femme  et  envers  Dieu,  leur  fait  désirer  de  savoir 
comment  ces  deux  grandes  âmes  arrivèrent  par  l’alfliction  à un  de- 
gré éminent  de  perfection,  ils  trouveront  dans  les  pages  qui  vont 
suivre  l’intérêt  qui  s’attache  d’ordinaire  au  récit  vrai  d’une  grande 
infortune.  Si  nul  n’avait  écrit  la  vie  de  lady  Arundel,  j’aurais  essayé 
de  le  faire;  j’ai  entendu  dire  qu’un  digne  ecclésiastique  s’est  chargé 
de  ce  soin  et  prépare,  du  vivant  delà  noble  dame,  des  matériaux  pour 
élever  dans  l’avenir  un  monument  à sa  mémoire,  je  me  bornerai 
donc  aujourd’hui  à recueillir  tout  ce  que  j’ai  appris  d’elle  par  ses 
lettres  ou  par  le  témoignage  d’autrui  pendant  les  années  qui  se 
sont  écoulées  depuis  mon  départ  d’Arundel-Castle,  le  lendemain  de 
mon  mariage. 

Yoilà  la  première  lettre  que  j’ai  reçue  en  France. 

«.  Oh  ! ma  chère  amie  ! quels  jours  cruels  je  viens  de  traverser  ! 
vous  le  savez,  j’ai  toujours  mal  auguré  du  départ  de  mon  mari;  dès 
que  j’en  ai  entendu  parler,  mon  âme  a été  saisie  d’une  crainte  qui 
ne  m’a  plus  quittée,  et  j’ai  eu  dans  ma  prière  ce  que  l’Église  appelle, 
je  crois,  la  révélation,  et  le  monde  le  pressentiment  d’un  malheur 
qui  approche.  Hélas  ! il  ne  s’est  pas  fait  attendre!  J’allais  me  cou- 
cher, il  était  neuf  heures  du  soir,  et  je  n’étais  pas  encore  déshabillée 
quand  Berlhe  entra  dans  ma  chambre  avec  un  air  consterné.  Quelle 
nouvelle  m’apportes-tu,  m’écriai-je,  soupçonnant  un  événement? 
File  fondait  en  larmes. 

tf  — Mylord  a-t-il  été  arrêté,  m’écriai-je,  oului  est-il  arrivé  quelque 
chose  de  pire? 

« — Il  est  prisonnier,  répondit-elle,  on  le  conduit  à Londres  pour 
l’enfermer  à la  Tour,  x^laître  Ralph,  le  patron  du  port  en  a apporté  la 
nouvelle  ; elle  circulait  depuis  une  heure  dans  la  ville,  mais  on  n a- 
vait  pas  voulu  l’apprendre  à madame  avant  de  savoir  si  elle  était  cer- 
taine. Maudite  soit  l’heure  où  mylord  s’est  embarqué! 

« J’entendis  un  bruit  de  sanglots  et  de  lamentations  dans  la  gale- 
rie, et  ouvrant  la  porte, 'j’y  trouvai  la  nourrice  de  Bess  et  plusieurs 
autres  serviteurs  fondant  en  larmes.  Pour  moi  je  n’en  versai  pas  une 
seule  ; j’ordonnai  qu’on  m’amenât  le  porteur  de  la  funeste  nouvelle. 
J’appris  de  lui  en  détail  ce  qui  s’était  passé.  Je  commandai  mes  che- 
vaux et  mon  carrosse  pour  partir  le  lendemain  au  point  du  jour,  et 
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les  yeux  toujours  secs,  je  renvoyai  tout  le  monde  el  ne  gardai  qu’une 
femme  avec  moi.  Prenant  alors  mon  manteau  et  mon  capuchon,  et 
après  m’être  assurée  qu’un  silente  absolu  régnait  dans  le  château, 
je  me  rendis  à la  chapelle  par  le  passage  secret  ; j’y  trouvai  le  Père 
Southwell  disant  son  office.  En  me  voyant  à cetle  heure  inaccoutumée 
la  vérité  lui  apparut  tout  entière;  il  me  prit  la  main  et  me  dit  : 

a — Mon  enfant  ce  malheur  serait  impossibleà  supporter  sMl  n’était 
pas  la  manifestation  de  la  volonté  de  Dieu.  Devant  cette  sainte  et 
douce  volonté  que  vous  reste-t-il  à faire,  sinon  de  rester  immobile  et 
de  recevoir  l’épreuve  de  la  main  d’un  père  miséricordieux.  Puis  sor- 
tant le  crucifix  du  lieu  où  il  reste  habituellement  enfermé,  il  le  plaça 
sur  l’autel. 

« — Celui-ci  vous  parlera  mieux  que  moi,  dit-il. 

« En  effet  la  vue  de  mon  Sauveur  mourant  fit  enfin  couler  mes 
larmes.  Toute  la  nuit  se  passa  en  pieux  exercices  ; à l’aube  du  jour, 
le  Père  Southwell  dit  la  messe  et  je  communiai. 

« Avant  que  personne  ne  fût  levé,  je  retournai  dans  ma  chambre 
je  me  couchai  pendant  quelques  instants;  puis  je  sonnai  et  je  partis 
pour  Londres  d’où  je  vous  écris  ces  lignes.  Une  personne  qui  a parlé 
à sir  Georges  Carey,  commandant  des  gardes  chargé  de  conduire 
mon  cher  mari,  m'a  donné  des  nouvelles  de  son  voyage.  Mon  cher 
lord  n’a  pas  été  abaltu  par  une  si  grande  infortune.  Il  la  supporte 
avec  patience  et  courage,  son  attitude  est  ferme  et  gaie.  11  sera  pro- 
chainement interrogé  par  plusieurs  membres  du  conseil,  que  la  reine 
a envoyés  dans  ce  but  à la  Tour.  J’ai  fait  tout  ce  que  j’ai  pu  pour  ob- 
tenir accès  auprès  de  lui,  mais  j’ai  échoué  et  l'on  m’a  avertie  que 
ma  présence  à Arundel-IIouse,  tolérée  en  ce  moment,*  ne  le  serait 
plus  quand  Sa  Majesté  viendrait  habitera  Somerset-House.  Je  serai 
donc  bientôt  forcée  de  quitter  cette  maison  ; tant  que  j’y  suis  je  vou- 
drais y faire  un  peu  de  bien.  Je  vous  prie,  ma  bonne  Gonstance,  de 
m’envoyer  par  la  plus  prochaine  occasion  les  noms  et  les  adresses 
des  pauvres  gens  que  Muriel  visitait  habituellement;  car  l’affliction 
ne  doit  pas  être  égoïste  et  il  faut  qu’elle  nous  porte  au  contraire  à sou- 
lager ceux  qui  souffrent  comme  nous.  J’ai  déjà  l’enconlré  par  hasard 
plusieurs  personnes  nécessiteuses  ; les  pauvres  commencent  à venir 
en  foule  à la  maison.  Dieu  seul  sait  combien  de  temps  j’aurai  le 
moyen  de  les  soulager.  Dans  ce  cas,  le  proverbe  qui  conseille  de 
rentrer  les  foins  pendant  que  le  soleil  brille  devient  un  précepte. 
Hélas!  le  soleil  de  mon  bonheur  est  pour  jamais  obscurci,  et  quant  à 
la  richesse,  je  n’y  tiens  plus  que  pour  mes  pauvres  pensionnaires. 

« Votre  tendre  amife, 
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« Guillaume  et  sa  femme  ont  été  enfermés  dans  deux  prisons  sé- 
parées ; il  me  paraît  impossible  que  ma  belle-sœur  ne  soit  pas 
promptement  mise  en  liberté,  car  il  n y a rien  contre  elle  qui  puisse 
servir  de  prétexte  à un  jugement.  Quant  à mylord  et  à son  frère,  leur 
correspondance  avec  le  docteur  Allen  étant  tombée  entre  les  mains 
d’un  soi-disant  prêtre  qui  fait  à Paris  le  métier  d’espion  sert  de  texte  à 
leurs  accusateurs.  Être  en  relations  avec  le  docteur  Allen,  voilà  le 
crime  qu’on  leur  impute  ! Je  crains  que  dans  des  lettres  écrites  sans 
défiance  les  ennemis  de  mylord  ne  trouvent  des  expressions  contre  le 
comte  de  Leicester,  et  des  vœux  pour  que  les  catholiques  soient,  par 
des  moyens  légitimes,  délivrés  de  ses  persécutions.  » 

Quelque  temps  après,  une  personne,  en  allant  de  Londres  à Reims, 
m’apporta  une  seconde  lettre  de  mylady,  datée  de  Rumford,  en 
Essex. 

« Ce  que  je  prévoyais  est  arrivé;  à l’arrivée  de  la  reine  dans 
Londres,  le  mois  dernier,  on  m’a  signifié  de  m’éloigner.  Le  PèreSouth- 
well  n’étant  plus  à Arundel-Castle,  aucun  autre  prêtre  ne  pouvant  y 
demeurer  aujourd’hui,  j’ai  refusé  d’aller  vivre  privée  de  tout  secours 
spirituel  même  en  cas  de  mort,  et  j’ai  loué  une  maison  dans  cette 
ville  près  de  laquelle  un  gentilhomme  catholique  cache  un  ecclésias- 
tique chez  lui.  J’ai  quitté  Londres  sans  avoir  obtenu  la  permission  de 
voir  une  seule  fois  mon  cher  mari,  de  lui  envoyer  ou  de  recevoir  de 
lui  un  message  ; il  n’a  la  permission  de  parler  à qui  que  ce  soit,  si  ce 
n’est  en  présence  de  son  geôlier  ou  du  lieutenant  de  la  Tour.  La 
chambre  où  il  est  enfermé  ne  voit  presque  jamais  le  soleil;  si  on  ne 
l’en  change  pas  avant  l’hiver  elle  sera  malsaine  et  dangereuse  pour 
sa  santé;  elle  est  de  plus  si  bruyante  par  l’effet  des  voûtes  que  le  geô- 
lier ne  peut  supporter  d’y  rester  longtemps.  Hélas!  quels  ravages  de 
pareils  traitements  ne  causeront-ils  pas  à une  constitution  délicate  et 
habituée  aux  soins  I Mylord  a déjà  été  interrogé  deux  fois;  on  a pro- 
duit contre  lui  des  lettres  fabriquées,  dont  la  fausseté  a été  reconnue 
par  le  Conseil,  il  n’est  accusé  de  rien  de  précis,  si  ce  n’est  d’avoir 
quitté  le  royaume  sans  l’aveu  delà  reine  et  de  s’être  réconcilié  avec 
l'Eglise  de  Rome.  Cependant  le  prononcé  du  jugement  est  différé  et  sa 
détention  plus  stricte  que  jamais.  Plaise  à Dieu  qu’elle  ne  se  prolonge 
pas  assez  pour  détruire  entièrement  sa  santé. 

« J’ai  eu  hier  au  soir  la  grande  consolation  de  voir  arriver  chez 
moi  ma  chère  Marguerite  qui  est  depuis  quelque  temps  hors  de  pri- 
son, mais  sous  des  restrictions  très-gênantes.  Quoiqu’elle  soit  avan- 
cée dans  sa  grossesse,  rien  n’a  pu  l’empêcher  de  venir  me  trouver  et 
de  m’apporter  la  seule  joie  que  j’aie  sentie  depuis  l’arrestation  de 
mylord.  Je  retrouve  le  visage  de  mon  cher  mari  dans  celui  de  sa 
sœur,  quand  elle  parle;  je  crois  entendre  son  frère,  nous  ne  nous  en- 
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tretenons  que  de  lui;  nous  prions  ensemble  pour  lui.  Elle  a trouvé 
moyen  de  lui  foire  parvenir  quelques  livres  de  dévotion  dont  il  avait 
grand  besoin.  Elle  est  encore  au  lit  ce  matin,  oïr  nous  avons  pro- 
longé tard  hier  une  conversation,  à la  fois  douce  et  déchirante,  où 
nous  avons  rnis  en  commun  nos  douleurs  ; je  l’ai  privée  de  son  som- 
meil, pour  entendre  plus  longtemps  ses  dccents  qui  me  rappellent 
ceux  do  mon  cher  Phil. 

« A peine  avais-je  achevé  ces  lignes,  qu’un  envoyé  de  la  cour  est 
venu  de  la  part  de  Sa  Majesté,  défendre  à Marguerite  de  passer  une 
seconde  nuit  sous  mon  toit,  et  lui  ordonner  de  retournera  Londres.^'^ 
La  vue  de  cet  officier  a causé  à ma  belle-sœur  une  surprise  mêlée 
d’effroi,  et  peu  d’heures  après,  elle  a mis  au  monde  un  beau  garçon. 
La  pauvre  jeune  mère  était  partagée  entre  la  joie  et  la  crainte  d’atti-  ’ 
rer  sur  son  Ircre  et  sur  son  mari  de  nouveaux  malheurs  par  sa  déso- 
béissance forcée  aux  ordres  de  la  reine.  Cependant,  grâce  à Dieu, 
Marguerite  s’est  promptement  rétablie,  et  dès  qu’elle  a pu  sortir, 
j’ai  perdu  sa  douce  société. 

«Votre  amie  dévouée.  A,  A.  and  S.  » 

Quelques  mois  après,  un  gentilhomme  nommé  M.  Dixon,  que  j’a- 
vais vu  deux  ou  trois  fois  à Londres,  arriva  un  wir  et  m’apprit  que 
Dieu  avait  donné  un  fils  à la  comtesse  d’Arundel  î malgré  toutes  ses 
instances,  on  refusa  d’instruire  son  mari  de  cet  événement;  on  priva 
le  comte  de  la  satisfaction  d’avoir  un  fils,  en  lui  laissant  croire  que 
sa  femme  avait  donné  le  jour  à une  seconde  fille. 

— La  colère  de  la  reine  ne  se  calme  donc  pas?  dis-je  à M.  Dixon. 

— Elle  est  implacable,  répondit-il.  En  vain  la  comtesse  a demandé 

une  audience  pour  plaider  la  cause  de  son  mari.  La  reine  a répondu 
à sir  Francis  Knowles*,  qui  s’était  chargé  de  la  pétition,  qu’elle  n’a- 
vait nullement  l’intention  de  mettre  le  comte  en  liberté,  mais  qu’elle 
aimerait  encore  mieux  le  relâcher  que  d’admettre  la  comtesse  en  sa 
présence.  Sir  Francis  Knowdes  a rapporté  celte  dure  parole  à mylady 
en  y ajoutant  des  reproches  contre  elle  et  son  mari  pour  s’être  faits 
papistes,  disait-il,  uniquement  par  mécontentement  et  dans  l’inten- 
tion d’offenser  Sa  Majesté.  Le  comte  s’est  entendu  accuser  aussi 
d’avoir  changé  de  religion  par  politique.  « Étrange  politique,  a-t-il 
répondu  avec  douceur,  qui  aboutit  à me  faire  perdre  la  liberté,  et  5 
compromettre  ma  fortune  et  ma  vie  I » od*  o: 

Après  un  troisième  interrogatoire,-  la  cour  condamna  lord  Arundel 
à payer  une  amende  de  10,000  liv.,  et  l’abandonna  au  bon  plaisir  de 
Sa  Majesté.  »Ce  bon  plaisir  fut  de  lui  infliger  dix  années  de  torture 
lente  dans  une  prison  affreuse,  sans  revoir  sa  femme  môme  sur  son 
litderaort.  lUonij 
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J1  y avait  trois  ans  que  le  comte  languissait  prisonnier  quand  je 
reçus  de  lady  Arundel  cette  lettre  touchante  : 

« Mon  amie,  ma  vie  s’écoule  et  le  temps  ne  m’apporte  aucune  con- 
solation. Dieu  me  préserve  d’en  murmurer.  Je  ne  vois  pas  mon  mari  ; 
je  n’ai  presque  jamais  de  lettres  de  lui;  ses  serviteurs  ne  peuvent 
résister  longtemps  aux  souffrances  et  aux  privations  ; plusieurs  ont 
été  forcés  par  la  maladie  de  quitter  la  Tour  où  ils  auraient  succombé. 
Mylord  a profité  de  ces  occasions  pour  écrire  au  Père  Southwell  et  à 
moi,  et  j’ai  su  par  ses  domestiques  que  mon  cher  mari  accepte  son 
sort  avec  une  soumission  parfaite  et  une  joie  sublime.  Il  écrit 
à son  père  spirituel  : « Les  douleurs  de  ce  monde  ne  me  tou- 
« chent  guéres.  Grâces  en  soient  rendues  à Dieu  et  à vous,  mon  Père, 
« dont  les  bons  conseils  ont  fait  ma  force  ! » et  à moi  : « Je  vous  con- 
« jure  d’être  soumise  à la  sainte  volonté  de  Dieu,  contente  de  tout 
« ce  qu’il  nous  enverra,  et  de  rester  ferme  et  courageuse,  quoi  qu'il 
« puisse  m’arriver.  En  cherchant  à me  nuire  mes  ennemis  me  font 
« le  plus  grand  bien.  Je  suis,  et,  avec  l’aide  de  la  grâce,  j’espère  être 
« toujours  prêt  à tout  supporter.  » 

« Oh!  Constance,  la  chair  et  le  sang  se  révoltent  quelquefois  en  moi 
contre  le  glaive  de  la  souffrance;  mais  pourrais-je  me  plaindre  quand 
je  vois  mon  époux  bien-aimé  atteindre  au  sommet  de  la  perfection, 
et  ne  laisser  jamais  échapper  un  mot  de  murmure  contre  Dieu,  ni  de 
ressentiment  contre  ses  plus  cruels  ennemis!  Il  fait  d’une  manière 
sublime  de  nécessité,  vertu.  11  transforme  son  infect  cachot  en  une 
cellule  sainte,  où  il  pratique  tous  les  exercices  de  la  piété  et  pré- 
pare son  âme  pour  le  ciel.  Il  ménage  avec  économie  la  chétive  somme 
allouée  pour  son  entretien  ; la  plus  forte  partie  passe  dans  les  mains 
des  pauvres  prisonniers.  Les  privations  et  les  maladies  minent  sa 
constitution,  et  il  est  bien  diftérent  maintenant,  me  dit-on,  du  por- 
trait que  je  conserve  de  lui  dans  ma  mémoire. 

Je  suis  entrée  en  relations  avec  la  fille  du  lieutenant,  elle  a accepté 
30  livres  sterling  que  je  lui  ai  offertes,  pour  procurer  à mon  mari 
le  moyen  de  communiquer  avec  un  prêtre  nommé  Bennet,  en  ce  mo- 
ment prisonnier  à la  Tour.  J’ai  fait  parvenir  à mon  mari  toutes  les 
choses  nécessaires  à la  célébration  dé  la  messe;  ilila  sert  avec  humi- 
lité, et  reçoit  fréquemment  la  sainte  communion.  Deux  autres  pri- 
sonniers sont  admis  au  même  bonheur.  Dieu  veuille  que  cette  inef- 
fable consolation  ne  devienne  pas  une  occasion  de  danger  pour 
mylord!  c’est  déjà  un  sujet  d’appréhension  pour  moi.  Les  gentils- 
hommes avec  qui  il  se  trouve  en  relation  n’ont  pas  la  réputation 
d’être^prudents.  Un  seul  mot  peut  devenir  fatal  en  ce  moment  où  les 
esprits  sont  exaspérés  par  les  préparatifs  de  la  grande  flotte  espagnole. 

« Je  souffre  beaucoup  de  vapeurs  qui  me  montent  à la  tête  depuis 
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que  j’ai  appris  subitement  ïa  mort  inattendue  de  ma  chère  Margue- 
rite, pour  laquelle  j’avais  une  estime  et  une  amitié  bien  justifiée  par 
ses  grandes  vertuset  son  affection  pour  moi.  or- 

« Votre  amie,  . ; u. 

« A.  A.  AND  S.  » 

Je  restai  longtemps  ensuite  sans  nouvelles  directes  de  lady  Arun- 
del,  et  je  sus  par  le  bruit  public,  la  triste  destinée  de  son  mari.  11  fut 
compromis,  accusé  de  haute  trahison,  et  conduit  devant  le  tribunal 
du  Banc  du  roi  à Westminster-llall,  sous  la  prévention  d’avoir  fait 
dire  à M.  Bennet  une  messe  du  Saint-Esprit,  pour  le  succès  de  l’in- 
vasion espagnole,  et  d’avoir  provoqué  les  catholiques  à se  réunir  et  à 
faire  des  prières  à cette  intention.  En  effet,  le  bruit  ayant  couru  dans 
la  prison  que  si  les  Espagnols  abordaient  en  Angleterre,  on  ordon- 
nerait immédiatement  à Londres  le  massacre  de  tous  les  catholiques, 
mylord  exhorta  tous  ceux  qui  étaient  dans  la  Tour,  et  fit  prévenir 
ceux  du  dehors  d’avoir  recours  à la  prière  pour  conjurer  le  danger 
ou  pour  s’y  préparer.  Un  ami  expérimenté  lui  représenta  que  ces  ma- 
nifestations pourraient  être  mal  interprétées  et  le  pria  de  s’en  abstenir  ; 
mais  il  était  trop  tard.  M.  Bennet,  auquel  il  s’était  confié,  cédant  à la 
crainte  ou  aux  promesses,  fit  un  faux  témoignage  et  déclara  que  my- 
lord Arundel  lui  avait  demandé  une  messe  pour  le  succès  de  la  flotte 
espagnole.  Bientôt  après,  pressé  par  le  remords,  il  envoya  au  comte  sa 
rétractation  par  écrit.  Malgré  cette  preuve  évidente  et  les  dénégations 
les  plus  formelles,  lord  Arundel  fut  déclaré  coupable  de  haute  tra- 
hison et  condamné.  Mais  l’exécution  de  la  sentence  fut  différée,  la 
reine  étant  décidée  à épargner  sa  vie  sans  lui  rendre  jamais  la  li- 
berté. Ses  propriétés  et  celles  de  sa  femme  furent  confisquées  au 
profit  de  la  couronne  ; et  ces  deux  époux  furent  plus  durement  trai- 
tés encore  qu’auparavant,  comme  on  le  verra  dans  la  lettre  sui- 
vante : 

« Ma  chère  Constance,  je  n’ai  pas  osé  t’écrire,  depuis  que  je  sais, 
par  une  douloureuse  expérience,  que  les  hommes  en  ce  temps-ci, 
deviennent  bien  facilement  des  traîtres.  Je  ne  doute  pas  que  tu 
n’aies  partagé  mes  angoisses  pendant  les  jours  funestes  où  je  trem- 
blais pour  la  vie  de  mon  mari.  Hélas,  un  sursis  lui  est  accordé,  mais 
il  sait  bien  qu’il  n’a  plus  rien  à espérer  en  ce  monde  ; ét  il  envisage 
avec  une  admirable  fermeté  la  perte  de  sa  liberté,  de  ses  biens,  et 
de  sa  vie.  J’ai  eu  de  mon  côté  de  pénibles  épreuves  à subir;  en  exé- 
cution de  l’arrêt  qui  confisque  nos  biens,  ma  maison  a été  visitée  et 
pillée;  j’ai  été  appelée  devant  le  tribunal  et  durement  interrogée.  Les 
autorités  auxquelles  je  suis  forcée  d’aller  demander  quelque  adoucis- 
sement à ma  misère,  quelque  soulagement  pour  mon  mari,  me  re- 
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çoivent  indignement  et  rejettent  mes  pétitions  avec  mépris.  Tous 
nos  biens  ont  élé  saisis  au  nom  de  la  reine;  on  m’a  laissé  provisoire- 
ment trois  lits.  Quand  des  affaires  me  forcent  à sortir,  je  suis  obli- 
gée d’aller  à pied,  n’ayant  plus  de  voilure.  Je  n’ai  gardé  que  deux 
serviteurs,  y compris  la  bonne  de  mes  enfants.  Je  vends  mes  bijoux 
et  je  travaille  pour  vivre,  car  je  ne  reçois  pas  encore  la  pension  de 
huit  livres  par  semaine,  que  la  reine  a fixée  pour  l’entretien  de  ma 
famille;  je  ne  me  trouverai  pas  trop  pauvre,  si  le  Tout-Puissant  per- 
met que  je  reçoive  ce  secours.  Il  doit  suffire  à une  femme  chré- 
tienne d’ôtre  à l’abri  du  besoin,  et  j’ai  môme  promis  à Dieu  de  pré- 
lever sur  ma  pension,  cent  marcs  par  an  pour  les  pauvres. 

« La  reine  ne  me  laisse  malheureusement  pas  vivre  tranquille  à 
Londres.  J’ai  reçu  plusieurs  fois  l’ordre  de  m’éloigner.  Mes  infirmités 
me  rendent  cependant  nécessaires  les  soins  de  bons  médecins.  Je 
voudrais  ne  jamais  quitter  Arundel-House.  Il  me  semble  que  j’y  suis 
moins  loin  de  mylord  ; cependant  on  continue  à me  refuser  l’entrée 
de  la  prison.  Lady  Latimore  et  plusieurs  autres  voient  leurs  maris; 
moi  seule  je  n’ai  pu  rien  obtenir.  Cette  cruelle  privation  devient  plus 
douloureuse  encore  depuis  que  je  sais  mon  cher  mari  malade.  Je  n’ai 
de  ses  nouvelles  que  par  la  fille  du  lieutenant.  Elle  me  raconte  de 
lui  des  traits  de  bonté  et  de  patience  qui  tout  à la  fois  me  consolent 
et  déchirent  mon  cœur.  Jamais  on  ne  l’a  entendu  se  plaindre  de 
rien  ; doux  et  humble  quand  il  s’agit  de  lui-même,  il  défend  hardi- 
ment la  religion  et  ses  ministres  si  on  ose  les  attaquer  devant  lui, 
et  montre  parfois  sa  gaieté  naturelle  dans  ses  conversations  avec  le 
lieutenant.  Vous  savez  sans  doute  que  le  bon  Père  Southwell  a été 
arreté  chez  M.  Bellamy  après  avoir  élé  dénoncé  par  la  malheureuse 
fille  de  ce  gentilhomme.  On  l’a  enferfné  à la  Tour  et  par  l’interven- 
tion de  miss  Ilopton , mylord  lui  a parlé  une  ou  deux  fois. 

« One  ma  destinée  est  étrange,  ma  chère  Constance.  Mon  mari  que 
j’aime  si  tendrement  est  vivant  près  de  moi,  je  ne  suis  séparée  de  lui 
que  par  l’épaisseur  d’une  muraille,  et  je  ne  le  vois  jamais  ! Les  an- 
nées succèdent  aux  années  et  mon  cœur  tombe  en  défaillance  dans 
une  attente  douloureuse  et  toujours  trompée!  Je  n’ai  plus  qu’une 
dernière  et  bien  triste  espérance,  et  je  prends  soin  de  ma  santé  pour 
avoir  encore  des  forces  quand  le  moment  sera  venu;  ce  moment  que 
j’ai  sans  cesse  devant  les  yeux,  que  je  redoute,  que  je  voudrais  éloi- 
gner de  toutes  mes  forces  ! je  désire  vivre  assez  pour  le  voir  et  mou- 
l ir  ensuite  s’il  plaît  à Dieu.  Quand  mon  Philippe  sera  sur  son  lit  de 
mort,  je  ne  crois  pas  qu’il  existe  sur  la  terre  une  femme  assez  bar- 
bare pour  me  refuser  d'aller  auprès  de  lui  et  de  recevoir  son  dernier 
baiserw  Oh  ! mon  Dieu,  faut-il  que  ce  soit  là  ma  seule  consolation, 
mon  unique  espoir  ! » 
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Je  passe  sous  silence  piusie^urs  autres  lettres  que  je  reçus  à de 
longs  intervalles  ; dans  Tune  d'elles,  lady  Arundel  pleurait  la  mort 
de  son  fidèle  ami,  du  guide  de  son  âme,  le  Père  South well,  exécuté 
à Tyhurn,  et  m’annonçait  aussi‘la  mort  de  M'""  Wells. 

Six  mois  après,  ma  pauvre  amie  mè  racontait  ainsi  les  derniers 
moments  de  son  mari  : 

« Ma  bien  chère  Constance,  tout  est  fini,  et  mon  cœur  écrasé  de 
douleur  vient  chercher  une  sorte  de  soulagement,  en  te  répétant,  à 
toi  qui  as  connu  les  vertus  de  mon  cher  lohl  et  mon  amour  pour  lui, 
ce  que  j’ai  appris  sur  les  derniers  instants  de  sa  vie  mortelle.  Ne  crois 
pas  que  j’aie  eu  le  bonheur  de  le  revoir,  et  qu’il  soit  mort  dans  mes 
bras.  Non;  les  prières  d’un  mourant  n’ont  pas  pu  obtenir  ce  que  je 
sollicitais  en  vain  depuis  dix  ans.  Ses  serviteurs  m’avaient  fait  savoir 
que  sa  santé  déclinait  rapidement.  Il  croyait  lui-même  depuis  plu- 
sieurs mois  que  sa  fin  approchait.  Ses  exercices  pieux  devenaient 
presque  continuels,  ses  pensées  étaient  de  plus  en  plus  tournées  vers  le 
ciel  et  vers  Dieu.  Dans  les  heures  fixées  pour  sa  promenade  et  sa  ré- 
création, ses  conversations  avec  son  geôlier,  son  domestiqué  ou  le 
lieutenant,  roulaient  toujours  sur  des  sujets  profitables  et  religieux, 
et  de  préférence  sur  le  bonheur  de  ceux  qui  souffrent  pour  l’amour 
de  notre  Sauveur.  Il  avait  écrit  de  sa  main  sur*  la  muraille  de  sa 
chambre  cette  sentence  latine  : Quanto  'plus  afftictionis pro  ' Chnsto  in 
hoc  sæeulo,  tanto  plus  gloriæ  cnm  Ghristo  infuturo;  et  il  ia' répétait  à 
ses  serviteurs  en  les  exhortant  et  en  s’encourageant  lui-même  à souf- 
frir avec  patience  et  avec  joie. 

« Au  mois  d’août,  on  m’apporta  la  nouvelle  qu’après  avoir  mangé 
à son  dîner  une  sarcelle  rôtie,  il  était  tombé  subitement  si  malade 
qu’on  le  croyait  empoisonné.  Je  lui  envoyai  les  antidotes  et  les  re- 
mèdes que  je  pus  me  procurer  ; mais  ce  fut  en  vain  ; le  mal  ne  put 
être  conjuré,  il  consuma  son  corps,  qui  devînt  semblable  à un 
squelette,  n’ayant  plus  que  la  peau  sur  les  os.  On  dit  partout  qu’il  a 
été  empoisonné.  Hélas!  je  pense  que  le  poison  lent  dont  il  est  mort 
a été  le  manque  d’air,  de  soleil,  de  soins  affectueux  et  de  tendre 
sympathie.  Quand  j’ai  su  son  état  désespéré,  je  me  suis  passionné- 
ment rattachée  à l’espoir  de  le  revoir  ; mais  on  m’a  conseillé  de  ne 
faire  jiersonnellemenl  aucune' démarche  pour  obtenir  cette  grâce. 
Je  n aurais  réussi  qu’à  mettre  la  reine  en  fureur  parce  qu’‘elle  m’a 
toujours  détestée;  tandis  qu’àu  contraire*,  mylord  lui  ayant  plu  au- 
trefois, on  espérait  que  le  sachant  mourant,  elle  éprouverait  de  la 
pitié  pour  lui.  Elle  avait  en  quelquîe  sorte  promis  à ses  amis  qu’il 
verrait  sa  femme  et  ses  enfants  avant  dé  mourir  ; sentant  qu’il  n’a- 
vait plus  longtemps  à passer  en  ce  monde,  mylord  écrivit  une  lettre 
très-humble  pour  prier  Sa  Majesté  d’accomplir  cette  promesse.  Le 
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lieutenant  de  la  Tour  porta  la  lettre,  la  remit  lui-nième  dar^s  les 
mains  delà  reine  et  rapporta  la  réponse  de  sa  bouche.  Quelle  fut,  ma 
chère  Constance,  cette  réponse  envoyée  à un  mourant?  Dieu  fasse 
miséricorde  à la  reine  ! Philippe  lui  a pardonné  et  moi  aussi  ; sinon 
dans  le  premier  moment,  maintenant  au  moins  je  puis  dire  que  je 
lui  pardonne  du  fond  de  mon  cœur.  La  couronne  de  mon  cher  époux 
serait  moins  glorieuse  si  la  reine  ne  lui  eût  pas  infligé  le  martyre  du 
cœur. 

« Elle  a chargé  le  lieutenant  de  lui  dire  « que  s’il  voulait  aller  à 
« l’église  protestante,  ne  fût-ce  qu’une  seule  fois,  elle  lui  accorderait 
« sa  demande  et  lui  rendrait  même  ses  honneurs  et  ses  biens,  avec  sa 
« faveur  royale.  » Qu’étaient  les  honneurs  et  les  biens  aux  yeux  de 
ce  saint  mourant?  Qu’étaitla  faveur  royale  pour  cette  âme  qui  mon- 
tait au  ciel?  Alors  eut  lieu  la  suprême  offrande,  le  dernier  sacrifice, 
le  calice  des  plus  saintes  affections  humaines  fut  arraché  à ses  lèvres 
desséchées,  et  tout  fut  accompli  ; l’amertume  de  la  mort  était  passée. . . 
Il  remercia  le  lieutenant,  lui  dit  qu’il  ne  pouvait  accepter  la  condition 
que  la  reine  mettait  à ses  offres  et  exprima  le  regret  de  n’avoir 
qu’une  vie  à perdre  pour  la  sainte  cause  de  la  foi.  Un  très-digne 
gentilhomme  qui  était  présent  m’a  répété  ses  paroles,  qui  ont  été 
rapportées  de  môme  à lord  Montagu  par  son  beau-père,  mylord 
Dorset.  Constance,  en  apprenant  ce  cruel  refus,  un  tumulte  terrible 
a bouleversé  mon  âme.  Celui  que  j’aimais  depuis  si  longtemps  et  si 
passionnément  allait  mourir  tout  près  de  moi,  seul,  sans  moi,  sans 
l’assistance  d’un  prêtre;  on  ne  permit  ni  au  Père  Edmond  qu’il  de- 
mandait ni  à aucun  autre  de  lui  apporter  les  consolations  religieuses; 
il  allait  mourir  sans  avoir  auprès  de  son  lit  une  figure  amie,  un  pa- 
rent à qui  il  pût  parler  et  exprimer  ses  dernières  intentions.  Il  ré- 
clama la  présence  de  son  frère  Guillaume  ou  de  son  oncle  lord  Henry 
pour  leur  faire  ses  adieux.  Elle  ne  lui  fut  pas  accordée.  Il  n’a  pas 
même  pu  obtenir  la  visite  de  son  frère  Thomas,  quoique  ce  dernier 
«oit  toujours  resté  protestant.  Ainsi  la  cruauté  orgueilleuse  d’une 
femme,  pervertie  par  une  haine  implacable,  séparait  violemment  ce 
que  Dieu  a uni  et  ajoutait  aux  douleurs  d’une  agonie  dont  elle  était 
l’auteur,  des  amertumes  capables  de  pousser  sa  victime  au  désespoir  ! 
Comme  un  oiseau  captif  se  brise  contre  les  barreaux  d’une  cage  de 
fer,  mon  cœur  se  débattit  avec  désespoir  contre  une  torture  dont  je 
voyais  la  cause  dans  une  volonté  humaine  jusqu’au  moment  où, 
grâces  à Dieu,  les  convulsions  de  mon  âme  cessèrent.  Je  découvris  la 
main  du  Seigneur  dans  celte  épreuve,  j’a  perçus  sa  volonté  au-dessus 
de  toutes  les  puissancs  humaines  ; et  tout  en  me  tordant  sous  la  verge 
miséricordieuse  d’un  père,  je  parvins  à bénir  la  main  qui  me  frappait. 
Un  pareille  angoisse  n’aurait-elle  pas œ té  au-dessus  de  mes  forces 
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sans  une  asbislance  spéciale  de  Dieu  ? Il  m’a  soulenue  par  les  exemples 
de  piété  et  de  vertu  extraordinaires  que  mon  cher  lord  m’a  laissés  ; 
en  les  apprenant  je  rougis  de  moi-même  et  je  résolus  de  chercher  à 
lui  ressembler,  au  moins  de  loin.  Quelle  œuvre  de  sainteté  Dieu  a fait 
par  sa  grâce  dans  cette  âme  choisie!  Quelle  douceur,  quelle  humilité, 
quelle  noblesse  de  cœur!  Il  était  devenu  si  faible  qu’il  ne  pouvait 
plus  quitter  son  lit.  Les  médecins  continuaient  à le  visiter,  mais 
plusieurs  jours  avant  sa  mort  il  les  pria  de  ne  plus  revenir,  son  mal 
étant  désormais  sans  remède.  Quand  ils  furent  partis,  sir  Michel 
Blount,  lieutenant  de  la  Tour,  qui  avait  été  très-dur  pour  son  prison- 
nier vint  s’agenouiller  auprès  du  lit  de  Philippe  et  lui  demanda  hum- 
blement pardon.  Mon  bien-aimé  mari  lui  répondit  ; « M.  le  lieutenant 
« je  vous  pardonne  comme  je  désire  que  Dieu  me  pardonne  à moi- 
« même  ; » puis  il  lui  tendit  la  main  avec  bonté  et  lui  dit  en  serrant 
la  sienne  : « Je  vous  demande  aussi  de  me  pardonner  ce  qui,  dans 
« mes  paroles  ou  mes  actions,  peut  vous  avoir  offensé.  » Le  lieutenant, 
fondant  en  larmes  l’assura  qu’il  lui  pardonnait  de  tout  son  cœur. 
Alors  mylord,  se  soulevant  un  peu  sur  son  oreiller,  lui  parla  en  ces 
termes  : « Monsieur  le  lieutenant,  vous  m’avez  traité  avec  dureté, 
« moi  et  mes  gens;  je  ne  veux  pas  récapituler  nos  justes  griefs;  je 
« vous  ai  pardonné  du  fond  de  mon  cœur,  je  veux  seulement  vous 
« donner  les  conseils  d’un  mourant  ; si  vous  savez  les  entendre,  votre 
« salut  et  votre  honneur  s’en  trouveront  bien.  Je  ne  parle  pas  dans 
« mon  propre  intérêt  ; car  Dieu  dispose  les  choses  de  telle  sorte  que 
« je  ne  serai  bientôt  plus  sous  votre  garde.  Mais  n’oubliez  pas,mon- 
« sieur  le  lieutenant,  que  tout  prisonnier  en  entrant  dans  ce  donjon 
« est  accablé  de  douleur,  n’ajoutez  pas  à son  affliction;  c’est  agir 
« sans  humanité  que  de  fouler  aux  pieds  un  malheureux  gisant  à 
« terre.  Dieu  déteste  les  cœurs  vides  de  miséricorde.  Votre  devoir  est 
« de  garder,  en  sûreté,  et  non  pas  de  faire  périr  votre  prisonnier  par 
O des  sévérités  inutiles.  Souvenez-vous,  mor»  bon  lieutenant,  que 
« Dieu  tourne  de  son  doigt  la  roue  toujours  en  mouvement  de  nos 
« destinées  ; nul  ne  sait  l’avenir.  Dans  quelques  jours  vous  serez  peut- 
a être  vous-même  un  prisonnier,  gardé  dans  le  lieu  où  vous  avez 
« gardé  les  autres.  Il  n’est  pas  une  calamité  humaine  que  vous  ne 
« puissiez  subir  à votre  tour.  Adieu,  monsieur  le  lieutenant,  pendant 
« le  temps  bien  court  que  je  demeurerai  encore  ici,  venez  me  voir 
« quand  vous  voudrez,  vous  serez  toujours  reçu  à cœur  ouvert 
« comme  un  ami.  » Mon  cher  lord  semble  avoir  eu  un  pressentiment 
prophétique  en  s’exprimant  ainsi,  car  sept  semaines  seulement  après 
sa  mort,  sir  Michel  Blount,  disgracié,  a perdu  sa  place  et  a été  en- 
fermé dans  la  Tour. 

« Maintenant,  il  faut  que  ma  main  tremblante  copie  la  dernière 


CONSTANCE  SHERWOOD. 


981 


lettre  de  mon  bien-aimé  mari,  pour  vous  l’envoyer,  mon  amie;  votre 
cœur  ne  fait  qu’un  avec  le  mien  ; vous  avez  connu  mes  souffrances 
pendant  les  longues  années  où  de  funestes  influences  m’avaient  ravi 
l’affection  d’un  époux,  dont  le  retour  m’a  donné  de  trop  courts  in- 
stants d’une  félicité  parfaite.  Vous  verrez  dans  ses  derniers  adieux 
les  preuves  de  son  humilité  et  de  son  amour  pour  moi  qui  feront 
couler  des  larmes  de  vos  yeux;  les  miens  restent  toujours  secs;  mes 
derniers  malheurs  semblent  avoir  tari  en  eux  la  source  des  larmes. 

« Ma  bonne  et  chère  femme,  il  faut  que  je  vous  dise  mon  dernier 
« adieu  en  ce  monde;  je  ne  connais  personne  sur  la  terre  que  j’aie 
« autant  offensé  que  vous;  j’estime  donc  comme  un  grand  bienfait 
« de  Dieu  de  pouvoir  encore  une  fois  implorer  votre  pardon.  Je  vous 
« supplie  humblement  et  du  fond  du  cœur  de  me  l’accorder  pour 
« l’amour  du  Seigneur  et  par  charité  ; en  recevoir  l’assurance  sera 
« ma  plus  grande  joie  dès  à présent,  et  ma  meilleure  consolation  au 
« moment  où  mon  âme  quittera  mon  corps  ; je  prends  Dieu  à témoin 
« du  regret  que  j’éprouve  de  ne  pouvoir  réparer  mes  torts  envers 
« vous.  L’adversité  a éclairé  mon  esprit;  j’ai  dans  le  cœur  un  repen- 
« tir  sincère  de  toutes  mes  fautes  et  une  confiance  entière  dans  l’in- 
« finie  miséricorde  de  Dieu,  qui  m’a  permis  d'expier  mes  désordres, 
« qui  daigne  me  les  pardonner  et  m’accorder  la  grâce  de  mourir  plein 
« d’espérance  et  de  joie.  » 

« Mon  cher  mari  a passé  les  dernières  heures  de  sa  vie  en  prières  ; 
tantôt  disant  son  chapelet,  tantôt  récitant  des  psaumes  qu’il  savait 
par  cœur.  Vers  le  matin,  il  vit  ses  serviteurs  debout  et  pleurant  au- 
près de  son  lit  et  leur  demanda  « Quelle  heure  est-il?  — Environ 
«huit  heures  lui  répondirent-ils.  — Eh  bien!  reprit  mylord,  j’ai 
« presque  achevé  ma  course  et  je  touche  à la  fin  de  ma  vie  mortelle.  » 
11  les  supplia  de  ne  pas  se  désoler,  les  assurant  que,  par  la  grâce  de 
Dieu  sa  fin  serait  heureuse  et  paisible.  Cela  dit,  il  continua  son  cha- 
pelet d’une  voix  faible,  creuse  et  qui  s’éteignait  de  plus  en  plus.  Il  ne 
cessa  pas  de  prier  tant  qu’il  eut  assez  de  souffle  pour  murmurer  les 
noms  de  Jésus  et  de  Marie  : ce  furent  les  derniers  mots  qu’on  lui  en- 
tendit prononcer  en  ce  monde.  Couché  sur  le  dos,  les  yeux  fixés  vers 
le  ciel,  ses  longs  bras  maigres  et  décharnés  hors  du  lit,  les  mains 
croisées  sur  sa  poitrine,  il  expira  doucement  vers  deux  heures  de 
l’après-midi,  sans  aucun  signe  de  douleur,  sans  un  gémissement; 
tournant  sa  tête  un  peu  de  côté  comme  un  homme  qui  tombe  dans 
un  paisible  sommeil,  il  remit  dans  les  mains  de  Dieu  son  âme  que  le 
Créateur  avait  faite  pour  sa  gloire.  Vous  savez,  ma  chère  Constance, 
que  j’ai  aimé  mon  mari  depuis  mon  enfance  ; j’ai  attendu  son  retour 
quand  il  s’est  éloigné,  j’ai  mis  mon  orgueil  dans  ses  vertus,  j’ai  chéri 
ses  excellentes  qualités,  j’ai  souffert  de  ses  afflictions  et  maintenant 
Décembre  1865. 
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il  ne  me  reste  plus  qu’à  pleurer  sa  mort  dans  un  perpétuel  veuvage, 
sans  autre  gloire  que  celle  de  lui  avoir  appartenu-  jusqu’à  ce  qu’il 
plaise  à Dieu  de  m’appeler  dans  le  monde  éternel,  où  j’espère  hum- 
blement que  ce  cher  époux  a trouvé  le  repos  de  son  âme.  » 

La  comtesse  d’Arundél  est  maintenant  âgée;  les  vertus  de  sa 
vieillesse  répondent  aux  promesses  de  sa  jeunesse.  Ma  plume  ne  s'ar- 
rêterait pas  si  j’entamais  ce  sujet.  J’ajouterai  seulement  pour  termi- 
ner un  récit  déjà  trop  long,  qu’elle  a tenu  sa*  résolution  dé  vivre  et  de 
mourir  veuve.  Sa  vie  édifie  les  catholiques  et  les  protestants  ; comme 
l’Écriture  sainte  le  dit  de  la  noble  veuve  Judith  : « Personne  n’a  ja- 
« mais  proféré  un  mot  de  blâme  sur  elle,  » et  cependant  les  esprits  de 
notre  temps  sont  pleins  de  malice.  Pour  mon  compte,  je  ne  lis  jamais 
ces  paroles  de  l’Ancien  Testament  : « Où  trouvera-t-on  la  femme 
forte?»  et  la  suite,  sans  penser  à Anne  üaere,  femme  de  Philippe 
Howard,  comte  d’Arundel  et  de  Surrey. 

Après  un  intervalle  dé  plusieurs  années,  je  viens  de  jeter  les  yeux 
sur  mon  manuscrit  et  de  repasser  en  le  lisant  ma  vie  écoulée.  Depuis 
la  conclusion  de  mon  récit,  un  douloureux  événement  a eu  lieu  et 
je  ne  puis  le  passer  sous  silence.  Huber  t,  fi’ère  de  mon  cher  Basile, 
a expié,  l'an  dernier,  par  une  mort  violente,  la  part  qu'il  a prise, 
s’il  faut  en  croire  ses  juges,  à l’altenlat  connu  sous  le  nom  de  la 
Conspiration  des  poudres.  Hélas  ! il  avait  jadis  renié  sa  foi  pour  arri- 
ver à la  fortune.  Se  voyant  trahi  par  elle,  il  s’est  retourné  avec  rage 
contre  les  hommes  puissants,  autrefois  ses  amis  et  ses  corrupteurs. 
11  s’est  associé  à des  êtres  pervers.  A-t-il  été  leur  complice?' A- t-il 
connu  leurs  desseins  criminels?  Dieu  seul  le  sait.  J’ai  lieu  de  croire- 
qu’il  est  mort  pénitent.  Il  est  permis  sans  doute,  d’espérer  le  salut  de 
ceux  qui  subissent  en  ce  monde  le  châtiment  et  la  honte.  C’est  pour 
les  pécheurs  orgueilleux  qui  descendent  dans  leurs  tombeaux  pom- 
peux sans  expiation  et  sans  absolution  qu’il  faut  trembler. 

Basile  a recouvré  ses  propriétés  à la  mort  de  son  père.  Car  notre 
reine  actuelle  a révoqué  la  sentence  de  bannissement.  Plusieurs  de- 
ses  amis  l’ont  pressé  de  revenir  en  Angleterre;  mais  pour  beaucoup 
de  raisons  il  a refusé  même  d’y  penser  et  il  a affermé  ses  propriétés 
pour  la  somme  de  700  livres,  8 sous,  6 deniers. 

Nos  entants  sont  maintenant  élevés.  Muriel  n’a  pas  suivi  l’exemple 
de  sa  marraine  ; elle  a épousé  pour  son*  bonheur  et  pour  le  nôtre,  un 
très-aimable  gentilhomme,  fils  dé  M.  Yates,  et  elle  est  allé  habiter 
un  château  dans  le  Worcestershire.  Anne,  filleule  de  lady  Arundel, 
veut  être  religieuse  de  Sainte-Marie  ; c’est  ainsi  que  les  Français 
nomment  les  dames  que  le  grand  et  bon  évêque  de  Genève  a>  rassem- 
blées à Annecy,  pour  recueillir  dans  leur  petite  ruche  le  miel  de  la 
dévotion  au  milieu  du  jardin  de  la  religion.  L’idée  de  notre  fille  pa- 
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raît  étrange,  car  cet  ordre  est  nouveau  dans  l’Église  et  le  pays  où  il 
prend  naissance  bien  éloigné.  Le  temps  fera  voir  si  telle  est  la  vo- 
lonté de  Dieu,  qui  ne  pourra  manquer  d’être  aussi  la  nôtre. 

Ce  qui  me  plaît  le  plus  dans  mon  fils  Roger,  c’est  qu’il  est  le  por- 
trait de  son  père  et  tout  semblable  à mon  cher  Basile  pour  la  bonté. 
Je  ne  désire  pour  lui  que  de  suivre  toujours  en  tout  un  si  bon  mo- 
dèle- 

Adieu  ma  plume,  mon  encre,  vieux  compagnons  que  j’ai  repris 
pour  un  instant  d’une  main  moins  ferme  qu’autrefoisl  vous  ne  me 
servirez  plus  désormais  que  pour  m’acquitfer  des  devoirs  ordinaires 
du  ménage  et  de  l’amitié. 


Lady  Georgina  Fullerton. 


LE  JARDIN  DU  LUXEMBOURG 

ET  LE  DÉCRET  DU  25  NOVEMBRE 


...Hæc  tam  ciilta  novalia  miles  habebit! 

Barbarus  bas  segetes  ! 

(Virgile.) 

« Le  jardin  public  dépendant  du  Palais  du 
Luxembourg  sera  limité  au  nord  et  à l’ouest 
par  deux  voies  publiques  partant  : la  1'*  du 
boulevard  Saint-Michel,  en  face  la  rue  UAbbé- 
de-l’Épée;  la  2'  de  la  rue  de  Vaugirard,  en 
face  la  rue  Pérou.  — Notre  ministre  des  finances 
est  chargé  de  Texécution  du  présent  décret.» 

(Décret  du  25  novembre  1865.) 


I 

Paris,  quand  il  se  met  à dormir,  ne  s’éveille  pas  facilement.  Pendant 
ses  longs  accès  de  résignation  intermittente,  on  peut  lui  ravir  le  droit 
de  s’administrer  lui-même  par  un  conseil  municipal  élu,  bouleverser 
de  fond  en  comble  toutes  ses  habitudes,  détruire  ses  rues  par  centaines 
et  ses  maisons  par  milliers,  mutiler  ses  parcs  et  ses  promenades,  faire 
passer  à travers  ses  monuments,  ses  hôtels  et  ses  jardins,  des  boule- 
vards tout  neufs  qui  vont  droit  devant  eux  comme  des  boulets  de 
canon,  l’exproprier  en  masse  pour  l’offrir  en  holocauste  sur  les  au- 
tels de  futilité  publique,  sans  parvenir  à émouvoir  profondément 
en  lui  d’autre  fibre  que  celle  de  la  curiosité.  Paris  est  oublieux  et  mo- 
bile : il  se  repose  d’une  agitation  par  une  autre;  l’incident  du  jour 
lui  fait  oublier  l’événement  de  la  veille,  et  la  sensation  de  l’heure 
présente  s’efface  elle-même  devant  la  distraction  du  lendemain. 

Voici  près  d’un  mois  pourtant  que  le  Moniteur  a publié  le  décret 
relatif  à la  limitation  du  jardin  du  Luxembourg,  et  le  sujet  n’a  rien 
perdu  de  son  actualité.  Un  mois,  c’est  un  siècle  dans  cette  ville  dévo- 
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rante,  fiévreusement  emportée  dans  un  tourbillon  d’affaires  et  de 
plaisirs  toujours  renaissants,  dans  cette  ville  qui  a résolu  le  problème 
du  mouvement  perpétuel,  où  les  bruits  les  plus  ambitieux  et  les  émo- 
tions les  plus  profondes  ne  peuvent  prétendre  qu’à  une  immortalité 
de  huit  jours.  Eh  bien!  malgré  tant  de  choses,  petites  ou  grandes, 
sérieuses  et  surtout  frivoles,  survenues  depuis  celle  date  du  25  no- 
vembre dernier  ; malgré  les  représentations  de  Compiègne,  la  Bible 
illustrée  par  Doré,  les  malheurs  à' Henriette  Maréchal^  les  causeries 
delà  Société  des  gens  de  lettres,  les  conférences  du  Père  Hyacinthe 
et  la  discordante  levée  de  boucliers  de  ses  adversaires,  la  mort  du  roi 
Léopold  et  l’avénement  ou  ravorternenl  de  la  question  belge,  l’arrêté 
du  Conseil  académique  contre  les  orateurs  de  Liège  et  les  tumul- 
tueuses protestations  des  Écoles,  la  douloureuse  stupéfaction  du 
premier  jour  dure  encore  tout  entière,  et  le  mouvement  unanime 
qui  accueillit  la  mesure  n’a  rien  perdu  de  son  intensité.  Est-il  beau- 
coup de  décrets  qui  puissent  se  vanter  d’une  fortune  pareille? 

Assurément,  on  a supprimé  bien  autre  chose  et  de  bien  autres 
choses  que  le  jardin  du  Luxembourg  ! Nous  avons  eu  des  deuils  plus 
solennels  à porter.  Qui  pourrait  s’étonner  cependant  que  celui-là, 
entre  tous,  ait  touché  le  Parisien  droit  au  cœur?  Ce  dernier  coup, 
frappé  à l’endroit  sensible,  achève,  pour  ainsi  dire,  jusque  dans  les 
fibres  délicates  de  la  vie  intime  et  des  plus  chères  habitudes  de 
chaque  jour,  les  blessures  de  la  vie  publique.  Ce  n’est  qu’une  goutte 
d’eau,  si  l’on  veut,  mais  de  celles  qui  font  déborder  le  vase.  Tel  qui 
croyait  avoir  appris  depuis  douze  ans  à ne  plus  s’émouvoir,  qui  avait 
vu  supprimer  la  tribune  sans  rien  dire  et  rayer  dix  journaux  sans 
bouger,  a tressailli  quand  on  a touché  à son  jardin.  Tel  aussi  qui 
suivait  d’un  regard  indifférent,  — joyeux  et  admirateur  peut-être,  — 
les  embellissements  du  boulevard  Magenta  et  du  parc  de  Monceaux, 
s’est  avisé  tout  à coup  qu’il  serait  temps  d’enrayer  un  peu,  en  se  voyant 
atteint  lui-même,  sur  un  terrain  où  il  se  croyait  en  sûreté,  par  le 
plus  effroyable,  mais,  au  fond,  le  plus  logique  de  ces  embellissements. 

Nous  n’aurons  pas  le  courage  de  leur  reprocher  leur  inconsé- 
quence, et  de  répondre  à ces  lamentations  trop  tardives  par  le  mot 
de  la  comédie  : « Tu  l’as  voulu,  Georges  Dandin  ! » Souvenons-nous 
plutôt  que  les  convictions  égoïstes,  qu’on  acquiert  à ses  propres 
dépens,  si  elles  ne  sont  pas  les  plus  respectables,  sont  du  moins  les 
plus  vivaces  et  les  plus  indestructibles.  C’est  pourquoi,  si  mince 
qu’il  puisse  sembler  en  regard  de  tant  d’autres,  cet  incident  a son 
importance  et  sa  gravité  : en  complétant  le  tableau  d’une  situation, 
il  Téclaire  d’une  irrésistible  lueur  aux  yeux  les  plus  rebelles  ou  les 
plus  aveugles. 

Oui,  malgré  la  célébrité  légitime  de  quelques-uns  de  ceux  qui  l’ont 
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précédé,  le  décret  du  25  novembre  1865,  on  peut  en  jurer,  restera 
mémorable  entre  tous.  Il  a désormais  sa  place  marquée  pour  tou- 
jours dans  la  mémoire  des  Parisiens  et  dans  les  annales  de  la  ville. 
Du  premier  coup,  les  émules  de  M.  le  préfet  de  la  Seine,  stîmuléspar 
d’héroïques  exemples,  ont  trouvé  moyen  de  dépasser  leur  maître,  et 
de  le  faire  presque  oublier.  On  dira,  et  il  faudra  bien  que  les  histo- 
riens les  plus  froids  ou  les  plus  complaisants  le  répètent  chacun  à 
son  tour  : « Ce  magnifique  jardin,  créé  par  Marie  de  Médicis,  libé- 
ralement aliandonné  aux  Parisiens  par  Gaston  D’Orléans,  par  la 
grande  Mademoiselle  et  par  tous  les  autres  propriétaires  du  palais, 
que  la  plus  décriée  des  filles  du  Régent  eut  seule  le  courage  de  fer- 
mer quelque  temps  au  public,  mais  qu’elle  finit  par  lui  restituer 
devant  le  cri  d’indignation  générale  dont  Saint-Simon  a porté  le  «té- 
moignage jusqu’à  nous  ; ce  jardin  agrandi  par  la  Convention,  par  le 
Consulat,  par  le  premier  ^Empire,  embelli  par  Louis-Philippe  lui- 
même,  sous  qui  l’extension  de  l’édifice,  bien  qu’elle  n’eût  touché  en 
rien  aux  espaces  plantés  d’arbres  et  disposés  pour  la  promenade,  fut 
soigneusement  compensée  par  l’établissement  de  nouveaux  parterres, 
l’ouverture  de  nouvelles  perspectives  et  d’entrées  nouvelles  ; ce  jar- 
din respecté  par  toutes  les  révolutions,  toutes  les  émeutes  et  toutes 
les  invasions,  objet  d’orgueil  et  de  joie  pour  les  Parisiens,  a été  mu- 
tilé, saccagé,  rogné  de  sa  plus  belle  moitié,  sous  le  règne  du  suf- 
frage universel  et  de  la  restauration  de  la  ville  de  Paris  I » 

Allons,  Messieurs  de  l’édilité,  voilà  une  inscription  qui  fera  mer- 
veille sur  une  de  ces  plaques  de  marbre  que  vous  aimez  tant  à 
placer  au  frontispice  de  vos  œuvres , atin  que  la  postérité  n’en 
ignore  ! Il  est  juste  de  ne  pas  oublier  celle-là,  puisqu’il  . est  écrit  sur 
la  façade  de  tous  les  monuments,  sur  toutes  les  places  publiques  et 
à tous  les  coins  de  rues,  que  vous  tenez  à faire  de  Paris  une  ville 
neuve  et  qui  date  de  vous  ! 


II 


Ainsi  donc,  rien  n’a  pu  nous  protéger  contre  cet  autre  bienfait,  au- 
quel n’avaient  point  pensé  dix  gouvernements  rétrogrades  et  routi- 
niers, et  qui  les  eût  fait  reculer  d’elfroi  s’ils  avaient  pu  y songer  seule- 
ment. Rien  : ni  l’explosion  du  sentiment  public,  lorsque  transpirèrent 
les  premiers  soupçons  d’une  mesure  à laquelle  on  eutle  tort  de  nepas 
croire  parce  qu’elle  était  incroyable,  ni  les  bonnes  paroles  des  jour- 
naux officieux,  qui  avaient  mis  une  effrayante  condescendance  à 
nous  rassurer  contre  les  alarmistes  de  parti  pris,  ni  l’innocente  op- 
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position  de  la  presse,  ni,  ce  qui  est  plus  grave,  le  vote  unanime  du 
Sénat  contre  cette  rue  de  Médicis,  jetée  comme  une  pierre  d’attente 
dans  ce  jardin  promis  en  proie  aux  maçons  de  la  préfecture.  L’abîme 
appelle  l’abîme.  Les  pierres  de  la  rue  de  Médicis  avaient  ouvert  la 
brèche  aux  moellons  des  boulevards  qui  vont  se  croiser  àanglesdroits 
sur  remplacement  des  vieux  arbres  mis  à l’encan,  des  fleurs  jetées 
au  tombereau,  des  pelouses  envahies  par  le  bitume  et  le  macadam. 

Depuis  que  le  grand  corps  conservateur  de  l’empire  n’a  pu  même 
conserver  son  jardin,  l’illusion  n’était  guère  possible,  même  aux  plus 
naïfs.  Mais  pour  ceux  qui  l’avaient  le  mieux  prévue  et  prédite,  la 
blessure  n’en  saigne  pas  moins  cruellement.  Et  d’ailleurs,  en  dépit 
des  rumeurs  sinistres,  en  dépit  de  tant  de  symptômes  et  de  pro- 
nostics menaçants,  en  dépit  des  assurances  de  la  presse  officieuse  et 
de  celles  qu’avaient  prodiguées  M.  le  préfet  de  la  Seine  à la  tribune 
du  Sénat,  en  1801,  en  dépit  de  tout,  chacun  s’obstinait  à garder 
un  de  ces  espoirs  rebelles,  qu’on  n’ose  s’avouera  soi-même,  et  qui 
sont  le  dernier  refuge  du  désespoir  conive  les  plus  écrasantes  évi- 
dences. 

C’est  fini  maintenant.  Un  décret  a passé  là.  Les  architectes  prépa- 
rent leurs  équerres  et  leurs  compas  ; les  ingénieurs  tendent  leurs 
cordeaux;  les  Limousins  gâchent  leur  mortier.  Les  passants  attristés 
rencontrent  sous  les  quinconces  des  arpenteurs  prenant  la  mesure 
du  cercueil,  honteux  de  la  besogne  qu’ils  font  et  de  la  curiosité  lu- 
gubre qui  les  suit.  Ce  que  n’eût  point  osé  l’ennemi  dans  une  ville 
prise  d’assaut,  nous  l’allons  voir  se  poursuivre  tranquillement  sous  nos 
yeux.  Cette  mutilation  d’un  des  plus  beaux  parcs  du  monde,  cette  mise 
à sac  d’un  jardin  splendide,  que  l’Europe  nous  enviait,  il  s’est  trouvé 
une  commission  française,  dont  les  noms,  grâce  aux  révélations  du 
Constitutionnel,  ne  manquent  plus  à notre  gratitude,  pour  la  pro- 
poser aux  ministres,  et  trois  ministres  pour  la  soumettre  à la  signa- 
ture impériale  1 Un  ministre  des  finances,  soit  ! Mais  un  ministre  des 
beaux-arts  1...  [.e  Luxembourg,  parure,  asile,  charme  et  jparfum 
de  Paris , le  Luxembourg  sera  défoncé  à coups  de  pics  et  démoli  à 
coups  de  pioches,  comme  ces  baraques  malsaines  à travers  lesquelles 
le  trident  de  M.  Haussmann  fait  passer  le  jour  et  la  lumière.  On  va 
déblayer  le  quartier  de  cet  incommode  jardin  qui  encombrait  la  cir- 
culation. -Ah  ! c’est  à en  pleurer,  puisque  nous  ne  pouvons  rien  de 
plus- 

Non,  nous  ne  pouvons  rien  de  plus,  et  je  sais  mieux  que  personne 
la  vanité  de  ces  lamentations.  La  plainte  manque  de  dignité,  quand 
elle  est  inutile.  Elle  l’est  ici,  je  l’avoue.  Tout  est  inutile,  avant 
comme  après  ; mais,  à moins  d’être  un  des  muets  du  sérail,  je  sens 
bien  que  je  ne  pourrais  me  taire.  Que  les  stoïques  m’excusent  si  la 
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douleur  m’arrache  un  cri,  impuissant  comme  tous  les  autres,  et  que 
les  grands  esprits,  qui  ont  planté  leur  tente  dans  les  plus’ hautes 
sphères  de  la  politique,  pardonnent  à un  Parisien  de  la  rive  gauche 
l’égoïste  faiblesse  de  pleurer  sur  un  jardin,  où  les  plus  doux 
et  les  plus  chers  souvenirs  lui  rient  à tous  les  arbres,  comme  il 
pleurerait  sur  un  ami  perdu  ou  mutilé.  Les  polémistes  joviaux  delà 
presse  oflicieuse  peuvent  s’en  égayer  à leur  aise.  Qu’ils  raillent,  avec 
cette  supériorité  d’atticisme  qui  sied  si  bien  à leur  position,  avec 
cette  ironie  pleine  de  bon  goût  et  de  dignité  qui  ajoute  tant  de 
charme  à leur  force,  le  lyrisme  élégiaque  des  courtisans  du  Luxem- 
bourg. Rien  n’est  plus  plaisant,  en  effet,  et  ce  ne  sont  pas  des  gens 
d’esprit  comme  eux  qui  se  passionneraient  pour  si  peu  de  chose.  Ils 
m’accorderont  du  moins  qu’un  gémissement  n’a  rien  de  factieux, 
et  que,  sans  être  un  rebelle,  il  est  bien  permis  de  crier  sous  le  coup. 

La  sagesse  populaire  donne  vingt-quatre  lieures  au  condamné  pour 
maudire  ses  juges  : qui  pourrait  refuser  la  même  indulgence  aux  dé- 
fenseurs du  Luxembourg,  si  rudement  frappés  sans  avoir  été  en- 
tendus, quand  il  ne  s’agit  surtout  ni  de  maudire  le  juge,  ni  même 
de  l’attendrir  et  de  le  désarmer,  mais  simplement  de  se  soulager  par 
l’expansion  d’une  douleur  que  la  causticité  proverbiale  de  M.  Boniface 
n’empêche  pas  d’être  très-réelle,  et  qu’ils  né  pourraient  contenir  sans 
en  étouffer!  Je  rends  d’ailleurs  celte  justice  aux  embellisseurs  forcenés 
de  Paris  que,  s’ils  ne  se  laissent  détourner  par  aucun  obstacle,  et  mar- 
chent droit  au  but  en  fauchant  tout  sur  leur  passage,  ils  se  laissent 
tranquillement  discuter,  en  gens  sûrs  de  leur  force  et  dédaigneux  de 
stériles  clameurs. 

A quoi  bon  accumuler  les  démonstrations  devant  des  yeux  qui  se 
sont  fermés  pour  ne  point  voir  et  des  oreilles  qui  ne  veulent  point 
entendre?  A quoi  bon  répéter  une  fois  de  plus  ce  que  tout  le  monde 
sait,  ce  qui  n’a  rien  empêché  et  qu’on  n’écoutera  même  pas?  Ainsi 
raisonnent  les  fatalistes  endormis  dans  leur  apathique  résignation. 
Oui,  je  le  crains  comme  eux  ; la  stupeur  profonde  d’une  moitié  de 
Paris,  le  long  soupir  qui  s’élève  tout  le  long  de  la  montagne  Sainte- 
Geneviève,  les  exclamations  , les  récriminations,  les  protestations  ne 
changeront  rienà  ce  coup-d’État  contre  un  jardin  innocent  qui  ne  faisait 
d’opposition  à personne.  L’énergique  et  universel  soulèvement  de 
l’opinion,  que  des  optimistes  par  trop  ingénus  ont  la  naïveté  de  re- 
garder comme  une  infranchissable  barrière,  ne  sera  même  pas  un 
grain  de  sable  sous  le  pied  tout-puissant  qui  s’apprête  à broyer  le 
Luxembourg.  M.  Haussmann  lui-même  se  porterait  caution  pour  ces 
disciples  trop  zélés,  formés  à sa  grande  école,  que  je  demanderais  ci- 
vilement à M.|Haussmann  la  permission  de  ne  le  croire  qu’à  demi, 
comme  j’ai  pris  la  licence  de  ne  pas  croire  plus  qu’il  ne  fallait  à ses 
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belles  promesses  de  1861.  Si  les  molils  de  la  mutilation  étaient  ceux 
qu’on  met  en  avant,  nous  pourrions  espérer  ; mais  ils  sont  tout  autres, 
et  d’une  nature  à ne  guère  laisser  d’illusion.  Je  ne  sais  rien  de  plus 
alarmant  que  le  soin  môme  avec  lequel  on  les  relègue  dans  l’ombre. 
Le  jardin  du  Luxembourg  est  une  de  ces  proies  opimes,  couvées  de- 
puis longtemps,  et  dont  on  ne  s’écarte  un  moment  que  pour  y revenir 
ensuite  avec  un  appétit  doublé  parle  retard.  Voici  quatre  ou  cinq  ans 
pour  le  moins  que  les  esprits  pratiques  mûrissent  ce  grand  projet, 
dix  fois  quitté  et  dix  fois  repris.  Et  quand  on  le  croyait  définitivement 
enterré,  il  faisait  son  chemin  sous  terre,  et  éclatait  fout  à coup  avec 
le  décret  du  25  novembre,  comme  un  coup  de  tonnerre  dans  un  ciel 
serein. 

Qu’on  ne  m’accuse  pas  de  retournera  plaisir  le  fer  dans  la  plaie  ; 
ce  que  je  voudrais  seulement,  c’est  que  les  défenseurs  du  Luxem- 
bourg ne  se  fissent  point  d’illusions  chimériques.  Il  importe  de  ne  pas 
se  laisser  endormir  dans  une  sécurité  trompeuse,  qui  tournerait  con- 
tre nous,  comme  elle  a déjà  fait.  On  a pris  notre  incrédulité  pour  de 
l’indifférence  : on  prendrait  notre  apaisement  pour  une  conversion. 
Il  y a des  gens  dont  le  métier  est  de  désarmer  l’opinion  en  la  caressant, 
de  la  rouler  dans  le  miel  comme  ces  insectes  qu’on  roule  dans  le  sable 
pour  les  engourdir,  de  la  bercer  de  vagues  promesses,  en  la  laissant 
croire  à des  concessions  qui,  le  jour  venu,  se  changent  en  mystifica- 
tions. Sous  peine  d’être  dupés  une  fois  de  plus  par  notre  propre 
mollesse,  tant  que  le  décret  n’aura  pas  été  formellement  rapporté, 
tant  qu’il  n’y  aura  pas  eu  du  moins,  à la  tribune  ou  au  Moniteur,  une 
déclaration  formelle  et  sans  ambage,  tenons-nous  sur  nos  gardes  et 
faisons  sentinelle. 

Pourtant  si  l’on  me  disait  que  j’ai  la  faiblesse  de  garder  moi- 
même,  dans  je  ne  sais  quel  repli  profond  du  cœur,  une  de  ces  espé- 
rances contre  l’espérance  dont  je  parlais  tout  à l’heure,  eh  bien, 
oui,  je  ne  m’en  défends  pas.  Je  veux  agir  du  moins  comme  si  cela 
était  vrai,  et  discuter  le  décret  du  25  novembre,  en  lui  faisant  l’hon- 
neur de  ne  pas  le  prendre  pour  irrévocable.  Tant  qu’il  reste  une 
lueur  d’espoir,  si  légère  qu’elle  soit,  on  se  doit  d’y  lever  les  yeux  et  le 
cœur.  Dieu  merci  ! les  décrets  eux-mêmes  ne  sont  pas  tous  infaillibles 
et  irrévocables  : nous  l’avons  bien  vu,  le  jour  où  l’on  a bâti  le  théâtre 
du  Châtelet  à l’endroit  précis  que  certain  décret  avait  marqué  pour 
remplacement  du  nouvel  hôtel  des  Postes.  Il  est  possible  que  l’admi- 
nistration recule  devant  un  désespoir  dont  elle  n’avait  assurément  pas 
prévu  l’étendue.  Fasse  le  ciel  qu’un  événement  semblable  permette  à 
ces  ingénus  obstinés,  un  moment  étourdis  de  ce  coup  inattendu,  mais 
qui,  quinze  jours  après,  avaient  repris  toute  leur  quiétude,  de  triom- 
pher à mes  dépens  : jamais  je  n’aurai  senti  plus  de  bonheur  à me 


yoo  LI-:  JAIUJIN  DU  LUXEMBOURG. 

' voir  Jiuinilié  dans  mon  amour-propre  de  Cassandre.  Mais  on  n’a  quel- 
(jiie  chance,  si  vraiment  il  en  existe,  d’atteindre  le  but  ardemment 
souhaité,  qu’en  ne  se  laissant  pas  distraire  un  moment  par  cet  opti- 
misme béat  dont  les  innombrables  défaites  n’ont  pu  guérir  l’incurable 
crédulité,  et  en  ne  cessant  d’oftposer  à une  menace  toujours  présente 
l(î  rempart,  hélas!  bien  insuffisant,  d’une  protestation  qui  ne  se  lasse 
pas. 
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Le  décret  commence  par  mettre  prudemment  le  Sénat  hors  de 
cause.  On  se  tient  à distance  respectueuse  de  son  jardin  ; on  ne  tou- 
che qu’à  celui  des  nomades,  et  c’est  le  public  seulement  qu’on 
exproprie.  J ignore  comment  le  Sénat  prendra  cette  distinction  spé- 
cieuse. Si  mes  souvenirs  sont  fidèles,  il  n’y  semblait  nullement 
préparé  en  1801,  et  M.  le  marquis  d’IIautpoul,  grand  référendaire, 
affirmait  hautement  et  officiellement,  au  nom  de  tous  ses  collègues, 
leur  droit  sur  le  jardin  entier,  ajoutant  qu’ils  ne  pouvaient  en  être 
dépossédés  que  par  un  sénalus-consulte,  c’est-à-dire  quelque  chose 
de  plus  solennel  qu’une  loi,  et  qui  est  autant  au-dessus  d’un  simple 
décret  que  le  Sénat  lui-môme  est  au-dessus  d’un  conseil  municipal. 
Nous  voici  loin  de  compte.  Mais  les  discussions  se  suivent  et  ne  se 
ressemblent  pas.  En  outre,  M.  le  grand  référendaire  est  mort,  ce  qui 
pourra  lui  épargner  le  chagrin  de  changer  d’avis. 

Peu  importe  après  tout.  Que  le  Sénat  n’ait  pas  de  privilèges  à faire 
valoir  sur  le  jardin  du  Luxembourg,  qu’il  ne  soit  pas  admis  à plaider 
comme  intéressé  personnellement  dans  la  cause,  il  n’ên  garde  pas 
moins  des  droits  qu’il  peut  exercer  doublement,  en  votant  d’abord 
sur  la  pétition  des  Parisiens,  puis  sur  l’aliénation  proposée  par  le 
gouvernement.  A vrai  dire,  on  i»e  comprend  pas  très-bien  la  portée 
que  le  décret  semble  attacher  à cette  distinction;  je  suppose  qu’il  n’a 
pas  entendu  déclarer  que,  pour  appartenir  simplement  au  public,  le 
jardin  du  Luxembourg  fût  moins  inviolable  et  moins  sacré  que  s’il 
appartenait  au  Sénat.  Ce  serait  là  une  théorie  assez  irrévérencieuse 
pour  le  régime  du  suffrage  universel. 

De  plus  habiles  ont  déjà  traité  à fond  la  question  légale  ; pour  moi,  je 
ne  veux  ni  ne  puis  l’aborder  qu’au  point  de  vue  du  bon  sens  et  de  la 
bonne  foi.  A coup  sûr,  un  simple,  décret  peut  décider  une  opération 
de  voirie  à travers  le  Luxembourg.  La  loi  sur  l’expropriation,  telle 
qu’on  la  comprend  et  qu’on  l’applique  aujourd’hui,  autorise  l’admi- 
nistration à décider  tous  les  tracés  de  rue  qu’elle  juge  à propos,  par- 
tout où  cela  peut  lui  plaire.  Outre  les  rues  Férou  et  de  l’Abbé-de- 
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l’Epée,  elle  peut  continuer  de  la  même  façon  la  rue  Vavin,  la  rue 
Soufflet,  la  rue  de  Fleurus,  et  les  légistes  n’auront  rien  à dire.  Par 
là  même,  le  terrain  domanial  compris  dans  le  tracé  se  trouvera  in- 
corporé à la  voie  publique.  Mais  elle  ne  peut  ni  y élever  une  caserne, 
ni  le  vendre  pour  y bâtir  des  maisons.  Les  parties  séparées  du  jar- 
din restent  la  propriété  du  Domaine,  tant  qu’une  loi  n’est  pas  inter- 
VCTuae;  et  le  Domaine  est  libre  de  les  laisser  en  terrain  vagues,  d’y 
planter  même  des  choux  et  des  pommes  de  terre,  comme  avait  fait 
la  Révolution.  Rien  de  plus, il  esft  vrai;  maisqu’a4-il  besoin  de  plus? 
et  cela  ne  suftît-il  pas  amplement  pour  enlever  de  fait,  sinon  de 
droit,  un  jardin  à sa  destination  première?  C’est  une  véritable  alié- 
nation, à peine  (déguisée,  traçant  la  voie  à l’aliénation  définitive, 
et  lui  forçant  la  main.  L’argument  de  l’ulilité  publique  et  celui  des 
faits  accomplis,  si  fort  à la  mode  aujourd’hui,  sera  ici  complètement 
de  mise  ; et  qui  ne  voit  de  quel  poids  irrésistible  peut  peser  dansla  ba- 
lance, au  jour  de  la  discussion,  la  nécessité  de  mener  une  si  belle 
entreprise  à son  terme  naturel,  et  de  ne  pas  laisser  improductifs 
des  terrains  déjà  séparés  ? Dn  a tant  de  moyens  de  tourner  un  obsta- 
cle, et  d’enlever,  par  une  stratégie  habile,  une  position  qu’il  serait 
dangereux  d’attaquer  de  face  ! 

Non,  le  décret  n’a  pas  dit  en  propres  termes  qu’il  aliénait  la  moitié 
du  Luxembourg.,  mais  il  l’a  fait  clairement  entendre,  et  c’est  bien  là 
ce  qu’il  a voulu.  Cette  aliénation,  d’une  part,  il  la  préjuge  et  l’impose 
pour  ainsi  dire  ; de  l’autre,  il  la  commence  lui-même,  en  changeant 
l’affectation  de  la  moitié  du  jardin  et  en  l’enlevant  au  public.  Le  sen- 
timent universel  ne  s’y  est  pas  trompé  une  minute,  et  l’unique  dé- 
fenseur que  le  décret  ait  trouvé  dansla  presse  l’a  naïvement  confessé, 
tout  en  prenant  la  plume  pour  démontrer  le  contraire.  Si  le  Luxem- 
bourg est  limité  par  la  continuation  des  rues  Pérou  et  de  l’Abbè-de- 
l’Épée,  cela  veut  bien  dire,  il  me  semble,  que,  dans  la  pensée,  et 
môme  dans  la  lettre  du  decret,  il  ne  doit  plus  s’étendre  au  delà  ; et 
si  le  surplus  est  remis  au  ministre  des  ^anceSy  ce  n’est  probable- 
ment pas  pour  rien.  Ce  premier  acte  du  di’aine  n’aurait  pas  de  sens, 
isolé  de  son  dénoùment.  Un  usage  assez  généralement  suivi  veuttque 
les  voies  publiques  soient  bordées  de  maisons,  et  comment  bâtir  ces 
maisons  sans  en  aliéner  l’emplacement?  Le  ministre  des  finances  est 
le  grand  conservateur  du  domaine  de  l’État,  mais  ici  il  est  trop  évi- 
dent qu’il  vise  à en  devenir  le  propriétaire,  au  lieu  d’en  rester  àe 
gardien . 

C’est  tenir  bien  peu  de  compte  du  Sénat  et  du  Corps  législatif  que  d'e 
disposer  ainsi  du  Luxembourg  sans  attendre  ïleur  vote,  et  de  vendre 
la  peau  de  l’ours  avant  qu’ils  ne  l’aient  tué  : on  dirait  qu’une  opposi- 
tion de  leur  part  n’est  point  comptée  parmi  les  choses  possibles,  qu’on 
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regarde  leur  signature  comme  une  affaire  de  forme  et  qu’il  s’agit 
moins  de  leur  demander  une  délibération  qu’une  ratification  pure  et 
simple.  C’est  bien  mépriser  le  bon  sens  pul3lic  que  d’ergoter  miséra- 
blement sur  les  mots,  pour  démentir  une  intention  qui  saute  telle- 
ment aux  yeux  avec  l’irrésistible  clarté  de  l’évidence,  qu’on  finit  par 
l’avouer  soi-même  après  l’avoir  niée.  C’est  prêter  au  gouvernement 
une  hypocrisie  bien  mesquine  et  bien  indigne  de  lui  que  de  le  dé- 
fendre par  des  arguments  pareils,  et  de  prétendre  qu’il  n’a  été  guidé 
que  par  sa  sollicitude  toute  désintéressée  pour  les  cochers  et  les 
piétons  de  nuit,  quand  la  compagnie  de  capitalistes  qui  doit  dépecer 
le  Luxembourg  en  lots  à vendre,  était  déjà  prête  avant  le  décret,  et 
que  les  noms  de  ces  grands  spéculateurs  ne  sont  plus  un  secret  pour 
personne. 

Et  qu’arrivera-t-il  pourtant  si  les  Chambres  refusent  leur  adhésion? 
L’hypothèse  peut  sembler  invraisemblable,  mais  ce  n’est  pas  une  ré- 
ponse suftisante.  On  aura  gâté  gratuitement  un  jardin  admirable.  Sans 
aucun  profit  pour  le  Trésor,  mais  avec  un  égal  préjudice  pour  le  public, 
on  aura  éludé  les  dispositions  protectrices  de  la  loi.  Les  charrettes  et 
les  omnibus  viendront  poursuivre  jusque  sous  les  arbres  et  troubler 
dans  leur  asile  les  causeries  à voix  basse,  le  recueillement  des  penseurs 
et  les  libres  jeux  des  enfants.  Les  promeneurs  seront  sans  cesse  égayés 
parles  convois  funèbres  partis  de  Saint-Étienne-du-Mont,  de  Saint-Sé- 
verin,  de  Saint-Jacques  et  deSaint-Sulpice.  En  quoi  ce  respect  judaïque 
du  texte  légal  nous  aura-t-il  profilé,  si,  sous  prétexte  qu’on  n’a/iène 
pas,  on  altère,  on  coupe,  on  modifie  profondément  dans  son  aspect, 
dans  sa  forme,  dans  sa  destination,  dans  son  essence  même,  le  jardin 
du  Luxembourg? 

En  tout  cas,  cette  question,  si  grave  qu’elle  soit,  h’est  ici  que 
secondaire.  Il  ne  suffirait  pas,  pour  expliquer  une  telle  mesure,  de 
démontrer  qu’on  avait  le  droit  de  la  prendre.  On  a,  ou  l’on  peut  acqué- 
rir le  droit  de  faire  du  vieux  Louvre  une  caserne  et  des  Invalides 
les  bureaux  d’un  ministère;  qu’est-ce  que  cela  prouve?  C’est  le  cas, 
ou  jamais,  d’appliquer  l'axiome  : Summum  jus,  summa  injw'ia.  La 
question  de  convenance  l’emporte  sur  celle  de  légalité.  Que  le  dé- 
cret soit  constitutionnel,  il  n’en  sera  pas  moins  fâcheux,  et,  à défaut 
du  Sénat,  on  pourra  toujours  le  dénoncera  l’opinion.  Je  le  crois  in- 
constitutionnel, sinon  dans  ses  termes,  au  moins  dans  son  esprit  ; 
mais  ce  dont  je  suis  bien  sûr,  c’est  qu’il  est  blessant  et  cruel.  J’espère 
que  la  Chambre  défendra  le  Luxembourg,  mais  le  respect  des 
habitudes  et  des  besoins  populaires,  des  traditions  et  des  souvenirs, 
de  l’hygiène  et  de  l’art,  aurait  dû  suffire  à le  protéger. 

Quels  sont  donc  les  motifs  d’utilité  publique  qui  ont  pu  faire 
passer  par-dessus  des  considérations  si  puissantes?  Des  motifs  qui 
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ne  sont  même  pas  dignes  de  servir  de  prétextes.  Tout  un  mois  de 
réflexions  ardues  n’a  pu  me  démontrer  en  quoi  il  importe  de  multi- 
plier les  voies  de  communication  dans  un  quartier  de  retraite  et  d’étu- 
des, qui  en  a plus  qu’il  ne  lui  en  faut  ; ni  pourquoi  l’on  veut  qu’il  ne 
reste  pas,  d’un  bout  à l’autre  de  Paris,  un  seul  endroit  paisible  où 
les  gens  qui  n’ont  point  affaire  à la  Bourse,  et  pour  qui  les  cafés  et 
les  théâtres  ne  sont  pas  le  dernier  mot  de  la  civilisation  moderne 
puissent  chercher  un  asile  contre  le  tapage  et  la  cohue  du  centre  de 
la  ville.  Nous  sommes  là  toute  une  petite  colonie  d’idéologues^débon- 
naires,  qui  ne  vous  demandons  ni  places,  ni  pensions,  rien  autre  chose 
que  de  nous  laisser  en  paix  dans  la  chère  solitude  de  nos  livres,  de 
notre  art  et  de  notre  famille,  et  de  ne  pas  nous  traquer  de  maison  en 
maison  avec  l’impitoyable  mitraille  de  vos  boulevards.  Peut-être  le 
Constitutionnel,  dont  le  désintéressement  m’effraye,  va-t-il  encore 
taxer  ce  vœu  d'égoïsme. 

Quoi!  la  prospérité  de  la  ville  était  compromise,  si  l’on  n’abou- 
chait directement  la  rue  Pérou,  où  il  ne  passe  pas  dix  voitures  par 
jour,  et  la  rue  de  l’Abbé-de-l’Épée,  que  les  cochers  de  fiacre  ne  con- 
naissent pas,  avec  la  rue  de  l’Ouest,  habitée  d’un  bout  à l’autre  par 
des  artistes,  des  professeurs,  des  savants  et  des  malades  ! C’est  pour 
obtenir  ce  beau  résultat,  de  souder  deux  ruelles  de  vingtième  ordre, 
sans  circulation,  sans  commerce,  et  qu’il  est  impossible  d’élargir, 
avec  une  rue  qui  se  couche  à neuf  heures  du  soir,  qu’on  balaye  la 
Pépinière,  comme  un  de  ces  tas  d’ordures  qui  gênent  le  passage  dans 
la  rue,  et  qu’on  coupe  en  long  et  en  large  un  jardin  merveilleux  qui 
n’a  pas  de  rival  au  monde.  Mettez  donc  aussi  en  communication, 
non-seulement,  comme  vous  l’allez  faire,  le  pont  de  Solférino  avec 
la  rue  de  Castiglione  à travers  le  jardin  des  Tuileries;  mais  la  rue 
des  Prêtres-Saint-Germain  avec  la  place  du  Carrousel , en  faisant 
passer  les  omnibus  par  le  palais  du  Louvre  ! Au  nom  de  l’utilité 
publique,  transformez  la  fontaine  de  Jacques  de  Brosses  en  un 
réservoir  pour  les  porteurs  d’eau! 

Mais  non  ; c’est  là  un  prétexte  trop  invraisemblable,  et  que,  pour 
ma  part,  je  sais  gré  aux  rédacteurs  du  décret  d’avoir  eu  la  pudeur 
de  ne  pas  mettre  en  avant.  La  seule  raison  véritable  est  justement  la 
seule  sur  laquelle  ou  garde  un  silence  significatif.  Pourquoi  la  taire, 
puisqu’elle  est  la  seule  aussi  qui  puisse,  je  ne  dis  pas  justifier,  mais 
expliquer  cette  mesure  extrême?  C’est  bien  le  moins  qu’on  ail  le 
courage  d’avouer  ce  qu’on  a le  courage  de  faire?  La  mutilation  du 
Luxembourg  est  une  grande  opération  financière.  II  y a là  de  cent  à 
cent  vingt  mille  mètres  d’excellent  terrain  qui  dormait,  ne  rapportant 
que  des  fleurs,  du  gazon,  des  arbres,  de  la  fraîcheur,  de  la  santé,  du 
repos,  du  bonheur  ; cent  à cent  vingt  mille  mètres  qui  ne  coûteront 
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pas  un  centime  à acheter,  et  qui'  se  vendront  très-biem.  Le  coup  de 
filet  rapportera  des  millions,  et  cela,  paraîifc-il,,  vaut  la  peine  d’expro- 
prier quinze  cent  mille  Pai’isiens  pour  en  loger  cinq  cents  autres 
dans  les  maisons  qu’on  bâtira  sur  l’emplacement  déblayé! 

Ü la  bande  noire  des  spéculateurs  lâchée  dans  le  Jardin  du  Luxem- 
bourg! Voilà  un  argent  qui  devra  donner  des  remords  à M.  le  mi- 
nistre des  finances.  Je  le  plains  de  racheter  si  cher  les  fautes  qu’il 
a’a  point  coinmises.^  Nous  portons  durement  nous-mêmes  le  poids 
des  prodigalités  qui  se  sont  laites  malgré  nous  et  contre  nous,  et 
qu’il  faut  aujourd’hui  réparer  à nos  dépens.  Mais,  pour  un  homme 
(l’État,  l’argent  sent  toujoure  bon,  disait  Vespasien. 

Seulement  le  domaine  pourrait  bien  se  tromper  à son  détriment  au- 
tant qu'au  nôtre.  D’après  certains  calculs  qui  ont  couru  les  journaux, 
les  terrains  sont  évalués  à un  taux  moyen  de  trois  cents  francs  le  mètre, 
ce  qui  ferait,  pour  cent  mille  mètres,  la  somme  ronde  de  trente  mil- 
lions. lien  faudra  considérablement  rabattre.  Le  quartier  du  Luxem- 
bourg, situé. loin  du  centre,  aux  extrémités  de  la  rive  gauche,  ne  peut 
jamais  rien  avoirde  commun  avec  le  quartierdu  nouvel  Opéra.  On  aura 
beau  y bâtir  des  estaminets,  des  casernes,  une  école  polytechnique, 
— ' à moins  de  renverser  les  rues  Vavin,  de  l’Ouest,  de  I^tre-Dame- 
des-Ghamps,  et  de  commencer  par  détruire  les  deux  ruelles  même 
dont  le  prolongement  sert  de  point  de  départ  à l’opération  ; à moins 
de  bouleverser  et  de  transformer  tous  les  alentours  dans  un  i-ayon 
d’une  lieue,  de  faire  du  boulevard  Montparnasse  une  succursale  du 
boulevard  des  Italiens,  de  reculer  Plaisance  et  le  Petit-Montrouge  à 
quelques  kilomètres  en  arrière,  ces  parages  lointains  de  Paris  reste- 
ront, par  la  force  des  choses,  sans  commerce  et  sans  mouvement, 
isolés  et  comme  bloqués  sur  place,  de  tous  les  côtés  à la  fois,  par 
une  triple  enceinte  de  rues  tranquilles  et  solitaires.  De.  plus,  les  ter- 
rains du  Luxembourg,  spécialement  ceux  de  la  Pépinière,  reposant 
sur  deux  étages  de  catacombes,  u’otfrent  aux.  fondationsî  qu’une  as- 
siette fragile,  dangereuse,  qu'on  devra  surveiller  et  raffermir  à grands 
frais.  Ici  nous  avons  pour  garant  l’autorité  même  de  l’infaillible 
M.  llaussmann,  qui,  toujours  dans  cette  mémorable  discussion  de 
1861,  se  prononçait  catégoriquement  en  ce  sens,  et  déclarait  le  sol 
de  la  Pépinière  sans  valeur  vénale.  Après  uji  tel  engagement, 
M.  llaussmann  n’a  pu  se  dispenser  de  voler  contre  le  projet  de  la 
commission.  M.  llaussmann  est  notre  compagnon  d’armes^  dans  cette 
croisade  contre  des  imitateursr  auxquels-  il  a si  bien  donné  le  branle 
qu’il  lui  est  impossible  de  les  arrêter.  Quel  renfort,,  d’autant  plus 
précieux  que  pour  beaucoup  sans  doute  il  était  inattendu  !' Je  répon- 
drais que,  parmi  les  ministres  qui  n^ont  pas  contre-signé  le  décret, 
nous  avons  d’autres  auxiliaires  encore.. 
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Le  Constitutionnel^  cet  avocat  maladroit  qui  compromettrait  les 
meilleures  causes,  si,  par  hasard,  il  en  avait  quelquefois  de  bonnes 
à plaider,  s’est  chargé  de  soutenir  la  thèse  de  l’administration  dans 
une  série  d’articles  comme  il  sait  les  faire,  incroyable  tissu  de  non- 
sens,  de  faux-fuyants,  de  raisons  à côté,  de  puérilités  triomphantes 
et  de  contradictions  perpétuelles,  qui  ont  formé  l’intermède  bouffon 
de  cette  tragédie.  Écoutez-le  : on  s’alarme  à tort;  c’est  l’esprit  de 
parti  qui  fait  courir  tant  de  méchants  bruits.  Le  Conslitutionnel  met 
la  main  sur  son  cœur  ; il  déploie,  pour  nous  persuader,  toute  l’ardeur 
de  son  beau  talent  et  de  son  énergique  conviction  ; il  a des  émotions, 
des  indignations,  des  colères,  des  railleries  môme,  je  crois.  Le  décret 
parle  tout  simplement  d’un  liseré  bleu.  Quoi  de  plus  innocent,  de  plus 
pastoral,  de  plus  poétique?  Le  bleu,  c’est  justement  la  couleur  favo- 
rite du  Constitutionnel. 

Il  commence  par  nier  la  destruction  des  grands  arbres,  il  affirme 
sur  sa  parole  d’honneur  qu’ils  ne  sont  menacés  en  rien;  puis,  à 
l’alinéa  suivant,  appelant  à son  aide  un  de  ces  adorables  euphé- 
mismes où  il  est  passé  maître,  il  avoue  que,  selon  toutes  probabili- 
tés, les  terrains  séparés  du  Luxembourg  par  le  liseré  bleu  ne  reste- 
ront pas  improductifs  entre  les  mains  du  Domaine!  Dans  le  troisième 
alinéa,  l’hypothèse  a disparu,  l'évolution  est  opérée  ; le  Constitutionnel 
raisonne  sur  la  disparition  de  ces  grands  arbres,  qui  ne  devaient  pas 
disparaître,  comme  sur  une  base  désormais  acquise  aux  débats  ; il 
décrit  avec  poésie  l’aspect  enchanteur  que  présentera  le  groupe  des 
maisons  nouvelles,  et  prodigue  les  trésors  de  ses  consolations  aux  ri- 
verains du  Luxembourg,  qui  croyaient  avoir  fait  un  bail  avec  les 
arbres,  le  grand  air,  les  vastes  horizons,  et  dont  les  fenêtres,  au 
lieu  de  s’ouvrir  sur  l’avenue  de  l’Observatoire,  vont  prendre  jour 
sur  la  façade  d’une  caserne.  Après  avoir  prétendu,  par  suite  de  ce 
don  prodigieux  de  double  vue  dont  il  a déjà  donné  tant  de  preuves, 
que  la  prolongation  des  deux  rues  à travers  le  jardin  a été  demandée 
à grands  cris  par  la  rive  gauche,  il  consacre  plusieurs  articles  à ré- 
pondre aux  lamentations  de  la  rive  gauche,  en  les  accusant  d’égoïsme. 
Il  établit  en  principe  que  l’intérêt  général  doit  passer  avant  l’intérêt 
particulier,  et  il  applique  aussitôt  ce  principe  en  démontrant  qu’on  a 
pris  la  mesure  pour  faire  plaisir  aux  habitants  de  la  rue  Yavin  qui 
se  rendent  le  soir  au  Panthéon.  Mais  après  avoir  prouvé  à la  rue  Vavin 
que,  bon  gré  mal  gré,  son  intérêt  particulier  doit  l’emporter  sur  l’in- 
térêt général,  il  prouve  à la  rue  de  l’Est  que  l’intérêt  général  doit 
naturellement  l’emporter  sur  son  intérêt  particulier.  Il  nie  l’émo- 
tion des  Parisiens,  et  lorsqu’il  ne  peut  plus  la  nier,  il  l’accuse  d’éga- 
rement et  de  parti  pris.  Il  compare  l’opération  qui  supprime  la  Pépi- 
nière et  l’allée  de  l’Observatoire  aux  travaux  qui  ont  renversé  sur 
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tous  les  points  de  Paris  les  ruelles  et  les  masures  malsaines;  à 
propos  de  la  mutilation  d’un  grand  paie  que  vont  envahir  des  agglo- 
mérations de  rues,  il  prononce  les  mots  d’hygiène  et  d’assainissement, 
e t rappelle  aux  Parisiens  oublieux  quec’esl  aux  boulevards  de  M.  Hauss- 
mann  qu’ils  doivent  d’avoir  été  préservés  de  l’épidémie.  Un  pas  de 
plus,  et  il  démontrerait  qu’il  y a là  une  précaution  sanitaire  contre  le 
choléra,  que  les  grands  arbres  du  Luxembourg  nuisent  à la  circula- 
tion de  l’oxygène  autant  qu’à  celle  des  piétons,  qu’il  est  urgent  d’aérer 
et  de  désinfecter  ce  cloaque  de  gazon  peuplé  d’insectes  malpropres,  et 
de  fleurs  dont  le  parfum  monte  à la  tête.  Même  pour  un  journal  qui 
a toutes  sortes  d’excellents  motifs  de  n’élre  pas  difficile  dans  le  choix 
de  ses  arguments,  il  était  impossible  de  se  moquer  plus  complètement 
de  ses  lecteurs. 

L’ouverture  (décidée  sans  e7iqnêle  préalable^  pour  le  noter  au  moins 
entre  parenthèse)  des  deux  rues  qui  marqueront  désormais  au  midi 
et  à l’ouest  l’extrême  frontière  du  nouveau  jardin,  nous  enlève  d’un 
bloc  quatorze  hectares  pour  le  moins,  bien  que  le  Constïtutioimel 
n’en  avoue  que  dix  enviroii.  Voilà  un  environ  très-élastique.  Les  calculs 
des  disciples  trop  zélés  de  AI.  llaussmann  et  de  leurs  avocats  nous 
sont  suspects,  s’il  faut  l’avouer.  Ils  reposent  généralement  sur  une 
arithmétique  subtile,  qui  n’est  pas  à la  portée  de  toutes  les  intelli- 
gences. Peut-être  cela  veut-il  dire  simplement  qu’il  n’y  a que  dix 
hectares  destinés  à la  vente,  que  le  reste  sera  utilisé  pour  les  bor- 
dures des  rues,  les  casernes  et  outres  établissements  publics.  Ces  dé- 
tails de  famille  ne  nous  regardent  pas;  et,  qu’on  le  prenne  pour  le 
mettre  en  caserne  ou  pour  le  mettre  en  trottoirs,  le  terrain  n’en  est  pas 
moins  pris.  C’est  donc  en  réalité,  si  l’on  n’oublie  pas  les  premiers  im- 
piétements  de  la  rue  Médicis,  près  de  la  moitié  du  Luxembourg  qui 
disparaît,  et  c’est  surtout  la  partie  la  plus  belle,  la  plus, commode,  la 
plus  agréable,  la  plus  fréquentée,  le  rendez-vous  de  prédilection  de 
toute  la  rive  gauche. — Mais,  dit  le  Constitutionnel^  il  restera  encore 
vingt-quatre  hectares,  c’est-à-dire  une  étendue  plus  considérable  que 
le  jardin  des  Tuileries  lui-même.  — Oui,  si  vous  n'eidevez  que  dix 
hectares,  comme  vous  le  dites;  non,  si  vous  en  enlevez  quatorze, 
comme  je  le  crois,  et  comme  le  croient  tous  ceux  qui  ne  se  sont  pas 
servis  des  mesures  du  ConstitntionneL  Avec  une  argumentation  de 
cette  force,  on  pourrait  d’ailleurs  justifier  une  mutilation  nouvelle  du 
parc  de  Alonceaux,  et  de  degrés  en  degrés  en  venir  à réduire  tous  nos 
jardins  publics  aux  proportions  du  square  de  la  place  Louvois.  Cette 
raison-là  vaut  celle  des  esprits  ingénieux  qui  arguent  du  mauvais 
état  des  quinconces  pour  déclarer  qu’il  en  faut  peu  regretter  la  perte. 
Les  quinconces,  il  est  vrai,  sont  entretenus  avec  une  incurie  déplo- 
rable et  tout  à fait  indigne  de  la  ville  de  Paris;  il  en  est  de  même  du 


LE  JAUDIN  DU  LUXEWBOUIlG. 


997 


quadrilatère  de  terrains  vagues  qui  s’étendent  au  delà  de  la  Pépi- 
nière. A qui  la  faute  ? Entretenez-les  mieux.  Il  serait  bizarre  que  votre 
propre  négligence  pût  se  tourner  contre  nous,  et  trop  facile  de  créer 
ainsi  soi-même  des  ruines  qui  serviraient  de  prétexte  à la  destruction. 

La  seule  partie  qui  restera  intacte,  c’est  le  parterre  devant  le  pa- 
lais, un  espace  dépourvu  d’ombrage,  charmant  au  coup  d’œil  du  pas- 
sant, mais  incommodeet  pour  ainsi  dire  impraticable  au  promeneur. 
Il  n’y  aura  plus  dans  le  Luxembourg  cette  possibilité  d'isolement,  ces 
espaces  lointains  et  ces  allées  solitaires,  si  bien  appropriées  aux  be- 
soins et  aux  habitudes  du  quartier,  qui  se  prêtaient  aux  rêveries  du 
poète,  au  repos  du  malade,  à la  tranquillité  du  vieillard,  aux  pai- 
sibles causeries  de  famille,  aux  méditations  du  savant  et  du  profes- 
seur, en  un  mot,  tout  ce  qui  faisait  le  caractère  particulier  de  ce 
jardin,  et  le  distinguait  essentiellement  des  Tuileries,  un  parc  élé- 
gant, hanté  par  la  mode  et  où  l’on  ne  va  que  pour  se  montrer. 

Ainsi  des  trois  plus  délicieux  endroits  du  Luxembourg,  l’un,  la 
grotte  de  Médicis,  a déjà  été  cruellement  atteint  ; les  deux  autres 
vont  complètement  disparaître.  En  faisant  sa  trouée  devant  elle,  la 
rue  Férou  rase  à son  premier  pas  ce  parterre  ovale,  à l’immense  et 
riche  pelouse,  où  les  cèdres  du  Liban  et  les  saules  pleureurs  ver- 
saient l’ombrage  sur  les  bancs  mystérieux,  où  les  plus  charmantes 
variétés  de  fleurs  enchantaient  les  yeux  et  enivraient  l’odorat,  ce 
nid  harmonieux  de  feuillage  et  de  verdure,  qui  eût  désarmé  un  géo- 
mètre et  attendri  un  professeur  d’algèbre,  mais  qui  n’a  pu  trouver 
grâce  devant  M.  le  ministre  des  beaux-arts  et  les  autres  signataires 
du  décret.  Continuant  son  effroyable  marche,  la  rue  Férou  supprime 
la  moitié  de  la  vaste  terrasse  plantée  par  Marie  de  Médicis  ; elle  cul- 
bute au  passage  ces  platanes  séculaires  que  M.  Haussmann  déclarait 
sacrés  à ses  yeux  en  1861,  et  qui  ne’ sont  pas  sans  doute  devenus 
moins  sacrés  en  devenant  plus  vieux  de  cinq  ans  ; elle  broie  le  Rosa- 
riumet  son  admirable  collection;  puis  elle  débouche  tête  baissée  au 
milieu  delà  Pépinière,  où  la  rue  de  l’Abbé-de-l’Epée  vient  opérer  sa 
jonction  avec  elle  sur  les  cadavres  de  l’ennemi,  après  avoir,  pour 
sa  part,  renversé  en  chemin  le  Jardin  botanique  et  supprimé  les 
neuf  dixièmes  de  la  grande  allée  de  l’Observatoire. 

Encore  une  foisi  est-ce  possible?  est-ce  croyable?  Non,  cela  n’est 
pas  croyable,  mais  il  paraît  que  ces  choses  sont  possibles.  « Le  mot 
impossible  n’est  pas  français,  » disait  Napoléon  P*.  On  nous  le  prouve. 
Il  y a là,  d’ailleurs,  une  conséquence  fatale  de  ces  améliorations 
meurtrières  qui  depuis  longtemps  l’annonçaient  et  la  préparaient.  Ce 
n’est  pas  seulement  le  système  général  suivi  depuis  douze  ans  dans  la 
grande  opération  stratégique  des  embellissements  de  la  ville  qui  devait 
instruire  les  esprits  les  moins  clairvoyants  ; c’est  aussi,  et  surtout. 
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le  sort  réservé  jusqu’à  présent  à tous  les  parcs,  à tous  les  jardins,  à 
toutes  les  grandes  promenades,  à tous  les  bois  de  Paris  ou  des  en- 
virons. Le  bois  de  Boulogne  diminué,  translormé,  peigné,  ratissé^  au 
grand  applaudissement  de  ceux  qui  aiment  la  nature  propre,  telle  que 
la  font  les  ingénieurs  et  les  architectes  ; le  bois  deVincennes  amoindri  ; 
le  parede  Monceaux  traversé  par  une  roule  carrossable  et  dépecé  dans 
quelques-unes  de  ses  plus  belles  parties  en  terrains  à vendre;  le  jardin 
des  Tuileries  rogne  au  public,  et,  dans  le  Luxembourg  môme,  l’ad- 
mirable avenue  de  la  Grotte  de  Médicis  raccourcie  de  vingt  ou  trente 
mètres,  comme  un  avertissement  et  un  acheminement  à ce  qui  allait 
suivre,  jonchée  des  débris  de  ses  grands  arbres,  déshonorée  par  la 
substitution  d’un  bassin  banal  à celte  mystérieuse  pelouse  d’un  vert 
si  sombre  et  si  vigoureux,  où  de  larges  ombrages  balançaient  le  frigiis 
opamm  dont  parle  Virgile,  — il  y « longtemps  que  toutes  ces  voix 
criaient  aux  historiens  des  démolitions  de  Paris  de  tailler  leur  plume, 
pour  ajouter  à ce  défilé  de  ruines  l’hisloire  de  celte  ruine  nouvelle, 
plus  cruelle  à voir  que  toutes  les  autres. 

Mais  de  quoi  nous  plaignons-nous  ? N'a-t-on  pas  ouvert  récemment 
un  square  à Montrouge?  On  va  peut-être  en  établir  un  aussi 
sur  la  place  Saint  Sulpice.  Le  jardin  du  Luxembourg  avait  le  tort  de 
dater  d’un  roi  du  temps  passé;  le  square  de  Sainl-Sulpice  aura 
l’avantage  de  dater  d’aujourd’hui.  Les  principes  de  89  seront  bien 
difficiles  s'ils  ne  se  montrent  pas  satisfaits.  1!  semblerait  naturel  de 
conserver  d’abord  ce  qu’on  a,  quitte  à l’aceroilre  et  à le  perfection- 
ner; on  aime  mieux  le  jeter  bas,  et  nous  en  donner  l’équivalenl  en 
menue  monnaie  démocratique.  Les  grands  jaixlins  sont  coupables 
d’immobiliser  des  capitaux  énormes,  et  d’enlever  à la  spéculation 
des  arpents  de  terrain  où  l’on  peut  tracer  tant  de  boulevards,  tandis 
que  les  squares  n’occupent  que  des  places  qu’il  serait  impossible 
d’utiliser  pour  la  bâtisse.  Consolez-vous  donc,  habitants  de  la  rive 
gauche!  on  vous  prend  la  moitié  du  Luxembourg,  mais  avez- vous  été 
voir  le  magnificjue  jardin  suspendu  qu’on  est  en  train  de  construire 
sur  la  butte  Chaumont?  On  vous  enlève  la  Pépinière,  mais  on  vous 
donnera  en  dédommagement  de  belles  rues,  bien  macadamisées,  avec 
de  beaux  trottoirs  recouverts  d’excellent  bitume,  de  belles  maisons, 
où  vous  logerez  au  sixième,  sous  les  toits,  pour  le  prix  que  vous  coû- 
‘tait  un  appartement  au  premier  dans  la  me  de  l’Ouest;  on  vous  don- 
nera une  École  polytechnique  toute  neuve,  et  une  magnitique  caserne, 
car  il  est  évident  que  nous  en  manquons,  et  il  faut  bien  garder  ces 
Parisiens  ingrats  qui  n’apprécient  point  suffisamment* leur  bonheur  : 
le  chant  inutile  des  pinsons  fera  place  au  bruit  national  de  la  charge 
en  douze  temps,  et  le  parfum  banal  des  lilas  à l’odeur  patriotique  du 
t troupier. 
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Je  viens  d’aller  revoir  ces  lieux  promis  à la  destruction,  pour  leur 
faire  mes  adieux,  comme  à un  condamné  à mort  qu’on  n’est  pas  sûr 
de  retrouver  en  vie  le  lendemain,  La  hache  est  déjà  sur  le  cou,  et 
tout  le  monde  ignore  la  date  de  l’exécution.  Qui  sait  si  l’on  ne  va  pas 
héler  l’heure  du  supplice,  pour  tromper  l’inquiétude  et  la  pitié  de  la 
foule,  et  si  un  matin,  en  nous  réveillant,  nous  ne  trouverons  pas 
l’échafaud  dressé  pendant  la  nuit  et  le  corps  déjà  entamé?  En  em- 
brassant d’un  coup  d’œil,  à la  grille  de  l’Observatoire,  cette  grandiose 
avenue,  qui  s’élargit  en  courbe  gracieuse,  embrassant  le  palais  dans 
un  cercle  de  verdure  et  de  fleurs , je  me  disais  : « Pour  créer  une 
perspective  pareille,  pour  ouvrir  cette  fraîche  oasis  aux  besoins  d’une 
population  immense,  étouffant  dans  un  désert  de  pieri  es,  on  dépen- 
serait des  millions  sans  compter.  Nous  l’avons;  le  progrès  des  siècles 
a peu  à peu  conquis  aux  Parisiens  ce  bienfait  sans  prix,  et  voilà  qu’au 
nom  de  je  ne  sais  quel  nouveau  progrès,  on  le  raye  d’un  trait  de  plume 
et  d’un  coup  de  pioche.  On  consacre  une  quinzaine  de  millions  à créer 
sur  les  pentes  de  la  butte  Montmartre  la  fastueuse  inutilité  d’un  jardin 
à quatre  étages,  que  personne  ne  demandait,  et  qui  ne  peut  avoir  d’autre 
but  que  de  rivaliser  avec  le  souvenir  de  la  reine  Sémiramis  ; et  ce  parc 
admirable,  qui  existe  depuis  des  siècles,  qui  est  la  vie  et  la  joie  d’une 
moitié  de  Paris,  dont  la  mutilation  portera  un  coup  mortel  à plus  d’un 
habitant  du  quartier,  — interrogez  là-dessus  les  petits  rentiers  de  la 
rue  de  l’Est,  — on  ne  veut  pas  le  supporter  plus  longtemps.  C’est 
l’État  lui-môhie  qui  dépèce  et  dissèque  un  domaine  qu’il  devrait 
acheter  à tout  prix  s’il  ne  lui  appartenait  pas.  » 

Je  suis  revenu  par  la  Pépinière  et  par  les  quinconces.  Les  arbres  dé- 
pouillés semblaient  porter  le  deuil  de  leur  mort  prochaine.  Le  long  des 
allées  sinueuses,  cinq  vieillards,  queje  reconnus,  se  traînaient  d’un  pas 
lent  et  morne  en  causant  du  décret  : « Heureusement  que  je  n’y  serai 
plus,  disait  le  plus  cassé,  branlant  sa  pauvre  tête  grise  où  roulait  une 
larme.  Je  ne  leur  demande  que  d’attendre  ma  mort  : je  n’en  ai  pas  pour 
longtemps.  » Je  ne  répéterai  pas  ce  que  disaient  les  autres.  En  par- 
courant Cette  plaine  champêtre,  semée  d’une  forêt  de  roses,  plantée 
de  charmille  et  de  bosquets,  si  belle  encore  môme  sous  les  atteintes 
de  l’hiver,  je  me  surprenais  à croire  que  j’avais  fait  un  mauvais 
rêve.  Il  me  semblait  impossible  qu’on  osât  porter  une  main  sacri- 
lège sur  ce  paisible  asile  consacré  par  les  jeux  des  enfants  et  les 
dernières  méditations  des  vieillards  ; qu’on  mît  la  cognée  à ces 
arbres  dont  les  ombrages  ont  abrité  six  générations,  et  que  leur 
antiquité  suffirait  à rendre  vénérables,  sans  ressentir  quelque  chose 
de  l’épouvante  mystérieuse  qui  frappa  jadis  les  Gaulois  au  pillage  du 
temple  de  Delphes,  et  qui  arrêtait  les  barbares  quand  ils  levaient  la 
hache  sur  les  bois  sacrés. 
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Comme  des  essaims  d’oiseaux  engpurd^squi  rouyrerit  l’aile  à la  voix 
du  passant,  les  souvenirs  s’éveillaient  par  milliersjsous  ces  .tilleuls  et 
ces  platanes  séculaires.  Philosophes,  c’est  ici  que  RoUsseau,,  jèuhé 
encore,  venait  tous  les  matins  répéter  avec  enthousiasme  lep  v^ers  de 
Virgile;  c’est  ici  que„iJidcrot,  pauvre  et  inconnu,  promenait 
l’allée  des  Soupirs  sa  redingote  dp,  pluclic  grise,  sa  manchel|ej'‘dé- 
chirée  et  ses  bas  de  laine  noir^  recousus,  avec  ilu  fil  blanc;  jc’esl  ip 
que  Iloyer-Collard,  JoulTroy  etM.  Cousin  pouisuivaienl  leurs  problèmes 
de  métaphysique  ! Savants,  vous  retrouverez  encore  sur  le  sable  des 
allées  la  trace  des  pieds  d’Arago,  de  Thénard  et  de  Cauçhy.  Artistes 
cl  poêles,  c’est  au  Luxembourg  que  Murger  et  Musset,  Béranger  et 
Hugo,  Ary  SchetTer  et  Flandrin,  ont  rencontré  leurs  meilleures  et 
leurs  plus  pures  inspirations.  Chrétiens,  la  mémoire  d’Ozanarn  et 
celle  de  Lacx)rdaire  veille  partout  sous  ces  arbres.  Ici  Biot  donnait 
les  conseils  de  sa  vieille  et  paternelle  expérience  au  jeune  homme 
qui  devait  devenir  l’abbé  Pcrreyve;,  Chateaubriand  rêvait  à Velléda, 
Augtislin  Thierry  aux  druides  dpi^  Iprôls,  gauloises,  le  Michelet 
de  1 855  à Jeanne  d’Arc  et  au  Bois  chesnUf  II  serait  difficile  de  trouver 
chez  nous  une  seule  illustration  dont  les  premiers  songes  n’aient 
éclos  sous  les  ombrages  propices  de  la  Pépinière  ou  des  quincon- 
ces. La  Sorbonne,  le  Collège  de  France  et  l’École  normale,  maîtres 
et  disciples,  ont  passé  et  grandi  là  tour  à tour.  Puisse  M.  Sainte- 
Beuve  s’en  souvenir  quand  viendra  le  jour  de  la  discussion,  et  dé- 
fendre le  Luxembourg  comme  un  voisin  dont  l’habitude  a fait  un 
ami!  Tous  nous  avons  vécu  dans  ce  jardin  délicieux  le  meilleur  de 
notre  jeunesse,  et,  d’un  bout  de  la  France  à l’autre,  il  n’est,  pour 
ainsi  dire,  pas  une  ville,  pas  une  bourgade  où  l'émotion  de  Paris 
n’ait  trouvé  son  écho.  Avocats,  -médecins,  magistrats,  députés,  séna- 
teurs, pas  un  à qui  ce  nom  ne  rappelle  les  plus  précieuses  et  les  plus 
chartnantes  pages  de  sa  vie  ; pas  un  qui  ne  soit  personnellement  in- 
téressé à sa  conservation,  et  coupable  d’ingratitude  s’il  le  laisse  périr 
en  silence;  pas  un  enfin  qui  ne  doive  se  joindre  à nous  pour  jeter 
son  cri  dans  le  cri  commun.  Et  vous,  messieurs  les  membres  de  la 
Commission,  vous  aussi,  messieurs  les  ministres,  ne  vous  souvient-il 
plus  d’avoir  joui  de  ces  ombrages,  de  ces  Heurs,  de  ces  vastes  espaces 
pleins  de  parfums  et  d’air  pur,  alors  que  vous  n’aviez  pas  jardin  aux 
champs  et  jardin  à la  ville  ; et  n’avez-vous  jamais  passé  par  le  Luxem- 
bourg, du  temps  que  vous  étiez  jeunes,  et  que  vous  ne  songiez  pas 
encore  à rédiger  des  décrets?  Demandez-vous  ce  que  vous  eussiez  dit 
alors,  et  surtout  ce  que  vous  eussiez  pensé,  à une  époque  où  pourtant 
l’on  pensait  à peu  près  tout  haut,  s’il  se  fût  trouvé  un  ministre  pour 
vous  exproprier  de  votre  jardin,  et  pour  le  dépecer  en  terrains  à 
vendre. 
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Chez  lés  Romains,  un  condamné  avait  la  ressource  de  l’appel  au 
peuple.  Puisque  l’histoire  romaine  est  aujourd’hui  à la  mode,  il  y 
aurait  là  un  emprunt  a lui  faire,  et  le  Luxembourg  serait  sauvé.  Mais 
la  voix  du  peuple  parlera  sàns  qu’on  l’interroge  : sur  tous  les  points 
de  la  rive  gauche  s’organise  une  immense  armée  de  pétitionnaires, 
véritable  garde  civique  levée  en  masse  povir  la  défense  de  son  jardin 
De  cent  mille  poitrines  monte  une  longue  clameur  d’épouvante,  qui 
aürà  tpiit  au  moins  la  valeur  d’une  protestation  formidable.  Pour 
moi,  si  j’avais  l’honneur  de  frayer  avec  les  puissants  du  jour,  je 
mO  bornerais  à leur  demander  un  sursis  jusqu'au  printemps  pro- 
chain, et  je  leur  dirais  ; 

« Je  ne  forme  point  de  recours  en  grâce,  mais  j’en  appelle  au  mi- 
nistre mieux  informé.  Ce  grand  parc  que  vous  mutilez,  cette  Pépi- 
nière surtout,  que  vous  broyez  du  pied  comme  une  motte  de  terre, 
vous  no  les  connaissez  pas,  vous  ne  les  avez  jamais  vus  ; ou  c’est  que 
vous  avez  oublié  votre  jeunesse  et  la  nôtre,  en  buvant  à pleins  verres 
l’eau  du  Léthé.  Tout  au  plus  peut-être,  un  soir,  furtivement,  les 
portes  closes  et  les  promeneurs  renvoyés  chez  eux,  vous  vous  y êtes 
glissé  d’un  pas  silencieux  et  rapide,  par  une  porte  dérobée,  en  com- 
pagnie du  secrétaire  général  chargé  de  démontrer  l’opération  à Votre 
Excellence,  et  du  géomètre  armé  de  sa  chaîne  d’arpentage  ; puis,  cela 
fait,  sans  vous  douter  de  rien  et  sans  songer  à mal,  vous  avez  donné 
vôtre  signature. 

« Eh  bien  ! monsieur  le  ministre,  très-innocemment, — avec  l’in- 
nocence d’un  homme  heureux  qui  a quelque  part,  derrière  son  hôtel, 
un  grand  parc  qu’il  est  bien  sûr  de  ne  pas  voir  traversé  par  la  pro- 
longation des  rues  voisines,  — vous  avez  fait  une  chose  dont  saignera 
éternellement  le  cœur  de  Paris,  une  chose  que  rien  ne  pourra  rache- 
ter, que  rien  ne  fera  oublier,  quand  même  on  nous  donnerait  une 
ville  de  marbre  et  d’or,  peuplée  de  chefs-d’œuvre  comme  la  fontaine 
Saint-Michel,  et  de  squares  grandioses  comme  celui  du  Temple.  Je 
veux  que,  depuis  douze  ans,  on  n’ait  rien  fait  que  d’admirable  à Paris  ; 
je  veux  que,  pendant  vingt  ans  encore,  on  le  transforme  de  fond  en 
comble,  de  manière  à conquérir  l’admiration  de  la  postérité,  lu  mu- 
tilation du  Luxembourg  pèsera  plus  que  tout  le  reste  dans  la  Ijalance, 
et  toutes  les  eaux  de  la  Dhuys  passeraient  sur  cette  tache  sans 
l’effacer. 

« Certes,  je  ne  conteste  point  la  parfaite  compétence  administrative 
des  membres  de  votre  commission.  J’y  vois  une  réunion  de  noms 

* Quoi  qu’il  arrive,  M.  Ad.  Jeanne  mérite  notre  reconnaissance  pour  avoir  dressé 
le  premier  ce  drapeau  de  la  pétition  au  Sénat,  suprême  espoir  des  Parisiens  en 
détresse. 
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très-lioiioraI)les,  mais  qui  d’avance  étaient  très-effrayants  pour  le 
sort  du  Luxembourg.  Les  fonctionnaires  représentent  à merveille  la 
pensée ’du  gouvernement,  mais  n’ont  pas  mission  pour  représenter 
celle  du  public.  Dieu  préserve  nos  jardins  d'étre  remis  aux  mains 
redoutables  de  tant  de  secrétaires  généraux,  de  directeurs  du  génie 
et  des  bâtiments  civils  ! sans  parler  des  grands  industriels  plus  ou 
moins  millionnaires,  qui  ont  envie  de  le  devenir  davantage,  et  qui  sont 
exposés  à confondre  leur  intérêt  avec  celui  de  la  chose  publique.  Au 
lieu  de  ces  hauts  personnages  qui  connaissent  si  peu  le  Luxembourg 
qu'ils  ont  confondu  le  Nord  avec  le  Midi,  dans  le  décret  issu  de  leurs 
méditations,  que  ne  consultiez-vous  simplement  les  Parisiens  et  les 
bourgeois  de  la  rive  gauche,  puisque  c’est  pour  eux  que  vous  avez 
voulu  travailler!  Là,  mais  là  seulement  étaient  l’enquête  sérieuse  et 
le  vrai  contrôle. 

« On  vous  a dit  peut-être  que  le  jardin  était  trop  grand;  moi  qui, 
depuis  dix  ans,  l’ai  traversé  (juatre  fois  par  jour,  je  sais  bien  qu’il  est 
trop  petit.  Il  vous  sera  facile  de  vous  en  convaincre  vous-même.  La 
rive  droite  a le  parc  de  Monceaux,  le  bois  de  Doidogne,  les  Champs- 
Élysées,  les  Tuileries  ; la  rive  gauche  n’a  que  le  Luxembourg  : c’est 
sa  vigne  de  Naboth,  et  voilà  que  vous  lui  en  prenez  la  moitié  ! On  y 
venait  d’une  lieue.  Pour  les  pauvres  gens,  il  remplaçait  la  campagne, 
et  les  ouvriers  faisaient,  le  dimanche,  des  parties  de  quinconces  et 
des  voyages  à la  Pépinière,  comme  ils  en  eussent  fait  au  bois  de  Meu- 
don.  Des  pi  cmiers  jours  du  printemps  aux  derniers  jours  de  l’au- 
tomne, toute  une  population  joyeuse  bourdonnait  dans  cet  enclos 
rustique,  comme  un  essaim  eu  liberté  qui  vient  d’échapper  à sa 
ruche  trop  étroite.  Ce  n’était  pas  seulement  l’honneur  et  l’orgueil  de 
la  ville,  une  perpétuelle  école  de  botanique,  d’apiculture  et  d hor- 
ticulture, un  chef-d’œuvre  de  symétrie,  d’agrément  et  de  variété,  où 
l’art  se  montrait  digne  de  la  nature,  où  les  accidents  de  terrain  se 
combinaient  dans  un  ensemble  harmonieux,  où,  de  toutes' parts, 
s’ouvraient  à l’œil  de  vastes  pei-spectives;  c’était  la  vie,  le  bonheur 
et  la  santé  du  quartier,  l’une  des  dernières  retraites  où  l’on  pût  trou- 
ver un  abri  contre  ce  bruit  et  celte  lièvre  de  la  ville,  qui  vous  pour- 
suivent aux  Champs-Elysées  et  ne  vous  lâchent  pas  même  aux  Tuile- 
ries; où  l’on  pvU  venir  se  reposer  des  appartements  que  M.  Hauss- 
mann  nous  a faits,  se  mouvoir  et  respirera  l’aise  dans  un  bain  d’aîr 
pur.  C’était  une  barrière  de  vei  dure  et  de  Heurs,  un  rempart  et  un  bou- 
clier contre  l’épidémie.  Il  remplissait  à Paris,  au  point  de  vue  de  la 
salubrité  publique,  le  môme  rôle  que,  sur  le  sol  de  la  France,  ceà 
grandes  forêts,  hélas  l aussi  menacées  que  lui. 

« Vous  avez  pris  novembre  pour  complice  ; votre  décret  est  un  dé- 
cret d’hiver  : vous  ne  l’auriez  pas  signé  au  printemps.  Voici  mat'S 
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revenu;  voici  les  premiers  frissons  et  les  premiers  parfums  de  la 
nature  qui  s’éveille.  L’heure  est  propice.  Perrnettez-moi  de  vous  of- 
frir respectueusement  le  bras  et  de  vous  accompagoer.  Voyez  : pas 
ujp  .coin  où  l’on  n’entende  le  rire  limpide  d’un  enfant  dans  un  rayon 
de  .soleil.  Les  pensions,  les  écoles,  les  orphelinats,  les  lycées  rem- 
plissent les  terrasses  de  leurs  courses  et  de  leurs  cris  joyeux,  heu- 
reux de  sentir  un  peu  d’espace  sous  leurs  pieds  et  d’air  dans  leurs 
poumons.  La  foule  fait  cercle,  dans  les  éclaircies,  autour  des 
joueurs  de  paume.  Sur  d’innombrables  rangées  de  chaises  se  pres- 
sent des  myriades  de  mères  de  famille,  de  nourrices  et  de  bonnes 
d’enfant;  sur  les  bancs  qu’ombragent  les  tilleuls  et  les  marronnier;', 
les  médaillés  de  Sainte-Hélène  causent  de  leurs  campagnes  et  de 
leurs  rhumatismes,  en  traçant  avec  leur  canne  des  plans  stratégiques 
sur  le  sable,  et  en  échangeant  des  idées  politiques  qui  n’ont  rien  de 
bien  dangereux  pour  l’ordre  des  choses.  Çà  et  là,  au  bras  compatis- 
sant d’un  ami,  passe  un  convalescent,  humant  par  tous  les  pores  la 
vie  qui  lui  revient  dans  le  parfum  des  orangers,  et  se  sentant  ressus- 
citer avec  la  nature.  Le  long  des  parterres,  se  traînent  d’un  pas  affaibli 
les  malades  à qui  le  Luxembourg  fait  le  chemin  de  la  tombe  plus 
lent  et  plus  doux.  Ici,  tout  est  paix,  tout  est  calme,  tout  invite  à 
l’oubli.  Les  étudiants  tapageurs,  qui  se  rendent  au  congrès  de  la 
Closerie  des  lilas,  Coudoient  fraternellement  les  bourgeois  placides 
qui  vont  assister  aux  parties  de  barres  et  de  ballon.  Malgré  des 
gardiens  bourrus , autocrates  aux  petits  pieds  et  aux  grandes 
bottes,  surveillant  militairement  ce  jardin  pacifique  et  toujours  prêts 
à tirer  leur  sabre  de  bois  dès  qu’un  enfant  s’asseoit  sur  l’herbe, 
vingt  mille  personnes  réalisent  chaque  jour  le  rêve  de  l’harmonie 
universelle  dans  ce  paradis  terrestre,  d’où  l’épée  flamboyante  de 
votre  décret  les  expulse,  sans  leur  dire  jiourquoi. 

« Poussons  ensuite  jusqu’à  la  Pépinière,  et  promenons-nous  une 
demi-heure  seulement  dans  ce  coin  de  vraie  et  complète  nature 
égaré  au  milieu  de  Paris,  le  seul  endroit  de  la  ville  où  l’on  trouve 
réellement  la  campagne,  le  seul  où  l’on  puisse  se  croire  à deux  cents 
lieues  des  boulevards,  des  cafés,  des  théâtres,  des  chemins  de  fer,  et 
se  créer  une  solitude  au  milieu  du  doux  bruit  qu’y  font  les  gens  heu- 
reux. Mêlez-vous  à ces  groupes  assis  sous  les  charmilles^egardez  ces 
légions  de  babys  roses  qui  jouent  sur  le  sable,  les  pères  qui  les 
surveillent  eu  les  couvant  du  coin  de  l’œil,  les  vieillards  assis  sous 
les  arbres,  comme  des  ombres  à demi  ranimées,  les  jeunes  couples 
qui  passent  en  chuchotant  à voix  basse,  le  savant  qui  poursuit  au 
détour  des  allées  un  problème  nouveau,  l’étudiant  qui  relit  sa  leçon, 
l’artiste  qui  pense  à son  œuvre,  le  poète  qui  rêve  à ses  vers,  tous  ces 
milliers  d'habitués,  savourant  le  calme  du  cœur  et  le  repos  du  corps 
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SOUS  la  fraîcheur  des  ombrages.  Respirez  l’odeur  vivifianlc  des  lilas, 
des  vignes  et  des  rosiers  en  fleurs.  Prêtez  l’oreille  aux  chansons  des 
oiseaux,  au  ramage  des  écoliers  en  vacance,  à l’heureux  babil  des 
enfants  et  des  mères.  El  maintenant,  monsieur  le  Ministre,  que 
Votre  Excellence  rentre  à son  hôtel,  et  qu’elle  présente  le  décréta 
la  signature,  si  ejlc  9«|a  ,Je  codage  !»  ^ 
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LES  ÉVÉNEMENTS  DE  LA  JAMAÏQUE 


Nous  publions,  à propos  des  événements  de  la  Jamaïque,  une  lettre  de  M.  Henry 
Wilberforce,  dont  on  aime  à trouver  le  nom  toujours  mêlé  à l’histoire  de  la  liberté 
des  esclaves,  et  nous  la  faisons  suivre  de  développements  dus  à notre  collaborateur, 
M.  Augustin  Cochin.  La  lettre  de  M.  Wilberforce  insiste  uniquement  sur  le  remar- 
quable mouvement  d’opinion  qui  vient  de  se  produire  en  Angleterre. 

« Monsieur, 

« Je  crois  utile  d’appeler  voire  attention  sur  l’acte  énergique  par  lequel 
notre  cabinet  vient  de  révoquer  le  gouverneur  Eyre  et  d’envoyer  à la  Ja- 
maïque, pour  le  remplacer  temporairement,  sir  Henry  Storks,  homme  d’une 
haute  valeur.  Celui-ci  est  chargé  de  présider  la  commission,  qui  devra  faire 
une  enquête  sur  les  derniers  troubles  et  prendre  les  mesures  nécessaires. 
Cette  nomination  a lieu,  dit  l’arrêté  ministériel,  « parce  que  ces  troubles 
« ont  été  accompagnés  d’une  grande  effusion  de  sang,  et  que,  pour  les 
« réprimer,  on  a usé  d’une  rigueur  excessive  et  illégale.  » De  plus,  ajoute- 
t-on,  « il  importe  à tous  qu’il  se  fasse  une  enquête  sérieuse  et  impartiale 
« sur  la  nature  et  les  divers  incidents  de  ces  troubles,  comme  sur  les  mesu- 
i(  res  adoptées  pour  y mettre  fin.  » Voilà  le  motif  officiel  du  rappel  de 
M.  Eyre. 

« Autant  que  je  puis  en  juger,  déplacer  un  gouverneur  d’une  façon  aussi 
sommaire,  et  le  remplacer  par  un  homme  chargé  d’examiner  les  charges 
élevées  contre  lui,  c’est  un  acte  sans  précédent  dans  nos  usages.  Or  ceux 
qui  savent  combien  nous  nous  attachons  aux  jirécédenls,  pourront  seuls 
apprécier  la  haute  gravité  de  cet  acte. 

((  En  outre,  hier  même,  en  répondanl  à une  députation,  lord  Russell  n’a 
pas  craint  de  dire  : « Le  gouvernement  partage  sur  ce  sujet  les  senti- 


1000 


LA  JAMAÏQUE. 

incnls  de  la  grande  majorité  de  la  nation.  » Je  ne  crois  vraiment  pas- 
que  la  conscience  du  pays  se  soit  jamais  affirmée  avec  autant  d’ôner- 
gie.  ! 

ft  C’est  l’affaire  de  l’honorable  M.  Gordon,  (jui  a produit  en  Angleterre 
une  sensation  plus  profonde  que  tout  le  reste  de  cette  malheureuse  insur- 
rection. Selon  moi,  elle  se  distingue  par  un  caractère  tout  particulier  ; la 
conduite  du  gouverneur  n’est  pas  seulement  une  violation  flagrante  du  droit 
naturel,  elle  attaque,  dans  sa  racine  même,  tout  l’ensemble  du  droit  anglais. 
En  France  et  sur  le  continent,  vous  avez  été  surtout  indignés  de  l’affreuse 
boucherie,  du  massacre,  qui  a signalé  partout  les  mesures  de  répression. 
Ici,  en  Angleterre,  on  a envisagé  la  question  sous  un  autre  point  de  vue. 
Nos  ancêtres  ont  toujours  regardé  le  jugement  d'un  homme  par  ses  pairs, 
quelque  fût  sou  crime,  comme  la  grande  garantie  de  nos  fortunes,  de  nos 
libertés,  de  nos  vies.  Mettre  un  hoiiime  à mort,  c’est  déji  chose  terrible 
assurément,  mais  le  tuer  sans  jugement,  c’est  tout  simplement  un  meurtre. 
Que  sera-ce  si  vous  le  faites  condamner  à mort  par  des  hommes  n’ayant 
aucun  pouvoir  pour  le  juger?  N’esl-ce  pas  corrompre  la  source  même  de 
la  justice  ? 

« Depuis  quelques  temps,  M.  Gordon  était  devenu  le  chef  de  l’opposition 
dans  le  parlement  colonial  de  la  Jamaïque.  Selon  M.  Eyre,  il  aurait  fait  des 
discours  séditieux  et  envoyé  par  la  poste  des  circulaires  ayant  toutes  ce 
même  caractère.  S’il  en  est  ainsi,  M.  Gordon  avait  fort  mal  agi.  Mais  ce 
n’est  pas  là  un  crime  capital  ; tout  au  plus  mérite-l-il  l’amende  ou  la  pri- 
son. Quand  l’insurrection  eut  éclaté,  .M.  Eyre  aurait  découvert  des  preuves 
évidentes  de  la  culpabilité  de  .VI.  Gordon.  « Non-seulement  il  se  trouvait  im- 
« pliqué  dans  l’affaire,  — c’est  le  gouvemeinenl  qui  parle,  — mais  par 
« ses  exagérations  et  par  ses  discours  séditieux,  adressés  aux  nègres  igno- 
« rants,  il  fut  vraiment  la  cause  première  de  la  rébellion.  » Que  se 
trouve-t-il  dans  ces  paroles?  Une  aocusalion  de  haute  trahison?  Nullement, 
ni  aucun  autre  crime  digne  de  mort.  U faut  bien  le  constater. 

M.  Gordon  résidait  ù Kingston,  ville  située  à vingt  lieues  environ  du 
lieu  où  avaient  éclaté  les  troubles.  Lorsque  Fêtât  de  siège  fut  proclamé, 
quelques  alarmistes  conseillèrent  à M.  Eyre  de  i’étcodre  à Kingston,  mais 
il  s’y  refusa,  en  se  fondant  sur  la  tranquillité  de  ce  disUict. 

« Or  c’est  dans  cet  état  de  choses  que  le  gouvernement  donna  l’ordre 
d’arrêter  M.  Gordon.  Celui-ci  vient  lui-même  se  constituer  prisonnier.  Puis, 
on  l’embarque  sur  un  navire  et  on  le  transporte  à Morant-Bayy  siège  de 
l’insurrection,  où  il  est  amené  devant  un  conseil  de  guerre,  formé  de  deux 
lieutenants  et  d’un  enseigne,  qui  le  condamnent  à mort,  et  le  malheureux 
est  pendu  ! ciinL  irtc  .uu 

« Voilà  ce  qui  eut  lieu  le  25  octobre,  douze  jours  après  le  début  de 
celte  insurrection,  qu'on  a étouffée  dans  une  semaine  ^ an  dire  de  M.  EyTC 
en  personne.  « Je  ne  craignais  pas,  ajoute-t-il,  qu’on  vînt  à son  secours.  » 
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Je  le  crois  bien,iOt  l’eût-il  eu,  celte  crainte,  le  gouverneur  avait  assez  de 
moyens  pour  rendre  toute  délivrance  impossible. 

« Enfin  M.  Eyre  assume  sur  lui  toute  la  responsabilité  de  cette  affaire. 
Quant  à nous,  nous  sommes  d’avis,  que  si  nous  tolérons  ces  procédés,  un 
ministre  quelconque  pourra  bientôt  saisir  un  membre  du  parlement,  qui 
lui  serait  opposé,  le  déporter  en  quelque  lieu  où  siégera  un  conseil  de 
guerre,  et  le  faire  pendre  par  trois  jeunes  gens,  absolument  ignorants  des 
lois.  Pourquoi  donc  Pitt  n’aurait-il  pas  traité  Fox  avec  ce  sans-gêne,  ou 
Peel  no  se  serait-il  pas  ainsi  débarrassé  d’O’Connell? 

« En  Angleterre,  les  hommes  dedoi  sont  unanimes  à déclarer,  que  sur 
les  dires  mêmes  de  M.  Eyre,  la  mort  de  M.  Gordon  est  un  meurtre  illégal. 
Quanta  moi,  je  ne  suis  pas  avocat,  mais  je  l’affirme  hautement,  s’il  en 
était  autrement,  c’en  serait  fait  de  nos  libertés , de  notre  honneur  et  de 
notre  vie.  Nous  serions  à la  merci  du  gouvernement. 

« Peu  importe  après  tout  que  M.  Gordon  ait  été  un  criminel,  digne  de 
la  mort.  Mais  la  croyance  générale,  c’est  qu’il  n’avait  commis  aucun 
crime.  Ici,  beaucoup  de  personnes  le  connaissaient  et  le  respectaient.  Sa 
lettre,  adressée  à sa  femme  avant  de  mourir,  a fait  une  impression  pro- 
fonde. Toutefois  sur  le  fond  même  de  la  question,  nous  devons  suspendre 
notre  jugement  faute  de  renseignements  suffisants.  Nous  ignorons  jusqu’à 
la  nature  du  crime  pour  lequel  il  a été  condamné.  « J’ai  regardé,  dit 
« M.  Eyre,  comme  une  politique  juste  et  convenable  de  ne  pas  laisser  ini- 
« puni  le  pi’incipal  fauteur  du  mouvement,  tandis  que  ses  malheureuses 
« dupes  subissaient  la  peine  de  leurs  fautes.  » Que  veulent  dire  ces  paroles? 
M.  Eyre  trouvait  Gordon  digne  de  la  potence.  Que  de  gens  irrités  auxquels 
j’ai  entendu  dire  absolument  la  même  chose  de  leurs  adversaires!  Mais 
quant  au  crime  capital  dont  l’accusé  est  chargé,  voilà  ce  que  le  gouverne- 
ment oublie  de  nous  dire.  Il  y a,  vous  le  voyez,  ample  matière  à enquête. 

« J’emprunte  la  dernière  lettre  de  M.  Gordon,  son  adieu  suprême  à 
sa  femme,  au  Guardian , journal  ultra-anglican  et  ultra-conservateur,  qui 
déteste  également  tous  les  révolutionnaires.  » 

« Ma  bien-aimée  femme, 

« Le  général  Nelson  vient  d’avoir  la  bonté  de  m’annoncer  que,  samedi  der- 
nier, la  Cour  martiale  m’a  condamné  à être  pendu,  et  que  la  sentence  doit 
être  exécutée  d’ici  à une  heure;  je  vais  donc  quitter  ce  monde  de  péché  et 
de  douleur. 

a Je  regrette  que  mes  affaires  temporelles  soient  si  dérangées,  mais  main- 
tenant il  n’y  a plus  rien  à faire.  Je  ne  mérite  pas  cette  sentence,  car  je  n’ai 
jamais  ni  conseillé,  ni  pris  part  dans  aucune  insurrection.  Tout  ce  que  j’ai 
fait,  ç’a  été  de  recommander  aux  gens  qui  se  plaignaient  de  chercher  le 
redressement  de  leurs  torts  par  des  voies  légitimes  ; et  si  j’ai  erré  en  cela 
ou  que  ma  conduite  ait  été  mal  interprétée,  je  ne  crois  pas  mériter  une  con- 
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damnation  capitale.  Cependant  c’est  la  volonté  de  mon  Père  céleste  que  je 
souffre  ainsi  en  obéissant  à ses  commandements,  en  soulageant  les  pauvres 
et  les  nécessiteux,  et  en  protégeant  les  0[)pritnéS,  autant  qu’il  dépendait  de 
jnoi.  Que  son  nom  soit  béni  ; je  lui  rends  grâce  de  souffrir  pour  une  telle 
cause.  Gloire  à Dieu,  au  Père  de  Notre-Seigneur  Jésus-Christj  et  je  puis  dire 
<}ue  c’est  un  grand  honneur  de  souffrir  ainsi,  car  le  serviteur  ne  peut  être 
plus  grand  que  le  maître.  Je  puis  dire  maintenant  avec  saint  Paul  : w L’heure 
i(  de  mon  départ  approche,  et  je  suis  prêt  au  sacrifice.  J’ai  combattu  un 
« bon  combat  ; j’ai  gardé  la  foi,  et  dorénavant  il  m’est  réservé  une  couronne 
« de  justice,  que  le  Seigneur,  le  juste  Juge  me  donnera.  » Faites  mes  adieux 
affectueux  à tous  mes  amis;  dites-leur  qu’ils  ne  doivent  point  s’affliger  pour 
moi,  car  je  meurs  innocent.  Affirmez  cette  vérité  à M.  Oléry  et  à tous  les 
autres.  Ayez  bon  courage.  Certes,  je  m’attendais  bien  peu  à cela.  Faites 
pour  le  mieux,  et  Dieu  vous  assistera  ; ne  rougissez  pas  de  la  mort  de  votre 
pauvre  mari.  Les  juges  paraissaient  irrités  co3itre  moi,  et  la  sévérité  de  la 
Cour  ne  m’a  pas  permis  de  donner  les  explications  que  je  me  proposais, 
.\ndersoii  a fait  un  rapport  sans  fondement;  il  en  est  de  même  de  Gordon; 
mais  son  témoignage  diffère  de  la  déposition  écrite.  Les  juges  ont  pris  celui- 
1 1 et  ont  laissé  celle-ci.  Il  paraît  que  je  devais  être  sacrifié.  Je  ne  sais  rien 
de  l’individu  Bogie.  Je  ne  l’ai  jamais  porté  à l’acte  ou  aux  actes  qui  m’ont 
amené  à celte  fin. 

« Comme  je  n’étais  pas  un  rebelle,  je  ne  m’attendais  pasàétrejugé  et  traité 
de  cette  manière.  Je  croyais  que  S.  Exc.  le  gouverneur  m’accorderait  un 
jugement  loyal,  si  on  m’attribuait  justement  quelque  acte  de  sédition  ou  un 
langage  séditieux,  mais  je  n’ai  aucun  pouvoir  de  contrôle.  Puisse  Dieu  lui 
être  miséricordieux! 

« Le  général  Nelson,  qui  vient  de  venir,  m’a  promis  de  vous  faire  parve- 
nir cette  lettre.  Puisse  Dieu  le  bénir,  lui,  les  soldats,  les  marins  et  tous  les 
hommes!  Faites  mes  adieux  â M.  Phillipps,  M.  Licard,  M,  Bell,  M.  Vinon, 
M.  Henri  Dulasse  et  à beaucoup  d’autres  dont  je  ne  me  souviens  pas  main- 
tenant, mais  qui  ont  été  sincères  et  qui  me  sont  restés  fidèles. 

« Puisque  le  général  est  venu,  je  dois  terminer.  Bappelez-moi  â la  tante 
Élisa  en  Angleterre,  et  dites-lui  dé  ne  point  rougir  de  ma  mort.  Et  mainte- 
nant, ma  bien-aiinée,  la  plus  chère  et  la  plus  fidèle,  que  le  Seigneur  vous 
bénisse,  vous  aide,  vous  conserve  et  vous  garde.  Un  baiser  pour  ma  chère 
mère,  qui  sera  bonne  pour  vous  et  pour  Jeannette.  Embrassez  aussi  .\imée 
et  Jeanne.  Dites  adieu  à M.  Darison  et  à tous  les  autres.  On  ne  m’a  accordé 
qu’une  heure.  Je  voudrais  qu’on  m’eût  donné  davanfage.  Adieu  aussi  à 
M.  Espent,  qui  a envoyé  nia  lettre  particulière.  Et  maintenant  que  la  grâce 
de  Notre-Seigneur  Jésus-Christ  soit  avec  nous  tous.  Votre  mari  sincèrement 
dévoué  est  maintenant  presque  mourant,  G.  W.  Gordon.  ‘ 

« J’ai  demandé  la  permission  de  voir  le  révérend  M.  Panthcr, mais  le 
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général  a dijt  que  je?  ne,  pouvais  pas.  Je  lui  dis  adieu  en  JésusrChrist.'llappelez- 
nioi  à majtante  età  jnon  père,  M.  Burns/ey  a été  très-bon  pour  moi  ces  deux 
derniers  jours,.  Je  le iremercie.  » n ,,  , 

, Sur  le  dps  de,  jpnyeloppe.,  le  mourant  écrivit  au  dernier  moment  : « S. 
Luc.  VJ,  15  à 26.  , ; rfl  . : D 

g.jj«  Yous  caiiviendrez  avec  moi,  monsieur,  que  cette  lettre  d’un  insurgé,  d’un 
condamné  à<m^rt„  proteste  contre,  ses.  ejççiteurs  et  que  nous  voudrions  tous 
l’avoir  écrite.  ; , ni . , ? *b 

« Recevez,  etCi-  ;ij  Imm; ; .b  - ' ' - 

. .,.1  « Hejvry  Wilberforce.  » 

■mUIOU  '/CH  _ ^ * ' ■-  ••  ' • ' 

'lUvr;  - ^ ^ 'b  ■ 

,.  ;î  r,  J9  , *r  rtTTT  H'.  I A ^ vC. . ■ ■ 

gf.g,;.?  .'0,^.:  J b H'it  î i"  ' 

• ’ .{<■  ni  \ . !3<'  .-C  - tï. 

La  lettre  qui  préçede,  signée  d’un  nom  devant  lequel  tout  arnide  riiumanité  s’in- 
cline avec  respect,  établit  U’ès-neÙeinént  cômrheiit  l’opinion  pühliquè,  en  Angleterre, 
a été  modifiée' ët  ën  (pielque  sorte  retournée , à l’dccaèion  dès  derniers  événements 
de  la  Jama'ique.  Je  demande  la!  permission  d’ajouter  quelques  faits  et  quelques  ré- 
flexions à la  lettre  de  mon  ami,  M.  Henry  Wilberforce. 

Lorsque  le  télégraphe  annonça,  vers  Je  milieu  du  mois  dernier,  qu’une 
insurrection  venait  d’éclater  à la  Jamaïque  parmi  les  anciens  esclaves,  il 
y eut  comme  une  explosion,  d’indignation  et  d’horreur  contre  les  insur- 
gés^ Les  âmes  les  plus  généreuses  ne^ pouvaient  se  défendre  de  ce  senti- 
ment amer  que  Pou  éP*’Od'’®j  lorsque  l’ingratitude  contraint  à se  repentir 
d’une  bonne  action.  , Eh  ! quoi,  la  liberté  n’a  donc  servi  qu’à  la  paresse  et  à 
la  vengeance  ! Qu’avez-vous  à dire,  philanthropes  funestes,  qui  venez  de 
triompher  aux  États-Unis,  qui  prêchez  l’abolition  au  Brésil  et  à Cuba,  qu’a- 
vez-vou$  à dire  et  qu’avez-vous  fait  ? 

Deux, ou  tjrois  hommes  courageux,  et  particulièrement  le  secrétaire  de 
l’ancienne  et  respectable  Société,  encore  honorée  par  les  noms  de  Buxton, 
de  Gurney,  de  Sturge,  V Anti-S  laver  y Society,  ont  pris  tout  à coup  la  pa- 
role, et  ils  ont  livré  au  public  anglais,  jour  par  jour,  des  documents,  des 
fqits,  des  pi'euves,  qui  ont  peu  à peu  ébranlé,  et  enfin  détruit  la  première 
impression.  j,,  , . t. 

La  presse,  toujours  ouverte  aux  polémiques  qui  intéressent  l’humanité  et 
la  vérité,  est  entrée  en  campagne.  Tous  les  journaux  et  surtout  le  Times, 
favorable  à l’esclavage,  elle  Daily-News,  hA'àligahle  adversaire  de  celte 
odieuse  iniquité,  ont  pris  part  aune  ardente  polémique.  Des  meetings  nom- 
breux ont  fait  à l’opinion, des  appels  réitérés,  Une  enquête  sur  la  conduite 
du  gouverneur  de  la  Jama'ique  a été  demandée  de  toutes  parts,  et  non- 
seulement  celte  pnquète  a été  ordonnée  parle  gouvernement,  mais  le  gou- 
verneur Eyre  a été  provisoirement  déposé,  et  remplacé  par  le  président  de 
la  commission  chargée  d’examiner  ses  actes,  sir  Henry  Storks. 
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Coimneiit  n<î  pas  admirer  ce  libre  zèle,  celle  pacifique  apfilafion  des  ci- 
loveiis,  ce  rôle  prépondérant  de  la  presse  et  dn  droit  de  réunion,  et  cette 
sévère  équité  du  gouvernement,  dans  un  grand  pays,  dès  que  l’on  peut 
soupçonner  que,  sur  (quelque  point  éloigné  du  territoire  anglais,  dans  la 
personne  de  la  plus  humble  créature,  la  justice,  la  sainte  justice  a été  rné- 
connue  et  ATolée  ! 

Attendons  les  résultats  de  renquôle  avant  do  porter  un  jugement  dé- 
finitif. 

Dans  le  conflit  <p»i  a éclaté  à Moranl-Bay,  le  1 I octobre,  la  violence  a ré- 
pondu à la  Violence  et  la  fusillade  au  meurtre.  Il  est  déjà  prouvé  que  le  gou- 
verneur Eyre,  l’amiral  llope  et  le  général  Nelson  se  sont  trop  pressés  de 
considérer  une  émeute  locale  comme  le  signal  d’une  insurrection  générale. 
L’Irlande  et  l’Inde  savent  que  les  Anglais  n’ont  pas  la  main  douce,  quand 
ils  répriment  ; à la  Jamaï(iue,  la  répression  a été  horriblement  cruelle.  La 
conscience  publique  a été  soulevée,  comme  rexplifpie  si  bien  M.  Wilber- 
force,  lorsqu’on  a appris  quéîe  gouverneur  avait  fait  arrêter,  jiigerparnne 
cour  martiale,  et  pendre  M.  Gordon,  dont  la  participation  à l’émeute  ne 
repose  encore  sur  aucune  preuve  connue^ 

M.  Gordon  était  un  ancien  esclave,  presque  blanc,  marié  à une  .Anglaise, 
et  devenu,  grûce  à son  intelligence  et  à su  conduite,  un  habitant  aisé,  un 
membre  de  rassemblée  coloniale.  Le  “M  mars  dernier,  il  avait  écrit  à 
M.  Cardwell,  secrétaire  des  colonies,  une  lettre  calme  et  respectueuse,  pour 
lui  exposer  les  griefs  de  la  population  affranchie.  Gette  lettre  se  termine  par 
ces  mots  : « Ma  conscience  m’atteste  que  mes  plaintes  sont  légitimes,  et 
« que  ma  lettre  est  dictée  par  des  motifs  impérieux  el  purs  de  justice  et 
« d’humanité.  » Au  mois  d’août,  M.  Gordon  avait  présidé  à Kingston  un 
meeting^  autorisé  par  le  maire  de  la  ville,  pour  examiner  la  situation  de 
l’île,  el  faire  parvenir  à la  reine  des  doléances,  accompagnées  de  protesta- 
tions de  loyauté  sincère.  Rien  ne  prouve,  encore  une  fois,  que  M.  Gordon 
ait  eu  la  main  dans  l’émeute  excitée  à l’occasion  d’une  sentence  judiciaire 
dans  la  paroisse  de  .Saint-Thomas,  qu’il  n’habitait  pas.  Arrêté  à Kingston, 
bien  (pie  la  ville  ait  été  déclarée  exempte  de  la  loi  martiale,  il  a été  trans- 
porté à Morant  Ray,  jugé  sans  moyen  de  défense,  condamné  et  pendu. 
Je  ne  puis  répéter  sans  émotion  quelques  mots  de  sa  lettre  d’adieu  à sa 
femme  : « Je  n’ai  jamais  conseillé  aucune  insurrection,  jamais  je  n’y  ai 
« pris  part.  Mais  c’est  la  volonté  du  Père  céleste  que  je  souffre  pour  avoir 
« obéi  à son  coîmmandeinent  qui  est  de  protéger  l’opprimé.  Je  lui  rends 
« grâ«es  de  ce  que  je  souffre  dans  une  pareille  cause!....  Je  croyais  que 
« S.  ExC.  le  gouverneur  m’aurait  accordé  de  justes  moyens  de  défense, 

« mais  je  ne  puis  juger  ses  actes.  Que  le  Seigneur  soit  miséricordieux  envers 
« lui!  Que  le  Seigneur  bénisse  tous  les  hommes!  Ma  bien-aimée  femme, 

« que  la  grâce  de  Notre-Seigneur  Jésus-Christ  soit  avec  vous  ! » 

Il  ne  sera  pas  facile  de  justifier  une  exécution  si  révoltante,  et  cepeil- 
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dant,  faisant  violence  à notre  indignation,  sachons  encore  attendre.  Il 
ne  nous  appartient  pas  de  juger  de  loin  un  gouverneur  qui  s’est  trouvé 
placé  en  face  d’une  responsabilité  terrible.  II  n’est  pas  ici  pour  expliquer 
ses  actes;  nous  n’étions  pas  là-bas  pour  partager  ses  périls,  et  il  convient 
de  réfléchir  à la  situation  d’un  officier  qui  doit,  avec  une  petite  troupe,  sur 
un  territoire  étendu,  protéger  trente  mille  blancs  épouvantés  contre  trois 
cent  mille  noirs,  excités  par  la  vengeance.  Encore  une  fois,  attendons  Yen- 
quête. 

Mais,  notre  devoir,  en  l’attendant,  c’est  de  ne  pas  laisser  tirer  de  ces  faits 
lamentables  des  arguments  contre  la  liberté  des  noirs,  arguments  dont  on  se 
sert  ailleurs  pour  arrêter  les  p iys  où  l’émancipation  des  noirs  se  prépare, 
et  pour  inquiéter  ceux  où  elle  s’accomplit. 

Il  est  bien  commode  de  répéter  brutalement,  à la  suite  du  Times  : « Nous 
« conseillons  à tous  ceux  qui  ont  affaire  à la  race  noire  de  garder  la  haute 
« main  sur  elle;  les  noirs  sont  des  sauvages.  » S’il  en  était  ainsi,  s’il  y avait 
entre  les  hommes  des  deux  couleurs  une  irréconciliable  inimitié,  si  cette 
haine  native  devait  s’assouvir  par  la  destruction  de  l’une  ou  de  l’autre  race, 
que  faudrait-il  penser  de  ces  Anglais,  de  ces  rois,  de  ces  colons,  de  ces 
blancs,  qui,  pendant  deux  siècles,  sont  allés  arracher  à la  terre  natale  ces 
malheureux  noirs,  pour  les  mêler  de  forge  à la  race  ennemie,  et  qui,  les 
sachant  paresseux  et  méchants,  les  ont  précisément  enchaînés  dans  la  con- 
dition la  plus  propre  à justifier  leur  paresse  et  à provoquer  leur  colère?  La 
société  blanche,  en  commettant  cette  violation  des  desseins  de  la  nature 
et  des  lois  de  la  morale,  a pris,  charge  des  esclaves  afi’icains;  elle  est  res- 
ponsable de  leur  sort,  et  responsable  des  malheurs  que  leur  présence  en- 
traîne. 

Mais  la  thèse  du  Times  est  ine.\acte  autant  qu’elle  est  brutale.  La  race 
noire  est  une  race  douce,  facile  à contenter,  aisément  attachée  à la  race 
blanche,  et  ces  lois  naturelles  et  morales  dont  nous  venons  de  parler  re- 
prennent, Dieu  merci,  leur  empire,  dès  que  la  justice  préside  aux  relations 
de  ces  deux  branches  de  la  famille  humaine. 

Or,  l’état  de  la  Jamaïque  a toujours  été  un  état  violent^  une  guerre  per- 
pétuelle entre  les  maîtres  et  les  esclaves,  les  anciens  maîtres  et  les  af- 
franchis, la  colonie  et  la  métropole. 

11  n’est  pas  vrai  que  l’émancipation  des  esclaves,  proclamée  dans  cette 
grande  île  au  mois  de  juin  1858,  ait  été  l’origine  de  ces  troubles  et  de  ces 
malheurs.  Depuis  que  la  Jamaïque  a été,  en  1655,  prise  aux  Espagnols,  cette 
colonie  n a pas  cessé  de  se  plaindre,  et  sans  remonter  au  delà  du  siècle 
présent,  j’ai  sous  les  yeux  une  déclaration  par  laquelle,  en  1812,  l’Assem- 
blée de  l’île  expose  au  roi  que  « la  détresse  est  telle  quelle  ne  peut  plus 
s'accroître.  » Je  lis  les  mêmes  plaintes  dans  un  mémoire  adressé  au  Parle- 
ment, en  1852,  Depuis  le  commencement  de  ce  siècle,  cinq  révoltes  formi- 
dables ont  répandu  dans  l’île  l’incendie  et  lé  massacîre,  et,  deux  ans  avant 
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rémancipation,  la  dernière  avait  été  suivie  de  l’exécution  capitale 
de  500  noirs.  Tous  ces  faits  sont  antérieurs  à rémancipatiop  des,  es- 
claves. r 'in,  ! 

Ouvrez  maintenant  les  rapports  des  gouverneurs,  rappoi;ls  postérieurs  à 
cette  grande  mesure,  et  notamment  celui  du  très-regret  table,  lord  Elgin,  en 
1840.  Consultez  les  rapports  des  officiers  français,  envoyés  par  le  gouver- 
nement, à la  même  époque,  pour  examiner  les  résultats  de  rémancipation, 
notamment  le  rapport  de  M.  le  capitaine  de  vaisseau  Layrle  (1834-1840) 
Ces  documents  constatent  que  l’affranchissemeut  des,  esclaves,  à la 
Jamaïque,  n’a  été  dés  l’abord  le  signal  d’aucune  calaïqité. 

Mais  les  mômes  documents  nous  apprennent  que,  lorsque  le  gouverne- 
ment Anglais  a ordonné  dans  les  colonies  quelques  mesures  préparatoires 
pour  faciliter  l’émancipation  graduelle,  cçs  mesures  n’ont  pas  été  exécutées 
à la  Jamaïque.  Quand  la  loi  a ordonné  de  faire  précéder  l’émancipation  par 
une  période  à' apprentissage,  cette  loi  a rencontré,  dans  la  même  colonie, 
une  résistance  universelle.  Enfin,  lorsqu’il  fallut  se  résigner  à proclamer  la 
liberté,  on  le  fit  à contre-cœur,  et  jamais  on  ne, prit  les  précautions  néces- 
saires pour  assurer  le  succès  d’un  acte  que  l’on  n’acceptait  pas  franche- 
ment. 

Or,  tout  n’est  pas  dit,  lorsque  la  liberté  est  écrite  à Londres  dans  une  loi. 
Ces  hommes  que  l’on  vient  de  mettre  en  liberté,  il  s’agit  de  les  mettre  en  so- 
ciété. 

Cette  oeuvre  ardue  exige  l’accomplissement  de  plusieurs  conditions  essen- 
tielles, que  l’on  peut  appeler  les  lois  économiques  et  morales  de, cette  matière. 
Le  succès  dépend:  1“  du  rapport  de  la  population  au  territoire  ; 2®  des  pré- 
cautions prises  pour  retenir  les  affranchis  au  travail,  et  pour  remplacer  par 
des  moyens  mécaniques  ou  l’immigration  les  bras  qui  manqueront  ; 3®  de 
l’état  de  la  religion,  de  l’instruction  et  de  la  famille,  parim  les  affranchis  ; 
4®  d’un  changement  radical  et  sincère  dans  les  mœurs  et  la  manière  d’être, 
créées  par  l’esclavage. 

L’émancipation  a bien  réussi  là  ou  le  territoire  n’était  pas  trop  grand. 
L’esclavage  parquait  en  quelque  sorte  les  esclaves,  dans  un  coin  du 
sol.  11  est  tout  naturel  qu’ils  se  dispersent,  s’établissent  chez  eux,  et., quit- 
tent les  plantations,  quand  ils  peuvent  vivre  àleuiç  gré,  sans  travail,  surtout 
dans  la  première  ivresse  de  la  liberté.  Il  en  est  de  mêrge  partout;  on  ne 
trouve  pas  de  bras  dans  les  pays  très-vastes,  très-fertiles.,  et  peu  peuplés, 
que  le  peuple  soit  blanc  ou  noir.  Ce  mal  ne  vient  pas  de  l’affranchis.sement. 
Il  vient  de  la  nature  des  choses.  Or,  la  Jamaïque  a plus  de  75P  lieues  car- 
rées.  . . , ..  . 

i ' -Ji-,  , ■ '■■J  i . ■■  ’tf-  - 

Au  moins  faudrait-il  avoir  pi'is  des  précautions,  avoir  contracté  avec 
les  anciens  affranchis  des  engagements  de  travail,  les  , retenir  par  la 
jouissance  de  leur  case,  d’un  jardin,  leur  assurer  un  salaire  sérieux,  renon- 
cer, quand  il  le  faut,  à la  grande  culture  à bras,  ou  l’améliorer  par  les  usi- 
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ues  centrales,  les  procédés  mécaniques,  les  engrais,  les  institutions  de  cré- 
dit, favoriser  la  petite  culture,  le  métayage,  etc.  Gela  a été  fait  à la  Barbade,  jv 

à là  Réunion  et  ailleurs.  A la  Jamaïque,  il  y a eu  lutte,  longue  rancune  ; on  ' ' 

n’a  pris  aucune  précaution,  et  presque  tout  l’argent  de  l’indemnité  a été  , 

employé  à faire  venir  des  Indiens  pour  se  passer  des  anciens  esclaves,  ainsi  f' 

ericoùragés  dans  leurs  goûts  de  vagabondage. 

La  religion,  l’éducation,  la  propriété,  la  réunion  en  villages  libres,  les  ; 

niariages,  avaient  été  d’abord  très  en  progrès,  mais  l’absence  de  travail  et  ; 

la  vie' à l’aventure  rendent  vaines  toutes  ces  bonnes  influences.  Les  noirs  se 
sont  encore  ici  conduits  comme  se  conduiraient  les  blancs,  placés  en  face 
d’une  condition  qui  est  celle-ci  : travailler  péniblement  et  pour  autrui,  sans 
y être  forcé  parle  besoin,  sans  y être  attiré  par  l’intérêt,  sans  y être  excité 
par  l’exemple,  sans  y être  engagé  par  de  bons  procédés. 

Car,  à ce  dernier  point  de  vue,  les  mœurs  n’ont  presque  pas  changé  ; 
presque  tous  les  anciens  colons  se  regardent  toujours  comme  une  race  su- 
périeure injustement  dépossédée  de  ses  privilèges.  L’Assemblée  (et  il  est  î. 

facile  d’imaginer  quelle  assemblée  on  peut  former  dans  une  population  de  ij; 

petits  fonctionnaires  et  d’anciens  maîtres  d’esclaves),  l’Assemblée  vole  des  j: 

impôts  que  les  noirs  payent,  édicte  des  peines  que  les  noirs  subissent,  et  ji 

la  démarcation  qui  n'existe  plus  entre  le  maître  et  l’esclave,  on  lâche  de  la  ( 

perpétuer  par  mille  petites  inégalités  vexaloires.  ,Ce  n’est  plus  l’esclavage,  i 
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seinent  des  esclaves,  étaient  des  lois  récentes  : la  chaîne,  au  lieu  de  s’user, 
devenait  plus  lourde.  Quant  à la  religion,  elle  était  elle-inéme  esclave,  a Le 
« christianisme,  a dit  admirablement  M.  de  Tocqueville,  est  une  religion 
((  d’hommes  libres.  Gpmmejit  épurer  et,élever  la  volonté  ^de  Içelui  qui  ne 
« sent  pas  la  responsabilité xle  ses  propres  actes?  Comment  "donner  l’idée 
« de  la  dignité  morale  à qui  a’esl  rien  à ses  propres  yeux?...  » L’émancipa- 
tion brusque  et  obligatoire  est  bien  dangereuse,  mais  l’émancipation  gra- 
duelle et  volontaire  est  malheureusement  un  rêve  ; on  la  promet  toujours, 
ou  ne  la  prépare  jamais,  on  ne  l’accorde  jamais. 

L’abolition  de  l’esclavage  ancien  a été  graduelle,  parce  (|ue  le  dévelop- 
pement du  sentiment  de  la  justice,  et  l’organisation  régulière  de  la  société, 
étaient  en  même  temps  lents  et  graduels.  Le  jour  où  le  travail  et  la  liberté 
ont  eu  leur  place,  la  servitude  est  tombée  comme  une  chaîne  usée.  Mais 
c’est  en  pleine  civilisation  que  l’esclavage  moderne  a repris  naissance;  c’est 
par  les  mains  d’hommes  qui  savent  ce  que  c’est  que  légalité  et  la  liberté; 
ils  font  sciemment  une  chose  injuste;  ils  perpétuent  à leur  profit  une  insti- 
tution contraire  aux  principes  et  aux  institutions  du  monde  civilisé;  il  n’y  a 
pas  à espérer  qu’ils  sortent  par  vertu  de  cette  injustice  qui  obscurcit  en 
eux  le  sens  moral,  ni  qu’ils  préparent  eux-mêmes  la  fin  d’une  combinaison 
qui  ne  leur  semble  pas  odieuse  et  leur  est  commode.  L’Angleterre,  je  le  ré- 
pète, a attendu  trente  années;  elle  a averti,  préparé,  prié,  pressé,  sans  ob- 
tenir de  ses  colonies  un  seul  acte  de  bonne  volonté,  surtout  à la  Jamaïque. 

La  responsabilité  des  malheurs  de  cette  colonie  retombe  donc  sur  la  ser- 
vitude antérieure,  sur  la  manière  dont  s’est  opérée  l'émancipation,  nullement 
sur  rétaancipation  elle-même. 

On  se  plaint  beaucoup,  aux  États-Unis,  des  difficultés  de  la  réorganisation 
sociale.  Je  le  crois  bien!  Pendant  cent  ans,  les  maux,  les  vices,  les  haines 
de  l’esclavage  se  sont  accumulés,  et  dès  le  lendemain  du  jour  où  la  loi  ou 
la  guerre  ont  mis  en  liberté  des  hommes  que  l’on  n’avait  pas  instruits,  aux- 
quels on  avait  inspiré  l’horreur  du  travail,  dont  on  avait  dispersé  la  famille 
et  auxquels  on  marchande  l’égalité- et  les  bons  traitements,  on  s’étonne 
qu’ils  n’aient  pas  encore  formé  une  société  morale,  régulière,  pacifique  et 
laborieuse!  « Ce  serait,  en  vérité,  trop  commode,  a écrit  M.  Thiers,  si  l’on 
n’avait  qu’à  renoncer  à ses  fautes,  pour  en  abolir  les  conséquences.  » 

Que  l’on  réprime  donc  les  insurrections,  que  l’on  se  défende  contre  la 
violence,  rien  de  plus  nécessaire.  Mais  lorsqu’après  la  répression,  com- 
mence la  réflexion,  soyons  justes,  et  ne  laissons  pas  imputer  à la  liberté  les 
suites  de  la  servitude.  Ne  laissons  pas  alléguer  l’exemple  d’une  colonie  qui 

ouffre  de  ses  fautes,  et  rappelons  à tous  les  habitants  des  terres  à esclaves 
cotte  parole  si  sensée  d’un  des  meilleurs  gouverneurs  de  la  Jamaïque,  le 
marquis  de  Sligo, qui  écrivait,  peu  d’années  après  l’émancipation:  « Toutes 
les  fois  que  les  propriétaires  désirent  que  la  chose  aillé  bien,  elle  va  bien..)» 

Augustin  Cochin,; 
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I.  Saint-Simon  considéré  comme  historien  de  Louis  -Y/F,  par  M.  A.  Cliéruel.  1 vol.  — 
II.  Histoire  de  France  depuis  1814,  par  M.  Poujoulat.  1 vol.  — 111.  L'Oratoire  de 
France  au  dix-septième  et  au  dix  neuvième  siècle,  par  le  P.  Ad.  Perraud.  1 vol.  — 
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hue  et  Foyer,  par  M.  Louis-Xavier  de  Uicard.  1 vol. — Noël,  poésie,  par  M.  Gampeaux. 

1 vol.  — VI.  Lr  Bouddhisme,  ses  dogmes,  son  histoire  et  sa  littérature,  par  M.  Vassilieff, 
traduit  du  russe  par  M.  La  Comme.  — Vil.  Le  Désert  et  le  monde  sauvage,  par  M.  Arthur 
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I 

S’il  est  une  faiblesse  bien  connue,  dans  les  lettres,  c’est  celle  des  écri- 
vains qui  se  font  les  introducteurs  et  les  patrons  des  autres.  Pour  un  tra- 
ducteur ou  un  éditeur,  tout  est  toujours  parfait  dans  l’auteur  qu’il  nou§ 
donne;  ces  messieurs  ne  mettent  jamais  la  main  que  sur  des  chefs- 
d’œuvre.  Il  est  rare,  en  effet,  sinon  tout  à fait  inouï,  que  le  parrain,  chez 
eux,  soit  doublé  d’un  critique.  En  voici  pourtant  un  exemple. 

M.  Chéruel,  inspecteur  général  de  l’Université,  a publié,  il  y a dix  ans 
bicintôt,  une  édition  des  Mémoires  du  duc  de  Saint-Simon  ^ qui  laisse  à désirer 
sous  plus  d’un  rapport,  comme  l’a  montré  ici  même  ® M.  le  comte  de  Mon- 
talembert,  mais  qui  est  du  moins  la  plus  complète  et  la  plus  conforme  au 
texte  original  qu’on  en  ait  fait  jusqu’à  ce  jour.  Avec  un  désintéressement 
rare  et  une  modestie  qui  nous  frappèrent  alors,  M.  Chéruel,  en  présentant 
Saint-Simon,  s’élait  complètement  effacé  : pas  d’introduction,  pas  de  pré- 
face, aucun  de  qes  introït  consacrés  par  l’usage  et  où  se  complaît  tout 
éditeur.  Pour  unique  préliminaire,  un  article  de  M.  Sainte-Beuve,  ingé- 
nieux et  piquant,  comme  toujours,  mais  un  peu  mince  pour  le  sujet  ; une 
étude  plus  sérieuse  du  manuscrit,  une  plus  soigneuse  révision  des  noms 
et  des  dates,  des  notes  parfois  erronées  et  trop  souvent  insuffisantes,  quoi- 
que du  reste  bien  entendues,  des  collations,  des  rapprochements  avec  les 
Mémoires  contemporains,  des  tables  enfin,  voilà  l’humble  part  que  M.  Ché- 
ruel s’était  réservée.  C’était  de  l’abnégation,  si  jamais  il  en  fut.  . 

, * 20  vol.  in-8*;  1856-1858.  — Paris,  Hachette. 

2 Ct>rrespo«</an^,  nouvelle  série,  t.  IV,  p.  9. 
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Mais  cette  abnégation  n’était  que  temporaire  ; M.  Cliéruel  n’avait  pas  re- 
noncé à dire  son  sentiment  sur  le  gtand  écrivain  dont  il  publiait,  pour  la  pre- 
mière fois,  l’œuvre  enlièi  e.  Voici  en  effetde  lui,  sur  Saint-Simon,  un  volume 
(jui  est  uné  véritable  introduction  à ^sesîMémoires^  ; seulement,  au  lieu  de  les 
précéder,  elle  les  suit.  Cé  0*^681  pas  là,  toutefois,  ce  qu^il'y  a de  plus  singur 
lier  dans  ce  volume  ; le  nouveau,  l’étrange  même,  c’est  que  ce  travail,  où 
i’on  devrait  naturellement  s’attendre  à trouver  le  panégyrique  de  Saint- 
Simon,  en  est  une  rude  critique.  C'est  le  cas  de  dire  avec  les  Latins  i in 
cauda  venehum.  ■ I 

Avant  d’exprimer  aucune  opinion  sur  le  fond  de  la  thèse  que  vient  de  po- 
ser et  de  soutenir  M.  Chéruel,  il  est  deux  choses  qu’il  faut  y louera  c’est, 
d’une  part,  le  courage  qu’a  montré  l’auieur  en  la  formulant,  et,  de  l’autre,  le 
consciencieux  travail  auquer  il  s’est  livré  pour  la  défendre.  Saint-Simon 
jouit,  depuis  trente  à quarante  ans,  d’une  immense  autorité,  chez  nous  ; 
on  a refait,  d’après  lui,  tout  le  siècle  de  Louis  XIV.  fl  n’y  a pas,  dans  toute 
cette  longue  période,  un  seul  portrait  peut-être  qu’on  n’ait  retouché  sur  ses 
données,  et  qui,  par  suite  des  traits  et  des  couleurs  qu’o»i  lui  a empruntés, 
n’ait  change  de  caractère  et  d’expression.  Dans  cette  Imposante  galerie 
de  figures  majestueuses  ou  charmantes,  il  n’en  est  presque  plus  une  seule 
aujourd’hui  qui,  grâce  à lui,  ne  laisse  apercevoir  quelque  affreuse  diffo^ 
mité. 

Après  l’accueil  qu’elles  ont  trouvé  auprès  de  la  malignité  et  de  l’esprit  de 
•parti,  essayer  d’enlever,  môme  quand  elles  sont  manifestement  fausses, 
ces  retouches  en  quelque  sorte  vitrifiées  par  le  pinceau  brûlant  de  Saint- 
Simon,  c’était  faire  preuve  de  hardiesse,  et,  à cet  égard,  plus  qu’à  tout  autre, 
nous  ne  le  cachons  point,  l’entreprise  de  M.  Chéruel  nous  plaît  ; on  s’af- 
franchit si  difficilement  du  convenu  en  France  ! 

Ce  que  nous  aimons  encore  de  ce  lis*re,  c’est  l’étude  sérieuse  qu’il 
accuse.  Pour  contrôler  les  jugements  de  Saint-Simon,  M.  Chéruel  s’est 
livré  à une  enquête  minutieuse  sur  tous  les  personnages  qui  lui  ont  passé 
par  les  mains.  Comme  les  antipathies,  les  ressentiments,  les  rancunes 
personnelles  ou  héréditaires,  les  aversions  de  caste,  les  haines  de  parti 
ont  autant  et  plus  que  ses  principes  conduit  la  plume  du  bilieux  au- 
teur des  Mémoires^  c’est  sur  sa  vie,  à lui,  que  M.  Chéruel  a d’abord  dirigé 
ses  informations.  La  moitié  du  volume  est  consacrée  à la  biographie  de 
Saint-Simon.  C’est  un  morceau  très-curieux  et  très-neuf.  On  ne  connaît 
guère,  en  général,  de  cet  homme  que  son  terrible  livre.  Quant  à lui-même, 
ce  Dante  de  l’histoire,  on  ne  sait  presque  rien.  De  1702  à 1725,  on  le  trouve 
à la  cour  de  Versailles,  perdu  dans  la  foule  des  courtisans  du  grand  roi, 
puis  mêlé  un  instant  aux  affaires,  sous  le  Régent,  mais  sans  faire,  dans  l’une 

* Saint-Simon  considéré  comme  historien  de  Louis  XIV,  par  Chéruel,  inspecteur 
général  de  l’instruction  publique;  1 vol.  in-8*.  — Hachette. 
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!ii  l’autre  positionyuneifigure  bien  remarquable,  s’agitant  beaucoup  toutefois 
et  toujours  avec  passion,  bien  que  pour  des  intérêts  mesquins,  de  misé- 
rables questions  de  préséances;  et  de  privilèges  de  cour  ; ennemi  aveugle  des 
parlements  et  des  aninistres,  parpe  -qu’ils  sortent  de  la  bourgeoisie  ; cham- 
pion fanatique  de  la  haute.noblesse  et  chansonné  toutefois  par  ceux-mêmes 
qu’il  défend  sur  rhumilité  .de  son,  origine  : ardeliomim  gémis,  sorte  de 
moiuche  du  coche  royal,  ri  diculisée  pour  sa, petitesse,  mais  redoutée  pour 
son  aiguillon*.  . j. 

Les  recherches  de  M.  Chéruel  sur  son  origine  et  ses  commencements 
donnent  la  .clef,  sinon  de  son  âcre  humeur,  qui  était  l’effet  de  son  tempé- 
ramentiî  niais  , de  l’esprit  de  dénigrement  dont  il  était  animé  contre  la  cour 
en  général  et  en  particulier  contre  les  hommes  qui  étaient,  ou  qui  avaient 
été  aux  affaires  depuis  le  commencement  du, règne  de  Louis  XIY. 

iSaint-Simon  avait  été  élevé  son  père  dans  les  plus  violents  préjugés 
contre  les  hommes  de  la  génération  avec  laquelle  il  devait  vivre  et  ceux  qui 
les  avaient  formés*  Ce  père,  qui  est,  pourrait-on  dire,  une  découverte  de 
M.  Ghéruel,  iiant  il  était  peu  connu  jusqu’ici,  avait  été  l’un  des  favoris  de 
LQuis.XIll;  du  reste  assez  petit  compagnon,  pour  employer  une  expression 
familière  à son  fils  qui, l’applique  souvent  à de  plus  grands  que  lui  ; un  de  ces 
petits  gentilshommes  de  province  qui  affluaient  à la  cour  depuis  l’avénement 
du  Béarnais,  et  qui  remontaient  tous  invariablement  à Charlemagne.  C’était, 
en  particulier,  la  prétention  de  CJaude  de  Saint-Simon.  Par  suite  de  sa  faveur 
auprès  doLouis  XUI,  il  avait  été,  sinon  disgracié,  au  moins  laissé  à l’écart, 
sous  la  régence  d’Anne  d’Autriche  et  le  ministère  de  Mazarin.  A l’en  croire, 
le  gouvernement  d’alors  aurait  eu,  de  grands  torts  envers  lui.  Le  fait  est  que 
Claude.de  Saint-Simon  avait  trempé  dans  la  plupart  des  intrigues  de  la 
Fronde,  excepté  les  dernières,  où,  plus  avisé  que  ses  anciens  complices,  et 
prévoyant  le  résultat  de  leurs  intrigues,  il  les  avait  honuôteinent  laissés  se 
perdre. lïoutefois  il  n’avait  pas  plus  gagné  à ce  jeu  qu’à  l’autre;  Mazarin 
qui  savait  parfaUeraentj  grâce  aux  papiers  saisis  chez  Chavigny,  le  rôle  am- 
bigu qu'il  avait  joué,  lui  laissa  réclamer  la  charge  de  grand  écuyer  que  lui 
avait,  disaitnil,  accordé  le  feu  roi  et  l’argent  qu’il  avait  dépensé,  prétendait-il 
également,  pendant  les  troubles  de  la  Régence,  pour  la  cause  de  la  reine  et 
celle  de  M.  le  cardinaL  Aussi,  dans  la  retraite  où  il  se  réfugia  pour  n’en 
plus  sortir  et  où:  il  se  maria  tard,  çonserva-t-il  toujours  de  ce  dédain  un 
ressentiment  amer  et  versa-t-il  dans  Je  cœur  de  son  fils,  qu’il  éleva  près  de 
lui^  tout  Je  fiei  dont, le  sien  était  rempli; 

iCe,  fils,  J qui  grandit  dans  la  solitude  , auprès  de  ce  vieillard  aigri  et  sans 
doute  éloquent  , ,j[?eGueillit  pieusement  ce  legs  d’inimitiésel  le  garda  religieu- 
sement. Avec  quelle  violence,  en  effet,  n’a-t-il  pas  attaqué  Anne  d’Autriche, 
Mazarin,  Chavigny!  bien  qu’ils  fussent  morts  tous  depuis  plus  de  vingt  ans, 
quand  il  parut  à la  cour  et  n’ appartinssent  point  à l’époque  qu’il  avait  entre- 
pris de  peindre  ^ 


1018 


REVUE  CRITIQUE. 


Sa  présentation  est  de  1671,  et  l’hisloire  qu’il  avait  formé  de  bonne 
heure  le  projet  de  raconter,  était  celle  de  son  temps.  C’est  en  MiVl 
qu’il  se  mit  à l’œuvre.  Jusque-là,  il  avait  servi,  non  sans  distinotiOn,  dans 
les  mousquetaires  gris  d’abord,  puis  dans  le  régiment  de  RoyabRoufe- 
sillon,  où,  comme  c’était  l’usage  alors,  il  avait  acheté  une  compagnie'  Ltîs 
dégoûts  dû  métier  et  la  conviction  qu’il  n’y  arriverait  à rien,  le  firent  re- 
noncer à la  carrière  des  armes.  11  prit,  pour  s? en  retirer,  le  prétexte  d’un 
défaut  de  santé  qui  ne  trompa  personne  et  que  sa  longue  vie  a bien  dé- 
menti au  surplus.  Dès  lors  il  vécut  à Versailles  en  courtisan  désintéressé 
d’ambition,  ou  du  moins  assez  fier  pour  ne  rien  demander  à un  prince  qu’il 
savait  mal  disposé  à son  égard,  et,  sauf  celle  qu’il  consacra  à la  défense  de 
l’ordre  auquel  il  appartenait,  réservant  toute  son  activité  pour  le  travail 
historique  auquel  il  s’était  entièrement  voué.  y 

Saint-Simon,  ce  qu’on  ignore  très-généralement,  se  prépara  par  des  études 
sérieuses  à la  rédaction  de  ses  Mémoires.  M.  Chéruel  nous  fournit,  ù cet 
égard, de  curieux  renseignements.  U nous  reste  de  Saint-Simon  en  manu- 
scrits, aux  archives  du  ministère  des  affaires  étrangères,  outre  ses  Mémoires, 
quatre-vingt-dix-huit  portefeuilles  remplis  de  ses' recherches  préliminaires, 
qui  se  composent  de  notes,  d’extraits,  de  pièces  diverses  relatives  aux 
questions  qu’il  examine  ou  aux  événements  qu’il  raconte  dans  son  ouvrage. 
C’en  serait,  si  on  les  publiait  un  jour,  l’appendice  naturel.  Lui-méme,  con- 
sidérait ces  matériaux  comme  les  pièces  justificatives  ou  complémentaires 
de  son  récit,  et  il  y renvoie  en  plusieurs  endroits,  comme  à l’article  de  l’abbé 
de  Rancé,  par  exemple  : « Ces  Mémoires,  dil-il,  sont  trop  profanes  pour 
rapporter  rien  ici  d’une  vie  aussi  sublimement  sainte  et  d’une  mort  aussi 
grande  et  aussi  précieuse  devant  Dieu  : Ce  que  je  pourrais  en  dire  trou- 
vera mieux  sa  place  parmi  les  pièces.  » On  voit,  par  la  nature  de  ces  pièces 
que  les  choses  dont  il  s’était  le  plus  enquis,  étaient  les  généalogies  des  fa- 
milles dont  il  aurait  à parler,  les  institutions  de  la  monarchie  et  le  céré- 
monial de  la  cour.  C’était,  à ses  yeux,  ce  qu’il  y ,av^i^,  pour  un  i historien, 
de  plus  important  à connaître  ! Il  faut  dire,  pour  être  juste,  qu’on  n’en  de- 
mandait guère  plus  de  son  temps. 

11  est  d’autres  sources  d’information  qu’il  consultait  avec  non  moins  de 
zèle,  ainsi  qu’il  nous  l'apprend  lui-même,  mais  dont  le  résultat  n’est  pas 
consigné  dans  ses  portefeuilles  ; c’est  la  conversation  des  hommes  qui 
avaient  été  aux  affaires,  généraux, 'Yninislres,  ambassadeurs,  financiers 
gens  dérobé  ou  gens  d’église,  enfin  les  femmes  et  les  personnes  du  service 
intime  des  princes;  il  en  est  peu  dont  il  n’ait  obtenu, par  lui-même  ou  par 
ses  amis,  de  précieuses  confidences.  Pas  un  jour  de  sa  longue  vie  ne  se 
passa,  depuis  qu’il  qui  formé  le  dessein  d’écrire  ses  Mémoires,  sans  qu'il 
travaillât,  soit  à en  rassembler  les  matériaux,  soit  à en  rédiger  quelques 
pages.  Il  avait  commencé  à dix- sept  ans,  au  milieu  de  l’agitation  d’un 
camp,  dit  M.  Chéruel  : « Dans  le  palais  même  de  Versailles,  où  il  avait  un 


appartement,  il  s’était  ménagé,  ajoute-t-il,  un  asile  impénétrable  à tous 
les  regards  ; c’était  là,  qu’à  la  lueur  d’une  lampe,  il  retraçait  les  scènes 
dont  il  avait  été  le  témoin  et  s’efforçait  de  déchii’er  lés  voiles  dont  s’enve- 
loppaient les  acteurs.  » 

On  ne  saurait  donc  lui  refuser  le  mérite  d’avoir  fait  tout  ce  qui  lui  était 
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.l’cnü'e  en  une  liumeiir  iioii'e,  crt  uii  cliaériii  profond,  , 

Quand  je  vois  vivre  entre  oiu  J es  hommes  connrrto'Hs  font/’’  ' 

Je  ne  trouve  partout  (juç  lâche  iluUeric,  . ? 

Ou’injuStice,  intérêt,  trahison,  fourberie;  , y.;  b go  » mio*- 

Je  n’y  puis  plus  tehirJ'j’enMgfd.'.  J i 

S’il  a pris  la  plume,  on  le  tjent  à toutes  les  pages,  c’est  aussi  pottr-«  chà- 
lier  sans  pitié.  » ■ ^ m 'iir 

Ainsi,  c’est  en  vengeur,  plus  qu’en  juge  qu’il  est  entré  dans  l’histoire  dé"' 
son  temps.  Aussi  ne  lui  parlez  pas  d'impartialité,  il  la  déclare  impossible”' 
« pour  qui  écrit  ce  qu^il  a vu  et  manié.  On  est  charmé,  dit-ily  des  gen^» 
droits  et  vrais  : on  est  irrité  contre  les  fripons  dont  les  cours  fourmillent, 
on  l’est  encore  plus  contre  ceux  dont  on  a reçu  du  mal.  Le  stoïque  est  une 
belle  et  noble  chimère.  Je  ne  vie  pique  donc  point  d'impartialité  ; je  le 
ferais  vainement.  » iïi<-  ■11* 

Voila  donc  qui  est  entendu,  Saint-Simon  n’épargnera  pas  ceux  qu’il  hait. 
Or  ceux  qu’il  hait  sont  nombreux  ; car,  comme  nous  l’avons  dit,  outre  ses 
haines,  à lui,  il  a celles  de  son  péïe,  celles  de  son  parti,  celles  de  ses  amisy 
et,  ainsi  que  s’exprime  Alceste,  ce  sont  u des  haines  vigoureuses.  *> 

Outre  ces  avei  sions  dont  il  ne  sait  pas  et  ne  veut  pas  se  défendre,  il  y a 
une  autre  cause  d’erreur  plus  grande  et  plus  dangereuse  dans  les  .juge- 
ments de  Saint-Simon  et  qui  tient  à sa  méthode  même  et  à la  nature  deson 
esprit.  Il  excelle  à peindre  les  gran  des  scènes  de  la  cour,  et  en  même 
temps  il  veut,  dit  .M.  Chéruel,  percer  jusqu’au  fond  des  cœurs  e*ty  lire  les 
causes  de  la  conduite  des  courtisans,  « Il  se  montre,  dans  celte  analyse  du 
cœur  humain,  rival  «Je  la  Bruyère  et  des  plus  grands  moralistes  ; mais  cette 
sagacité  même  a ses  périls,  et  souvent  l’historien  qui  veut  pénétrer  les  re- 
plis des  cœurs  et  sonder  les  inlenlions  des  personnages  qu’il  met  en  scène 
est  exposé  à leur  prêter  des  sentiments  et  des  motifs  qui  n’existent  que 
dans  son  imagination.  Tel  est  Saint-Simon  ; il  croit  à la  réalité  des  passions 
qu’il  présente  comme  les  résultats  secrets  des  événements  ; mais  il  est  sujet 
à erreur,  et  d’autant  plus  que,  parlant  de  personnes  qui  lui  sont  rarement 
indifférentes,  il  est  porté  à apprécier  les  motifs  de  leurs  actions  d’après 
les  sentiments  d’alfeclion  ou  d’antipathie  qu’elles  lui  ont  inspirés.  » 
Saint-Simon  n'est  donc  pas  un  historien  dont  on  puisse  accepter  les  té- 
moignages sur  parole.  Ses  jugements  ne  sauraient  être  admis  qn’après  un 
contrôle  sévère.  C’est  à ce  contrôle  qu’est  consacrée  la* seconde  parlie  du 
livre  de  M.  Chéruel.  .\près  avoir  montré,  dans  la  première,  par  le  récit  de 
sa  vie  et  la  peinture  de  .son  caractère,  combien,  dans  leur  ensemble,  ses 
Mémoires  doivent  inspirer  de  défiance,  le  savant  éditeur  de  cet  ouvrage 
revient  en  détail  sur  les  personnages  qui  y sont  le  plus  maltraités  et  discule 
les  attaques  dont  ils  sont  l’objet.  Il  y a là  une  suite  d’études  historiques  du 
plus  haut  intérêt,  où  M.  Chéruel  a mis  autant  de  modération  et  de  saine 
critique,  qu’il  a déployé  de  savoir. 
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Au  premier  rang  des  victimes  de  Saint-Simon  dont  M.  Chéruel  a entrepris 
de  rapporter  la  sentence,  se  placent  Anne  d’Autriche,  mère  de  Louis  XIV  et 
son  ministre  Mazarin.  La  haine  toute  rétrospective  de  l’auteur  des  Mémoires 
pour  ces  deux  personnages  qui  n’appartiennent  pas  directement  à son  sujet, 
puisque  c’est  l’histoire  des  vingt  dernières  années  de  Louis  XIV  qu’il  s’est 
proposé  d’écrire,  était  une  sorte  dit  vendetta.  Saint-Simon,  en  les  pour- 
suivant, vengeait  la  Fronde  et  son  père  qui  y avait  joué  un  rôle  plein  de 
dupiicité  et  à qui  Mazarin,  qüi  lé  connaissait  bien,  n’avait  pas  môme  daigné 
répondre  quand,  le  Calihe  rétabli  dans  le  royaume,  cet  intrigant  se  plaignit 
d'avoir  été  oublié  et  réclama  lês  emjalois  que  le  feu  roi  lui  avait  promis, 
disait-ill  Tout  èn  faisant  à la  régènte  èt  à son  ministre  la  juste  part  de  blâme 
que  l’histoire  leur  doit,  tout  ën  montrant  ce  qu’il  y eut  parfois  d’immoral 
et  de  mesquin  dans  les  moyens  dont  leur  politique  se  servit,  M . Chéruel 
s’attache  à montrer  combien,  au  fond,  elle  était  intelligente  et  nationale, 
et  combien/  au  contraire,’' celte  que  Saint-Simon  leur  reproche  d’avoir  né- 
gligée manquait  de  lumières  ët  contenait  de  périls. 

Après  Anne  d’Autriche  et  Mazarin,  c’est  dans  les  hautes  régions  du  pou- 
voir, à Louis  XIV  et  à madame  de  Maintènon  que  Saint-Simon  s’attaque  avec 
le  plus  d’acharnement.  La  gloire  de  l’un  et  la  fortune  de  l’autre  sont 
les  deux  choses  qui  l’offusquent  le  plus.  Il  a tout  fait  pour  rabaisser  le 
premier  et  flétrir  la  seconde.  En  rassemblant  les  attaques  qu’il  a dirigées 
contre  le  roi,  on  voit  qu’elles  portent  à la  fois  sur  sa  personne  et  sur  son 
gouvernement.  L’hommë  et  le  souverain  y sont  également  maltraités.  Il 
n’a  pas  fallu  moins  de  cent  pages  à M.  Chéruel  pour  relever  et  combattre 
ce  vaste  ensemble  d’imputations  où  éclatent  à la  fois,  la  prévention,  l’es- 
prit de  système,  l’ignorance  et  la  plus  implacable  rancune.  Sans  se  faire 
le  panégyriste  de  Louis  XIV,  sans  chercher  a nier  ses  imperfections, 
ses  erreurs  et  ses  fautes,  M.  Chéruel,  l’a  victorieusement  défendu,  selon 
nous,  contre  son  détracteur. 

Quant  à madame  de  Maintènon,  il  restait  peu  à faire  à M.  Chéruel  après 
les  travaux  de  la  critique  moderne,  notamment  ceux  de  M.  lej  duc  de 
Noailles  et  de  M.  Théophile  Lavallée,  pour  effacer  de  cette  belle  et  digne 
figure  la  boue  dont  la  plume  de  Saint-Simon  l’a  souillée  à plaisir.  Toutefois 
le  chapitre  qui  la  concerne  dans  son  livre  est  curieux  à lire  encore  ; l’au- 
teur ne  se  borne  pas  à y réfuter  les  calomnies  dont  l’épouse  de  Scarron 
et  la  compagne  des  derniers  jours  de  Louis  XIV  a été  l’objet,  il  montre 
l’importance  de  ses  lettres  pour  l’intelligence  de  l’histoire  du  temps  et  en 
cite  d’inédites  qui  sont  pleines  d’intérêt. 

Les  chapitres  consacrés  à discuter  les  accusations  portées  par  Saint- 
Simon  contre  les  Noailles,  le  duc  de  Vendôme,  le  président  de  Harlay,  Lou- 
vois,  le  maréchal  de  Villars,  etc.  sembleront  un  peu  longs  peut-être  à côté 
de  ceux  que  nous  venons  de  signaler  ; si  célèbres  qu’ils  soient,  ces  noms  ne 
jouissent  pas  d’une  renommée  égale  à celle  de  Mazarin,  de  Louis  XIV  et  de 
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madame  de  Maintenon.  Et  pujs,  tout  passipniié  que  Saint-Simpu  se  soit  mpii- 
tré  à leur  égard,  il  n’cn  est  aucmi  sur  qui.sa  main  se, soit  aussi  appesjanlie 
que  sur  ces  derniers.  Du  reste,  scs  moyens  ont  été  les  mêmes  ppur.  tous  ; 
de  ces  moyens,  le  plus  fréquent,  dit  M.  Chéruel,  c’est,  non  pas. la  calomnie, 
mais  l’artifice,  non  pas  l’invention,  mais  l‘arraugeinent  des,  fajls  ; Saint- 
Simon  y est  maître  passé.  Sous  l’inspiration  de  sa  haine,  sa  yi'é  W^gvua- 
tion  transforme  toutes  choses,  et,  sur  un  çaneva.s  jéçl,  brod.ç,  des  s,Ç|éues 
d’une  odieuse  fantaisie.  Nous  en  ayons  acquis  la,  conviction  personnelle,  ü, y 
a quelques  jours,  à l’endroit  d’un  fait  assez  peu  impprtqnt  en  lui-mêiw, 
mais  fort  célèbre  d’ailleurs.  Il  s’agit  de  la  fameuse  reype  du  camp  de  Cpm- 
piègne  que  Louis  XIV  aurait  passée,  eu  l’honneur  de  madame  de  Main^^uon, 
revue  durant  laquelle  le  roi  se  serait  tenu  auprès  de  Ip  litière  de  la  nouvelle 
favorite,  frappant  à la  glace  pour  la  faire  baisser  et  parier  à ia  beauté 
qu’elle  protégeait  contre  la  p.qussière.  Eh  bien  ! il  faut  savoir  que  le  jour  de 
cette  revue,  il  n’y  avait  point  de  poussière,  attendu  qu’il  faisait  une  pluie 
battante,  et  qu’aucune  dame  n’y  assistait,  cpmmp  cela  se  conçoit,,  .çpnitfie 
cela  résulte  du  silence  du  Mercure  galant^  si  exact  à recueillir  les  dé- 
tails de  ce  genre,  et  do  celui  de  Dangeau,  dont  le  journal,  bien  connu  de 
Saint-Simon,  ne  dit  pas  le  plus  petit  mot. 

.Mais,  à en  croire  M.  Chéruel,  ce  ne  serait  pas  seulement  dans  l’arrange- 
ment des  faits  que  Saint-Simon  se  serait  montré  habile  ; son  style,  aussi 
attesterait  un  artiste  consommé.  En  effet  ce  « style  à la  diable  )?,  comme 
l’appelle  Chateaubriand,  qui  trahit  à chaque  ligne,  la  furie  dont  l’auteur 
était  possédé;  ce  langage,  dédaigneux  des  règles  fa'lés  par  les  pédants  et 
qui  semble,  en  son  genre,  une  protestation  contre  la  bourgeoise  régularité 
qui  s’introduisait  partout  dans  les  mœurs  de  la  nation  ; çette  parole  de  feu 
qui  brûle  et  éblouit  comme  la  flamme  et  où  l’on  s’accorde,  universeUpment 
à l’econnaître  un  produit  spontané  de  la  pensée,  une  oeuvre  de  premier  jet, 
serait,  dans  l’opinion  de  M.  Chéruel,  le  résultat  d’un  savant  et  profond 
calcul.  Saint-Simon  n’aurait  écrit  ainsi  que  pour  se  donner  un  cqçhet 
d’ancienneté  et  feindre  un  einportement  qui  pût  excuser  ce  qu’il  y.  avait 
d’excessif  dans  l’expression  de  ses, sentiments.  C’est,  f,elo,iYnous,  allpr  trop 
loin.  Qu’il  y ait  eu  quelque  affectation  d’archaïsinq,  chez  Saint-Simqn,  on 
ne  saurait  le  nier;  mais  que  ce  qui  était  recherché  dans  le  principe, ne  soit 
pas  devenu  nature,  avec  le  temps,  c’est  cp  qu’il  est,  croyons-nous,  impas- 
sible de  nier.  On  n’écrit  pas  systématiquenœnt  et  kdans  une  pqpliuuelle 
contention  d’esprit  vingt  gros  vplumes  de  suite.  . , ü ^ i o 

M.  Chéruel  est  plus  dans  la  vérité  quand  il  conteste  à Saiut-Sunon  le  titrp 
de  grand  historien  qu’on  lui  a donné  chez  nous,  dans  un  premier  mouve- 
ment d’admiration.  On  l’appellerait  avec  plus  de  raison  un  grand  peintre 
d’histoire.  Il  possède,  en  effet,  au  plus  haut  degré  le  génie,  de  l’observation 
et  le  don  de  la  couleur.  Son  regard  toutefois  est  plus  pénétrant  qu’étendu  ; 
il  ne  voit  l’histoire  que  dans  les  détails.  Ses  idées  politiques  sont  mes- 
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quines  ; il  est  sans  grandeur  dans  les  vues.  N’est-ce  pas  lui,  en  effet,  qui  a 
inauguré  cette  théorie  aussi  fausse  qu’elle  est  hunnliante  pour  l’humanité, 
dé  l’explication  des  grands  événements  par  les  petites  causes. 

Voilà  certes  une  appréciation  sévère  et  qui  part  d’où  il  n’était  guère  per- 
inîs  de  l’attendre.  Elle  n’en  a que  plus  d’autorité  à nos  yeux.  On  peut  en 
contéfeter  certains  détails  ; mais  qui  l’étudiera  sérieusement  la  trouvera 
juste  au  fond.  Selén  nous,  en  effet,  on  a surfait  Saint-Simon  à tous  égards. 
Lés  résultats  de  l'admiration  irréfléchie  et  sans  mesure  qu’on  lui  a accor- 
dée dans  ces  derniers  temps  seraient  seuls  sa  condamnation.  Si  la  majesté 
du  grand  siècle,  devant  lequel  s’inclinait  Voltaire  lui-même,  est  aujour- 
d’hui abaissée  chez  nous  ; si  toute  cette  imposante  époque  qu’admiraient 
nos  pères  et  dont’ l’étranger  ne  parle  encore  qu’avec  respect,  est  livrée  sur 
lé  théâtre,  dans  le  roman  et  les  livres  populaires  au  mépris  de  la  génération 
jirésente,  c’est  à Saint-Simon  qu’il  faut  l’attribuer,  car  c’est  lui  qui  en  a 
été  le  premier  diffamateur.  Remettre  cet  écrivain  à sa  place  était  donc  un 
important  service  à rendre  à la  littérature.  Nous  croyons  sincèrement  que 
M.  Chéruel  l’a  rendu. 

P.  S.  Au  moment  de  mettre  sous  presse,  on  nous  communique  les 
Letifres  d’Élisabelh-Charlotte  d’Orléans,  duchesse  de  Lorraine,  publiées  ré- 
cemment parla  Société  d’archéologie  de  Lorraine  (Nancy,  chez  Wiener). 
Les  sentiments  que  la  sœur  du  Régent  professait  pour  l’ami  de  son  frère 
méritent  d’être  connus.  Nous  prenons  à la  hâte  dans  ses  lettres  quelques 
passages  qui  le  concernent,  et  que  nous  citons  dans  leur  incroyable  ortho- 
graphe : 

« 18  avril  1716.  Je  ne  doute  pas  qu’il  n’est  (son  frère)  des  favoris 
bien  indigne  et  bien  ingrat,  témoin  le  petit  duc  de  Saint-Simon,  qui,  à mon 
gré,  est'  un  indigne  petit  M*’.  Il  se  rang  justice  de  ne  pas  vouloir  estre  rnellé 
avec  la  noblesse  dé  France,  c’est  qu’il  n’en  est  pas  digne  et  qu’il  connais 
l'a  bassesse  de  son  origine.  » 

« 6 octobre  1716.  Ce  que  vous  me  mandé  de  ce  petit  vilain  M*'  de  Saint- 
Simon  me  ferait  bien  du  plaisir,  sy  il  était  vret  que  mon  frère  luy  eut  dé- 
fandu  'de  sortir  de  sa  maison  ; il  Forait  bien  mérité  après  ce  qu’il  a eu  l’in- 
solarice  de  dire  à M' le  Duc  ; mes  je  crains  que  mon  fi  êre  n’est  encore  trop 
de  foiblesse  pour  ce  petit  mâtin-là.  » 

<(*12  déceinbi’e  1716.  J'avôus,  madame,  que  je  suis  fâchée  qu’il  conserve 
toujours  son  amitié  à ce  petit  vilain  Saint-Simon,  qui,  (3n  vérité,  ne  la  mé- 
rite pas,  car  je  né  lui  connoys  ny  noblesse  , ny  bons  sentiments.  » 
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S’il  y a do.‘  inconvénients  à enseigner  aux  enfants^  comme,  le  veut 
M.  Durüy,  1 h.stoire  à laiiuello  ont  clé  mêlés  leurs  pères,  (il  n’y  a qu’avau^ 
tages  à la  rappeler  à ceux-ci.  ' i>  ni/  ' a un 

Hedire  aux  contemporains  ce  qu’ils  ont  vu  ou  fait,  est  j chose  utile  en 
tous  les  temps,  mais  surtout  aux  époques  où,  comme  dans  la  nêtre  , on  vit 
rapidement,  et  où  l'on  est  d’autant  plus  disposé  à oublier  qu’on  apprend 
davantage.  Voilà  pourquoi  nous  aimons  les  livres  qui  nous  font  faire  des 
retours  intermittents  sur  notre  passé  ; ce  sont  des  espèces  d’exameos  géné- 
raux qui  ravivent  la  conscience  publique  et  l’empécheul  de  s’oblitérer. 
C’est  à ce  titre  que  se  recommandé  V Histoire  de  France  dejnnis  ISl^i,  dont 
M.  Poujoulat  vient  de  publier  les  deux  premiers  volumes*. 

Feu  de  personnes  aujourd’hui  étaient  mieux  en  position  d’entreprendre 
et  de  mener  à terme  un  pareil  travail.  Vieux  soldat  de  la  presse  belligérante, 
resté  plein  de  vigueur  après  trente  ans  passés  de  luttes,  M.  Poujoulat  con- 
naît à fond  le  demi-siècle  qu’il  est  entrain  de  raconter.  Pas  un  fait  considé- 
rable ne  s’est  accompli  depuis  le  jour  où  commence  son  récit,  pas  une 
question  importante  ne  s’esl  agitée,  pas  une  idée  nouvelle  ne  s'est  produite, 
pas  un  homme  de  quelque  valeur  n’a  paru  sur  la  scène  du' inonde,  qui 
n’ait  attiré  son  attention  et  n’ait  été,  de  sa  part,  l’objet  d’une  étude  sé- 
rieuse. Toutefois,  les  intérêts  politiques  l’ayant  loujoui's  emporté  sur  les 
autres  dans  scs  préoccupations  , c’est  à ceux-ci  principalement  qu’il  s’est 
allaclié  dans  la  revue  qu’il  nous  donne  aujourd'hui  de  nos  cinquante  der- 
nières années.  Nos  vicissitudes  constitutionnelles  depuis  1814,  voilà  donc, 
au  fond,  le  sujet  du  livre  de  M.  Poujoulat.  Montrer  notre  pays  dans  les  ef- 
forts qu’il  a faits,  depuis  le  jour  où  la  paix  avec  l’Europe  l’eut  rendu  à lui- 
même,  pour  se  donner,  sans  rompre  avec  son  passé,  des  institutions  en  har- 
monie avec  ses  besoins  présents  et  ses  instincts  d’avenir,  tel  est  l'objet, que 
s’est  proposé  l’auteur.  Aussi  les  faits  politiques  sont-ils  au  premier  rang 
dans  son  ouvrage*,  la  lillérature,  l’art,  la  science;  l’industrie,  le  commerce, 
qui  ont  si  fort  passionné  la  génération,  ou  n’y  ont  pas  de  place,  ou  n’y  figu- 
rent que  d’une  manière  tout  accessoire.  Nous  le  regrettons,  car  l’ab.seuce, 
dans  le  tableau  de  ces  grands  et  puissants  objets  d'activilé,  y laisse  un  vide 
qui  nuit  à l’intelligence  de  l’ensemble. 

Il  est  pour  lé  moins  inutile  de  parler  de  l’esprit  dans  lequel  est  écrite 
Y Histoire  de  France  depuis  1814,  L’opinion  à laquelle  appartient  M.  Pou- 
joulat est  connue,  son  libéralisme  a une  nuance  particulière, mais  il  est  vrai, 
élevé,  sincère.  Leiroyalisme  qu’il  professe  n’a  rien  des  étroites  et  inintelli- 

* Paris,  Y’*  Poussiclgue  cl  fils,  édit.,  rue  Cassette. 
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gentes  théories  qui  se  sont  produites  sous  ce  nom  à l’époque  dont  il  parle, 
et  qui  plaçaient  le  salut  du  pays  dans  un  retour  pur  et  simple  aux  formes 
politiques  du  passé.  M.  Poujoulat  n’hésite  pas  à reconnaître  que,  lorsque  les 
Bourbons  revinrent  il  y avait  deux  grands  besoins  en  France  : celui  de  la  paix 
et  celui  de  la  liberté.  « Au  désir  ardent  de  la  paix  se  mêlait,  dit-il,  le  désir 
dë’voit*  le  règne  des  lois  substitué  à d’arbitraire,  et  la  dignité  et  les  bienfaits 
dé  la  liberté  remplacer  les  fantaisies  intolérables  de  la  dictature.  » 11  félicite 
Louis  XVllI  d’avoir  compris  ces  deux  besoins  et  de  les  avoir  satisfaits  l’un  et 
i'àutf^;  le  premier  en  traitant  avec  les  puissances  coalisées,  même  aux  con- 
■ditibiis  terribléls  qu’elles  imposèrent  ; le  second,  en  donnant,  puis  en  main- 
tenantla  Charte  ^ il  n'hésile  même  pas  à regretter  les  restrictions  qui  furent 
faîtes  dans  le  détail  aux  principes  de  liberté  que  cette  constitution  procla- 
mait, nPtammeUt  à l’endroit  de  la  presse.  « La  question  de  la  liberté  de  la 
presse*  restera  longtemps  l’objet  des  méditations  inquiètes  des  hommes  de 
•gouvernement.  Rien  de  plus  inconte-stable^  hélas  ! que  le  mal  qui  peut  sortir 
d’une  presse  sans  idée  morale,  sans  scrupule  et  sans  respect  ; rien  de  plus  cer- 
tain aussi  que  le  blèn  qu’elle  peut  accomplir  avec  d’autres  inspirations.  Nous 
savons  tout  ce  qu’on  peut  dire  contre  la  presse,  mais  nous  savons  qu’elle  ne 
manque  jamais  d’être  bâillonnée  par  ceux  qui  veulent  commettre  de  grandes 
scélératesses  ou  de  grandes  folies  politiques.  La  liberté  de  la  presse  eût 
rendu  impossibles  les  crimes  de  93  et  les  entreprises  insensées  du  premier 
empire.  » M.  Poujoulat  déplore  donc  la  nécessité  où  la  Restauration  crut 
être  de  l’enchaîner,  au  mépris  de  l’article  de  la  constitution  qui  la  concédait  ; 
il  voudrait  du  moins  que  l'on  n’eût  agi,  ici  comme  ailleurs,  que  dans  les 
formes  consacrées  par  la  loi^  c’est-à-dire  avec  le  concours  des  deux  Cham- 
bres. Cette  inexacte  appréciation  des  périls  du  temps,  qui  fut  le  malheur 
habituel  du  gouvernement  de  la  branche  aînée  des  Bourbons,  cet  oubli  trop 
fréquent  des  procédés  légaux,  sont,  chez  M.  Poujoulat,  un  sujet  d’affliction 
et  de  blâme.  On  le  trouve,  à cet  égard,  dans  les  mêmes  dispositions  au  com- 
mencement comme  à la  fin  de  l’histoire  de  la  Restauration.  Ainsi,  le 
voj'ons-nouè  déplorer,  avec  la  même  franchise  en  1830  qu’en  1814,  l’igno- 
rance que  montra  la  royauté  des  ressources  constitutionnelles  dont  elle 
pouvait  disposer  pour  sortir  d’embarras  et  conjurer  la  crise.  « Nous  croyons, 
quant  à nous,  dit-il,  que  le  coup  d’État  (du  26 juillet  1830)  n’était  pas  né- 
cessaire..... Un  changement  de  ministère  s’offrait  comme  un  remède  à la 
situation.  Dans  les  gouvernements  constitutionnels,  on  a des  ministères  à 
l’image  des  majorités.  Le  prince  de  Polignac,  raisonnable  ici  jusqu’à  la 
clairvoyance,  le  comprenait;  ses  collègues  le  comprenaient  avec  lui.  Le 
roi  ne  voulut  pas  consentir  à leur  retraite D’imprudents  royalistes  con- 

seillaient chaque  jour  au  roi  de  « ne  pas  céder  »,  et  ces  mots  malheureux  se 
trouvaient  profondément  en  accord  avec  la  pensée  de  Charles  X,  qui  ne  vou- 
lait pas  imiter  ce  qu’il  appelait  « la  reculade  » de  son  frère  Louis  XVI  : 

4 J’aime  mieux  , dit-il  un  jour,  monter  à cheval  qu’en  charrette.  » Ce  sou- 
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verain  si  bon,  si  loyal,  se  sentait  comme  acculé,  ton^i-s  que  le  'Simple  jeu 
des  institutions  constitutionnelles  aurait|pU|le  tirer  de  ce  mauvais  paSi.  » 

Ces  citations  suffisent  pour  confirmer  ce  que  nous  avons  dit  du  libéralisme 
intelligent  qui  a inspiré  l’ouvrage  que  nous  annonçons.  La  partie  qui  en  est 
publiée,  et  qui  ne  fait  que  paraître  d’ailleurs,  comprend  rbisloireide  lai Res- 
tauration , de  1314:  à 1830.  C’est  un  tableau  rapide,  clair»  animé , tel  extrô-i 
mement  dramatique  des  péripéties  que  traversa  la  branche  aînée  des  Rour-h  i 
bons  avant  d’arriver  à la  catastrophe  imprévue  qui  la  jeta  à bas  du  trône, le 
lendemain  du  jour  où  elle  avait  obtenu  un  succès  qui  devait,  ce  semble,:  J’y 
consolider  au  moins  pour  toute  une  génération.  Qui  lira  attentivement  les'j 
deux  volumes  que  vient  de  publier  M.  Poujoulat,  se  convaincra  que  la  chute 
de  Charles  X,  sa  proscription  et  celle  de  sa  famille  n’eut,  en  réalité,  rien  de 
subit  et  fut  le  résultat  de  l’inintelligence  de  la  vie  constitutionnelle,  dans 
une  portion  du  pays,  et,  dans  une^  autre  partie,  de  la  recrudescence  des 
passions  révolutionnaires  et  impérialistes,  plus  voisines  les;  unes  des  autres 
et  plus  sympathiques  qu’on  ne  l’a  cru  longtemps,  La  part  de  ces  dernières 
dans  les  , événements  de  la  Restauration  a été  étudiée  avec  soin  par 
M.  Poujoulat,  c’est  le  côté  le  plus  neuf  et  le  plus  piquant  de  son  travail. 

L’intérêt  de  ces  deux  volumes  fait  vivement  désirer  ceux  qui  vont  les 
suivre  ; car  ceux-ci  doivent  nous  montrer  la  branche  cadette  des  Bourbons 
aux  prises  avec  les  mêmes  ennemis  que  l’aînée,  et  dans  des  conditions 
moins  bonnes,  sous  quelques  rapports.  ,, 


De  18-30  à 1848,  grâce  aux  progrès  laborieux  inais  réels  que  la  discussion 
sans  entraves  avait  fait  faire  alors  aux  idées  de  liberté,  deux  deagrands  ordres 
religieux  proscrits  par  la  révolution  ont  pu  se  relever,  chez  nous.  On  peut 
dire  ce  qu’on  voudra  de  cette  époque,  ce  n’en  est  pas  moins  à elle  que  nous 
devons  la  restauration,  en  France,  des  Bénédiptins  et  des  Frôre.s-Pi’êcheurs., 
D’elle  aussi,  quoique  leur  établissement  effectif  ne  date  que  de  1832,  nous 
viennent  les  Oratoriens.  .N'est-ce  pas,  en  effet,  au  jnilieu  des  luîtes  fécondes 
du  règne  de  Louis-Philippe  que  fut  conçu  et  mûri  le  projet  qui  devait  nous 
rendre,  dans  le  primitif  esprit  de  leur  institution,  les  continuateurs  de 
saint  Philippe  de  Néri  et  du  vénérable  cardinal  de  Bérulle?,  „ 

Avant  de  reparaître  sur  cette  terre  chrétienne  de  France,  d’où  ils  avaient 
été  bannis  au  nom^  d’une  liberté  menteuse,  les  deux  premiers  ordres  que 
nous  venons  de  nommerj  tirirent  à rappeler  leurs  titres  à la  considération, 
du  pays  ou  à détruire  les  préventions  qui  pouvaient  subsister  poutre  .eux.  i. 
Avec  quel  éclat  et  quel  succès  ils  le  firent,  les  derniers  en  particulier^,  tqus 
ceux  qui  ont  vécu  dans  ce  temps. Si’en  souviennent,.,  L’éloquent  mémoir,^  du 
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P.  Lacordaire  pour  ïe  rétablissèment  dës  Frèr^ys-Prêcheura  gagna  leur  cause 
devant  l’opinion  publique,  et  quand  le  nouveau  Dominicain  Vint,  dans  son 
habit  blanc,  prendre  parmi  nous  la  place  qu’il  avait  réclamée,  personne  ne 
se  leva  pour  lé  repousser;  de  nombreux  applaudissements  au  contraire 
saluèi*ènt  son  courage. 

La  réapparition  des  Oratoriens  a eu  lieu  avec  moins  d’éclat.  Jugeant 
inutile  de  remuer  un  passé  qui  prête  à la  fois  au  blâme  et  à l’éloge  et 
croyant,  avec  raison,  que  les  œuvres  valaient  mieux  , en  tous  cas,  que 
la  controverse,  ils  ont  recommencé  sans  bruit  dans  l’esprit  de  leurs  illus- 
tres et  saints  fondateurs:  Peut-être  aussi  ont-ils  pensé  qu’il  y avait  une 
certaine  convenance  à attendre,  pour  parler  d’eux-mêmes,  qu’ils  eussent 
reçu'  l’institution  canonique  pour  laquelle  ils  étaient  en  instance  auprès 
du  Souverain  Pontife.  Quoiqu’il  en  soit,  et,  bien  que  beaucoup  de  ses  mem- 
bres soient  des  écrivains  distingués,  le  nouvel  Oratoire  n’avait  pas  jusqu’ici 
parlé  de  lui-même;  ce  n’est  qu’aujourd’hui,  après  douze  ans  passés  d’exis- 
tence, que,  par  la  plume  d’une  de  ses  plus  jeunes  mais  plus  brillantes  re- 
crues, il  vient  expliquer  au  public  « comment  l’Oratoire  du  dix-neuvième 
siècle  se  rattache  à celui  du  dix-septième  ; pourquoi,  après  soixante  ans 
d’interruption,  quelques  prêtres  français  ont  essayé  de  reprendre  les  tradi- 
tions du  cardinal  de  Bérulle,  du  P.  de  Condren,  de  Thomassin  et  de  Mal- 
branche, sans  renoncer  à celles  de  saint  Philippe  de  Néri  et  de  Baronius...; 
quels  souvenirs  et  en  même  temps  quelles  espérances  renferme,  pour  ce 
groupe  de  prêtres,  ce  nom  de  l’Oratoire;  enfin,  dans  quelle  mesure  ces 
prêtres  ont  pensé  qu’une  œuvre  contemporaine  des  premières  années  du 
dix-septième  siècle  pourrait  retrouver,  dans  sa  constitution  primitive  et  dans 
son  ancien  esprit,  le  secret  de  servir  utilement  Dieu  et  l’Église,  à l’époque 
où  nous  sommes.  » 

Tel  est  en  effet  l’objet  du  livre  que  publie  le  P.  Adolphe  Perraud 
sous  ce  titre  ; L’Oratoire  de  France  au  dix-septième  et  au  dix-7ieuvième 
siècle. 

Ce  livre  Comprend  deux  parties.  Dans  l’une,  l’auteur  fait  l’histoire  de 
l’ancien  Oràtoire  et  de  ses  premiers  supérieurs  ; dans  l’autre,  il  montré  par 
quels  liens  le  nouveau  se  rattache  à l’ancien  et  de  quelle  façon  il  entend  le 
continuer.  L’Oratoire  aricién  né  marcha  pas  toujours,  on  le  sait,  dans  les 
meilleures!  voies,  ou  du  moins  plüsieurs  de  ses  membres  s’écartèrent-ils  de 
collés  qu’avaient  tracées  dans  leurs  constitutions  et  consacrées  par  leurs 
exemples  leurs  deux  illustres  et  pieux  fondateurs,  le  P.  Bérulle  et  le  P.  dé 
Condren.  Aussi  est-ce  à bien  faire  connaître  ceux-ci,  et  à bien  caractériser 
la  pensée  dans  laquelle  ils  avaient  conçu  leur  œùvre  et  la  dirigèrent  de  leur 
vivant,  que  s’eSt  attaché  le  P.  Perraud  dans  la  partie  historique  de  son  tra- 
vail. Mettre  dans  tout  leur  jour  les  sentiments  qui  inspirèrent  le  P.  de  Bé- 
rulle; établir,  par  le  texte' de  ses  enseignements  et  par  le  récit  de  sa  vie  qui, 
ainsi  que  celle  de  son  premier  successeur,  en  fut  le  touchant  commentaire, 
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que,  dans  la  première  période  de  son  existence  au  moins, ^sa  congrégation 
fut  exempte  de  tout  blâme  ; démontrer  enfin  que,  malgré  des  égarements 
très-nombreux  et  très-éclatants,  les  traditions  de  piété,  d’humilité,  de  sou- 
mission à rfiglise  se  conservèrent  toujours  dans  l’Oratoire  de  France  et 
notamment  chez  ceux  de  ses  membres  qui,  par  leur  talent  et  leur  gloire, 
représentaient  leur  corporation  devant  le  monde  et  par  qui  elle  compte  au- 
jourd’hui auprès  de  la  postérité  : voilà  ce  que  le  1*.  Perraud  s’est  proposé 
d’abord,  et  nous  ne  croyons  pas  qu’après  l’avoir  lu,  on  puisse  garder  le 
moindre  doute  à cet  égard.  q 

il  s’en  faut  pourtant,  disons-le,  que  cette  partie  de  son  travail  soit  ce 
qu’elle  aurait  pu  et  dû  être,  c’est-à-dire,  une  histoire  de  l’Oratoire.  Ce  que 
nous  en  avons  ici,  (pioique  très-intéressant  et,  parfois,  très-neuf,  n’eu  est 
pas  même  une  esquisse.  L’auteur  n’est  entré  de  front  dans  son  sujet  et  ne 
l’a  creusé  un  peu  qu’au  commencement.  La  biographie  du  Pi  de  Bérulle  a 
seule  été  étudiée  dans  les  sources,  et  le  P.  Perraud'en  a découvert  d’impor- 
tantes et,  pour  la  plupart,  inconnues  et  entièrement  inédites  ^ telles  que  le 
Journal  domestique  de  la  congrégation  naissante,  précieux  manuscrit  dont 
l’original  est  aux  archives  de  l’empire,  les  Annales  manuscrites  de  l’Ora- 
toire et  les  Lettres  du  P.  de  Bérulle  conservées  dans  le  même  dépôti  Mais 
ces  documents  ont  été  exploités  avec  trop  de  sobriété,  selon  nous  ; le  P-  Per- 
raud s’en  est  ser\i  pour  appuyer  de  preuves  irrécusables  ce  qu’il  dit  de 
l’excellent  esprit  dans  lequel  fut  conçu  l’Oratoire,  pdur  accentuer  cer- 
tains traits  de  la  physionomie  de  son  fondateur  et  rectifier,  sur  quelques 
points,  les  jugements  dont  il  a été  l’objet.^  L’un  des  moins  fondés  -serait, 
selon  le  P.  Perraud,  l’incapacité  politique  dont  la  plupart  l’ont  accusé, 
^comme  on  sait.  C’est  à Richelieu,  son  adversaire,  qu’il  faudrait,  paraît-il, 
faire  remonter  la  réputation  de  simplicité  naïvo qu’on  a faite-sur  ce  point 
avi  P. |de  Bérulle.  D’après  le  P.  Perraud,  le  pieux  cardinal  n’aurait  rien 
moins  été  que  l’aveugle  instrument  de  la  coterie  de  la  reine  mère  et  le 
drapeau  d’une  politique  infirme  et  vieillotte  : « La  confiance  dont  il  fut 
toujours  honoré  par  Louis  Xlll' et  le  succès  des  négociations  difficiles  »<lont 
il  fut  plus  d’une  fois  chargé  sont,  il  nous  semble,  dit-ilv  nn©  réponse  suf- 
fisante aux  malveillantes  insinuations  du  cardinal  de  Richelieu i » Ne  sait-on 
pas  d’ailleurs  (c’est ’fabaraud  qui  l’affirme)  que  l’une  ides  "entreprises 
les  plus  hardies  du  ministère  de  Richelieu,  l*attaque  de  la  Rochelle,  avait 
été  suggérée  par  le  P.  de  Bérulle,  et  qu’il  fut  le  premier  à comprendre 
qu  en  s’emparant  de  celte  ville,  on  porterait  le  dernier  coup  à la  puis- 
sance politique  du  protestantisme  en  France?  Richelieu  craignait  d’échouer 
devant  une  ville  dont  le  port  était  ouvert  aux  .\nglai.s-  et  d’engager  la 
France  dans  une  guerre  générale  avec  tous  les  petits  princes  protestants. 
Ces  considérations  assez  plausibles,  dit  Tabaraud,  n’arrêtèrent  pas  le 
cardinal  de  Bérulle  qui  continua  ses  instances  auprès  du  roi  et  finit  par  le 
décider. 
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A ces  preuves  de  perspicacité  et  de  résolution  chez  Bérulle,  on  pourrait, 
croyons-nous,  en  ajouter  d’autres  qui,  toutes  le  montreraient  sous  un  nou- 
veau jour  et  feraient  d’autant  plus  regretter  qu’il  ne  lui  ait  pas  été  donné 
de  mettre  plus  avant  la  main  dans  le  gouvernement  des  choses  de  l’État. 
Iles  idées  plus  chrétiennes  auraient  prévalu  dans  notre  politique.  « Le  car- 
dinal de  Bérulle  cherchait  en  effet,  dit  le  P.  Perraud,  à discerner  les  vues 
de  la  Providence  sur  la  marche  du  monde  et  à faire  aux  affaires  humaines 
rapplicalion  des  maximes  de  l’Évangjle.  Par  là  il  nous  apparaît  comme  un 
précurseur  de  Fénelon.  Il  appartient  à cette  école  politique,  hélas  ! si  peu 
nombreuse,  qui  fait  passer  les  principes  avant  les  intérêts  et  rendrait  à 
i jamais  impossible  parmi  les  hommes  les  révolutions  violentes  en  les  préve- 
nant sans  cesse  par  ces  révolutions  pacifiques  et  glorieuses  qui  font  avancer 
les  sociétés  dans  le  progrès  par  la  seule  puissance  de  la  vérité  mieux  connue 
et  de  la  justice  évangélique  plus  abondamment  pratiquée.  » 

Un  homme  de  cette  valeur  aurait  mérité  une  étude  plus  développée  que 
celle  qui  lui  est  consacrée  ici-  Nous  en  dirons  autant  de  son  institut.  On 
pouvait  Penvisager,  sinon  d’un  point  de  vue  plus  élevé,  au  moins  d’un  re- 
gard plus  large.  L’Oratoire  appartient  à ce  magnifique  mouvement  do  ré- 
forme catholique  qui  s’ouvre  par  les  fondations  de  sainte  Thérèse  et  de 
saint  Ignace  et  se  prolonge,  en  passant  par  le  grand  concile  de  Trente, 
dans  les  institutions  sans  nombre  que  la  France  vit  éclore  et  grandir  phé- 
noménalement dans  la  première  moitié  du  dix-septième  siècle.  11  a un 
caractère  qui  lui  est  commun  avec  la  plupart  d’entre  elles,  avec  les  Laza- 
ristes, les  Doctrinaires,  les  Sulpiciens,  les  Eudisics  et  les  Jésuites,  à quel- 
ques égards,  celui  d'être  une  société  séculière  ; et  en  cela,  peut-être,  était-il 
mieux  approprié  à l’inclination  et  aux  besoins  des  temps  modernes.  Nous 
aurions  voulu  que  l’auteur  marquât  mieux  sa  place  et  son  rôle  dans  le  grand 
concert  catholique  de  l’époque.  Il  eut  été  bon  aussi  d’établir  d’une  manière 
plus  précise  le  bilan  du  bien  et  du  mal  qu’il  a fait  ; car  l’un  l’emporte  si  sen- 
siblement sur  l’autre,  qu’on  ne  saurait  trop  appuyer  sur  ce  parallèle.  Et  c’est 
i à quoi  une  histoire  suivie  se  fût  mieux  prêtée  que  le  travail  fragmentaire  au- 
quel  s’est  borné  le  P.  Perraud.  Il  y a bien,  en  tête  des  Notices  sur  les  grands 
Oratoriens,  un  résumé  de  l’histoire  de  l’Oratoire  de  France,  mais  il  est 
trop  sommaire  pour  atteindre  : au  but  dont  nous  parlons.  Quant  aux  No- 
tices elles-mêmes,  elles  se  font  lire  avec  un  singulier  plaisir.  Que  de  gé. 
•f, nie  et  de  savoir  original  et  bien  en  harmonie  avec  les  dispositions  des 
an  esprits,  dans  cette  foule  d’hommes  qui  remplissent  la  brillante  et  pourtant 
: si,  courte  existence  de  l’Oratoire  de  France  ! En  les  voyant  surgir  si  nom- 
breux et  en  songeant  à la  direction  particulière  de  leurs  études,  presque 
aïi.iexclusivement  tournées  vers  les  sciences  dont  se  préoccupe  le  plus  notre 
,1  époque,  la  critique , et  la  philosophie j on  se  sent  vivement  disposé  à ap- 
. .,plaudir  aux  prêtres  savants  et  pieux  qui  en  ont  résolu  la  restauration,  et 
dont  le  successeur  de  saint  Pierre  vient,  en  la  sanctionnant,  de  bénir  la 
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belle  et  courageuse  entreprise.  On  lird  avec  iiitérêt  ce  qu’ils  disant, ' par 
l’organe  du  P.  Perraud,  des  desseins  qu’ils  ont  eus  en  reléVaiit  l’institut 
du  vénérable  cardinal  de  BérulTe.  11  faut  l’entendre  lui-inême.  L’élévation 
de  vues  et  le  profond  dévouement  à l’Eglise 'qui  distinguent  le  ihanifesiy 
du  nouvel  Oratoire  inspirent  pour  Pœuvre  qu’il  annonce' une  vive  s'ÿmpà- 
thie  et  font  bien  augurer  de  son  avenir.  ' “ 

t ;)j!i  = •HiMl'j" 

•<  f!  ^ Utl-'j  î 'r  -yf. 


En  même  temps  qu’il  se  relevait  en  France,  l’Oratoire  s’établi-Ssait, 
comme  on  lésait,  en  .Angleterre,  où  il  n’avait  jamais  existé,  le  proteS^ 
tantisme  y sévissant  déjà  à l’époque  où  saint  Philippe  de  ?iéri  jetait  lès 
.fondements  de  son  ordre.  Ce  sont  les  illustres  convertis  de  ces  dernières 
années  qui  l’y  ont  introduit  ; cette  association  où  la  liberté  sq  concilie 'Si 
heureusement  avec  la  subordination  à la  règle  ét  où  l’individu  se  soumet 
sans  s’abdiquer,  était  de  nature  à plaire  à des  .Anglais.  Aussi  y prospère- 
t-elle.  Ses  membres,  sont  pour  la  plupart,  des  hommes  éminents.  C’est  à 
rOratoire,  en  effet,  qu’appartient,  entre  autres,  M.  Newinan,  dont  la  rentrée 
dans  le  sein  du  catholicisme  a si  profondément  affligé  l’Église  anglicane 
et  qui  s’est  vu,  par  suite  de  retour,  en  butte  à tant  de  colères. 

Nous  ayons  parlé  ici,  il  y a deux  ans,  des  attaques  dent  ce  prêtre  sa- 
vant avait  été  l’objet  et  de  la  réponse  qu’il  y avait  faite*.  Nous  expri- 
mions alors  le  vœu  que  cette  défense  de  sa  vie  {Apologia  pro  vit  a sua), 
comme  il  avait  lui-même  intitulé  son  livre,  fût  traduite  en  français.  Ce  vœu 
est  aujourd’hui  accompli  ; nous  venons  de  recevoir  en  effet  la  traduction 
en  notre  langue,  de  ce  brillant  et  vigoureux  plaidoyer,  faite  sur  la  seconde 
édition  anglaise,  par  M.  Georges  Dupré  de  Saint-Maur^.  Nous  l’annonçons 
avec  empressement  comme  la  lecture  la  plus  propre  à intéresser  lés 
esprits  élevés  qui  cherchent,  pour  se  consoler  des  défaillances  morales  du 
temps  le  spectacle  vivifiant  des  âmes  en  quête  de  la  vérité. 

Nos  lecteurs  se  souviennent,  nous  n’en  douions  pas,  de  ce  que  le  Cot'- 
respondant  a dit  lors  de  sa  publication  en  Angleterre,  de  la  réplique  du 
P.  Newman  à la  brutale  attaque  qu’avait  dirigée  contre  lui  un  des  princi^ 
paux  romanciers  de  Londres,  M.  Charles  Kingsley  ; « La  vérité,  en  tant  que 


que  vô,r,it,é»,*bq  jamais  ét^é  ime;  vertu  aux  yeux  jdutclergâ-romain,  fl  avait 
dit  le  pejnli;p  dep  mœurs  gpcore  à .demi  .saxonnes  de  l’aristocratie  britan-> 
nique..  Et  i ait ^ accusé  .noininalement  le  P>u'Newir,an  dlaVoir- professé 


S ]ii:  v , iiüi  iJ.fp  laBÎ  iOq^ïi 

^ •Uîstotne  de  mès^  opinions  religieuses,  fiar  Jcmn-Henri  îïcwman,  de  rOratpire  de 

Saint-Philippe  deNéri,  traduite  de  ranglais  aTêc  rautorî^tiori  dé  ràiiVeiir,  Du- 
pré de  Saint-Maur.  i vol.  in-8®.  Douniol,  édit.  f'fn  : 
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ouvpteinçnt  ccUe  doctrine.  Spmroè  d’abord,  au  nom  de  I henneur 
de  - oef,nommer  en,  toutes  4ettresi  (M.  Kingsley  n’avait  signé  son  article 
que  de  ses  initiales) , l’auteur  de  cette  calomnie  fut  ensuite  invité  par  celui 
qu’ii  avait  accusé  d’avoir  à fournir  la  preuve  de  son  assertion.  M.  Kings- 
ley s’exécuta  de  mauvaise  grâce.  11  s’en  suivit,  entre  lui  et  le  P.  Newman, 
imé  correspondance,  où  le  beau  rôle,  pas  plus  que  la  victoire,  ne  fut 
pour  le  célèbre  romancier  et  que,  pour  toute  vengeance,  le  P.  Newman 
livra  à la  publicité.  La  presse,  même  la  moins  favorable  aux  catholiques, 
donna  tort  à M.  Kingsley,  et  ne  lui  épargna  ni  la  moquerie,  ni  le  reproche 
de  déloyauté. 

Mais  ce  n’était  pas  assez  que  de  s’être  justifié,  le  P.  Newman  voulut  ven- 
ger l’Église  catholique  si  généralement  accusée  par  les  protestants  anglais 
de  manquer  de  sincérité  et  de  franclnse,  et  contre  laquelle  il  avait  été  si 
longtemps  prévenu  lui-même.  C’est  ce  qui  lui  inspira  l’idée  du  livre  qu’il 
publia  il  y a deux  ans,  et  où  il  raconte  comment  il  est  arrivé,  par  la  médi- 
tation et  l’étude,  à se  débarrasser  des  préjugés  qui  offusquent  l’esprit  de  ses 
compatriotes  sur  le  chapitre  de  l’Église  de  Rome  et  qui  retiennent  loin 
d’elle  tant  de  cœurs  d’ailleurs  bien  disposés  pour  la  vérité.  Rien  n’est  tou- 
chant d’nbord  comme  celte  confession  loyale  ; rien  ensuite  n’est  instructif 
et  curieux  comme  ce  tableau  des  efforts  d’une  grande  et  honnête  âme 
pour  dissiper  les  nuages  dont  tout  a contribué  à l'envelopper,  et  pour  s’as- 
surer que  le  jour  qui  lui  apparaît  enfui  n’est  pas  une  illusion,  un  mirage 
produit  par  la  soif  même  de  vérité  dont  elle  est  dévorée.  Il  y a là  un 
drame  plein  d’angoisses  et  dont  le  tableau  est  vraiment  saisissant.  Il  faut 
lire  ce  récit,  empreint  d’une  parfaite  candeur,  pour  comprendre  de  quel 
prix  sont,  pour  le  catholicisme,  des  conquêtes  comme  la  sienne,  celle  de 
Wilberforce  et  celle  de  tous  ces  savants  membres  des  universités  anglaises 
dont  la. conversion  est  venue,  depuis  vingt  à trente  ans,  nous  réjouir. 

Après  l’écoulement  de  la  première  édition  de  son  livre,  dont  le  succès  fut 
éclatant  et  rapide,  le.P.  Newman,  poussé  par  un  édifiant  esprit  de  charité, 
«|t plus  occupé  de  il’intérêt  de  l’Église  que  de  celui  de  son  caractère,  a 
retranché  tout  ce  qui  tenait  à la  polémique  dont  il  était  sorti.  Son  œuvre, 
en  paraissant  dans  une  seconde  édition,  a cessé  d’être  une  répliqué,  pour 
devenir  une  exposition,  ouy  comme  nous  l’avons  dit,  une  confession.  Aussi 
l’auteur  ne  lui  a-t-il  laissé  que  ce:  titre  : Histoire  de  mes  opinions  reli- 
gieuses. ; Mil/  - ' 

C’est  cette  seconde  édition  dégagée  de  tout  ce  qu’il  y avait  d’occasionnël 
et  de  local,  que  nous  donne  aujourd’hui  M.  Dupré  de  Sainl-Maür:* L’auteur 
et  M. 'Henri  Wilberforce,  son  âmi,  le  compagnon  de  ses  prëmiets  léavaux, 
ont  ajouté  à l’ouvrage  en  vue  du  public  français,  plusieurs  appendices 
importants  qui  en  éclairent  lës  passâmes  difficiles'  à compreridré  par  suite 
de  là' différence  des  institutions  et  des  mœurs,  et  qui  sont  ainsi,  pour  nous, 
d’un  grand  prix.  ' 
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L’athéisme  a eu  son  poëtc  dans  l’anliquilq,  et  un  grand  poète,  qui  plus 
est.  Il  l’aurait  encore  aujourd’hui,  si  la  nature  avait  donné  à M.  de  Ricard 
un  peu  plus  de  ce  qui  a fait  passer  jusqu’à  nous  les  vers  de  Lucrèçejij.qar 
c’est  aussi  contre  l’idée  de  Dieu  que  sont  dirigés  ceux  que,  vient  de  publipv 
l’auteur  du  volume  intitulé:  Ciel,  l\%ie  et  Foyer,  et  qu’il  recommande  à notre 
attention Mais,  pour  faire  vivre,,  et  même  pour  faire  lire  à d’autres  qu’à 
d’infortunés  journalistes  condamnés  à tûter  à tout  ce  qui  se  publie,  des 
fantaisies  cosmiques  renouvelées  des  Greçs.ou  de  plus  loiu,  il  faut  plus 
qu’une  cei  taine  facilité  à découper  des  hémistiches  et  à coudre,  dçs  rimes. 
Aussi  doutons-nous  que  le  De  Natiira  renim  moderne  ait  la  fortune  de  l’an- 
cicM.  Néanmoins  et  tout  convaincu  que  nous  soyons  du  sort  qui  l’attend 
demain,  puisque  l’auteur  nous  a fait  I honneur  de  nous  adresser  son  vo- 
lume, nous  en  dirons  ici  un  mol  : le  passer  sous  silence  pourrait  faire 
penser  à M.  de  Ricard  que  nous  en  avons  peur. 

Dans  une  pièce  adressée  à M.  Victor  Hugo  et  qui  pourrait  servir  de  pré- 
face à son  volume,  M.  de  Ricard  lui  dit  ceci  ; 

Ta  poésie,  ouvrant  ses  deux  ailes  d’airain,  -■  mj.  1 
A pris  pour  piédestal  les  foudres  des  orages  « 

Et  fixé  son  regard  lumineux  et  serein 

Sur  la  lioule  confuse  et  lointaine  des  ftges'.  : ir  oM 

C’est  là  précisément  ce  que  chante  aussi  M.  de  Ricard.  Le  sujet  de  son 
poème,  mélange  de  prophétie  et  d’épopée  génésiaque, n’est  ni  plus  ni  moins 
que  la  destinée  future  et  prochaine  du  monde.  Or,  savez-vous  ce  qu’il  est 
eu  traiu  de  devenir,  le  inonde,  c’est-à-dire  l’univers,  le  ciel,  la  terre, et 


tout  ce  qu’elle  porte?  Il  est  en  train  de  devenir 


-ou. 


si  voulez  -r-,de  re- 

‘ • J * ^ r-l'  ■ ■ 


devenir  Dieu  ; car  il  l’était  primitivement.  C’est  un  roi  déirôné  qui  reprend 
sa  couronne  et  son' titre.  Les  dieux  usurpateurs  sont  vaincus,  leurs  reli- 
gions détruites,  leurs  cultes  anéantis.  L'humanité  n’adore  plus  de  vaines 
et  oppressives  idoles,  elle  s’adore  elle-même,  et,  en  e^lle,  le  grand  Tout. 


y.ol  .''Hab  dieus,  tiU  de,Ja  ni^t  livi^^,  ^ 

. Des  bulles  de  savon  que,  dans  l’infini,  vide, 
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La  chute 'de  Dieu  et  l’avénement  dosrhomme,jVoilà.idonceenii!éaUté:  le; 

sujet  des  verside  M.  de  Ricard.  Sous  des  titres  divers^  cette  idée  fait  l’objeti 

d’à  peuGprès  toutes  les  pièces  qu’il  vient  de  rassembler.^  , , niquo*! 
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Ces  pièces  ont  déjà  paru,  pour  la  plupart,  dans  d’obscurs  recueils  du 
quartier  des  Écoles,  notamment  dans  certaine  ïievue  du  Progrès  dont  nous 
avons  parlé,  il  y a un  an  ou  deux,  et  dont  nous  ne  parlerons  plus  puis- 
qu’elle a été  supprimée  depuis.  Les  doctrines  de  ce  journal,  dont,  si  nous 
ne  nous  Iromponé,  M.  de  Ricard  était  le  rédacteur  en  chef,  étaient  le 
panthéisme  {lur.  Sa  polémique  avait  des  formes  assez  peu  courtoises.  Or, 
quelque  chose  de  ces  procédés  est  resté  dans  les  vers  dc  M.  de  Ricard  : on 
l’a  vu  déjà  à la  façon  dont  il  parle  des  dieux,  au  début  de  son  livre.  Ses 
torts  à déf  égard,  — nous  ne  voulons  pas  parler  de  ceux  qu’il  a vis-à-vis 
de  l’art  — - s’aggravent  à mesure  qu’il  avance  ; ce  n’est  plus  aux  dieux  en 
général,  mais  au  Dieu  qu’adore  encore  la  société  européenne  et  la  pres- 
que universalité  de  Ses  compatriotes,  au  Dieu  du  monde  civilisé,  au  Dieu 

des  Chrétiens  enfin,  qu’il  lance  le  sarcasme  et  l’insulte  : 

1.  . 

‘ ' ^ Habite,  Adonaï,  Tazur  mélancolique, 

; w.  Sans,  croire  que  le  temps  vienne  où  tu  renaîtras, 

t r Énervé  de  douleur,  le  spectre  évangélique 

Ne  peut  plus  ressaisir  le  monde  entre  ses  bras. 

. J}  • 

O doux  Nazaréen,  pleure  sur  ton  Calvaire, 

Où  l’orage  éternel  déchire  ton  linceul. 

L’auréole  s’éteint  à la  tempe  sévère 

Et  les  peuples  lointains  te  laissent  pleurer  seul. 

Pour  un  vainqueur  si  sûr  dei;.sa  victoire,  ce  ton-là  est  peu  généreux. 
Chez  les  peuples  civilisés,  on  n’outrage  pas  l’ennemi  que  l’on  a terrassé. 
Ne  séTait-eé  pas  que  lë  chantre  du  panthéisme  croit  son  triomphe  moins 
certàîn  ou  moins  avancé  qu’il  n’affecte  de  le  dire?  Ses  fréquentes  rodomon- 
tades le  feraient  volontiers  penser,  particulièrement  ce  défi  à la  société  qui 
s’obstine  à garder  Dieu  dans  seS  lois,  et  à envoyer  en  prison  ceux  qui  ou- 
tragent les  gertS  qui  ofit  la  fdîblesse  d‘y  croire  : 

: (tf  . _■  r . ...  . . 

Du  fond  de  son  passé,  que  ton  Dieu  nous  contemple  . 

Nos  fortes  volontés  ne  le  subiront  plus 
Et  n'iront  plus  en  chœur,  sur  le  pavé  du  temple, 

Ulianter  et  regretter  les  vieux  temps  révolu?. 

Voilà  la  société  avertie  : elle  peut,  s’il  lui  plaît,  continuer  à aller  dans  les 
temples  chanter  en  chœur  les  vieux  temps  révolus,  elle  n’entraînera  ni 
M.  de  Ricard,  ni  le  bataillon  indéfectible  auquel  il  commande,  et  qu’il 
met  en  ligne  au  commencement  de  son  poëme,  à la  façon  des  héros  d’Ho- 
mère, avec  le  titre  de  leurs  œuvres  parues  ou  à paraître  : MM.  Prud’homme, 
Poupin,  Winter,  Verlaine,  Miot-Frochot  et  Racot.  Avec  des  champions 
comme  ceux-là  la  défaite  de  Dieu  aura  lieu  tôt  ou  tard. 

C’est  au.ssi  ce  qué  pense  un  homme  d’esprit,  M,  Campeaux,  professeur  à 
la  faculté  des  lettres  de  Strasbourg,  dont  nous  avons  sous  les  yeux  un  mince 


^ .•ni'  I . t;i/  lii 
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mais  piquant  volume  dejsàtires^dont  le  litrCj,  iVot'i  rappélfe  un^  genre  très 
à la  mode  au  dix-septième  siècle.  Devant  les  redoiital^les  ennemis  qui,  dans 
ces  derniers  temps,  lui  ont  déclarée  la  guerre,  il  ne  sembla  pas  non  plus  à 
M.  Campeaux  que  le  bon  Dieu  puisse  tenir.  Jadis,  tUt-il,^ 


Jadis,  sans  doute  à r homme  encore  novice  '<  ■.  ■/ 

Il  avait  pu.  le  Vieux,  rendre  quelque  pçrvi^ije 
Et  tenir  lieu  de  gendarme  à la  loi  : 

Croquemifaine  ainsi  prête'aîde  aux  mèrei.'  ■ >;  jO’  i 

Mais  c’en  est  laitdo  CCS  vieilles  chimères,  , ; - c'  ' 

La  ri^son  a déshérité  la  Foi.  ^ ' lo  •• 


Nous  recommandons  cette  fine  moquerie  à ceux  qui  sd  seraient  ëgàtés  rfu- 
tour  de  Ciel,  Ihie  et  Foyer  et  voudraient  s’en  délasser  l’esprit. 


I !10  = 
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VI 


jll  y a dans  la  haute  Asie  une  religion  qui  compte  150  millions  d’adhérents 
pour  le  moins , dont  la  discipline,  les  institutions,  les  rites  , ont  de  singu- 
lières ressemblances  avec  les  rites,  la  discipline  et  les  institutions  catholi- 
ques , et  qui , chose  étrange  et  vraie  cependant , n’a  pas  de  Dieu.  Cette 
religion  est  le  bouddhisme;  elle  remonte  peut-être  aussi  loiij  dans  les  temps 
que  le  christianisme,  car  riiomine  qui  passe  pour  son  fondateur,  Çâkya- 
Mouni,  et  qui  vivait  à peu  près  en  même  temps  que  Mahomet,  p’en  a été 
réellement,  comme  çe  dernier  l’a  été  pour  l’islanisme,  que  le  réorganisateur 
et  législateur  suprême.  Le  monde  , où  le  levain  chrét^n  venait  d’être  rpis 
depuis  quelques  siècles,  fermentait  puissamment  quand  ces  deux  hommes  pa- 
rurent. Dieu,  pour  des  desseins  que  lui  seul  connaît,  permit  qu’ils  prévinssent 
la  religion  du  Christ  auprès  des  nations  de  leur  race.  Ils  lui  fermèrent  ainsi 
presque  entièrement  l’accès  de  l’Asie,  mais  ce  ne^fut  pas  sans  lui  emprun- 
iter  quelque  chose  l’un  et  l’autre,  Çâkya-Moum  surtout.  Quand,  après  la 
longue  interruption  des  rapports  eplre  l’Europe  çt  l’Asie| qu’avait  amenée  le 
moyen  âge,  les  missiomiaires  catholiques  pénètrèrenL  daj;is  l’Inde  et  les  îles 
du  continent  indien,  ils  furent  surpris  d’y  rencontrer  celte  espèce  de  calque 


des  formes  de  la  religion  qu’ils  allC|iênt  eux-mêmes  y annmicer.  C’est  à leurs 
lettres  que  nous  devons  les  premiers  renseignemêflls  qui  nous  sont  parvenus 
sur  le  bouddlnsme,  ,ces  lettres  sont  encore  aujourd’hui  curieuses  à îîre.^ 
,q.vn  a,  dans^.çjes  derniers  tpmps,,. étudié  Jie  l^QuddW^ine^av^^^ 
d’ardeur,  mais  presque  toiÿours  dans,des  liypes.j^Husijçurs  savaqU  fr^n^ais 
et  étraitgers  se.sont  disln^gués  dans  f^et  ordre  àe^  recherches.  jf*noüs^ suffira 
de  nommer,  pour  faire  comprendre  ue  quelle  valeur  sont  leurs  irâÀ’aux,  de 
citer  les  noms^'dés  plùs^rec'erifsV'  Eüi^éne"Burn6üf , M.  Byrlhéléinv  Saint- 

' '■  . li! ijj  .P  i;;<j  o^êu-1  P.-  mu, fil)  ,<  .If-  nu.-  - 
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Colmar,  chez  M.  Hoffmann. 
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liilaire  et  M.  Foucaux.  Leurs  travaux  ont  élé  appréciés  ici , à plusieurs  re- 
prises, par  une  plume  des  plus  compétentes,  celle  de  M.  l’abbé  Deschamps. 
Il  ne  nous  appartient  pas  d’en  parler  après  lui. 

Lés  recherches  de  MM.  Foucaux,  Barthélemy  Saint-Hilaire  etBurnoufont 
été  faites,  avons-nous  dit,  dans  les  livres  bouddhiques,  mais  ces  livres  sont 
nombi’eux  ; il  y en  a de  plusieurs  dates  et  de  plusieurs  sectes,  car  le  boud- 
dhisme a eu  ses  schismes  et  ses  hérésies,  et  chaque  hérésie  et  chaque  schisme 
a proclamé  son  symbole  et  l’a  naturellement  donné  comme  le  seul  ortho- 
doxe. Aller,  après  cela,  et  sur  ces  seules  données,  essayer  d’ériger  une 
théorie  du  bouddhisme,  c’est  faire  quelque  chose  comme  l’œuvre  d'un  ado- 
rateur du  Qrand  Lama,  qui , pour  donner  une  idée  du  christianisme,  com- 
binerait ensemble  des  cetéchismes  grecs,  catholiques,  calvinistes,  moraves 
et  luthériens. 

Pour  bien  parler  du  bouddhisme  , il  faut  l’avoir  étudié  sur  place  , de  la 
bouche  même  de  ses  adhérents,  et  avoir  entendu  en  contradiction  les  uns 
avec  les  autres  les  docteurs  de  ses  différentes  communions. 

C’est  l’avantage  qu’a  eu  un  écrivain  savant  russe,  M.  Vassilieff,  professeur 
dé  langue  et  de  littérature  chinoise  à runiversité  de  Saint-Pétersbourg. 
Mi  Vassilieff,  attaché  à la  mission  que  la  Russie  entretient  à Pékin,  a passé 
dix  ans  darife'  cette  ville.  11  les  a consacrés  à l’étude  spéciale  du  bouddhisme, 
et  s’est  proposé  de  le  faire  connaître  à l’Europe  dans  toute  son  étendue,  tous 
ses  âges  , toutes  ses  modifications.  La  connaissance  qu’il  possède  à fond 
du  chinois  et  du  thibélain,  lui  a permis  d’étudier,  outre  le  bouddhisme  du 
TN'ord  qui  fleurit  en  Chine,  le  bouddhisme  de  l’Inde  dont  les  livres  écrits 
originairement  èn  sanskrit,  sont  depuis  longtemps  traduits  en  chinois  et  en 
thibétain,  et  dont  quelques-uns  même  n’existent  plus  que  dans  ces  tra- 
ductions. 


L’ouvrage  auquel  travaille  depuis  longtemps  M . Vassilieff  doit  comprendre 
quatre  partiès  : 1"  un  exposé  dès  dogmes  dxi  bàûddhisme;  2°  un  tablemi  de 
la  littérature  boilddhiqice  "5°  Y histoire  dit  boxiddhisnte  dans  l'Inde  et  mi 
Tliibet;  4/^  ënCin,  ÏQS  Vôÿaqés  A^un  missionnaire  bouddhique  chinois  qui  par- 
courut rihde  au  septième  siècle  dé  'notre  éré  pour  y recueillir  les  livres 
"^Wcré'sdU  bouddhisme.  L’introduction  à ce  Vaste  travail  a seule  paru  jusqu’ici, 
tradüétiôn  ànemandè,  mais  défectüeuSe  par  endroits  et  iritei'polée  dans 
"^(d’autres  , en  a été  donnée  il  y d quèlqués  années  déjà.  Nous  en  annonçons 
^^‘aVecplafeir  uhè  tPaduétioïi  fi^aiiéa'isé  faîtè  sur  le  texte  russe,  avec  l’agrément 
de  i’àütéùr,'  ët*'d’uhe  HgoUtéusè  exàctitùdè  ‘.X’autéur  dé  cette  traduction, 
^*^M.  La  C6nâ]hé^’ah’èlëri  ‘pr*oféssëüF  de  TaiigUè  frahSçaiSè  à Moscou,  s’est  imposé 
" 'Pdbiigaiibn  dé^  lÂîhdré  le  texte  dé'  M.  Vassilieff j âvëc'  uiie  précision  gramma- 
**iicalé,  en  le  sèréâht  d’aussi  prés  que  lé'gênie  dé ’nôtrë  langue  peut  le  per- 

Lç  J}p^d4isirtej  dçgmes,spnhist^^^^  et  m littérature.  Première  partie:  Aperçu 
général,  par  M.  V.  Sassilief,  traduit  du  russe  par  M.  La  Comme.  1 vol.  in-8®.  — Paris. 
Durand,  éditeur.  . 
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mettre  fout  en  restant  français,  c’est'à'dire  exact  et  clair.  C’est  merveille,' 
pour  qui  connaît  les  deux  idiomes,  de  voir  avec  quelle  habileté  le  vaillant  ' 
traducteur  s’est  tiré  de  cette  difficulté  et  a accompli  sa  tûclïe.  Les  Savants 
qui,  dans  l’Europe,  se  livrent  à l’étude  de  l’Orient  et  qui , pour  la  plupart, 
ignorent  le  russe,  sauront  gré  à M.  La  Commo  de  les  avoir  mis'en  état  de 
consulter,  à l’aide  du  fi’ançais,  que  tout  homme  instruit  connaît,  un  ouvrage 
aussi  capital  et  d’une  aussi  haute  autorité  que  celle  de  M.  Vassilieff. 

Après  M.  La  Comme,  il  est  «juelqu’un  qui  a droit  à nos  rcmercîments 
c’est  l’imprimeur,  M.  Goupy,  qui  n’a  pas  reculé  devant  l’acquisition  de  deux 
corps  de  caractères  orientaux  nécessaires  à l'impression  de  ce  volume  , et 
dont  la  beauté  ne  flatte  pas  moins  les  savants  que  la  parfaite  correction  des 
textes  auxquels  ces  types  ont  servi.  Comme  le  traducteur,  l'imprimeur  du 
Bouddhisme,  ses  dogmes,  son  histoire  et  sa  littérature,  a bien  mérité  de  la 
science. 

On  n’attend  pas  de  nous  que  nous  entrions  dans  le  cœur  du  sujet  et  en- 
treprenions d’apprécier  le  travail  même  de  M.  Vassilieff  . c’est  affaire  de 
savant;  nous  nous  bornerons  à en  donner  le  sommaire.  Le  livre  de  M.  Vas- 
silieff, livre  savant  mais  mal  fait,  et  dont  le  défaut  de  cohésion  a été  relevé 
parles  .Allemands  eux-mêmes,  semblables  en  cela  à 1’homnie‘de  la  parabole,  ' 
qui  voit  une  paille  dans  l’œil  d’autrui  et  ne  sent  pas  la  poutre  qui  est  dans 
le  sien,  — se  compose  de  deux  traités  et  de  trois  grands  afpendiées.  Les 
deux  traités  ont  pour  objet,  l’un  le  bouddhisme  primitif,  l’autre  le  mysticisme 
bouddhique.  Les  o/iTicwdices  comprennent  : 1*  la  biographie  des  principaux 
missionnaires  et  docteurs  bouddhiques  ; 2»  un  tableau  des  divergences  d’o- 
pinion dans  le  bouddhisme;;  o®  enfin  , une  exposition  sommaire  des  sectes 
qui  se  sont  produites  dans  la  religion  de  llouddha.  11  y a là  une  science  de 
première  main,  non  plus  seulement  puisée  dans  les  livres,  mais  empruntée  ' 
auxsources  vivantes  de  la  doctrine^  c’est-à-dire  dans  la  fréquentation  assidue 
de  ses  représentants  les  plus  autorisés.  Nous  tenons  de  la  bouche  dé  ^ 
M.  Vassilieff  des  renseignements  très-curieux  sur  ses  rapports  avec  les  ^ 
bouddhistes  chinois  dont  la  secte  est  aujourd’hui  l’une  des  plus  avancéé^r**'^^’^ 
Nousen  citerons  un  détail  piquant  et  caractéristique  : «(  J'étais,  nous  disait^ 
le  savant,  professeur,  en  relation  fréquente  avec  un  nche  et  pieux  séCtateur 
de  Bouddha^  Nous  prenions  fréquemment  le  thé  l’un  chez  l’autrei  L'n  soir*  ■ 
que  j’étais  à causer  avec  lui,  il  s’éleva  uii  orago.  La  bourrasque  ise* proion- 
geaiitjatiguait  mon  ami,  qui  était  très-nervelix.;  11  eut  la  pensée  de  prier  scs'llnn 
dieux  de  la  faire  cesser.  Allant  donc  à un  coffré  en  bois  odorant  qui  conle^-o  9^ 
nait  la  collection  de  scs  idoles,  il  l’ouvrit  doucement,  et,  doucement, 'se  mit’9  np 
à sonner  à l’entour  avec  une  petite  sonnette  d’or ji«  C’est  pour  les  réveiller, 
me  dit-il;  » ils  dorment  .s)  Un  instant  après,  lorsqu’il  les  crut  en  état  de  l’enuoesd 
tendre^  il  leur  adressa  sa.  prière  et  vintise  rasseçir  prè^de  (la  table  àrtlié.i^l  d 
Cependant,  rorage,Ç9nünuait  de  plu^  bel|(e,,Aloi:s,  dç,jÇ;^res^nt\qp,’iL,afy^t,A  » 

été  l’instant  d’avant  avec  ses  dic«a:,(o’esl ainsi-qu’iLles. nommait  to«jouns)^ii’ioo’i 
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il  devient  inenaçant.  Rien  n’y  fit,  le  vent  continua  à siffler.  Alors  il  les  battit. 
Presque  aussitôt  l’orage  cessa.  — « Tu  vois,  me  dit-il  d’un  air  de  triomphe. 
Vous  I antres  Occidentaux,  vous  ne  savez  pas  vous  y prendre  avec  vos 
dieux.  » 

Nous  prenons  ici  sur  le  fait  le  bouddhisme  du  Nord  qui,  aux  spéculations 
les  plus  mystiques,  joint  le  plus  grossier  fétichisme. 

Le  traducteur  de  M.  Vassilieff  s’est  renfermé  strictement  dans  son  rôle 
d’interprète.  Cependant  un  mot  de  présentation  était  nécessaire.  C’est 
M.  Ed.  Laboulaye  qui  s’en  est  chargé;  son  discotirs  préliminaire  est  un 
morceau  excellent  à tous  égards,  et  qui,  entre  autres  mérites,  à celui  de 
bien  montrer  l’abîme  qui,  malgré  certaines  ressemblances  rituelles,  sépare 
la  religion  de  Bouddha  de  la  religion  du  Christ.  M.  Vassilieff  ne  pouvait  pa- 
raître, chez  nous  sous  de  meilleurs  auspices. 


■ Ir  ■ ' 

L’homme  marche  rapidement , depuis  trois  siècles,  à la  conquête  du 
globe.  Déjà,  pour  lui,  l’Océan  n’a  plus  de  mystère;  il  en  a fouillé  les  profon- 
deurs jusque  dans  la  nuit  et  les  glaces  du  pôle.  Aujourd’hui  c’est  le  tour 
des  continents;  bientôt  le  désert  aura  livré  tous  ses  secrets;  chaque  jour 
d’intrépides  explorateurs  y poussent  des  reconnaissances,  t 

Ce  serait  une  intéressante  et  dramatique  histoire,  que  celle  des  entre- 
prises faites  par  l’homme  pour  découvrir  et  s’assujetlir  la  terre  sur  laquelle 
la  Providence  l’a  placé. 

Nous  ne  savons  si  une  telle  histoire  existe,  mais  nous  avons  sous  les  yeux 
un  livre. qui  peut  en  tenir  lieu,  dans  une  certaine  mesure,  du  moins,  auprès 
des  personnes  plus  curieuses  des  résultats  que  du  récit  de  ces  expéditions. 
Ce  livre  a pour  Le  désert  et  le  tnonde  sauvage^.  C’est  un  intéressant 

tableau  des  contrées  où  la  main  de  l’homme  ne  s’est  pas  encore  fait  sentir, 
et  où  laiiiature  régne  en  souveraine.  De  quelque  nom  qu’on  les  appelle, 
landes,  dunesy  steppes,  savanes  ou  pampas,  ces»  contrées,  c’est  le  désert, 
le  vieux  roi  de  la  terres  sur  qui  l’homme  usurpe  incessamment,  dont  il  res-l 
serre  ! chaque  jour  le  domaine,  mais  quai  n’a  encore  complélementWaincu 
nullfr  parti  h e désert,  en  effet,  existe  encore  dans  les  pays  les  plus  civilisés. 
Ce  n’est  pas, seulement  au  fond  de  l’Afrique,  de  l’Amérique  et  de  l’Asie 
qu’on  Je  rencontre  ; nous  l’avons  en  Europe  dans  les  steppes  de  la  Pologne 
et  de  la  Russie,  et,  «aiFrancemêmey  dansles  landes  de  la  Bretagne  et  de  la 
Gascogne,  deien  effet,  comme  dans  le  Sahara  ou  sur  Ids  rives  de  l’Amazone, 
la  terroiest  restée,  jusqu’à  ce  jour,  dans  l’état  où  l’ont  laissée  les  dernières 

* ét;  7^ *frtt>'rtde  SaMt)af5r«,  pai‘ Arthur  Mahglri.  Iftasliations  par  Y'àÙ’'  Dargerit, 

Foulqqier;Bt>Fre<3nlani.;  l.irol.‘grand  int8f.'  Tours;‘JMame,  étJReür.  a ns  i*'  ■ .'nr  ’ 
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convulsions  géologiques,  eirhommejnlççrien  entrepris,  ou  n’a  du  mpins  qpe 
très-peu  conquis  sur  elle.  n<ut  <iiij  »b  .b  nw  : of  /*. 

C’est  par  nos  déserts  français  que  commence  M.  Mangin.  Il  enj  explique 
l’origine,  et  expose  les  moyens  essayés  jusqu’ici,  soit  pour  Ip^  e;çploiler, 
soit  pour  les  réduire,  soit  du  moins  pour,  en, arrêter  l’invasion;,  car,  contipe 
untennemi  obstiné,  dès  qu’on  cesse  de  le  refouler,  le  désert  revient  sur  ^s 
pas  et  recommence  son  invasion.  iq  u;  If;  ut  e;  ! fucv 

De  la  France,  M.  Mangin  passe  en  Russie,  des  landes  aux  steppes,  Iqijle 
spectacle  change  et  le  tableau  s’agrandit.  Les  steppes  ne  sojjI  pas  encore 
un  monde  à part;  mais  si  elles  n’ont  pas,  en  propre,  des  végétaux,  désuni- 
mau.x  et  une  race  humaine,  du  moins  impriment-elles  à tout  cela  un  carac- 
tère très-distinct  et  très-original.  Le  Kosak  n’est  qu’un  , Slave ,01  le 
qu’un  cheval  originairement  semblable  à ceux  des  contrées  envirpnnaptes. 
L’un  et  l’autre  toutefois,  à force  de  vivre  dans,  la  steppe,  y ont  contracté 
• des  habitudes  héréditaires  et  en  ont  reçu,,  dans  leur  corps,  des  empreintes 

jneflaçables.  , lu  mi  ■ ijI  P é !n'!8;;ini!  ridlnAon 

Néanmoins,  le  vrai  désert,  le  désert  de  sable,  ne  se  trouve  que  dans  les 
vieux  continents  d’Afrique  et  d’Asie.  C’est  là  que  la  nature  est,, véritable- 
ment reine,  moins  toutefois  et  autrement  qu’on  ne  l’a  cru  pendant  long- 
temps. C’est  ce  qui  résulte  des  explorations  faites  de  ce  côté  depuis  le  com- 
mencement de  ce  siècle.  M.  Mangin  a recueilli  et  coordonné  tout  ce  que 
nous  possédons  sur  ces  régions  de  renseignements  dignes  de  foi,  et  il  eu  a 
composé  un  ensemble  très- curieux  et  très-neuf.  Le  sol  avec  ses  aspects  dé- 
cevants, les  végétaux  avec  leurs  proportions  gigantesques  ou  leurs  formes 
singulières,  les  animaux  avec  leur  taille  énorme  et  leur  organisation  étrange, 
les  populations  enfin  avec  leurs  mœurs  et  leurs  institutions  à part  sont, 
dans  son  livre,  le  sujet  d’autant  de  chapitres  soigneusement  étodiésï^®*''' 
Après  les  déserts  arides,  les  déserts  humides;  après  le  Sahara,  les 
jungles,  après  les  sables  delà  Lybie,  les  pampas  de  l’Amérique.  M.  Mangin, 
procédant  ici  par  genre,  décrit  alternativement  les  plaines  de  l’ancien  monde 
et  celles  du  nouveau,  les  végétaux  de  l’Afrique  et  de  l’Asie  et  ceux  de  l’A- 
mérique, les  animaux  des  vieux  continents  et  ceux  des  continents  nouveaux, 
y compris  les  îles  de  l’Australie.  Un  chapitre  spécial  et  fort  remarquable  est 
consacré  aux  forêts.  Ce  chapitre,  ainsi  que  certains  autres,  renferme  des 
aperçus  d’un  ordre  élevé  mais  contestable,  selon  nous,  et  sur  lesquels  il  y 
aurait  à dire-,  notamment  à l’endroit  de  l’état  de  par  lequel,  selon 

M.  Mangin,  aurait  commencé  l’homme. 

Il  est  un  autre  genre  d’aperçus  que  nous  eussions  aimé  à rencontrer 
plus  souvent  dans  son  livre  : ce  sont  ceux  de  l’ordre  moral.  La  sagesse,  la 
bonté,  la  providence  de  Dieu  n’apparaissent  pas  moins  dans  le  désert  qu’ail- 
leurs  ; peut-être  même  ces  attributs  du  Créateur  y sont-ils  plus  sensibles.  11 
nous  semble  qu’en  les  signalant,  comme  il  le  fait  parfois  des  lois  écono- 
miques de  la  création,  M.  Mangin  ne  se  fût  pas  écarté  du  rôle  de  vulga- 
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risateutMés  sciénces  Hhysîques  qu-il  s’est  donné  et  qu’il  remplit  d’ailleurs 
avec  tant  de  distinction. 

• Malgré  ce  qui  peut  y manquer  à cet  égard,  le  Désert  et  le  monde  sauvage 
n’est  pas  un  éüvrag-e  comme  il  s’én  publie  tant  à cette  époque  de  l’année, 
‘%iriivre  d’étrénnès  fait  pour  utiliser  des  imagés;  c’est  un  travail  séiâeux  et 
qui  décèle  une  plume  compétente.  Du  reste,  sous  le  rapport  pittoresque,  il 
vaut  les  meilleurs;  faites  exprès  pour  le  texte,  lés  illustrations  y égalent 
ce  que  lâ  gravure  sur  bois  a produit,  chez  nous,  de  plus  parfait. 

Le  Déseî't  fait^aftie  d’une  série  d’ouvrages  dont  les  principaux  ont  pour 
sujets  les  Mystères  de  la  mer  et  le  Monde  aérien  et  qui  forment  une  sorte 
d’encyclopédie  des  sciences  physiques.  Nous  ne  les  connaissons  point  per- 
sonnellement, mais  il  en  a été  parlé  ici,  croyons-nous. 

Les  savants  illustres  de  là  France  par  le  même  auteur,  est  un  livre  qui 
sê  rattache  de  près  à ceux  que  nous  venons  de  nommer.  Ce  livre,  en  effet, 
'^'pVésente,  dans  une  série  de  biographies  qui  commencent  à Ambroise  Paré, 
né  en  1517  et  finissent  à M.  Biot,  mort  en  1862,  l’histoire  du  développe- 
ment des  sciences  physiques  et  mathématiques  en  France,  depuis  le  seizième 
siècle  jusqu’à  nos  jours.  Préoccupé  de  l’idée  de  faire  aimer  la  science  aux 
jeunes  gens,  mais  sans  la  leur  déguiser  puérilement,  comme  on  a quelque- 
fois essayé  de  le  faire,  sous  la  forme  de  jeux,  M.  Mangin  a pensé  qu’il  at- 
teindrait mieux  son  but  en  la  leur  montrant  en  action  dans  la  vie  des  savants 
qui  l’ont  le  plus  avancée  chez  nous.  Le  succès  qu'a  obtenu  son  livre,  arrivé 
aujourd’hui  à sà  seconde  édition  est,  ce  semble,  une  preuve  qu’il  ne  s’est 
pastrompé.  ^ t - 
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LLUSTRÉÉ  PAR  GUSTAVE  DORÉ'  • p u;  :-i  = i3 
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L’art  de  V illustration  est  tout  moderne»  et  il  va  bien  à notre  époque  po- 
sitive et  réaliste.  Mieu.v  encore  que  l’écriture,  il  est  l’art  o.  de  peindre  la 
parole  et  de  parler  aux  yeux,  » et  dans  le  temps  pressé  où  nous  nous, agitons» 
temps  où,  suivant  le  mot  de  madame  Swetchine,  on  lit  tout,  excepté  les 
livres,  il  est  commode  que  le  crayon,  résumant  le  texte  et  l’éclairant  d’un 
trait,  dise  instantanément  aux  regards  ce  que  l’esprit  n’a  pas  le  loisir 
de  chercher  et  d’approfondir.  On  illustre  tout  aujourd’hui  ; l’histoire,  le 
roman,  la  fable,  les  voyages  ; et  la  philosophie  elle-même  finira  par  y passer. 
Ce  sera,  du  reste,  un  signalé  service  rendu  à beaucoup  de  ses  interprètes, 
médiocrement  intelligibles  dans  leur  pathos,  et  qui,  grâce  au  commentaire 
du  dessin,  seront  peut-être  compris  un  jour  ! 

On  a commencé  par  les  fleurs  et  les  animaux,  et  le  chef-d’œuvre  ingé- 
nieux de  Grandville  a passé  sous  tous  les  yeux.  Après  la  nature  inanimée 
ou  rampante,  on  en  est  venu  à l’homme,  à ses  mœurs,  à ses  luttes,  à ses 
créations  multiples;  maintenant  on  s’élève  à l’épopée  et  jusqu’à  ce  poème 
surhumain  qui  résume  tout  : la  nature,  l’homme.  Dieu,  et  qui  s’appelle  la 
Bible,  c’est-à-dire  le  livre  par  excellence. 

C’est  la  première  fois  qu’un  crayon  audacieux  s’attaque  à un  sujet  aussi 
vaste  et  aussi  grandiose,  et  deux  difficultés  capables  de  faire  reculer  les 
plus  intrépides  se  ixrésentaient  tout  d’abord. 


* Deux  vol.  in-folio,  chez  Alfred  Marne.  — Prix  : 200  fr. 
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La  première  tenait  à l’immensité  du  sujet  lui-même,  qui  contient  tous  les 
genres  : le  tragique  et  le  bucolique,  le  sublime  et  le  familier,  la  majesté  di- 
vine et  la  faiblesse  humaine,  des  horreurs  colossales  et  de  souriantes  idylles, 
des  champs  de  carnage  et  l’Éden  en  fleur.  Quelle  succession  de  scènes  ter- 
ribles ou  gracieuses,  naïves  ou  imposantes  ; que  de  contrastes,  quelle  variété, 
quel  cadre  inépuisable  et  effrayant! 

Le  second  écueil,  peut-être  plus  redoutable  encore,  venait  de  la  compa- 
raison fatale  avec  tous  les  artistes  immortels  qui  ont  cherché  des  inspira- 
tions dans  la  Bible ^ Depqis  des  siècles,  en  effet,  les  grands  peintres  ont 
essayé  de  traduire  sur  ta  toile  quélques-unès  des  incomparables  pages  de 
ce  livre  où  débordent  la  couleur  et  l’idéal.  De  Nicolas  Poussin  à Decamps, 
que  d’œuvres  et  de  chefs-d’œuvre  consacrés  par  l’admiration,  et  dont  le 
souvenir  est  bien  fait  pour  frapper  de  découragement! 

M.  Gustave  Doré,  téméraire  comme  on  l’est  à son  âge,  n’a  reculé  devant 
aucun  de  ces  périls,  et  le  résultat  prouve  qu’il  n’avait  pas  trop  présumé  de 
lui-même.  Sans  pasticher  personne,  il  a su  varier  la  composition  et  le  style 
de  ses  tableaux,  et  sur  un  terrain  où  il  pouvait  à chaquepas  heurter  involon- 
tairement une  réminiscence, — ^car  dans  le  talent  de  chacun  la  mémoire 
tient  une  large  part,  — il  est  demeuré  constamment  original. 

L’originalité,  voilà  bien  son  caractère  et  sa  physionomie,  et  par  les  médio- 
crités frustes  qui  nous  inondent,  cela  seul  est  un  sérieux  mérite.  M.  Doré 
en  a d’autres,  que  l’examen  détaillé  de  son  œuvre  met  en  relief,  et  qui  lui 
assurent  ta  première  place  parmi  les  illustrateurs  de  ce  temps.  Il  n’en  est 
pas  qui  possède  à un  égal  degré  la  vigueur  et  la  fécondité,  la  hardiesse 
et  la  variété.  Le  sentiment  du  pittoresque,  l’art  de  la  composition,  la 
science  de  l’effet  sont  poussés  chez  lui  à un  point  extraordinaire,  et  s’il 
manque  parfois  de  cette  profondeur  religieuse  que  le  raffinement  des  pro- 
cédés ne  remplace  pas,  il  la  compense  par  une  sorte  d’intuition  remar- 
quable des  types  et  des  spectacles  du  monde  primitif.  Sous  ce  rapport  il  est 
neuf  et,  ainsi  qù’on  l’a  dit,  toute  une  partie  plastique  de  la  Bible  se  révèle 
pour  la  première  fois  dans  son  œuvre. 

' Gustave  Doré  touche  à la  gloire  à l’âge  où  d’autres  naissent  à peine 
à la  réputation,  et  la  fortune  précoce  n’a  gâté  chez  lui  ni  la  simplicité 
ni  la  modestie;  Toùt  enfant,  paraît-il,  il  accusait  les  dispositions  étonnantes 
qui  devaient,  c’est  lé  cas  dé  le  dire,  illustrer  sa  carrière.  Fils  d’un  ingé- 
nieur dés  pdnts-ét-cliausséès,  il  joua  de  bonne  heure  avec  les  crayons,  et 
üii  de  ses  condisciples  de  Charlemagne,  racontant  ses  débuts  au  lycée,  nous 
apprend  que,  tout  en  réüssîssànt  le  thème  latin  à l’égal  d'un  autre,  la  par- 
tie des  devoirs  qu’il  soignait  le  plus,  c’était  la  marge! 

Entraîfté  par  une  vocation  irrésistible,  il  abandonna  le  compas  et  l’algè- 
brë  patérnèls  pour  la  haute  fantaisie  dé  l’art,  et  il  ouvrit  par  un  travail  cu- 
rieux et  gaulois  sur  Rabelais  la  série  d’œuvres  que  le  Voyage  aux  Pyrénées, 
les  Contes  drolatiqties  de  Balzac,  Y Atala  dg  Chateaubriand,  V Enfer  du 
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Dante,  les  Contes  de  Perrault,  le  Dou-Quidwtte  et  la  iilè\ei}t  tléjà  à 

la  hauteur  d’un  monument.  Loin  de  songer  au  repos  sous,  ses  opulents  lau-j 
riers,  l’infatigable  artiste  ébauche  les  Évangiles,  termine  la  Fontaine,  pré- 
pare Milton  et  Shakespeare,  Montaigne  et  les  grands  hommes  de  Plutarqu^, 
en  projetant  Homère,  Hérodote,  Virgile,  Ovide,  le  Tasse,  l’Aripste,  que).- 
ques  Espagnols  et  quelques  Allemands  ; c’est-àrdire  tous  les  monuments 

de  l’esprit  humain.  .il,  ; 

L’entreprise  est  hardie  et  il  ne  faut  rien  moins  que  la  force  et 
bondance  créatrice  de  M.  Doré  pour  la  risquer.  Héussira-t-il  à la  mener  . 
à bien?  Nous  ne  savons;  mais  ce  qu’on  peut  dire,  c’est  que  jusqu’à  pré- 
sent il  s’est  tiré  à son  honneur  des  pas  les  plus  scabreux,  et  que  sa  Bible 
en  particulier,  — car  elle  gardera  son  nom,  — n a nulle  ri\ alité  à crain- 
dre. 

H a consacré  trois  années  aux  deux  cent  vingt-huit  gravures  qui  constellent 
ces  deux  in-folios.  Trois  années  ! cela  doit  sembler  énorme  à une  époque  dq 
vapeur  et  d’électricité,  mais  qu’est-ce  qu’un  aussi  court  espace  à côté  de  la  pa- 
tience des  vieux  sculpteurs  flamands  (jui  mettaient  quai’pnte  ans  à fouiller  et  à 
denteler  le  bois  d’une  chaire?  Si  M.  Doré,  se  faisant  bénédictin,  eût  con- 
senti à pâlir  di.x  années  sur  les  planches  creusées:  par  sa  main  rapide,  pqiitT 
être  eût-il  accompli  une  œuvre  sans  seconde  et  désarmé  pour  jamais,  les 
imitateurs.  Mais  nous  n’avons  pas  à juger  un  rêve,  et  la  réalité,  est  assez 
belle  et  saisissante  pour  nous  chai'iner  , et  nous  retenir. 

H est  bien  difficile  de  choisir  au  milieu  de  tous  ces  tableaujic  où,  passent 
tour  à tour  le  désert  aride  et  les  cités  babyloniennes,  les  pasteurs  et  ,lqs 
guerriers,  les  hommes  et  les  anges,  et  où  Rèbecca,  Rachel,  Ruth,  Eslher, 
la  fille  de  Jephté,  toutes  les  poétiques,  figures  des  saints  livres,  sourient 
ou  pleurent  dans  la  ebaude  et  transparente  lumière  de  l’Orient.  Grave  , on 
pastoral  avec  les  patriarches,  imposant  ou  terrible  avec  les  prophètes,  som- 
bre et  mystérieux  avec  les  visions  de  l’.Vpocalypse,  gracieux  avec  Tobie, 
touchant  avec  Joseph,  majestueux  avec  Moïse  et  Isaïe,  poignant  avec  Âgar, 
tendre  avec  Jésus  et  les  petits  enfants,  l’artiste  varie  à chaque  page  l’ageur 
cernent  et  la  tonalité  de  ses  tableaux,  et  si  tous, ne  sçnt  pas  irréprochables,, > 
tous  ont  de  la  séduction  et  de  la  grandeur.  , , : 

Gustave  Doré  joue  avec  les  contrastes  comme  Victor  Hugo,  avec  lequel 
il  aune  certaine  parenté,  jouait  avec  les  anlithèsp,s  au  temps  où  le  poqle 
parlait  une  langue  intelligible.  — L’ange  qui  chaise,  Adam  et  Ève  du  para- 
dis terrestre  apparaît  flamlfoyanl  d.aqs  une  atmosphère  radieuse  où  ajèpo- 
nouit  la  végétation  luxuriante, du  jardin , perdu,  tandis  que  nos  maUreurenx 
parents  entrent,  le  .front  baissé,  dans  . , une  nature  déchue  . et Kfoudroyéei 
comme  eux,  où  les  arbres,  déracinés,et. brisés,, gisent, sur  lajterreiincuUe  et 
âpre.  Dans  la  scène  du  déluge,  au  milie.u  des  désespoirs,  des  hurlementS;et 
des  convulsions,  l’arche,  calme  sur  les.  eaux  déchaînées,:>flotte  en  paix/dans 
la  nuit.  Samson  et  Dalila  montrent  côte  à côte  la  force  et  la  grâce,  la  puis- 
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sahce  herculéenne  et  renivrante  beauté.  Puis,  c’est  David,  faible  et  petit, 
sur  le  cadavre  monstrueux  de  Goliath. 

En  regard  des  mêlées  furieuses,  dont  il  excelle  à rendre  le  superbe  dé- 
sordre ; après  les  exterminations  sanglantes  des  Philistins  et  des  Amalé- 
cites,  l’écroulement  éperdu  de  Jéricho,  la  mort  terrible  de  Jèzabel,  que  de 
scènes  ravissantes  de  fraîcheur  et  de  suavité  ; Rébecca  rencontrant  EliézeP 
au  puits  de  Nahor  ; — Jacob  contemplant  Rachel  qui  revient  de  la  fontaine, 
soft  vase  sur  l’épaule;  — Rulh,  aussi  blonde  que  les  épis;  — Suzanne,  chas- 
tement enveloppée  de  ses  voilés  et  fuyant  comme  une  vision  vaporeuse  ! 

L’histoire  de  Joseph  est  rendue  d’une  manière  à la  fois  sentimentale  et 
savante.  L’antique  Égypte  des  Pharaons  y revit  tout  entière  avec  ses  pa- 
lais somptueux,  ses  colonnes  chargées  d’hiéroglyphes,  ses  sphinx  et  ses  ibis. 
Artaxercès,  Nabuchodonosor  et  Balthazar  ramènent  l’étonnante  architec- 
ture assyrienne  et  ces  gigantesques  magnificences  dont  le  voyageur  cher- 
ché à présent  quelques  débris  sous  le  sable.  Puis,  les  prophètes  se  lèvent, 
et  si  la  Fontaine  revenait  parmi  nous,  il  ne  dirait  plus  au  passant  : Avez- 
vous  ht,  mais  avez-vous  vît  Baruch? 

Le  Nouveau  Testament  a un  autre  caractère  que  l’Ancien  ; ce  n’est  plus 
le  drame  et  le  moüvement,  mais  la  douceur,  la  tendresse,  la  suavité;  et 
depuis  l’Annonciation,  où  l’ange  au  corps  flottant  et  diaphane  apparaît  à la 
Vierge  étonnée,  jusqu’au  denier  de  la  veuve,  à la  Samaritaine  et  au  martyre 
de  saint  Étienne,  que  de  pages  harmonieuses,  élevées  et  touchantes  ! Le 
sermon  sur  la  montagne,  avec  ses  masses  habilement  groupées  ; les  éblouis- 
sements de  la  transfiguration,  la  parabole  de  l’Enfant  prodigue,  le  délicieux 
tableau  d’intérieur  qui  montre  Jésus  entre  Marthe  et  Marie,  sont  autant  de 
compositions  magistrales  où  passe  un  souffle  qui  n’est  peut-être  pas  suffi- 
samment chrétien,  mais  qui  est  un  souffle  supérieur  et  pénétrant. 

Certains  n’ont  pas  trouvé  dans  le  type  du  Christ  l’idéal  qu’ils  avaient  rêvé. 
C’est  possible,  mais  cet  idéal,  quel  artiste  l’a  jamais  réalisé?  En  dehors  de 
cet  incomparable  Agneau  que  garde,  comme  un  trésor,  la  cathédrale  de 
Gand  et  où  le  Dieu  perce  sous  la  victime,  quel  pinceau  a su  fixer  sur  la 
toile  l'image  coinplexé  du  Rédempteur?  L’art  n’a  même  pu  parvenir  à nous 
donner  un  type  de  la  Vierge,  et  chaque  école  prête  à la  mère  du  Sauveur 
les  traits  et  le  caractère  du  pays  qu’elle  habite.  Murillo  peint  ÉEspagnole, 
Raphaël  ritalien'ne  et  Rubens  la  beauté  flamande  ; mais  la  beauté  idéale  et 
étlîérée.  Où  est-elle  et 'qui  l'a  pu  saisir? 

Nous  verrons,  du  reste,  daiis  l’œuVre  spéciale  dès  Évangiles  qu’il  an- 
nonce,f‘  comment  M.i  Gustave  Doré  aura  vàiftcu  les  difficultés  du  sujet.  Jus- 
qu edà;  reconnaissons  qu'il  n’a  point  été,  dans  l’ensettible,  inférieur  à l’œu- 
vre écrasante  qu’il  avait  tentée.  Lui  seul,  a-t-on  dit,  en  France,  en  Angleterre 
et  en  Allemagne,' était  capable  de  l’œuvre  accomplie,  et  lui  seul  aurait  pu 
mieux  faire.  N’ést-ce  pas  déjà  un  grand  triomphe  et  un  immense  éloge? 

Telle  qu’elle  est,  avec  ses  splendeurs  et  ses  négligences,  sa  science  et  sa 
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fantaisie,  sa  couleur  ini-orientale  et  mi-sacrée,  son  caractère  peut-être  un 
peu  plus  dramatique  que  biblique,  mais  avec  sa  largeur  de  paysages,  sa 
profondeur  d’borizens,  sou  entente  extraordinaire  des  effets  et  de  la  lumière, 
son  ampleur  et  toutes  ses  qualités  puissantes,  cette  Bible  est  certainement 
le  monument  le  plus  considérable  qui  ait  été  élevé  en  ce  genre.  C’est  la  mer- 
veille de  la  typographie  contemporaine,  et  il  est  impossible  de  la  feuilleter 
sans  un  sentiment  prolongé  d'admiration. 

Une  pareille  œuvre  honore  l’éditeur  qui  n’a  rien  négligé  pour  la  mçner  à 
bon  terme,  et  qui  a jeté  courageusement  un  demi-müllion  sur  celte  cart^-ar- 
(isti(iue.  La  pureté  d’un  texte  soigneusement  revu,  la  richesse  satiné^  du 
vélin,  l’élégance  des  caractères,  la  gracieuse  variété  des  ornements  qui  sé- 
parent chaque  page  en  deux  colonnes  et  encadrent  le  récit  entre  des  pal- 
miers élancés,  des  pampres  grimpants,  des  banderolles  flottantes,  des  dra- 
gons aux  ailes  fantastiques,  tous  ces  détails  qui  agrémentent  et  complètent 
l’œuvre,  expliquent  son  éclatatit  succès  et  assurent  aux  nouvelles  édi- 
tions qui  s’en  préparent,  avec  des  corrections  de  M.  Doré,  une  faveur  légi- 
time et  durable. 

Léon  Laveda.n. 
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■LES  EVENEMENTSlDU  MOIS 


Paris,  22  décembre. 


La  vieille  Europe,  l’Europe  des  traités,  du  droit  des  gens,  des  traditions, 
l’Europe  de  Castlereagb,  de  Nesselrode  et  de  Metternich,  achève  de  dispa- 
raîlre.  Casimir  Périer,  qui  affirma  si  nettement  la  politique  de  paix  en  1831 , 
ïalleyrand  qui  écrivait  alors  de  Londres  à Louis-Philippe  ces  paroles , 
bonnes  à rappeler  de  nos  jours  : « Nous  faisons  tout  ce  que  nous  pouvons 
pour  simplifier  la  question  extérieure,  » tous,  roi,  ministres,  ambassa- 
deurs, ont  quitté  la  scène  du  monde  ; le  piûnce  auquel  ils  avaient  confié  la 
lâche  ardue  de  fonder  un  État  et  une  dynastie,  dernier  représentant  lui- 
même  de  l’ancien  ordre  de  choses,  est  allé  rejoindre  ses  contemporains 
dans  la  région  des  souveraines  justices,  et  sa  dépouille  n’était  pas  rendue 
à la  terre  que  déjà  l’Europe  nouvelle,  celle  des  annexions  et  des  grandes 
unités,  s’interrogeait  sur  la  succession  qui  venait  de  s’ouvrir. 

C’est  le  21  juillet  1831,  que  Léopold  prit  possession  du  trône  de  la  Bel- 
gique, et  juste  un  quart  de  siècle  plus  lard,  le  21  juillet  1856,  lorsqu’il 
présentait  à son  peuple  une  fille  de  Marie-Thérèse  unie  à l’héritier  de  la 
couronne,  l’illustre  baron  de  Gerlache,  président  du  Congrès  aux  deux 
époques,  lui  adressa  ces  paroles,  les  plus  belles  qu’un  souverain  puisse 
entendre  : « Il  y a vingt-cinq  ans  qu’à  cette  même  place,  en  ce  même 
« jour,  le  Congrès  reçut,  au  nom  de  la  nation,  votre  serment  d’observer  la 
« constitution  et  les  lois.  Les  mêmes  hommes,  qui  furent  alors  témoins  de 
« cet  engagement  solennel,  viennent  affirmer  aujourd’hui  à la  face  du  ciel 
« que  Votre  Majesté  a rempli  toutes  ses  promesses  et  dépassé  toutes  nos 
« espérances.  Et  la  nation  tout  entière  vient  l’affirmer  avec  nous.  Elle  vient 
« attester  que,  pendant  ce  règne  de  vingt-cinq  années,  son  Roi  n'a  ni  violé 
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« une  seule  de  ses  lois,  ni  porté  atteinte  à une  seule  de  ses'  libertés V'iri 
« donné  cause  légitime  de  plainte  à un'seul  de  ses  cohcitdyens!'  » ' 

Quel  plus  pur  éloge  saurait  ambitionner  un  prince?  El  cet  élogé  était 
pleinement  mérité.  Après  avoir  vu  de  près  l’écroulement  de  rEmpiré'ét  lâ 
faiblesse  de  la  force;  après  avoir  éprouvé  la  fragilité  du  bonheur  et  le^Vidè 
désespérances,  Léopold,  devenu  philosophe  et  peut-être  un  peu 'sceptiqtrd, 
s’était  rendu  compte  des  véritables  conditions  dii  gouvernement  constitu- 
tionnel dans  les  temps  où  nous  sommes  ; il  avait  compris  que  la  monarchie 
ne  peut  plus  être  qu’un  pouvoir  tutélaire  au  lieu  d’un  pouvoir  dominateur; 
et  se  faisant  le  premier  citoyen  plutôt  que  le  roi  de  son  pays,  il  s’appliqua, 
avec  une  loyale  déférence  pour  l’opinion,  à laisser  agir  celte  vraie  souve- 
raine de  l’État.  C’est  à cette  sage  conduite  qu’il  dut  de  traverser  en  paix  biéh 
des  crises  et  des  orages,  de  consolider  son  trône  quand  d’autres  s’effon- 
draient atitour  de  lui,  et  de  maintenir  intactes,  au  milieu 'des  secousses 
et  des  réactions  du  continent,  ces  nobles  institutions  dont  Macaulay  a dit 
qu’elles  seront  avant  la  fin  du  siècle  l’inévitablé  partage  de  'toute  l’Eurdpe 
civilisée. 

Si  les  prévisions  de  l’historien  anglais  se  réalisent,  le  roi  Léopold  aura 
certainement  contribué  à ce  résultat,  en*^' donnant  un  grand  exemple  au 
monde,  en  montrant  durant  trente  années  que  l’alliance  de  l’ordre  et  de 
la  liberté,  problème  poursuivi  si  laborieusement  ailleurs,  n’est  pas  Un  rêve. 

Dans  les  derniers  temps  de  sa  vie,  l’impartialité  constitutionnelle , la 
neutralité  gouvernementale  du  souverain  faiblirent  un  instant,  et,  soit  qu’il 
s’abandonnât  à de  secrètes  préférences,  soit  que  l’âge  fît  osciller  la  balancé 
dans  sa  main,  il  parut  incliner  vers  l’un  des  partis;  ce  fut  une  faute  dont 
la  conséquence  est  peut-être  le  premier  péril  de  son  héritage,  mais  du 
moins  il  ne  porta  atteinte  à aucune  des  franchises  nationales,  et  la  liberté 
de  l’individu,  de  la  commune  et  de  la  province,  celles  de  l’enseignement 
et  de  la  presse,  celles  d’association  et  dé  réunion,  tous  ces  droits  qui  con- 
stituent la  dignité  d’un  peuple,  il  les  maintint  loyalement  et  en  respecta 

l’exercice. ‘O*'  ‘d  >>[  *<1  'u  ; onri'»/  •l'-vni  ( 

On  peut  donc  dire  qu’il  a tenu  jusqu’au'  bout  le  serment  qu’il  avait  juré 
et  l’on  comprend  la  confiance  avec  laquelle  le  conseil  municipal  de  Bruxelles 
s’écriaitj  dans  son  adresse  au  nouveau  roi  : « La  fidélité ''au  serment  est 
une  vertu  belge  ^ lo  t " « olbil^rb 

Ces  titres  eussent  largement  suffi  pour  assurer  à Léopold  la  sympathie  et 
la  reconnaissance  de  la  Belgique.  Mais  il  y ajouta  encore,  par  la  haute  po- 
sition morale  et  la  réelle  importance  qu’il  acquit  â'son  petit  'royaumet  On  '• 
dit  avect  justesse’ que  le  palais ‘de  Laeken  avait  déux  fénêtreëÇ^  l’une  ouvéïte 
sur  la  Belgique,  et  rautré  èUr  l’Europe/’Le  roi  se  tenait  plus  souveint  àela 
seconde  qu’à  la  première,  et  fréquemment  il' vit  venir  â*'lui  l'Europe,  cwh- 


* Moniteur  universel,  13  décembre. 
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flante  en  Ja  sagesse  et  la  modération  de  ses  conseils.  Sans  doute,  la  politique 
extérieure  d’uq  État  neutre  et  faible  ne  pouvait  être  qu’officieuse  et  conci- 
liatriçe,  mois  Igisiluation  personnelle  de  Léopold  et  son  étroite  parenté  avec 
la  plupart  des  souverains, rehaussaient  son  ascendant;  devenu,  suivant  l’ex- 
pression d’une,  fouille  anglaise,  « l’avocat  consultant  de  V Almanach  de 
Gotha,  » il  s’éleva  plusd’une  fois  au  rôle  d’arbitre  suprême  et  de  pacificateur, 
et  après  .avoir  , fait)  la  Belgique  libre  et  prospère  au  dedans,  il  l’entoura 
d’estime  et  de  considération  au  dehors. 

En  somme,  philo.sophe  désillusionné,  mûri  de  bonne  heure  par  les  évé- 
nements, doué  du  sens  pratique  des  choses,  esprit  souple,  diplomate  ex- 
pert, caractère  ferme  et  froid,  libéral  sincère,  Léopold  avait  des  qualités 
plus  solides  que  brillantes.  Son  génie  fut  le  bon  sens,  son  héroïsme  l'hon- 
nêteté. S’il  ne  fut  pas  un  grand  roi  dans  le  sens  épique  du  mot^  il  n’en 
laissera  pas  moins  la  mémoire  d’un  prince  habile  et  supérieur  qui,  sans 
action  apparente  chez  lui,, et  sans  épée  à jeter  au  dehors  dans  la  mêlée  des 
compétitions  humaines,  sut  organiser  un  peuple  et  primer  dans  les  conseils 
du  monde, 

La  mort  de.Léopold  a produit  une  sorte  d’ébranlement,  comme  tous  les 
grands  coups.  On  eût  dit,  à la  première  heure,  que  l’Europe  venait  de  per- 
dre un  de  ses  étais,  et  l’on  vit  surgir  aussitôt  des  appréhensions  et  des 
convoitises.  On  a cité  ce  mot  d’un  illustre  homme  d’État  : « La  Belgique  a 
vécu,  grâce  au  miracle  qui  s’appelait  Léopold,  » et  l’on  s’est  demandé  si, 
l’homme  disparu,  le  miracle  allait  passer  dans  l’ordre  naturel  des  choses. 
Nou*seulement  la  révolution  a parlé  de  démembrement,  mais  des  feuilles 
qui  défendent  la  cause  des  petites  nationalités  en  Italie,  et  qui  slndi- 
gnent  des  incessantes  revendications  du  Piémont  à l’égard  de  Rome 
et  de  Venise,  ont  oublié  tous  leurs  principes  et  réclamé  en  notre  faveur 
une  Vénétie  du  Nord,  en  proclamant  qu’il  y a des  frontières  indispensables 
comme  des  libertés  nécessaires.  Des  frontières  indispensables  à quoi?  A 
notre  défense?  Alors  ce  n’estipas  seulement  la  Belgique  qu’il  faut  prendre. 
L’invasion  est  venue  aussi  par  le  pont  de  Bâle,  et  l’on  parle  français  dans  la 
moitié  des  cantons  suisses.  Combien  étaient  plus  sages,  en  1851,  les  politi- 
ques qui  appréciaient  ainsi  la  neutralité  de  la  Belgique:  celte  neutralité 
abattpeize  forteresses  qui  nous  étaient  opposées  elle  rend  la  guerre  plus 
difficile  à nous  faire,  et  elle  nous  ôte,  à nous,  un  prétexte  de  la  déclarer  b 
Sur  cette  question,,  du  reste,  le  Correspondant  n’a  jamais  varié.  Au  len- 
demain de  la  révolution  de  septembre,  il  écrivait  : a Le  peuple  belge  a 
pour  jamais,  conquis  son  indépendance  ; c’est  une;  victoire  déplus  pour  l’es- 
prit national  et  l’esprit  catholique?',»  Et,  aujourd’hui  comme  alors,  il  salue 
de  ses  vceux  le  seul  pays  du  monde  où  les  catholique , pleinement  affran- 
chis eti  constituant  un  grand  parti,,  peuvent  réaliser,  aux  yeux  de  ceux 


* Mémoires  de  M.  Guizot,  t.  II. 
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qui  refusent  d’y  croii;e,  la  noble  alliauçe  dp  la  religion  et  4®  liberté  poli- 
tique. Pendant  vingt  ans,  à travers  toutes  les  luttes,  qui  ont  animé  chez  nous 
la  monarchie,  parlementaire,  la  Uhertf^^comme  en,  BtiUjiqne  a été  le  cri,, de, 
ralliement  des  catholiques,  et  ce  n’est  pas, ce  qui  s’est  accompli  depuis  qui; 
saurait  changer  ces  aspirations-  La  constitution  belge,  qui  n’pst  ni  une  hé- 
résie, ni  un,  dogme,  mais  un  grand  fait,  selon  riieureuse  définition  du  moino, 
éloquent  qui  combat  ayec  tant  d’éclat  dans  la  chaire  dej^otre-hame  les.SQrf 
pliismes  contemporains,  la  constitution  belge, est  la  plus  large  éPe  l’Europe, 
couuaisse,  et  le  seul  scnliinent  (ju'elle  puisse  nous  inspirer  est  celui  de  l’en  viq., 
Ce  sont  les  catholiques  qui  l’on  faite,  et  dans  un  mandement  solennel  l’émi- 
nent cardinal  de  Malines  déclarait  l’année  .dernière  qu’ils  n’avaient  puaui 
faire  une  autre,  et  que,  s’ils  l’avaient  pu,  ils  ne  l’auraient  pas.  voulu. 

Ces  convictions  ont-elles  changé  depuis  la. mort  du  roi?  Les  violences, d’un  ; 
parti  qui  fausse  la  consUlution  après, ;S’élre  imposéipar  l’émeute,,et  qui,at-q 
tente  chaque  jour  aux  droits  les  plus  sacrés  de  ses  adversaires,  ont-ehes  dé-  , 
goûté  les  catholiques  belges  des  iustitutio,ns., libres?  Aspirent-ils  à rentrer: 
sous  la  protection  française,  qu’ils  ont  connue,  ou  sous  la  loi  hollandaise,,, 
qu’ils  ont  expérimentée?  Interrogeons  Ipur  attitude  et  leur  langage.  Dans  la 
presse,  ils  sont  unauimesà  manifester  leur  .attachement  aux  institutions,,  lâ 
la  nationalité,  au  souverain  qui  les  représente  ; et  leurs  principaux  orgçnes, 
\e  Journal  de  BruxeUeSj  la  Pairie  de  Ih'ugq^., Guette, de  LiégÇ9  .U)yi\,ç.s 
ces  feuilles  intelligentes  et  vaillantes  ont  été,  les  prenhéresà  faii’e  appel  ans 
sentiments  deiconcordo  et  d’union  ; le  parti  radical  n’g  fait,, que  svtivre 
l’itnpulsion  dont  les  conservateurs  lui  donuaipnt  le,  patriotique  .cscmple^.  . , 
ô'En  même  temps  l’épiscopat  belge  élevait  la.yoix,  et  lgs  mêmes  témoigna- 
ges, les  mêmes  prot^tations  de  dévg uemeut . a u.v  institutions  çt  .à  la  dynastiq. 
éclataient  dans  ses  lettres  pastorales.  ■ n .un  tioi  > 

Lejcardinaltde  Malines,  toujours  eu  avant  quand  jl  s’agit  des  nobles  causes, 
se  faisait  l’organe  de  la  douleurmationalej  qt  honorAÎt  la  mémoire  duprincie.. 
qui  « avait. consaci'é  son  exigence  et  sa.sagessé  d IqiConsoUdatiqn.del'indénj 
pendancCk  il-  j .îi;.'  : ;;  o • ■ ;é|^^■dl'  roii*  i'  Io^  fo  • cl  » 

L’évêque  de  TQurnay,iaprés  avoh’plouéi  Iqunqnarque  défunt, > spluait.  .ainsi, 
son  successeur  : « Comme  nous,  Léopold  11  est  né  J3ie^gc.;(d.apyécu,de  U(Ol4re 
vie  et  grandi  dsosfi  amour  , du  payS)iPt,  ide,sgs.,ijjistitu,ti,oiîs.^^o,treifoi.estila 
sienne  ; elle  a abrité  son  berceauje|,.pénètré,de,hqpné  hqure  son  âme,,pai;;les 
soins  et  les  leçons.d’une  mère, incqmparabjléi  Habitué  à,,,ep,,r,empbrdéSr.deo 
voirs,  il  fera  descendre  du  trône  ce  grand  exemple  tqnipurs(sjijp,uissaut  , sur 
lespeuples.iÂttaçhé,defcœur,jComtPéihqus,à,Qett^,Re.hgipn  çpthfiHflM®»  ® 
fait  dans. tous  àesitemps  la  ferçft  .iaigJftir^idfjinplre.jp^atriq,^!  qui  fpianej 
encore  anjourdlhui, le, iParactère  distinctif  ,sa 'PPH ràntp^urerq, de, 

son  respectât. de sesjroyajes;  synppatbipsc  lV^P<^é>’3l®ïïéÇid’p>Ma#.plnsid,’as?Uj-, 
ranee^iqu©  cette  Bi/eli^ion.mmt0-^',au3;çi  ja^^i^^  nLfav^ft?Uîhi 
dernander,  maieimiqMenie?itMUbe^:jté,r^B^ 
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Le  nouvel  évêque  de  Nainur,  qui  n’a  cessé  d’associer  à la  foi  la  plus  ar- 
dente les  idées  généreuses  dont  son  illustre  frère  est  dans  la  politique  le 
champion  glorieux  et  respecté,  Mgr  Dechamps  s’écrie:  « Fils  d’un  père  dont 
l’histoire  célébrera  la  royale  prudence,  et  d’une  mère  dont  la  chrétienté 
vénérera  toujours  la  haute  sagesse  et  la  profonde  piété,  Léopold  11  vient  à 
nous  deux  fois  marqué  du  signe  de  la  royauté  chez  une  nation  inéhranbla- 
bleinent  attachée  à sa  foi  et  à sa  liberté...  Le  bien  par  excellence  pour  une 
nation,  c’est  dé  n’appartenir  qu’à  elle-même...  La  Belgique  veut  rester  ce 
qu’elle  est,  ce  que  son  histoire,  pendant  des  siècles,  l’avait  préparée  à de- 
venir, et  ce  qu’elle  est  enfin  devenue,  indépendante  et  libre  au  milieu  des 
Jiàtions  pour  lesquelles  elle  demeure  une  condition  de  paix  générale.  » 

L’évêque  de  Liège  conseille  à tous  de  « s’entendre  et  de  s’aimer  dans 
l’ordre  et  la  liberté.  » — « Ayons  foi  en  nous-mêmes,  dit  Mgr  de  Mont- 
pellier ; conservons,  ranimons  en  nous  le  sentiment  national  et  l’esprit 
catholique  qui,  s’identifiant  l’un  avec  l’autre,  rendirent  possible  le  réta- 
blissement et  la  consolidation  de  notre  indépendance.  Au  jour  de  la  résur- 
rection de  notre  nationalité,  ce  sentiment  se  manifesta  avec  une  énergie  de 
vitalité,  une  unité  de  mouvement,  une  régularité  d’action  qui  étonnèrent 
l’Europe  monarchique.  L’Europe  ne  voulait  voir  en  cela  qu’un  phénomène 
passager,  parce  qu’elle  ne  sait  plus  quelle  puissante  sève  de  vie  sociale, 
quelle  profonde  intelligence  de  l’ordre  et  de  la  liberté,  quelle  inspiration 
de  dignité  et  de  dévouement  le  catholicisme  entretient  au  coeur  des  peu- 
ples qu’il  anime  de  son  esprit.  Conservons  cet  esprit  religieux,  conservons 
ce  dévouement  à la  patrie,  et  notre  nationalité  continuera  d’être  respectée, 
parce  qu’elle  sera  respectable,  et  nulle  puissance  ne  la  menacera,  parce 
qu’elle  sera  un  bon  exemple  pour  tous  les  peuples,  et  ne  sera  un  danger 
pour  aucun.  » 

Enfin,  car  il  faut  arrêter  ces  citations,  si  lumineuses  qu’elles  soient,  le 
savant  recteur  de  l’Université  de  Louvain,  Mgr  Laforêt,  parlant  au  nom  de 
la  jeunesse  catholique,  ne  sépare  pas  « le  maintien  de  l’indépendance  » de 
« la  consolidation  des  libertés,  » et  il  affirme  également  sa  confiance  dans 
l’avenir  « de  cette  vieille  terre  de  Belgique,  où  la  foi  et  la  liberté  ont  ac- 
compli de  si  grandes  choses.  » 

'fet-il  possible  d’imaginer  une  démonstration  plus  éloquente  et  plus 
caractéristique  ? Cette  unanimité  des  pasteurs,  des  conseils  électifs,  des 
organes  de  l’opinion,  de  la  nation  tout  entière,  n’honore  pas  seulement  la 
Belgique  : elle  la  fortifie. 

Lès  catholiques  belges  sont  donc  toujours  sur  le  terrain  de  1850,  et  ils 
persistënt  à y chercher  cé  qu’ils  voulaient  au  lendemain  de  l’affranchisse- 
ment? Est-ce  la  domination?  Non  ; l’évêque  de  Tournayl’a  dit:  « Ni  faveur 
ni  privilège  ; uniquement  la  liberté  réelle  et  entière.  » Qu’on  cesse  donc  de 
les  représenter  comme  les  ennemis  des  institutions  qu’ils  ont  fondées  et 
qu’ils  embrassent  encore  J qu’on  n’affecte  plus  de  voir  dans  les  radicaux, 
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partisans  du  principe  des  annexions  au '^profit  des  grandes  Nationalités,  les 
seuls  et  vrais  défenseurs  du  pacte  constitutionnel  ét'de  rindéfiendance. 

Sans  celte  constitution,  sans  lé  prix  des  droits  qu'elle  consacre  et  ratta- 
chement dévoué  qu’elle  inspire,  cdnniient  Se  serait  opérée  l’épreuve,  si 
redoutable  pour  les  dynasties  nouvelles';  de  la  transmission  du  pouvoir? 
Si  la  Belgique  n’eût  possédé  qu’un  de  ces  gouvernements  personnels  où 
tout  repose  sur  l’intelligence  et  la  volonté  d’vtn  homme,  la  jeune*  monar- 
chie eût  couru  le  risqué  de  finir  avec  la  vie  dé  son  premier  roi.  Grâce  à la 
force  des  institutions,  le  scabreux  passage  a été  franchi  sans  secousse,  et  le 
trône  n’a  pas  un  seul  instaiit  oscillé  sur  sa  base?  ”* 

Est-ce  à dire  qu’aucun  danger  ne  le  menace  plus?  No^n  sans  douté,  ét  le 
nouveau  roi,  le  premier  souverain  des  Belges  qui  soit  né  sur  leur  sol  depüis 
Oharles-Quint,  aura  besoin  peut-être  de  plus  dé  prüdéilce  encorè  que  son 
père.  Il  est  souvent  plus  difficile  de  subsister  qüe  de  naître,  et  dàh^  les 
temps  d’incertitude  universelle  où  nous  vivons,  quand  tous  les  lendenriinins 
sont  problèmatiques,  quand  toutes  Vës  règles  dé  la  justice  sOntïriéCbnnüés, 
quand  la  brutale  doctrine  du  fait  accompli  est  devenùé'le  codé  des  nàtio’ns, 
tout  est  possible  ét  ranxiélé  se  conçoit.  Mais  Vunion  qui  éalmé  les  dissi- 
dences en  enlevant  tout  prétexte  aux  plaintes  étrangères,  l'union  est  une 
puissante  sauvegarde,  et  Léopold  II,  dans  le  noble  et  louchant  discours  qui 
a si  heureusement  inaugurè  sôn  régne,  en  recommande  aVéc  sagesse  la 
pratique  à son  peuple]  ^ ir.-i.-  i‘'i'  iju/.  ■ 

Quant  aux  ambitions  prêtées  à la  Fran te,  il 'suffît  de  lire  la  sévère  dé- 
pêche de  notre  chancellerie  aux  edurs  de  Vienne  ét  de  Berlin  Sur  lé*  mor- 
cellement odieux  dü  Danemark,  podr  être  rassuré.  Notre  gouvernement  ne 
peut  être  soupçonné  d'ourdir  ce‘ qu’il  condamné  aved' tant  d’énergie,  et 
il  ne  voudrait  pas  ajouter  uné  mutilation  de  peuple  à toüfeS  celles  qui  ont 
déshonoré  notre  temps.'  uoi  j.n  u.^jn-r  - «.  J ’ 

Remarque  singulière  ! En  1851,  la  llbllahderésistâla  dernlé're  etavéè  mic 
obstination  qui  ne  céda  qu’à  l’argumentation  dü  bôulfet.  En  1865,  élle  a 
été  la  première  à Offrir  des  témoignages  de  'sÿfripâthié'  à s'â  voisine  et  à 
s’associer  à son  deuil  éomme  à ses  esjiérancés.  Il  y a trchtë-quatré  ans,  la 
Prusse  insistait  avéc  forcé  pour  mainténir  la’‘Bel|^iqüe  s'ôns'lë*  sceptre'  de  la 
maison  d’Orange,  et  aujourd’hui  oh  racCusé'dé'VOüloir  l’ênléver  à Uné'  dy- 
nastie d’origine  allemande' iiour  la  livëé'T' bn  rsüiifbn*  (T artilerions  iniques. 
Enfin,  certà'iris  àccepterlüent  qüe  la  Friinèé,'Üétbu{saNt  cëqu’ëlle  a fâit  jàdfe, 
allât'  bombardër  daiiS  Anvers*  les  Bel  géAà  qüi  nbk  '^SOldÜtS  'eh''  ôNl  ouvert  'lès 
portes!'  Et  ce  soiil  de  pi*él’éhdüs  libérâüx“qÜi‘i*ÉfVént^dé‘'vbir'rtbs^oitàves 
renverser  à Brüxéllés  là  tribuné  'de  ta‘*Cltainbr'é  ét  lk*'éblbnüe'’dü  GôiŸgrês  ! 

Un  autre  point  qu’il  convient  ‘de ’Sigrtaïéri’  t/t  ^Üè  la 'cÜnfhiotiOh  profonde 
et  les  alarüièS  causées  pâé  la' tnort'  dè  lî&Opold'bÜÉ’lftis'ëhviVêiittniiWé;  é’èst 
l’imporlartice  des  ifèti'ts  ÉtàtS'  dartS  l^bPgünîslati'ôiî  ‘gêWérâlé  'dü  ‘irl'Onde.  'Voici 
un  coin  de  terre,  uné  êhcl:aVé?Üîlé  'KHatîÜéfsiàhë'îiorts!^ 'güérré,^éâ'ns'^^{frse- 
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jî.^ux,.^HS;3ul^e  ÎQjflpresseï  qu’iine  .enGeiule  inachevé^  et  - contestée,  sans 
arinéa  capable  de  résister  à, une  aggressioa  étrangère^  avec  des  frontières 
ouiYerfcs  de  toutes,  parts,..iet  cependant  la  paix  et  l’équilibre  de  l’Europe, 
les  rapports  et  les  alliances  des  enipires,  les  plus  grands  intérêts  des  peu- 
ples,, lopt  cela  semble  suspendu  à la  destinée  de  cette  oasis.!  Il  est  donc  des 
teKr.e  qui  jouent  parfois  un  rôle  décisif  dans  le  fonctionnement  des 
cb.oses  huinaines,  et  les  imprudents  qui  l’oublient,  les  prôneurs  du  droit 
nouveau , destructijf  des  petites  autonomies,  peuvent  mesurer  l'étendue , de 
leur  erreur.  . ;c 

En  dehors  delà  Belgique,  mais  dans  le  même  ordre  d’idées,  quel  spec- 
tacle attachant  et  instructif  donnent  ti  ois  Etats,  que  séparent  l’Océan  et  cer- 
t^ms  principes  parfois  plus  profonds  que  les  mers,  mais  que  réunit  une 
idée,  epramune  et  ebére  : la  conquête  de  la  liberté  ! • — Nous  voulons  parler 
de  l’Autriche,  de  la  Suède  et  de  rAmérique. 

A Stockholm,  noblesse  et  clergé,  paysans  et  bourgeois,  viennent  de  dé- 
nouer pacifiquement  l’un  des  plus  redoutables  problèmes  qu’un  peuple  ait 
à résoudre.  Tous  ont  travaillé,  sur  l’initiative  du  prince,  à mettre  les  insti- 
tutions en  harmonie  avec  les  progrès  et  les  besoins  du  temps,  et  la  Scandi- 
navie fête  à cette  heure,  au  milieu  de  réjouissances  patriotiques,  une  ré- 
forme qui  serait  toute  à louer  sans  la  tache  honteuse  qu’y  a laissée  l’into- 
lérance, et  que  la  générosité  suédoise  ne  saurait  tarder  à faire  disparaître. 

L’Autriche,  cherchant  la  conciliation  des  races  qui  la  composent  et  une 
sorte  de  régénération  dans  l’autonomie  des  peuples  soumis  au  même  scep- 
tre^ n’est-elle  pas  digne  aussi  des  sympathies  du  monde,  et  peut-on  mar- 
çhandei’les  encouragements  à la  grande  œuvre  décentralisatrice  entreprise 
avec  tant  de  courage,  par  le  jeune  souverain?  François-Joseph  présidant 
l’ouverture  de  la  Diète  de  Hongrie  au  milieu  des  acclamations  rnaggyares, 
c’est  là  un  événement  dont  les  conséquences  influeront  plus  lard  sur  la  po- 
liflque  générale  du  continent.  Pour  l'heure  présente,  ce  que  nous  aimons  à 
contemplev,  àPesth  commeà.Bruxelles,c’estla  conciliation  se  faisant  au  profit 
des  institutions  représentatives  et  assurant  l’unité  nationale  par  la  liberté. 

En  Ainérique  enfin,  où  l’on  a. craint  tour  à tour  des  essais  de  dictature  et 
Jes  dangers  anarchiques  du  licenciement  d’armées  immeuses,  l’ordre  et  la 
liberté  se  redressent  ensemble  ; « officiers,  soldats  et  matelots,  ainsi  que 
Fa , dit  , le  , général  Sçhpfield,  retournent  à leurs  occupations  pacifiques  avec 
même  calme, que  met  un  bon  çbrèlien  a regagner  sa  demeure,  le  di- 
.rnanebe,.  après,  avoir  assisté,  au.  service, divin  ; » l’arméedescend  comme  par 
Jléerte.d’.uumillion  de,  combattants  à , 50, 000  hommes  ; tout  se  reconstitue, 
le,  Cpngrès  s’as,semble,  et  le,  magistrat  de  la  Maison-Blanche,v  rempli  de  ce 
, j<},,feu  sacré  » dont  parlait  Washington,  déroule,  en  un  message  où  les  vues 
les  plus, fermes,  s’unissent  aux  sentiments  de  concorde  et  d’oubli,  le  splen- 
, didc  ekiSédulsant  lableau  de  la  grandeur  morale  et , matérielle  des  États- 
Fnis  spus  la  féconde  influence  des  institutions  libres  ! 
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Voilà  ce  que  nous  entendons  et  ce  que  nous  voyons  en  promenant  nos 
regards  envieux  sur  le  globe.  Partout  on  améliore  les  constitutions,  partout 
éclatent  les  illuminations  et  les  hourras  en  l’honneur  des  réformes  accom- 
plies, partout  on  marche.  Que  ne  suivons-nous  d’un  pas  plus  rapide,  au  lieu 
de  nous  attarder  à sauver  la  France  des  dangers  que  peut  lui  faire  courir 
un  congrès  viticole  ! 

Mais  la  nation  qui  a initié  les  autres  au  progrès  ne  restera  pas  longtemps 
en  arrière;  tout  ce  qui  se  passe  autour  d’elle  aiguillonnera  son  ardeur,  et 
en  attendant  lé  jour  que  pressent  nds-  vcnuxi,  «t’est/'au  uioùtsune  kiqfnsolation 
de  voir  que  les  idées  libérales  et  leurs  défenseurs  font  quelque  figure  dans 
les  deux  mondes  ! 

LtoK  Lave DAN. 
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Li:  Livre  de  mes  Petits  Enfants,  par  M.  De- 

LAPALME,  conseiller  à la  Cour  de  cassa- 
tion. Dessins  par  IL  Giacomelli,  1 vol. 

{^rand  in-8°;chez  Hachette. 

N'est-ce  pas  une  des  difticuUés,  un  des 
grands  embarras  de  ce  moment  du  jour 
do  Tan,  que  le  choix  d’un  livre  d'étrennesà 
offrir  àde  jeunes  enfants?  Où  trouver  le  li- 
vre qui  charme  et  amuse  les  yeux  en  meme 
temps  qu’il  éveillera,  dans  des  âmes  naïves  et 
pures,  réclio  des  sentiments  religieux  et  la 
douceur  ineffable  de  la  tendresse  mater- 
nelle et  filiale? 

Eh  bien!  ce  volume,  le  voici.  Sous  ce 
titre  ; Le  Livre  de  mes  P^etils  Enfants,  un 
magistrat  distingué,  un  homme  de  bien, 
dont  la  vie  s’est  partagée  entre  les  graves 
devoirs  de  sa  profession,  les  affections  de 
famille  et  les  œuvres  de  la  charité  la  plus 
active  et  la  mieux  entendue,  M.  Delapalme, 
après  avoir  écrit  ces  petits  livres  qui  font 
la  joie  et  servent  à l’instruction  des  élè- 
ves de  nos  écoles  gratuites,  nous  donne 
une  suite  de  petits  récits  parfaitement  à 
la  portée  des  intelligences  enfantines,  où 
une  saine  morale  se  revêt,  de  grâce  et  de 
charme.  Chacune  des  pages  de  ce  joli  vo- 
lume est  encadrée  par  un  dessin  composé 
avec  un  goût  exquis  et  dans  le  rapport  le 
plus  harmonieux  avec  le  texte,  par  M.  H. 
Giacomelli,  dont  on  connaît  le  talent  élé- 
gant, souple  et  varié.  Ces  dessins,  gravés 
sur  bois  avec  une  extrême  intelligence, 
offrent  une  série  de  petits  tableaux  pleins 
de  vie.  Nous  citerons  tout  particulièrement 
les  Petits  Ramoneurs,  la  Neige,  Geneviève, 
sans  oublier  la  Grandeur  du  Monde,  où, 


dans  un  espace  bien  restreint,  l’artiste  a 
réussi  à faire  sentir  l’immensité. 

Tiré  sur  vélin  teinté,  avec  des  lettres  de 
couleur.  Le  Livre  de  mes  Petits  Enfants 
est  en  outre  une  vraie  merveille  d’impres- 
sion, un  bijou  typographique,  bien  digne 
de  sortir  des  presses  de  M.  Claye. 

Nous  ne  saurions  trop  le  recommander 
à nos  lecteurs. 

Les  Merveilles  de  l’art  naval,  par  Léon 
Renard,  bibliothécaire  du  Dépôt  de  la 
marine,  illustrées  par  Morel  Fatio,  con- 
servateur du  musée  de  Marine;  i vol.; 
chez  Hachette. 

Il  y a tout  un  monde  qui  flotte  sur  les 
eaux,  des  villes  mobiles  qui  s’en  vont  d’un 
continent  à l’autre,  portant  la  guerre  ou  la 
paix,  pleines  d’hommes  et  de  marchandises. 
M.  Léon  Renard,  Lun  des  collaborateurs 
du  Correspondant,  a voulu  nous  conter  les 
merveilles  de  ce  monde.  De  même  que,  sur 
la  terre,  il  y aies  villes  curieuses,  les  gran- 
des cités,  les  villages  charmants  ; de  même, 
sur  la  mer,  il  y a les  vaisseaux  intéressants, 
ceux  qui  attirent  l’attention  et  sollicitent 
l’étude.  L’auteur  a voulu  parler  de  ces 
vaisseaux,  de  ceux  du  passé  et  de  ceux  du 
présent,  et  il  a examiné  et  décrit  : galères, 
corsaires,  brûlots,  vaisseaux  cuirassés,  na- 
vires géants,  transatlantiques,  navires  de 
fête  et  de  plaisance , bateaux , bateaux 
sous-marins,  bateaux-traîneaux,  vaisseaux 
légendaires,  etc.  On  voit  que  les  merveilles 
ne  manquent  pas,  et  que  le  sujet  est  fé- 
cond. Une  forme  pittoresque  rend  attrayan- 
tes ces  monographies  qui  ne  sont  pas  seu- 
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lemont  faites  en  viie  dd  éëux  qiï^mtéroSî^dnt 
les  scènes  émouvantes  et  si  vaiûées  tld  la 
vie  des  gens  de  mer.  imiu.  Mi  h 

Le  livre  a encore  un  autre' attrait^ céluî 
de  gravures  reinarquablés,  dessinées  par 
Morel  Fatio,  un  crayon  savant  et  trés- 
autorisé  dans  les  matières  dont  traité  l'ou- 
vrage dcM.  Léon  Renard. 

L\  LiTTKIUTURE  indépendante  et  les  ÊcniVAINS 
OUBLIÉS.  Essais  de  ciutique  et  u'kuudition 
SUR  LE  XVII®  siBCLK,  par  MJ; Victor  Fournbi.. 
— Didier,!  vol.  in-i2.  Deuxième  édition. 

b i \ 

,>’ous  n'avons  pas  à l'evenir  longuomoiU 
ici  sur  ceL  ouvrage,  qui  a été  présenté  en 
lornie  à nos  lecteurs  lors  de  sa  première 
édition.  Nous  voulons,  signaler  seulement 
celte  nouvelle  édition  qui  vient  d’en  être 
donnée,  grâce  au  bon  aeçueil  que  le  pu- 
blic intelligent,  d'accord  avec  la  critique,  a 
t'ait  au  livre  de  notixî  collaborateur.  Les 
abonnés  du  Carrespondant  y retrouveront 
quelques  cliapilrcs  qu'ils  doivent  se  souvenir 
d'avoir  lus  ici  autrefois,  notamment  ceux 
qui  roulent  sur  les  Origines  nationales  du 
drame  moderne  et  la  Critique  au  dix-sep-- 
tiême  siècle^  joints  à beaucoup  d’autres, 
lion  moins  iniéressanls,  non  moins  neuls> 
non  moins  nourris  de  faits  et  d^idées.  sur 
le.  roman  chevaleresque  et  poétiiiue,  sur  le 
roman  comique,  satirique  et  bourgeois,  sur 
la  littérature  burlesque  et  la  bohème  lit- 
téi'aire  au  siècle  de  Louis  XI  V,  etc.»  etc. 
Nous  recommandons  particuliérement  à nos 
lecteurs  l'iinportaiite  étude  sui'  V Histoire 
et  le  pamphlet  dans  les  Mémoires  de  Saint- 
Simon^  avec  son  appendice,  où  M,  Vidor 
Fournel  examine  à fond  et  réfute  péremp- 
toirement toutes  les  assertions  du  noble 
écrivain  sur  les  affaires  du  jansénisme  r il 
yia  là  un  résultat  désormais  acquis  à i’iiist^ 
toire.  Nous  n'avons  pas  besoin  d’en  dire 
davantage?  pas  un  des  lecteuis  du  Cor^ 
respondant  n’ignore  à queh; point  M.  V, 
Fournel  sait  unir  en  lui  les  qualités  du  cri-* 
tique  et  de  l’érudit,  la  verve  et  l’agrément 
de  la  forme  à la  solidité  du  fond^ 

La  T.^rse  a thé,  f>ar  Ivaempfen.  —1  vol.  il* 
- lustré;  HetzeL 

Miii'i  mu  uq  i.‘fjnoi>în» 
livre,  îœuvre  d’un  avocat  qui  ne  manie 
pas  moins  liiiement  la  plume  que  la  parole, 
est  le  récit  des  aveiitui^&d'un  jeune  Anglais 
en  Chine  où  l'a  conduit  d’obligation  de  rem- 
placer une  tasse  deiio  porccl  une  la,  plus 
rare,  cassée  par  lui  dans  i un)  de  ce$t>Jours 
ile  malencontre  où  . ii  n'y  a rien  de  plus  sot 


qu’urï^homTn<è  d’ëspHt.Oît  voit^d'ici  tous  les 
développements  ijUc  peut  prendre  cette[don- 
née  sous  une  plume  higéiiiëuse.  Mi  Kaempfen 
est  un  humoriste  de  la 'bon  né  école,  qüi 
a beaucoup  lu  et  bien  lu  Sterne  et  Xavier 
de  Maistre,  et  <xui  .sait,  dont  ien  sMnspiraiit 
desmodélés  du  genre,  gôrdorsoh  origina- 
lité propre.  Il  va  saiife  (iirecjue  notre jéiine 
Anglais  finit  par  conquérir  la  tasse  à thé,' 
et  cela  de  la  façon  la  plus  romanesque,  après 
un  voyage  plein  d’intérêt  et  d^agréinent 
pour  le  lecteur.  Cei  ouvrage  n’a  de  commun 
avec  ce  qu^on  peut  appeler  la  littérature 
d'étrennes  que  le  luxe  typogi'af^hique  ; iJ 
est  très-supérieur  à la  plupart  des  puhliai- 
tioiis  de  ce  genre  par  son  niéiiie  littéraire 
et  par  des  qualités  de  goût  et  de  mesure  qui 
lui  assuiNînt,  avec  uu  succès  durable,  nnb 
place  d’iionncur  parmi  les  livres  honnêtes 
et  instructifs. 

■ r Cw  C.  : 

Les  Merveilles  du  monde  invisible,  par  \V.  de 

Fonvielle.  — 1 vol.  illustré  ; Hache^e. 

Le  monde  quVxploroM.  AV.  de  Fonvielle 
est  celui  que  nous  n’apercevons  (lu’à  l'aide 
du  mlc!V»scope.  C’est  là  un  monde  nouveau 
qui  se  révèle  à nous  avec  nn  charme  étrairge  ; 
monde  plein  d’enseignements  imprévus, 
d élres  bizarres  qui  sê  multiplient  à me- 
sure que  les  instruments  d'optique  devien- 
nent plus  puissants. 

Le  livre  est  dégagé  de  tout  détail  tech- 
nique; il  est  destiné  non  à enseigner,  mais 
à donner  la  curiosité  de  savoir  II  nioîitre 
des  horizons  immenses, dans  Félude  des  in- 
finiment petits,  cette  création  qui,  chaque 
jour,  nous  apparaît  plus  profonde  et  plus 
vivante. 

L'auteur  commence  par  montrer  ce  qu'est 
le  monde  inorganique,  ptiis  il  décrit  cor* 
tains  animaux  clioisis  parmi  les  plus  petits. 
Il  montre  alors  la  vie'  pt'ésente^  partout, 
sous  des  formes  multiples  et  inépuisables, 
et  il  fait  ainsi  glisser  entre  les  doigts  du 
lecteur  quelques  annèuux  de  la  chaîne  d'oi* 
qui,  suivant  fîoethe;  rattache  lè  ciel  à la 
terre.  hmo  ip  • ‘O*-. 

^*fr.  itn  « !(:  •!} 

Mémoires  d’on  CanicHe  , par  mademoiselle  JrtîE 

GOURAUD,  1 vol.  illirsü'é.  — Hachette.  I 
à *!•“  , , v's  "d,  *>0,  edb-î;*- I • • 

Cés^r.  deçlarp  dan?  sa  pr^'^acè;  4I 
pus  un  chien  savant,  il  ne  sait  ni  jouer  aux 
doipinps  nr  faire  J’exerçice.^  , C'est. uji^ 
chien»,  up,<^îen  pjiüo^phe  et  aiinaiR.  ^ s’h 
slriiire,qui  raisonne  sur  toutes  choseset  ne 
pei'd  pas  goa  temps  en  .vjpyogeanfv  Certes, 
ii  parle  de  lui»; il  parlp  beaucoup  des  chiens. 


mais.  ü < paiTle r, «aussi  des  homu^s„,ii\&  ce$ 
jijaîtr^s,  vet  de^  gang,  qju’U . rejqconU’e^.  .^■Qus 
aycw>$^'ainsi;•  lesMMéTOU^eSiijd  chien,  et. 
^histoire  de  ladamille  à laquelie,iil  appar- 

= : 'tn  ^•^id  td  uoiO  ; i i?.  : r'>jji  ■ 

),ftq,,mêmei  que  nous  cillons  nos,  , gA’ands 
hommes,  GésaiMcite  aveo  orgueil  le  chien 
dciiMontargis  et  ^lea  chiens  du  mont  Saint- 
Bernard.  Lui^môme  est  reçu  à l'exposition 
et  est  médamé  ;«il.£ait,;  à un  moment,  rof- 
üce  de  gendarme^  - et  arrête  un  assassin 
qu’ili  livre  à la  justice.  Vous  voyez  que  c'est 
là  un  caniche  qui  connaît  son  livre  de  no-r 
blesse  et  marche  sur  la  trace  de  ses  illustres 

aïeuxiwq  ni  : 

Mademoiselle  Julie  Gouraud  a profité  avec 
esprit  de  tous  les  rapprochements  piquants, 
de  tous  les  détails  touchants  ou'comiquesque 
lui  fournissait  son  sujet.  L’iiistoire  est  vive- 
ment menée  ; les  enfants  liront  d’une  ha- 
leine ce  récit  qui  les  amusera  en  les  in- 
struisant. 

yioy.ifu  /j 

Les  Merveilliss  Célestes,  par  Camille  Flamma- 
IIriox.  1 vol.  illustré.  Hachette. 

• rv  ■■  • :■  ;Ti 

L'ingénieux  auteur  de  la  Pluralité  des 
7)wndes  habités  a résumé  dans  « ce  volume 
clair  et  concis  tous  les  grands,  faits  de 
l'astronomie  moderne.  Son  plan  embrasse 
la  science  entière,  mais  ne  met  en  évidence 
que  les  points  fondamentaux,  ceux  qui  in- 
téressent au  plus  juste  titre  les  gens  du 
monde. 

On  lit  ces  pages  comme  celles  d'une  his- 
toire romanesque , comme  celles  d'un 
poème;  la  réalité  est  ici  plus  captivante 
que  toutesùles  fictions,  on  vpit  les  niondes 
tourbillonner  devant  ses  yeux,  on  voyage 
dans  l'infini  avec  la  yitesse  de  là  lumière  en 
parcourant  les  immenses  domaines  de  la 
science. 

Mi  Camille  Flammarion  aexploré  ces  do- 
maines en,  savant  et  en  poêle.  Il  a cité,  le 
long  du  chemin,  les  strophes  de  ceux  qui 
ont,  parlé  du  ciel  en  digues  enfants  d'Apol- 
lom  Son  livre ' est  t,une  sorte  d’h ymne ,1a 
prière  enthousiaste  d'un  astronome  qui  con- 
sent pour  un  instant  à sentir  et  à décrire 
selon  ies- .élans  do  son  âme.  > 

Le  sentiment  du  pittoresque  y abonde  ; 
U est,  regrettable  que  le  sentiment  chré- 
tien ne  s’y  trouvé  pas  à u ndêmé  degré. 

L'Évangile  û^üNE ‘^gïIand’Iiëre,  par  madame 
de  SÉGéii^  1 V6l!'illüstrei  —Hachette. 

Madame  de  S égnr  s'est  proposé  de  pré- 
senter l'Évangile  aux  enfants  sousi'une 
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forme  «familière  qui  saisit  plus  vivement 
leur  jeune-  atlenlipn  ; elle  aivoulu  leur  faire 
connaître  et  aimer  Jésus-Christ  çn  leur 
contant  sa  <yie  comme  un  de  ces  beaux 
contes  simples  et  toucliants  qu’ils  aiment 
tant  à entendre.  o n U 

On  trouve  dans  l'ouvrage  les  quatre  Evan- 
giles fondus  ensemble  et  racontés  avec 
beaucoup  de  charme  et  d'intérêt.  Les  ques- 
tions naïves  que  chacun  des  enfants  mul- 
tiplie selon  son  âge  et  son  caractère, 
les  réponses  nettes  et  affectueuses  de  la 
grand'mère  jettent  sur  le  récit  une  grande 
lumière  et  le  remplissent  d'animation  ; c'est 
une  véritable  et  attrayante  explication  de 
la  doctrine  chrétienne. 

Madame  de  Ségur  a su  faire  jaillir  du 
texte  sacré  des  leçons  pleines  de  grâce  et 
d'utilité  pour  son  jeune  auditoire-  Il  n’èSt 
pas  jusqu'à  la  forme  dramatique  qu'elle  a 
choisie,  qui  ne  soit  elle -môme  une  nou- 
velle source  d’intérêt,  parce  qu'aux  doux 
attraits  du  récit  évangélique,  considéré  en 
lui  même,  elle  unit  tout  le  charme  d'une 
conversation  de  famille. 

L^oiivrage,  magnifique  d’exécution,  a été 
approuvé  par  le  cardinal  de  Bordeaux  et 
par  les  arclievôques  et  évêques  de  Sens,  de 
Bourges,  de  Poitiers,  de  Kîmes  et  d’Annecy. 

A travers  la  Kabylie,  par  M.  Cn.  Farine.  — 
1 beau  vol.  illustré.  — Ducrocq. 

Tout  ce  qui  concerne  notre  colonie  d’A- 
frique est  à l'ordre  du  jour,  et  M.  Farine, 
conseiller  à la  cour  d’Alger,  a une  compé- 
tence toute  particulière  pour  traiter  un 
pareil  sujet.  Aussi  son  livre  cst-il  de  ceux 
auxquels  on  peut,  sans  crainte  de  se  trom- 
per, prédire  un  légitime  succès.  La  lec- 
ture en  est  aussi  attrayante  que  facile, 
aussi  instructive  qu'attachante;  et  de  char- 
mants croquis,  dessinés  d'après  nature  par 
l’auteur  et  burinés  par  d’hahilcs  artistes, 
complètent  la  description  des  types,  des 
costumes,  des  paysages,  et  font  de  cette 
édition  une  véritable  édition  de  luxe. 

L’auteur  tient  ce  que  promet  son  titre. 
C'est  bien  à travers  la  Kabylie  qu’il  nous 
promène,  car  pas  une  ville  curieuse,  pas 
un  site  pittoresque,  pas  un  monument 
historique,  pas  une  ruine  intéressante 
n'ont  ' été  oubliés  dans  son  consciencieux 
voyage  de  touriste. 

Nous  visitons  successivement  avec  lui  : 
Dellys,  Bougie,  Djigellyy  btora,  Pliilippe- 
ville,  Bone,  Constantine,  Sétif,  Bord-bour 
Aréridj,  les  Portes-de-Fer^tles  Beni-Man- 
som';  Akbou,  Ghellata^  Fort-Napoléon.,  Tizi- 
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Ouzoïi  et  jusqu’à  cotte  célèbre  petite  ville 
do  Kalaa,  pei  cliée  au  sommet  cruii  roclier 
qui  paraît  inaccessible,  sur  un  plateau  de 
cinq  kiloinètres,  auquel  on  arrive  après 
quatre  heures  d’une  rude  ascension,  par 
un  chemin  qui  n'a  pas  plus  d'un  mètre  de 
large  et  cpie  cotoie  sans  cesse  la  crête  amin- 
cie du  rocher,  avec  des  précipices  à pic,  à 
droite  et  à gauche. 

A chacune  de  ces  villes  se  rattache  quel- 
que description  curieuse,  quelque  scène  de 
la  vie  indigène  ou  quehiuc  merveilleuse 
légende. 

Aimez-vous  le  pittoresque?  Voici  les  rui- 
nes d’ilippone,  la  forêt  de  l’Edough,  le  lac 
Fetzara,  la  chute  du  Bummel,  le  i)alais  du 
bey  à Constant ine,  les  villages  de  la  Com- 
pagnie genevoise,  les  Porles-de-Fer.  Vou- 
lez-vous connaître  les  niœui's  kabyles?  l'au- 
teur vous  conduit  dans  les  villages  les  plus 
inaccessibles,  au  milieu  des  tribus  les  plus 
jalouses  de  leur  indépendance,  U vous  initie 
aux  moindres  détails  intimes  de  La  vie  de 
ses  botes,  il  vous  explique  le  fonctionne- 
ment des  institutions  et  l’origine  des  plus 
anciennes  coutumes.  Les  légendes-ont-elles 
pour  vous  «juelque  attrait?  Il  n'en  est  pas 
de  plus  attachante  que  celle  du  Djuj'jurüy 
ou  de  V Homme  aux  deux  Toiubeaux- 

Voulez- vous  savoir  comment  les  popula- 
tions kabyles  se  rattachent  aux  populations 
aborigènes?  Interrogez  avec  M.  Farine  la 
pierre  de  Thiigga  ; suivez  avec  lui  le  j>euple 
berbère  dans  les  vicissitudes  qu’il  a subies,  ; 
au  milieu  des  diverses  invasions  : véni- 
tienne, romaine,  vandale,  arabe  et  turque. 

11  faudrait  analyser  chaque  chapitre  en 
détail  pour  donner  une  juste  idée  de  cet 
intéressant  volume,  dans  lequel  les  des- 
criptions, les  observations  et  les  anecdotes 
se  disputent  l'attention  du  lecteur. 

Les  Métamorphoses  des  Insectes,  par  Girard, 

1 vol.  illust.  — Hachette. 

Les  anciens,  pour  tous  les  petits  animaux 
difficiles  à bien  observer,  trouvaient  plus 
commode  d'admettre  la  génération  sponta- 
née. -4insi  les  abeillesindociles  et  farouches 
sortaient  des  entrailles  du  lion;  les  abeilles 
obéissantes  et  laborieuses  sortaient  des 
flancs  du  taureau. 

Aujourd'hui,  on  ne  se  contente  plus  de 
ces  explications  poétiques  ; les  insectes  ont 
toujours  des  naissances  merveilleuses,  mais 
des  naissances  que  la  science  a constatées 
et  qui  s'accomplissent  suivant  certaines  lois. 

Ce  sont  ces  lois  dont  nous  parle  M.  Girard; 
il  nous  conte  ces  histoires  admirables 


d'êires  cpii,  avant  d'être  eux-mêmes,  sont 
deux  ou  ii  ois  êtres  différents  d’aspect  et 
d'organisme.  Il  y a là  nn  petit  coin  clans  la 
science  qui  semble  appartenir  à l’ancionné 
mythologie;  la  chenille  qui  devient  pa[dl- 
lon  et  qui  s’envole,  c’est  là  un  conte  bleu 
parfaitement  exact  qui  saisit  l’iinaginalion 
et  contente  la  raison. 

Le  livre  de  M.  Girard  est  clair  et  fine- 
ment écr  t.  Il  fallait  une  plume  liabile pour 
détailler  avec  délicatesse  les  mille  ])olils 
faits  du  sujet.  On  ne  saurait  tout  à la  fois 
faire  une  lecture  plus  merveilleuse  et 
d’une  vérité  plus  mathématique. 

L’Aümonk  sans  argent,  par  madame  d'Eltea, 
chez  Douniol,  rue  de  Tournon.  Pans, 
1 vol.  Prix,  ? fr. 

Notre  littérature  est  pauvre  en  œuvres 
crimaginalion  à la  fois  morales  et  intéres- 
santes comme  il  s’en  rencontre  en  Alle- 
magne ou  en  .Angleterre.  Une  Anglaise  de- 
venue Française  vient  de  nous  donner  dans 
notre  langue  une  nouvelle  catholique  à la 
fois  irréprochable  et  charmante.  Dans  V Au- 
mône sans  argent  y caractère,  tableaux,  ré- 
cits, é|)isodes,  tout  est  propre  à exciter  les 
sentiineuts  nobles  et  purs,  tout  est  lait 
pour  captiver  les  cœurs  honnêtes.  C’est 
avec  bonlieur  que  nous  reconunaiidons  ce 
volume  à tous  ceux  qui  cherchent  nn  livre 
agréable  en  même  temps  qu’un  bon  livre. 

Une  Visite  au  Cayla.  — Paris,  Didier. 

Voici  encore  un  petit  livre  d’élrennes, 
mais  d’étrennes  à donner  au  bon  Dieu! 

Plusieurs  lecteurs  et  lectrices  d’Eugénie 
de  Guérin  ont  voulu  saluer  sa  tombe,  visi- 
ter le  manoir  où  s’est  écoulée  sa  pieuse  et 
poétique  existence.  Un  de  ces  pèlerins  a 
dépeint  ces  lieux  et  a publié  son  récit 
pour  aider  le  curé  d’.Andillac  à restaurer 
sou  église.  L'achat  de  ces  pages  ne  saurait 
être  refusé  au  souvenir  d’Eugénie  de  Gué- 
rin, et  plus  encore  au  sentiment  chrétien 
qui  renouvelle  aujourd’hui,  par  l’obole  de  la 
cliarité,  les  prodiges  de  siècles  de  foi,  où 
chacun  contribuait,  par  son  travail  ou  son 
aumône,  à la  construction  de  la  maison  de 
Dieu.  A.  G. 

La  vie  et  les  mœurs  des  animaux,  par  Loçjs 
Figuier  : — Zoophytes  et  Mollusques.— 
Un  vol.  grand  in-8®  avec  585  figures.,— 
Paris.  Ilàcliette. 

jbi I • 

Le  nom  de  M.  Figuier  n’est  plus  à fèiiro 
connaîire  et  nous  n’insisterons  pas  sur  la 
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valeur  de  ses  ouvrages  et  sur  Uatlrait  qu'ils 
présentent  Chacun  sait  que  c’est  l’uu  des 
plus  liabiles-vulgarisateurs  de  la  science. 
~ C’est  une  tache  ingrate  s’il  en  fut,  mais 
M.  Figuier  la  suit  courageusement,  et  après 
avoir  étudié  le  règne  minéral  avant  la  pé- 
riode diluvienne  ou  après»  et  le  règne  vé- 
gétal dans  cette  Histoire  des  plantes  que 
nous  signalions  l’année  dernièi'e,  il  olfre 
aujfnurd’hui  à ses  lecteurs  ordinaires  uhe 
étude  sur  le  règne  animal.  Gela  fi»rmera 
donc  un  tout  complet  qu’il  appelle  lui- 
meiucle  tableau  de  la  nature.  Le  volume  (jui 
nous  occupe*  ainsi  que  son  titre  l’indique, 
traite  des  deux  derniers  embranchements 
du  système  de  Cuvier,  les  mollusques  et  les 
zDophytes*  M.  Figuier  a voulu,  et  nous 
crpyojDs  , qu’il  a ; eu  raison,  commencer  l’é- 
tude du  règne  animal  par  les  êtres  infé- 
rieurs, par  ceux  qui  soûl  au  dernier  degré 
dè  l’éclicflle  zoologique.  Il  a peiiSé  rendre 
plus  facilé  à ses  lècteurs  Pintelligcnce  des 
fa its^  qu’il  veut  faire  passer  sous  leurs 
yeux;  et  que  le  spectacle  des  perfeclionne- 
ments  graduels  que  présente  la  structure 
animale,  quand  on  commence  par  les  êtres 
les  plus  simples  pour  s’élever  ù dos  orga- 
nismes de  plus  en  plus  compliqués,  offrirait 
un  attrait’  particulier.  Il  ne  s’est  pas 
trompé;  son  ouvUage  se  lit  avec  un  inté- 
rêt réel  et  suivi,  et  îl  a su  dissiinuler  hâ- 
bilemeilt  Uaridité  inhérentë  à un  tel  sujet, 
par  dei^ détails  curieux  sur  les  mœurs  et  lés 
habitudes  des  animaux  qü’ il  décrit.  Ajou- 
tons que  d’innombrables  desseins  viennent 
comq>létér  les  explications  données,  et  coh- 
tribuent  ainsi  à faire  de  ce  volume  un  des 
plus  îrit,êrèssàn‘ts  et  dés  plus  utiles  livres 
d’étrèiiues.  ‘ ' ' 

>>)  ^ ■ • j}  Î'r  ;;  . ! 

Laüxay. 

Voyages  de  Jacques  Cartier  au.  d a xad.a  ex 
l5o4,  1555  et  1556.—  Histoire,  là  N ou-r 

^veïle-Francé  ahec  les  iïttses  de  la  Fou- 
, vetlè-France\  par  Marg^  Lescarbqt,  — 
^ Trpss,  rditeur^  h/rd V ^ .'V;  .-.jd/,-;, 

' Aürun  peuple  ne  s’ést  montré  aussi  peu 
soucieux  que’  les de  Ih  part  légi-* 
lime  qui  leur  revient  dans ‘ îès  déconVèr- 
tes;  l’exploration  des  ^ contrées'  lointaines 
et  la  fondation  des  premiers  établisse- 
jnentslquî  y ont  été  créés.  Qui  se  sou-^^ 
vient,  du  navigateur  breton  Jacques  Cartiec. 
Le  ■ jiremlçr,, /cepéni^^^  alla  planlër^le 
^apèaù'  dé  la  France  : aux  lîeuxpù  ÿélèyent 
maidrénarii  Québècèl  Montreai.' I)ç  ses  trois 
voyages  au  Canada,  le  souvenir  du  premier 
et  ;dn  troisième  serait  absoluinent  perdu 

cl  Ml  mO'ierJan:  n Pilon  Vf'r'; 


pour  nous,  si  deux  étrangers,  un  Véni- 
tien, Ramusio,  et  un  Anglais,  Hakluyt,  ne 
nous  en  avaient  conservé  les  délails.  Du 
second  seulement,  une  relation  originale 
émanée  d’un  des  compagnons  de  Jacques 
Cartier,  sinon  de  J.  Cartier  lui-même,  est 
parvenu  jusqu’à  nous.  Imprimée  en  15 i5, 
elle  élait  devenue  tellement  rarissime, 
qii’on  n'en  connaissait  plus  qu’un  seul 
exemplaire,  appartenant  au  British  Mu- 
séum Celte  relation  était  meme  si  peu 
connue,  qu’elle  était  considérée  par  beau- 
coup de  bibliophiles  comme  étant  celle  du 
premier  voyage.  C’est  aux  soins  de  M.  d’A- 
vezac  que  nous  devons  l’édition  actuelle. 
L’éditeur  a poussé  le  scrupule  jusqu’à  re- 
produire les  dispositions  typographiques, 
— et  même  les  incorrections  de  l édition 
de  1545.  — Ilâtons-nous  d’ajouter  que  ces 
incorrections  ont  été  relevées  avec  .soin 
dans  un  a^ipendice.  A cette  réimpression 
est  venue-  s’ajouter  la  publication  du  pre- 
mier voyage,  — faite  d'après  l’édition 
donnée  par  Ramusio  en  1598,  — par  les 
soins  de  M.  Miclielant  et  avec  des  docu- 
ments inédits  sur  Jacques  Cartier,  commu- 
niquée par  M.  Alfi'ed  Rainée. 

Un  autre  ouvrage , dont  le  premier 
volume  vient  de  : Histoire  de  la 

Foiivelle-France  avec  les  Muses  de  la  Nou- 
velle-France, par  Marc  fjescarbot,  complète 
ainsi  toute  une  série  de  documents  sur  un 
pays  qui,  bien  que  séparé  de  la  France 
depuis  un  siècle,  n’en  est  pas  moins  resté 
français  de  cœur  et,  à ce  titre,  a droit  à 
nos  sympalliiesi.  Edité  avec  le  soin  que  l’é- 
diteur  Tross  apiporte  à toutes  se^  publica— 
tions^  ces  ouvrages  se  recommandent  non- 
seiilenient  aux  érudits,  mais  encore  aux 
amateurs  éclairés  qui  ï*eclierchent  avec 
soin  les.  reliques  d’un  passé  envers  lequel 
nous  nous  montrons  trop  souvent  ingrats.. 

La  > France  PARLEMENTA îRE.  Œuvres  oratoires 

ET  Ecrits  politiques  de  M..  iæ  Lamartine. 

— Librairie  intenialionale. 

Quoique  attaché  à la  diplomatie  pen-^ 
daul  jeunesse^  M . de  Lamartine  n’aborda 
véritablement  la  vie  publique  que  le/ jour 
où  les  électeurs  du  dép  .riement  du  Nord 
lui  ouvrirent  les  portes  de  la  Chambre  en 
1855.  C’est  à celte  date  que  le  prend  rou- 
vrage  dont  nous  paiionsi . > po ur  ie  conduire 
jusqu’à  la  fm  de  .l’année  1847,  seulement, 
c’est-à-dire  à la  veille  de  ces  jours  troublés 
où  sa  parole  et  son  action  >se  déployèrent 
sur  nn,brùlant  théàtre4  Un  cinquième 
lume  x'éiniira  sans  .doute  les  discours,  en 
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fiévrés  et  les  aUocutions  haletantes  de  cette 
Opoqiie;  c’est  le  coinplément  nécessaire  de 
l'œuvre,  et  si  M.  de  Lamartine  attend  pour 
le  livrer  au  public,  ce  ne  peut  être  que 
pour  demeurer  tidèle  au  sentiment  qu’il 
exprimait  naguère  sur  l’histoire  contem- 
poraine, en  di'fîaiit  qu’il  convient  de  laisser 
refroidir  ces  cendres  volcani(iues  avant  d’y 
poser  un  pied  tranquille, 

Les  quatre  volumes  actuels  embrassent 
donc  une  période  de  quatorze  années;  ils 
s’ouvrent  par  un  discours  sur  la  question 
d'Orient  et  se  ferment  sur  une  liarangue 
relative  aux  banquets  rélbrmisles.  Tous  les 
intérêts,  tous  les  problèmes  du  temps  sont 
agités  dons  cette  collection,  et  l’on  y re- 
trouve plus  d’une  question  vitale,  dél)attuc 
dès  lors,  débattue  encore  aujourd’hui,  et 
attendant  toujours  une  solution.  Il  suffit  de 
citer,  parmi  ces  demières,  la  colonisation 
de  l’Algérie,  la  lilîerté  d’enseignement,  la 
liberté  de  la  presse,  etc. 

Dans  ces  lattes  civiles  et  fécondes  du  ré- 
gime parlementaire,  M.  de  Lamartine  ap- 
porte constamment  sa  part  d’expérience  et 
de  lumière;  il  réclame  en  faveur  de  la  Po- 
logne opprimée;  il  appuie  Témancipation 
deà  esclaves;  il  se  prononce  contre  le  tim- 
bre des  journaux.  contre  la  peine  de  mort, 
pour  l’application  sérieuse  de  la  responsa- 
bilité ministérielle.  Et  descendant  des  hau- 
teurs de  la  politique  et  de  la  philosophie,  il 
aborde,  souvent  avec  succès,  les  questions 
d’affaires,  à propos  de  caisses  d’épargne, 
des  chemins  de  fer,  de  la  conversion  des 
redites  qu’il  repousse,  de  la  liberté  com- 
merciale dont  il  se  proclame  partisan,  du 
ré^me  cellulaire  qu’il  combat,  de  l'impôt 
dix  sel  qu’il  veut  réduire,  de  la  marine  mili- 
taire, de  l’organisatiOTi  du  travail,  des  as- 
sociations ouvrières,  etc. 

Que  de  choses  dans  ce  vaste  ensemble  î 
Que  de  débats  curieux  et  profondément  ou- 
blîésî  Qui  se  souvient,  par  exemple,  de  la 
discussion  d’avril  1834  sur  les  évêchés,  à 
péopos’  d’une  pétition  de  180,000  citoyens 
pour  la  conservation  dès  sièges  existants  ? 
M.  Dupin  avait  soutenu  les  évêchés,  mais, 
comme  le  dit  finement  M.  de  Lamartine, 
d en  frappant  souvent  d’une  main  ceux  ^u’il 
défendait  de  Vautre.  » Après  avoir  proclamé 
qù’il  ne  voulait  point  d'une  loi  athée,  M.  de 
Lamartine  ajouta:  € Rome  est  loin,  Rome 
est  faible  y mais  liorpe  a des  ihlellîgencè^s 
profpndes,  sacrées,,  enracinées  dans  la  con- 
science de  nos  populations.  Sa  voix  parle 
haut  dans  le  çociir  des  masses  ; son  silencé 
même,  son  mécontentement  sècTef;  h’éSl 
pas  sans  influence  sur  la  paix  dü  pays.'!! 


Laissons  au  èouvcrnement  seul  celte  terri- 
ble responsabilité  dçs  questions  avec  Rome, 
des  conflits  avec  les  consciences...  Ne  lom- 
lions  pas  dans  une  fatale  erreur;  u’affectons 
pas  de  voir  dans  le  catholicisme  et  daqascs 
ministres  des  ennemis  de  la  liberté!  S, ans 
doute,  en  1789,  i!  y a eu  inimitié  d’un  mo- 
ment entre  ces  deux  principes,  et  si  le 
clergé  a combattu  alors  la  liberté  qu’il  avait 
favorisée  d’abord,  c’est  que  pour  le  clergé 
la  liberté  (?evint  bientôt  la  réforme  brutale 
do  son  existence,  la  spoliation,  la  déporta- 
tion, la  persécution  et  l’écliafaud...  Mais 
anjourd’luii  la  liberté,  refuge  de  tous,  n’a 
pas  d’amis  plus  sincères  que  les  hommes 
religieux,  que  les  catholiques  et  les  mem- 
bres éclairés  de  ce  clergé.  Ils  reconnaissent 
que  c’est  le  christianisme  qui  a préparé, 
qui  a élevé  le  genre  humain  pour  elle;  ils 
savent  qu’elle  c.st  la  plus  sûre  garantie,  la 
plus  fidèle  gardienne  de  leurs  droits;  ils 
n’cspèrciit  qu’en  elle,  et  ils  sont  prêts  à 
signer  cette  alliance  éternelle  de  deux  chpse.s 
qui  n’auraient  jamais  dû  être  ennemies  ; la 
religion  et  la  liberté!  >> 

Ne  dirait-on  pas  ces  paroles  prononcées 
d'hier,  tant  elles  ont  conservé  d’aclualilé 
vivo  et  pressante?  Il  y en  aurait  beaucoup 
d’autres  à exhumer  ainsi,  à commencer  pai* 
le  prophétique  discours  du  26  mai  1840,  re- 
latif à la  demande  d’un  crédit  de  deux  mil- 
lions pK)ur  le  retour  des  cendres  de  Na- 
poléon. Mais  ces  extraits,  si  curieux  qu’ils 
soient,  nous  entraîneraient  trop  loin. 

M.  Louis  Ulbach  a placé  en  tête  de  ce  re- 
cueil une  étude  qui  est  un  peu  plus  l’apo- 
théose que  le  portrait  du  poète  orateur. 
Nol^  n’avons  pas  plus  l'intention  de  la  dis- 
cuter ici  que  d’apprécier  tout  l’ensemble 
des  œuvres  politiques  de  M.  de  LainartUiç. 
Le  jour  de  le  faire  viendra,  et  nous  tâche- 
rons alors,  en  jugeant  la  cari'iére  du  chan- 
tre des  Méditations  et  de  l’auteur  des  Gi- 
rondins, de  faire  avec  une  impartialité 
recueilli^ ^ la  part  du  blâme  et  celle  .de 


, = jb  • 

VXES  DES  Savants  illustres^  depui^  l’antiquxt^. 
,-jü6qu’a  jours,  par  M,  Louis  FicuiER,. 
i vol.  de  500  p.  illustrç..  — Libraii'ie 
iuteniatipnale,  .m  ' 

Ce  livre  est  la  première  éërîe  d'tin  gtaffd 
ouVragë  danà  lequel  Tâtitcur  doit  réunir 
les  bio^aphies  détaillées  et  aniiiiê'es  de^ 
tous  les  grands  hommes  dont  les  ôpiniâtrès 
labéurS  et  les  pacîfiqhes  cônqüè'tèfe‘ ohlêfevë 
à ti^Üvers  lés  siècles  Tédlfice  Ithposant  de  îâ 
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science.  Cette  première  sprip  ne  comprend 
que  l^s  Savants  de  V antiquité^  Thalès,  lUa- 
ton,EucUde,  Aristote,  Pline,  Socrate,  Galien, 
Hippocrate,  etc.  M.  Figuier  s^est  rendu  en 
Grèce  én  Italie  pour  la  confection  de  son 
œuvre,  et  les  biographies  qu’il  trace  resti- 
tuent bien  aux  personnages  la  lumière  et 
rçntourage  qui  leur  conviennent.  Ce  sont 
de  véritables  tableaux  qui,  comme  le  por- 
trait de  Pline,  font  revivre  toute  une  épo- 
que. 11  y a dix  ans  que  AI.  Figuier  réunit 
les  matériaux  de  cet  ouvrage,  qui  ne  se 
borne  pas  à offrir  d’utiles  exemples  aux 
méditations  de  la  jeunesse  et  qui  a une 
place  assurée  dans  toutes  les  bonnes  biblio- 
thèques. Ajoutons  que  les  éditèurs  se  sont 
associés  aux  efforts  de  l’auteur  pour  en 
faire  un  magnifique  ouvrage  de  luxe.  C’est 
un  fort  volume  in-8®  de  500  pages  de  texte, 
avec  38  gravures  tirées  à part  sur  papier 
teinté  ; ces  gravures  originales  représentent 
tes  portraits,  les  bustes,  monuments  ou 
scènes  relatifs  aux  savants  de  l’antiquité. 

M.  Figuier,  en  entreprenant  cette  nou- 
velle publication,  s’ëst  acquis  des  droits  à 
la  reconnaissance  de  tous  ceux  qui  s’inté- 
ressent à la  di (fusion  des  sciences  et  du 
progrès.  Son  œuvre  répond  à bien  des  be- 
soins et  rendra  service  à bien  des  hommes 
d’étude  ou  de  bonne  volonté.  On  peut  dire 
qu’elle  comble  une  véritable  lacune  dans 
la  littérature  moderne. 

Histoire  de  la  caricature  moderne,  par 

M.  Ciiampfleury.  — tin  vol.  in-12.  Paris. 
Deiitu. 

Tout  d’abord,  ce  titre  nous  a attiré  et, 
sans  nous  arrêter  A cette  péiisèe  (ju’entre 
la  caricaturé  amiqué  et  la  caricature  mo- 
derne le  saut  est' un  peü  bien  grand,  que 
M.  Champfleury  laissait  dé  côté  une  partie 
— èt  non  pas  la  moins  intéressante —dé  son 
sujet  : le  moyen  âgé,  la  Ligue  et  la  Fronde, 
nous  avons  ouv'ert  lé  volume  et  l’avons  lu 
tout  d’üne  traite.  Il  ést  cértiaihemént  des 
•plus  curieux  et  nous  n’aurions  que  des  éloges 
à en  faiée,  s’il  remplissait  son  titre.  Mais, 
liélas  î ce  n’est  pas  l’histoire  de  la  carica- 
ture moderne,  é’est  un  simple  aperçu,  et 
l’histoire  vër il abie  reste  encore  à écrire. 
C’est  grand  domtilag'ej  car  il  y a là  une 
mine  inexplorée,  et  nul  n’e^  ^lüs  capable 
que  M.  Ghamfleury  dej  découvrir  et  dé  met- 
tre au  jour  les  richesses  qu’elle,  contiçnL 
D’un  aptrç  côté,  la  majorité  des  lecteurs 
verrait  repapallre^  ayec  pl^sir  cette  cari- 
caljUré  ^rançais^  SI  violente  parfois^  si  spi- 
jituqlle  cav  elle  eqeore  J|aus 


leur  souvenir,  leur  rappelant  d’une  façon 
saisissante  et  rapide  les  événements  dont  ils 
ont  été  les  témoins  et  quelquefois  les  ac- 
teurs. 

Quoi  qu’il  eu  soit,  voyons  donc  ce  que 
nous  donne  M.  Champfleury.  Oubliant,  à 
dessein,  les  caricaturistes  de  la  Révolution 
et  de  la  Ueslauration,  qui  cependant  au- 
raient dû  être  compris  dans  la  caricature 
moderne . C’est  avec  le  règne  de  Louis- 
Pliilippe  que  commence  son  travail,  et,  à 
vrai  dire,  il  ne  porte  que  sur  un  seul 
homme  ; Daumier.  Mais  il  y a là  une  étude 
fort  bien  faite,  sérieusement  approfondie, 
écrite  en  un  mot,  on  le  sent,  con  amore. 
C’est,  peut-être,  la  meilleure  appréciation 
(|ui  existe  du  célèbre  créateur  de  Robert 
Alacaire,  par  le  crayon  du  moins,  car  ne 
peut-on  pas  dire  que  c’est  Frédéric  Le- 
maître qui  en  est  le  véritable  inventeur? 

Pour  être  moins  étendues,  les  études 
sur  Traviès,  le  père  de  Mayeux,  et  sur 
Henry  Monnier,  n’en  sont  pas  moins  bien 
réussies,  vraies  surtout,  et  il  n’est  pas  jus- 
qu'aux simples  esquisses  consacrées  à Pi- 
gal,  Philipon,  Grandville  et  Gavarni  qui 
n’aient  aussi  leur  intérêt. 

Somme  toute,  on  ne  peut  que  dire  du 
bien  de  ce  volume.  Mais  il  fait  naître  le 
désir  de  lui  voir  des  successeurs,  et  nous 
espérons  que  M.  Champfleury  ne  s’arrêtera 
pas  là  et  qu’il  remontera  en  arrière.  Qu’il 
nous  permette  de  lui  signaler  aussi  une  la- 
cune utile  à combler  : la  caricature  dans 
les  divers  pays  de  l’Europe.  Il  est  certain 
que  l’Espagne  et  l’Angleterre,  par  exemple, 
peuvent  Iburnir  une  étude  des  plus  cu- 
rieuses, et  dont  les  résultats  dépasseraient 
toutes  les  prévisions.  Enfin,  puisque  nous 
en  sommes  aux  desiderata^  nous  lui  re- 
commanderons aussi  un  sujet  encore  neuf 
et  qui  renferme,  croyons-nous,  des  tré- 
sors : la  caricature  numismatique.  Il  y a 
des  médailles  d’un  intérêt  réel  sous  ce 
rappi^rt,  et  cela  formerait  ce  semble,  le 
complément  indispensable  du  travail  en- 
trepris par  M.  Champfleury^  J 

F.  DE  L-VÜNA\;. 

Ce  n’est  pas  d’un  livre,  mais  de  livres 
qu’il  s’agit  cette  foi^.  (Nous  voudrions  si- 
gnaler à nos  lëctëiirs  l’existence  d’une  so- 
ciété jqui,.^a  prés  avoir  reçu  rapprobation  èt 
les  encouragements  du  vénérable  cardinal 
Morlot,  s’est  enifth  constituée  et  commence 
à fonciiqnner  régulièrement  sous  le  nom 
(Je  Sociû^  de  Saint- Michel • Son  but  est  la 
piibliçation  des  bons  oiivrqges  à bon  mar- 
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cM.  C’est  dire  d’abord  qu’elle  mérite  tout 
i’intérét  des  personnes  qui  s’occupent  de 
propagande,  car  les  bons  ouvrages  à bon 
marché  sont  rares;  et  ensuite  qu’il  ne  faut 
pas  la  confondre  avec  les  autres  œuvres 
relatives  aux  livres.  En  effet,  elle  a été 
créée  non  pas,  par  exemple,  pour  encou- 
rager les  publications  populaires  ou  pour 
répandre  des  ouvrages  propres  à instruire 
et  à moraliser,  dans  les  villes  et  dans  les 
campagnes,  mais  uniquement  pour  éditer 
au  plus  bas  prix  possible  de  bons  ouvra- 
ges. Pour  arriver  à ce  but,  elle  s’adresse 
d’abord  et  surtout  aux  écrivains  à qui  elle 
offre  de  faire  imprimer  leurs  manuscrits 
à ses  riscjnes  et  périls,  et  en  échange,  bien 
entendu,  de  justes  droits  d’auteur.  Puis, 
pour  la  dilfusion  des  ouvrages  imprimés, 
— et  elle  la  désire  ardemment,  puis(|ue 
c’est  avant  tout  une  œuvre  clirétienne, 
cherchant  à répandre  le  bien,  — elle  ré- 
clame le  concours  actif  de  toutes  les  œu- 
vres, associations  ou  personnes  qui,  de 


prés  ou  de  loin,  s’intéressent  à la  propa- 
gaticm  des  bons  livres.  Elle  le  réclame  éga- 
lement j)Our  la  coopération  à Tœuvre  clle- 
ménio,  c’est-à-dire  pour  finir  les  tonds  né- 
cessaires à sa  réalisation  et  à son  succès. 
Il  est  certain  que  ne  bénéficiant  pas  sur  les 
ouvrages  édités  par  elle,  et  voidant  d’autre 
part  ï>aycr  les  manuscrits  qu’elle  éditera,  la 
Société  de  Saint-Michel  a besoin  d’un  fonds 
de  réserve,  pour  arriver  à le  former,  elle 
s’adresse  à tous  ceux  qui  voudront  bien 
concourir  à cette  œuvre  soit  comme  fonda- 
teur, soit  comme  associé. 

ÎSous  ne  saurions  trop,  pour  notre  part, 
recommander  cette  u'uvre  qui  nous  semble 
appelée  à faire  beaucoup  de  bien.  Cela  a 
déjà  été  compris  du  reste,  et  la  li.ste  des 
membres  de  son  Conseil  est  un  garant  de 
de  son  succès  ; qu’il  nous  suffise  de  dire 
qu’elle  a pour  président  l’illustre  confé- 
rencier de  Notie-Dame,  le  R.  P.  Félix,  qui 
a résumé  dans  un  discours  aujourd'hui  im- 
primé tout  ce  qu’on  peut  en  attendre. 


Pour  les  articles  non  signés  : F.  or  Laüxay. 


i:nn  des  Gérants:  CHARLES  DOUNIOL. 
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